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Frá  þvl  a6  ísland  fyrst  bygöist,  hefir  þar  verið  auöigt  af  þjóösögura 
um  álfa,  trölly  aptrgÖDgur,  og  allskonar  forneskjusögnum ,  sem  glögt  má 
sjá  af  sögunum.  þessar  sagnir  eru  samgrónar  hinum  sönnu  sögum,  og 
finnast  hvað  mest  í  t»eim  sðgum,  sem  beztar  eru  og  sannorðastar;  svo 
samgróin  var  sögn  og  saga  i  þær  mundir.  Í  Eyrbyggju  er  langr  þáttr 
nm  Fróðárundr  og  um  aptrgöngur  þórólfs;  í  Grettlu  eru  þættirnir  um 
Glám,  trðllkonuna  í  Báröardal,  og  sagan  um  þórisdal.  í  Heiðarvígasögu 
er  mart  um  fyrirburði  og  sjónir;  og  draumar  og  fyrirburöir  boða  stórtíðindi 
ekki  Bíðr  hjá  hinum  vitra  höfundi  Njálu,  en  í  hinum  minsta  söguþætti, 
sem  oflangt  yrði  alt  upp  að  telja.  Hvorartvegglu  sðgumar  hafa  alist  upp  í 
einu  bijósti,  eins  og  sambomar  systr,  hjátrúarsögurnar,  og  hinar  sðnnu 
sðgur,  og  báðar  megu  því  með  jðfiium  rétti  kallast  þjóðsðgur,  og  hjátrúar- 
sðgumar  þeim  mun  fremr,  sem  hugsmíð  og  skáldskapr  er  undirstaða 
þeirra,  og  þœr  þrotna  því  aldrei  meðan  vit  og  ímyndan  ekki  brestr,  en 
ýngjast  ávalt  upp  og  bregðast  i  ymsa  hami  eptir  sem  tíðarandinn  leikr  á 
ymsum  áttum.  £f  tíðarandinn  er  myrkr  og  hjátrúin  rðm,  þá  bera  drauga- 
sðgnr  og  galdrar  yfírborð,  en  jafnskjótt  og  bráír  af,  verða  sðgumar  mildari, 
og  álfasðgur  og  inndæl  æfintýri  verða  þá  meir  yrkisefni  þjóðarinnar.  En 
bezt  er  þegar  öllu  bregðr  fyrir  og  af  ðllu  er  nokkuð,  þá  era  þjóðsög- 
umar  eins  og  fagr  og  QðUitr  uppdráttr.  A  sama  hátt  eru  og  þjóðsðg- 
umar  með  sínum  blœ  og  einkenni  í  landi  hverju,  eptir  sem  skapferli  og 
gáfhalag  hverrar  þjóðar  er. 

t>að  var  fyrst  1  orði,  að  kenna  safn  þetta  við  fornfræði,  en  það  varð 
bráðum  Ijóst,  aö  það  nafn  átti  ekki  við  þetta  safn  í  heild  sinni ,  og  breytti 
því  hðf.  nafiiinu  og  kallaði  það  ,*,þjóðsðgur  og  œfintýri."  Mðnnum  hættir 
opt  við,  af  því  fornðldin  er  móðir  vorra  tíma,  að  eigna  henni  sem  flest  það 
sem  gott  er,  allt  sé  þaðan  komið  munn  frá  munni  og  mann  frá  manni,  og 
síðari  aldar  menn  hafi  Ktið  annað  gert,  en  að  muna,  og  siðan  að  rita  það, 
sem  geymst  hafi  firá  hinni  fomu  ðld,  þjóðsðgurnar  sé  og  þannig  undir  komnar. 
£n  menn  gœta  ekki  þess,  að  meðan  þjóð  er  þjóð,  og  lif  er  lif ,  þá  hverfr 
hiö  gamla  eðr  skiptir  litum  og  likjum,  en  nýtt  kenur  i  staðinn,  og  sú 
þjóð,  sem  ekkert  gjörir  annað  en  muna,  er  réttr  steingjðrfingr,  og  getr 
varla  talist  í  tölu  lifenda.   þjóðsðgur  þessar  bera  þess  Ijósan  vott,  að  enn 
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er  ekki  komiö  svo  á  síðustu  hlunna  fyrir  íslendíngum,  og  að  t»eir  kunna 
ekki  síðr  að  skapa  nýtt  í  skarð  hins  gamla,  en  að  muna  mann  frá  manni. 
það  væri  mjög  fróðlegt,  en  til  þess  er  ekki  tóm  á  þessum  stað,  svo  til 
hlítar  sé,  að  skoða  saíh  þetta,  og  bera  saman  þau  litlu  brot  frá  þjóðsðg- 
um,  sem  til  er  frá  17.  öld  við  það  sem  finst  í  þessu  safni,  og  svo  sögumar 
innbyrðis  eptir  aldri  sinum,  og  frá  hvaða  tíma  og  öld  hver  saga  sé,  eptir 
sem  næst  verðr  komist,  og  mætti  leiða  af  þeirri  rannsókn  mörg  nýdœmi 
um  líf  og  afdrif  þessara  sagna  á  ymsum  ðldum.  Menn  barma  sér  opt  yfir 
því,  að  sagnalist  sé  að  deyja  niðr  í  landinu,  að  sðgumar  fækki  á  hveiju 
ári  eptir  sem  gamalt  fólk ,  karlar  og  kerlíngar ,  kveðja  veroldina;  er  sá 
barlómr  mest  á  því  bygðr,  að  sðgurnar  sé  fornfrœði,  sem  ekki  verði  endr- 
bætt,  og  hrörni  eins  og  gamalt  hús.  Safii  þetta  mœlir  þessu  i  gegn;  ef 
vel  er  athugað,  eru  hinar  fomustu  sðgur  opt  þær  sem  eru  yngstar,  og 
sagt  að  hafí  oröið  i  minni  þeirra  manna  sem  nú  Iifa«  Fomaldarhugr  sá, 
sem  enn  lifir  með  Íslendingum,  er  það  sem  gefr  sðgunum  svip  sinn,  en 
ekki  elli  sögunnar.  Eg  hefi  það  fyrir  satt,  að  þó  til  væri  fullkomið  sðga- 
safa  frá  17.  ðld,  þá  mundi  það  fara  fjarri  að  það  yrí^  auðugra  en  safii 
frá  þessari  ðld,  nema  ef  vera  skyldi  í  gðldmm  og  særíngum,  og  þvi  siðr 
mundi  safn  frá  16.  ðld,  og  svo  koll  af  kolli,  auðigra  en  hinna  síöari  alda; 
og  þetta  kemr  af  þvi,  að  þjóðsðgumar  eru  engin  fornfirœði  í  hinni  vana- 
legu  þýðíngu  þessa  orðs,  er  geymist  ðld  frá  ðld,  óbreyttar  að  ððm,  nema 
að  þær  eyðist  og  fækki.  þser  eru  fomar  i  anda  en  nýjar  að  smið;  hinar 
gömlu  sögur  hrðma  og  liða  undir  lok,  en  i  staðinn  koma  upp  nýir  menn, 
og  nýjar  sögur,  sem  skáldahugr  þjóðarinnar  leiðir  æ  fram  nýjar.  Trúin 
og  sá  andi  sem  sðgumar  skapar,  er  ávalt  af  gðrolu  bergi  brotin,  en  Iqúpr- 
inn,  sem  þær  eru  i  klæddar,  er  frá  ymsum  ðldum,  og  skipta  sðgumar  hðmum 
ðld  frá  ðld.  Hverr  þáttr  i  bók  þessari  ber  merki  um  þessi  hamskipti 
sagnanna,  og  hvernig  þær  koma  fram  endrbomar  öld  frá  ðld.  það  nægir, 
að  benda  að  eins  á  nokkur  fá  dæmi  þessu  til  sðnnunar.  Ljósast  er  þetta 
við  galdrasögur,  því  þær  eru  flestar  bundnar  við  vissa  menn.  Á  17.  öld 
þektu  menn  að  visu  fleiri  sögur  um  sira  Hálfdan  i  Felli  en  nú,  og  hann 
og  svo  sira  þorkell  Guðbjartsson  vóru  höfuðmenn  i  galdrasðgum  á  þeirrí 
ðld.  Nú  em  þeir  settir  skör  lægra,  en  þá  ero  aðrir  komnir  í  þeirra  stað, 
sira  Eirikr  í  Vogsósum  sunnanlands,  en*þormóðr  i  Gvendarcyjum  vestan- 
lands,  og  þessir  menn  vóru  varla  fæddir  þegar  Ólafr  gamli  ritaði  sinar 
sðgur,  á  17.  öld,  sem  síðan  verðr  getið.  þar  sem  Ólafr  talar  um  harð- 
fjðtur  og  eignar  þær  sögur  sira  Hálfdani,  þá  eigna  nú  sögumar  flest  þess- 
konar  sira  Eiriki.  Er  það  stutt  yfir  sðgu  að  fara,  að  fullr  helmíngr  af 
galdramanna  sðgunum  er  um  menn,  sem  lifað  hafa  eptir  tíð  Olafs 
gamla,  og  flestar  frá  18.  öld.  A  17.  ðld  aptr  á  mót  vóru  flestar  slikar 
sðgur  um  menn  sem  hðföu  lifað  á  15.  eðr  16.  ðld,  og  Úiafr  tóni  einn 
frá  14.  ðld,  og  svo  mun  hafa  gengið  koll  af  kolli,  ef  menn  heföi  safii  frá 
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hverri  öld,  alt  fram  á  söguðld  vora.  Um  Sæmund  fróða  er  oss  mjðg 
gnmr  á,  aö  sögurnar  um  hann  sé  ekki  ýkjagamlar.  Sogumar  bera  þann 
blæ,  a6  vera  úr  s(tou  smiöju  og  um  sira  Hálfdan,  enda  er  Sæmundr  tal- 
inn  skólabróðir  hans.  Ólafr  gamli  nefnir  ekki  Sæmund  í  þá  veru,  ekki 
heldr  Bjöm  á  Skarösá  né  Jón  læröi,  þaö  mér  sé  kunnigt.  En  í  enda  17. 
aldar  eru  komnar  upp  margar  sögur  um  hann.  Hér  verör  aö  gœta  þess, 
aö  á  fyrra  hluta  17.  aldar  vissu  menn  fátt  um  Sæmund,  nema  sagan  um 
skólaveru  hans  í  Jóns  sðgu  helga  var  snemma  kunn.  En  þá  kom  enn 
engum  til  hugar,  aö  eigna  Sœmundi  goða-  eör  Völsúngakviðumar.  En  eptir 
árið  1643,  aö  Brynjúlfr  biskup  hafói  gefiö  kviöum  þessum  nafn  oghöfund, 
þá  var  nafii  Sœmundar  í  hvers  manns  munni,  og  ef  menn  gæta  þess,  hvaö 
þjóösögur  skapast  skjótt,  ef  skálda  andann  ekki  brestr  hjá  þjóðinni,  þá 
eru  það  engar  öfgar,  þó  um  aldamótin  1700  væri  svo  margar  sðgur  um 
shra  Sæmund,  og  hann  settr  i  flokk  með  sira  Hálfdani  og  StraumQarðar- 
Hðlln;  slikar  sðgur  skapast  enn  i  dag  á  mmna  en  mannsaldri,  og  enda  1 
lifandi  lífí  manna.  Jón  Ólafsson  frá  Grunnavík  kunni  ekki  íáar  sðgur  um 
Skottur  og  sendíngar,  sem  sendar  vóru  Páli  Vidalín;  sira  Gunnar  Pálsson, 
sem  þó  var  prúðr  maðr  i  lund,  gat  þó  ekki  við  því  séð,  að  hann  var 
eptir  dauðann  settr  i  galdramanna  tðlu  likt  þvi  sem  í  fyrn  tíð  var  siðr, 
að  setja  menn  i  helgra  manna  tðlu,  og  íslendingar  hafa  á  ðllum  öldum  farið 
svo  með  heldri  menn  sina,  og  veit  enginn  hvað  liggr  fyrir  þeim  sem  nú 
eru  uppi  i  þjóðsðgusafiii  komandi  aldar.  Höfhndr  þessa  safns  hefir  því 
ekki  þókst  geta  fellt  úr  sðgur  um  nú  lifandi  menn,  því  þá  hefði  og  mátt 
fella  burt  sðgur  um  feðr  og  afa  þeirra,  sem  nú  eru  uppi,  en  þá  hefði  safn 
þetta  ekki  sýnt  sem  vera  ætti  hamskipti  sagnanna  á  ymsum  tímum,  og 
hugsmíð  þjóðarínnar  i  sagnasmið  sinni  alt  fram  á  þenna  dag.  Áf  draugum 
og  aptrgðngum  heföi  safn  þetta  orðið  örþrota,  ef  ekki  heföi  mátt  nefna 
neitt,  nema  það,  sem  var  100  ára  eða  þaðan  af  eldra,  og  flestar  beztu 
sðgumar  era  úr  tið  nú  lifandi  manna  eðr  næstu  kynslóð  á  undan.  Hefir 
höfundrinn  þvi  gjðrt  ðllum  jafht  undir  hðfði,  lífandi  mðnnum  og  dauðum, 
og  ekki  fiindið  sér  skylt  að  veitast  heldr  að  hinum  dauðu,  sem  ekki  geta 
af  sér  hrundið  ef  ranghermt  er ,  og  hefir  hðf.  treyst  þvi ,  að  ðllum  þyki 
gaman  að  lesa  þetta  sem  gjðrzt  að  verðr,  svo  safn  þetta  verði  sem  fyllst 
iram  á  þann  dag,  sem  nú  stendr  yfir. 

Um  álfa  sögurnar  má  engu  síðr  segja  hið  sama.  MikiII  Qöldi  þeirra 
er  eptir  sðgn  og  sýn  manna,  sem  enn  lifa,  og  Álfa-Arni  sem  er  hðfuð- 
maðr  f  þeim  sðgum,  lifði  á  miðri  18.  ðld,  en  svipr  sagnanna  er  þó  ávalt 
hhm  sami,  sem  finst  i  elztu  ritum  frá  fornðld;  þannig  lifir  fomt  og  úngt 
einu  lifi  að  kalla  má  i  sðgnum  þessum ;  hið  bezta  af  hinu  gamla  hefir  opt 
geymst,  ef  ekki  óbreytt,  þá  endrborið  í  ððmm  og  nýjum  sðgum. 

Hvergi  em  hinar  íslenzku  þjóðsðgur  svo  óþrjótandi,  sem  f  æfintýmnum, 
og  ero  sðgur  þessar  súmar  hveijar  að  efoi  ýlga  gamlar.    Sverrir  konúngr 
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minnist  á  stjúpmæörasögur,  og  svo  Oddr  mÚÐkr  i  formála  Ólafs  sögu 
Tryggvasonar.  Slikar  sögur  þekkir  enn  hvert  barn  á  íslandi,  og  flestir 
munu  muna  til  þess,  hvaö  sólgnir  þeir  vóru  þegar  þeii*  vóru  börn,  i  þær 
Bögur  sem  byrja  á  því,  aö  „einu  sinni  var  kóngr  og  drottníng  i  riki  sinu 
og  karl  og  kerling  i  garöshorni;'^  og  um  karlssoninn,  sem  aö  lokum  eignaöist 
hina  fögru  kóngsdóttur  heima  í  kÓDgsrikinu,  og  kóngsbörn  i  álðgum,  eör 
um  kúna  í  koti  kails,  og  talsháttinn  sem  þaðan  mun  vera  dreginn,  aö  saman 
skuli  fara  karl  og  kýr.  Af  slikum  sögum  og  þvilikum  mættí  fylla  heila 
bók,  og  yröi  þó  að  vonum  aldrei  tæmt,  og  er  það  sem  prentað  er  i  þessu 
safni,  ekki  nema  litið  sýnishorn  af  því  sem  til  er.  þó  eru  margar  af  þess- 
um  sögum  liðnar  undir  lok,  sem  ráða  má  af  kvæöum,  sem  á  fyrri  öidum 
hafa  verið  ort  út  af  ælintýrum,  og  sem  hafa  geymst^  en  sagan  er  töpuð, 
svo  sem  Hyndluljóð  og  fleiri  slík. 

Af  því  uú  að  þjóðsögur  og  öll  hjátrii  hefir  uppruna  sinn  í  forneskju  í 
hinni  heiðnu  öld,  þá  áttu  þær  ymsu  láni  að  fagna  eptir  að  kristnin  var 
leidd  i  lög.  þegar  i  heiðni  er  þess  getið  að  seiðr,  galdr  og  fomeskja 
þótti  glæpr,  sem  lögin  hegndu  harðlega,  og  var  þá  tíöast  að  lemja  seið- 
konur  grjóti  i  hel,  og  stundum  er  getið  um  galdrabrennur.  þetta  var  nú  á 
10.  öld;  siðar  á  11  og  12.  er  þessa  siðr  getið  eör  alls  ekki,  eptir  sem 
lögin  urðu  betri  og  siöir  mauna  mildari  en  i  heiðni.  £n  eptir  að  landið 
var  kristið  orðið,  létu  prestar  sér  hugleikið,  að  nema  burt  alt  sem  kostr 
var  af  hinum  foma  sið.  þó  kvað  minna  að  þessu  á  Íslaudi  en  á  nokkru 
ööru  bygðu  laudi,  og  það  er  i  frásögur  fært,  að  Jón  biskup  Ögmundsson 
bannaði  að  nefna  dagana  eptir  heiðuum  goðum,  og  að  hafa  yfír  ósiðleg 
dauskvæði  og  mansöDgva ;  og  eptir  langa  raun  varð  svo,  að  menn  tóku  upp 
ný  daganöfh,  en  ekki  sá  þó  högg  á  vatni;  menn  kendu  böm  sin  jafht  sem 
áðr  við  þór  eör  heiðnar  dísir,  og  þau  nöfn  þykja  enn  i  dag,  með  réttu, 
allra  nafna  fegrst.  Skáldin  ortu  með  heiðnum  kennÍDgum,  jafnt  prestar  sem 
leikir  menn,  alla  12.  og  13.  öld,  því  goðasöguiiiar  og  forasðgumar  vóru 
undirrót  skáldskaparins  ,  og  annaöhvort  varö  því  að  hætta  að  yrkja,  eðr 
halda  uppteknum  kvæðahætti.  Snorri  Sturluson  ritaði  Eddu  á  13.  öld, 
og  kunnu  menu  þa  enn  vel  og  sögulega  að  segja  af  ferðum  þórs  og  ööru, 
sem  lesa  má  í  þeirri  bók,  og  öll  sagnarit  vor  frá  12.  og  13.  öld  bera 
þess  Ijósau  vott,  að  þjóðsögurnar  lifðu  alla  þá  stund  bezta  Iffi,  þó  enginn 
tæki  sér  þá  fyrir  að  safoa  þeim  sér,  og  varð  þvl  Jón  biskup  Ögmundsson 
heJgr  fyrir  lítið. 

Fyrst  4  14.  öld  hófst  harðari  mótspyrna  mót  þjóölegum  fornfræðum 
og  þjóðsögum,  en  náði  þó  fyrst  þroska  á  15.  öld,  og  olli  því  ofrvald 
klerkdómsins ,  sem  þá  fór  i  hönd  og  hnignandi  upplýsing  hjá  almenningi, 
og  þessu  hélt  fram  ytir  siðabótina.  A  þessum  timum  mun  fátt  hafa  verið 
gjört  til  að  halda  slikum  fræðum  á  lopt;  þó  má  nefna  það  eitt,  að  menn 
sneru  þá  i  Ijóð  sumum  fögrum  æfíntýrum  og  álfasögum,  og  hafa  kvæöin 
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haldist,  en  flestar  þœr  sögur  eru  glataðar.  þessi  kv8Böi  eni  Kötludraumr, ' 
Hyndlu1jó6,  SÐJárskYæ6i,  Vambarljóö,  þóruljóö,  BryDgeröarkvæÖi,  GuUkárs- 
Ijóö,  KrÍDgilneiðukvœöi,  Ljúfiíngsljóö.  HéÖan  mun  þaö  komiö,  —  meö  þvi  öU 
þessi  kvæði  eru  meö  kviðuhætti,  sem  fomyröalag  heitir  ööru  nafiii,  —  að 
sá  bragarháttr  er  kallaðr  Ljúflingslag,  af  þvi  menn  hafa  tíökað  að  snúa 
álfasðgum  i  Ijóö  meö  því  lagi. 

Af  rúnum  eðr  ristingum  er  ekki  heldr  mart  til  á  bókfelli ,  er  veríð 
geti  frá  þessum  öldum ;  þó  eru  til  i  safni  Árna  Magnússonar  Nr.  687  4^''  tvd 
skinnblöð  með  galdrastöfum  og  uppdrættir  þeirra  og  þessi  rúnanöfn:  mál* 
ránir  með  skýringum  og  mynd  stafanna,  og  þvi  næst  galdrastafir  og  þessi 
rúnanöfa*:  grænlenzkar  rúnar,  mannrúnar,  haugrúnar,  belgrúnar,  fiskrúnar, 
svinsrúnar,....^  gandrúnar,  isrúnar,  tjaldrúnar,  val . . . rúnar,^  stálrúnar, 
skiprúnar,  bjórrúnar,  knifrúnar,  og  enn  nokkrar  nafhlausar  rúnir.  þessi 
blöð  eru  frá  15.  heldr  en  14.  öld.  Enn  eru  í  safni  Árna  434.  d.  12°^  8 
smáblöð  um  galdra  með  uppdráttum,  helzt  þess  efnis  aö  finna  sagnaranda. 
Að  visu  mun  nú  fieira  þess  kyns  hafa  verið  til,  sem  liggr  til  grundvallar 
fyrir  rúnaritum  frá  17.  öld  sem  síöar  mun  verða  getið. 

þess  má  enn  geta,  að  eptir  Jóni  biskupi  Halldórssyni  hefir  á  miðri  14. 
öld  veríð  ritað  mikið  safn  af  æfintýrum,  sem  finnst  á  skinni  i  safni  Árna 
Magnússonar,^  en  flest  þau  æfintýri  eru  af  helgum  mönnum,  og  öll  útlend, 
eptir  sem  eg  hefi  getað  séð.  Má  nefha  söguna  um  Mors  og  um  Absalon 
erkibiskup.    Eemur  þvi  það  æfiutýrasafn  ekki  við  hinar  islenzku  þjóðsögur. 

A  þessum  öldum  (15.  og  16)  voru  þeir  uppi  sira  þorkell  i  Laufási 
og  sira  Hálfdan  i  Felli,  sem  svo  miklar  sögur  gengu  siðan  af,  og  munu 
hafa  gengið  þegar  i  lifanda  lifi  þeirra;  má  af  því  marka,  að  bjátrúin 
hefir  þá  ekM  verið  veik,  sem  von  var  til,  á  ðld,  sem  svo  var  fikunnandi 
i  bóklegum  efnum.  En  veraldlegr  hagr  landsmanna  var  þá  með  góöum 
hætti,  og  ekki  svo  röm  bjátrú,  sem  síðar  á  17.  öld.  Biskupasögur  sira  Jóns 
Egilssonar,  sem  ritaðar  eru  um  aldamótin  1600,  bera  þessa  vott.  t>að  er 
auðsætt,  að  sira  Jón  hefir  trúað  allskonar  forynjum  og  fyrirburðum,  en 
bjátrú  hans  er  þó  hófsamleg  og  mild,  líkt  og  hjá  höfundum  á  fornsögum 
vorum,  Njálu  eðr  Landnámu,  en  ber  enn  ekki  ofstæki  hinnar  komandi 
aldar. 


1.  það  er  varla  efamál,  að  sagan  af  Kötlu,  eins  og  hún  er  nö  sögö  á  Islandi,  og 
prentaö  hér  (bls.  59—64),  er  tekin  eptir  kvæöinu;  þar  á  móti  hefi  eg  heyrt  sagöa  Vambar- 
sögu,  sem  eg:  ætla  að  ekki  sé  sögö  eptír  kvæðinu,  og  með  íslenzkum  nðihum  og  sumataðar 
betri  en  kræöið.  Flestar  hinar  sögurnar,  sem  kveðið  var  eptir,  munu  nú  týndar  i  munni 
manna. 

2.  Fyrsta  rúnanafnið  verör  ekki  lesið. 

3.  2  rúnanöfn  verða  hér  ekki  lesin. 

4.  Verðr  ekki  lesið. 

5.  Fiest  i  AM.  624  og  657  4to.* 
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í  byrjun  17  aldar  dundi  yfir  landið  ein  hin  harðasta  ánauð,  verzlun- 
aránauðin.    Hin  þjóölegu  fræöi  sýna  og  þegar  merkin.    í  stað  hinna  fjöl- 
breyttu  inndœlu  }>jóðsagna  um  trðll  og  álfa,   sem  prýða  fornsðgur  vorar 
og  sagnir  vorra  tima,  varð  nú  drotnandi  hin  ramasta  hjátrú  í  sinni  verstu 
mynd.    Menn  sem  kallaðir  vóru  frœðimenn,  og  eitthvað  betri  hefði  getaö 
lagt  á  gjörva  hönd,  stunduðu  galdra  ristíngar  og  særingar,  og  hugðust  meö 
þvi  mundu  ráða  Iðgum  og  lofum  í  náttúrunni,  en  alþýðu  stóð  ógn  af  þess- 
um  mönnum,  og  klerkar  og  yfirvöld  ofsóktu  þá,   og  galdrabrennur  fóru 
nú  að  tíðkast,  mest  þó  eptir  1630,  og  urðu  alþíngi  þeirrar   aldar  til  ó- 
frœgðar.     þó  ber  þess  að  gœta,  að  þessi  galdra-  og  brennuöld  kom  til 
íslands  frá  útlðndum,  og  varð  hún  á  íslandi  hvorki  svo  skæð  né  langvinn 
sem  víða  erlendis.    En  hún  var  þó  fuUill ;  menn  sáu  sjónir  og  leiöslur,  og 
skáld  þeirrar  aldar  áttu  jafnannrikt  með  aö  kveða  Englabrynjur  og  Fjanda- 
fœlur,  *   og  allskonar  særlngaljóð  og  varnir  mót  ásóknum  djöfulsins,   sem 
nú  eigu  skáld  vor  aö  kveða  erfiljóð  og  lof  um  dauða  menn.    Mesti  fjöldi 
af  slikum  særíngaljóðum  finst  nú  t.  d.  í  safhi  Árna  Magnússonar  152  8^ 
og  738  4*^  er   dróttkvæðr    fimtán    vísna  flokkr    mjðg   andheitr.     Margir 
klerkar   rituðu   og  á  móti  galdri,   svo  sem   sira  Guðmundr  Einarsson  á 
Staðastað   „um  vélar  og  brögð  djðfulsins"  (1627);  hann  ritaði  og  á  móti 
Fjandafælu.    Sira  Sigurðr  Torfason  ritaði  (1655)  stutt  ágrip  „um  galdra- 
konstir  og  þeirra  verkanir"  (AM.  697  4*°),  og  enn  fleiri.  Ef  vindr  kom  úr 
lopti  eðr  kýr  varð  sjúk  á  bási,  var  það  kent  særíngum  og  göldrum  og 
leiddi  þar  af  langar  rannsóknir.   LærÖir  menn  rituðu  og  í  mót  galdri.    En 
hin  þjóðlega  sagnafræði,  sem  siðar  vaknaði  á  þessari  ðld,  ásamt  vaxandi 
mentun,  sem  leiddi  smám  saman  af  siðabótinni,  olli  þó  þvi,  að  ofrmegn 
hjátrúarinnar  fór  hjaðnandi,  og  fornfræðin  tók  vísindalegri  stefhu. 

En  af  því  þessi  ðld  er  svo  merkileg  fyrir  þá  skuld,  að  þá  tókst  upp 
aptr  sagnaskript  og  bókvisi  á  islandi,  þá  munum  vér  í  fám  orðum 
geta  þess,  sem  á  þessari  ðld  og  síðan  hefir  verið  unnið  að  þjóðsðgum  og 
hvað  vér  vitum  helzt  skrásett  um  þessi  efni,  svo  menn  síöan  geti  boriö 
það  saman  við  safn  vorrar  aldar.  En  um  þetta  hefir  áðr  verið  fátt  ritað. 
þá  er  og,  að  segja  helztu  æfiatriði  og  telja  helztu  rit  þeirra  manna,  sem 
koma  við  þetta  mál. 

Hér  er  þá  fyrstan  að  telja  Jón  Guðmundsson,  sem  ýmist  er  kallaðr 
„málari"  „tannsmiðr"  eða  „lœrði"  og  er  hann  svo  sem  öndvegishöldr 
þessarar  aldar  i  forneskju  og  hjátrú.  Flestir  hinir  fyrri  menn  unna  hon- 
um  sannmælis,  að  hann  hafi  verið  fjölfróðr,  en  um  siðferði  hans  og  hœtti 
eru  deildari  sögur.  Jón  rector  þorláksson  fer  í  ritgjörð  einni  nokkuð 
ómildum  oröum    um  mannorð    hans.  *     Víst   ætlum  vér,    að  hann  hafi 

1.  Vist  2  kvœði  me6  |»ví  nafiii  eru  til. 

2)  Nje  koÐgel.  Saml.  1275  fol.,  „nescio  an  vel  yit«  inculpatœ,  vel  famœ  iUibatœ,  sed 
ingenio  ezcellenti  etc." 
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ymb  blendiiw  i  lund,  þess  bera  rit  hans  yitni:  heiptugr  1  skapí,  sérvitr 
og  fullr  hjátrúar,  og  pápiskr  i  trú,  sem  mjög  eimdi  eptir  á  þeiiD 
tíöum,  og  tiráði  á  Máriu,  og  þótti  ó&gr  hinn  nýi  8i6r,  sem  hann  opt 
getr  um  i  ritum  sinum  og  kvœðum.  £n  um  lærdóm  hans  er  þaö  sannast 
aö  segja,  aö  þö  hann  sé  blendinn,  þá  hafa  fáir  þá  yeriö  svo  ^ölfróöir  sem 
hann  og  viðlesnir.  Hann  hefir  skilið  nokkuð  i  þýsku,  og  ekki  veríð  alls 
ókunnr  Latínumáli,  og  i  náttúrusögu  íslands  er  hans  rit  það  eina  aö  kalla 
má,  sem  til  er  frá  þeirri  öld,  og  það  mun  vera  fyrir  þá  sök  að  þormóðr 
Torfason  kallaði  hann  Plinius  Islandicus.  ^  Hann  var  og  manaa  hagastr  á 
rit  og  uppdrátt,  og  var  fyrír  það  kallaðr  málarí  af  alþýðu  manna«  —  Ætt 
sína  telr  Jón  þannig  tvisvar  i  rítum  sínum :  Jón  Guðmundsson,  Hákonarsonar, 
þormóðarsonar,  en  móðir  þormóðar  var  Guðrán  Ólafsdóttir  hvalfangara  í 
Æðey,  sem  hann  segir  að  veríð  hafi  uppi  um  daga  Björns  Einarssonar  Jórsala- 
fara.  Jón  orti  æfidrápu  sina,  er  hann  kallaði  „Fjölmóð^^ ;  Qðlmóðr  er  fugls- 
heiti,  og  er  allra  fugla  minstr  og  litilsigldastr ,  og  er  þvi  kallað  Fj51- 
móðarvil,  ef  menn  ^argviðrast  út  af  litlu  e&i.  Jón  lærði  bar  Fjölmóð  í  inn- 
sigli  sinu.    Fjölmóðr  er  orktr  með  kviðuhætti  og  byrjar  svo: 

„Faðir  himneskur 

með  frægum  sigri 

og  þeim  aignaða 

sannleiksanda : 

mig  styði,  styrki, 

stoði  og  hugsvali 

og  á  böU  öllu 

bætr  vinni." 
Fyrstu  20  erindi  kvæöisins  (1—20)  eru  forspjall  eðr  formáli,  en 
21—246  er.  kviðan  sjálf,  og  endar  í  miðju  kafi  i  246  er.  i  þvi  bandriti 
sem  vér  þekkjum  fyllst.'  Fjölmóð  má  vel  kalla  aldarhátt  fyrri  hluta  17. 
aldar  og  hinnar  rðmmu  hjátrúar,  sem  þá  drotnaðí,  og  ásid^ar  Jón  þar 
fjandmenn  sina,  að  þeir  hafi  ofsókt  sig  svo  með  galdri,  —  hann  minnist 
þess  varla,  að  þeir  hafi  ofsókt  sig  fyrir  galdr  —  að  jörðin  hafi  ætkð 
að  sokkva  undir  sér  og  sinu  hyski.  Helztu  atvik  æfi  Jóns  eptir  Fjölmóði 
og  ritum  hans  öörum,  eru  þessi:  Hann  var  feeddr  1574  i  Ófeigsfirði  á 
Homstrðndum.  Segir  hann  nú  langt  skeið  af  aptrgöngum,  sem  hann  hafi 
átt  við,  fyrst  um  Bárð  nókkurn,  sem  varð  föður  hans  að  bana  mcð  Qölkýngi 
(um  1600).  Síöan  reisti  Jón  bú  i  Stóra-Fjarðarhorni  i  KoIIafirði  (1601) 
og  segir  hann  í  einni  ritgjörð  sinni  álfasögu,  sem  gjört  hafi  á  þeim  bæ.^ 
Vetrinn  1607  var  hann  í  Bjarneyjum  á  Breiðafirði;  getr  hann  þess,  að 
þar  hafi  þann  vetr  sést  sjódýr,  sem  enginn  þekti,  nema  hann.    A  jólum 

1.  Sjá  Snorra-£ddu  Jóns  Ólafssonar  úr  GninnaYÍk  bls.  1366,  1487. 

2.  Handrít  þorraldar  Sivertsens  i  Hrappsey. 

3.  Sjá  bls.  104r-5. 
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loptanda,  og  segír  a6  Yestr.Ðlands  hafi  komi6  o&n  úr  lopti  strengr  me6 
ákkeri,  og  or6i6  fastr  nndir  kiiikjustétt ;  kom  þá  o£an  ma6r,  a6  losa 
festina,  og  fölna6i  þegar  menn  komu  Ti6  bann. 

Á  70.  aldrsári  1644  rito6i  Jón  „Tídfordrif*  e6ur  Dægradvðl,  sem 
sumir  kalla.  Frumrit  Jóns  lær6a  finst  í  safiií  Áma  Magnússonar  727  4^  ' 
og  byijar  svo:  „Tidfordrif  e6r  líti6  annálskver,  sitt  af  hvoru  til  sýnis 
viljann  a6  birta  til  samans  teikna6  af  mér  Jóni  Gu6mund3syni  ætatis  70 ; 
anno  Ðomini  1644.  —  Vir6ulegum  hei^rsherra  meistara  Brynjólfi  Sveins- 
syni  biskupi  a6  Skálholti,  óskar  sá  aumi  stafkarl  Jón  Gu&mundsson  í 
undirgefoi  minum  hjálparmanni  og  herra  alls  góös  unnandi^' . . .  og  er  undir- 
skri&6:  „Jón  karl  6u6mundsson  í  6agnsta6arhjáleigu  1  FIjótsdalshéra6i 
enda6i  1644  8.  Maij/'  í  þessu  riti  eru  margir  kaflar,  mest  þó  sðgulegt 
og  annálar.  þar  er  þáttr  um  kirknarán.  „EortmáP'  e6a  „70  kortmáls- 
hættir^'  i  hendíngum  og  upphaf  a6 : 

„klén  kortmál, 

kými6  bragarbrjál." 
Enn  frenu-  mart  um  anda,  steina  o.  s.  fr.,  dregi6  upp  finngálkn  og 
enn  mart  fleira.  En  flest  þa6  er  þó  tekið  eptir  útlendum  bókum  og  hjá- 
trú  um  útlenda  steina,  e6a  þá  úr  Hauksbók,  en  af  íslenzkri  fræði  og 
Iqátrú  er  fátt  66r  ekkert,  nema  þa6  líti6  eitt,  sem  tilfært  er  (  safhi  þessu. 
Hi6  þriðja  rít,  sem  me6  fuUrí  vissu  má  eigna  Jóni  lærða,  er  Erukkspá, 
semmðnnum  er  kunn.  Frumrít  hennar  œtla  eg  sé  í  safni  Ama  409  4^ 
(þar  eru  3  handrít  Krukkspár  og  ðU  samhljó6a)*  og  líkist  það  því,  að  vera 
eiginhandarrít  Jóns,  og  byrjar  svo:  „Anno  1514  spáir  Jón  krukkr  eina 
jólanótt,  a6  eptir  herra  6ísla  kemr  biskupinn  Oddr  hinn  hái  úr  Aust- 
iQðrðiim  til  biskups  í  Skálholf  Síðan  er  spá6  mart  um  biskupa  ogtíðindi 
um  fyrrí  hluta  17.  aldar  t.  d.  „í  annan  tíma  móti  burtfðr  6o6brands  kemr 
svo  mikill  stormr  af  ofveðrí ,  a6  musteríö  skeröir  a6  jðrðu,  exí  um  burtfðr 
Odds  hins  háa  brennr  eldr  í  Skálholti  .  .  .  verra  er  þá  enn  á6r,  þvf 
engí  má  minnast  Máríu  minnar  elskulegrar ...  Á  dðgum  Odds  hins  hia 
verðr  einn  mikilsháttar  Iðgmaðr,  sonarson  Árna  míns  Oíslasonar  (þ.  e. 
6ísli  Iðgmaðr  Hákonarson);  hann  deyr  í  vellystíngu  sinni.'^  Eptir  Odd 
háa  kemr  „ŒsU,  þann  kalla  margir  gráan,  hann  ríkir  i  9  (á  aö  vera  6) 
ár/'  Eptir  „Oísla  hinn  æfistutta^'  kemr  nú  „Brandólfr  rauði,'^  þa6  er 
Bryigólfr  biskup,  og  er  miklum  lofsorðum  faríð  um  hann;  en  nú  skeikar 
spáin,  og  segir,  a6  hann  verði  ekki  gamall  „íslandi  (er)  mikiU  skaði  þegar 
Brandólfr  fer  til  gu6s,  Jón  á  þar  ekki  me6,  því  hann  er  þá  i  fríði  hji 
Mariu  sinni,''  og:  „illa  gretta  sig  tslendíngar  þegar  Brandólfr  fer  tU  gu6s/' 
Spáin  endar  svo:  „Anno  1523  i  þvf  irí  sem  Jón  hvfldist  i  hans  kerifngardag, 
baf5i  hji  honum  veríð  si  ma6r,  sem  kallaðr  var  Oddr  kokk,  þi  haföi  hann 

1.  A  M.  200  8»  er  og  liandrít  af  Tidfordxif. 

2,  Eítt  er  enn  i  Stokkfaólmi  88.  fol.  og  er  MmliljóSa. 
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EU^  a6  YestmannaeTJar  mundi  óbygðar  sakir  ræningja  og  hafnarleysis,  enda 
er  þá  mál  aö  hætta,  þvi  þá  verðr  siðasta  Hvolsbrenna  í  allra  manna 
minni,  sem  þá  era  og  mun  sýna  þá  mörgum  hræðileg  eptirdæmi.     Sæll 
er  Jón  þá  í  þann  tíma.    Endír/^    Og  síðan  niðrlag:   ,,Endir  á  spásagnar- 
i>ætti   Jóns  krukks,    og  mun  hann   víst  hafa  meiri  og    fleiri   spáfarir  i 
frammi  látið  þó  hér  sé  eigi  skráðar,  því  hér  er  ei  nema   10  ára  uppt(Uc 
spádómsins,  en  þar  fyrir  getur  einskis,  og  eigí  spáir  hann,  nema  að  eins 
ótæptir  um  Hólastiptis  herra  eðr  biskupa;  á  dögnm  herra  þorláks  Skúla- 
sonar:  þetta  til  gamans  gjörf^     Af  þessum  síðustu  orðum  er  það 
auðsætty   að  spáin  er  gjörð  til  leiks  og  að    gamni   sinu  um    1640   eðr 
skömmu  síðar.    En  siðan  hafa  menn  aukið  við  hana,  og  kalla  menn  nú  í 
daglegu  tali  flestar  slikar  spásagnir  Krukkspá. 

Um  þetta  leyti  mun  og  Jón  lærði  hafa  ritað  ritgjörð  sína  „umhuldu- 
pláz  og  heimuglega  dali  á  íslandi/'  sem  finst  í  hinu  íslenzka  handritasaf  ni 
í  Stokkhólmi  64  fol.  H  (bls.  81-100);  þetta  er  hið  fyrsta  sögusafn  líkt  því, 
sem  vér  köllum  nú  útilegumanna  sögur,  um  Ódáðahraun  og  þórisdal. 
þessar  sögur  sem  eru  4  að  tölu  verða  sfðan  prentaðar  með  útílegumanna- 
sogum.  Önnur  stutt  ritgjörð  sama  efnis  finst  á  sömu  bók,  sem  og  mun 
vera  eptir  Jón  lærða:  „Lítið  ágrip  um  hulin  plátz  og  yfirskygða  dali 
á  tslandi;''  Áradal  ne£air  Jón  þar  fremstan ,  og  hefir  hann  ort  um  þann  dal 
eitt  kvæði,  sem  enn  er  tíl  og  Áradalsbragr  heitír,  og  þykir  oss  líkast,  að 
hann  hafi  sjálír  búið  til  nafoið.  Ódáðahraun  finst  fyrst  nefnt  í  vísunni: 
,3iskups  hefi  eg  beðið  með  raun''  firá  byrjun  17  aldar  og  sýnir  það,  að 
þær  sögur  eru  allgamlar,  en  mest  munu  þœr  þó  ha£a  aukist  eptir  að 
sagnir  um  þórisdal,  og  landvættaleikir  undir  Skjaldbreið  urðu  kumiar  aí 
Grettiu  og  Bárðarsögu,  og  munu  þessar  sðgur  vera  sprottnar  af  sllkum 
fomum  sögnum. 

Í  hinu  ísl.  handritasafhi  í  Stokkhólmi  64  fol.  (bls  1.  ff.)  er  enn  ritgjörð 
eptir  Jón  lærða,  er  kallast :  „Skrif  Jón^  Guðmundssonar  málara  um  ísland 
hið  góða''  ásamt  annál  um  Ísland  og  Orænland.  þessi  ritgjðrð  er  rituð 
austr  i  Múlasýslu  ár  1644,  liklega  þó  siðar  en  Tidfordrif,  þvi  Jón  hefir 
skotið  hér  inn  greinum  þaðan.  í  þessari  ritgjörð  finst  ekki  fátt  um  álfa. 
Um  áUakveðskap  segir  höf.  að  skáldspararvisur  hafi  títt  heyrst  i  jörðu 
kveðnar  „og  af  Ljúflingum  margopt  til  skemtnnar  við  tönn  súngið  eðr 
kveðið,  og  i  bland  annars  þetta^': 

„Út  er  hún  viö  eyjar  blár, 

eg  er  seztr  að  Drðngum, 

blóminn  fagr  kvenna  klár, 

kalla  eg  til  hennar  löngum."* 

1.  Sjá  bls.  438  athgr.  2. 

2.  Sbr.  krœði  Eggerts  Óla&sonar.    bls.  116. 
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Og  eDn: 

„Veldur  þaö  yökunum, 

vart  gekk  f  ker;' 

stytti  eg  meö  stökunum 

stundirnar  mér/^ 
Úr  Huldumannalögum  segir  Jón  þa6   eitt  atvik,  að  ef  ríkisstúlka  legst 
heima  me6  ótignum  au6vir6ismanni,  þá  er  það  lög  álfa,  a6  hún  skal  halda 
hoDum,  en  missa  mundinn. 

Um  álfa  bœkr  eðr  „álfrúnir"  segir  hann  (bls.  50)  aö  þeir  sem  svo 
eru  ramskygnir,  aö  þeir  sjá  gegnum  holt  og  hæöir  „kynni  að  sjá  letr  á 
Ljúflfnga  eör  Álfheimabókum ,  sem  álfrúnir  kallast,  en  öðrum  óskygnum 
sýnist  hvftt  óskrifað  perment,  öllum  þó  ólesandi  við  dags  eðr  sóiarljós, 
utan  Aiö  skugga,  skýlu  eðr  mánaskin.  En  fróöir  menn  hafa  dæmt  þeirra 
skript  líkasta  þeim  gömlu  Irsku  bókum,  með  þeirra  gullstðfum  og  fegrstu 
farfa,  smáverki  utan  og  innan  fáðir/'  Um  tráarbrögö  Ijúflfnga  segir  hann, 
að  slfkar  bækr  sem  Trojumannasögur  lesi  þeir  sem  vér  bibliuna,  en  bibli- 
una  lesi  þeir  sér  til  skemtunar  Ifkt  og  vér  lesum  Trojumanna  eðr  Róm- 
verjasðgur.  Álfar  hafa  ekki  ódauðlega  sál  sem  menskir  menn,  því  þreyja 
þeir  opt  samlff  við  menn  til  að  öðlast  ódauðlega  manns  sál.  Færir  nú  J<Sn 
mörg  dæmi  til,  að  Ljdflfngar  hafi  lifa6  hjúskapar  Iffi  við  menska  menn, 
fyrst  um  Móðar,  er  bjó  f  ðxlinni  fyrir  ofan  Vfðimýri  f  Skagafirði  sunnan 
tíl  við  Vatnsskarð;  hann  átti  3  born  við  dóttur  bóndans  frá  Asgeirs- 
vöUum;  móðir  hennar  sótti  hann  ætfð  til  að  sitja  yfir  henni  og  hafa  til 
skfrnar.  Um  hann  eru  rimur.  Önnur  saga  er  sú,  að  Bergþór  bóndason 
og  Bergljót  væna  álfsdóttir  bjuggu  f  Vatnsdalshólum  f  Húnavatnsþfngi. 
þrautir  og  mótgangr  Bergþórs  kom  af  þvf,  „að  hann  hjó  báðar  hendr 
álfsins,  foður  Bergljótar,  sem  hann  rétti  á  móti  honum,  bjóöandi  honum 
af  beztu  alvöru  inn  til  sfn,  en  f  ódæma  fjúki.  Sigurðr  bóndi  átti  þá  Hól  á 
i^alli;  hann  bjó  15  ár  við  Ijúflfngsdóttur  og  átti  börn  við  henni,  og  hafði 
hennar  folk  fyrir  hjú.  þar  þorði  þá  enginn  að  gista  nema  einn  landseti 
hansJón  að  nafni;  hann  hafói  fyr  mist  allt  sitt  fólk  í  plágunni.  £n  þegar 
Sigurðr  dó,  hvarf  allt  það  fólk.'^  Jón  talar  og  um  menska  menn,  sem 
gengið  hafi  f  hóla,  svo  sem  Ólafr  tóni,  sem  áör  var  getið;  segir  hann, 
að  það  sé  máltæki,  að  útskeifir  menn  sé  bezt  fallnir  til  þess  að  ganga  f 
hóla  eðr  kletta;  eigi  maðr  þá  að  hafa  kefli  með  nokkru  á  ristu  fast  í 
knésbótum  en  talknsprota  f  hendi  bryddan  með  eiri  og  skella  honum  á, 
og  hafa  þar  við  formála,  „sem  þeir  mega  vita  er  það  iðka.''  Álfar  stunda 
mjög  að  koma  ofanjarðar  tíl  að  sjá  blessaða  sólina,  og  skrýðast  þá  bezta 
búnfngi  sfnum.  Jón  segir,  að  það  sé  f  mæli,  að  stórir  steinar,  sem  sjást 
á  heiðum  eðr  óbygðum,   sé  legsteinar  tiginna  huldumanna,  svo  að  sólin 

1.  þ.  e.  hjör. 
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getí  skiniö  á  þá.  Á  Íslandi  eru  tveir  álfakonúngar,  og  sigla  til  skiptis  sinn 
hvort  sumar  til  Noregs  fyrir  yfirkonúng  sínn  sem  þar  ríkir. 

Merkust  af  því  sem  Jón  hefir  skrifaö,  er  þó  ritgjör6  hans  „um  Íslands 
aöskiijanlegar  nátturur/'  sem  er  svo  sem  frumsmíð  til  islenzkrar  náttúm- 
sögu.  Ritgjörö  þessi  finst  fyllst  og  bezt  í  hinu  fyrgreindu  handhti  í  Stokk- 
hólmi  Nr.  64  fol.  me6  hendi  Jóns  Eggertssonar  og  skrifuð  um  1680  líklega 
eptir  eiginhandarriti  Jóns  lær6a;  þessar  ritgjöröir  eru  raunar  tvennar:  fyrst 
stutt  ritgjörðarkorn,  bls.  61—77,  og  beitir:  „£in  stutt  nndirréttlng  um 
tslands  aðskiljanlegar  náttúrur.^^  þar  er  fyrst  um  málma,  þáng,  siðan  um 
Íslandsbaf  og  hvalakyn  í  íslandshöfum.  Siðan  hefst  aðalritgðrðín  bls.  77 
flf.  og  heitir :  „Annað  skrif  Jóns  Gufmundssonar  málara  um  hvalfiskakynin 
í  Grœnlands  og  Íslandshafi,  sem  menn  hafa  kynning  af;^'  fylgir  nú 
uppdráttr  með  hverjum  hval,  og  er  ritgjörö  þessi  einkarfróðleg.  ^  Síðan 
kemr  þáttr  um  fiskakyn,  og  fylgja  uppdrættir  með,  síðan  kuðúnga- 
kyn  og  skelfiska,  og  prukindr.  þar  næst  um  fuglakyn,  einnig  meö 
uppdráttum;^  þá  um  flugur  og  orma,  og  siðast  um  vatnsorma.  Svo  sem 
áframhald  þessarar  ritgjörðar  er  lœkníngabók  Jóns  lærða,  sm  finst  í  sama 
handriti:  „Skrif  Jóns  Gúðmundssonar  málara  eðr  tannsmíðs,  af  nokknun 
var  og  kallaðr  Jón  lærði,  sakir  hans  margfróðlegleika,  hljó6andi  um  þau 
grðs  og  jurtir,  sem  vaxa  á  Íslandi,  og  þeirra  dygðir  og  náttúrur.^'  þessa 
ritgjörö  hefir  hann  og  ritað  austr  í  Múlasýslu,  og  siðast,  því  hér  fylgja 
engir  uppdrættir,  og  kennir  hann  um  elli  og  handariöu,  og  sér  sé  ekki 
hægt,  að  komast  yfir  grösin  á  vetrardag.  Í  þessum  áðr  nefndu  ritgjörðnm, 
sem  eru  visindalegastar  af  þvi,  sem  Jón  lærði  hefir  ritað,  finst  £&tt,  sem 
berlegi^  heyri  tíl  hjátrúar,  eðr  alþýöusögur.  Eitt  er  þó  sagaq  af  Yiðfinnu 
Völufegri,  sem  hann  segir  frá  þar  sem  hann  talar  um  vogmerina,  því  Vala  drotn- 
íng  komst  loks  i  þau  álög  aö  verða  að  vogmeri,  en  gullker  hennar,  sem 
hún  hafði  sagnaranda  í,  skyldi  ver6a  að  hinu  fagra  igulkerí ,  en  eitrkvik- 
endi  (I)  það  sem  þar  er  innani,  og  sem  Jón  kallar  „alfrýið,^^  varð  úr 
sagnarandanum.  Ritgjörö  þessari  finst  snúið  á  dönsku  í  Thotts  safni  954 
fol,  og  nokkrar  athugasemdir  Jóns  rectors  þorkelssonar  (Thorcillii)  á  latínu 
yfir  hana  í  Nye  kgl.  Saml.  1275  fol. 

þessi  eru  rit  Jóns  lærða  þau  sem  oss  eru  kunn,  en  auk  þess  hefir 
hann  kveðiö  mörg  kvæði;  auk  þeirra  sem  áðr  eru  nefnd  hefir  hann  ort 
Armannsrimur  árið  sem  hann  var  i  Eaupmannahöfn  (1637).  Hann  hefir 
ort  „fiiglakvæði''  samanvið  cða  með  þorleifi  þórðarssyni,  og  12  kappavisur 
(Öld  vo  Gunnar  gilda),  Nye  kgl.  Saml.  1894  4***.   Ýms  fleiri  kvæði  um  vörn 


1.  Bls.  98—99  skýtr  ritarí  bókarinnar  J6n  Eggertsson  inn  litium  (lætti  af  sjálh 
Bins  bijÓBti. 

2.  Af  ^sari  rítgjörð  er  og  ágœtt  handrit ,  sem  Jón  SigurÖsson  á|  og  er  með  hendi 
aíra  Snona  4  HúsafeOi,  og  par  flnnast  appdrsettir  af  fnglam,  sem  ekki  fiimast  i  SIIl 
bandritino. 


XVra  FORMALI. 

móti  QölkýÐgi  munu  og  vera  eptir  tianD.  Hann  hefir  og  ár  1647  á  73 
ári  aldrs  síns  gjört  ágrip  af  Fabronii  veraldarsögu  (AM*  201  8^'  eigin 
handarrit). 

Um  miöja  17  öld  varð  þó  áislandi  nokkur  breyting  tilbetra  i  sagna- 
fræði  og  þekkíngu  á  sögu  landsins.  þángað  til  höfðu  sögur  landsins  legið 
litt  hirtar  sin  í  hvorri  skinnbók,  og  sín  á  hverju  landshomi,  sem  lands- 
menn  sumir  munu  hafa  haft  beig  af,  seni  galdrabókum,  sem  ekki  gæti  f 
eldi  bmnnið.  En  á  tuttugu  eðr  þrjátigi  árum  (c.  1640—70)  urðu  nú 
svo  skjót  umskipti  með  söguskript,  að  nú  dreiföust  hinar  helztu  sögur  út 
mn  landið  1  pappírshandritum  tugum  saman,  og  hin  ágæta  fornöld  landsins 
rann  upp  fyrir  sjónum  manna  likt  og  landi  lyptír  upp  úr  sjó.  Rit  Arn- 
gríms  lœrðaj  sem  vóru  rituð  á  latínu,  höfðu  farið  fyrir  ofan  garð  og  neðan 
bjá  flestum-  af  alþýðu,  en  sögumar  sjálfar  skildu  allir,  ef  þeir  gátu  fengið 
að  lesa  þœr;  og  þó  nú  fomfræði  17.  aldar  og  þekkfng  á  sögulandsins  og 
bókmentun  værí  mjög  vane&a,  og  ófullkomin,  þá  skipti  þó  f  tvo  heima  við 
það  sem  áðr  hafði  veríð,  og  færðist  nú  nokkuð  lif  í  alla  þjóðlega  fræði, 
og  með  þjóðsögumar  fór  einsog  mælt  er,  að  opt  njóta  hjú  góðra  gesta; 
það  sem  ritáð  var,  var  með  vfsindalegri  blæ  en  rit  Jóns  lærða.  En  með 
því  að  veraldlegr  hagr  landsins  ávalt  fór  hnignandi,  þá  mátti  taka  litlum 
framförum  f  andlegum  efhum  með  því  meiri  þökkum,  og  það  vísindalif  i  þjóó- 
legum  fomfriBeðum,  sem  héðan  kviknaði,  var  siðan  langa  æfi  hin  eina  huggun 
landsmanna  f  raunum  sfnum  og  andstreymi,  að  horfa  á  blóma  fyrrí  alda 
meðan  öllu  gekk  hnignandi  fyrir  augum  þeirra,  og  bera  veraldarádeilur 
þessarar  aldar,  bæði  f  kveðskap  og  sundrlausu  máli  Ijósastan  vott  um 
þenna  huga.* 

Hér  er  ^þá  næst  að  geta  Björns  á  Skarðsá,  en  hans  rit  má  kalla  hinu 
fyrsta  vfsi  til  þjóðlegrar  fornfræði  i  ýmsum  greinum.  Bjðrn  var  fæddr 
sama  ár  og  Jón  lærði,  og  báðir  rituðu  mest  í  elli  sinni,  og  Bjöm  mest 
um  lög  og  skýrfngar  þeirra,  annála,  og  annaö  slfkt;'  kemr  fæst  af  því 
við  þjóðsögur  eða  bjátrú.  þó  verör  að  geta  hér  einnar  ritgjörðar  hans  u  m 
rúnir,  sem  má  kallast  frumrit  til  flestra  siöari  ritgjörða  um  það  efhi. 
Ritgjörð  þessi  er  samin  árið  1642,  og  er  ráöning  Brynhildarljóða  (Sigrdrífu- 
mála)  einn  hluti  hennar,  og  gaf  kvæði  þetta  höfundinum  tilefni  til  að  rita 
um  rúnir,  en  kvæðið  þekti  Björn  þá  að  eins  eptir  broti  þvf,  sem  er  í 
Völsúngasögu.  þessi  ritgjörð  Björns  finst  nú  í  ýmsum  handritum  stytt  eðr 
aukin,  en  bezt  er  hún'í  hinu  Islenzka  handritasafni  í  Stokkhólmi  Nr.  38 
fol.,  og  mun  hún  þar  rituð  eptir  frumriti  Björns.  Fyrirsögnin  er:  „Nokkuö 
If tið  s  a  m  t  a  k  um  rúnir,  hvaðan  þær  sé,  hverir  þær  hafi  mest  tiðkað,  hvar 
af  sitt  nafh  hafi^  um  margfjölda  þeirra,  megn  og  krapt,  ásamt  ráðningu 
þeirra  dimmu  rúnaljóða  Brynhildar  Buðladóttur,  með  því  fleira  hér  að  hnígr, 

1.  Rit  Björns  á  Skarösá  eru  gjörst  talin   upp  af  Pinni  Magnússyni  i  Grönl.  hist. 
Mind.  L  81.— 88. 
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bráðafaiigs  uppteikna6  til  umbóta  vitra  manna  á  SkarÖsá  í  SkagafirÖi 
Anno  1642.  B.  J.  S.''  (Björn  Jónsson).  Hér  er  talinn  upp  Qöldi  af 
rúnanöfnum  og  stafrofum  og  fylgja  myndir  með.  þessi  ritgjörð  Bjöms, 
barst  til  Sviþjóöar  meö  íslendingum  á  17.  öld;  hygg  eg,  að  hún  hafi 
þar  og  orðið  grundvöllr  fyrír  ýmsu  sem  þar  var  siöan  rítað  um  rúnir. 
í  hinu  opt  neihda  haudríti  Nr.  64  fol.  finst  hún  og,  en  fellt  úr  allt 
sem  viðvikr  ráöningu  Brynhildar^Öa ,  en  með  ýmsum  merkilegum  við- 
ankum,  sem  annaðhvort  er  eptir  ritara  bókarinnar  Jón  Eggertsson  eöa 
eptir  Ólaf  gamla. 

Ólafr  gamli  hefir  rítaö  rítgjörð  „um  rúnakonstina/^  og  kemr  hún 
rétt  á  ei>tir  rítgjörð  Bjðrns  í  áðr  neihdu  handríti  (64.foL);  hefir  þessi 
ritgjðrö  Olafs  áðr  veríð  lítt  'kunn,  en  er  þó  merkileg,  þvi  hún  er  hiö  elzta 
safn  af  galdramannasðgum,  sem  til  er  á  íslenzku.  Ólafr  mun  hafa  veríð 
norölenzkr,  og  ráðum  vér  það  af  því,  að  sðgur  hans  eru  flestar  af  Norðrlandi, 
en  um  œtt  hans  eðr  eðli  vitum  vér  að  svo  stðddu  ekkert,  né  nœr  hann 
bafi  liíÍBið ;  nema  hvað  ráða  má  af  rítgjorðinni  sjálfrí,  að  hann  hafi  lifað  um 
miðja  17.  öld  og  veríð  nokkru  ýngrí  en  Bjðrn  á  Skarðsá.  Jón  Eggerts- 
son  hefir  flutt  rítgjðrðina  með  sér  til  Sviþjóðar,  og  hún  svo  ekki  dreifist 
út  á  Íslandi.  Fyrirsðgnin  er  svo  hljóðandi:  „Skrif  Ólafs  hins  gamla,  er 
svo  var  ne&dr'^  og  byijar  svo:  „Margbevisað  verðr  af  íróðra  manna 
bókum^'  0.  s.  fr.  Segir  þar  fyrst  um  þorleif  jarlaskáld,  Egil  Skallagríms- 
son,  Brynhildi  Buðladóttur.  þvi  næst  víkr  höfundrinn  til  galdramanna  frá 
seinni  ðldum  á  íslandi  og  segir  sðgur  af  þeim: 

1«  Um  Olaf  tóna,  ^  en  þó  örstutt,  um  Tónavör,  sem  kðlski  hafi  reitt  á 
einni  nótt  úr  blágrýtisurð.  *  Hann  nefoir  og  jarðgðngur  hans  og  hóla, 
og  deilur  við  Straumfjarðar-HöIIu.  Er  af  ðllu  auðsætt,  að  Vestfirzkar  sðgur 
ha&  verið  Olafi  litt  kunnar. 

2.  Um  Saurbæjar-Odd  eru  uokkrar  linur,  en  hann  vakti  upp  uxa,  sem 
drepizt  hafði  meðan  Oddr  var  á  þingi.  Um  þenna  Odd  vitum  vér  annars 
ekkert.  Fjðlskrúðugri  verða  sðgurnar  þegar  kemr  á  Norörland.  þar  er 
þá  fyrst: 

3.  sira  Háifdan  í  Felli.  Af  honum  segir  Ólafr  greinilega  4  sðgur. 
Sú  fyrsta,  að  hann  gekk  i  Tindastól  i  hellismunna  i  Laxárdal,  og  kom  út 
á  Bey^astrðnd.  Önnur  saga  er  um  þaÖ,  að  hann  bar  á  gráum  hesti,  sem 
þó  raunar  var  nennir,  blautt  torf  i  kirkjugarö  á  Felli.  En  að  lokum  sló 
hann  hestinn.  Laust  þá  hestrinn  skarð  í  kirkjugarðinu  með  aptrfótunum, 
og  hefir  aldrei  síðan  tollað  i  þvi  skaröi.  Lík  saga  er  sögð  hér  bls.  518, 
en  þar  œtlum  vér  að  þó  sé  blandað  sðgum.  —  þriðja  sagan  er  sú,  að  eitt 

1.  Ólafr  tóni  þorleifsson  rar  af  hinni  fomn  Reykhólaætt;  hann  mun  hafa  búið  á 
Skarði  á  SkarðsBtrönd  i  lok  14.  aldar.  Hann  druknaði  á  Ðýradag  1393  i  Steinól£sdalsá 
(sjá  Flateyjarannál).     Hann  gaf  Staðarhólskirlgu  hálfar  Bjameyjar  (sjá  ViUdnsmáldaga). 

2.  Sjá  blfl.  51&— 614. 


XX  FOR^lAlJ. 

sinn,  er  hann  bjó  á  þönglabakka,  og  roiítskoitr  var  og  ballæri,  seiddi  bann 
fisk  úr  læstum  hjalli  bónda  eins  1  Grímbey  heim  að  bæjardyrura  (sbr.  bls. 
518—19.)  —  Hin  fjórða  sagan  er  allra  nierkust,  og  er  eftii  hennar  þaö, 
aö  eitt  sinn,  er  margir  gestir  vóru  hjá  sira  Hálfdani,  en  vantaöi  bæöi  mat 
og  mungát,  rendi  hann  dorgarfæri  niör  um  rífa  f  pallinum  og  dró  þar 
upp  bæng  og  bleikju;  nú  var  þá  fenginn  nógr  matr,  en  mungátið  vantaði; 
þá  boraði  hann  í  stef  hússins ,  og  rann  þar  þegar  út  bezta  mungát ,  svo 
allir  uröu  fulldruknir.  Síðar  í  ritgjörð  sinni  segir  Ólafr  enn  aðra  sögu  sama 
efeis  um  biskup  nokkum  í  Skálholti,  að  hann  var  á  ferð,  en  legaðist  við 
eina  á,  og  sló  upp  tjöldum,  og  vantaöi  mungát.  En  sveinn  biskups,  sem 
þar  var,  rak  atgeirsstaf  1  jörðina,  lét  stafinn  standa  þar  um  hríð,  boraöi 
síðan  með  nafii  í  stafinn,  og  rann  þá  út  um  boruna  mungát,  svo  biskup 
og  hans  menn  urðu  ölvaðir.  En  litlu  siðar  er  biskup  var  heim  kominn  í 
Skálholt,  sendi  hann  bryta  sinn  í  kjallara,  að  tappa  sér  gamlan  lybskan 
bjór,  er  hann  átti  þar  á  tunnu.  En  þegar  brytinn  kom  til,  var  tunnan 
galtóm.  En  þessi  tunna  var  sú,  sem  sveininn  biskups  hafði  seitt  mungát 
úr  við  ána  forðum.  J^essar  sögur  líkjast  mjög  því  sem  Göthe  kveðr  um 
Mephisto  í  Faust:  þó  mun  þjóðsagan  vera  nákvœmari,  er  hún  lætr  bora  í 
stoð  eðr  staf,  en  ekki  borð.  Ólafr  endar  nú  að  segja  frá  sira  Hálfdani ,  en 
segir  þó,  að  „mart  annað  er  konstsamt  af  honum  að  greina,  en  sökum 
margyrða  ei  hér  innfærist.'' 

4.  Hinn  fjórði  galdramaðr  er  sira  Jón  á  Svalbaröi,   en  hann  þjónaði  ' 
rg  kirkjunni  á  Glæsibæ,  og  reið  hann  grám  hesti,   sem  var  nennir,   yfir 
um  Qöröinn  og  reiddi  íátækan  dreng  fyrir  aptan  sig.  t*ar  af  er  talsháttr- 
inn:  nú  skriflaði  á  skötunni.  (sbr.  bls.  517,  en  er  þar  eignað  sira  Hálfdani.) 

5.  þar  næst  er  sira  i»orkell  í  Laufási,  og  er  sögð  Iðng  saga  um  við- 
skipti  hans  við  Hólabiskup.  Ætlaði  biskup  að  sœkja  hann  heim  með  ofríki 
og  taka  hann  fastan,  en  prestr  gjörði  honum  ginníngar  og  sjónhverfingar.  * 

6.  þá  kemr  um  sira  Jón  í  Laufási,  en  hann  kvað  ref  heim  í  greipar 
sér,  en  gaf  honum  síöan  líf,  og  „enn  fleiri  frásagnir  eru  af  honum,  sem  hér 
eru  eigi  innfærðar,''  segir  Olafr  gamli. 

7.  Að  síðustu  eru  3  smásögur  um  einn  prest,  „hvern  eg  eigi  nefni'' 
segir  Olafr.  Hann  fann  með  galdri  tvo  þjófa,  sem  stoliö  höfðu  sauðuni 
hans.  l»riÖja  sagan  er  sú,  aö  menn  urðu  fastir  á  hestbaki,  sem  stoliö  höfðu 
hestum  hans,  líkt  og  segir  um  sira  Eirík  í  Vogsósum.  ,,það  kölluöu  þeir 
göralu  harðfjötur,"  segir  Ólafr.  Síðan  segir  Ólafr  frá  ýmsum  atburðum 
aö  finna  þjóf:  að  reka  flein  í  hússtoð  þess  er  frá  var  stolið,  kemr  þá 
verkr  1  auga  þjófsins  eðr  það  spríngr  út;  önnur  aðferð  er  sú,  að  rista 
rúnir  á  kersbotn,  hella  vatni  í  kerið,  og  láta  þar  í  gras  nokkuð,  þá  kom 

1.  Jón  EggertssoD,  skrifari  handritsins  Nr.  H4  fol.,  feUir  jiá  sögu  hér  út,  |»ví  hann 
hafði  áðr  í  bókinni  ritað  ^úlU  um  sira  þorkel  og  eflaust  tekið  ^aö  úr  ritgjörft  Ólafs.  I 
64.  fol.  vantar  ^6  upphaf  ^áttarins. 


fram  i  vataifi  mynd  þess  og  yfirsýad  er  stoliö  haföi.  Enn  er  að  rista 
draamrúDÍr  svo  maan  dreymi  þjófinn.  Síöan  talar  Olafr  um  jarögöngur 
og  aö  iára  i  hóla  til  ália;  segist  hafa  lesið  margt  um  það,  en  geti  þó 
ekki  follkomlega  um  það  dæmt,  segist  hann  því  sleppa  þvi  efni.  þá  talar 
haan  um  menn,  sem  hafi  knnnað  aö  ganga  á  sjónum  sem  á  þurru  landi. 
„það  kölluðu  þeir  gömlu  að  troða  marvaða''  segirólafr;  „heyrst  hefir,  þeir 
skyldu  brúka  þar  til  tálkn,  og  á  rista,  og  undir  sínum  fótum  hafa,  þar 
með  eina  lengju  um  sig  binda  af  húð  hvalfisks  nokkurs.  þeir  mega  vita 
þar  af  gjörst  er  reyna''  segir  höfundrinn.  þi  er  enn  að  láta  þjóf  viUast. 
Enn  segir  Olafr  frá  gandreiö,  um  bláklæddan  mann,  sem  reið  yfir  íslands- 
haf  og  sagði  tíöindi  úr  SvíþjóÖ  og  Ðanmörku,  og  styrjöld  utanlands  (þrjá- 
tigi  ára  stríðið?).  þá  er  sagaa  um  biskapinn,  sem  áör  er  getið,  og  þvi 
næst  um  róðrarmann  á  Vestfjörðum,  sem  dró  upp  á  öngli  sínum  blóðmörs- 
kepp  af  bæ  sem  hann  sá  að  rauk  á  i  landi.  Lýkr  Ólafr  hér  ritgjorð  sinni, 
og  segist  þetta  ha&  uppteiknað  til  gamans  svo  þar  af  sannist  um  krapt 
rúaanna;  „en  hvað  sá  góði  lesari  vill  þar  um  dæma  gef  eg  honum  sjálfum 
afi  umþenkja."' 

Hinn  næsti  maðr  Olafí  gamla,  er  safnað  hefir  islenzkum  þjóðs5gum 
og  æfintýrum,  var  Arni  Magnússon.  Árni  hafói  aö  visu  slikar  sögur 
{  mestu  óvirðingu,  og  leggr  ekki  dulur  á,  að  þær  sé  ómerkar  báb- 
iljur,  eíns  og  samboðið  var  gáfnafari  hans,  þvi  hann  var  lærðr  maör  en 
tortryggr,  og  fyrirleit  allar  sögur,  sem  ekki  vóru  sannar,  hvað  skáldlegar 
sem  vóru.  íslendingabók  Ara  var  honum  kærari  en  allt  annað,  sem  á  islenzku 
var  ritað,  en  um  Njálu  talar  hann  á  einum  stað  mjög  óvægilega.  En  þó 
honum  nú  þætti  munnmæli  og  skröksögur  ómerk,  þá  gat  hann  þó  samt 
ekki  að  sér  gjört  að  safna  nokkru  einnig  i  þessa  átt.  Hann  safnaði  fyrstr 
manna  sögum  um  Sæmund  fróða,  sem  prentaðar  eru  i  safni  þessu.  Hann 
safaaði  og  nokkrum  æfintýrum,  eða  lét  safna,  t.  d.  Mærþallarsögu,  Brjáns- 
sögu,  Himinbjargarsögn  o.  s.  fr.  Hafa  allar  þessar  sögor  komið  safni 
)>essu  i  beztu  þarfir.  þó  hefir  Árni  kaanaö  og  heyrt  getið  miklu  fleiri 
sagna,  en  hann  hefir  skrifa  látið.  Í  bréfi  sínu  til  þormóðar  ár  1690' 
getr  Ámi  sögunnar  um  Gullbrá,  sem  buið  hafi  i  Hvammi  áðr  en  AuÖr 
djúpauðga  nam  þar  land.  Arni  Magniisson  kom,  sem  kunnigt  er,  uæti'gamall 
i  Hvamm,  og  ólst  þar  upp  hjá  sira  Katli  Jörundarsyui  móðurföður  sinum; 
hefir  hann  þar  heyrt  þessa  sögu.    En  nú  hefir  sira  Jón  þorleifssou,  sem 

1.  Fynr  er  stutt  saga  um  sira  Áma  a6  Látnim,  en  hann  skildí  brai'nsmál.  A  öörum 
stað  hefir  skrífarinn  sett  inn  i  ritgjörö  Björns  á  Skar&sá  litla  grein  um  þær  fjórar  höfuÖ- 
galdrabækr  ^,af  rúuum  og  kröptugu  riti  fuliar,  sem  lengi  hefír  merki  til  sést  fram  eptir 
öidunum,  sem  svo  köllubust:  Grænskinna,  Gulskinniiy  Rauöskinna,  Silfra/*  Af  {>essum 
bóknm  höfón  hinir  fyrri  gaidramenn  visdóm  sinn.  Höf.  segír  ]>ar  og,  a&  sumir  segi,  „að 
emn  stafr  af  mörgum  rúnabókstöfum  saman  setti-,  hafi  tföum  svo  krðptugr  fundist  á  kálf- 
akinnsbókum  ritaör,  aö  ei  hafí  1  eldi  kunnab  ab  brenna.'' 

2.  Kallake  SamL  140  fol. 
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og  var  boriDD  og  bamfæddr  f  Hvammi,  sagt  söguna  eins  og  hún  er  liér 
rituð*  (bls.  148—50).  Ánii  Defiiir  og  í  sama  bréfi  sðguna  um  Jóru  í  Jóru- 
kleif,  og  segir,  a6  allír  meuD  á  íslaDdi  hafi  þessar  sögur  fyrir  saunar,  þó 
saDDað  verði,  að  þær  sé  skrök  eÍD  og  bábiljur. 

í  kreddum  eðr  kerlÍDgabókum ,  sem  kallaðar  eru  öðru  uaÍDÍ,  var  £&u 
sa&að  á  17.  öld.  Eg  þekki  að  eins  eina  litla  „kerlíngabók^^  sem  svo  er 
kölluð  þar,  f  safni  Árna  Nr.  437  12°»^  eD  flest,  sem  þar  f  stendr  af  kredd- 
um,  er  þó  útlent. 

A  þetta  stig  var  nú  þetta  mál  komiö  i  byrjun  18.  aldar.   En  skðmmu 

eptir  lát  Áma  Magnússonar  breyttist  nú  aldajrháttrinn.     í  fyrri  tfð  var 

hjátrúaröld,  en  nú  rann  upp  hin  svo  nefhda  „Pietista^'  eðr  oftrúaröld.  Áttí 

nú  hver  maðr  að  vera  heilagr  aö  konúngsboði,  og  trúarhræsni  og  guöhrœzlu 

yfirskin  var  nú  allstaðar  á  yfirborði,  og  nú  varð  það,  sem  aldrei  hafði  fyr 

verið,  aö  mönnum  var  bannað  á  íslandi  að  lesa  sögur.     Eristján  konúngr 

sjötti  gaf  út,  aö  undirlagi  Harboes  biskups ,   tilskipanir  um  þetta.  Tilskipan 

um  húsvitjan  27.  Mai  1746  §.  18,  og  húsagatilskipanin  3.  Juni  1746  §.7* 

hótuðu  mönnum  gapastokk,  ef  menn  lœsi  sögur,  og  eins  er  fyrir  mælt  um 

dans  og  vikivaka,  sem  þá  hafa  enn  tfðkast,  þó  það  sé  nú  útkuhiað.    það 

var  ekki  að  vonum,  að  menn  yrði  til  að  safioa  þjóðsögum  eöa  rita  um 

slfkt  á  þessarí  öld*    En  einn  mann  verðr  þó  að  nefaa,  hÍDn  iQöIfiróðasta 

ísIeDdfDg  sem   þá  var   uppi,   eu    það  var  Jód  OlafssoD  frá    GruuDavfk 

(fæddr  1705,   aDdaðist  1779).     HaDD  var  fyrst  fyrir  imiaD  tvftugt  hjá 

Páli  lögmaDDÍ  VidaliD,  og  sfðaD  hjá  ArDa  MagDÚssyai  þaDgað  tíl  haDD  dó, 

og  var  þvf  lærisveÍDD  tveg^gja  hÍDDa  mestu   fræðimauDa,  od  var  sjálfr 

mamia  DámgjarDastr.  Jón  Ólafsson  hefir  ritað  meir  að  vöxtum  en  nokkur 

íslendfngr  annar  á  þeirrí  öld,  en  fátt  sem  ekkert  af  þvf  er  prentað,  og 

finst  það  flest  með  hans  eigin  hendi  f  viðbæti  við  safii  Áma  Magnússonar 

(Additamenta).  Jón  var  hjátrúargjara,  en  þar  með  þjóðlegr  f  lund  og  firóör, 

en  hefir  rítað  um  flest  f  fornfræði,  sem  nöfhum  tjáir  að  neíha.  Merkast  af 

öllu  sem  hann  hefir  skrífaö,  mun  þó  vera  rít  hans  um  r&nir:  „Runologia 

eðr  Rúnareiðsla,"  sem  er  hin  Qölhæfasta  og  bezta  rítgjörð,  sem  um  þaö 

efiú  er  rituð  á  fslenzku.  Eigm  handarrít  Jóns  finst  f  Additam.  Nr.  8  fol., 

og  er  fyrirsögnin  þannig:  „Johannis  Olavii  Runologia,  það  er:  Jóns  ÓIa&- 

soDar  RÚDareiðsIa  eör  haas  yfirveguuarþaDkar  um  rÚDir,  öllum  þeim  f  Ijósi 

látnir,  er  stunda  eptir  fornum  fræðum;  samanskrifiið  fyrst  f  þremr  þáttum 

f  Kaupmannahöfn  Anno  Domini  1732,  en  nú  aptr  að  njju  af  sjálfum  honum 

hreint  upp  skrifuð,  og  með  tillagi  af  nokkrum  stykkjum ,  sem  em  að  tölu 

þijú,  og  þessu  sama  efiú  tilheyra,  aukin  samastaðar  A.  D.   1752.'^    Rit 

þetta  er  f  afskript  Jóns  186  blss.  f  fol.  og  aptan  við  ýmsir  viðbætur  á 

1«  Af  orðum  Áma  er  ^6  að  ráöa,  sem  sagan  hafi  ^á  veríö  nokkuð  öðruyis  sögöy 
og  Qiillbrá  bái5  í  Hvammi  fyrir  iaadnámatið  á  undan  Aaði. 
2.  Sjá  lalands  *  ->74— 75  og  609.    ' 
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latínu,  þýzka,  og  dönsku  (bls.  186—248).  Bókiu  er  ðll  i  Qónun  þáttum, 
vel  sanim  og  einkar  &ó61eg;  fylgja  rúnunum  áyalt  uppdrættir.  Um  rúna* 
nðfhinn  er  oflangt  aö  greina.  þaö  eitt  set  eg  til  dæmis,  a6  hann  nefhir 
Baldrsinnsigli,  og  hjálparhrÍÐga  Ólafs  konúngs.  *  Erlendr  sýslumaör  Olafe- 
son,  bróöir  höf.,  sneri  frumritgjöröinni  (frá  1732)  á  latínu,  sú  þýðíng  finst 
meö  bendi  Jóns  i  „gamle  kongelige  Saml.''  744  fol.'  Ritgjörö  þessi  hefir  i 
sumu  veriö  fyrirmynd  Finns  Magnússonar  í  riti  hans  um  Búnamó.  Mart 
annað  í  alþýölegum  fræöum  mœtti  án  efa  finna  innan  um  rit  og  bréf  Jóns. 
Eg  mun  enn  nefoa  safn  Jóns  af  íslenzkum  leikum,  sem  finst  undir  oröinu 
le i kr  f  oröabókarsafni  fslenzku,  sem  til  er  eptir  hann  f  Additam.  Nr.  35—44 
foL  og  meö  hans  eigin  hendi.  Jón  hefir  og  ritaö  æfisögur  þeirra  Áma 
Magnússonar  og  Páls  Vidalíns.  Æfisaga  Páls  og  margra  fleiri  af  Vidal- 
insætt,  finst  meö  hendi  Jóns  i  Additam.  47.  fol.  Æfisaga  Páls  er  þó  hin 
merkasta  af  þeim  öllum,  og  lýsir  hún  ágætavel  hugsunarhætti  manna  á  íslandi 
f  þá  daga.  Páll  Vidalfn  var  kallaðr  i[j5Ikunnugr  þegar  f  lifanda  Iffi,  og  Jón 
hefir  „fastlega  trúað  þvf,'^  aö  svo  hafi  veriö,  og  hefir  kunnaö  margar  sdgur 
um  þaö,  sföan  hann  var  hjá  Páli,  en  hann  segir  þvf  miör,  fáar  af  þeim, 
svo  menn  skuli  ekki  gabba  sig  fyrir  auðtrygni,  eða  til  að  seðja  með  forvitni 
manna.  Hann  segir  um  Pál,  aö  „hann  kvaö  óvini  sfna  ha&  þvf  verstu  á 
sig  logið,  aö  halda  sig  töframann,''  „máske  af  þvf,^^  segir  Jón,  „að  drauga- 
sendfngar  þeirra  unnu  ei  á  honum  og  hann  hafði  vit  á  þeirra  aöferð.'^ 
Jón  segir,  að  ei  sé  þörf  i  stað  „að  fræöa  forvitni  manna,  er  verða  má,  né 
framtelja  margar  sögur  um  skygaleika  hans,  vofur,  er  honum  vóru  sendar, 
og  stundum  mein,  er  þœr  gjörðu  aptrhorfnar.''  Ein  vfsa  qptir  Pál  er 
þessi: 

„Opt  hefi  eg  slfkan  óvin  minn 

og  illuðlegri  séðan, 

eg  forakta  þig  igandinn  þinn, 

farðú  f  burtu  héðan.^' 
„Var  slfkt  svo  berlegt,'^  segir  Jón,  „að  þeir  sem  skygnir  vóru,  þektu 
soddan  sendfngar  með  nafni,  og  vóru  nokkrar  þeirra,  þær  eigi  kómust  nær 
bænum  en  vfst  takmark;  var  sá  þar  f  dalnum  að  utan  sendr,  er  aldrei 
komst  lengra  en  f  Sfðu-tagl,  svo  hann  sá  að  eins  fram  að  Víöidalstúngu. 
þá  lögmaðr  Pill  heyrði  það,  varð  honum  að  orðum,  aö  sá  Gljöfull  mundi 
haíá  brjósterfiði  og  fótaveiki.''  „Sira  þorvarðr  Ólalsson  skfrði  Pál  og  vildi 
fyrirbyggja  það  hann  ramskygn  yrði,  og  stoðaði  Iftt,"  segir  Jón,  „þótt 
hann  bæri  skfmarvatniö  i  augu  honum.  Eg  man  þar  um  nokkra  Uuti, 
SCT,  hvað  hann  sagðí  um  það,^  þá  honum  var  sendr  fyrsti  draugr, 
er  var  Skotta,  þá  er  hann  var  skólameistari  f  Skálholti,  og  um  hana  Oeir- 

1.  En  ekld  Karlamagnúss. 

2.  Qott  handrit  af  hinni  isl.  rítgjörð  fínst  og  i  Nye  kgl.  Saml.  47S  fol. 

3.  M&  af  ^su  sjá,  að  Páli  hefir  eUd  TeríÖ  verra  en  vart. 
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laugu  etc^^  Jón  Olafsson  hœttár  hér  í  mi6ju  kafi  og  þorir  ekki  a6  £Bira 
lengra.  Um  forspá  Páls  getr  hann  þess,  aö  Páll  hafi  vitae  fyrir  um  andlát 
sitt,  er  hann  rei6  siðasta  sinni  til  alþíngis,  og  um  skygnleika  hans  fierir 
hann  dæmi  til,  er  Páll  gisti  á  Höskuldsstö6um,  og  svaf  í  kirkjunni;  en 
um  miðsmorgunsskei6  „sá  hann  ofan  í  gólfið,  og  eins  út  í  kirkjugarðinn, 
svo  sem  í  gegnum  glasan  ís ,  hvert  mannsbein  nokkrar  álnir  ni6r.'^  —  Má 
af  öUu  þessu  ráöa,  a6  Jón  Ólafsson  hafi  verið  nokkuð  hjá  róma  við  sfna  ðld, 
fyrst  meðan  oftrúar  öldin  var,  og  síðan  þegar  vantrúar  og  skynsemisöldin 
rann  upp,  sem  kunnigt  er,  að  gjörði  gis  að  mörgu,  sem  helgara  var,  en 
álfa  eör  tröllasögur.  IJm  seinni  hluta  aldannnar  sintu  menn  og  mj5g  lítt 
slíkum  fræöum.  þó  má  nefha  til  einn  mann,  er  hét  Eiríkr  Laxdal  Eirfks- 
son,  og  var  djákn  á  Reynistað,  átti  þar  bam  og  fór  síðan  utan,  og  var 
innskrifaðr  vi6  háskólann  19.  Ðecbr.  1769  og  var  þá  26  ára;  var  hann 
þar  nokkur  ár,  og  fór  síðan  út  híngað,  en  var  þreyjulitill,  fór  jafiian  millí 
manna,  og  hafSi  ofan  af  fyrír  sér  með  þvi  að  segja  sðgur,  og  grófist  um 
leiö  eptir  sögnum  þar  sem  sögafróöir  menn  vóru.  Allar  þær  sögur,  bæði 
sem  hann  kunni  sjálfir,  og  þœr  sem  honum  vóru  sagðar,  skrifaði  hann  upp 
hjá  sér  {  mikið  safh.  En  af  því  maörínn  var  kalla6r  skáld  og  gáfaðr ,  en 
jafiiframt  sérvitr,  þá  setti  hann  allar  þessar  sögur  saman  eins  og  honum 
bau6  við  a6  horfa,  í  eina  sögu,  og  orti  vísur  inn  f,  og  er  þvf  ekkí  hægt 
að  vita  hvað  verið  hafi  samsetnfngr  hans  og  hvað  sé  alþýðusðgur.  t>etta 
sögusafii  sitt  greindi  hann  að  sðgn  f  2  aðaldeildir,  vóru  f  annarí  ál&sögur; 
hana  kallaði  hann  Olafs  sögu  þórhallasonar,  en  f  hinni  vóru  æfintýri;  hana 
nefadi  hann  Olandssðgu.  Sumir  segja,  að  deildírnar  hafi  veríð  þrjár,  og 
hafi  hann  kallað  allar  einu  nafni  Ólandssögu,  og  hélt  þessu  safni  fram  til 
dauöadagSy  1816.  Ólandssaga  þessi  kvaö  vera  til  enn  á  íslandi,  en  ekki 
höfum  vér  þó  séð  hana.  Ein  af  vfsum  þeim,  sem  kveðnar  vóru  eptír 
Eirfk  látinn,  var  þessi: 

y,Vf6a  flæktist,  var  snauður, 

vandist  fréttablöðum ; 

nú  er  Laxdal  nýdauður 

norör  á  Stokkahlöðum.  * 
Í  lok  18.  aldar  vóru  uppi,  sem  kunnigt  er,  margir  ágætir  vfsindamenn 
fslenzkir,  sem  stunduöu  fornfræöi,  unnu  að  útgáfum,  og  bjuggu  þannig  f  haginn 
fyrír  hinni  komandi  öld,  og  hefir  ávalt  siðan,  og  þó  einkum  á  þessarí  ðld, 
sem  nú  stendr  yfir,  allt  breyzt  stórum  til  batnaðar  um  þjóðsðgur  vorar  og 
annan  fróöleik  jafiifiramt  þvf,  að  mentun  og  upplýsfng  hefir  aukist  nú  svo 
langtfram  yfir  það  sem  var  á  18.  ðld,  og  er  það  sögum  þessum  til  sóma, 
að  þær  hafa  einskis  f  mist  fyrír  það,  en  hugr  á  þeim  örvast  að  sama  hófi, 
sem  menn  hafa  faríð  að  sinna  ððrum  þjóðlegum  málum.  —  Nú  voru  og 
stofiiuð  vfsindafélög  til  verndar  málinu,  og  til  að  halda  uppi  fornfræöi  og 
1.  Sagan  um  Eirik  Lazdal  er  tekin  eptír  handriti  Jóns  Árnaaonar. 
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bók^isi  íslendínga.  Ariö  1816  var  stofiuið  hi6  islenzka  bókmentafélag,  og 
1825  hið  norrœna  fomfræðafélag.  Félög  þessi  hafa,  hvort  um  sig,  unniÖ 
landinu  Mð  mesta  gagn,  bæði  utanlands  og  innan ;  nú  vóru  sögurnar  prent- 
aðar  í  handhægari  útgáfum  en  fyr,  og  kómu  nú  aö  kalla  í  hvers  manns 
hendr. 

Hjá  íslendíngum,  einkum  hinum  lærðu  mönnum,  vaknaði  nú  miklu 
meiri  ást  á  fomsögum  landsins  en  verið  haföi,  og  kynni  til  fornaldarinnar 
uröu  nú  hálfu  meiri  með  öllum  almenníngi  en  áðr,  en  sögurnar  vöktu  aptr 
meiri  rækt  á  hverskyns  alþýðlegura  fróðleik,  og  öllu  því,  sem  landinu  gœti 
orðiö  til  sóma  og  nytsemdar.  Menn  fóm  nú  að  leita  betr  í  vitum  sinum, 
og  saína  ðllu  sem  til  var  ritað,  og  halda  því  saman,  sem  áðr  var  vanhirt, 
og  þekkíng  á  sögu  landsins  og  máli  fór  nú  vaxandi,  og  þó  menn  ekki  þá 
þegar  færi  að  safna  sögum  um  álfa  og  tröll,  eðr  æfintýrum,  því  annaö 
brýnna  lá  þá  fyrir  hendi,  sem  varð  að  sitja  í  fyrirrúmi,  sem  vóru  bók- 
sögumar  meðan  þær  enn  vóm  óprentaðar:  þá  laut  þó  allt  að  því,  að  hefja 
allt  hiö  þjóðlega,  og  með  því  hvað  eitt  hefír  sfna  tíð  í  þessum  heimi,  þá 
rann  og  loksins  upp  dagr  fyrir  þjóðsögur  vorar. 

þó  mundí  þær  að  öUum  líkum  enn  um  stund  hafa  lifað  að  eins  á 
vðnim  manna  en  ekki  orðið  skrásettar,  ef  hagr  slíkra  sagna  hefði  ekki 
hafizt  svo  mjög  erlendis  f  augum  lærðra  manna  og  sfðan  alls  almenníngs. 
það  er  kunnugt,  að  hver  þjóð  f  heiminum,  sem  nokkuð  er  að  manni,  hefir 
þjóösðgur  og  æfintýri,  og  ýmsa  hjátrú  og  ekki  hvað  sfzt  hinar  mentaðustu 
þjóðir.  Á  fyrri  öldum  sintu  lærðir  menn  þessum  fræðum  Iftið  eðr  alls  ekki,  en 
f  byrjun  þessarar  aldar,  sem  f  vfsindalegri  ransókn  f  sögu  og  málfræði  ber 
svo  langt  af  hinum  fyrri  öldum,  þá  duldist  mönnum  ekki  hvflikr  fésjóðr 
að  lœgi  fólginn  f  slfkum  sögnum,  og  hve  vel  þær  lýsti  hugsun  og  hag 
hverrar  þjóðar  og  gáfnalagi,  og  að  f  þeim  dyljast  menjar  af  trú  og  sföum 
lengst  framan  úr  foraeskju,  sem  ávalt  loðir  við,  þó  sogurnar  ýngist  upp. 
Fegrð  sagnanna  og  einfeldi  hlaut  og  að  vekja  athygli  fræðimanna  á  þessari 
alþýðlegu  og  hagvirku  sagnagrein.  Á  þýzkalandi,  sem  svo  mjög  hefir 
gengið  f  fararbroddi  annara  þjóða  á  þessari  ðld,  f  lærdómi  og  hverskonar 
fróöleik,  hó£st  nú  fyrst  sú  ment,  að  safna  og  rita  upp  slfkar  sögur.  þeir 
brœðr  Jakob  Grimm  og  Vilhjálmr  Grimm,  söfnuðu  f  byrjun  þessarar  aldar 
(1812 — 15)  þýzkum  þjóðsögum  f  eina  bók,  sem  þeir  kölluðu  „Kinder- 
und  Hausmárchen."  það  sem  menn  f  fyrri  tfð  höfóu  safnað  af  slíku, 
var  optast  stirt  og  óliðlega  gjört,  en  þessi  bók  er  með  réttu  þjóðkunn 
fyrir  það,  hvað  sögumar  eru  vel  sagðar,  eins  og  sá  segir  frá  sem  bezt  segir, 
og  er  hún  þvf  fyrirmynd  fyrir  aðra  sem  safaa  f  hverju  landi  sera  er. 
þessi  bók  hefir  þvf  erlendis  vakið  nýjan  hug  f  þessari  fræðigrein,  og  er 
seint  að  telja  upp  allar  þær  alþýðusðgur,  sem  hefir  verið  safnað  f  ýmsum 
hálfum  þýzkalands  og  í  flestum  ððrum  siðuðum  löndum,  svo  varla  er  nú 
það  land,  sem  ekki  hafi  sér  þjóðsðgusafn.    í  Noregi  hafa  þeir  Asbjðrnsen 
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og  Moe  fyrir  16  árum  (1845)  —  sama  ári6  og  fyrst  var  farið  a6  safaa  í 
þessa  bók  —  ritaö  bók  sem  heitir  „norske  Folkeœventyr/'  sem  er  ágætt 
safa,  og  hefir  þeirri  bók  siðan  veriö  snúið  á  ensku  og  þýzku.  í  Dan- 
mörku  hefirThiele  sa&iað  í  bók  sem  heitir  „ÐanskeFoIkesagn''(1818— 23) 
og  í  Sviþjóð  hafa  menn  og  slik  sðfn,  en  hiö  norska  ber  þó  af  öllum  á 
Norörlöndum.  Í  Holsetulandi  og  Slesvik  hefir  Karl  MilIIcnhoff  safhað, 
„Sagen,  Márchen  und  Lieder''  (1845),  og  er  ágœt  bók.  En  á  Íslandi  hefir 
oröið  lengri  aðdragandi  að  þessu;  veldr  þvi  þó  ekki  þaö,  aö  vort  land  sé 
óauðigra  i  slikum  fræðum,  þvi  fá  lönd  munu  þar  svo  Qölskrúðig  sem 
ísland,  —  heldr  fjarlægð  landsins,  tómlœti  landsmannay  sem  að  visu  haía 
ávalt  elskað  þessar  sögur  i  kyrþey,  en  haldið  þeim  sem  leyndardómi,  og 
ekki  haldið  að  þær  væri  nógu  merkar  til  þess  að  þeim  væri  á  lopt  haldið 
öðru  vis,  en  að  segja  þær  börnum  til  skemtunar,  og  hafa  svo  látið  þær 
hirða  sig  sjálfar  mann  frá  manni,  og  hefir  það  ekki  enn  orðið  sögunum  að 
Qðrlesti,  þar  sem  menn  segja  svo  vel  sögur  sem  á  Íslandi,  og  þar  sem 
hugr  manna  er  miklu  næmari  fyrir  öllu  sem  sagnafróðleikr  heitir  eðr 
fomfræði,  en  i  flestum  öðrum  Iðndum*  Frá  útlöadum  hafa  ýmsar  tilrauoir 
veríð  gjörðar  til  aö  vekja  Íslendinga  til  að  safna  kerlingabókum  og  kreddum, 
eu  landsmenn  hafa  i  þessu  veríð  tómlátir  og  ekki  hlaupið  tær  af  fótum 
sér,  þangað  til  þeim  þótti  sjálfum  timi  til  kominn.  það  er  vert  að  geta 
þessara  tilrauna  stig  af  stigi,  af  þvi  þær  vóru  loflegar  og  gjðrðar  af  góðum 
huga,  og  þá  er  og  ðll  saga  þessa  máls  á  Íslandi  og  framgangr  Ijósari. 

Skðmmu  eptir,  að  fornfræðaneindin  var  stofnað  i  Eaupmannahðfa, 
sendi  hún  áskoran  til  Íslendinga  dags.  5.  Apr.  1817.  um  fornleifaskýrslur. 
þar  segir  i  §.  10.  að  hún  biðr  menn:  „um  sðgusagnir  meðal  almúgans 
um  fommenn,  (aðrar  en  þær  sem  til  eru  i  rituðum  sðgum),  merkileg  pláz, 
foman  átrúnað,  eðr  hjátrú  á  ýmsum  hlutum,  sérlega  viðburði  o.  s  fr.,  ein- 
kum  nær  þær  viðvikja  slikum  fomaldarleifum''  (sjá  Ísl.  Lagasafn,  Vn, 
654—61).  Rentukammeríð  og  kanzelliið  ritaði  biskupi  og  amtmðnnum  líks 
efiiis  19.  April  (sjá  Ísl.  Lagas.  VII,  667—71).  Er  auðsætt,  að  nefndinni 
hefir  verið  enn  nokkuð  óljóst  um  flokka  sagnanna,  og  er  máliö  nú  sem  i 
bemsku  sinni.  Landsmenn  sintu  þessu  ekki,  og  liðu  nú  meir  en  20  ár, 
að  ekki  var  gjör  reki  að  þessu  framar.  Ená  þeim  tima  hafði  hið  islenzka 
bókmentafélag  náð  góöum  þroska,  og  kom  þvi  nú  i  hugað  láta  ritaíslands 
lýsing,  og  sendi  boð  til  allra  presta  á  landi  um  lýsing  yfir  hverja  sókn 
(30.  Apríl  1839).  Eru  þar  framsettar  70  spuroiagar  fyrir  presta,  en 
hin  69.  að  eins  kemr  viö  þetta  efni:  „Eru  nokkrar  fornsðgui*  manna  á 
milli,  og  hverjar?  eðr  fáheyrð  forakvæði,  og  hver?**  Í  §  58.  er  spurt 
hvað  menn  hafi  til  skemtunar.  —  þau  rúm  20  ár,  sem  siðan  hafa  liðið, 
hafa  sóknalýsingar  og  sýslulýsingar  smám  saman  borizt  félaginu,  og  eru 
nokkrar  £&ar  sðgur,  en  ágætar,  teknar  inn  isafn  þetta  úr  þessum  skýrslum, 
t.  d.  sagan  um  þuríði  sundafylli  úr  sóknalýsingu  sira  Bergs  Haldórssonar 
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yfir  Eyrarsókn  í  SkutUsfirÖi,  sagan  um  Árumkára  í  Selárdal  eptir  sira 
Olaf  i  Flatey,  og  nokkrar  sögur  úr  SkarÖsþíngum  frá  sira  Friörik 
Eggerz. 

Nú  fer  fram  tveimr  sögunum.  Áriö  1845  má  heita  afmæli  þessarar 
bókar.  þá  tóku  höfiindar  hennar,  tveir  íslenskir  fræöimenn,  Magnús 
Grlmsson  og  Jón  Árnason,  sig  saman  að  safiia  báöir  f  sameiníngu  íslenzkum 
Þjóðsögum  og  kvæðum,  þulum  og  kreddum  o.  s.  fr.  Magnús  Grímsson, 
sem  síðan  varð  prestr,  var  þá  í  skóla  á  Bessastöðum,  en  Jón  Árnason 
hjá  Dr.  Sveinbimi  Egilssyni.  þeir  sCiptu  svo  verkimi  með  sér,  aö  sira 
Magnús  skyldi  mestmegnis  safna  sögum  en  Jón  kreddum,  þulnm,  og  gátum, 
en  þó  safiiaöi  hvor  meö  öðrum  og  benti  öðrum  þángað  sem  liðs  var  að 
leita.  Í  skólann  kómu  piltar  úr  öUum  fjórðúngum  landsins,  safiiaði  sira 
Magnús  Grímsson  eptir  þeim,  og  svo  á  sumrum  eptir  sögn  Borgfirðínga, 
þvi  hann  var  þaðan  ættaðr.  Allar  þær  sðgur  eða  veiflestar  f  safni  þessu, 
sem  ha&  fyrirsögn  „eptir  sögn  skólapilta*'  o.  s.  fr.  eðr  „eptir  sðgn 
Borgfirðínga"  eör  þvfumlfkt,  eru  því  frá  sira  Magnúsi.  Jón  Árnason 
safiiaði  kvæðum  og  þulum  á  sama  hátt,  og  síðan  hefir  Jón  Árnason  haldið 
fram  safni  sfnu  fram  á  þenna  dag.  þeirra  bræöra  Grimms  „Einder-  und 
Hausmarchen,^'  sem  þeir  sira  Magnús  og  JónAmason  höfðu  lesið  f  skóla, 
vakti  þá  til  að  byrja  þetta  safn,  að  sjálfs  þeirra  sögn;  var  því  jafiit  vili 
beggja,  að  safii  þetta,  þegar  það  yrði  að  nokkru  fuUgjört,  bœri  nafn  þeirra 
bræðra,  og  félli  þannig  f  sitt  föðurskaut.  En  áðr  en  safiiið  yrði  búið,  andaðist 
Vilhjáhoir  Grinun  (16.  December  1859),  og  annar  höfiindr  safias  þessa,  sira 
Magnús  Grfmsson,  andaðist  á  Íslandi  18.  Jan.  1860,  þegar  rétt  var  aðþvf 
komiö,  að  hann  sæi  árangr  af  athöfh  sinni ,  og  var  lát  hans  að  vonum 
tregað  af  ðllum;  og  varð  það  um  stund  safni  þessu  til  mikils  hnekkis,  að 
missa  svo  annarar  handar,  þegar  mest  lá  við. 

A  sðmu  missirum,  sem  þeir  Jón  Arnason  hófu  aö  safna  á  íslandi,  bar 
enskr  frædimaðr  Prof.  George  Stephens,  sem  þá  var  í  Stokkhólmi,'  fram  á 
félagsfimdi  hins  norræna  fornfræðafélags  f  Eaupmannahðfn  (17.  Juli  1845), 
aö  rita  ávarp  til  íslendínga  um  alþýðleg  fornfræði.  Frumvarp  Prof. 
Stephens,  sem  er  merkilegt  f  marga  staði,  má  lesa  á  dðnsku  f  Antiqu. 
Tidsskr.  1843—45,  bls.  191—92.  Ari  sfðar  (28.  April  1846)  sendi  Fornfrœða- 
félagið  boðsbréf  til  Íslendínga  um  fornritaskýrslur  og  fomsðgur ;  og  setjum 
vér  hér  þann  kafla,  sem  að  þjóðsðgum  lýtr,  til  fróðleiks,  hvernig  þetta 
mál  var  nú  orðið  miklu  Ijósara  en  veriö  hafði  1817.  —  „Alþýðleg  forn- 
fræði,"  (sögur  um)  „fjölkunnuga  menn:  Sæmund  fróöa,  sira  Eirík  f  Vogs- 
ósum  0.  fl.,  álfasðgur,  draugasðgur,  átilegumanna  sögur,  hinar  svonefndu 
kerlíngasðgur,  æfintýri  og  sérhvað  þesskonar  t.  a.  m.  um  tröU,  goð,  jötna, 
grýlu,  jólasveina,  dísir,  álfe  eða  huldufólk,  nykra,  sœnaut,  landvœtti  eða 
landdrauga,  sjódrauga,  iUfiska,  sjóskrímsli,  vatnaskrfmsli ,  útisetur  (á 
krossgðtum);  um  fé  f  jörðu,  vaftirloga,  búrdrffu,  óskastund  og  þvíumlikt. 


XfJlU  FORMALI. 

því  nœst  gömul  kvœöi  og  ljó6,  sem  hðfS  eru  til  skemtuaar  úngum  og 
gömlum,  en  ekki  eru  prentuð,  og  ekki  skrifuö  upp  svo  mennviti:  svo  eru 
ýmsarrímur,  fornkvæði,  vikivakar,  dansleikakvœði,  söguljóð,  vfsur  og  kvœði 
um  fugla  og  dýr,  eða  annað  (grýiukvœði,  tóukvæði,  krummakvœði  o.  s.  fr.)- 
Enn  fremur  þulur  og  barnavfsur,  sem  tíökanlegar  eru.  —  Ef  menn  vita 
aldur  eða  höfunda  kvæðanna,  eða  nokkrar  sögur  um  það,  þá  yrði  þaö  aö 
fylgja.  þá  eru  leikar  og  öll  aðferð  og  þulur  eða  formálar,  sem  þar  eru 
hafðir  við,  bæði  meðal  bama  og  fuUorðinna.  þá  allskonar  fora  átrúnaör 
úr  heiðni  eðr  úr  pápiskri  old,  þó  nú.^é  kallað  hjátrá,  t.  a.  m.  spásagnir, 
fyrirburðir,  sjónir,  aptrgaungur,  draugar,  svipir,  vofur,  fylgjur,  sendÍQgar, 
útburðir,  uppvakníngar,  tilberar  eða  snakkar,  heillanir,  gandreiðir,  flæðarmús, 
gjaldbuxur,  glímugaldr,  brýnugaldr,  fornar  særíagaþulur  eöa  bænir,  staflr, 
r&nir,  og  ristíngar  sem  hafðar  hafa  verið  til  forneskju  o.  þessk.  Um  allt 
hvað  trú  hefir  verið  höfð  á  til  læknfnga.  Um  veðrmerkí,  um  dagsmðrk, 
og  hversu  þau  svari  til  klukkustunda.  Nöfn  á  ýmsu  á  lopti,  jörðu  eða 
sjó,  sem  dregr  nafa  af  fornum  átrúnaði,  eða  er  sprottið  upp  á  tslandi  fyrr 
eðasíðar,  og  á  einhvern  hátt  er  merkilegtog  fáheyrt  (stjoru^ðfD  —  úlfr  og 
gýll,  —  Lokasjóðr,  Baldrsbrá,  Freyjuhár,  Friggjargras,  álfabruni,  tröllriöa, 
Pétrsbudda,  óskabjörn,  o.  m.  fl.)  svo  og  sögur  um  þetta,  eða  þulur  ef  til 
eru.    Gátur,  bæði  í  bendíngum  og  í  óbundinni  ræðu  o.  s.  fr.'' 

Íslendingar  gáfu  þó  þessu  litla  áheyrn;  þeir  sendu  að  vfsu  eitt  og 
annað  fornfræði  viðvíkjandi,  en  fátt  sem  ekkert  af  fornsögum,  og  er  ekkert 
svo  vér  vitim,  tekiö  í  þetta  safn  úr  handritum  Fornfræðafélagsins.  En 
boðsbréf  félagsins  vakti  þó  huga  margra,  en  viðkvæöi  sumra  var  þó,  aö 
Ijúfára  væri  að  þiggja  en  gefa,  og  handrit  og  fornfræði  gengi  dr  landinu 
útf  óvissu,  en  fátt  kæmi  f  mót.  Alfasögur,  tröllasögur  og  draugasögur 
væri  nógar  að  visu,  en  það  væri  allt  markleysa,  sem  menn  heföi  sér  til 
skemtunar,  eu  sem  ekki  tæki  að  skrifa  upp  og  senda  burt  til  útlanda. 
Fyrst  ætti  aÖ  ginna  úr  mönnum  hjátrú  og  bábiljur  og  gjöra  svo  háð  aö 
öllu  á  eptir,  eða  brenna  það,  eins  og  Ami  Magnússon  hefði  gjört  á  sinni 
tið,  eptir  að  hann  hefði  ruplað  sögum  og  handritum  út  úrlandinu  og  flutt 
til  Danmerkr.  Meðan  á  þessu  stóC  þokaði  safni  þeirra  Jóns  Árnasonar 
og  síra  Magnúsar  nokkuð  fram,  og  árið  1852  gáfu  þeir  út  Iftið  kver,  sem 
þeir  kölluðu  „íslenzk  æfintýri''  og  kostaði  Einar  prentari  þórðarson  bókina. 
þetta  sýnishorn  var  hið  fyrsta  safn  af  íslenzkum  þjóðsögum ,  sem  prentað 
hefir  verið,  og  tóku  margir  þvf  vel,  en  þó  gekk  treglega  að  safha  sögum 
hin  næstu  6  ár,  þangað  til  Dr.  Eonráð  Maurer  kom  til  íslands  1858;  og 
hefði  þetta  mál  að  Ifkum  dottið  þar  niðr,  ef  ekki  heföi  hans  að  notið. 

Menn  höfðu  fyr  leitað  íslendfnga  með  boðsbréfum  og  áskorunum,  og 
Iftið  á  unnist,  sem  ekki  var  von,  eptir  skaplyndi  landsmanna,  og  annað 
það,  að  landsmenn  höfðu  um  mart  annað  að  hugsa,  sem  þeim  hlaut  aö 
liggja  i  meira  rúmi  en  álfasögur  og  tröllasögur.  En  þegar  Kom*áÖ  Maurer 
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kom  til  íslands  og  ferSaðist  um  land  og  átti  tal  vi8  menn,  t>á  sýndu  lands- 
menn  það,  að  „segjanda  er  alit  vin  sínum/'  og  vóru  nú  jafn  opinskáir, 
sem  þeir  áör  höfðu  verið  dulir,  og  legiö  sem  ormr  á  guUi  á  þessum 
sinum  fiæðum.  Vinsældum  Konráðs  Maurers  á  íslandi  er  það  að  þakka, 
að  safii  þetta  hefir  orðiö  leitt  til  lykta.  Á  ferðum  sínum  á  íslandi  safnaöi 
hann  sjálfr  miklum  igölda  af  allskonar  þjóðsögum,  og  vakti  huga  manna 
á  þessum  fróðleik ;  hann  átti  og  vinakynni  við  ýmsa  fræðimenn,  sem  siðan 
hafa  orðið  mestu  styrktarmenn  safiis  þessa,  og  hinir  beztu  sögumenn  og 
nœgir  þar  að  nefna  sira  Skúla  Gislason  á  BreiÖabólstað.  Aðr  en  Konráð 
Maurer  fór  af  Íslandi  um  haustið  1858 ,  hvatti  hann  þá  báða  vini  sina, 
Jón  Amason  og  sira  Magnús  Grfinsson,  að  halda  áfi-am  safni  sinu,  og  gaf 
þeim  von  um  að  safn  þeirra  mundi  verða  prentað  á  þýzkalandi.  Jón 
Árnason  sendi  nú  sama  haust  ,,hugvekju^'  svo  hljóðandi  til  vina  sinna  og 
fræfiimanna  á  Íslandi: 

„ABt  það  sem  eptirfylgir,  er  mér  einkar  árfðandi  að  fá  uppskrifað  eptir 
manna  minnum: 

1.  Fomsögur  allskonar  um  staði  og  menn,  a.  sem  loða  við  bæi,  hóla, 
steina,  Qöll,  vötn,  ár,  læki,  firði,  flóa,  o.  s.  frv.  b.  um  nafnfræga  islenzka 
menn  á  fyrri  öldum,  helga  menn  og  flölkunnuga  (Sœmund  fróða,  Eirfk 
prest  á  Vogsósum,  Kálf  Áraason.  Hálfdan  Einarsson  eða  Eldjárasson  prest 
að  Felli  f  Sléttuhlið  o.  fl.),  afrek,  aðfarir  og  spakmæli  foramanna,  sem 
ekki  er  i  sögur  fært.  c.  útilegumanna  sögur.  d.  sögur  um  goð,  tröll  og 
jötna.  e.  álfasögur  og  huldufólks.  f.  sögur  um  grílu,  jólasveina,  dfsir, 
landvættu,  landdrauga,  sjódrauga,  sjóskrfmsli,  illfiska,  sænaut  (sækýr), 
nykra,  vatnsskrfmsli.  g.  sögur  um  drauga,  aptrgöngur,  uppvaknínga, 
sendfngar,  vofiir,  fylgjur,  svipi,  útburöi.  h.  sögur  um  snakka  (tilbera), 
og  hveraig  þeir  eru  tilbúnir.  I.  um  gjaldbuxur,  papeyjarbuxur  (finna- 
brækur),  gandreiðir,  og  hvernig  sé  tilbúið,  um  flæöarmýs  og  þjófarót. 
k.  Um  óskastund,  búrdrffii,  fólgið  fé  f  jörðu,  dalakúta,  útisetiir  á  krossgötum, 
vafurloga. 

2.  Gömul  kvœöi  allskonar,  sem  höfð  eru  til  skemtunar  úngum  og 
gömlum,  og  ekki  eru  prentuð:  a.  Rfmur  gamlar,  söguljóð,  fornkvæði, 
vikivakar  og  lýsfng  þeirra,  dansleikar  (þrent  hið  sfðast  talda,  flest  með 
viðlögum).  b.  Kvœði  um  fiigla  og  dýr,  fyrirburði  og  forynjur  (krammakvæði, 
tóukvæði,  grflukvæði  og  leppalúðakvæði).  c.  þulur  allskonar,  langlokar, 
bamavfsur,  og  allar  barnagælur.  d.  þulur  og  fyrirmæli  (formálar)  við 
leiki  og  tafltegundir  allskonar,  sem  börn  og  fuUorðnir  temja  sér,  eða  hafa 
tamið  og  greinilegar  skýrslur  um  allan  ganginn  i  leiknum  og  aðferð  f 
taflinu.  e.  fyrirbænir  fornar  fyrir  sjálfum  sér,  særfngar  illra  anda,  og  til 
aö  afstýra  motgangi,  slysum,  illviöram,  og  andviðram,  gjörnfngum  o.  fl. 
r.  Viti  ein  og  önnur,  sem  böm  og  fnllorðnir  mega  ekki  gjöra.  g.  gátur  í 
biindinni  og  óbundinni  ræðu.'' 
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Landsmenn  brugöust  nú  svo  vel  undir  þetta,  sem  þetta  safn  ber  me6 
Bér;  sumir  prestar  skrifuðu  raunar,  að  þetta  „vœri  fyrir  neðan  sig"  og 
sendu  ekkert,  en  þetta  hefir  margfalt  bæzt  upp,  því  aðrir  prestar  hafa 
aptr  sýnt  sig  sem  alþýðlega  fræðimenn,  og  veriö  beztu  sögumenn  safhs 
þessa.  —  þegar  Maurer  kom  heim  aptr  úr  íslandsferð  sinni,  safhaði  hann 
i  eitt  þjóðsögum  þeim,  sem  honum  höfðu  verið  sagðar  á  íslandi,  og  gaf 
út  bók,  sem  heitir:  „Islándische  Volkssagen'^  (íslenzkar  þjóðsögur),  Leipzig 
1860,  að  forlagi  Ilinrichs's  bókhöndlunar  i  Leipzig.  Sama  bókaverzlun 
gekk  nú  og  aö  því,  eptir  umráði  Konráðs  Maurers,  að  prenta  safii  af  ís- 
lenzkum  þjóðsðgum  á  íslenzku,  80  arkir  i  tveim  bindum,  og  kemr  nú  hið 
fyrsta  bindi  fyrir  almennings  sjónir. 

Nú  var  því  þá  borgið,  aö  safn  þetta  yrði  prentað,  en  enn  var  þó 
loku  fyrir  skotið,  að  þessar  sögur  kæmizt  i  hendr  Íslendfnga  nema  stöku 
roanni,  og  mátti  þá  segja,  að  þeirra  yrði  ekki  hálf  not  ef  engir  yrði  aðrir 
handhafi  að  þeim  en  lærðir  menn  útlendír,  en  yrði  ekki  almenníngi  fs- 
lenzkum  til  skemtunar  og  dægradvalar,  og  á  þann  hátt  örvaði  menn  til 
að  sinna  enn  sögum  þessum.  Jón  Sigurðsson,  forseti  deildar  hins  isl. 
bókmentafélags  f  Eaupmannahöfa,  samdi  nú  við  Hinrichs's  bókaverzlun  f 
Leipzig  um,  aö  hún  gæfi  hinu  íslenzka  bókmentafélagi  kost  á  að  kaupa  bók 
þessa  handa  meðlimum  félagsins,  með  svo  góðum  kjörum,  að  félagið  þyrfti 
ekki  að  hnekkja  fyrir  þá  skuld  öðrum  störfum  sfnum.  Eptir  að  forseti 
haföi  náð  kostum,  sem  félaginu  vóru  hagfeldir,  bar  hann  þetta  fram  á  fé- 
lagsfundi,  og  biiigðust  félagsmenn  vel  undir  það,  en  siðan  var  það  samþykt 
á  deildarfundi  i  Reykjavík.  Jón  Sigurðsson  hefir  og  frá  öndverðu  verið 
bezti  styrktarmaör  safhs  þessa,  og  hefir  hans  ráða  opt  að  notið  af  þvf  höf- 
undi  safns  þessa  er  kunnigt,  að  hann  jafat  ann  þjóðsögum  vorum  og  alþýð- 
legum  fróðleik,  sem  hverju  ööru,  þvi  er  landsmönnum  gæti  orðið  frami  f. 

En  með  því  bók  þessi  var  prentuð  á  þýzkalandi  í  ^arska  við  höfund 
hennar,  þa  sýndi  Konráð  Maurer  enn  velvild  sína  við  safh  þetta,  sem  vel 
má  heita  fóstrbam  hans,  að  hann  tókst  á  hendr  að  annast  prentun  og 
prófarkalestr,  og  er  þaö  enginn  smár  ómaksauki,  þar  sem  prentarinn  ekki 
skilr  orð  i  því  máli,  sem  bókin  er  prentuð  á^  en  handritið  ritað  með  ýmsum 
höndum,  og  stafsetnfng  stundum  ósamhljóða,  af  þvi  margir  hafa  sa&aÖ. 
þessa  verðr  góðfús  lesari  að  gæta,  og  ætla  eg,  að  prentvillur,  sem  raska 
máli,  verði  þá  færri  en  von  væri  og  má  það  þakka  vandfæmi  og  athuga 
Konráðs  Maurers ;  en  hinsvegar  varð  þó  prentun  að  ganga  skjótt  og  greitt. 

þannig  er  nú  safn  þetta  undir  komið,  og  er  þetta  þó  minstr  hluti  þess 
sem  til  er  á  íslandi  f  munnmælum,  og  er  það  sjón  sögu  rfkari,  að  meir 
en  tveimr  þriðjdngum  safnsins  hefir  verið  safioað  hin  þrjú  sfðustu  ár 
sföan  Maurer  fór  af  Íslandi,  svo  landsmönnum  gekk  engin  örbyrgö 
til  að  svo  tregt  gekk  framan  af.  Hafa  landsmenn  f  þessu  sýnt,  að  þeir 
eru  seinfara  í  fyrsta  bragði,  en  góðir  til  þrautar.    —   Niðrröðun  og  þátta- 
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skipaQ  er  mest  tekin  eptir  bók  Konráðs  Maurers,  en  hann  hefir  skipt  i 
þœtti  eptir  sem  nú  tíðkast  mest  á  þýzkalandi.  þó  nú  þáttaskipan  þessi 
í  sumu  kynni  að  standa  til  umbóta  eptir  eöli  hinna  islenzku  sagna,  þá  er 
þó  sjónarmunr  að  lesa  sögumar  nú  hjá  því  sem  að  lesa  hin  fyrri  boðsrit 
eðr  œfintýrin  1852,  þar  sem  sögumar  eru  hvor  innan  um  aðra;  teljum 
vér  þáttaskipanina  mestu  varða  næst  því  að  sögurnar  sé  vei  sagðar,  því 
án  þess  verða  þœr  ekki  nema  folskvi  fyrir  utan  lit  og  blæ. 

En  um  sögumar  sjálfar  er  það  að  segja,  að  þær  koma  hér  fram  flestar 
að  mestu  óbreyttar,  eins  og  sögumenn  út  mn  landið  hafa  ritað  þær  upp  og 
sent  þær  Jóni  Árnasyni,  sem  á  þann  hátt  hefir  yerið  sem  ritstjórí  safiisins 
íremr  en  höfundr.  Bera  því  sögumar  ýmsan  blæ  eptir  sögumönnunum  út 
um  landið,  em  sögurnar  því  miklu  fjölbreyttari  að  orðfœri,  en  annars  væri, 
ef  einn  maör  hefði  sagt  allar  eða  fært  í  letr;  enda  virtist  bezt  hæfa  að 
fara  svo  að,  þar  sem  svo  margir  bændr  kunna  engu  ver  og  opt  betr  en 
lærðir  menn,  að  setja  á  pappír  sögur  og  hvað  annað;  en  með  því  engar 
mállýzkur  etu  í  landinu  í  líkingu  við  það,  sem  er  í  öðrum  löndum,  þá  er 
allt  fyrir  það  allt  af  einu  bergi  brotið,  svo  engin  Qórðúngamót  finnast  á 
sögum  þessum.  jþað  skiptir  þó,  að  sumir  fiira  betr  með  sögur  en  aðrir; 
þó  vonum  vér  að  allflestar  reynist  í  góðu  lagi,  og  beri  þess  vott,  að 
menn  kunni  enn  að  segja  sögur  á  íslandi,  ekki  síðr  úngir  menn  en  karlar 
og  kerlíngar,  svo  þessi  bók  þarf  ekki  að  óttast  að  veröa  nefnd  kerlíngabók 
fyrir  þá  skuld. 

Vér  verðum  uú  að  leyfa  oss  að  nefna  nokkra  af  þeim,  sem  oss  þykja 
fara  bezt  með  sögur,  og  sem  þjóðsögur  þessar  eiga  svo  mikið  að  þakka; 
má  þar  nefua  fremstau  sira  Skúla  Gíslason  á  Breiöabólstað,  en  hann  hefir 
lagt  til  flestar  sögur,  sem  allar  em  góöar,  og  margar  ágætar,  og  það  sögur 
um  allt  land;  væri  þar  skaró  fyrir  skildi  ef  hann  heföi  látið  sín  ógetið  við 
safii  þetta.  Af  Norörlandi  eru  flestar  og  beztar  sögur  eptir  Jón  alþfngis- 
mann  á  Gautlöndum.  Af  Suðrlandi  eptir  sira  Sveinbjörn  Guðmundsson, 
að  austan  úr  Skaptafellssýslu  írá  Runólfi  bónda  Jónssyni  i  Vík.  Að 
vestan  frá  sira  Eiríki  Kúld  á  Helgafelli  og  Gísla  Konráðssyní.  Rúm  og 
efiii  safns  þessa  leyfði  því  miðr  ekki,  að  hagnýta  uema  stöku  greinir  úr 
þáttum  Gisla  Konráóssonar  um  sira  Eirik  i  Vogsósum,  sira  Hálfdan  á  Felli, 
og  þorleif  þórðarsson ,  en  bók  þessi  sýnir  þó  bezt  hvað  mart  höf.  hennar 
á  aö  þakka  Ijúfri  aöstoö  þessa  margfróða  manns.  Eptir  þorvarð  bónda 
Ólafsson  á  Kalastöðura  eru  og  nokkrar  sögur  i  safni  þessu,  og  verðum 
vér  að  nefiia  eina:  söguna  af  Sigurði  og  drauginum  bls.  265—66,  sem 
svo  vel  er  sðgð,  aö  hún  minnir  á  það  sem  bezt  er  sagt  á  islenzku  t.  d. 
Njálu.  Sumar  sögur  með  hans  hendi  eru  frá  Páli  sýslumanni  Melsted, 
sem  vel  fer  með  sögur.  Eptir  Sigurð  málara  Guðmundsson  em  nokkrar 
sögur  i  safninu,  og  ailar  merkar  og  að  einhverju  einkennilegar;  og  enn  má 
tilgreina  marga  fleiri,    en  það  virðist  vanþörf  af  þvi  svo  er  til  ætlaö,  aö 
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við  enda  sa&sins  sé  listi  yfir  alla  þá,  sem  sögur  eru  eptir  i  bókinni,  enda 
stendr  og  nafn  hvers  framan  viö  flestar  sögumar,  og  getr  hver  bezt  dæmt 
eptir  því  hva6  honum  likar  bezt. '  Öllum  þessum  mundi  höfundrinn  færa 
Ijúft  þakklæti  sitt. 

En  ekki  mundi  höf.  hvaö  sízt  í  formála  bókar  sinnar  hafa  getiö  kvenn- 
manna  á  Íslandi.  þeirra  er  minna  getiö  viö  bókmentir  en  skyldi,  því  þó 
þær  skrifi  ekki  eins  margar  bækr  og  karlmenn,  þá  hafa  þær  þó  alla  stund 
fóstraö  á  skauti  sér  sagnafrœöi  vora  og  þjóösögur.  þess  er  snemma  vi6 
getið,  aö  meðan  sonrinn  læröi  í  skóla  af  karlmönnum  latínu  og  útlendan 
fróðleik,  þá  kendi  móöir  hans  honum  ættvísi.  *  Ari  fróði  ritaði  ættvísi  og 
um  byggíng  íslands  eptir  sögn  þuríöar  spöku,  og  enn  er  svo  þann  dag  i 
dag  að  mæðr  og  konur  kenna  börnunum  hvaö  bezt  þaö  sem  þjóölegt  er, 
og  segja  sögur  ávallt  manna  bezt,  og  mundi  sögur  vorar  og  þjóðsiðir  löngu 
hafa  fariö  aö  forgörðum,  ef  þeirra  hefði  ekki  að  notið.  í  safni  þessu  eru 
nokkrar  sögur,  og  margar  ágætar,  sagðar  eptir  kvennmönnum,  en  hinar 
eru  þó  miklu  fleiri  sem  þangað  eiga  kyn  sitt  að  rekja,  sem  karlmenn 
muna  eptir  því  sem  mœðr  ^eirra  eðr  annað  kvennfólk  hefir  sagt  þeim  i 
bamæsku. 

£g  verð  að  lokum  að  telja  nokkra  afsökun  til  þess,  að  eg  en  ekki 
höfundr  safhsins  hefi  ritað  formála  þenna.  En  hún  er  sú,  að  bókin  var 
prentuð  f  Qarska  við  höfundinn,  en  prentun  gekk  fljótar  en  við  var  búist; 
bar  þvi  bráðar  að,  að  semja  formálann  en  ætlað  var;  en  langt  aö  leita 
höfundarins  út  á  íslandi,  vóru  þá  tveir  kostir  fyrir  hendi,  annaðhvort,  að 
láta  hið  fyrra  bindi  fara  formálalaust ,  eðr  að  annarhvor  okkar  Maurers 
ritaði  formála  til  bráðabyrgða,  þangað  til  höfundi  safiisins  gæfist  kostr,  aö 
rita  annan  fyllri  og  betri.  það  þótti  ekki  gjörlegt  að  láta  lesendraa  fá 
formálalaust  hið  fyrra  bindi  safnsins,  af  þvi  nú  er  svo  til  ætlað,  a6  árs 
bið  verði  miUi  fyrsta  og  annars  bindis;  hitt  var  og  ógjörlegt,  að  fresta 
prentun  þangað  til  skip  ganga  í  vor  af  íslandi.  Eg  hefi  því  rítað  þetta  í 
bráð,  og  hefi  eg  gjört  það  fyrir  þá  skuld,  að  eg  hefi  verið  svo  sem  miUi- 
göngumaðr  milli  beggja  málsaðila  safhs  þessa:  Jóns  Ámasonar  út  áíslandi 
og  Eonráðs  Maurers  suðr  á  þýzkalandi,  þvi  handrítið  hefir  gengið  gengnum 
mfnar  hendr  á  leið  sinni  frá  íslandi  og  suðr  áþýzkaland,  svo  mér  er  þaö 
nokkuð  kunnugt  og  saga  þess.   þetta  hefir  því  hlotizt  af  atvikum,  en  ekki 


1.  Stöku  mönnum  hættir  ?ið,  að  stæla  eptir  fomsögum,  verðr  málið  f&  stundum 
stirt,  og  afbökuð  fomyröi.  Stöku  sögur  ætla  eg  og  sé  hér,  sem  ekki  eiga  réttan  stað  i 
þessu  safni  t.  d.  |>áttr  af  Grimi  Skeljúngsbana  (bls.  247 — 56) ,  sem  eg  er  hræddr  um  að 
sé  tilbúinn  eptir  œttartölum  i  Landnámu  og  ortar  inn  i  visur  og  stælt  eptir  t>ættinam 
om  Glám  i  Grettíu  og  syó  Bárðarsögu,  og  ætti  hann  ^tí  heima  i  annaÖ  aðgusa&  en 
^etta. 

2.  Sjá  þorláks  sögu  helga. 


FORMALL  XXXm 

þYÍ,  að  ekki  vœri  báöum  okkr  Maurer  kærara  að  sjá  formála  frá  hen£ 
hðfundarins  sjálfs.  Formáli  þessi  er  af  yanefaum  gjðr,  af  þvf  að  svo 
bráðau  bar  að,  og  mætti  miklu  fleira  safua,  að  líkindum,  ef  tóm  vœri  nóg. 
þó  heföi  vanefkiin  orðið  meirí,  ef  eg  heföi  ekki  nú  sem  optar  notið  aðstoðar 
Jóns  Sigurðssonar,  og  að  handrít  þau,  sem  flest  er  rítað  eptir,  vóru  nú  hér 
að  hans  undirlagi. 


Ottðbraiidr  YlgfúsBon. 
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1.  FLOKKUR 

G0ÐFRÆÐI8SÖGIJR. 


1.  GREIN. 

kuPAÍL 

Alfatrúin  hefir  hTervetna  átt  játendur  á  íslandi.  Enn  þótt  hún  sé 
Aú,  að  kalla,  dau6  með  flestinn  þeim,  er  trúaö  hafa  tilveru  álfa,  eru  þó 
nokkrar  menjar  hennar  eptir,  bœði  í  sðgum  þeim,  sem  síðar  koma,  og  i 
nðfiium,  sem  af  álfum  eru  dregin,  t.  d.  álfar,  álfafólk,  álfakyn,  álfa- 
trú,  álfkona,  auk  mýmargra  ömefha^  sem  tekiö  hafa  nöfh  af  álfum, 
sem  of  lángt  er  upp  að  telja.  þó  eru  til  ðnnur  nöfii  um  þetta  sama  kyn, 
svo  sem  huldufólk,  huldumaður,  huldukona,  o.  s.  frv.  og  Ijúf- 
língur*  eöa  lýflíngur;  þykja  þau  nöfn  alt  mildari,  og  betur  hœfa  að  velja 
álfnm  þau,  er  hafa  verið  álitnir  svo  voldugar  verur,  að  menn  hafa  bæði  borið 
viröíngu  fyrir  þeim  ogóttaztþá.  Til  þess  er  og  saga  sú,  að  álfar  vilji  láta  kalla 
sig  huldufólk,  en  ekki  álfa  eða  álfafólk,  að  álfkona  nokkur  kom  með  reiði- 
svip  til  mennskrar  konu,  er  atjjti  dreing  fyrir  eitthvert  ófimlegt  athœfi 
hans,  og  sagði:  „álfurinn  þinn'',  eins  og  hún  kvað  að  honum;  átti  þá 
átfkeoaa  að  ha&  sagt:  „Við,  huldufólkið,  erum  ekki  meiri  álfar,  en  þið 
mennimir.^^  Fyrir  þvf  að  menn  hðfiia  orðið  þess  varir,  að  álfiun  haföi 
þókt  fynr,  ef  þeir  voru  kallaðir  svo,  eða  jafiiað  til  þeirra  heimskingjum, 
var  það  varazt,  að  velja  þeim  önnur,  en  virðuleg  nðfii,  og  varla  þókti  það 
óhœtt,  að  kalla  þá  álfa,  nema  ef  eingin  ill  merkíng  var  í  það  Iðgð''.  £n 
ntt  er  sá  álfiir  nefiidur,  er  hjákátlegur  þykir  til  orðs  og  æðis,  og  geingur 
næst  þvf  að  vera  „ekki  með  ðllum  mjalla^';  seði  slfks  manns  er  og  kallaö 
álfaskapur  eða  álfaraskapur,  það  er  og  sagt,  að  sá  „álpist^S  sem 
geingur  antælislega  eða  klunnalega,  hvort  sem  það  er  dregið  af  álfur. 

Um  bústaði  álfa  er  það  að  segja,  aö  það  var  trú,  að  þeir  ættu  híbýli 
ekki  að  eins  f  hólum  og  steinum,  hér  og  hvar  á  landi,  heldur  einnig  i  sjó 

'1.  „Álíliólar''  og  „álfaborgir''  eru  svomargar  áíslandi,  að  yarla  yer6iir  tölu  á  komið. 
^ÁlfhólsTatn*'  er  ó  HirútaQarðarhálsi,  sbr.  Ðr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  2.  bls. 

2.  Sjá  pl^'úflingsmál''  Ísl.  œfintýri.  Beykjavik,  1852,  103.  bls.  og  „I^úflinga-ÁrDÍ'S 
B.  8.  jfÁlía-ÁmL*' 

3.  Bseði  i  ^iessum  inngángi  og  i  sögunnm  sijálfnm  eru  nðfnin  „álfafólk**  og  „buldufólk^' 
hðíð  jöfiiam  höndum,  og  t»ó  öUu  optar  ,álfkona''  en  „huldukona^S  en  aptur  á  móti  a5 
ðUmn  jaihaöi  ^^uldumaöur'S  „huldupiltur''  o.  s.  frv. 

I.  1 
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(marbendlar)  og  jafnvel  í  loptínu.  þessi  trú,  um  álfabygöir  f  hólum,  er 
æfagðmul,  og  eldri  miklu,  en  kristni  kom  út  hingaö,  sem  Ólafssaga 
Tryggvasonar  vottarJ  Álfar  eru  f  allri  mynd  og  lögun  sem  mennskir  menn, 
eins  og  JónGuÖmundsson^  er  kallaður  var  hinn  læröi  eða  málari,  segir 
um  þá  í  Fjandafælu: 

,4Iafa  ^ir  b»6i  heym  og  mál, 

hold  og  blóð  meö  skinni; 

vantar  ei  nema  sjálfa  sál 

sá  er  hluturimi  minni/' 
Fyrra  hluta  vfsu  þessarar  œtla  jeg  allir,  sem  hafa  rítaö  um  álfa,  muni 
geta  fallizt  á,  en  alls  ekki  á  sföari  heðLnkg  hennar,  því  hann  er  að  œtlun 
minni  fráleitur  allri  islenskrí  hugmynd  um  eðli  huldufólks.  Enda  viU  svo  vel 
til,  að  sögumar  sjálfar  sýna  þaðbezt,  að  skoðun  naíha  mins  er  þar  ramvilt ;  því 
eptir  þeim  virðast  álfar  alls  ekki  skyni  skroppnir.  Her  skal  nú  getiö  hins  fila, 
er  álfar  séu  óUkir  mönnum  að  skapnaði.  Ðr.  Maurer  hefir  hittþá  sögn  um  þá, 
að  þar  sem  mennskir  menn  hafa  litla  laut  á  efri  vörum  frá  miðsnesi  ofan 
i  munn  með  mön  hvoru  megin,  þar  er  einmitt  hæð  nokkur  á  álfiun.^ 
Purkeyar-Ólaííir,'*  er  Ðr.  Maurer  getur  um  í  formálanum  fyrir  framan 
„íslenzku  munnmælasögurnar'^  sínar,  og  sem  hefir  rítað  allra  manna  mest 
um  álfa,   er  eg  hefi  séð,  segir  svo  í  inngángi  bókar  sinnar  um  þá:   „Eg 

1.  Sbr.  Skálholts-átgáfaiia  1669,  2.  part  LYII.  cap.  214  bb.  og  Khafiiarútgáfima  i 
Fommaiinasöguni  II,  215.  cap    197  bls.  Kónnakssaga,  22  cap. 

2.  Sbr.  um  Jón  Guðmundsson:  Historia  Itteraria  Islandiœ  (Hamiœ  et  Lip8Í8& 
1786),  82,  139 — 140.  og  168.  bls.;  historia  eccles.  Islandiæ  Finns  biskups  (Haviu«» 
1772—78)  n,  368  bls.,  HI,  618—519  og  590—598  bls.Islands  Árbœkor  JónsEspólinB 
(Kh.  1827—1855)  VI,  49,  65,  84—85,  122.  bls.  VH,  22  bis. 

8.  Eptir  Séra  Bjöm  þoriáksson  á  HöskuldsstöÖum. 

4.  Ólafur  fæddist  hér  um  bil  1780,  sto  framarlega  sem  hann  hefír  dáið  hálfittræi)ur 
1845,  en  það  ártal  er  áreiðanlegt  Olafiir  rar  Sveinsson,  og  bjó  faðir  hans  á  undan 
honum  i  Purkey  &  BreiðafirðL  Ólafiir  bjó  þar  26  ár  siðast,  en  áður  hafði  hann  bái5 
fyrst  í  Hrappsey,  þá  á  Keigsbakka  ó  SkógastrOnd,  og  siðan  á  Stapa  1  Snæfellsnessýsltt 
til  1818  eða  1619  (Sbr.  ,^iilduma6urinn  og  Geinnundur  hái*^).  Ólafíir  STeinsson,  er  hér 
er  stundum  kallaðttr  Purkeyar-Ólafur,  Tar,  eptir  ^tI,  sem  honum  hefir  Teríb  lýst  fyrir 
mér,  hégiljuíttllur,  en  siðgoður  og  guðhræddur  maður.  Auk  margra  handrita,  er  hann  skrifaði 
upp  eptir  tengðafbður  sinn,  Ólaf  Jónsson  i  Amey,  mikinn  fræðimann,  samði  hann  „Alfa- 
sögubók''  ^ykka  i  4  blaða  broti  er  þorraldur  SiTertsen  i  Hrappsey  segist  hafa  séð. 
þessa  bók  hefi  eg  haft  undir  höndum  (1859 — 60)  eða  eitthTað  af  henni;  Toru  þar  á  alla 
rúmar  40  sðgur  nm  álfa  með  íramhaldandi  Nr.  ank  sögunnar  af  Alfa-Ama  og  Kðtiu- 
draums.  Fyrir  framan  bökina  Tar  inngángnr  ekki  allstuttur,  og  getur  Ólafur  ^ar  þess, 
að  kunningi  sinn  hafl  beðið  sig,  „að  gjðra  eitt  skrif,  sem  áhrærí  Huldnfólk  eðnr  Alfa  til 
fróðleiks  og  ^kldngar  á  náttúmnnar  rfke*';  tekur  hðfundurínn  jiað  par  fram,  að  hann 
sé  kominn  yfir  hálfajötugt  Bók  t»essi  Tar  mér  útTeguð  til  láns  einhTors  staðar  notðan  úr 
Hrútaflrði,  en  hTer  hana  á,  Teit  eg  ekki.  Úr  henni  hefi  eg  tékið  ýmislegt  bœðí  i  inn- 
gánginum  og  sðgunum.  það  er  óefandi  að  ))etta  er  bók  Ólafs,  þrf  aptarlega  i  henni 
Btóð  nafh  hans  og  skrifað  með  eigin  hendi,  eins  og  á  bokinni  ^álfri  Tar,  að  ætlun  minnl 
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Vil  í  ttum  orðum  segja  þánka  mina  og  hald  um  huldufólk  eöa  álfa  og 
þó  nokkuö  af  mimii  eigin  sjón  (eg  segi  ekki  af  áþreifipg)  og  meö  frásögum 
staðfesta  og  upplýsíng  gefa,  eptír  þvl  eg  saimast  kann  aö  vita  og  af 
ráövðndum  mðnnum  þar  um  talaö  heyrt  hefi.  þa6  er  minn  þánki,  segir 
hann,  að  þeirra  (huldumanna)  Ifkamir,  séu  veikara  bygðir  en  vorir  líkamir, 
og  það  (þeír)  hafi  lint  og  mjúkt  hold  viðkomu,  þar  með  mj6m  bein  en 
vér."*  þetta  er  alt  það,  sem  eg  hefi  orðið  var  við  frábrugðið  í  líkama- 
skapnaði  ál&  (^  manna.  Eins  og  álfar  eru  likir  mönnum  að  skapnaði, 
eni  þeir  og  Ukir  þeim  í  háttsemi  allri:  þeir  fBeðast  eins  og  menn,  og 
deya  eins  og  þeir,  en  sagt  er,  að  álfar  séu  miklu  lánglífarí.  Álfar  éta 
og  drekka  og  skemta  sér  með  samsaetum,  dansi  og  hljóðfœrastetti ,  en 
þafi  er  helzt  um  jólaleytið,  og  hafa  þá  opt  sést  hibýli  þeirra  Ijósum  prýdd, 
en  þó  einnig  endramær  og  heyrst  ómurinn  af  saung  þeirra  og  h\jóðfiærum.' 
þá  haia  þeir  og  bústaðaskipti  eða  halda  fardaga.  Álfár  hafa  búsmala  og 
haía  opt  menskir  menn  séð  hann,  kýr  og  Mndur,  er  þeir  nytka,  og  er 
ffinaöur  þeirra  allur  vænni  og  betri  til  mjólkur  og  frálags  en  annar  fénaður. 
þó  h^  JE^irkeyar-Ólafur  getið  þess,  að  álfar  hafi  tvívegis  haft  hrút  bön- 
dans  í  Amey  til  ánna  sinna,  í  öðru  sinni  með  leyfi  smalans,  en  i  hitt 
sinnið  nmnið  hrútinn  burt  um  veturinn,  en  skilað  honum  feitum  og  fram- 
gengnnm  um  vorið.  Matseld  hafa  þeir  og  alla,  sem  menskir  menn,  og 
opt  hefir  strokk-hljóð  heyrst  í  klettum,  er  þar  hefir  verið  geingið  fyrir 
framan.  þeir  stunda  og  slátt  og  alla  vinnu  líkömum  sinum  til  viðurhalds, 
t  d.  tóvinnu,  sem  Ólafur  segir,  því  bœði  hafi  menn  heyrt  rokkhljóð  i 
klettum  og  hólum,  og  að  huldustúlka  hafi  hi2t,  er  var  að  prjóna  mórauðan 
sokk,  svo  hvorki  séu  þeir  kaldir  eða  soltnir.  Alíár  f&ra  og  til  fiskifánga 
og  bvalskuröar  sem  aðrir  menn,  og  stunda  veiðiskap  bæði  i  sjó  og  vðtnum. 
Ha&  menn  þókst  heyra  bæði  áraglamm,  mannamælgi,  en  ekki  orðaskil,  og 
eíns  og  skip  eða  bátur  vœri  settur  upp  eða  ofan  og  ja&vel  skip  og  báta 
á  siglingu  eða  undir  árum  á  sjó  og  vötnum;  enþegar  af  er  litið,  hefir  alt 
horfið.  þegar  menn  heyra  til  álfa  á  veiðivðtnum  snemma  á  vorum,  þykir 
það  víta  á  góða  silúngsveiði.  Opt  ber  það  við,  að  menn  sjá  eins  og 
lognrákir  á  sjó,  þó  annarstaðar  sé  gráð  á  að  sjá;  segja  menn,  aö  það  séu 
iQalíðrín  undan  bátum  huldumanna  og  þá  séu  huldumenn  að  róa.  þeir 
&ra  og  til  berja,  segir  Ólafur,  með  mðnnum.  það  var  almenn  trú,  að 
álfar  væru  tvennskonar,  sumir  góðir,  en  sumir  illir.  Góðu  ál&mir  voru 
kristnir  og  héldu  vel  trú  sína;  þeir  hðfðu  því  kirkjur  og  klerka  og  alla 
helgisiði  sem  kristnir  menn.^  Dr.  Maurer  segir,  aö  sér  hafi  verið  sýndur 
ál&kirkjugarður  hjá  Ho&töðum  i  þorskafirði,  og  að  menn  þykist  endur 
og  sinnum  ha&  heyrt,  að  grafið  sé  i  honum,  en  einkum,  þegar  klakahðgg 

1.  Sbr.  ,^íkona  hipí  meÖ  menskam    manni." 

2.  Sbr.  „Alíakóngarmn  i  Seley"  o.  fl. 

3.  &ljá  8ðgu  af  I^úflinga-Ama. 
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sé  á  vetrardag.   Miklu  viðar  hafa  menn  og  þókst  heyra  inn  i  klettum,  og 
jafnvel  klukknahljóö  á  helgidögum. 

þá  áttu  og  álfiir  a6  hafa  þíng  og  er  eun  til  álíaþing  hjá  Húsavík  f 
Steingrimgfirði  hæst  uppi  á  kletta  nybbu  þverhnýptrí.  Finnur  biskup  getnr 
þess,  aö  2  álfa-kóngar  hafí  veriö  á  íslandi;  áttu  þeir  a6  ihra  til  skiptis 
sitt  áríö  hvor  til  Norvegs  meö  nokkrum  mðnnum  til  aö  gjöra  yfirkóngi 
þeirra  þar  grein  fyrir,  hvemig  hér  vœrí  ástatt*  þó  álfar  sén  svo  Ifkir 
mðnnum  í  sumum  greinum,  sem  nú  hefir  veriö  sagt,  eru  þeir  þó  a6  ð6ni 
leyti  mjög  ólíkir  þeim,  eða  vanþekkíng  vor  á  þeim  veldar  því,  a6  svo 
vir6ist.  jþeir  eru  einskonar  andar,  sem  mennskir  menn  ekki  íá  sé6  aö 
óvilja  þeirra,  nema  skygnir  séu,  e6a  hafi  þeir  ry6i6  augnasmyrslnm  álfa  á 
augu  sér.  þeir  eru,  eptir  því  sem  sögur  fara  af,  gæddir  margfalt  meiri 
hæfilegleikum  til  sálar  pg  líkama,  en  menn,  og  þvf  mega  þeir  vinna  mönnum 
bæ6i  gagn  og  tjön,  eptir  þvf  sem  þeir  eru  skapi  famir  og  kemur  þeim  þá 
vel  að  haldi,  að  þeir  mega  taka  á  sig  hverja  mynd,  er  þeim  líkar.  Sumir 
álfar  áttu  a6  vera  ókrístnir  og  har6ge6ja,^  og  vinna  af  þvi  mðrgum  maimi 
tjón  og  gjðra  margt  til  meins  ^  En  til  allrar  hamíngju  megna  þeir  ekki 
eins  miki6  og  hinir  góöu,'*  og  þvf  er  þa6  heill  mikil,  a8  koma  sér  vel  vi6 
hina  siðamefhdn  og  hjálpa  þeim,  ef  þess  er  au6i6,  þvi  þeir  era  ga6hr8^dir 
og  gó&hjarta6ir,^  og  gjöra  eingum  ilt  a6  fyrra  bragöi  óáreyttir.  En  ef 
álfar  reiðast  þó  góöir  séu  legst  hefhd  þeirra  svo  þúngt  á  þann,  er  fyrir 
henni  verður,  a6  honnm  er  Iftillar  Ifknar  von  þaðanaf.  A6  skaplyndi  tíl 
era  álfar  mjðg  alvarlegir  og  virðast  hafa  óbeit  á  ðllum  gáska  og  glettingum,^ 
og  þvi  hafá  þeir  opt  reiöst  illa ,  ef  bðm  e6a  ftillorðnir  hafa  or6i6  of  nær* 
gaungulir  bústððum  þeirra  og  haft  þar  galsa  i  frammi,  en  þó  sakar  eingan, 
er  þaö  gjðrír,  ef  hann  veit  ekki,  aö  þar  era  álfabýli,  er  hann  aðhefst  slfkt, 
e6a  þó  geingi6  sé  lýá  slfkum  stððum  me6  kurteisi  og  siðsemi.  Eins  þykkjast 
álfar,  ef  þeim  vír6Í8t  menn  ásælast  þa6,  er  þeir  þykjast  sjálfir  eiga;  vara 
þeir  menn  stundum  vi6  slfku,  en  hefna  sfn  þá,  ef  eigi  er  aðgjört,  e6a  og 
þeir  láta  he&dina  þegar  dynja  yfir.^ 

1.  Historia  ecd.  Isl.  II,  368—869.  bls. 

2.  Syo  seglr  Pnrkeyai^Ólafhr. 

3.  það  er  sagt,  að  Alfa-Ámi  (I^úflinga-Ami)  hafi  varaS  nð  að  gánga  i  steinÍÐii 
mikla,  sem  er  fyrir  otan  HTamm  i  Hyitárafön;  ^  far  búí  iUir  álfar  og  aUiditeir. 

4.  Sjá  „Huldumaðurinn  og  Geirmundur  hái.'^ 

5.  Syo  segir  Purkeyar-Ólafur. 

6.  Ólafur  i  Purkey  getur  ^s  að  eins  einu  sinni,  að  skjgn  maður  hafi  séð  huldupilt, 
hfer  um  bfl  10  vetra,  hoppa  á  öðrum  fæú  fyrir  utan  kletta  nokkra  og  alt  i  kring  um 
annan  mann,  með  gáska  nokkmm,  er  var  að  slá  Igá  honum. 

7.  Sami  gelar  þess,  að  konor  hafi  breitt  ný^TOgín  faldtrðf  til  þerris  á  skögariurisla 
i  bsearborginni  ]\já  Amarbœli  fyrir  Testan.  Sá  ^á  Bjami  lángafi  Boga  á  Staðarfelli ,  er 
{»á  bjó  i  Amarbœli ,  og  rar  að  gánga  um  gólf  fytír  utan  bœinn ,  að  maðor  geidc  að 
tröilmum,  brá  fingrinum  aptur  og  aptur  i  munn  sér,  og  drap  honnm  á  tröfin.  En  er 
trðfin  Tora  sókt,  Tora  t»an  011  með  smáblettum  mórauðum,  og  urðu  aldrei  notnð  til  kk'lgo. 
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a)  „AUar  álfasögur,  sem  eg  hefi  oáö  i/'  segir  Dr.  Maurer,  „hata, 
eins  og  eðlilegt  er,  tillit  til  þeirra  viöskipta,  er  huldufólk  hefir  hér  og  þar 
átt  Yiö  meon/'  £n  þær  2  sögur,  sem  nœstar  koma,  eru  eins  frábrugönar 
öönim  álfasögum  i  þessu,  eins  og  hver  þeirra  um  sig  er  ólík  annari  hm- 
byröis,  hvað  álfar  eru  i  þeim  ekki  látnir  haiá  nein  önnur  mök  viö  menn, 
en  þau,  að  eptur  ,,Huldumanna-6enesis/'  sem  tekin  er  út  úr  sögunni  af 
Ljúflings-Arna ,  eiga  þeir  œtt  sina  til  Adams  að  rekja,  sem  aðrír  menn. 
og  kemur  það  þar  heim,  sem  Purkeyar-Olafur  segir,  að  þeir  hafi  tekið 
þátt  í  Adams  syndastraffí. 

HttldamaQna-f^Genesls/*  (Tekíð  eptir  almeimri  sögn  i  Borgarfír&i,  eptir  Alfa- 
Anuu)  Einhverju  sinni  kom  guð  almáttugur  til  Adams  og  £vu.  Fögnuðu 
þau  honum  vel,  og  sýudu  honum  alt,  sem  þau  áttu  innanstokks.  þau 
sýndu  honum  líka  börnin  sin,  og  þókti  honum  þau  allefnileg.  Hann  spurði 
£va,  hvort  þau  œttu  ekki  fleiri  böm,  en  þau,  sem  hún  var  búin  að  sýna 
honum.  Hún  sagði  nei.  £n  svo  stóð  á,  að  £va  hafði  ekki  veríð  búin  að 
þvo  sumum  börnunum,  og  fyrirvarð  sig  þvi.  að  láta  guð  sjá  þau,  og  skaut 
þeim  fyrir  þá  sök  undan.  þetta  vissi  guð,  ög  segir:  ,,J>að  sem  á  að  vera 
hulið  lyrir  mér,  skal  verða  huliö  fyrir  mönnum."  þessi  böm  uröu  nú 
mönnum  ósjáanleg,  og  bjuggu  i  hoitum  og  hæðum,  hólum  og  steinum.  þaðan 
eru  álfar  komnir,  en  meuuimir  eru  komnir  af  þeim  bOruum  Evu,  sem  hún 
sýndi  guði.  Mennskir  menn  geta  aldrei  séð  álfa,  uema  þeir  vilji  sjálfir; 
þvi  þeir  geta  sóð  menn  og  látið  menn  sjá  sig. 

Uppruni  álfa.  (Eptir  sðgn  hr.  gullsmiös  Jóh.  J.  Lund  i  GnUbringuni.) 
Einu  sinni  var  maður  á  ferð.  Hann  viltist,  og  vissi  ekki,  hvað  hann 
fór.  Loksins  kom  hann  að  bœ,  sem  hann  þekti  ekki  neitt.  þar  barði 
hann  á  dyr.  Kom  kona  roskin  til  dyra,  og  bauð  honum  inn.  Hann  þáði 
það.  Voru  húsakynni  fremur  góð  á  bænum  og  þokkaleg.  Konan  leiddi 
maiininii  i  baðstofii,  og  vom  þar  tvœr  stúlkur  úngar  og  friðar  fyrir.  Ekki 
sá  hann  fleira  fólk  á  bœnum,  en  hina  rosknu  konu  og  stiilkumar.  Var 
houum  vel  tekið,  gefinn  matur  og  drykkur,  og  siðan  fylgt  til  sængm*. 
Uaðurinn  bað  um,  að  &  að  80&  fajá  annari  stúlkunni,  og  var  það  leyft. 
Leggjast  þau  nú  út  af.  Vildi  þá  maðurinn  snúa  að  henni,  en  &nn  þar 
eingan  likama,  sem  stúlkan  var.  þreif  hann  þá  til  hennar,  en  ekkert  varð 
milli  handa  hans»  þó  var  stúlkan  kyr  ^já  honum  i  rúminu,  svo  hann  sá 
faana  alt  af.  Hann  spyr  hana  þá,  hvernig  þessu  viki  við.  Hún  segir,  að 
hsmn  skuli  ekki  undrast  þetta;  „því  eg  er  likamalaus  andi'S  segir  hún. 
,,þegar  djöfullinn  forðum  gjörði  uppreist  á  himni,  þá  var  hann,  og  allir 
þeír,  sem  með  honum  börðust,  rekinn  út  i  hin  yztu  myrkur.  þeir  sem 
horiðu  á  eptir  honum  vom  og  reknir  burtu  af  himni.  En  þeir,  sem  hvorki 
vom  með  né  móti  honum,  og  i  hvomgan  flokkinn  geingu,  voru  reknir  á 
jðrðu  niður,  og  skipað  að  búa  i  hólum,  fjöllum  og  steinum,  og  em  þeir 
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kallaöir  áliár  eða  huidumenn.  þeir  geta  ekki  búiö  saman  vi6  afira,  en 
sjálfa  sig.  þeir  geta  gjört  bæ6i  gott  og  ilt,  og  það  mikiö  á  hyem  Teginn, 
sem  er.  þeir  hafii  eingan  slikan  líkama,  sem  þér,  mennskir  menn,  en 
geta  þó  birzt  yöur,  þegar  þeir  vilja.  £g  er  nú  ein  af  þessnm  flokki  hinna 
foUnu  anda,  og  þvi  er  eingin  von,  aö  þú  getir  haft  meira  yndi  af  mér, 
en  oröiö  er.''  Maöurinn  lét  sér  þetta  lynda,  og  sagði  siðan  frá  þvi,  sem 
fyrir  sig  hefði  boriö. 

b)  Hvort  sem  menn  hafa  sýnt  álfum  greiðvikni  að  fyrra  bragði,  eða 
áifar  hafá  leitað  tíl  manna  um  það,  er  þeim  hefír  legið  á,  og  gátu  ekki 
feingið  ella,  en  vom  of  vandir  að  viröingu  sinni  til  að  taka  það,  nema  með 
fullu  lofi  manna  og  leyfi,  eða  ef  þeir  hafa  þurft  manna  eigin  liðsinnis  við, 
er  ósjaldan  hefir  að  borið,  einkum  til  að  hjálpa  álfkonum  í  barasnauö,  ha& 
þeir  opt  umbunað  slikt  ríkulega,  og  það  þókt  auðnuvegur,  að  verða  vel 
við  oUum  nauðsynjimi  þeirra.  En  á  hinn  bóginn  hafiei  þeir  lagt  á  þá  reiði 
sina,  er  skorizt  hafa  undan  þess  konar  liðveizlu  við  þá. 

SJómaöurinii  á  Gotum.  (Austan  úr  MSxdaL)  Svo  er  sagt,  að  fyrrum 
hafi  bóndi  nokkur  búið  á  Götum  i  Mýrdal,  og  rerí  hann  um  vertíðina, 
þar  sem  að  fomu  og  nýu  hefur  veríö  tíðkað »  nefhilega  við  Dýrhóla . 
ey.  Eitt  sinn  sem  optar  kom  bóndi  £rá  sjó;  er  þá  að  fara  yfir  mýrar. 
Hann  kemur  þar  að  i  hálfdimmu,  sem  maður  haföi  hleypt  niður  hesti 
sínum  og  gat  ekki  náð  honum  upp  hjálparlaust.  Ekki  þekti  bóndi 
þennan  mann,  en  hjálpar  honum  þó  til  að  draga  upp  hestinn.  þegar 
það  er  búið,  segir  hinn  ókunni  maður:  „Eg  er  nábúi  þinn,  þvl  eg  bý 
inn  i  Hvammsgili  og  kem  nú  frá  sjó,  eins  og  þú,  en  svo  er  eg  fátækur, 
að  eg  get  ekki  borgað  þér  þetta  handtak,  eins  og  maklegt  vœri,  en  þann 
greiöa  skaltu  hafft  hjá  mér,  ef  þú  ferð  minum  ráðum  fram,  að  þú  skalt 
aldrei  þurfik  að  fara  fýluferð  til  sjávar,  en  það  er  með  því  móti,  að  þú 
Bkalt  aldrei  fara  til  sjávar,  fyrr  en  þú  sérð  til  min,  og  mun  það  þá  ekki 
bregðast,  að  þú  munt  jafiian  róa,  þegar  þú  ferð,  ef  þú  bregður  ekki  af 
þessu.  Bóndi  þakkar  honum  þetta  ráð.  Liðu  þá  svo  3  ár  að  Gatnabónd* 
inn  fór  ekki,  nema  þegar  hann  sá  UI  nábúa  síns  og  fór  aldrei  fýluferð  og 
sat  aldrei  af  sér.  En  þegar  3  ár  vora  liðin,  bar  svo  til  einn  dag,  að 
strax  um  morguninn  var  bliðasta  sjóveður,  og  fóra  allir  strax  tál  sjávar, 
en  bóndi  sá  ekki  nábúa  sinn  fara,  og  beið  hann  þó  leingi.  Loksins  stóðst 
bóndinn  ekki  leingur,  heldur  fór  hann,  án  þess  nábúi  hans  kœmi.  Enþegar 
bóndi  kom  til  sjávar,  vora  öll  skip  róin.  þennan  dag  barst  ðUum  skipun- 
um  á,  en  bónda  sakaði  ekki,  því  hann  náði  eingum  um  morguninn.  En 
um  nóttina  dreymdi  bónda  nábúa  sinn,  og  taiaði  hann  þessum  orðum  við 
bónda:  „þú  haíðir  þó  það  gott  af  mér,  að  þú  fórst  ekki  i  sjóinn  i  dag, 
en  fyrir  það,  að  þú  fórst,  án  þcss  að  þú  sæir  til  min,  þá  skaltu  nú  ekki 
^urfa  að  biða  min  hér  eptir ,  þvi  eg  ætla  ekki  að  láta  þig  sjá  til  min  framar» 
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fyrst  þú  fylgCir  ekki  minuin  ráðum.'^    Enda  sá  bóndi  aldrei  Ul  nágrauna 
diis  optar. 

íngibjSrg  á  Svelgeá  Og  álfkonan.  (Eptír  handrítí  Ólafs  Syeinssonar  i 
pQitej).  Svo  bar  til  kveld  eitt  um  jólin  á  Svelgsá  i  Helgafellssveit,  a&  ^egar 
allir  voru  komnir  inn,  sá  kona  annars  bóndans,  er  þar  bjó,  og  hét  Íngi- 
bjorg,  að  kona  ókunnug  kom  npp  f  lúkugatiö,  og  stóð  f  stiganum.  Lagði 
hún  hendur  sfnar  upp  á  loptsíjölina,  og  grúíði  nokkuð  fram  á  þœr.  Íngi- 
bjðrg  kallar  upp,  og  spyr,  hver  hún  sé;  en  hán  þagði.  þegar  hún  hafði 
verið  þar  litla  stund,  þá  tekur  íngibjðrg  ask  sinn,  er  leifar  hennar  voru 
i;  var  það  Iftið  eitt  af  súpu  og  2  spaðbitar  f  henni;  setur  hún  síðan  askinn 
fram  á  Qcðina  Igá  konunni,  og  rétti  hann  að  henni.  þessi  aðkomukona 
tók  askinn,  tekur  þar  úr  annan  bitann,  og  réttir  niður  fyrir  sig^  eins  og 
hún  gæfi  hann  bami  sínu,  en  hinn  bitann  át  hún,  og  það,  sem  f  askinum 
var,  og  setti  hann  svo  á  fjölina  aptur,  og  fór  sfðan  á  burt.  þetta  gekk 
f  þijú  kvðld  hvert  eptir  annað;  rétti  íngibj&rg  ávalt  askinn  til  hennar  með 
spaði  f;  en  ekkert  tðluðust  þær  við,  hvorki  f  vöku  né  svefoi.  £n  seinast, 
þá  konan  kom,  skildi  hún  eptir  á  lopts  skðrinni  hálfskák  eina,  sem  hafa 
mátti  á  herðum;  var  hún  rauðleit  að  lit,  og  svo  tilbúin,  að  ei  þóktist  sfra 
Tómas  í  Garpsdal  eða  aðrir,  er  hana  sáu,  hafa  séð  aðra  eins.  þetta  gaf 
konuskepnan  íngibjðrgu  fyrir  spaðbitana  er  hún  gaf  henni. 

Nokkrum  tfma  þar  á  eptir  voru  böm  íngibjargar  fram  í  bæardyrum. 
þau  sjá,  hvar  þrjú  bðm  era  fyrir  framan  dyrnar,  úti  á  hlaðinn,  og  ero 
þau  að  benda  þeim  út  úr  dyranum  með  skrýtnum  handa  bendingum.  Fóra 
þá  bömin  út;  en  hin  fóra  undan  með  hinu  sama  handapati,  og  gintu  böro 
íngibjargar  einlægt  á  eptir  sér,  svo  að  þau  voru  komin  lángt  frá  bœnum, 
þegar  Íngibjðrg,  móðir  þeirra,  sá  til  ferða  þeirra.  Hún  kallaði  á  þau,  og 
hljóp  eptir  þeim,  og  gat  hún  naumast  náð  þeim  eða  snúið  þeim  aptur; 
bar  sföan  ei  framar  á  þvf. 

Alfkonan  i  Hlödal.  A  jóla  nóttina  kom  einu  sinni  kona  inn  f 
baðstofu  f  Miðdal ;  hún  gekk  að  kertaljósi,  sem  logaöi  á  borðinu,  og  horf&i 
á  það  leingi  og  alvarlega,  uns  einhver  sagði  viö  hana,  að  hún  mætti  eiga 
kertið  og  fara  með  það.    Konan  gjörði  það  og  hvarf  sföan.' 

Alfkonan  pakkláta.  (Vestfirzk  sogn.)  Konu  eina  dreymdi  kvennmann, 
er  hún  þóktíst  vita  væri  huldukona;  bað  draumkonan  hana  að  gefa  sér 
mjólk  fyrír  bam  sitt,  4  merkur  með  dægri  f  mánuð,  og  setja  það  á 
tiltekinn  stað  f  bænum.  Hét  konan  henni  þvf,  og  efhdi  það,  er  hún 
vaknaði ;  setti  hún  mjólkurask  á  hverju  máli  á  vissan  stað,  og  hvarf  jafnan 
mjólkin  úr  honum,  og  svo  gekk  i  mánuð.  En  er  hann  var  liðinn,  vitraðist 
konunni  hinn  sami  kvennmaöur  og  mælti,  að  hún  hefði  vel  gjðrt  og  skyldi 

1.  Dr.  Maurer  Isl.  VolksB.  6.  bls.  (eptír  Sigbvat  brepps^jóra  Arnason  á  EyrlDdarholU). 
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hún  nú  eiga  belti  það,  er  hún  i^ndi  i  rúmi  sínu,  þegar  hún  vaknaði.  Síðan 
hvarf  konan  henni  og  hún  vaknaði;  &nn  hún  þá  ailfurbelti  mjög  vandað^ 
eins  og  álfkonan  haföi  sagt  henni. 

Borghlldar  álfkona.  (Eptir  handritum  Sæbjarnar  EgUssonar  á  Klippstað 
og  JóQB  Bjamasonar  i  Brúnavik  i  Múlasýslu.)  Alfaborg  heitir  klettur  mikill, 
liknr  herborg,  sem  stendor  fyrir  miðjum  botni  Borgarfjarðar  í  Múlasýslu, 
á  sléttum  mýrum,  og  mun  Qörðurinn  draga  nafii  af  borg  þessari. 
Borgin  er  á  að  geta  6  til  8  faðma  á  hœð,  en  hér  um  bil  24  faðma 
að  ummáli;  er  brekka  víðast  að  neðanverðu,  en  klettar  fyrir  dfan,  og 
þó  viða  uppgaungur;  melur  er  upfi  á  borginni  og  gnatorfarJ  Áiíár 
borg  var  hún  kðUuð,  af  þvi  það  var  alþýðu  trú,  að  þar  vœri  höfuöból 
œðstu  ál&  og  höfðingja  huldufólks  á  austurlandi,  er  var  geysi-margt.  því 
trúðu  menn  einnig,  að  kirkja  þessara  borgarmanna  og  sveitúnga  þeirra 
væri  firemst  i  þraungum  dal,  sem  liggar  framaf  Borgarfirði,  og  Kækjudalur 
heitir,  þar  l  steini,  og  likist  hann  mjog  húai  í  lögun,  og  er  nefiidur 
Kirkjusteinn,  og  þóktust  menn  opt  verða  þess  varír,  að  huldufólk  reið 
þángað.  Jökulsá  hdtir  næsti  bær  fyrir  framan  Álfaborgina,  þeim  megin 
Fjaröarár.  Einu  sinni  bjó  þar  bóndi,  sem  hélt  vinnukonu  þá,  sem  Guðrún 
hét  Einhvem  sunnudag  um  sumar  fóru  allir  þaðan  til  kirkju  að  Desjarmýrí, 
nema  vinnukonan;  hún  var  ein  heima.  Húsmóðir  hennar  bað  hana  að  skaka 
og  hirða  málnytu,  þegar  hún  væri  búin  ad  smala  og  mjalta  féð  Fór  svo 
fólkið  til  kirkjunnar,  en  stúlkan  að  smala,  mjólkaði  svo  æmar  og  hleypti 
þeim  ofan  á  eyraraar,  fyrir  neðan  bæinn.  Eptir  það  fór  hún  að  matselda, 
og  þegar  hún  hafði  lokið  búverkum,  kom  hán  út  á  hlað  og  skygndist  þaðan 
um  bæöi  eptir  ánum  og  öðru,  sem  fyrir  haua  bar.  Sér  hún  þá  margt 
fólk  riða  fram  eptir  götunum,  sem  liggja  neðan  við  túnið  á  Jökulsá.  þessir 
menn  vom  margir  saman,  og  ríðu  allir  í  litklæðum  á  fjöragum  hestum  og 
fallegum.  Hana  furðar  þetta  því  firemur,  sem  bæði  var  fólkið  faríð  aö  utan, 
og  svo  það,  hvað  seint  þetta  fólk  færí  til  kirkju.  Allir  fóra  þeir  fram  I\já 
bænum,  nema  kona  ein;  hún  reið  upp  túnið  og  heim  á  hlaöið.*  þessi  kona 
var  göfiig  ásýndum  og  sælleg,  en  hnígin  á  efi^  aldur.  Hún  heilsar 
stúlkunni  og  segir:  „Gef  mér  skeknamjólk  aðdrekka,  stúlkamÍD.''  Stúlkan 
hljóp  inn,  fylti  trékðnnu"^  með  áum  og  færði  henni.  En  konan  tók  við  og 
teygaði*  þegar  hún  gaf  upp,  spurði  vinnukonan:  „Hvað  heitið  þér?'  En 
konan  svaraði  eingu  og  fór  aptur  að  drekka,  og  drakk  annan  teyg.  Spyr 
þá  vinnukonan   hana  aptur  að   sömu   spurníngu.     En  konan   svarar  enn 

1.  Lýsingin  á  Alfaborginni  er  tekin  eptir  handriti  síra  Sigoröar  Gunnarssonar  á 
Ðesjarmýri. 

2.  Jón  Bjamason  segir ,  aö  alt  fólkið  hafi  ríði6  um  hlabið ,  og  íyrstur  karlmaður  á 
brúnslgóttum  hesti ,  og  hafi  allir  karlmennirnJr  tekið  ofan  höfuðfðt  sin  |>egjandi  tii  ab 
heilsa  stúlkunni,  sem  stóð  i  bœardyruuum. 

3.  Tinkönnu,  Jón  Ðjamason. 
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eingo,  og  fer  aö  drekka.  þegar  hún  haföi  drokkiö  úr  kðimiuini,  og  lagt 
lokiö  yfir,  sér  stúlkan,  að  hún  fer  inn  i  barm  sinn,  og  teknr  þaöan  fallegan 
lér^tsklút,  leggur  ofan  á  könnalokið  og  fter  henni,  og  þakkar  hennifyrir. 
H  spyr  stúlkan  enn  í  þriðja  sinn':  „HTaö  heitiö  þér?^'  ,,Borghildar  heiti 
^,  forvitna  miu/'  segir  konan,  sló  hestinn  svipuhögg,  og  reiö  úr  hlaðinu 
á  eptir  fólkinu  og  náöi  þvi.  £n  vinnukonan  horföi  á  eptir  því,  og  sá  þaö 
seinast  til  þess,  aö  þaö  reið  inn  hjá  grium  steini  utan  til  í  svo  nebdum 
KoUntúngnm;  þær  liggja  frmí  til  Kœkjndals.  Leiö  svo  og  beið,  þángaö 
til  fólkið  kom  heim  um  kvðldiö  frá  kirlgu,  þá  sagði  vinnukonan  &á  þvi, 
sem  fyrir  sig  heföi  borið  um  daginn,  og  sýndi  fóUdnu  klútinn,  sem  henni 
var  gefinn;  var  hann  svo  fallegur,  að  eingum  þóktist  slíkan  séð  hafa,  og 
er  sagt  hann  hafi  geingið  milli  höfSíngskvenna  á  landina.  En  reiðfólk  það, 
sem  víminiranan  sá,  átti  að  hafGi  veríð  huldufólk  úr  Alfaborginni,  og  ætlað 
til  kirkju  i  Kirkjnsteiainn  á  Kœkjudal. 

Álfkonan  Og  áa-askurinn.  (Eptir  handrítí  Ólafs  Svemssonar  i  Purkey.) 
í  Búðardal  bjá  þorsteini  sál.  Pálssyni  var  kvennmaður  nokkur  að  nafni 
Geríður;  var  hán  prests  eða  prófastsdóttir  austan  undan  EyafjöUum;  hán 
var  ólygin  og  ráðvönd  aö  allra  þeirra  vitund,  er  til  hennar  þektu.  Hún 
sagði  frá  því,  að  þá  hún  var  fyrir  austan,  hafi  verið  þjónustu  stúlka  nokkur, 
aö  mig  minnir  á  Bergþórshvoli  (svo  sagöi  faðir  minn  sáJ.  frá,  og  var 
hann  í  Búðardal  lyá  frœnda  sínum  þorsteini  sál.  Pálssyni,  og  heyröi  Geriði 
þessa  segja  frá).  þjónustu  stúlka  þessi  hafði  jafnan  geingið,  þá  hún  fór 
að  þvo  lín  hjá  mjög  stórum  steini  eða  klett,  og  þar  opt  hvíldír  tekið  og 
hreinsað  burt  frá  klettinum  hestagadd  og  þrekk.  Einu  sinni  þá  hún  haföi 
með  þvotta  farið,  og  gekk  hjá  þessum  kletti,  heyrði  hún,  að  í  klettinum 
var  verið  aö  strokka,  og  gekk  svo  leiö  sína.  Fór  hún  með  þvotta  slna  að 
læknum,  sem  bún  var  vön  að  þvo  í,  en  þá  hún  var  búm  að  þvo,  gekk 
hún  aptur  heimleiðis  með  þvottana,  þó  með  Iðsnum  burðum;  því  að  henni 
hafði  ílt  orðið  við  lœkinn,  og  komst  svo  undir  klettinn,  og  settist  þar  niður. 
þá  hún  var  niöur  sest,  sá  hún  að  kona  kom  út  úr  klettinum,  og  hélt  á 
aski  hvitum  með  rauðum  gjörðum ;  hún  gengur  þángað,  er  stúlkan  ^t,  og 
réttir  askinn  að  henni,  og  segir:  „Taktu  við  aö  drekka;  þú  heldur  jafiian 
hreinn  í  kríng  um  hús  mitt  og  bæ."  ^  Stúlkan  þorði  eigi  annað  að  gjöra, 
en  taka  við  askinum  og  drekka ;  voru  þaö  þá  volgar  áir,  er  í  hontun  var. 
Við  það  batnaði  stúlkimni,  og  rétti  aptur  askinn  að  konunni  þegjandi. 
Konan  tók  við,  og  fór  inn  í  klettinn,  en  stúlkan  heim  óhindruð. 

^r6ur  á  praatastSÖum.  (Eyfirzk  sögn.)  þórður  hét  maður;  hann 
bjó  á  þrastastöðum  á  Höfðaströnd  í  Skagafirði.  Hann  þókti  nokkuð 
undarlegur  í  skapi.     það  var  einn  vetur,    að  hann  fór  að  heiman,  og 

1.  Mér  finnst  viðkunnanlegra,  að  stúUcan  hafi  þritekið  forvitnissparníng  sina,  eins  og 
J6n  hefir,  heldur  en  að  eins  spurt  einu  sinni,  eins  og  Sœbjöm  segir  firá. 
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œtlaöi  i  kaiipstað,  en  drífii  var  svo  mikil,  aö  möimnm  þóktí  óratandL 
Hami  bar  vönipoka  og  geingur  nú  ofan  mýrar,  því  ekki  er  lángt 
þaöan  i  Hofisós.  þegar  hann  er  skamt  kominn,  villist  hann,  heldur  þó 
áfram  til  kvðlds,  þá  þykist  hann  sjá  bú6ir  svo  háar,  a6  forða  gegndi; 
geingar  hann  þángaö;  er  þar  Ijós  í  gluggnm.  Hann  geingnr  a6  einum, 
sér  þar  fólk  inni  og  heyrir  hljóöfærasaung  og  sér  dansaö.  Hann  geiagur 
Ðú  að  dyrum,  og  klappar  uppá.  Strax  kemur  fram  í  dymar  maftur  á  frakka 
og  spyr  hann,  hvaö  hann  vilji.  i>ór6ar  sag6i  sem  var  um  villu  sína  og 
kveðst  hann  vilja  fá  sér  húsaskjól,  ef  þess  vœri  kostur.  Hinn  kvað  það  til 
reiðu  ,,og  fylg  þú  mér  inn  með  vörupoka  þinn.  Skal  eg  á  morgun  verzla 
viö  þig,  og  mun  þér  ekki  verra  þykja,  en  í  Hofsós.^^  þór6ur  trú6i  varla 
sjilfum  sér  og  hélt  hami  sig  væri  að  dreyma.  Nú  leiöir  frakkamaöurina 
þórð  í  stoiu  þó  hann  væri  ekki  tígulega  báinn;  var  þar  margt  fóik,  kona« 
bðm  og  hjú ;  var  það  alt  skrautlega  búið,  sat  viö  saung  og  gleöi.  Frakka- 
maðurinn  eða  húsráðandinn  mælti  til  konu  sinnar  lágt,  en  þó  svo  þórður 
heyrði :  ,,Hér  er  kominn  maður ,  lúinn  og  viltur  og  þarf  hressíngar  viö. 
Gjðrðu  honum  eitthvað  gott  heillin  mín.^^  Hún  kvað  hann  bágt  eiga,  stó6 
upp  brátt,  og  sækir  honum  mat,  bæöi  mikinn  og  góðan.  £n  húsráðandinn 
kemur  með  flðsku  og  staup  tvð,  skeinkir  á,  drekkur  annað  sjálfur,  en  biður 
þórð  drekka  hitt  Hann  gjðrir  það.  þykist  hann  ei  smakkað  hafa  jafii- 
gott  vín  á  æfi  sinni.  þar  var  skemtan  hin  mesta  og  leiddist  þórði  ekki, 
en  kynlegt  þókti  honum  œfintýri  sitt.  Fær  hann  nú  hvert  staupið  aö 
ðöru;  tekur  hann  að  verða  dmkkinn.  Síðan  fékk  hann  gott  rúm,  og  svaf 
af  um  nóttina.  Um  morguninn  fékk  hann  líka  mat  og  vín  enn  betra,  en 
um  kvöldið.  Síðan  geingur  húsráðandi  með  honum  út,  og  býður  honum 
að  höndla  við  sig.  þórður  þiggur  það.  Gánga  þeir  1  búðina;  er  þar  alls- 
konar  vamingur*  þórður  leggur  inn  vðrur  sínar;  tók  kaupmaður  (réttast 
neíhdur)  þær  góðum  helmíngi  betur,  en  var  vani  til  í  Hofsós.  þórður  tók 
nú  kom  í  poka  sinn  og  lérept  og  ýmislegt  kram,  sem  hann  þurfti;  var 
l^að  alt  með  helmíngi  betra  verði,  en  hann  hafði  vanizt,  og  er  hann  var 
búinn,  gaf  kaupmaður  honum  sjal  handa  konunni  og  brauð  handa  bðmunum. 
Sagði,  að  hann  skyldi  njóta  þess,  að  hann  hefði  hjálpað  syni  sinum  úr  Ií& 
háska.  þórður  hélt  það  ekki  veríð  hafa.  Eaupmaður  sagði  það  þó  veríð 
hafa.  „þú  varst  einu  sinni  staddur  undir  þórðarhðfða  með  fleiri  mðnnum 
úngum.  þið  láguð  eptir  byr  og  ætluðuð  fram  í  Ðrángey.  þeir  fóm  aö 
leika  sér  að  steinkasti  og  hæfu  þar  í  klett,  en  sólskin  var  heitt;  hafði 
sonur  minn  lagzt  til  hvHdar  undir  klettinn,  því  hann  var  lúinn  og  hafði 
vakað  um  nóttina.  þú  bannaðir  mðnnunum  steinkastið  og  kvaðst  það 
óþarfagaman.  þeir  hættu  að  visu,  en  hðfðu  þig  í  skimpi  fyrir  tiktúmr 
þínar,  og  kváðu  þig  jafiian  undarlegan  veríð  hafa.  En  heföir  þú  ekki  þetta 
bannað,  mundu  þeir  hafa  drepiö  son  minn.''  Að  svo  mœltu  fór  Hrður  að 
búa  sig  á  stað ;  var  þi  bjart  veöur.  Kvaddi  ná  þórður  fólkið  alt,  en  kaup* 
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mafior  gekk  meö  honmn  á  veg  og  baö  haiuD  sföan  vel  fiura,  og  snýr  heim 
sföan.  þóröur  heldur  nú  leiöar  sinnar.  £n  er  hann  leit  vi6  til  kanpstaðarins, 
8i  hann  ekkert,  nema  Hröarhöftann  skamt  frá  sér;  inr6a6i  haon  sig  nóðg 
og  gekk  nú  heim,  fann  konn  sína,  8ag6i  henni  frá  og  sýndi  henni  vamín^nn 
og  fær  henni  sjaliö.  Hún  gladdist  við  alt  þetta  og  |iakkaði  manni  sinum 
gjofina.  Varníngur  i>ór6ar  gekk  víða  til  sýnis  og  hB&i  slikur  aldrei  séat 
Mr  á  Umdi,  og  þó  viöar  væri  leitað.  Aldrei  sá  jþórönr  kaupmanninn.,  né 
nokknð  af  |»ví  fólki  sfðan.  £n  af  vamíngnum  átti  hann  til  sýnis  aUa 
sáia  æfi. 

Kanpamaftiiriiiii.  (Eptír  sðgn  skólapilta  að  aoi6aii,  1846.)  Einu  snui 
fór  maður  sunnan  af  Snðumesjum  nortur  í  land  1  kaupavinnu.  Hami 
íékk  ákafiega  mikla  þoku,  þegar  hann  kom  nor6nr  á  heiðamar,  bvo 
hann  viltist  Ojðrði  |»á  hret  og  kulda.  Lagðist  nú  maðurinn  fyrir, 
<^  tjaldaði,  þar  sem  hann  var  kominn.  Tekur  hann  siðan  uiq^  nesti 
sitt  og  fer  að  borða.  £n  á  meðaji  hann  er  að  þvi,  kemur  inn  raldd  mé" 
rauður  i  tjaldið,  og  er  mjðg  hrakinn  og  sultarlegur.  Sunnleadingiirinn 
undraðist,  að  þar  skyldi  koma  tíl  hans  hundur,  er  hann  átti  dngra  dýra 
von.  Svo  var  rakkinn  Ijótur  og  undarlegur,  að  honum  stóð  stuggur  af; 
ekki  að  siður  gaf  hann  honum  þó  svo  mikið  af  nesti  sinu,  sem  hann  vildi 
At  hvolpurinn  gráðuglega,  og  fór  siðan  burtu,  og  hvarf  út  i  þokuna.  Ma** 
öurími  skipti  sér  ekki  af  þessu,  en  fór  aö  sofa,  þegar  hann  var  búinn  að 
boröa,  og  haföi  hnakkinn  sinn  undír  höiðinu.  þegar  hann  var  sofiiaður, 
dreymdi  hann,  að  kona  kom  inn  i  tjaldið.  Hún  var  mikil  vexti,  og  hnigín 
á  efra  aldur.  Hún  segir:  „Eg  þakka  þér,  maður  minn,  fyrir  hana  áóttar 
mina,  en  ekki  get  eg  launað  þér  fyrir  hana,  sem  skyldi.  i>ó  vil  eg,  þú 
þiggir  af  mér  Ijáspitína  þá  ama,  sem  eg  legg  héma  undir  hnakkinn  þinn. 
Eg  vona,  hún  verði  þér  að  góðu  gagni,  og  mun  hún  eins  bita,  hvaö  sem 
iýrir  verður.  Aldrei  skaltu  eldbera  hana,  þvi  þá  er  hún  ónýt,  en  brýna 
máttu  hana,  ef  þér  þykir  þess  þur&.*^  Siðan  hvarf  konan  burt  |>egar 
maðurinn  vaknaðí,  sá  hann  að  upp  var  létt  þokunni,  og  albjart  Sól  var 
hitt  á  lopti.  Varð  þá  manninum  fyrst  fyrir  að  taka  hesta  irina,  og  búast 
á  stað.  Tekur  hann  þá  saman  tjaldið,  og  leggur  á  hestana.  £n  þegar 
hann  tók  upp  hnakkánn  sinn,  sá  hann  þar  undir  Ijá,  svo  sem  hálfsleginn 
og  allliðlegan,  en  þó  ryðgaðan.  Man  hann  þá  eptir  draomnum,  og  hiröir 
spikána.  Fer  hann  svo  á  braut,  og  geingur  vel.  Finnur  hann  bráðum 
vegínn,  og  heldur  hið  skjótasta  til  bygða.  £n  þegar  hann  kom  norðar, 
vildi  einginn  taka  hann;  þvi  allir  vora  þá  búnir  að  fá  sér  nóg  kaupafólk, 
og  lika  var  þá  naðrri  þvi  liðin  ein  vika  af  slættinum.  Hann  heyrir  þá 
sagt,  að  þar  sé  kona  ein  i  sveitinni,  sem  eingan  kaupamann  hafi  tekið. 
Hán  var  auöug  af  fé,  og  þókti  hún  margt  kunna.  Hún  var  ekki  vön  að 
taka  kaupafólk,  og  byrjaði  aldi-ei  sláttinn ,  fyrr  en  viku  og  hálfum  mánuði 
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á  eptir  öönim,  og  þó  var  hún  jafimn  eins  ftj^^tt  búin  með  túti,  eins  og 
aörir.  t>á  sjaldan  hún  haí&i  tekíö  kaupamenn,  hélt  hún  þá  ekki  nema  eina 
Yiku,  og  galt  eingum  kaup.  Snnnlendingnum  var  ná  vísaö  til  þessarar 
konu,  og  sagt  irá  siöum  hennar.  Og  af  þvi  hann  fékk  hvergi  vinnu,  fór 
faann  til  hennar,  og  bauöst  að  slá  hjá  henni.  Uún  tók  því  vel,  og  kvaöst 
mundi  loia  honum  a6  vera  eina  viku.  „En  ei  geld  eg  þér  kaup/'  segir 
hún,  „nema  þú  sláir  svo  mikiö  alla  vikuna,  aö  eg  geti  ekki  rakað  Ijioa 
upp  á  laugardaginn.'^  þetta  þókti  honum  góöur  kostur,  og  fór  nú  aö  slá. 
Tók  hann  þá  spfkina,  álfkonunaut,  og  fannst  honum  hún  bita  vel.  Aldrei 
þurfti  hann  aö  brýna,  og  svona  sló  hann  i  samfleytta  5  daga.  þókti  ho- 
num  hér  gott  aö  vera,  og  var  konan  góð  viö  hann. .  Einu  sinai  varö  bonum 
gdngiö  út  i  smii^u.  Jiar  sá  hann  ógrynni  af  orfum  og  hrifum,  og  Ijáa- 
búnka  stóran.  Fur6a6i  hann  sig  á  þessu,  og  þókti  konan  ekki  vera  á 
hjami  me6  amboe.  Á  föstudagskvðldið  fór  hann  aö  so£a,  eins  og  hann 
var  vanur.  Dreymði  hann  þá  um  nóttína,  að  álíkonan,  sú  sem  gaf  honum 
Ijáin,  kom  til  hans,  og  sagði:  „Mikil  Ijá  er  nú  orðin  hjá  þér,  en  ei  mun 
konaBf  húsmóðir  þin,  verða  leingi  að  skara  henni  saman,  og  þá  rekur  hún 
þig  burt,  ef  hún  getur  náð  þér  á  morgun.  þú  skalt  því  gánga  i  smiðjuna, 
ef  þú  heldur,  a6  Ijáin  œtli  að  þijóta,  og  taka  svo  mörg  orf,  sem  þér  lizt, 
og  binda  Ijái  i  þau,  og  bera  þau  út  i  teiginn  hjá  þér,  og  reyna  hvemig 
þá  fer.^'  þegar  álfkonan  hafði  þetta  mælt,  fór  hún  burt,  en  kaupama- 
ðurinn  vaknaöi,  og  reis  i  fœtur.  Fór  hann  þá  að  slá.  Um  miðjan  morg- 
nn  kemur  konan  út,  og  hefir  hún  þá  5  hrífur  með  sér.  Hún  segir:  „Mik- 
il  er  ^áin  orðin,  og  meirí,  en  eg  hugsaði/'  Lagði  hún  þá  hrifurnar  til 
og  irá  i  teiginn,  og  fór  aö  raka.  þad  sá  kaupamaður,  að  mikið  rakaði 
konan,  en  ei  rökuðu  hrifumar  minna,  og  sá  hann  þó  eingan.  þegar  leiö 
fram  að  miðjum  degi,  sá  hann,  að  \jáin  ætlaði  að  þrjóta.  Gekk  hann  þá 
i  8mi6juna,  tók  þar  orf  nokkur,  og  batt  íljái.  Siðan  gekk  hann  út  aptur 
á  völlinn,  og  stráði  orfunum  til  og  frá  með  óslœgjunni.  Fóru  þau  þá  öU 
að  slá,  (^  stækkaði  þá  bletturinn  óðum.  Gekk  þetta  allan  dagínn  til  kvöids, 
og  þraut  ekki  Ijáin.  £n  þegar  kvöld  var  komið,  gekk  konan  heim,  og 
tók  hrifur  sinar.  Bað  hún  þá  kaupamanninn  koma  heim  lika,  og  bera 
með  sér  orfin.  Sagði  hún,  að  hann  kynni  meira,  en  hún  heíði  hugsað,  og 
skyldi  hann  lyóta  þess,  og  vera  hjá  sér  svo  leingi,  sem  hann  vildi.  Vaxð 
hann  svo  lýá  hmii  um  sumarið,  og  kom  þeim  vel  saman.  Heyuöu  þau 
vel,  og  fóm  þó  i  hægðum  sinum.  Um  haustið  galt  hún  honum  kaup  geysi- 
mikiöy  og  fór  hann  suöur  með  það.  Sumarið  eptir  var  hann  og  hjá 
henni,  og  svo  morg  sumur,  sem  hann  fór  i  kaupavinnu.  Seinna  meir  reisti 
hann  bú  á  Suðurnesjum,  og  þókti  jafhan  hinn  bezti  dreLagur.  Hann  var 
bezti  sjiknaöur,  og  mesti  dugandismaöur  til  hvers,  sem  hann  gekk.  Hann 
gekk  ætíð  einn  að  slætti,  og  hafði  aldrei  annan  Ijá,  en  spikina,  álfkonunaut 
þó  var  hann  jafnan  eins  fljótur  og  aðrir  að  slá  tún  sitt,  en  ei  haföi  hann 
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aimafi  gras,  en  túnið,  eins  og  þar  er  tíðast  Eitt  sumar  bar  svo  tí6,  aö 
hann  yar  róinn  tíl  fislrjar.  þ&  kom  nábúi  hans  til  konu  hans,  og  ba6  hana, 
aö  Ijá  sér  ]já  til  að  slá  me6;  því  hann  sagðist  hafia  brotí6  sj^ina  sfna, 
og  Tera  ráöálans.  Konan  fór  a6  leita  hjá  manni  siimm,  og  fium  spíkisa 
gó6a,  en  eingan  Ijá  annan.  Hún  Ijær  bóndannm  spfkina,  en  tekur  honum 
Yara  fyrír  að  eldbera  hana;  þvf  það  sag6i  hún,  að  maðnrinn  shm  gjðröi 
aldrei.  Hann  lofaöi  þvi,  og  fór  hehn.  Batt  hann  spfkina  f  orfið,  og  fór 
aö  slá,  en  náði  eingn  hári  af  með  henni.  Beiddist  þá  bóndi,  og  brýndi 
spíkina,  en  það  dugði  ekki.  Fór  hann  þá  f  smiðju,  og  œtíaði  að  deingja 
spíkina;  þvf  hann  hngsaði,  að  ekki  væri  mikið  f  húfi,  þó  hann  eldbflwi 
spfk  þessa.  En  undir  eins  og  htin  kom  f  eldinn,  rann  hún  niður,  sem 
vax,  og  varð  að  gjiUli  einu.  Fór  þá  bóndi,  og  sagði  konunni  hvar  kraii6 
▼ar.  Varð  hún  þá  hrædd;  þvf  hún  vissi,  að  þetta  mundi  manni  sfnum 
lika  stóriUa,  þegar  hann  vissi  það.  það  vart  og.  t»ó  er  þess  ei  getí6, 
að  hann  léti  það  leingi  á  sig  fá,  en  samt  sló  hann  þá  konu  sfna,  fyrir 
tíltækíð,  og  bar  það  ekki  við  hvorki  fyrr  né  sfðar. 

GrímshóU.  (Eptir  handrití  Gaðmoiidar  i  GegnLshólum.)  þess  er  getið 
um  Norðlínga  að  þá  er  þeir  fóru  suöur  f  verið,  gjöröi  bil  á  þá  nálægt 
Grfmshóli  á  Stapanum.  Einn  þeirra  var  heldur  lýárænulegur  og  drógst 
hann  aptur  úr  hjá  hólnum  og  hvarf  þar  félögum  sfnum.  En  er  hann 
var  einn  orðinn,  kom  maöur  að  honum  og  bað  hann  að  róa  hjá  sér. 
Norðlíngurinn  varð  feginn  boðinu  og  fór  með  hinum  ókunna  manni,  og 
reri  hjá  honum  um  vertfðina.  £n  um  lokin,  þegar  Norðlendfngar  fóru 
heim,  fíindu  þeir  hann  f  sama  stað  á  leið  sinni  og  þeir  skildu  áður  við 
hann.  Var  hann  þar  þá  með  færur  sfnar,  og  hafði  ekki  leyst  ^ær  upp; 
þvf  ekki  haföi  hann  lagt  sér  neitt  til  um  vertíöina.  Landar  hans  gjörðu 
nú  heldnr  enn  ekki  gys  að  honum,  að  hann  skyldi  hafa  setið  þama  alla 
vertíðina,  og  spurðu,  hvar  hann  hefði  veríð.  Hann  sagðist  hafa  róið,  eins 
og  þeir,  og,  ef  til  vill,  ekki  hafa  aflað  minna  en  hver  annar.  Tekur  hann 
þá  upp  sjóvetlÍÐg  fullan  af  penfngum  og  segir  að  þama  sé  hluturínn  sinn. 
Blæddi  þeim  þá  mjög  f  augum  er  þeir  sjá  það,  og  sýndist  aflinn  ei  alllftill. 
Fóra  þeir  sfðan  allir  norður.  Maðurinn  reri  suður  margar  vertíðir  eptir 
þetta,  og  fór  æ  á  sömu  leið  og  f  fyrsta  skipti.  £n  aldrei  sagði  hann  neitt 
greinilega  frá,  hvar  hann  var,  og  vissu  menn  það  eitt  um  hann,  er  allir 
sáu,  að  hann  reri  einhverstaðar  þar,  sem  hann  aflaði  vel. 

Sýslmnaiuiskoiian  á  BuataFfolll*  (Eptír  haudrití  Jóns  alþfngiflmaiuis 
Sigorðssonar  áGautiðndanL)  Að  Bustarfelli  f  Vopnafirði  var  einu  sinni  sýslumaður, 
ríkur  og  stórættaöur.  Hann  var  kvongaður  og  áttí  rausnarbú  mikið.  Sá  var 
siður  á  Bustarfelli,  a6  fólk  lagðist  til  svefiis  á  vetrum,  aður  en  Ijós  var 
kveykt  í  baðstoAi,  og  réð  konan  sýslumannsins  þvf  altðnd,  hvað  leingi  var 
sofiö.    Kveyktí  hún  qálf  Ijós  og  vakti  fólkið.    það  var  einhveiju  sinni,  að 
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koDan  vaknar  ekki,  8em  hún  var  vðn,  og  fer  viimiifólkið  á  iÍBdtar  og  kveykk. 
Vill  ekki  sýslumaöur  láta  vekja  hana;  segir  hann,  aö  hana  mimi  dreyma, 
og  skuli  hún  njóta  droumsins.  Og  er  lángt  er  liöið  á  nótt,  vaknar  hún 
loksins  og  varpar  aUmœðilega  öndinni.  Begir  hún  þá  draum  sinn,  að  henni 
þykir  maðnr  ha&  komið  að  sér  og  heðið  sig  uppstanda  og  fara  með  sér. 
Hún  gjðrir  það,  og  fer  hann  með  hana  nokkuð  frá  bæniun  og  að  steini 
einum  stónun,  sem  stóð  í  landeign  Bustarfells  og  hún  þekti.  Maðurinn 
geíngur  þrisvar  réttsælis  í  kríng  um  steininn;  og  sýnist  þá  konunni  hann 
verta  að  litlu,  en  skrautlegu  húsi.  Leiðir  hann  svo  konuna  inn  i  húsið, 
og  er  þar  alt  bguriega  umbúið.  i>ar  sér  hún,  að  kona  liggur  á  gólii, 
og  er  mjög  þúnglega  haldin.  Kerling  ein  var  og  í  húsinu  og  ekki  fleira 
manna.  Maðurinn  bar  þá  upp  erindið  við  konu  sýslumannsins  og  biður 
hana  bjarga  konu  sinni,  sem  liggi  á  gólfi,  og  muni  deya,  nema  hún  njóti 
að  folltingis  mennskra  manna.  Sýslumannskonan  geingur  þá  að  sængur 
konunni  og  segir:  ,,Je8Ús  góður  l\jálpi  þér/^  Yið  þessi  orð  brá  svo,  aö 
konan  verður  bráðum  léttari,  og  aflar  það  þeim  ölinm  hinnar  mestu  gleði. 
það  sér  sýslumannskonan ,  að  eptir  það  hún  nefhdi  Jesú  nafii  skreiðist 
kerlíngin  ofi&n  og  sópar  sem  vandlegast  innan  alt  húsið,  og  imyndar 
sýslumannskonan  sér,  að  kerlíngu  hafí  lltið  þókt  hreínkast  híbýlin  viðþaö 
naih.  Nú  er  tekið  til  að  lauga  bamið  og  skal  sýslumannskonan  vera  íyrir  þeim 
starfa.  Fœr  sængurkonan  henni  bauk  með  smyrslum  i,  sem  hún  á  að 
bera  í  augu  bamsins^  um  leið  og  hún  laugar.  þetta  gjörir  sýslumanns- 
konan,  og  œtlar,  að  smyrsli  þessi  muni  heilnæm.  Dettur  henni  í  hug  að 
bera  þau  í  augu  sér,  en  þorir  það  þó  ekki  fyrir  fólkinu.  i>ó  getur  hún 
með  lagi  og  svo  einginn  sá,  brugðið  fíngurgómnum  l  hægra  auga  sitt.  £r 
svo  lokið  laug39QÍnni,  og  býst  sýslumannskonan  til  heimferða.  £n  aö 
skihiaði  gefur  sængurkonan  henni  dúk  mjög  dýran;  var  hann  úr  guðvef 
og  allur  gullofinn.  Geingur  svo  maðurinn  með  sýslumannskonunni  út  úr 
húsinu,  og  er  þau  koma  út,  geingur  hann  þrisvar  rángsælis  l  kríng  um 
húsið,  og  verður  það  þá  aptur  að  steini.  Fylgir  hann  konunni  siðan  aptur 
heim  að  Bustarfelli,  og  skilur  þar  við  hana.  Tekur  nú  sýslumannskonan 
dúkinn  undan  hðfði  sér,  og  sýnir  til  jarteikna  um  sögu  sína.  þóktist 
einginn  slíkan  grip  séð  hafa  af  samri  tegund,  og  er  svo  sagt,  að  dúkur 
þessi  sé  enn  haföur  að  altarisklæði  við  kirlgu  þá,  sem  Bustarfell  á  kirkju- 
sókn  að. 

£n  firá  sýslumannskonunni  er  það  að  segja,  að  hún  &nn  þá  breyt- 
íngu  á  hœgra  auga  sinu,  sem  hún  haibi  borið  smyrslin  i,  að  nú  sá  hún 
með  því  alt,  sem  skeði  bsBði  í  jörðu  og  á;  er  svo  sagt,  að  nálægtBustar- 
felli  séu  klappir  miklar  og  bjðrg  stór.  Sá  nú  sýslumannskonan,  að  þetta 
var  raunar  öðruvísi,  en  sýndist,  og  að  þetta  voru  alt  bœir,  hús  og  þorp 
stór;  var  það  alt  fnlt  af  fólki,  sem  haiKi  alt  atferli,  sem  annað  fólk,  skS 
og  rakaði  og  yrkti  tún  og  eingjar.    það  átti  naut,  sauði  og  hesta,  sem 
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alt  gekk  iimaii  iud  amian  búsHnala  eg  einB  fólkiö.  þa6  gekk  iiie6  Wru 
fólki  og  vann  þa6,  sem  því  sýndirt.  En  dnginn  sá  það,  nema  sýslamanns- 
konan;  tok  hán  fyrir  því,  aö  þetta  fólk  var  mildu  verkhyggnara  og  yeönr- 
gldggara,  en  annaö  fólk;  breiddi  þaö  opt  hey,  þegar  ekki  yar  þerrir,  og 
atundoBi  breiddi  þa6  ekki,  þó  á  vœii  brakandi  þerrir.  Tók  sýslumannfr- 
konan  eptir  þvi,  að  þi  kom  æti6  þerrir,  þegar  þaö  breiddi^  en  rigning, 
€Í  þa6  breiddi  ekki,  en  aðrir  breiddn,  og  svo  var  um  annan  verknaö.  Tók 
sýslnmann^onan  mjðg  eptir  þvi  búnaó  og  verklag,  og  þóktí  henni  sér 
það  alt  a6  góöu  ver6a.    Li6u  svo  fram  nokkrir  tímar. 

^Hb  var  einhveijusinni,  a6  sýslumannakonan  kemur  í  kaupatað.  Og 
er  hún  kenmr  i  krambúö,  sér  hún,  aö  kona  sú,  er  bún  sat  yir  forðum, 
er  fyrir  innan  bú6arborði6,  Hefir  húa  tínt  saman  og  hla6i6  i  fáng  sór 
ýmialegu,  sem  ttgsetast  var  af  kramvöru  Igá  kaupmönnum.  þa6  sér 
sýslumannskonan,  að  einginn  verður  var  við  konu  þessa,  nema  hún.  Hún 
gdngur  því  að  borðinn,  og  segir  mjög  víngjamlega:  „Og  við  eýáumst  þá 
héma  aptur.''  Huldukonan  snýr  sér  við  nyög  reíðulega  og  hrœkir  í  hiegra 
angað  á  sýslumannskonunni,  án  þess  að  segja  nokku6.  En  svo  brá  vi6, 
a6  sýslumannskonan  sá  ekki  huldukonuna  upp  frá  þvi,  og  ekkert  framar, 
en  hún  haf&i  séð,  áður  en  hún  bar  smyrslin  í  hœgra  augað  á  sér. 

Álfkona  i  barnanauÖ.  (Eptír  haiidríti  Ólafs  SYeinBsonar  i  Purkey.)  Fyrír 
austan,  sagt  er,  að  það  hafí  veriO  í  Odda,  sókti  stúlka  þvotta  á  kirkju- 
garð  nm  kvöld;  en  þá  hún  var  að  taka  þvottana,  kom  til  hennar 
maður,  er  hún  eigi  þekti.  Hann  tekur  i  hönd  hennar,  og  biður  hana 
að  koma  með  sér,  og  segir  hann,  aö  hana  skuli  ekkert  saka,  „en  viljirðu 
þaö  eigi  gjöra,^^  segir  hann,  „þá  muntu  fá  að  reyna  umbreytingu  á  gœfu 
þínni.^'  Stúlkan  þorði  ekki  annað,  en  gjðra  eptir  bei6ni  hans,  og  geingur 
með  honum,  þar  til  þau  koma  aö  húsa-bœ,  að  henni  sýndist,  þó  það  reynd- 
ar  væri  hóll;  siðan  ganga  þau  að  dyrum  bœarins;  hann  leiðir  hana  inn, 
og  eptir  laungum  gaungum,  þángað  til  þau  komu  i  baðstoíta.  Dimt  var 
að  sjá  fyrir  hennar  augum  i  öðrum  enda  baöstofunnar,  en  Ijós  brann  í 
hínum;  þar  sá  hún,  að  kona  lá  á  gólfi,  og  hafti  hljóð  nokkur,  og  gat  ei 
fett  bamið.  Konu  gamla  sá  hann  hjá  henni  mjðg  ángurbitna.  Maðurinn, 
er  leiddi  hana  þángað,  mælti  til  hennar:  „Gakktu  upp,  og  hjálpaðu  konu 
minni,  svo  hún  fÍBeði  bamið.^^  Stúlkan  gekk  upp  og  þar  að,  er  konan  lá, 
en  gamla  konan  fór  á  burt;  en  hin  aðkomna  stúlka  fór  hðndum  um 
konuna,  er  á  gólfi  lá^  eptir  því  er  við  átti,  og  hún  vissi,  að  við  þurfti; 
greiddist  þá  fljótt  um  fyrir  konunni,  svo  að  bamið  fæddist  þegar.  En 
þegar  bamið  var  fætt,  kom  íaðir  bamsins  með  glas,  og  sag&i  henni  a6 
bera  úr  því  i  augu  bamsins,  en  varast  að  láta  það  koma  í  sin  augu.  Hán 
gjði6i  8V0,  að  hún  bar  úr  glasinu  i  augu  bamsins;  en  þá  það  var  búi6, 
strauk  hún  fingrinum  um  annað  auga  sitt.    Sá  hún  þá  með  því  auganu^ 
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a6  margt  fólk  var  í  hinmn  enda  bafistofnonar.  Maðnriiui  tók  af  henni 
glasi6,  og  gekk  me6  þa6  á  burt;  kom  síðan  aptur  og  þakfca&í  henni  fyrir 
hjálpina,  og  hi6  sama  gjðr6i  konan;  sðg6u  þau  henni,  a6  hún  miQdi  verða 
'gœfu-kvennmaeur.  Hann  gefur  henni  þá  klseði  i  svuntu,  er  hún  þékttst 
aldrei  slíkt  séð  hafa;  siðan  tekur  hann  í  hðnd  hennar,  og  leii^r  hana  4 
burt,  þánga6  til  hann  kom  með  hana  að  kirkjugarðinum ,  þaðan  sem  haim 
leiddi  hana,  og  geingur  síðan  á  burt,  en  hún  fer  heim  tíl  sín.  Á  þessum 
komandi  vetri  andaðist  kona  prestsins,  er  þar  var,  en  stúlka  þessi  varö 
aptur  kona  hans.  Opt  sagðist  hún  sjá  huldufólk;  þa6  var  og,  að  þá  hún 
sá  "það  saman  taka  heyflekki  sína,  lét  hún  taka  saman  hey  hjá  sér,  enda 
var  þá  skamt  til  vœtu,  þótt  bjart  lopt  væri.  það  var  einnu  »nni,  a6  hún 
fór  i  kaupstað  með  prestinum,  manni  sínum.  þá  hún  var  í  búðinní,  sá 
htín  þar  hinn  fymefiidan  álfamann,  að  hann  bar  vaming  út  frá  huldu- 
kaupmanni,  er  þar  var.  )4  varð  henni  það  á,  að  hún  heilsaði  honum  og 
sagði:  „Sœll  vertu  kunningi,  eg  þakka  þér  fyrir  siðasf  En  hann  gekk 
þá  a6  henni,  brá  fingri  í  munn  sér,  og  dró  um  auga  hennar;  en  við  þa6 
brá  henni  svo,  að  hún  sá  eigi  þaðaa  í  frá  huldufólk,  eður  athafnir  þess. 

Koniin  á  SkúmastoÖum.  (Eptir  handrítí  Jóos  prests  {tórðarsonar  nú  á  Aaðkúlu.) 
Á  Skúmsstöðum  i  Landeyum  i  Bángárvalla  sýslu  bjó  for6um  bóndi; 
hann  átti  konu  ásjálega  og  mörg  böm.  Einhverju  sinni  um  vetrartima  f 
rökkri  var  hann  úti  i  heygaröi,  en  kona  hans  inni  við  matseld.  Kemur 
þá  til  hennar  maður,  er  hún  hafði  aldrei  fyrr  séð,  og  biður  hana  að  hjálpa 
konu  sinni,  sem  sé  i  bamsnauð.  Hún  telst  undan  þvi  með  öUu  móti,  og 
segist  aldrei  hafa  verið  hjá  konu.  Hann  leitar  þvi  fastar  á  hana  með  þetta, 
þar  til  konan  játar,  að  hún  skuli  með  honum  fara.  Gánga  þau  svo,  þán- 
gað  til  þau  koma  að  háum  hól.  Lýkst  þá  hóllinn  upp  og  geingur  maðurínn 
þar  inn  á  undan;  en  konan  leggur  vetlinga  sina  á  hólinn  fyrir  ofan  dymar. ') 
Maöurinn  sagði,  hún  skyldi  vera  óhrædd,  og  gánga  þau  síöan  inn  i  hólinn. 
þegar  þau  eru  inn  komin,  sér  konan  þar  ekkert,  nema  eitt  rúm  og  konu 
i;  hún  hafði  jóðsótt  þúnga  og  hríðir  miklar.  Eonan  fer  nú  höndum  um 
hana,  og  hægist  henni  við  það,  svo  að  hún  elur  barnið  stuttu  eptír.  Kouan 
tók  við  baminu,  og  veitir  því  alla  umbúð  og  aðhjúkmn,  sem  venja  er 
tiL  Að  þvi  búnu  lýkur  bóndi  upp  kistli  einum,  tekur  þar  úr  stein  ^og 
biður  Ijósuna  að  nudda  honum  um  augu  bamsíns.  Eonan  skilur  eigi  i, 
hvaö  þetta  á  að  þýöa,  og  hugsar  með  sér,  það  geti  þó  varla  orðið  sér  að 
meini,  þótt  hún  nuddi  steininum  um  annað  augað  i  sér,  og  gerir  hún  svo, 
svo  að  bóndi  varð  þess  eigi  vísarí.  Sér  hún  þá  fólk  á  gángi  um  hólinn 
og  sumt  sitja  að  vinnu,  en  lætur  eigi  neitt  á  þvi  bera.  Síðan  fylgir  huldu- 
maöurinn  henni  heim  til  sín  og  þakkar  henni  komuna. 

1.  það  er  ráð  ta  {»es8,  aS  mi^ur  eigi  útkysemt  úr  álfábygðum,  ef  mafinr  skflor 
eitthrað  eptír  af  sðr  úti  fytír,  er  inn  er  gaingið. 
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SomariÖ  eptir  fór  bóodinn  á  SkúmsstoÖum  út  á  Eyrarbakka  me6  vörur 
sínar,  og  var  kona  hans  í  för  með  honum.  Hann  verzlaöi  vörum  sínum 
4  Eyrarbakka,  heldur  siöan  heim  á  leiö,  og  liggur  viö  þjórsá  hjá  Egils- 
stoðum.  Um  kvöldiö,  er  lestin  var  lögzt,  og  allir  komnir  til  náöa,  fékk 
kona  bónda  ekki  sofnaö,  og  er  hún  hefir  vakaö  um  hriö,  spsettir  hún 
tjaldskörinni  og  lítnr  út.  Sér  hún  þá  meö  hinu  skygna  auga  mann  koma 
að  mjölsekkjunum ,  er  lestamenn  áttu,  leysa  frá  þeim  og  taka  sinn  hnefa 
4r  hveijum,  og  láta  í  belg,  er  hann  bar  undir  hendinni.  Og  er  hann  hafði 
þvfnær  fylt  belginn,  mœlti  konan  til  hans:  „því  gerir  þú  þetta?"  Hann 
lítur  upp  á  hana  stórum  augum  og  mælti:  „þvi  sér  þú  mig?^*  Blæs  hann 
þá  á  hana,  svo  að  hún  fann  glögglega.  Sá  hún  hann  þá  eigi  framar,  og 
eingan  huldumann  upp  frá  því. 

Yflrsetiikonan.  (Austan  úr  Mýrdal.)  Litlu  fyrir  síðustu  aldamót  bjó 
í  Landeyjum  á  bæ  þeim,  erKúhóII  heitir,  bóndi  sá,  erSigurður  hét;  hann 
átti  konu  þá,  er  kallaðist  Signý;  þessi  kona  var  yfirsetukona  þar  í  sókninni. 
Svo  bar  til  eitthvert  sumar,  að  Sigurður  bóndí  átti  bæöi  ílt  og  litið  hey. 
Svo  bar  til  eitt  kvöld  öndverðan  vetur,  að  þau  hjón  voru  nýháttuð;  þókti 
konunni  sem  maður  kæmi  að  rúmstokknum.  þessi  maður  biður  hana  koma 
fljótt  á  fætur,  en  talar  þó  fremur  lágt.  Konan  spyr,  hvað  hún  eigi  aö 
vilja.  Komumaður  svarar,  hún  cigi  að  hjálpa  konu  sinni,  sem  liggi  á 
bamssæng  og  sé  harðlega  haldin,  en  vegurinn  sé  ekki  lángur  og  muni  hún 
verða  skamma  stund.  Konan  kveðst  þá  veröa  að  vekja  Sigurð,  svo  hann 
viti  af  burtferö  sinni.  Komumaður  kvað  þess  ei  þurfa,  því  vegurinn  sé 
máske  skemmri,  en  hún  ætli.  Síðan  býst  konan  með  manninum,  og  tckur 
skæri,  sera  hún  var  vön  að  hafa,  þegar  hún  fór  í  þesskonar  ferðir.  þau 
gánga  síðan  út,  en  skamt  úti  í  túninu  var  hóll  nokkur,  þar  að  stefnir 
maöurinn.  þegar  þángað  er  komið,  opnast  hóllinn  og  þar  geingur  hinn 
ókunni  maður  inn  og  konan  eptir  honum.  þar  eru  þokkaleg  hús  og  þar 
liggur  kona  á  sæng,  mjög  hart  haldin.  Bom  eru  þar  2  nokkuð  stálpui). 
Signý  fer  nú  að  hjálpa  konunni  og  geingur  það  vel  og  fljótt.  þegar  bam- 
ið  er  komið,  biður  Signý  bónda  að  hita  laugarvatn.  En  sængurkonan 
kvað  þess  ei  þuría,  heldur  skyldi  hún  fara  eins  með  barnið,  eins  og  hún 
íærrmeð  kálfana  hjá  kúnun)  sfnum;  létSigný  þá  bamið  undir  eins  f  faðm 
móður  sinnar,  og  sagði  þá  húsbóndinn,  að  hún  þyrfti  nú  að  flýta  sér  heim, 
áður  en  Sigurður  bóndi  hennar  vaknaði.  Sfðan  fylgði  maðurinn  henni  út 
og  heim  að  bænum.  En  á  leiðinni  sagði  hann  við  Signýu:  „Eg  get  fátæktar 
vegna  ekki  borgað  þér  ómakið,  en  þó  skal  eg  sjá  svo  um,  að  þó  þú  eigir 
bæöí  slæmt  og  Iftið  hey,  þá  munu  kýmar  þfnar  bæði  þrffast  sæmilega, 
og  mjólka  ekki  verr,  en  vant  er."  Sfðan  skildu  þau,  fór  .konan  inn  og 
háttaði  hjá  bónda  sfnum.  Bóndi  vaknaði  og  spurði  þá  konu  sfna,  hvert 
hún  hefsi  farið.  Eu  húii  kveðst  hvergi  hafa  farið.  Bóndi  segir,  að  hún 
I.  2 
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hafi  ekki  veriö  f  rúmina  nokkra  stund,  og  þartil  séu  skórnir  hennar  snjó- 
ugir  og  biöur  hana  satt  segja.  Hún  synjar,  að  hún  hafi  nokkuö  farið,  en 
dreymt  hafi  sig  draum  og  segir,  hvað  fyrir  sig  hafi  boríð.  Bóndi  trúir 
ekki  þessu  og  biöur  hana  að  Ijúga  ekki  að  sér.  i>á  segir  Signý,  að  hún 
minnist  þSss,  að  þegar  hún  skildi  á  miUi  i  sveíhinum,  Þá  hafi  hún  stún- 
gið  skærunum  blóðugum  1  vasa  sinn,  og  muni  Þau  bera  vitni,  hvort  hún 
hafi  nokkuð  faríð.  Síðan  leitar  hún  1  vasa  sínum  og  þar  finnur  hún  blóöug 
skærin;  trúði  þá  bóndi  sögu  hennar.  En  svo  hefur  Signý  sagt  frá,  að 
aldrei  hafi  hún  feingið  jafnmikinn  og  góðan  ávöxt  af  kúnum  sínum,  eins 
og  þann  vetur.  Segja  þeir  svo  frá,  sem  þektu  Signýju,  að  hún  hafi  veríö 
fámælt  og  siðsöm,  og  þykir  því  vist,  að  saga  hennar  sé  sönn. 

Álfkonan  í  ÁsgarÖsstaps.  (Eptir  handríti  síra  Páls  Jónssonar  nú  á 
VöUum  í  SvarfaSardai.)  í  Hvammssveit  í  Dalasýslu  er  bær  sá,  er  Ásgarður 
heitir.  Stendur  hann  skamt  frá  sjó  undir  fjallshlíð  einni  fagurri.  Meö 
sjónum  liggur  grund  ein,  slétt  og  fögur.  Fyrír  ofan  grundina  er  flói  mikill, 
og  liggur  hann  upp  undir  bæinn  í  Ásgarði.  Upp  úr  miðjum  flóanum  sten- 
dur  stapi  mikill,  og  er  hann  kallaöur  Ásgarðsstapi.  það  var  gamalla  manna 
mál,  að  þar  byggi  álfafólk,  enda  þóktust  menn  opt  verða  varír  við  þaö. 
Einhvern  tíma  bjó  í  Ásgarði  bóndi  nokkur,  úngur  að  aldrí  og  atgjörvis- 
maður  hinn  mesti.  Hann  átti  únga  konu;  var  hún  kvennskörúngur  mikiU 
og  fríð  sýnum.  Á  aðfángadagskvðld  jóla  var  hún  eitt  sinn  einsaman 
frammi  í  búrí,  og  skar  niður  hángikjöt,  sem  hún  ætlaði  að  skamta  heimilis- 
fólkinu,  sem  enn  er  títt  í  sveitum  um  það  leyti  ársins.  Meðan  hún  var 
aö  þessu,  kom  til  hennar  ókunnugur  maður,  tekur  í  hönd  hennar  og  leiðir 
hana  út,  og  alla  leiö  ofan  að  Asgarðsstapa.  Stapinn  var  opinn,  og  geingu 
þau  þar  inn»  Kona  lá  þar  á  gólfi  og  var  þúngt  haldin.  Hinn  ókunni 
maður  leiöir  konuna  að  rúmi  hennar  og  mælti:  „þetta  er  konan  mín,  og 
liggur  hún  í  bamsnauð;  láttu  sjá  og  reyndu  til  að  hjálpa  henni.^^  Konan 
fer  um  hana  höndum  og  innan  stundar  verður  hún  léttarí.  t>egar  bamiö 
var  fæt,  laugar  konan  það,  og  reifar  síöan.  Fær  huldukonan  henni  þá 
stein,  svartan  að  lit^  og  býður  henni  að  strjúka  honum  um  augu  bamsins. 
Hún  gjörir  svo,  en  bregður  honum  um  leið  á  annað  auga  sitt,  svo  ekki 
bar  á.  Henni  þykir  þá  undarlega  viðbregða;  því  nú  sér  hún  með  því 
auganu  alla  hluti  í  jörð  og  á,  og  ekki  síður  anda  en  menn.  Að  því  búnu 
tekur  álfiamaðurinn  f  hönd  henni,  og  leiðir  hana  upp  undir  Ásgarðs  tún. 
Að  skilnaði  þakkar  hann  henni  liðsinni  sitt  með  mörgum  fögrum  orðum, 
og  biður  hana,  að  hann  megi  vitja  hennar  optar,  ef  sér  liggi  á,  og  segir 
henni,  að  hún  skuli  fara  snemma  á  fætur  morguninn  eptir,  og  muni  hún 
þá  finna  kistil  á  bæarkampinum,  f  honum  muni  vera  kvennbúníngur ,  sem 
hún  skuli  eiga,  og  vera  f  á  jóladaginn  eða  á  nýársdag,  hvom  daginn  sem 
messað  verði  f  Ásgarði.    Að  svo  mæltu  skilja  þau. 
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Eonan  kemur  nú  heim,  og  lœtur  ekki  á  neinn  bera;  rfs  hún  úr  reklgu 
am  morgnninn,  áður  en  nokkur  vaknar;  var  þá  kistiU  á  bæarkampinum 
og  í  honum  kvennfatnaöur,  skrautlegur  mjög,  svo  aö  hún  hafti  eingan 
slíkan  séð.  Um  daginn  var  messað  í  Asgaröi,  og  varö  öUum  starsýnt  á 
skráöa  þann  hinn  fagra,  sem  hún  var  i. 

t  samfleytt  10  ár  eptir  þetta  hvarf  hún  á  hverju  árí,  hér  um  bil  hálft 
dægur,  og  stundum  heilt,  og  vissi  einginn,  hvaö  af  henni  varö.  Bóndi 
gekk  opt  á  hana,  og  bað  hana  aö  segja  sér,  hvert  hún  færí;  en  þess  var 
ekki  kostur^  hún  sagöist  eingum  segja  það.  Svo  bar  til  eina  nótt,  að  hús- 
karl  bónda  í  Asgaröi  gat  ekki  sofiö.  Hann  heyrír  þá,  aö  komiö  er  á  glugga 
þann,  sem  val-  yfir  hjónarúminu,  kallaö  til  konunnar  og  hún  beöin  aö 
koma  skjótt;  því  nú  sé  konan  sfn  lögst  á  gólf,  og  segi  sér  þúngt  hugur 
um.  Eonan  bregður  við  skjótt,  klœðist  hljóðlega,  og  fer  svo  fram  úr  bað- 
stofunni.  Bóndi  saknar  hennar  um  morguninn  og  verður  hverft  við.  AUir 
klæöast  skjótt^  en  þegar  þeir  koma  út,  sjá  þeir,  hvar  hún  kemur  gángandi 
neðan  úr  flóa.  þegar  hún  kemur  heim,  er  hún  grátin  mjög.  Hún  segir 
þá  upp  alla  söguna  frá  þvi  fyrsta,  að  hún  hafi  á  hverju  árí  verið  sókt  tíl 
konunnar  f  stapanum,  en  nú  hafi  hún  dáið  af  bamsf&rum. 

Svo  bar  til  nokkrum  árum  sfðar,  að  kona  þessi  var  stödd  vestur  i 
Stykkishólmi;  var  þar  þá  kaupstefiia  fjölmenn.  Hún  þekkir  þar  álfamann- 
inn  úr  Asgarðsstapa.  Verður  hún  þá  of  bráð  á  sér  og  segir:  „þú  ert  þá 
héma.''  Hann  geingur  þegjandi  að  henni,  og  rekur  fíngur  sinn  f  auga 
hennar  híö  skygna,  er  hún  sá  alt  með,  og  frá  þeirri  stundu  varð  hún  blind 
á  þvf,  og  iðraði  mjðg  sfðan  ógætni  sinnar.  En  auðnukona  hin  mesta  var 
hún  aUa  æfi. 

Skaptl  lœknlr  Sœmuiidssoii.  Skapti  hét  maður;  hann  var  Sæmunds- 
son;  Guðríður  hét  móðir  hans;  þau  bjuggu  f  Bóndhól  á  Mýrum,  er  þessi 
saga  gjörðist.  Skapti  var  á  únga  aldrí,  og  var  hann  hafður  til  smala  á 
somrum  og  annars,  þegar  veður  var  gott.  það  var  eitt  vor,  er  hann  var 
7—9  vetra,  að  hann  var  látinn  smala  lambám,  er  stfað  var;  er  það  vani 
i  sveitum,  að  fara  snemma  á  stekkinn  á  morgnana,  til  að  mjólka  ærnar, 
og  hleypa  lömbunum  úr  stfunni.  Skapti  var  árrísuU  n^ög  og  fór  á  fœtur 
á  morgnana  tU  þess,  en  fékk  aptur  hjá  foreldrum  sinum  leyfi  til  að  leggja 
fflg  fyrír,  er  hann  kom  af  stekknum,  meðan  móðir  hans  var  frammi  við 
matseld.  Einn  morgun  var  það,  sem  optar,  að  hann  lagði  sig  fyrír  f  öUum 
fttum,  en  tók  af  sér  skóna,  er  hann  kom  af  stekknum,  en  móðir  hans  var 
frammi  við;  þetta  var  miUi  miðsmorguns  og  dagmála.  Litlu  sfðar  sá 
móðir  hans,  að  hann  gekk  fyrír  búrdyrnar,  fram  bæargaungln;  hugði  hún, 
að  hann  mundi  ekki  hafGi  getað  sofuað,  og  hefði  fáríð  eitthvað  út.  Hún 
veitti  því  svo  ekki  frekarí  eptirtekt.  þegar  býsna  tfmi  var  liðinn,  verður 
bún  þess  vör ,  að  hann  geingur  aptur  inn  f  baðstofuna .  og  þókti  henni 
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honum  ba&  dvalizt  YOQum  lelngur  úti;  gaf  hún  sig  ekki  aö  )»ví,  fyrr  en 
hún  fer  al&rið  inn  i  baöstofiina,  og  sefur  Skapti  þá,  og  liggja  skómir 
hans,  eins  og  hún  átti  von  á,  fyrir  framan  rúmstokkinn,  en  hann  haföi 
lagt  hægri  hönd  sina  ofan  á  fötin ,  og  var  storkin  blóörák  á  skakk  yfir 
alla  efstu  kögglana  á  höndinni.  Hún  gjörir  sér  ekkert  far  um  það  meira, 
er  hún  sá,  að  blóðið  var  storkiö.  i>egar  hann  vaknar,  spyr  hún  hann, 
hvemig  standi  á  blóöinu  á  hendinni  á  honum,  eða  hvort  hann  hefði  meitt 
sig.  Hann  kvað  nei  við  því,  og  sagðist  ekkert  vita  til  þess,  en  þá  varð 
hann  og  þess  var,  að  höndin  var  öU  blóðstorkin  innan.  En  með  því  Skapti 
var  snemma  skynsamur  piltur,  sagði  hann,  er  hann  htiföi  setið  þegjsmdi  um 
stund:  „Vera  má,  að  blóð  þetta  standi  í  einhverju  sambandi  við  draum 
minn  áðan.''  Segir  hann  þá  frá  þvi,  að  sér  hafi  þókt  beldur  öldmð  kona 
koma  til  Bin  í  svefninum,  með  skaut  á  höfði,  og  biðja  sig  að  gánga  með 
sér.  Hann  kvaðst  hafa  gjört  það,  og  er  þau  voru  komin  skamt  úr  túni  á 
Bóndhól,  hafi  orðið  fyrir  þeim  húsabær  lítill,  er  hann  heföi  ekki  þekt;  þar 
hefði  konan  beðið  hann  að  gánga  inn,  því  hún  œtlaði  að  biðja  hann  að 
hjálpa  dóttur  sinni,  sem  lægi  í  barnsnauð.  Skapti  gekk  inn  með  henni  og 
kom  í  baðstofu ;  þar  var  pallur  í  báðum  endum,  og  3  rúm  á  öðmm  pallinum 
en  eitt  á  öðrum.  i  því  rúmi  lá  stúlka  og  hljóðaði  við.  þegar  þángað  er 
komið,  segist  pilturinn  ekkert  kunna  til  slikra  hluta,  því  hann  sé  barn. 
Konan  kvað  hann  mundi  litils  við  þurfa.  Tekur  hún  svo  hægri  hönd  Skapta, 
og  leggur  hana  á  lif  stúlkunnar.  Greiöist  svo  skjótt  hagur  hennar,  að  hún 
fæddi  bamið  þegan  Síðan  fylgir  hin  aldraða  kona  Skapta  út  og  þakkar 
honum  hjálp  sina  með  mörgum  fögmm  orðum,  en  kvaðst  vera  of  fátæk, 
til  að  launa  honum  hana,  sem  vert  væri.  „En  það  læt  eg  um  mælt/^ 
segir  hún,  „að  þér  skulu  jaínan  vel  heppnast  lækníngar."  Eptir  það  hvarf 
hún  bonum  sjónum  og  bær  hennar.  inSktust  menn  þá  skilja,  hvernig  blóðið 
var  komið  á  hönd  dreingsins,  og  að  þetta  hefðí  verið  álfkona.  Ummæli 
álfkonunnar  þóktu  rætast,  þvi  jafhan  var  Skapti  álitinn  heppinn  læknir, 
þegar  hann  eltist,  og  ekki  var  hans  svo  vitjað  til  nokkurrar  sængurkonu, 
að  hann  gæti  ekki  hjálpað.  Skapti  hafði  fjóra  um  tvítugt,  er  hann  kom 
til  Reykjavikur,  og  var  hann  þar  síðan  til  dauðadags.  ^ 

Álfkona  fœðlr  í  híbýlum  manna.  -  (£ptír  handrití  sira  Jóns  þórð- 
araonar  nú  á  Auðkúlo.)  i  þá  tið,  sem  Orímur  (Grímólfúr)  prestur  Bersason 
var  ritari  lyá  Jóni  Arnórssyni,  er  var  settur  til  aðstoðar  Hans  Winm, 
sýslumanni  í  Mið-og  Suður-Múlasýslu  (1769—1778),  var  það  eitt  kvftld 
í  skammdeginu,   að  Grímur  sat  í  rökkrinu  niðri  i  herbergi  sínu.    Kona 

1.  Skaptí,  sonor  hans,  scm  og  er  heppinn  læknir  og  hefir  miki6  álit  á  sér,  hefir  aagt 
frá  sögu  {tessarí,  eptir  t»vi  sem  amma  hans  haí^i  sagt  honam  úngam.  Sbr.  Ðr.  Maurers 
IsL  Yolkss. 7.  bls.,  sjá  og  laeknishendur  i  Sigordiiftimáluin  4.  yisa  og  laeknisment 
sem  guðleg  náðargjðf,  BiskapasOgur,  I,  689—640.  bls. 
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Jón8,  cr  hét  Guörún  Skúladóttir,  var  vön  a6  leggja  sig  fyrír  í  rökkrÍDU  í 
þessu  sama  herbergi,  og  œtlaöi  hún  þetta  sama  kvöld  a6  gjöra  eins,  og 
geÍDgnr  inn  i  herbergiö.  £n  er  hún  viU  gánga  að  rúminu,  vamar  Grímur 
hemii,  og  bi6ur  hana  að  biöa  vi6,  og  gjörir  hún  svo,  en  ver6ur  þó  eigi 
neins  vðr.  A6  lítilli  stundu  liöinni  segir  Grímur  aö  koma  með  Ijós,  og 
var  það  gjört,  þvi  hann  kvað  einhvem  vott  vegsummerkja  sjást  mundu. 
þegar  Ijósið  kemnr,  lýsír  hann  i  rúmi6,  og  sjást  þar  þá  þrfr  blóðdropar. 
Segist  hann  þá  séð  hafa  konu  koma  inn  í  herbergið,  og  leiða  aðra  við  bönd 
sér,  og  hefói  hún  lagzt  upp  í  rúmið,  og  alið  þar  bam,  og  þegar  htsfreya 
hefti  komið  inn,  heföi  staöiö  á  kollhríðinni,  og  heföu  þetta  veríð  tvær 
huldukonnr. 

Jón  Árnason  og  huldukonnrnar.  (Eptir  handríti  Jóns  al^ingismanns  á 
Gaatlöndnm.)  Um  miðju  næstliðinnar  aldur  var  sá  maöur  uppi,  er  Jón  hét 
og  var  Árnason;  hann  var  úngur  og  ógiptur,  er  þessi  saga  gjörðist,  og 
þá  til  heimilis  hjá  foreldrum  sínum,  sem  bjuggu  í  Báröardal;  ersvosagt, 
að  Jón  væri  eptirtektasamur  maöur  og  skilríkur.  l»að  var  einhveiju  sinni, 
að  Jón  fór,  ásamt  fleiri  mönnuro,  að  grafa  og  flytja  brennistein  úr  Fremrí- 
námum,  sem  liggja  i  landsuður  frá  Mývötnum.  Næstí  áfángastaður  við 
Fremrináma  heitir  á  Heilagsdal,  og  er  þar  jafhan  áð,  þegar  komið  er  úr 
námunum.  Segir  ekki  af  ferð  Jóns  og  þeirra  félaga,  fyrr  en  þeir  em 
búnir  að  afljúka  störfum  sínum  i  námunum,  og  komnir  til  baka  aptur  á 
Heilagsdal.  þar  á  þeir  hestum  sínum  og  leggjast  til  svefns.  En  er  þeir 
era  sofhaöir,  dreymir  Jón,  að  kona  kemur  að  honum,  mikil  vexti  og 
bláklædd.  Hún  biður  hann  upp  standa  og  fara  með  sér,  og  það  gjðrír 
hann.  En  er  þau  höfóu  fárið  um  hríð,  hugsar  Jón  með  sér,  að  þetta  sé 
eitthvað  ekki  einleikið,  og  betra  sé  að  snúa  aptur,  en  að  verr  fari,  og 
ætlar  Jón  aö  snúa  aptur.  £n  konan  biöur  hann  með  mðrgum  I5gmm  orðum 
a&  fylgjast  með  sér,  og  skuli  hann  það  ekkert  saka,  heldur  skuli  það 
imúast  honum  til  hinnar  mestu  gæfii.  Jón  situr  &stur  viö  sinn  keip,  og 
skílur  þar  meö  þeim.  En  frá  félögum  Jóns  er  þaö  að  segja,  að  nm 
morguninn,  er  þdr  vakna,  sakna  þeir  hans,  og  fara  að  leita  að  honum. 
Og  er  þeir  höfðu  leitað  um  hríð,  kemur  Jón  hlaupandi  á  móti  þeim. 
Spyrja  þeir  Jón,  hvað  hann  hafi  faríð.  En  hann  segir  þeim  ekkert  um  það. 
Fara  þeir  svo  heimleiöis. 

£n  er  Jón  hafði  heima  veríö  2  eða  3  nœtur,  dreymir  hann,  að  hin 
sama  kona  kemur  að  honnm,  og  fann  hann  í  Heilagsdal.  Er  hún  þá 
mjög  reiöuieg  og  talar  til  Jóns  á  þessa  leið:  „Illa  gjörðir  þú  Jón,  er  þú 
ekki  vildir  &ra  me6  mér  seinast.  Skaltu  vita,  að  eg  leitaöi  þín  af  heilum 
hng  og  1  nauðsyn  minni.  Ðóttir  mín  lá  á  gólfí  og  mátti  ekki  fæða,  nema 
mennsknr  maður  fterí  um  hana  höndum,  og  heföirðu  orðið  hinn  mesti 
gæfumaðnr,  ef  þú  hefðir  leyst  mig  og  hana  af  þessu  vandkvæði,  sem  nú 
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hefir  dregiö  bana  til  daa6a  me6  miklum  harmkvælum.  Vœntir  mig,  a6 
þér  snúist  hér  eptir  flestir  hlutir  til  mótgángs  og  armæðu  og  værir6a  þé 
verra  af  mér  maklegur.  Uni  eg  iUa  við,  nema  þú  berír  einhverjar  menjar 
samfimda  okkar/^  Eptír  þaö  geingur  konan  að  Jóni,  og  tekur  annarí 
hendi  um  hils  honum  svo  £GLst,  a6  hann  hrekkur  upp»  og  sér  á  eptir 
konunni,  er  hún  hverfur  á  burtu.  £n  Jón  hefir  feingið  svo  mikinn  verk  f 
hilsinn  me6  bólgu  og  þrota,  a6  hann  ber  ekki  af  sér;  fer  honum  einlægt 
vesnandi,  hverra  bragða  sem  í  er  leitaö,  og  œtla  menn,  að  þetta  mein 
muni  draga  Jón  til  dauöa.  £n  eingum  segir  hann,  af  hverju  þa6  sé  komið. 
3  nótt  dreymir  Jón  enn,  að  tíl  hans  kemur  kona,  bláklædd  og  heldur  gó6- 
mannleg.  Hún  talaði  til  hans  á  þessa  leið:  ,,IIIa  ferst  systur  minni  vi6 
þig,  því  eigi  kunnir  þú  að  vita,  hvaö  undir  bjó,  er  hún  vildi  fá  þig  með 
sér  til  heimkynna  sinna,  og  l(6ur6u  þannig  sáklaus.  Vil  eg  nú  þetta  alt 
bœta,  að  því  er  eg  megna.  Skaltu  á  morgun,  ef  þú  verður  ferðafær,  taka 
hest  þinn,  og  ríða  inn  í  Krosshlið.  Hún  er  a6  norðanverðu  við  Ljósa- 
vatnsskarð.  i>ar  spretta  allskonar  grös,  og  er  þú  kemur  aö  læk  einnm 
innar,  en  i  miðrí  hlíðinni,  þá  farðu  upp  með  læknum,  til  þess  er  þú  ert 
kominn  vel  upp  í  miðja  hlíðina.  þar  i  hvammi  einum  vaxa  grös  þau ,  er 
þú  skalt  taka  og  leggja  við  mein  þitt.  Muntu  þeklga  grðsin  eptir  minni 
tilvísan.'^  Eptir  þetta  hverfur  konan.  Og  er  Jón  vaknar,  hefir  hann 
aldrei  jafnaumur  veríð.  Hann  skreiöist  samt  á  bak  hesti  sínum,  og  ríður 
hann  inn  l  Erosshlíð;  finnur  hann  grösin  eptír  tilvísan  konunnar.  Og  er 
hann  hefir  lagt  þau  við  hálsinn,  dregur  jafnskjótt  allan  verk.  £r  þar 
fljótast  frá  að  segja,  aö  Jón  varð  á  fium  dögum  jafhgóöur  og  lif&i  leingi 
þar  i  eptir.  £n  jafnan  þókti  hann  heldur  mótiætísmaður  vera,  og  er 
svo  sagt,  að  Jón  segði  ekki  þessa  sögu,  fyrr  en  i  efrí  irum  sínum. 

Haldamaðiirliiii  og  stúlkaii.  (Eptír  handriti  síra  SkúUGíslasonar  áStóra- 
núpi.)  £inhvem  tíma  var  únglíngsstúlka  nokkur  i  vist  með  móður  sinni, 
er  var  búandi  ekkja,  og  gættí  Qir  hennar.  £inn  morgun  snemma  gekk 
hún  hji  hól  nokkrum,  stóð  maður  hji  hólnum  með  döpru  bragði,  og  beiddi 
stúlkuna  að  hjilpa  sér  og  ginga  í  hólinn  og  fara  höndum  um  konu  sina 
í  bamsnauð,  þvi  þi  yrði  hún  léttarí.  Nefndi  huldumaður  nafii  sitt,  og 
kvaðst  heita  Amljótur.  £kki  vildi  stúlkan  verða  við  bón  hans.  £n  um 
daginn,  þegar  hún  hitti  móður  sina,  sag6i  hún  henni  fri  þvi,  er  fyrir  hana 
haf6i  boríð,  og  réð  móðir  hennar  þi  til  þess,  a6  hún  yrði  við  bón  huldu- 
manns,  ef  hann  leitaöi  optar  hins  sama,  og  italdi  dóttur  sina  fyrír  það, 
hvað  óbónþæg  hún  hefSi  veríð.  Morguninn  eptir  leita6i  huldumaður  hins 
sama;  en  stúlkan  synjaði.  Hinn  þríðja  morgun  kom  hann  enn,  og  kvað 
konu  sina  aðfram  komna.  Lét  stúlkan  þi  tílleiðast  og  fæddi  ilfkonan 
þegar  3  böm,  en  dó  síðan.  Stúlkan  laugaði  siðan  bðmin  og  reiíaði  þau, 
lagði  þau  öll  í  eitt  rúm,  his  gott  yfir  þeim  og  signdi  þau.  £n  þegar  hún 
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ætlaði  aö  snúa  frá  rúnunu,  hrasaði  hún,  svo  hún  féll  á  eitt  barniö  og 
knundi  það  til  heljar.  Amljótur  fylgöi  henni  síöan  út,  og  kvað  hana  nú 
sjá,  að  betur  hefði  fárið,  ef  hún  hefði  gjört  bón  sina  fyrr,  og  slysulega 
hefði  henni  faríð  með  barnið,  en  þó  gœfi  hann  henni  ekki  sök  á  því,  þar 
eð  það  heföi  verið  óviljaverk.  Gaf  hann  henni  3  gripi  að  skilnaði,  og  beiddi 
að  heilsa  móður  hennar,  og  þakkaði  henni  fyrir  góöar  tiUögur  sínar,  því 
þegar  stúlkan  haíði  neitað  Amljóti  tvívegis,  kvað  hún  hana  ekki  optar 
skyldu  koma  fyrir  augu  sér,  ef  hún  neitaði  í  þriðja  sinn.  Litlu  síðar  hitti 
Amljótur  stúlkuna  aptur,  og  bað  hana  gánga  i  hólinn  með  sér  og  eiga 
sig>  því  ella  dœu  bömin  í  höndum  sér.  Lagði  hann  mjög  að  henni;  en 
hún  aftók  það  í  alla  staði.  Nokkm  seinna  kom  ókunnugur  maður  til 
þeirra  mseðgna,  og  falaði  af  þeim  gripina,  er  álfurinn  hafði  gefið  þeim 
fyrr,  og  bauð  aðra  glæsilegri  í  staðinn.  £n  stúlkan  aftók  það,  og  kvaðst 
ekki  láta  þá  gripi  af  hendi,  er  Amljótur  sinn  hefði  gefið  sér.  Daginn  eptir 
hittí  Amljótur  stúlkuna  enn,  þar  sem  hún  var  að  rí&  hrís.  „Vel  gjörðir 
þú'S  sagði  hann,  „að  þú  fargaðir  ekki  grípum  þeim,  er  eg  gaf  þér,  og 
sýndir  þú  í  því  trygð  þína  við  mig.  Gjörðu  nú,  sem  eg  bið  þig,  og  kom 
með  mér  og  búöu  hjá  mér;  skal  þig  þá  ekkert  skorta  og  ekkert  að  þér 
gánga.''  þessu  neitaði  stúlkan  þverlega.  þá  mælti  álfamaður:  „þverlynd 
ertu,  og  svo  muntu  fleirum  reynast,  en  ekki  skaltu  hafa  betra  af  því,  og 
muntu  auðnulítil  frá  þessu,  en  jafnan  skal  þeirri  konu  borgið,  er  þú  situr 
yfir,  og  af  því  skaltu  jaíhan  hafa  uppeldi  þitt.^^  Siðan  hvarf  huldumaður- 
inn.  þegar  stúlkan  kom  heim,  var  móðir  hennar  og  grípimir  horfnir,  og 
haföi  Amljótur  numið  þau  burt  til  sín;  en  ummæU  Amljóts  urðu  að 
áhrínsorðum;  var  stúlkan  auðnulaus  og  eirði  hvergi,  en  atkvsBða  yfirsetukona. 

e)  Aptur  á  móti  hafa  álfar  tíðum  sýnt  mönnum  góðvilja  að  fyrra 
bragði,  án  alls  mannlegs  tilverknaðar.  Hefir  það  opt  aðboríð,  er  menn 
hafa  veríð  á  ferð  um  kvöldtfma  eða  um  hátíðir,  að  þeir  hafa  séð  Ijós  loga 
í  álfarhíbýlum  og  geingið  á  þau,  sem  þegar  skal  sýnt  með  nokkmm  dæmum, 
þó  ekki  hafi  þeir  allir,  sem  Ijósin  sáu,  orðið  fyrír  beiningum  hjá  álfum, 
eöa  haft  hug  til  að  heimsækja  huldufólk.  Einnig  hafa  álfar  þráfaldlega 
aumkvazt  yfir  þá,  er  eitthvað  hefir  amað  að  með  öðm  móti.  En  þó  er 
nokkurt  vandhæfi  á,  að  níðast  ekki  á  góðvild  álfa,  eða  bregða  út  af  þvi, 
sem  þeir  hafa  boðið,  eða  ætlazt  til  að  gjðrt  sé. 

þess  konar  Ijós,  er  nú  var  getið,  hafa  sézt  allvíða  í  Merkishólum  hjá 
Mork  undir  EyaQöUum,  og  i  álfhól  hjá  þorvaldsstoðum,  og  hafi  þar  jafnan 
heyrzt  súngið  og  leikið  á  hljóðfærí.  það  er  og  sagt,  að  opt  hafi  mönn- 
um  til  foma  veríð  boðið  inn  i  þenna  álfhól,  en  nú  leggur  einginn  i  þvi 
bygðarlagi  trúnað  á  það  leingur.^ 

L  Eptir  sögn  Bergt»ór8  bónda  Bjanuursonar. 
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Einu  sinni  varð  maöur  of  naumt  fyrir,  undir  Olafsvfkur-enni  á  nýárs- 
nótt,  þvf  sjór  féll  fyrri  f  berg,  en  hann  kæmist  fyrir  forvaðann,  svo  ekki 
leit  út  fyrir  annað,  en  aö  hann  mætti  liggja  t»ar  úti.  Sá  hann  þar  þá 
18  hús  Ijósum  Ijómuð,  og  skemtu  álfar  sér  þar  inni  með  hljóðfæraslætti 
og  dansi.  ^ 

I  Kleppum  hjá  VíðivöUum  sá  maður  nokkur  á  jólanóttina  stórt  hús 
alt  Ijósum  prýtt.  Hann  gekk  Þar  inn,  og  fékk  góðar  viðtðkur  og  ágœtan 
beina;  morguninn  eptir,  er  hann  vaknaði,  lá  hann  á  berum  klettunum,  og 
sá  hvorki  veður  né  reik  eptir  af  stóra  húsinu.* 

{>orsteinn  Pálsson  f  Búðardal  var  á  ferð  á  vetrardag  framan  úr  Akur- 
eyum  og  menn  með  honum  á  skipi  og  ætlaði  heim  til  sfn.  þegar  þeir 
fóru  úr  eyunum,  var  komið  kvöld.  þegar  þeir  voru  komnir  þriðjúng  vegar, 
þektu  þeir  sig  lítt,  er  meö  honum  voru,  en  stormur  var  á  móti.  Var  þá 
talað  um,  hvað  stefna  skyldi.  þegar  þeír  voru  að  tala  um  þetta,  sjá  þeir, 
hvar  eldur  logar,  sem  f  kolagröf  væri.  þá  sagði  þorsteinn,  að  þeir  skyldu 
stefna  &  logann,  og  það  gjörðu  þeir.  En  er  þeir  voru  komnir  nálægt  honum, 
hvarf  hann  þeim,  enda  voru  þeir  þá  komnir  undir  Höfh,  sem  er  ey  f 
Akureya-lðndum.  Daginn  eptir,  er  þeir  komu  í  land,  var  þeim  sagt,  að 
ófœrt  hefði  verið  að  komast  að  landi  kvðldinu  áður  fyrir  fs,  þó  bjartur 
dagur  hefðí  verið.  —  í  öðru  sinni  stóð  eins  á  fyrir  þorsteini,  að  hann  var 
viltur,  og  sá  þá  bál  mikið  og  hélt  á  það,  eins  og  fyr  er  sagt  frá.  þekti 
hann  sig  þá  aptur  við  sömu  eyna,  Höfn.  Aldrei  lét  hann  slá  þá  ey,  frá 
því  hann  sá  þar  eldinn  fyrra  skiptið.^ 

A  þúfu  á  Fellsstrðnd  var  únglfngspiltur  sendur  að  vitja  hesta  um 
haust,  var  þá  dagur  liðinn  að  mestu.  Geingur  hann  ofantil  f  landinu,  og 
finnur  hvergi  hestana;  þvf  svo  var  skuggsýnt  orðið.  Hann  sér  þá,  hvar 
Ijós  logar;  geingur  hann  nú  á  Ijósið,  og  er  það  lángur  vegur,  er  hann 
fer,  en  Ijósið  logar  glatt,  og  nálgast  hann  það  smásaman.  Nú  var  fólkinn 
á  þúfu  farið  að  leingja  eptir  piltinum,  og  var  þvf  kvennmaður  sendur,  til 
þess  að  leita  að  honum.  Vildi  þá  svo  til,  aö  hún  leitaði  hans  f  þá  átt, 
er  hann  var,  og  kallaði  hátt  og  opt  á  piltin  (er  lifir  eun,^  og  heitir  Brandur). 
Um  sfðir  kemst  hún  svo  nálægt  honum,  að  hann  heyrði  kall  hennar;  var 
hann  þá  kominn  mjög  nálægt  hæð  þeirrí,  er  Ijósið  logaði  í.  En  þegar 
hann  gegndi  kallinu,  hvarf  honum  Ijósið,  svo  hann  sá  það  ekki  framar,  og 
fór  hann  svo  heim  með  vinnukonunni.  Var  þetta,  eins  og  auðséð  er, 
Ijós  f  álfabygð.* 

1.  Eptír  sdgn  síra  Eiriks  Kuld. 

2.  Eptir  Dr.  Pétur  prófessor  Pétursson.    Sbr.  „ÁJfakóngurinn  í  Seley". 

3.  Öll  |>e8si  smá-atvik  um  álfa  eru  tekin  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  5.-6.  bls. 
nema  t>es8i  saga  um  þorstein  Pálsson;  hún  er  tekin  eptír  handrití  Purkeyar-Óla£s. 

4.  þ{^  er  her  um  bil  1840. 

5.  þessi  saga  er  og  tekin  eptír  handriti  Purkeyar-Ólafs. 
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Maður  var  sá  á  Snœfellsnesi ,  er  lá  úti  drukkinn  á  vlðavángi  um 
næturtima.  Hann  kom  ekki  heim  fyrr  en  að  2  dögum  liðnum,  og  gjörði 
ekki  grein  á  hvar  hann  hefði  dvaliö.  Hann  sagöi  seinna  frá  þvf,  eitt  sinn, 
er  hann  var  ölvaður,  að  huldumaður  hefði  komið  til  sfn,  og  fariö  með  sig 
inn  f  kletta,  og  veitt  sér  bœði  mat  og  drykk.  En  er  hann  fór  burtu 
þaðan,  var  lagt  rfkt  á  við  hann,  að  þegja  yfir  þessu,  og  jafiiskjótt  og  hann 
braut  það  boð,  varð  hann  rœnulaus.* 

Einu  sinni  var  maður  vestur  f  þorskafirði  að  leita  kinda.  Hann  leitaði 
árángurslaust  allan  sólarhrfnginn  út,  og  með  þvf  hann  örvœnti  um  að  finna 
féð,  lagði  hann  sig  fyrir  að  sofa  örþreyttur.  J>á  þókti  honum  álfkona  koma 
til  sfn  f  svefhinum,  og  segja  við  sig:  „Litlum  mun  fórstu  of  skamt;  þvf, 
ef  þú  leitar  ögn  leingra,  muntu  finna  fé  þitt"  Maðurinn  vaknaði,  og  fór, 
eins  og  honum  var  kent  ráð  til  í  drauminum,  og  fann  féð.*  —  það  var  einu 
sinni,  að  faðir  sfraÓlafs  prófiasts  f  Flatey  á  Breiðafirði  lá  fársjúkur  á  Mosfelli 
f  Mosfellssveit.  Dreymdi  hann  þá,  að  álfkona  kom  til  sfn  og  spyrja  sig, 
hvert  hann  vildi  verða  heill  aptur,  og  játaði  hann  þvf.  Honum  þókti  hún 
þá  smyrja  sig  með  áburði  nokkrum,  og  annars  dags  eptir  varð  hann  heiU 
beilsu.  ^  —  Einu  sinni,  þegar  Magnús  Stephensen  konferenzráð  var  á  gángi 
úti  á  Viðey,  kom  til  hans  kona,  og  fékk  honum  fulla  skál  af  eggjum.  Hann 
tók  Iftið  eptir  þessu,  en  hélt  þetta  væri  einhver  vinnukonan  sfn,  sem 
hefði  verið  f  eggjaleit  um  eyna.  þegar  vinnufólkið  kom  heim  um  kvöldið, 
kannaðist  einginn  við  þetta,  enda  sýndi  það  sig,  að  skálin  var  um 
fram.  þá  sáu  menn  fyrst,  að  það  heföi  verið  álfkona,  sem  hefði  mœtt 
húsbóndanum.'* 

HaldarólklÖ  í  álfaborgliiiil  hjá  JSkalsá.  (Eptir  handriti  Snœbjarnar 
Egtlssonar  á  Klippstað.)  Á  Jökulsá  f  Borgarfirði  bjó  bóndi;  eitt  haust  var 
honum  sendur  ómagi,  og  var  það  stúlka.  Hana  hélt  hann  f  þrjú  ár,  og 
fór  ærið  illa  með  hana,  lét  hana  þola  erviði  og  sult.  A  nýársdag  hið 
íjórða  ár  fara  hjónin  til  kirkju,  og  skipar  bóndi  henni  að  vanda,  að  hirða 
fh  i  húsin  um  kvöldið;  en  eingan  mat  fékk  hún.  Rekur  hún  féð  f  móann, 
sem  er  fynr  utan  Jðkulsárbæinn ,  en  fer  að  bera  hey  á  garða.  Meðan 
hún  var  að  því,  brast  f  veður,  og  ætlaði  hún  að  ná  fénu.  En  er  hún 
kom  á  mýrina  fyrir  framan  álfaborgina,  mætti  hún  manni,  sem  segir  hún 
skuli  koma  með  sér,  þvf  þetta  sé  hið  mesta  hættu-veður.  Lét  hún  að 
orðum  hans  og  fór  með  honum  f  álfaborgina.  þe'gar  hún  kom  þar  inn, 
sá  hún  þokkaleg  hfbýli,  en  ekki  aðra  menn,  en  kerlfngu,  sem  sat  á  hápalli. 
Karlmaðurinn  vfsar  henni  til  sætis,  og  þá  fór  kerlfngin  ofan,  og  kom  aptur 

1.  Eptir  slra  Eiriki  Kuld. 

2.  Eptir  sögn  sira  Olafs  JohDssen. 

3.  Sira  Eirlkr  Knld  sagði  söguna. 

4.  Eptir  ðlra  Eiríki  Kold.  þessar  sagnir  eru  og  teknar  eptír  Dr.Maorers  Isl.  Yolkss.  8.  bls. 
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með  ^'öt  á  diski  og  grjón  i  aski.  Stúlkan  krossar  sig  og  tekur  síöan  til 
matar;  en  er  hún  er  mett,  tekur  kerling  leifamar  og  segir:  „Ekki  þurftiröu 
að  krossa  þetta,  ólukku  kindin.'^  þar  var  stúlkan  um  nóttina.  Um  morgun- 
inn  fór  Jökulsárbóndinn  að  leita  fjár  sins,  og  fánn  hann  það  veðurbarið 
og  iUa  til  reika.  Seint  um  daginn  fór  stúlkan  heim,  og  er  bóndi  sá  hana, 
varð  hann  ófrýnn,  átaldi  hana  harðlega,  og  lét  hana  uú  nær  engan  mat  fá. 
Samt  fitnaði  hún  óðum,  og  vissi  einginn,  hvað  þvi  ylli.  Eitt  sinn  kom 
bóndi  i  igárhús  til  hennar,  og  fann  þar  hjá  henni  sauðarhupp.  Beiddist 
þá  bóndi,  skeytti  á  henni  skapi  sínu,  og  kállaði  hana  þjóf.  Um  sumarmálin 
hvarf  hún.  Lét  þá  prestur  safna  mðnnum;  leituöu  þeir  og  fannst  hún 
ekki.  Seinna  sagði  kona,  sem  var  á  Bakka,  að  hún  væri  í  álfaborginni, 
þvi  hún  heföi  verið  hjá  henni  Qórum  sinnum  i  bamsburðamauð.  Sagði  hún 
hana  lifa  þar  vel  ánægða. 

Alfkonan  hjá  Bakkagerðl.  (Eptir  handrítí  Snæbjamar Egilssonar  á  ElippstaÖ.) 
ABakkagerði  iBorgarfirði  bjuggu  hjón  nokkur;  þar  var  ekki  fleira  manna. 
Eitt  sinn  fór  bóndi  heiman,  og  kom  ekki  heim  um  kvöldið.  þessa  nótt 
kendi  konan  jóðsóttar,  og  kveykti  þvi  Ijós.  Litlu  siðar  kom  inn  ókend 
kona,  og  bauðst  til  að  hjálpa  henni.  Kónan  þá  það,  og  þjónaði  hin  henni, 
laugaði  barnið,  reifaði  og  lagði  i  rúm  hjá  móðurinni.  Siðan  fór  hún  burt, 
og  kom  aptur  með  kjötdisk.  Kjötið  var  heitt,  og  lét  hún  diskinn  við  hlið 
konunnar,  talaði  ekki,  en  gekk  burt.  Ekki  þorði  konan  að  eta  kjðtíð,  og 
snerti  hún  það  ekki.  Að  litlum  tima  liðnum  kom  ókenda  konan,  tók 
diskinn  og  sagði:  „Óhætt  var  þér  aö  borða  af  diskinum,  og  litið  ætla  eg 
að  það  mundi  þér  að  meini  verða,  þótt  þú  hefðir  tiltekið,  og  svo  máttir 
þú  meðfiEira,  að  bami  þinu  og  þér  hefði  orðið  að  hamingju.^'  Eptir  það 
fór  hún  burt,  en  það  er  gáta  manna,  að  kona  þessi  hafi  búið  i  álfaborginni, 
sem  þar  er  nœrri.  En  aldrei  varð  konan  i  Bakkagerði  vör  við  hana  upp 
frá  þvi. 

Álfkona  lœknar  barn.  (Eptír  handrití  Ólafis  Syeinssonar  i  Porkey.)  þaÖ 
bar  til  1790  á  bæ  þeim  á  Skarösströnd,  er  heitir  Vormsstaðir,  að  bara 
hjónanna  þar  varð  sjúkt.  Baraið  hét  og  heitir  Ingibjörg.  þar  með  fékk 
það  verk  svo  sárann,  að  það  gat  eigi  af  sér  borið,  og  varð  hann  eigí 
linaður,  og  var  þó  til  reynt  það,  sem  auðið  var,  til  þess  að  lina  hann« 
Móðir  barasins  gekk  svo  frá  þvi,  og  mun  hún  ekki  hafa  getað  heyrt  kvein 
þess,  en  hitt  fólkið  var  kyrt  eptir  aðgjörðalaust ,  skamt  frá  þessu  veika 
barai.  En  þegar  Haldóra,  móðir  barnsins,  var  ný  burt  geingin,  þá  sá  þaö 
fólk,  er  uppi  var  á  loptinu,  að  hún  kom  aptur  að  vðrmu  sporí,  og  gekk  til 
hins  veika  barns,  og  fór  höndum  um  það.  Fóru  þá  að  lina  hljóö  barasins ; 
var  hún  I\já  þvi  litla  stund;  gekk  hún  siðan  á  burt,  þá  barnið  var  orðið 
hljóðalaust   Réttá  eptir  komHaldóra  móðir  þess  og  sagði:  „Nú  er  henni 
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Ingibjörga  fiiríö  a6  batna/^  FólkiÖ  sagöi:  „Já,  því  var  fariö  að  batna,  þá 
þú  fórst  burta  frá  rétt  áöan;  þvf  þegar  þú  varst  búin  aö  halda  á  verknum, 
sem  í  þvi  var,  þá  batnaöi  þvi/^  „þa6  hefi  eg  eigi  veriö/'  sag&i  hún;  „eg 
hefi  ekki  upp  komið,  síöan  eg  fór  ofan,  þegar  hún  var  með  hljóöunum, 
fyrr  en  eg  kom  núna/^  „það  var  þó  kvennmaður  eins  klœddur  og  þú, 
sem  kom  til  hennar,^'  sagði  fólkið,  „og  fór  hðndum  um  hana,  svo  að  hún 
var  orðin  hljóðalaus,  þegar  hún  fór  frá  henni,  og  er  hún  rétt  nýgeingin  í 
burtu,  en  þú  komst  rétt  i  þvi,  aö  hún  fór  ofan/'  Haldóra  sagði:  „það  er 
þá  ekki  að  tala  hér  um  fieira;  það  hefir  veriö  sú  huldu-nábýliskona  mfn, 
sem  gu6  hefir  haft  til  þess,  að  lina  verkinn  i  baminu  ;^^  var  þá  og  bamið 
albata  af  verknum,  og  fann  eigi  siðan  til  hans. 

OrfllUlborg*  (Sira  PáU  Jónsson  i  HTanmii  skrásetti  eptir  gömlnm  manni  á 
Skaga.)  Norðanvert  við  túnið  i  Ketu  á  Skaga  stendur  klettaborg  ein  há  og 
þvergnýpt;  hún  er  kölluð  Grímsborg.  þar  á  jafhan  að  hafa  búið  huldufólk 
i  borginni,  og  hver  verið  nefndur  Grimur,  er  þar  réð  fyrir.  Var  það  sögn 
gamalla  manna  á  Skaga,  þeirra  er  nú  em  fyrir  skömmu  andaðir,  að  i 
þeirra  tíð  byggju  Qórir  huldumenn  i  borginni,  tveir  karlar  og  tvær  konur, 
og  geingi  jafnan  tvent  senn  heim  að  Ketu  og  hlýddi  tiðum,  þá  er  þar 
væri  messað,  en  tvent  sæti  heima. 

Einn  tima  er  sagt,  að  vœm  harðíndi  mikil  á  Skaga,  svo  að  lœgi  við 
mannfelli  af  húngri.  þá  var  það  einn  dag  um  vorið,  sem  optar,  að  leið 
bóndans  í  Ketu  lá  fram  hjá  borginni;  varð  honum  þá  Ijóð  af  munni 
og  kvað: 

„Láttu  reka  reiður,  brátt  undir  björgin  ytri, 

rikur,  ef  þú  getur,  Borgar-Grímur  á  morgun.^^ 

þá  var  svarað  úr  borginni  og  kveöið: 

„Reki  reiður  að  landi  heljar  bundin  bandi 

rétt  að  Ketusandi,  til  bjarga  lýð  þurfandi/* 

En  um  morguninn  eptir  var  rekinn  reiðarhvalur  mikill  undir  Ketu- 
björgum,  og  varð  þar  mörgum  manni  gagn  að. 

önnur  Grímsborg  er  innar  á  Qallinu  vestan  megin  Laxárdals;  það 
er  í  landi  þeirrar  jarðar  er  Hafragil  heitir.  Í  þeirri  borg  hefir  verið 
hrísrif  gott  En  sú  trú  hefir  legið  þar  á,  að  eigi  mœtti  ríía  i  borginni, 
fyrir  þvi,  að  þá  ætti  sá  að  veröa  fyrir  einhverjum  skaða,  er  rífa  léti,  gripa 
ÓóÐÍ,  eldsvoða,  eða  ööm  þesskonar. 

Haldninaðariiiii  og  Getrmundar  hái.  (Eptír  handrití  Ólafs  Sveinssonar 
i  Purk^.)  þá  eg  var  á  Amarstapa  pláss  bóndi ,  vildi  svo  til  á  nýársdags 
kvöldi  einu,  að  þrent  eða  fett  af  fólki  minu  fór  út,  og  sá  þaö,  sem  út 
komy  hvar  lest  fór  ofan  plássið;  ekki  taldi  það  hestana,  hvað  margir  þeir 
vom;  en  vist  hðfðu  þeir  10  verið,  auk  þeirra  er  á  var  riðið.    3  konur 
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hðföa  ri6iö  f  sðölnm;  fóru  konur  þessax  og  lestín  a6  hól  einum,  er  var 
þar  úti  á  klettunum  fyrir  ofan  gjá  eina,  er  Pumpa  er  köUu6,  og  hvarf 
þetta  alt,  a6  því  sýndist)  inn  í  hólinn.  þetta  var  reyndar  huldufólk,  er 
flutti  Big  búferlum. 

£g  varö  var  vi6  þa6,  þegar  eg  var  á  Stapa  og  vi6  Hellna,  a6 
huldufólk  var  þar  vl6a  í  óbrunnum  klettum,  en  ei  veit  eg  til  þess,  a6  þa6 
búi  i  brunnu  grjóti  e6a  hraunum,  og  færi  eg  þa6  til  míns  máls,  sem 
stendur  í  sðgu  Geirmundar  hins  háa;  þar  segir  svo: 

„þá  kom  eg  a6  miklu  hrauni;  var  eg  þá  iUa  staddur  þar  e6  óvinir 
mínir  voru  við  hœla  mér;  fór  eg  þá  í  hraunið,  svo  fljótt  er  eg  gat,  en 
þeir  á  eptir.  Mætti  mér  þá  maöur  á  stakki  gráum;  hann  mœlti  viö  mig: 
„lUa  ertu  staddur,  Geirmundur  hái,  þar  eð  svo  má  segja,  sem  óvinir  þínir 
séu  að  þér  komnir,  en  þú  ert  bráðum  sprúnginn,  og  vil  eg  hjálpa  þér,  ef 
þú  vilt."  Eg  gat  varla  orði  upp  komið  fyrir  mœöi,  en  sagði  þó:  „það  vU 
eg  gjaman  þiggja;''  voru  þá  óvinir  mínir  að  mér  komnir,  og  æptu  þeir 
mjðg.  Brá  hann  þá  yfir  mig  hendi  sinni,  tók  siðan  i  hðnd  mér,  og  leiddi 
mig  þvert  frá  þeim.  Sagði  hann  mér  þá  að  fara  hœgt,  og  kasta  mæ6inni, 
„þar  eö  óvinir  þínir  munu  mist  hafa  sjónir  á  þér,"  sagði  hann.  Varð  eg 
þá  og  var  við,  að  þeir  sáu  mig  ekki,  þvl  að  eg  heyrði  þá  segja:  „Hvaö 
varð  nú  af  iUmenninu,  hefír  hraunið  gleypt  hann,  þar  eö  vér  sjáum  hann 
ekki?"  Sá  eg,  að  þeir  leituðu  mín,  og  fiindu  mig  ei;  sneru  þeir  svo  aptur 
úrhrauninu.  þá  sagði  maður  þessi  við  mig:  „Nú  ertu  laus  við  óvini  þína 
1  þetta  sinn,  og  mun  eg  nú  skilja  við  Hg.''  £g  þakkaði  honum  fyrir 
hjálpina,  og  spurði  hann  að  heiti,  og  hvar  hann  ætti  heima.  En  hann 
mæltic  „Eg  heiti  Eárí,  en  ei  skiptir  þig  um,  hvar  eg  á  heimiU.'^  Sagöi 
eg  þá:  „Vera  kann,  að  þú  eigir  heima  hér  f  hrauni  þessu;"  því 
að  eg  imyndaði  mér,  að  hann  mundi  vera  stigamaður.  Sagði  hann  þá: 
„Ei  búa  Ijúflfngar  í  brendu  grjóti,  heldur  eru  þar  iU  landvœtti  og  verur 
dau6ra  manna,  og  gjðra  þær  lifandi  mönnum  sjónhverflngar.^^  Hvarf 
hann  þá  frá  mér,  en  eg  ráfáði  um  hraunið,  þángaðtil  eg  lagði  mig  niður 
að  sofa." 

mI^^SS  i  I^^'a  karls,  karls.^^  (Eptir  handríti  Ólafe  STeinssonar  1  Purkey.) 
þa6  var  á  einum  bæ,  að  bðm  voru  úti  hjá  hól  nokkrum  að  leUca  sér;  var 
það  eitt  stúUnibam  úngt,  og  tvð  piltbðrn  eldri.  þau  sáu  holu  i  hólnum, 
þá  átti  þessi  stúlka,  sem  ýngst  var  af  þeim,  aö  hafa  rétt  inn  í  holuna 
hendina,  og  sagt  að  gamni  sfnu,  eins  og  bama  er  háttur  til:  „Legg  f  lófa 
karls,  karls,  kaU  skal  ekki  sjá.''  þá  átti  aö  hafa  verið  lagður  stór  svuntu- 
hnappur  gyltur  i  lófa  barnsins.  þegar  hin  bömin  sáu  þetta  ðfunduðu  þau 
þetta  bam;  þá  hafbi  hiö  elsta  rétt  inn  hðnd  sfna,  og  sagt  hið  sama,  sera 
hi6  ýngsta  sag6i,  og  fmyndaði  sér  að  það  mundi  hljóta  eigi  minna  hnoss, 
en  hiö  ýngsta  hefði  hlotið.    En  það  lánaöist  eigi;  þvf  þetta  bam  fékk 
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ekkert,  nema  visDaða  hönd  sfna,  H  þa6  tók  hana  út  úr  holunni,  og  varö 
svo  meöan  þaö  liföi. 

Alfakveri6.  (Eptír  handrití  Ólafs  Sveinssonar  i  Purkey.)  þegar  fáöir  minn 
var  í  Búöardal  hjá  frœnda  sínum,  þorsteini  sál.  Pálssyni,  og  ólst  þar  upp 
hjá  honum,  þá  vildi  svo  til,  aö  hann  fór  út  dag  einn  um  veturinn  aö 
leika  sér;  var  hann  þá  7  eöur  8  vetra  gamall.  Hann  gekk  austur  fyrir 
bæinn  og  var  að  leika  sér  þar  um  þúfumar,  eins  og  únglínga  er  vani, 
aö  stökkva  yfir  polla,  sem  á  milli  þúfna  eru,  en  leysing  haföi  verið  um 
nóttina,  og  hrfö  mikil  fram  eptir  deginum;  en  þegar  upp  stytti,  fór  hann 
út  aö  leika  sér. 

þegar  hann  var  að  gánga  þar  um  þúfurnar,  fann  hann  dálítið  kver  á 
einni  þúfunni,  eins  og  það  heföi  verið  þar  samstundis  lagt;  var  það  þurt 
og  vel  um  vandað.  Hann  tók  kveriö  og  skoðaði  það;  var  það  þá  prentað 
með  mjög  smáum  stýl.  Hann  fór  heim  raeö  kverið,  og  lýsti  þvf ;  en  einginn 
þekti  það,  né  átti  þar  á  bæ,  og  aldrei  hafði  þar  heyrzt  það,  sem  á  þvi 
var,  og  meðal  þess  voru  margir  andlegir  sálmar.  Var  það  mál  manna, 
að  álfafólk  hefði  lagt  kverið  þar,  til  þess  að  sveinninn  skyldi  eignast  það. 
Bróður  hans,  þorsteini  Pálssyni,  þókti  það  sannast  vera.  Ei  kunni  faðir 
minn  neitt  úr  því  kveri,  nema  það,  sem  hér  stendur  á  eptir: 

Sálmurinn. 

Adams  fall  og  Evu  brotið 
eymd  margfalda  færöi  f  heim, 
hartnær  var  þá  hjálpráð  þrotið, 
af  hræöilegum  synda  seim. 
Heföum  ei  Jesu  náðar  notiö, 
nauöa  heföi  magnast  rein. 

Fyrirheitið  guös  mfns  góða, 

gafst  oss  mönnum  jörðu  á; 

Lf&ins  gjöf  var  lausnarinn  þjóða, 

lauk  upp  dyrum  himna  sá; 

hann  drykkjaði  þyrsta,  mædda  og  móða, 

meinum  öllum  leysti  frá. 

Ó,  þá  náð  og  miskun  mesta, 
minn  skapari  gafstu  mér; 
ó,  það  hjálpráð  allra  besta 
allra  þinna  frelsi  er; 
ó,  þá  náð  og  fegurð  flesta, 
framruBDÍn  er  guð  af  þér. 
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Orð  Jakobs  í  mfnam  mumii, 
mjúkt  eg  geymi  sérhvert  sinn, 
aö  elska  miskun  allri  þinni, 
er  eg  minni  drottinn  minn. 
Aldrei  þinu  lofi  linni, 
líknarfalli  græöarinn.  —  Amen. 

Vers. 

Lofi  guö  önd  og  lifiö  mitt, 

lofaö  sé  blessaö  nafhiö  þitt, 

lofi  þig  líðir  allir; 

lofi  guð  hjarta,  lofi  hann  sál, 

lofi  guð  túnga,  vit  og  mál, 

einglar  og  æðstu  hallir; 

himnar,  jörð,  sjór  og  hafið  blátt, 

hver  og  ein  skepna  af  sínum  mátt, 

og  alt  hvað  hefir  andardrátt.  —  Amen. 

Annað  vers. 

Tóna  má  tvo  fá, 
traust  með  hljóða  hylli, 
svo  saman  dilli. 

þetta  er  upphafsvers  á  sálmí  einum  í  kverinu;  hann  kunni  ei  fieira 
af  því,  eða  úr  kverinu;  en  eg  hef  hér  ei  meira  ritaö,  en  faðir  minn  sál. 
kunni.    Vantar  nokkuð  á,  að  þessir  sálmar  séu  eins  andrikir  og  vorir. 
Jarðfróður  maður  einn  sagði  svo  foröum  um  huldufólk: 
„Lastvarir  halda  lögmál  sitt, 
og  lifa  i  friði  sönnum, 
nema  þá  andar  opt  og  titt, 
ama  þar  fé  og  mönnum.'^ 

það  er  eitt  sagt  úr  huldumanna  lögum,  að  þegar  rik  ýngisstúlka 
lætur  liggja  sig  heima  ótiginn  mann  og  auðvirðilegan,  skuli  hegnfng  hennar 
vera  sú,  að  eiga  manninn,  og  missa  svo  arf  eptir  foreldra  sina. 

d)  Annað  veifið  Iftur  svó  út,  sem  álfar  gjörí  sér  &r  um  að  gjöra 
mönnum  mein  með  ýmsu  móti;  vita  menn  stundum  til  þess  orsakir  t.  d. 
ef  menn  hafa  ert  þá  eða  áreitt  á  einhvem  hátt,  en  opt  Ifka  eingar. 

þannig  er  þess  getið  um  álfakyn  það,  er  búið  hafi  f  Steinkerum  f 
þjórsárdal,  að  það  hafi  valdið  því,  að  ein  kýrin  firá  Ásólfsstöðum,  bœ  f  sama 
dalnum,  &nst  þar  dauð  f  fjallinu.  þegar  að  var  komið,  voru  lúngun  út 
úr  henni  og  annað  augað  og  skrokkurínn  allur  kolsvartur  og  iUa  útleikinn. 
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og  þókti  þetta  allundarlegt,  og  var  huldufólkina  í  Steinkerum  kent  um 
þaö,  þó  Ásolfsstaða-menn  œttu  sér  þaöan  einkis  iUs  von.^  —  Smalapiltur 
nokkur  lék  þaö  að  list  og  vana,  aö  kasta  steinum  í  jaröholu  eina,  sem  er 
f  álfhólnum  hjá  Ásgaröi  í  Hvammssveit.  þegar  þessu  haföi  fariö  fram  um 
hrífi,  varö  húsbóndi  hans  veikur;  dreymdi  hann  þá  einu  sinni,  aö  huldu- 
maöur  kæmi  til  sín  og  segöi  við  sig,  að,  ef  hann  vildi  veröa  heill  heilsu 
aptur,  yrði  hann  að  lumbra  á  smalanum  sínum,  svo  hann  munaði  um,  því 
hann  lægi  á  því  lúalagi,  að  kasta  gijóti  inn  i  híbýli  sín,  og  hefði  þegar 
meitt  dreinginn  sinn  illa  á  höfðinu  með  einum  steininum.  þegar  bóndi 
hafði  gjðrt  eins  og  fyrir  hann  var  lagt,  fékk  hann  aptur  heilsuna.' 

Bæarbriml  á  StaÖarfelll.  (Eptir  handrití  Guðbrands  Yigfússonar,  og  sðgn 
föður  lians.)  Um  vetrínn  1808  brann  bærinn  á  Staðarfelli  allr  að  köldum 
kolum.  En  fyrir  neðan  bæinn  á  Staðarfelli  framan  í  sjófarbökkunum  var 
stór  steinn,  sem  sagt  var  að  álfkona  byggi  1,  en  af  því  að  hrynr  úr  bökkun- 
um,  þá  stóð  steinninn  hálfr  fram  af,  en  sat  þó  fastr,  ef  ekki  var  við  átt, 
og  haföi  staðið  svo  lengi,  en  ðllum  var  boðin  varúð  að  glettast  við  stein- 
inn.  En  skðmmu  áðr  en  brann,  gjorðu  vinnumennimir  það  af  glensi,  aö 
þeir  hrundu  steininum  fram  f  sjó,  en  nóttina  eptir  dreymdi  Benidikt  gamli 
Bogason  álfkonuna,  og  sagði  að  honum  mundi  ekki  verða  betra  af  því  að 
menn  hans  hafi  glest  við  húsið  sitt,  og  skömmu  síðar  brann  bærínn,  og 
rættist  svo  spáín. 

Tangaatapf.  (Eptír  handrití  sfra  Jóns  þorleifssonar,  siðast  á  ÓlafsyöUum.) 
t  Eyrbyggju,  seinasta  kapitula,  er  sagt  frá,  að  kirkja  hafi  veríð  llutt  i 
Sælíngsdalstúngu,  kirkjugarður  grafinn  og  bein  manna  upptekin,  t  d. 
Snorra  goða  og  Barkar  digra;  var  það  á  dögum  Guðnýar  húsfreyu  í 
Hvammi,  móður  þeirra  Sturlusona,  þvi  sögurítarinn  segir,  aö  hún  hafi 
veríð  við,  og  hefir  eptir  henni,  það  sem  greint  er  um  stærð  beinanna.  Sagan 
talar  ekkert  um,  hvers  vegna  kirkjan  var  flutt  úr  stað,  en  á  Vesturlandi 
geingur  þessi  saga  um  tilefiiið  til  flutnfngsins. 

í  gamla  daga,  fyrir  mðrgum  hundruö  árum,  bjó  mjðg  rfkur  bóndi 
f  SælfngsdalstÚÐgu;  hann  átti  nokkur  böm,  og  eru  til  nefhdir  tveir  synir. 
Ekki  vita  menn  hvað  þeir  hétu  og  köUum  vér  þá  því  Amór  og  Svein. 
þeir  vora  báðir  efhilegir  menn,  en  þó  ólfkir.  Araór  var  hreystimaður  og 
mikiU  fyrír  sér.  Sveinn  var  hægur  og  spakur  og  einginn  hreystimaður. 
Eptir  þvf  voru  þeir  mjðg  ólfkir  f  lund;  Amór  var  gleðimaður  og  gaf  sig 
að  leikjum  með  sveinum  þar  úr  dalnum,  og  mæltu  þeir  opt  mót  með  sér 
við  stapa  þann,  er  stendur  niður  við  ána,  andspænis  bænum  f  Túngu,  og 

1.  Eptir  s&gn  Odds  bónda  Jónssonar. 

2.  Eptír  sira  Ólafi  Johnsen. 


32  ALFAR. 

sem  kaUaöur  er  Túngustapi.  Var  það  skemtun  þeirra  á  vetmm,  að  renoa 
sér  eptir  haröfenni  niöur  af  stapanum,  þvi  hann  er  hár  mjög,  og  niður  á 
eyramar  i  kríng;  gekk  opt  mikiö  á  meö  kall  og  háreysti  kríng  um 
Tungustapa  i  rökkrunum  og  var  Arnór  þar  optast  fremstur  í  flokki.  Sjaldan 
var  Sveinn*þar  með.  Gekk  hann  þá  optast  í  kirkju,  er  aðrir  piltar  fóru 
til  leika;  opt  fór  hann  líka  einförum,  og  dvaldi  þá  tíðum  niður  viÖTúngu- 
stapa.  Var  það  mál,  aö  hann  heföi  mök  viö  álfafólk,  sem  bjó  í  Stapanum, 
og  nokkuð  var  það,  að  hverja  nýársnótt  hvarf  hann,  svo  einginn  vissi, 
hvað  af  honum  varö.  Opt  kom  Sveinn  að  máli  við  bróður  sinn,  að  hann 
eigi  skyldi  gjöra  svo  mikla  háreysti  þar  á  stapanum,  en  Arnór  gjðröi  gabb 
að,  og  kvaöst  eigi  mundi  vorkenna  álfunum,  þó  hátt  væri  haft.  Hélt  hann 
uppteknum  hœtti;  en  Sveinn  varaði  hann  við  því  optar,  og  sagði,  að  hann 
skyldi  ábyrgjast,  hvað  af  slíku  hlytist.  það  bar  til  eitt  nýárskvöld,  aö 
Sveinn  hvarf  að  vanda.  Leingdist  mönnum  venju  fremur  eptir  honum. 
Kvaðst  Arnór  mundi  leita  hans,  og  sagði  hann  mundi  dvelja  hjá  álfum 
niöur  i  Stapa.  Geingur  Amór  á  stað,  alt  til  þess  hann  kemur  að  stapanum. 
Veður  var  dimt  mjög.  Veit  hann  ekki  fyrir  til,  en  hann  sér  stapann 
opnast  á  þá  hlið,  sem  að  bænum  snýr,  og  Ijóma  þar  ótal  Ijósaraðir ;  heyrir 
hann  kveða  við  inndælan  saung,  og  skilur  hann  af  þessu,  að  á  messu 
muni  standa  hjá  álfum  i  stapanum.  Kemur  hann  nú  nær,  og  sér,  hvað 
fram  fer.  Sér  hann  þá  fyrir  framan  sig,  eins  og  opnar  kirkjudyr^  og 
fjölda  manns  inni.  Er  prestur  fagurlega  skrýddur  fyrir  altari,  og  eru 
margsettar  Ijósaraðir' til  beggja  hlíða.  Geingur  hann  þá  inn  í  dyrnar,  og 
sér,  hvar  Sveinn  bróðir  hans  krýpur  fyrir  gráðunni,  og  er  klerkur  aö 
leggja  hendur  i  höfuð  honum  með  einhverjum  ummælum.  það  hyggur 
Araór,  að  verið  sé  aö  vígja  hann  einhverri  vígslu;  því  margir  skrýddir 
menn  stóðu  umhverfis.  Kallar  hann  þá  og  segir:  „Sveinn,  kom  þú,  líf 
þitt  liggur  við.''  Hrekkur  Sveinn  þá  við,  stendur  upp  og  litur  utar  eptir; 
vill  hann  þá  hlaupa  móti  bróður  sinum.  En  i  því  kallar  sá,  er  við  altarið 
var  og  segir:  „Læsið  kirkjudyrum  og  hegnið  hinum  mennska  manni,  er 
raskar  friði  vorum.  En  þú,  Sveinn,  hlýtur  við  oss  að  skilja,  og  er  bróðir 
þinn  sök  i  því.  En  fyrir  það,  aö  þú  stóðst  upp  l  því  skyni  að  gánga  tíl 
bróðnr  þins,  og  mattir  hans  ósvifna  kall  meir  en  heilaga  vigslu,  skalt  þú 
niöur  hniga,  og  það  örendur,  næsta  sinn,  er  þú  sér  mig  hér  í  þessum 
skrúða.^^  Sá  Arnór  þá,  að  hinir  skrýddu  menn  hófu  Svein  á  lopt  og  hvarf 
hann  upp  um  steinhvelfing  þá,  er  yfir  var  kirlgunni.  Kveður  þá  við 
dynjandi  klukknahljóð,  og  i  þvi  heyrist  þys  mikill  inni.  Hleypur  hvor  um 
annan  þveran  til  dyra.  Amór  hleypur  þá,  sem  hann  mátti,  út  í  myrkrið 
heim  á  leiö,  og  heyrir  álfareiöina,  þysið  og  hóiasparkið  á  eptir  sér; 
heyrir  hann,  að  einn  1  flokki  þeirra  er  fremstir  riða,  kveður  við  raust 
og  segir: 
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,JU6um  og  rí6am, 

það  rökkvar  í  hliöuin; 

ærum  og  færum 

hinn  anna  af  vegi, 

svo  aö  hann  eigi  ^ 

sjM  sól  á  degi, 

sól  á  næsta  degi.'^ 
þusti  þá  flokkurinn  milli  hans  og  bæarins  svo  hann'  varö  að  hörfa 
undan.    þegar  hann  var  kominn  í  brekkur  nokkrar  suöur  frá  bænum  og 
austur  frá  stapanum,  gafst  hann  upp  og  hneig  máttvana  niöur;  reiö  þá 
allur  flokkurinn  á  hann  ofan,  og  lá  hajin  þar  eptir  nær  dauöa  en  lifi. 

þaö  er  frá  Sveini  aö  segja,  aö  hann  kom  heim  eptir  vökulok.  Var 
hann  daufur  mjög  og  vildi  eingum  segja  um  burtuveru  sina,  en  kvaö 
nauðsyn  a6  leita  Amórs.  Var  hans  leitað  alla  nóttina,  og  fannst  hann 
eigi,  fyrr  en  bóndi  frá  Laugum,  er  kom  til  óttusaungs  aö  Túngu,  gekk  fram 
á  hann  þar  i  brekkunum,  sem  hann  lá.  Var  Amór  meö  rænu  en  mjög 
aðfram  kominn;  sagði  hann  bónda,  hvemig  fariö  haf&i  um  nóttina,  eins 
Qg  áöur  er  frá  sagt  £kki  kvaö  hann  tjá  að  flytja  sig  til  bæar,  þvi  hann 
yröi  eigi  lifgaður.  Andaðist  hann  þar  i  brekkunum,  og  heita  það  siöan 
Banabrekkur. 

Aldrei  varð  Sveinn  samur  eptir  þenna  viðburð,  hneigðist  skap  hans 
enn  meira  til  alvöru  og  þúnglyndis,  en  aldrei  vissu  menn  hann  koma 
nærri  Alfastapa  eptir  þetta,  og  aldrei  sást  hann  nokkru  sinni  horfa  i  þá 
átt,  sem  stapinn  er.  6af  hann  sig  frá  öUum  veraldar-umsvifum,  gjörðist 
múnkur  og  gokk  i  klaustur  á  Helgafelli.  Varð  hann  svo  lærður  maður, 
aö  einginn  bræðra  komst  til  jafns  við  hann,  og  svo  saung  hann  fagurlega 
messu,  að  einginn  þóktist  jafnfagurt  heyrt  hafa.  Faðir  hans  bjó  i  Túngu 
til  eUi.  þegar  hann  var  gamall  orðinn,  tók  hann  sótt  þúnga.  það  var 
nærri  dimbildögum.  þá  er  hann  &nn,  hvað  sér  leið,  lét  hann  senda  eptir 
Sveini  út  til  HelgafeUs,  og  bað  hann  koma  á  sinn  fund.  Sveinn  brá  við 
slgótt,  en  gat  þess,  að  skeð  gæti  hann  kæmi  eigi  lifis  aptur.  Eom  hann 
að  Túngu  laugardag  fyrir  páska.  Var  þ&  svo  dregið  af  fðður  hans,  að 
hann  mátti  trauðlega  mæla.  Beiddi  hann  Svein,  son  sinn,  að  sýngja  messu 
á  páskadag  sjál&B,  og  skipaði  að  bera  sig  þá  í  kirkju,  kvaðst  hann  þar 
vilja  andast  Sveinn  var  tregur  tíl  þessa,  en  gjörði  það  samt,  þó  með  því 
skilyrðii  að  euiginn  opnaði  kirkjuna,  meðan  á  messu  stæði,  og  sagði  þar 
á  riði  lif  sitt.  jþókti  m&nnum  þetta  kynlegt;  þó  gáfu  sumir  þess  til,  að 
hann  enn  sem  fyrri  ekki  vildi  sjá  i  þá  átt,  sem  stapinn  var,  þvi  kirkjan 
stóð  þá  á  hólbarði  einu  hátt  uppi  i  túninu,  austur  frá  bænum,  og  blasti 
stapinn  við  kirkjudyrum.  Er  nú  bóndi  borinn  i  kirkju,  eins  og  hann 
hafði  fyrir  mælt,  en  Sveinn  skrýddist  fyrir  altari  og  hefir  upp  messusaung. 
Sögðu  |»að  allir,  er  við  voru,  að  þeir  aldrei  hefSu  heyrt  eins  sætlega  súngið 
I.  3 
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eöa  meistaralega  tónað,  og  voru  aHir  því  nær  hðggdofa.  £n  er  klerkur 
aö  lyktum  sneri  sér  fram  fyrír  altari,  og  hóf  upp  blessunarorðin  yfir 
söfnuöinum,  brast  á  i  einni  svipan  stormbilur  af  vestri,  og  hrukku  viö  þaö 
upp  dyr  kirkjunuar.  Varö  mönnum  hverft  við,  og  litíö  utar  eptir  kirkju; 
blöstu  þá  ifö  eins  og  opnar  dyr  á  stapanum,  og  lagöi  þaöan  út  Ijóma  af 
ótal  Ijósarööum,  en  þegar  mönnum  aptur  var  litið  á  prest,  var  hann  hníginn 
niður,  og  var  þegar  örendur.  Fellst  mönnum  mikiö  um  þetta,  og  þar 
með,  að  bóndi  'haíði  einnig  á  sömu  stunda  fallið  liðinn  fram  af  bekk  þeim, 
er  hann  lá  á  gagnvart  altari.  Logn  var  fyrir  og  eptir  viðburö  þenna,  svo 
öllum  var  augljóst  að  með  stormbil  þann,  er  frá  stapanum  kom,  var  eigi 
sjálfrátt.  —  Var  þá  viðstaddur  bóndi  sá  frá  Laugum,  er  fundið  hafði  Amór 
í  Brekkunum  fyrri,  og  sagði  hann  þá  upp  alla  sögn.  Skildu  menn  af  þvi, 
að  þaö  hefði  komið  fram,  er  álfabiskupinn  bafði  um  mælt,  að  Sveinn  skyldi 
dauður  hniga  er  hann  sæi  sig  næst.  Nú  þegar  opinn  var  stapinn  og  hurð 
kirkjunnar  hrökk  upp,  blöstu  dymar  hvorar  móti  öörum,  svo  áltabiskupinn 
og  Sveinn  horföust  í  augu,  er  þeir  tónuðu  blessunarorðin ;  þvi  dyr  á  kirk- 
jtim  álfa  snúa  gagnstætt  dyrum  á  kirkjum  mennskra  manna  (nl.  til  austurs). 
Áttu  menn  héraðsfiind  um  mál  þetta,  og  var  það  afráðið,  að  flytja  skyldi 
kirkjuna  niður  af  hólbarðinu,  nær  bænum,  f  kvos  hjá  læk  nokkrum.  Með 
þvi  var  bærinn  milli  stapans  og  kirkjudyra,  svo  aldrei  siðan  hefir  presti 
þar  veríð  unt  að  sjá  frá  altari  gegnum  kirkjudyr  vestur  f  Áifastapa,  enda 
bafa  slfk  býsn  eigi  orðið  sfðan  þetta  var. 

Alfkonan  i  8kollh61.  (Tekin  eptir  manni,  sem  var  uppalinn  á  flyrarbakka.) 
Á  Eyrarbakka  f  Áraessýslu  er  kot  nokkurt,  sem  kallað  er  Eyfakot.  Kot 
þetta  er  skamt  fyrír  sunnan  og  austan  f  búðarhús  Bakkakaupmannsins, 
þar  sem  það  er  nú ;  en  fyrír  norðan  það,  og  þó  heldur  til  austurs  er  dœl 
ein,  sem  kölluð  er  Hjalladæl.  Hún  verður  svo  Iftil  á  sumrum,  að  hana 
þurkar  þvf  nær  upp,  ef  þerrar  gánga  leingi  með  sólbakstri.  Norðan  og 
austanvert  við  dæl  þessa  er  hraunbelti  Iftið ,  sem  nefiit  er  Hjallahraun. 
í  hrauni  þessu  er  hóll  einn  grasi  vaxinn  að  mestu,  og  heitir  hann  SkoIIhóII. 

í  elztu  manna  minnum,  sem  nú  lifa,  bjó  kona  ein,  öldruð  mjög,  f 
Eyfakoti,  er  Guðrún  hét.  Hún  átti  son  einn  stálpaðan,  hér  um  bil  12 
eða  14  vetra.  Dreingur  þessi  var  mikill  fyrir  sér,  ódæll  og  ógegninn 
móður  sinni.  Hann  tamdi  sér  það  eiiíhvert  sumar  að  gánga  norður  fyrir 
Hjalladæl  og  norður  á  SkoIIhóI;  lét  hann  þar  öllum  iUnm  látum,  haföi  f 
frammi  galsa  mikinn,  hark  og  háreysti,  eða  hann  henti  stemum  ýmist  ofan 
af  hólnum ,  eða  upp  á  hann  og  utan  f  hann.  það  var  og  stundum ,  að 
hann  fleygði  sér  niður  i  hraungjótumar  utan  f  hólnum,  þegar  hann  var 
orðinn  þreyttur  á  þessum  ógángi  og  óraspreing. 

þegar  þessu  haföi  fi-am  farið  um  hríð,  dreymir  móður  hans  einhvérja 
nótt  um  sumarið,  að  henni  þykir  kona  koma  til  sfn,  og  biðja  sig  að  hamla 
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syDÍ  sfnam  frá  a6  leggja  leiðir  sinar  norður  á  Skollhól,  og  enn  heldur, 
a6  sjá  SYO  fyrir,  aö  hann  hafi  þar  ekki  i  frammi  ógáng  þann,  er  hann 
hafi  tamið  sér  þar  um  hríö,  þar  sem  hann  hafi  bœði  brotiö  fyrir  sér  glugga 
og  mölvaö  fyrir  sér  klápa  og  kymur  meö  grjótkasti,  og  |»ar  á  ofan  gagnist 
sér  ekki  að  elda  neitt  fyrir  moldkastinu  úr  honum.  Hún  lyktar  meö  því 
ræöu  sina,  að  ef  dreingurinn  haldi  teknum  hœtti  um  athæfi  sitt,  skuli 
hann  sj&lfan  sig  fyrir  hitta.    Að  svo  mæltu  hverfur  hún  frá  Guðrúnu. 

XJm  morguninn  vandar  GuÖrún  yið  son  sinn  um  athæfi  hans  að  undan- 
íömu  á  SkoUhól,  og  leggur  ríkt  á  við  hann,  að  koma  þar  ekki  framar, 
þar  eð  mikið  muni  viö  liggja,  og  þó  mest  fyrir  sjálfan  hann,  ef  hann 
hlýddi  ekki  boði  sínu.  Ekki  er  þess  getið,  að  hann  héti  móður  sinni  neinu 
góðu  um  það,  en  hitt  er  vist,  að  hann  mundi  skamma  stund  skipan  hennar; 
þvi  íám  dögum  siðar,  en  Guðrún  haíði  vandað  um  þetta  við  hann,  fannst 
hann  dauður  norður  á  SkoUhól,  og  var  nálega  brotiö  i  honum  hvert  bein, 
og  er  þaö  trú  manna,  að  kona  sú,  er  móður  hans  dreymdi  litlu  áður,  hafi 
átt  bygð  i  hóhium,  og  látiö  nú  dreinginn  grimmlega  gjalda  gáska  síns. 

PUtlir  á  glugga  á  álfabœ*  (Eptir  handríti  Ólafs  Sveinssonar  i  Purkey.) 
þegar  þessi  sami  piltur^  var  smali  á  Gölt  i  Súgandafiröi,  sofnaði  hann 
á  hól  einum,  þá  hann  var  hjá  kindunum.  þegar  hann  var  sofaaður,  þókti 
honum,  að  sagt  væri  inni  i  hólnum:  „Farðu  i  burtu  af  glugganum,  svo  að 
eg  sjái  til;  þú  getur  annarstaðar  verið,  en  þar  sem  þú  skyggir  á  mig/^ 
Hann  þóktist  segja:  „Ei  veit  eg  til,  að  eg  skyggi  á  þig  né  aðra.''  í  þessu 
bili  þókti  honum,  að  stúlka  úngleg  kæmi  út  úr  hólnum  til  sín  og  segja: 
„Striddtt  ekki  honum  íoður  minum;  þú  hefir  ekki  gott  af  því,  að  fara  ekki 
í  burt  af  glugganum/^  Hann  sagöist  þá  hafa  viljað  velta  sér  i  svefninum 
úr  þeim  stað,  er  hann  lá  á,  en  þá  hefði  hún  sagt:  „Ei  skaltu  gjöra  það 
undir  eins;  eg  skal  kenna  þér  eitt  vers,  áður  en  þú  ferð  i  buitu.''  Hann 
þóktist  segja,  að  hann  gæti  ei  lært  það.  Hún  sagði:  „Jú,  þú  getur  vist 
lært  það.''    Hún  mælir  þá  fram  versið  svo  hljóðandi: 

Himneski  friðar  furstinn  hæsti, 
frelsarinn  sálna  útvaldra, 
gef  eg  þig  lofi  i  göfgun  stœrstrí 
greitt,  meðan  lifi  um  aldirnar; 
en  þegar  lifið  endast  mitt, 
ó  guð,  tak  mig  i  rikið  þitt. 

En  i  þvi  hún  endaði  versið  vaknaði  hann  og  sá  hana  gánga  frá  sér 
inn  i  hólinn;  en  hann  stóð  upp  og  kunni  versið;  gekk  svo  þaðan  og  svaf 
el  optar  á  þeim  hól. 

1.  þ.  e.  Guðmandur,  sem  geti5  er  am  i  „Flatningur  álfa  og  helgihald." 
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Skarðhóll  hjá  LátraseU.  (Eptir  Gisia  Konráðsson.)  Maöur  hét  Gmin- 
laugur  Ámason,  er  bjó  í  Hvallátrum  á  Breiöafirði.  Guörún  Amundadóttir 
hét  kona  hans;  áttu  {»au  margt  bama,  og  eru  sum  lifandi  enn.  Launson 
Guörúnar  hét  Sveinn;  var  hann  tólf  eöa  þrettán  vetra  í  seli  meö  móöur 
sinni  og  mær  sú  nær  tvítug,  er  hét  íngibjörg  Pétursdóttir.  ^  Kippkom 
frá  Látraseli  er  hóll  sá,  er  SkaröhóU  heitir;  trúöu  margir,  aö  huldufólk 
byggi  í  honum.  Sveinn  átti  aö  reka  kýr  hjá  hól  þeim  kvöld  og  morgna, 
og  var  þá  opt  meö  hávaöa  og  glensi,  því  heldur  var  hann  óstýrílátur,  þó 
móðir  hans  bannaöi  honum  þaö  margsinnis.  Var  þaö  þá  eitt  kvöld,  aö 
hann  kom  eigi  heim  frá  kúarekstrinum  aö  venju.  Undraöist  móöir  hans 
þá  um  hann,  og  fór  hún  og  Íngibjörg  aö  leita  hans;  fundu  þær  haun  hjá 
Skaröhól  viltan  og  sem  frá  sér.  Fékk  móöir  hans  ei  orö  af  honum,  fyrrí 
en  morguninn  eptir  heima  i  selinu.  Sagöi  hann  þá,  aö  bláklædd  kona 
hei^i  komiö  til  sín  við  hólinn,  hrínglað  framan  í  sig  lyklum  mikillega,  gríp- 
ið  síðan  til  sín  og  snúið  sér  í  snarkrínglu  kríng  um  sig.  þókti  hann 
aldrei  fullheill  síðan,  og  komst  undir  tvítugt. 

Álfkonan  i  Núla.  (Eptír  handrítí  Ólafs  Sveinssonar  i  Porkey.)  Vestur 
undir  Barðasfrönd  í  Látmm  í  Flateyar  sókn  bjó  maður,  Ingimundur  að 
nafiii;  var  það  maöur  vel  við  efni,  og  em  baraabörn  hans  enn  á  lífi. 
þessi  Ingimundur  var  atorkumaður  og  óblautgjörður  í  geði.  í  landar 
eigninni  var  hólmi,  er  mér  hefir  sagt  verið  að  Múli  heiti;  hann  hafði 
aldrei  mátt  slá,  og  aldrei  var  hann  sleginn;  en  gras  var  mikið  á  hólm- 
anum.  þetta  tók  upp  á  geðsmuni  Ingimundar,  að  sjá  hólmann  með  miklu 
grasi,  en  mega  eigi  nota  sér  það.  Gat  hann  nú  eigi  Icingur  unað  við 
það,  og  bauð  því  mönnum  sínum  að  slá  hólmann.  Eona  hans  bað  hann 
um  að  láta  eigi  gjöra  það;  en  hann  gaf  sig  þar  ekki  að,  og  lét  slá  hólmann 
á  móti  vilja  konu  sinnar;  svo  var  hólminn  sleginn,  og  nýttist  vel  grasið, 
og  var  mikið  hey  af  hólmanum,  og  þóktist  Ingimundur  vel  hafa  ráðið,  að 
láta  slá  hólmann.  En  um  haustið  dreymdi  konu  Ingimundar,  að  henni 
þókti  kona  til  sin  koma,  og  nokkuð  ángursöm  i  bragði;  hún  mælti  svo:  „Illa 
gjörði  bóndi  þinn,  að  hann  lét  slá  ey  þá,  er  eg  í  bý,  og  verð  eg  því  aö 
drepa  kú  mina,  er  eg  haföi  björg  af,  og  skal  maður  þinn  njóta  þín;  en 
þó  skal  hann  bera  menjar  mínar  sökum  þess,  að  eg  verð  fyrir  hans  skuld 
að  farga  kúnni  minni.^^  6ekk  hún  svo  á  burt  og  til  Ingimundar,  er  svaf 
í  öðm  rúmi;  og  sagði  við  hann  i  svefni:  „þú  nýtur  konu  þinnar,  að  eg 
geld  þér  ei  verðug  laun  fyrir  það,  að  þú  hlýddir  ei  konu  þínni,  og  lézt 
slá  hólma  þann,  er  hún  bað  þig  að  láta  ei  slá,  og  iyrir  þvi  að  þú  lézt 
slá  hann,  verð  eg  að  drepa  kú  mina;  en  þó  vil  eg,  að  þú  til  þess  muna 
skulir;^'  hún  tekur  þá  um  hönd  hans  og  sagði:  „Eigi  skaltu  nú  á  harðara 
kenna.^^  Siðan  gekk  hún  á  burt,  en  hann  vaknar,  og  kennir  til  verkjar  í 
1.  Eptír  henniy  nær  seztugri,  er  saga  ^ssi  teldn  1859. 
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hendiniii.  Visnaði  hún  syo  upp,  og  gat  hann  aldrei  úr  þyí  neitt  meö 
hemii  anni6.  þetta  er  satt,  og  er  þetta  sönnun  fyrir  þvf,  a6  sama  er 
búskaparlag  þessara  jaröarbúa,  sem  vort. 

Alfakýrln.  (Eptír  handríti  Ólafs  SyeiiiBsonar  i  Purkey.)  Opt  hafa  sézt  kýr 
f  ijósum,  sem  huldufólk  hefir  átt,  og  á  stundum  margar.  það  yar  einu 
sinni,  að  bóndi  fór  í  i^ós  sitt  á  einum  bœ,  er  eg  eigi  man  nafn  á;  en 
þetta  var  á  VestQöröum.  þá  hann  kom  i  Qósi6,  sá  hann,  að  grá  kýr  stóö 
i  flómum;  hann  sá,  aö  hann  átti  ekki  kúna.  Bitur  hann  þá  i  eyrað  á 
henni,  svo  úr  blsBðir,  yarö  kýrin  svo  hans;  því  að  hún  fór  eigi  burt  úr 
^ósinu. 

Um  nóttina  dreymdi  konu  hans,  að  henni  þókti  kona  til  sín  koma  og 
segja:  „Hla  gjörði  bóndi  þinn,  að  marka  kú  mína  sér  til  eignar,  þar  eg 
er  nú  bjargarlaus  fyrir  mig  og  böm  mín,  þar  sem  eg  átti  ei  aöra  kú,  er 
mjólkað  heföi  i  vetnr,  en  þín  skal  hann  þó  njóta,  að  honum  skal  ei  mein 
að  yerða,  þó  með  þvi  móti,  að  hann  gefi  mér  einn  hlut  af  skipi  sinu  i 
vetDr,  hvert  sinn  er  hann  rœr  til  krossmessu,  og  láti  hann  vera  út  af 
fyrir  sig  óslægðan,  en  eg  skal  láta  sækja  hann.^^  i>essu  játaði  konan. 
„Lika  vil  eg  fá  kálfinn  undan  kunni,  þá  hún  ber,^^  segir  huldukonan;  þvi 
játar  og  hin,  fer  hún  siðan  á  burt.  Konan  segir  manni  sinum  frá  samtali 
huldukónunnar  og  sin  i  svefninum,  og  biður  hann,  að  bregða  ei  út  af  þvi, 
er  hún  sagðist  loiað  hafi^  „að  hún  skyldi  hafa  einn  hlutinn  hjá  þér,  þegar 
þú  rérir,  til  krossmessu,  óslœgðan.^^    Bóndi  lofar  þessu. 

En  þegar  kýrin  bar,  hvarf  kálfurinn  þegar  á  burt;  konan  lét  allan 
vetnrinn  annars  máls  mjólk  kýrinnar  á  afvikinn  stað;  það  var  ávalt  kvöld- 
mjólkin.  En  á  morgnana  var  hún  alt  af  f  burtu  úr  fötunni.  Eýrin  komst 
f  18  merkur,  og  hélt  því  vel  á  sér;  undan  þessari  kú  vom  aldar  margar 
kýr,  og  urðu  flestar  vænar;  liíá  og  kýr  af  því  kyni,  aö  sögu  manna,  þar 
vestra. 

Bóndinn  fiskaði  vel,  þá  hann  reri,  um  veturinn  og  vorið  svo  ei  hafði 
hann  i  annan  tima  betur  fiskað.  Lét  hann  ávalt  skiphlutinn  afisfðis  óslægðan 
i  kvðldin,  þi  hann  var  búinn  að  skipta;  en  i  morgnana  var  hann  burtu; 
gekk  svo  til  krossmessu.  Daginn  eptir  krossmessu  reri  hann,  og  fiskaði 
vel;  lét  hann  þi  skiphlutinn  óslægðan  f  sama  stað,  er  hann  var  vanur  að 
lita  hann.  En  um  morguninn  var  hann  kyr,  eins  og  hann  hafði  við  hann 
skiliö  uni  kvöldið;  tók  hann  þi  hlutinn  til  sin,  og  svo  úr  þvi. 

Nú  var  úti  si  timi,  er  huldukonan  tiltók  að  hafa  hlutinn,  enda  vitjaði 
hán  hans  ekki  framar^  og  þótt  hún  hafi  séð  hann  f  sama  stað  litinn,  sem 
iöor  hafði  gjört  verið,  og  vitað,  að  hann  væri  sér  œtlaður,  þi  vildi  hún 
eUd  snerta  hahn,  þar  eö  si  tími  var  endaður,  er  hún  hafði  tiltekið  að 
megBL  njóta  hans. 
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,,I4Ó,  ló  mín  Lappa.^^  (Eptír  handrití  Ólafs  SvieinssonAr  i  Porkey.)  t>að 
var  á  bæ  einum  fyrir  vestan,  aö  Qósamaöur  fór  um  yetaríon  eptir  vöku, 
eins  og  hann  var  vanur,  í  Qós  a6  gefa  kúm  ábœti,  áður  en  stúlkan  fór 
út,  sem  mjólkaöi.  þegar  hann  kom  1  i^ósiö,  stóöu  4  kýr  á  flórnum;  hann 
bélt  að  þetta  vœru  kýmar^  er  œttu  að  vera  í  Igósinu  og  mundu  þœr  hafa 
slitið  sig  allar.  Maður  þessi  var  skapstyggur  í  lund,  og  gætir  nú  einkis, 
þar  eð  hann  reiddist  Hann  tekur  nú  með  bárðneskju  i  eyrað  á  einni,  og 
vill  koma  henni  á  bás,  en  hún  var  treg,  og  í  bráöræði  bitur  hann  í  hrygg- 
inn  á  henni  svo  fast,  að  blóð  sprakk  út  £n  i  þessum  svifum  kom  stúlkan, 
sem  átti  að  mjólka,  í  fjósiö  með  Ijós,  og  spjr,  hvað  ágángi;  því  að  hún 
heyröi  svæsin  orð  til  mannsins,  og  umgáng  í  igósinu.  þegar  Ijósið  skein 
i  fjósinu,  sá  i^ósamaður,  að  kýmar  vom  1  básunum  eins  og  þær  áttu  að 
vera,  en  eingin  fleiri  i  Qósinu  en  átti  að  vera,  nema  sú,  er  hann  var  að 
stima  við,  og  sem  hann  hafði  í  reiði  bítið  i;  henni  var  of  aukið.  En  hinar 
3  vom  á  burtu  famar.  Stúlkan  spyr,  hverju  þetta  gegni.  Hann  kvaðst 
ei  vita  það,  og  sagði  henni  frá,  hvemig  hefði  staðiö  á,  þegar  hann  hefti 
komið  í  fjósið,  og  hefði  hann  haldið,  að  það  væm  sinar  kýr,  er  á  flómum 
heíðu  staðið,  og  væm  allar  orðnar  lausar;  það  hefði  þá  komið  f  sig  gremja 
við  þær,  og  hefði  hann  þvi  gripið  þessa,  er  hann  nú  héldi  í,  og  ætlað  að 
koma  henni  á  bás,  en  ei  getað  það ;  en  f  básana  kvaðst  hann  ei  hafa  gáð. 
„þetta  gjörðir  þú  ilIa'S  sagði  stúlkan,  „og  er  eg  hrædd  um,  að  þú  hafir 
flt  af  þessu.^^  Fer  hún  sfðan  inn,  og  segir  húsbóndanum  firá;  en  hús- 
bændum  þeirra  þókti  þetta  hafa  mjðg  iUa  til  tekizt  Fér  húsbóndinn  m 
i  fjósiö,  og  ávftar  fjósamann  fyrir  þetta.  Hann  vildi  láta  kúna  &r&  út  úr 
íjósinu;  en  kom  henni  þaöan  ekki;  var  hún  sfðan  látin  í  bás,  sem  auður 
var.  þessi  kýr  var  með  fullu  júgrí  og  stóm;  sagði  hann  stúlkunni  a6 
mjólka  hana;  en  hún  gat  litlu  náð  úr  hennl  Sfðan  reyndi  konan,  og  íét 
það  á  sömu  leið,  þar  eð  kýrin  ólmaðist;  gekk  þetta  tvo  daga,  að  litlu  varö 
náð  úr  henni.  En  um  kvöldið  á  hinum  öðrum  degi,  er  kýrin  hafði  þar 
verið,  var  konan  sjálf  í  Qósi,  eptir  það  að  inn  var  farið,  og  hafði  ei  Ijós. 
þegar  hún  hafði  verið  þar  litla  stund,  heyrði  hún,  að  fÍGirið  var  um  dyrnar, 
og  inn  f  Qósið,  og  upp  f  básinn  til  kýrinnar,  og  svo  þaðan  og  út;  ea 
konan  fór  inn,  og  þá  mjólka  átti,  fór  húsfreyja  í  i5ós  að  mjólka;  en  þá 
hún  fór  að  mjólka  þessa  aðkomnu  kú,  lét  hún,  eins  og  hún  hafði  áður 
látið.    H  heyrði  hún  sagt  á  glugga  iFjóssins: 

„Ló,  ló  min  Lappa,  ' 

sára  ber  þú  tappa, 

það  veldur  þvf,  að  konumar 

kunna  þér  ekki  að  klappa.'^ 
þá  fór  konan  að  klappa  kúnni,  og  nefna  hana  nafni  sfnu,  sem  hún 
heyröi,  að  hún  var  nefhd  f  vfsunni  af  álfkonunni  á  Qósglugganum.    Oat 
hún  þá  mjólkað  hana,  þar  eð  hún  stóð  þá  kyr,  og  mjólkaði  mikið.    Ei  er 
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þess  getiö,  a6  Iqánin  hafi  sakaö;  en  Qösamaðuriim  varö  linlitill.  Margar 
kýr  hðftu  kojDÍö  af  þessari  kú,  og  var  svo  aö  oröi  kveðiö,  að  þœr  væni 
af  Lðppu-kym. 

Graðúngurlnn  í  Rúgeyum.  (Eptír  handrití  Ólafs  Sveínssonar  i  Purkey.) 
í  Rúgeyum  hér  á  Skarösstrðnd  mátti  aldrei  graðúng  hafa;  þeir  vora 
ávalt  drepnir;  ei  þurfti  heldur  að  sœkja  naut  til  kúnna  á  vetram;  þær 
feinga  við  huldunauti  þar  á  eynni.  þetta  gekk  leingi  fram  eptir  marga 
manns  aldra,  þángaö  til  bóndi  nokkur  kom  þángað  er  Sigurður  hét;  hann 
keypti  graðúng  af  landi  til  kúnna  sinna  og  var  hann  jafnskjótt  drepinn,  og 
hann  var  þángað  kominn.  þetta  lét  hann  gánga  1  20  ár;  en  allir  voru 
drcpnir,  nema  hinn  20.;  hann  liföi,  og  siðan  hefir  þar  graðúngur  veríð. 
Aldrei  mátti  tún  slá  í  eyum  þeim;  þaö  er  og  litið  tún;  sýnist  svo,  að 
halduíölk  þar  hafi  viljað  kosta  graðúnginn  fyrir  þá  bændur  er  þar  bjuggu 
til  léttis  í  stiiöinn  fyrír  grasið  af  túninu. 

BJúln  á  Aðalböll.    (Eyfirzk  sðgn)    Nálægt  Jðkuldal   í   Norðurmúla- 
sýslu  liggur  eyðidalur,  er  nefhist  Hrafhkelsdalur ;  voru  tilforna  í  honum 
tveir  bæir;  hét  annar  Aðalból.    þar  bjó  bóndi,  sem  hélt  vinnumann  og 
vinnukonu,  er  hétu  Gunnlaugur  og  Sólveig;  vora  þau  trúlofuð  sin  á  milli. 
Gunnlaugur  gætti  fjár  á  vetrum.     Var  þar  beitarhús,  og  Idngt  til  frá 
bænum;  var  hann  þar  opt  nótt  i  skanundeginu ,  þegar  hann  varð  seint 
fyrir  og  átti  þar  jafiiaa  nesti.    það  var  einu  sínni,  að  hann  var  nótt  i 
húsina,  sem  optar,  og  áöur  haan  legði  sig  til  svefhs,  fekk  hann  sér  bita 
af  nestínu.    Varð  hann  var  vi6,  að  í  það  hafði  verið  kroppað,  likt  og  mýs 
hefta  verið.    Furðar  hann  i  þessa.   Og  er  hann  kemur  heim,  getur  hann 
um  þetta.     £n  um  nóttina  dreymir  hann  til  sin  koma  bláklædda  konu, 
stðra  og  iUiIega,   er  svo  mælti:   „Illa  gjöröir  þú  aö  segja  eptir  bömum 
minum,  þó  þau  kroppuðu  i  nesti  þitt,  munaði  þig  það  eingu,  og  skaltu  þess 
gjalda.''     Gunnlaugur  sagði  drauminn   um  morguninn.     Er  hann  heima 
nokkrar  nætnr.    Einn  dag  að  áliönu  gjðrði  veður  dimt    6ekk  þá  Gunn- 
laQgor  til  beitarhúss;  gjörði  fol  om  kvöldiö,  svo  rekja  mátti  spor.    Um 
DÓttiBa  dreymdi  Sólveigu,  að  Guonlaugur  kom  til  hennar  og  var  allur 
marinn  og  blóðugur.    Hann  mælti:  „Svona  er  búið  aö  fara  með  mig,  en 
þókti  mér  verra  að  sjá  hvernig  farið  var  með  hana  GuIIkoIIu  þina"  (Sólveig 
átti  á,  er  var  neihd  GuIlkoUa).    Henni  varð  bilt  við  og  vaknaði.    Sýnd- 
ist  henai  hún  sjá  eptir  manninum  gánga  frá  rúniinu.    þetta  þykir  henni 
kynlegt,  og  sagði   hún  drauminn  um  morguninn.    Einginn  meinti  þetta 
aiioaö,  en  markleysu  eina.    Leiö  svo  dagurinn ,   að  ekki  kom  Gunnlaugar 
heim;  fór  mðnnum  að  leingja.    Daginn  eptir  var  gjörð  leit,  komu  menn 
a6  húsina  og  fundu  féð  inni  og  s&u  spor  eptir  manninn  fram   dalinn; 
geingu  þeir  frMn  með  ánni  og  fonda  GuIIkoUu  alla  sundur  marða,  og  var 
ekki  eitt  beinheilt  í  henai,  en  spor  Qunnlaugs  röktu  þeir  fram  imdir  björg, 
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er  Yoru  beggjamegin  árinnar.  Lá  hann  |>ar  allur  saoáur  marmn  og 
blóöugur;  var  ekkert  lífemark  meö  honum.  Var  irá  llkift  fcitt  tíl  bœar, 
grafiö  si6an  að  kirkju.  En  Solveig  undi  ei  leingur  á  Aöalbóli,  fékk  hún 
fararleyfi  og  fluttist  aö  Hafrafellstúngu  í  Axarfirði,  giptist  þar  síöar  og 
áttí  úngan  mann,  er  Sigvaldi  hét.  þau  áttu  5  böm,  er  svo  hétu:  Gunn- 
laugur,  GuÖmundur,  Eiríkur,  Sólveig  og  þorbjðrg;  hafa  þau  uppi  verið 
undir  þennan  tíma. 

DJúpatJSrn.  (Eptír  handrítí  sira  Jóns  þórðarsonar  á  Auðkúlu.)  Í  Skörtum, 
það  er  bygð  í  QöUum  miUi  Skagafjarðar-  og  Húnavatnssýslu,  er  bœr  einn, 
sem  nefiidur  er  Selhólar.  Nálœgt  bænum  er  tjöm.  í  tjöra  þessari  er 
mergð  af  silúngi  smáum  og  stórum,  en  hvenœr  sem  net  era  Iðgö  í  tjöraina, 
finnast  ^au  ávalt  að  morgni  uppi  á  bakka,  annaðhvort  undin  saman  f 
hnikil,  ellegar  rifin  sundur.  þetta  hefir  opt  verið  reynt,  og  hefir  jafhan 
farið  á  sama  veg. 

Eitt  sinn  var  fólk  á  grasaQalli  og  lá  við  Ðjúpatjörn.  Einn  morgun 
kom  stúlka  út  úr  tjaldinu,  um  sólarappkomu.  Sá  hún  þá  5  báta  á 
tjörninni  og  2  menn  á  hverjum,  nema  3  á  einum,  og  var  sá  báturinn 
stœrstur.  Voru  þeir  aö  draga  upp  net  og  öfluðu  veL  þóktíst  hún  vita, 
að  þetta  mundi  vera  huldufólk,  og  hafði  augun  leingi  á  bátnum.  En  þegar 
henni  varð  litið  af  þeim,  sá  hún  þá  eigi  framar. 

Konan  á  Brelðavafil.  (Eptír  bandriti  Snæbjamar  Egilssonar  á  KtippstaÖ.) 
A  Breiðavaði  i  Eyðaþínghá  var  kona  ein,  sem  kom  út  seint  um  kvöld;  og 
var  þá  túnglssMn,  og  sá  hún  tvo  menn  koma  að  bænum.  Hún  sá,  a6 
annar  þeirra  benti  á  sig  með  fingrí  á  hægrí  hendi,  og  fær  hún  þegar  verk 
í  annað  augað,  svo  hún  varð  að  grípa  fyrír  það,  og  er  hún  leit  upp  aptur, 
sá  hún  engan  mann.  Gengur  hún  þá  inn  aptnr.  En  er  hún  kom  inn  í 
baðstofuhitann,  elnaði  henni  svo  verkurínn,  að  hún  gat  ekki  sofhað  um 
nóttina,  og  um  morguninn  var  augað  blátt  og  þrátið.  Fór  hún  þá  út  a6 
Eyðum  tíl  séra  Gríms,  sem  þar  var  prestur,  og  sýndi  honum  þessa  mein- 
semd.  Sagði  hún  honum,  að  hún  hefði  séð  huldumann  af  verra  tægi.  Hajm 
fór  með  hana  í  kirkju,  vígði  messuvín,  og  lét  það  drjúpa  á  augað;  dró  þá 
úr  allan  verk  og  varð  hún  aptur  heil  heilsu  sinnar. 

e>  Einkum  er  álfum  gjamt  tíl  að  ná  tíl  sín  böraum,  bœði  með  því 
að  skipta  um  þau,  meðan  þau  liggja  í  vðggu,  og  með  þvi  að  laða  þaa 
að  sér,  hylla  þau  eða  heilla,  þegar  þau  era  komin  á  legg,  og  geta 
geingið  úti  við.  Fyrír  því  varast  menn,  að  skilja  nýfædd  böra  mannlaus 
eptír,  nema  krossað  sé  bœði  yfir  baraið  og  undir  það,  áður  en  það  er  lagt 
í  vögguna,  til  að  varaa  þeim  ófðgnuði,  að  um  það  verði  skipt.  þ«8s  er 
og  við  getíð,  að  kona  ein  á  Básum  í  Grfmsey  hafi  aldrei  geingið  svo  frá 
syni  sínum,  meðan  hann  var  úngur,  að  hún  skildi  ekki  eptir  Itjá  honum 
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Jöns  postíllii  opna,  til  að  verja  hann  umskíptíng  og  ööiii  illu.'  þegar  skipt 
er  um  böm,  er  þa6  bami6,  sem  álfar  láta  í  staö  hins  rétta  bams,  ávalt 
illa  lynt  og  óvært,  og  er  sú  orsök  til  þess,  a6  álfetr  velja  úr  sínum  hóp 
afgamla  og  útlifa6a  karla  og  kerlíugar,  og  láta  í  stað  hins  bamsins  í 
vQgguna;  þa6  heitir  umskiptingur.  Af  því  það  em  œfagamlar  karlhrotur 
tannlansar,  sem  álfiir  leggja  aptur  i  vðgguna,  taka  umskiptíngar  aldrei 
teonur.  Ekki  er  heldur  hœtt  vi6,  a6  skipt  ver6i  um  þaö  bam,  sem  búi6 
er  aö  taka  tennur,  og  er  tíl  þess  sú  saga,  a6  einu  sinni  var6  þess  vart, 
aö  tvær  álfkonur  vora  komnar  a6  bamsvöggu.  En  á  me6an  önnur  þeirra 
var  að  koma  i  lag  hnósanum,  sem  þœr  ætlu6u  aö  leggja  f  vögguna  fyrir 
hiö  rétta  bam,  fór  hin  upp  f  þa6  með  fíngrinum,  og  fEinn,  að  það  var  búi6 
að  taka  eina  tönn.    Segir  hún  þá  við  hina: 

„Upp  er  komin  tillitá  og  takt'á; 

sjóvetlingur  situr  hjá  og  segir  frá;" 
þvi  hjá  vöggubaminu  átti  að  sitja  annað  eldra,  sem  sagði  frá  aðfðrum 
álfkonanna  og  nam  þessi  orð,  og  fóm  þær  þá  óöar  burtu  með  krógann 
sinn  við  8V0  búið.'  £n  ekki  var  hættan  minni,  þó  bðrain  væri  vel  á  legg 
komin;  þvf  þá  höfðu  álfkonur^  þœr  brellur  f  frammi,  að  þær  bmg6u  á 
sig  mynd  móður  bamsins  eða  fóstru,  eða  einhvers  þessi  er  baraið  var 
að  elskast,  og  heilluðu  þan  á  eptir  sér  eða  til  sfn  á  þann  hátt.  Stundum 
gintu  þær  böm  á  gullum  nokkrum,  sem  bömin  sóktust  eptir.  Sagt  er, 
að  sum  böm,  sem  álfar  ha£a.  hylt  til  sfn,  hafi  dvaliö  hjá  þeim  skemur, 
sum  leingur,  og  sum  aldrei  átt  apturkvæmt  til  mannheima. 

Áttrieðar  umskiptingur.  (Eptir  handrítí  séra  Jóns  KorÍ$manns.)  |>að 
hefir  verið  sagt  frá  umskiptfngi  einum,  að  kerlfng  nokkur,  sem  lá  undir 
baminu,  og  þóktist  vita,  að  það  var  ekki  eðlilegt  bam,  spurði  hann  einu 
sinni:  „Hvaö  ertu  gamall,  skömmin  þín?''  „Áttræður,"  svaraöi  dreingurinn. 
Var  svo  reynt,  að  koma  honum  upp  á  altarið;*  en  hann  varð  þá  svo  hár, 
að  hann  komst  þar  ekki  fyrir. 

Unusklptíngurinn  í  SognL  (Eptlr  þeim  systrum  Ragnhei^i  og  Ragnhildi 
jESnarsdœtram.)  Einu  sinni  var  tvibýli  i  Sogni  f  Kjós,  og  hét  annar  bóndinn 
G.;  hann  átti  son,  sem  ekki  þókti  vera  með  ðllum  mjalla.  Hvorki  lærði 
hann  neitt  til  munns  né  handa,  né  hafðist  að,  en  lá  alt  af  f  ráminu,  og 
þókti  vera  í  meira  lagi  matfrekur.     Menn  gjörðu  sér  helzt  í  grun  um 


1.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns,  sem  var  áöur  prestur  i  Grimsej,  en  nú  á 
Barði  i  f^'ótum. 

2.  Eptír  þeim  Bystrum  RagoheiÓi  húsfirú  þonraldar  yenlunannanns  Stophensens  1 
BeylgaYÍk,  og  Ragnhildi  EinarBdœtrum  firá  Medalfélli  i  Kjós. 

3.  Aldrei  hefi  eg  hejrt  þess  gelið,  a6  holdumenn  hafí  átt  að  skipta  um  bdm  eBa 
hylla,  en  allajafiia  álíkonor. 

4.  Ekki  er  mér  ^óst,  tii  hTers  hafi  átt  að  koma  honum  ^ar  upp. 
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pilt  þenna,  a6  hann  væri  umskiptíngar,  en  leingi  var  þa6  fram  eptir,  a6 
þaö  þókti  ekki  fullvist.  þegar  piltnr  þessi  var  kominn  um  venjalegan 
fermíngar-aldur,  stóö  svo  á  einu  sinni  um  vetur,  að  alt  fólk  för  úr  baðstof- 
unni  út  til  gegnínga,  nema  þessi  dreingur;  hann  lá  eptir  í  rúmi  sínn,  eins 
og  vant  var,  og  konan  á  hinu  búinu,  sem  lá  á  sæng  og  barm6  hjá  benni; 
alt  var  þetta  í  sömu  ba6stofunni.  þegar  fólki6  var  farí6  út,  heyr^i  sængur- 
konan,  a6  geispa  mikla  fór  a6  setja  a6  dreingnum,  svo  henni  fór  a6  þykja 
nóg  um,  og  koma  í  hana  ónotahrollur  af  látunum  i  honum.  þvi  nœst 
heyrir  hún,  a6  hann  fer  aö  hafa  umbrot  i  rúminu  og  teygja  sig;  ver6ur 
hún  þess  þá  vör  þegar  eptir,  a6  hann  er  sta6inn  upp  i  rúminu,  og  teygir 
þá  úr  sér,  svo  a6  hann  nœr  upp  í  ijáfur  i  ba6stofunni.  En  baðsto&n  var 
bygð  á  bekk,  og  skammbitar  í  sperrum  ofarlega.  Setur  þá  enn  a6  honum 
geispakast,  og  hallast  hann  um  Iei6  me6  andliti6  upp  a6  skammbitanum 
einum,  og  ber  bitann  rétt  upp  í  opiö  gini6  á  honum,  er  hann  gapti  á 
geispanum,  og  gein  hann  svo  yfir  bitann,  a6  efri  skolturinn  lá  ofan  á 
honum,  en  hinn  undir;  þar  me6  var6  hann  svo  herfilega  Ijótur  og  Iei6ur 
ásýndum,  a6  konan  var6  dau6hrædd,  og  hljó6a6í  upp  yfir  sig  af  ángíst, 
a6  sjá  þetta  og  vita  sig  eina  me6  honum  i  ba6stofunm,  og  var  húnleingi 
Í8tö6ulítil  eptír  þessa  ósjón.  En  undir  eins  og  konan  rak  upp  hljó6i6, 
hrökk  hann  vi6,  sem  byssubrendur,  og  ofan  í  bæli  sitt  aptur,  og  komst  í 
samt  lag,  áður  en  fólki6  kom  inn  frá  gegníngunum.  Eptír  þetta  þóktí  þa6 
ekkert  efamál,  a6  dreingurinn  væri  umskiptíngur.* 

Átján  barna  faðlr  í  álfhelmum.  (Almenn  sögn.)  þa6  var  á  bæ 
einum  um  sumar,  að  fólk  alt  var  á  eingjum,  nema  húsfreya ;  hún  var  heima 
og  gœtti  bæar  meö  syni  sinum  á  þríðja  e6a  fjóröa  árínu.  Sveinn  þessi 
hafði  vaidð  og  vel  daihað  til  þess  tíma;  altalandi  var  hann  or&inn,  skýr 
og  efnisbam  eitthvert  hi6  mesta.  En  me6  þvi  konan  átti  um  ýms  bœar- 
störf  a6  annast  auk  sveinsins,  var6  hún  að  vilga  sér  frá  honum  litía  hríð, 
og  fór  út  í  læk,  er  var  skamt  frá  bœnum,  að  þvo  mjólkurtrogin.  Skildi 
hún  bamiö  eptir  á  meðan  i  bæardyrunum,  og  segir  ekki  af  því,  fyrr  en 
konan  kom  aptur  eptir  drukklánga  stund.  þegar  hún  yrðir  á  það,  hrín  það 
og  æpir  illilegar  og  ámátlegar,  en  hún  átti  von  á;  þvf  áður  var  bamið 
mesta  spektarbam,  þýðlynt  og  þægt.  En  nú  fœr  hún  ekki  af  þvi  nema 
óhljóð  ein  og  illhrínur.  Líður  svo  nokkuð  hér  frá,  að  bamið  mælir  ekki 
orð  frá  munni,  en  var  ákaflega  keipótt  og  rellið,  svo  konan  kunni  ekkert 
lag  á  þessum  háttaskiptum;  það  vex  og  ekki  og  lætur  fiflslega  mjðg. 
Konan  varð  mjög  ángrað  af  þessu,  og  tekur  það  ráð,  að  hún  fer  aÖ  hitta 

1.  Sto  stendur  á  teygjum  nnukiptinga,  að  tU  þess,  a6  ^eir  sýnist  iitlir,  seni  Töggubarn, 
hnoða  álfkonur  t»á  og  kýta  saman,  áðtir  en  pær  leggja  t>á  i  TÖggima  fyrir  barntö,  aem 
þœr  taka.  Enn  t>ótt  ^ir  sýnist  eins  litlir  og  böm,  ^nrfa  ^ir  ððru  hyora  <^  teygja  úr 
sér,  þTÍ  ^  geta  ekki  alTeg  afneitað  sinni  fyrri  náttúni,  og  sœta  fek  ^tí  lagi  a6  gjöra 
^,  |iegar  ^ir  œtla,  a6  einginn  sé  náliegar,  eða  sjái  til  ain. 
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graimkoDU  síoa,  er  þókti  vera  hyggin  og  margfróö,  og  segir  henni  fril 
bðnnam  þeim,  sem  sig  hafi  hent.  Eonan  innir  hana  grant  eptir,  hvaö 
lángt  sé  siðan,  aö  bamiö  hafi  tekiö  þessa  fásinnu,  og  bvemig  hún  œtli  það 
bafi  atvikast.  Móðir  sveinsins  segir  henni  alt  af  létta,  eins  og  geingið 
haföi.  i>egar  grannkonan  hin  fróða  hafði  heyrt  alla  málavðxtu,  segir  hún : 
„Heldurðu  ekkí,  góðin  mín,  að  sveinninn  sé  umskiptlhgur?  því  það  er 
ætlun  min,  að  um  bann  hafi  skipt,  meðan  þú  gekkst  frá  honum  í  bœar- 
dyrunum."  „Eg  veit  ekki'S  segir  hin,  „eða  geturðu  ekki  kent  mér  ráð 
tÚ  að  komast  eptir  því?'^  „t>að  mun  eg  geta",  segir  konan;  „skaltu  ein- 
hvem  tíma  skilja  bamið  eptir  eitt  saman,  og  láta  einbvexja  nýlundu  bera 
fyrir  það,  og  mun  það  þi  •eitthvað  mæla,  er  það  sér  eingan  í  kríng  um 
síg.  £n  þú  skalt  hlera  til,  og  vita,  hvað  því  verður  að  orði.  þyki  þér 
þá  orðtök  sveinsins  undarleg  og  ískyggileg,  skaltu  strýkja  bann  vœgðarlaust, 
uns  eitthvað  skipast  um." 

Að  svo  mæltu  skildu  þœr  talið,  og  þakkaði  móðir  sveinsins  grannkonu 
síiini  beilræðin  og  fór  beim  siðan.  þegar  konan  er  heim  komin,  setur 
bún  hðldupott  lítinn  á  mitt  eldhús-gólf;  siðan  tekur  hún  skðpt  mðrg, 
bindur  hvert  við  enda  annars,  svo  að  efri  endinn  tók  alt  upp  i  eldhús- 
strompinn,  en  við  hinn  neðri  batt  hún  þvðruna,  og  lét  hana  standa  í  pott- 
inum.  þegar  bún  bafði  veitt  þennan  umbúnað  1  eldbúsinu,  sókti  hún 
sveininn  og  lét  hann  þar  einan  eptir  verða;  gekk  hún  þá  úr  eldbúsinu  og 
stóð  á  bleri,  þar  sem  hún  sá  gegnum  dyragættina  inn  i  eldhúsið.  þegar 
hún  var  fyrir  litlu  burtu  geingin,  sér  hún,  að  bamið  fer  að  vappa  í  kríng 
um  pottinn  og  virða  hann  fyrir  sér  með  þvðrunni  í,  og  segir  siðan:  „Nú 
em  eg  svo  gamall,  sem  á  grðnum  má  sjá,  átján  bama  faðir  í  álfheimum* 
og  hefi  eg  þó  aldrei  séð  svo  [lángan  gaur '  í  svo  lítilli  grýtu."^  Fer  þá  konan 
aptur  inn  í  eldhúsið  með  vænan  vðnd,  tekur  umskiptínginn  og  afhýðir  bann 
leingi  og  óvægilega.  Æpir  hann  þá  ógurlega.  þegar  konan  hefir  strýkt 
sveininn  um  hríð,  sér  hún,  að  ókunnug  kona  kemur  inn  i  eldhúsið  með 
sveinbam  á  handlegg  sér  fagurt  og  frítt;  lét  hún  vel  að  því  og  segir  við 
konuna:  „Ojafht  bðfumst  við  að;  eg  dilla  barni  þinu,  en  þú  berð  bóndann 
minn."  Að  þvi  mæltu  setur  hún  af  sér  sveininn,  son  húsfreyu,  og  verður 
hann  þar  eptiri  en  hefir  karl  sinn  burtu  með  sér  og  hurfu  þau  þegar.  En 
sveinninn  vóx  upp  hjá  móður  sinni  og  varð  efoismaður. 

Tðkuin  á«  tðkum  á.  (Almenn  sögn.)  Tvær  álfkonur  fóru  einu  sinni 
heim  á  bæ  einn  tíl  að  skipta  um  barn.  þær  koma  þar  að,  sem  bamið  er 
sem  þær  ætluðu  að  taka.   það  lá  í  vðggu.   Einginn  maður  var  þar  nærrít 

1.  Hér  b»tir  Sigorður  GuðmimdssoB  málarí  inn  i:  „og  margar  skammir  frami6,<'  i 
ataðimi  fyiir  ^  hefir  Magnús  prestur  Grímsaon :  „og  tuttugu  bama  afi.'^ 
2«  Frá  pánga  staung,  S.  m. 
3.  Fyau.  M.  6. 
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nema  annaö  barn  tvævett.    Ýngri  álfkonan  og  ógætnari  geingur  þegar  a6 
vöggunni  og  segir: 

„Tökum  á,  tökum  á." 
þá  segir  hin  eldrí: 

„Ekki  má,  þvi  mein  er  á, 
^    kross  er  undir  og  ofan  á; 

tvœvetlíngur  situr  hjá 

og  segir  fri/^ 
Við  það  fóru  þær  burtu  og  feingu  ekki  aðgjört)  bæði  sökum  kross- 
marksins,  sem  gjört  bafði  verið  yfir  vögguna  og  undir  bamið,  áður  en  þaö 
var  lagt  út  af,  svo  og  vegna  hins  tvævetra  bams,  er  hjá  vöggunni  sat, 
og  síðan  sagði  frá  þessum  atburði. 

Guðlaugup  á  HarÖarbaki.  (Eptír  peim  systnim,  Bagnheibi  og  Ragnhildi 
Einarsdœtnun.)  Ólafur  hét  maður;  hann  bjó  í  Botni  í  Botnsdal  í  Borgar^arðar- 
sýslu.  Hann  átti  son,  sem  Ouðlaugur  hét;  þegar  hann  kojmst  upp,  bjó 
hann  á  Huröarbaki  i  Kjós,  og  þókti  góður  bóndi.  þegar  hann  var  bam, 
hafði  móðir  hans  þann  sið,  að  hún  bar  bamsvðgguna  út  i  tún  um  sumaríð, 
þegar  hún  var  aö  raka.  £inu  sinni  sér  hitt  fólkið,  sem  á  túninu  var,  aö 
tvær  konur  era  komnar  að  vöggunni,  og  var  önnur  þeirra  að  virða  Guðlaug 
litla  fyrir  sér,  þar  sem  hann  lá;  en  hin  sat  á  fótum  sínum,  og  var  að 
hnoða  böggul  nokkum,  sem  var  lítið  stærri  til  sýndar,  en  Guðlaugur  var 
þá  orðinn.  Fólkinu  varö  mjög  bilt  við  þetta,  kallar  til  móður  hans  og 
segir:  „Líttu'  á."  Í  þvf  stökkva  báðar  konumar  burtu,  og  voru  horfhar 
sýnum,  áöur  en  móöir  Guðlaugs  kom  að  vöggunni.  Einleikið  mál  var  um 
það,  að  þetta  mundu  hafa  veríð  álfkonur,  sem  heföu  œtlaö  að  skipta  um 
börn.  En  ekkert  varð  Guðlaugi  meint  viö  komu  þeirra,  af  þvi  nógu  snemma 
var  aðgœtt. 

Barnsyaggan  á  HUnni-pverá. '  (Eptír  handríti  séra  Jóns  Norðmanns,  1848.) 
Krístfn,  sem  var  á  Minni-þverá  (hér  um  bil  1830—40),  sagði  frá  því  um 
móður  sína,  sem  var  skygn,  að  hún  hefði  verið  með  ömmu  Kristínar  á 
eingjum,  og  séð  einu  sinni  konur  tvær  koma  ofan  úr  Qalli,  og  leiða  karl 
á  milli  sín,  sem  eitthvað  bar.  þegar  þær  komu  nær,  leystu  þær  pjaunkuna 
ofán  af  karlinum;  sá  hún  þá,  að  það  var  vagga,  og  breitt  með  rauðu  yfir. 
Síðan  tóku  þær  karlinn  og  börðu  hann  utan,  svo  hann  fór  að  smá-mínnka, 
og  var  orðinn  pattakom.  þá  tóku  þær  hann  enn,  og  hnoðuðu,  uns  hann 
var  orðinn  eins  lítiU  og  vöggubarn.  Lðgðu  þær  hann  þá  í  vðgguna, 
breiddu  rauða  klæðið  yíir,  bám  hana  svo  á  milli  sín  og  stefiidu  með  alt 
saman  heim  að  bænunL  Stúlkan  sagði  þá  móður  sinni  £ri  því,  sem  hún 
hafði  séð;  en  móðir  hennar  brá  skjótt  við,  hljóp  heim  og  varð  fyrri,  en 

1.  Liklega  i  Holtshrepp  i  SkagaQarðarsýsiu. 
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hnIdukoniirÐar,  aÖ  banis  vöggu,  sem  hún  haf6i  látiö  standa  úti  á  hlaöinu. 
En  þegar  huldukonurnar  sáu  þaö,  tóku  þœr  bamiö,  sem  þær  Toru  meö, 
úr  Yöggunni,  og  rass-skeltu  þaö,  smá-hröktu  svo  og  hríntu  því  á  undan 
sér.  Yið  það  stœkkaði  karl  þeirra  óöum  aptur,  þángaö  til  hann  varð  eins 
og  hann  var  upphaflega;  hélt  hann  svo  með  þeim  upp  í  Qall,  og  huríu 
þaa  þar  öll. 

Sépa  Jón  Norömann.  *  (Eptír  handríti  hans  18.  Jan.  1850  og  sðgn  móðar 
íí«M.)  „þegar  eg  var  úngur,"  segir  séra  Jón,  „og  1  vöggu,  dreymdi 
móður  mína  eina  nótt,  að  henni  þókti  kona  koma,  og  taka  bamið  úr 
vðggnnni,  og  hlaupa  burt  með  það.  Móðir  mín  elti  hana  og  heimtaði 
bamið  með  bistum  orðum,  sagðist  aldrei  hafa  gert  henni  neitt,  og  sagðist 
skyldi  verða  henni  leistur  í  annan  skó,  ef  hún  léti  ei  bamið  laust.  Loks 
lét  konan  baraið  aptur  f  vögguna,  þó  nauðug,  ogsagði  um  leið:  „þú  skalt 
þá  hafa  nokkuð  samt.'^  Strauk  hún  þá  hendinni  framan  um  móður  mína. 
Daginn  eptir  fékk  móðir  min  kvöl  fyrir  bríngspalimar  og  blánaði  öU 
framan,  og  hafði  þá  meinsemd  i  mánuð.*' 

Hyllinga-tllpaiinip  álfa. 

Barnið  vilta  undir  Eyafjöllum.  Undir  EyafjöUum  bar  svo 
við,  að  bam  hvarf  einu  sinni.  Var  þess  þá  víða  leitað  og  fannst  um  siðir 
í  gjótu  einni  uppi  í  fjalli;  urðu  menn  þó  að  víðka  gjótuna,  áður  en  barninu 
varð  náð;  svo  var  hún  þraung.  En  er  menn  höföu  náð  barninu,  sagði  þaö 
frá  því,  að  sér  heföi  sýnzt  hún  móðir  sin  fara  altaf  á  undan  sér  og  heföi 
það  elt  hana  þángað. 

Bjarni  Thorarensen  og  sonur  hans.  Lík  saga  er  sögð  um 
þjóðskáld  vort,  Bjama  Thorarensen,  er  bann  var  i  æsku.  Hann  ólst  upp 
á  Hliðarenda;  en  þegar  hann  var  litill  dreingur,  hvarf  hann  einu  sinni, 
og  fanst  ekki  í  3  eöa  4  daga.  Loksins  fanst  hann '  lángt  uppi  á  heiði, 
upp  með  Merkjá;  þvi  hann  haföi  faríð  upp  frá  bœnum  á  Hlíðarenda.  Sat 
hann  þar  uppi  á  hárri  klettasnös,  með  rauða  húfu  á  höföi.  Fyrst  héldu 
menn,  að  þetta  væri  öra;  svo  hátt  var  upp  þángað,  er  hann  sat'  þegar 
búið  var  að  ná  honum  þar  ofan  af  með  mikilli  fyrirhöíh,  sagði  hann,  að 
hún  móðir  sin  heföi  faríð  þángað  upp  með  sig.  —  Viðlika  saga  er  og  sögð 
nm  þórarínn,  son  Bjama  amtmanns,  er  hann  var  bam  á  Gufunesi,  og 
sagði  hann  eins  frá  þvi,  með  hverjum  atvikum  hann  heföi  horfið ,  er  hann 

1.  þó8aga|>es8i  li^'óði  ekki  am  tiiraun  til  aö  skipta  nm  bðrn,  hddur  barnsrán, 
set  eg  hana  hér,  af  ]^Ti  hér  rœðir  um  vðggubani,  sem  álf Icona  virdist  hafa  vi^að  ná. 

2.  Merlgá  er  eitt  af  ðrnefaunam,  sem  Bjama  l>ókta  skreyta  mest  F(jót8bliö  i  kvœði 
^vi,  sem  hann  hefir  ort  með  |»vi  nafní,  sbr.  ,«Kvæði  Bjarna  Thorarensens ,  Kh.  1847," 
4 — 5.  bls.  Bœði  t>essi  saga,  hin  næsta  á  undan  og  á  eptir  (am  þórarinn)  eru  teknar 
eptir  Ðr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  18.  bls^,  og  eru  |)œr  prentaðar  eptir  sðgn  Sighvats 
hrepps^óra  Amasonar  og  séra  Ólafs  prófasta  Johnsen. 
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faimst  og  var  spuröur  um  það.    £n  afleiöíngamar  urðu  lakari  fyrir  baim, 
en  fööur  hans,  því  sagt  er,  aö  þórarinn  sé  ekki  meö  öUu  rá6i  siöan. 

Sæmundur  á  Staöastaö.  Nálægt  Staöastað  er  hóU  einn,  sem 
sögumaöurinn  man  ekki  hvort  heldur  heitir  Berghóll  eöa  DverghóU.  Einu 
sinni  var  Sæmundur,  sonur  séra  Guðmundar  á  Staöastaö  heUIaður  |>ánga6 
áleiðis.  Var  hann  eltur  og  náöist  f  mýrinni,  þegar  að  honum  var  komið, 
var  hann  að  biðja  kvennmann,  sem  hann  sagöi  að  geingi  á  undan  sér,  að 
Ijá  sér  faUega  guUið,  sem  hún  héldi  á.  Sæmundur  var  þá  hér  um  bil 
14  vetra.* 

Prestssonurinn  á  Enappstöðum.  það  er  fœrt  í  frásðgur,  að 
einhvem  tfma  hafi  horfið  prestssonur  frá  Knappstöðum  í  Stíflu.  Var 
hann  burtu  f  mörg  ár«  þegar  hann  kom  aptur,  sagðist  hann  hafa  verið 
hjá  huldufólki  á  Túngudal,  og  væm  kirkjusiðir  þess  Ifkir  vorum. ' 

Sigrfður  frá  þorgautstððum.  Frá  því  hefír  sagt  þessi  kona, 
sem  var  1850  á  Sigríðarstaðakoti  í  Holtshrepp  í  Skagafjarðarsýslu,  en 
uppalin  á  þorgautstððum  í  sama  hrepp,  að  einu  sinni  var  hún  að  leika 
séri  þegar  hún  var  úng,  úti  á  sveUum,  en  föl  var  á  jðrðu.  Sýndist  henni 
þá  móður  sín  ganga  þar  upp  eptir,  og  elti  Sigi*íöur  hana  leingst  upp  f 
QaU,  þángað  til  loksins  aö  hún  vissi  ekki  fyrri  til,  en  móöir  hennar,  hin 
rétta,  greip  aptan  í  hana.  Hún  hafði  sumsé  saknað  Sigriðar,  komizt  á 
förin  hennar  og  elt  hana  svo.^ 

Meystelpan  á  Eirkjubóli.  (Eptir  Gísla  Konráðsson.)  Páll  bóndi  Sœ- 
mundarson  bjó  á  EirkjubóU  á  Bæarnesi,  faðir  Áma,*  fyrrum  hreppstjóra 
f  Múlasveit.  Síðari  kona  Páls,  móðir  Áma,  hét  Málfríður  Jónsdóttir.  Hún 
var  ein  heima  um  eingja  slátt  að  búverkum,  og  hjá  henni  meystelpa  Util 
tU  viku,  tðkubam.  Eitt  sinn  var  mærin  úti  viö  ein,  og  kom  eigi  aptur 
tU  Málfríðar;  tók  hún  að  undrast  um  hana,  gekk  út  að  leita  hennar  á  hól 
þann  f  túninu,  er  Lánghóll  heitir.  En  klettagil  mikið  liggur  upp  frá  túni- 
nu,  er  SvartagU  heitir.  Sá  Málfríður  þá,  að  mærin  var  komin  upp  f  gilið, 
og  tekin  að  klifra  upp  f  klettana.  Flýtti  Málfríður  sér  eptir  henni,  og 
kallaði  á  hana.  Sneri  mærin  við  það  aptur;  leiddi  Málfríður  hana  heim 
og  spyr,  þvf  hún  fÐeri  svo  afgeipa.  Mærin  segir,  að  bláklœdd  kona  segði 
sér  að  koma  með  sér,  er  mjðg  heföi  verið  lik  Málfríöi,  en  hyrfi  sér,  er 
Málfriður  kallaði. 

Hyllíngartilraun.  (Eptir handrítí séra S?einbjaniar Gaðmundssonar, nú í Móum 
á  Ejalamesl)  það  bar  til  ei  fyrir  laungu  sfðan  við  HeUna,  að  stúlkubam  f 
koti  nokkm  tók  það  fyrir,  að  það  settist  upp  á  baðstofiimœnirinn.  þetta 
var  á  sunnudag,  og  hafði  alt  fólkið  úr  kotinu  farið  til  kirkju,  svo  bamið 

1.  2.  og  8.  Eptír  handríti  séra  Jóns  Korðmanns. 

4.  Eptir  honum,  nú  komnnm  yfir  sjðtugt,  er  sagan  tékin  1859;  sbr.  Dr.  Manrers  laL 
Yolkss.  18-14.  bls. 
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var  aleitt  heima,  og  þYÍ  tók  þaö  upp  á  þessarí  rælni.  Stúlkan  var  9  yetra. 
þegar  hún  haföi  setiö  uppi  á  baðstoftinni  dálitla  stund,  sér  hún,  aö  hjá 
bæarveggnum  kemur  kona  upp  á  búin  me6  fald,  að  ðllu  útliti  eins  og 
móöir  hennar  átti  aö  vera.  þykist  stúlkan  þekkja  hana,  og  hleypur  ofan 
til  aö  fagna  henni.  En  konan  gekk  á  fram  þegjandi,  og  dró  eitthvaö  fallegt 
i  eptir  sér.  Stúlkan  elti  hana,  og  vildi  sjá,  hvaö  hún  móðir  sín  væri  með. 
£n  þegar  hún  var  komin  góðan  kipp  frá  bænum  dettur  hún,  en  þegar  hún 
stendur  upp  aptur,  sér  hún  hvergi  mömmu  sína.  þóktust  menn  seinna 
sjá,  að  þetta  hefði  verið  álfkona,  sem  heföi  ætlað  að  hylla  stúlkuna. 

Sveinninn,  sem  undi  ekki  með  álfum.  (Eptdr  handríti  séra  Jóns 
þórðarsonar  nú  á  Auökúlu.)  Norður  í  þíngeyar-sýslu  hvarf  eitt  sinn  dreingur 
á  4.  árínu.  £n  að  viku  liðinni  fannst  hann  undir  háam  klettum,  er  voru 
f  nánd  við  bœinn.  Yoru  þá  þrjú  fíngraför  á  kinn  hans.  £n  er  hann  var 
spurður,  hvar  hann  hefði  dvalið,  sagðist  hann  bafa  verið  á  bænum  þama, 
og  benti  þeim  þar  á,  er  þeim  virtust  vera  klettar  einir.  Sagöi  hann,  að 
þar  byggi  álfafólk  og  heföi  það  viljað  heiUa  sig;  en  hann  sagðist  ekki  hafa 
getað  borðað  hjá  þvi,  því  allur  matur  heföi  sér  sýnzt  maðkaður.  Heföi  það 
þá  séð,  að  ekki  heföi  orðið  um  sig  tætt,  og  heföi  því  gömul  kona  leitt  sig 
brott,  og  sagt,  að  hann  skyldi  þó  bera  þess  menjar,  að  hann  heföi  dvalið 
bjá  álfafólki,  slegið  sig  kinnhest  og  geingið  síðan  burt.  Eptir  þetta  ólst 
dreingurínn  upp,  mannaðist  vel  og  varð  merkisbóndi.  £itt  sinn  reið  hann, 
er  hann  var  orðinn  gamall  maður,  fram  bjá  klettum  þeim,  er  hann  fannst 
undir,  og  kvað  hann  þá  vísu  þessa: 

þessar  klappir  þekti  eg  fyr, 

þegar  eg  var  úogur; 

átti  eg  víða  á  þeim  dyr, 

eru  þar  skápar  fallegir. 
þenna  mann  sá  Hallgrímur  heitinn  Bachmann  lœknir,   og  fingraforín 
á  kinn  hans,  er  hann  bar  til  dauðadags. 

Magnús  pólití.  (Eptir  t^eim systrum,  Ragnlieiði  og  Ragnhildi,  Einarsdœtmm.) 
lyrr  meir  var  hér  í  Reykjavík  lögregluþjónn  sá,  sem  Magnús  hét,  og  var 
ávalt  nefiddur  „Magnús  póliti.^^  Hann  ólst  upp  á  einhverjum  bæ  austur 
i  þingvallasveit.  þegar  hann  var  vel  á  fót  kominn,  stóð  svo  á  einu  sinni, 
aö  hann  var  eitthvað  að  gánga  úti  við  á  bænum.  Heyrðist  honum  þá, 
eins  og  vefur  værí  sleginn,  og  í  sama  bili  sýndist  honum  hann  vera  staddur 
fyrir  bœardyrum  nokkrum,  heldur  reisulegum.  Honum  þókti  bærínn 
líkastur  þingvallastað;  þvi  þángað  haföi  hann  komið  nokkrum  sinnum  til 
kir^.  £n  þó  þykir  honum  þar  sumt  hvað  nokkuð  annarlegt.  Hvort  sem 
honum  hefir  nú  komið  til  hugar,  að  þetta  værí  ekki  með  öllu  einleikiði 
eða  af  þvi  að  hann  hefir  orðið  hrœddnr,  að  vera  kominn  svo  lángt  heiman 
aö  frá  sér,  og  bœði  vantreysti  sér  og  kveið  fyrír  að  komast  heim  aptur, 
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var6  honum  það  eitt  tíl  úrrœða,  að  bann  hrein  npp  yfir  sig  hástðfam. 
Eom  þá  kona  til  dyranna,  heilsaöi  honum  vingjamlega  og  bauö  bonum 
inn.  Hann  |»áöi  þaö,  en  ekkert  vildi  hann  annaö  af  henni  þiggja,  þó 
konan  vildi  láta  undur  vel  aö  honum,  og  geröi  gælur  viö  hann,  og  byöi 
honum  alt,  sem  hún  haföi  fyrir  hendi,  bitaði  fyrir  hann  físk  meö  sméri  ofan 
á  og  lét  þaö  i  öskju,  köku  og  smér,  skyr  og  rjóma,  sykur  og  sitt  hvaö 
fleira.  En  þaö  dugöi  ekki;  dreingurinn  vildi  ekkert  af  henni  þiggja,  né 
þýðast  hana,  en  stóð  alt  af  á  öndinni  af  hljóðum  og  óelju.  þegar  konan 
sá,  að  hann  vildi  með  eingu  móti  láta  huggast,  fór  hún  með  hann,  og 
heingdi  hann  á  skógarhrfslu,  sem  skútti  fram  af  kletti,  út  á  þfngvallavatn, 
og  skildi  svo  við  hann.  Nú  er  þess  að  geta,  að  þegar  fólkiö  á  bænum, 
sem  Magnús  átti  heima  á,  varð  þess  vart,  að  hann  var  horfinn,  fór  það 
alt  að  leita,  en  fann  ekki.  Loksins  fann  hann  smali  einn  eptir  nokkra  daga, 
þar  sem  hann  hékk  á  skógarhrfslunni ,  eins  og  álfkonan  haföi  skilið  við 
hann,  úrvinda  og  hálfruglaöur.  Í^egar  dreingurinn  var  kominn  til  sjálfs 
sín  aptur,  sagði  hann  frá  öllum  þessum  atburðum,  eins  og  hann  ítrast 
mundi.  Eptir  það  lœrði  Magnús  og  varð  stúdent,  og  voru  honum  margir 
hlutir  vel  gefnir;  en  þó  er  það  haft  eptir  honum,  að  hann  hafi  sagt,  aö 
sér  fyndist  sér  ávalt  einhvers  vamað,  fremur  en  öðmm  mönnum,  og  vildi 
hann  kenna  það  þessum  atburði. 

Barnið  og  álfkonan.  (Eyfirzk  sðgn.)  Á  Heiðarbót  í  Reykjahverfi  í 
þíngeyarsýslu  bar  það  til  eitt  kveld,  er  konan  var  í  Qósi,  að  eitt  af  böra- 
um  hennar  gekk  út,  og  ætlaði  að  elta  móður  sfna  út  f  Qós.  þegar  það 
kemur  út  á  hlað,  sér  það  hana  standa  á  hlaðinu.  Hún  bendir  því  þeg- 
jandi  og  klappar  á  læríð.  Hún  geingur  hægt  og  hægt  á  undan  og  klappar 
á  lærið  og  bendir  þvf  að  koma.  Klettastrókar  eru  þar  fyrir  ofan  bæinn, 
sem  eru  nefndir  Stöplar.  þángað  fcr  konan  og  ginnir  með  sér  bamið; 
hvarf  sfðan  með  það  inn  f  Stöpulinn  einn,  þvf  þetta  var  ekki  rétt  móðir 
barnsins,  heldur  álfkona.  Nú  er  að  segja  frá  þvf,  að  konan  kemur  úr 
fjósinu,  saknar  barnsins,  spyr  eptir  þvf,  en  fóUdð,  sem  heima  var,  taldi 
það  vera  f  fjósi  hjá  móður  sinni.  Urðu  foreldrar  þess  óttaslegsir;  var 
safnað  mönnum  og  leitað,  en  &nn8t  ekki,  hvar  sem  leitað  var.  Bóndi  bjó 
á  Sandi,  sem  Amór  hét,  haldinn  fjölkunnugur.  Móöirin  fór  til  hans  að 
leita  ráða;  kom  þar  seint  á  degi.  Amór  bauð  henni  þar  að  gista  um 
nóttina.  Hún  þá  það.  Hann  spurði  hana,  um  hvert  leyti  baraið  hefbi 
horfíð.  Hún  sagðí,  sem  van  þetta  kvöld  um  sama  leyti  tekur  Arnór  Imíf 
og  sker  upp  þrjár  þríhyradar  flögur  úr  gólfínu  f  baðstofunni.  En  er  hann 
skar  upp  þá  seinustu,  heyrðist  brestur  mikiU.  Sfðan  lét  hann  aptur  niður 
flðgurnar  f  samt  lag  og  kvað  konunni  mundi  óhætt  að  soíá  rólega  um  nótt* 
ina,  þvf  bamið  mundi  komið  vera.  Daginn  eptir  fór  hún  heim;  var  þá 
barníö  komið.    það  þókti  mönnum  kynlegt,  að  önnur  kinnin  á  þvf  var  blá 
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og  rann  bláminn  aldrei  af  siöan.  Nú  var  bamiö  aö  spurt,  bvar  það  beföi 
verid.  ÞaS  sagbi  frá  konunni,  sem  þaö  bélt  móður  sina,  elti  bana  báif 
grátandi  og  kallaöi  mðmmu,  þar  til  bún  var  komm  upp  undir  Stöpulimi) 
þá  greip  bún  þaö  og  bar  þaö  inn  i  Stöpulinn,  Yildi  vera  góö  við  það.  £n 
þaö  sá  nú,  aö  þetta  var  ekki  móðir  síua  Ekki  smakkaði  það  mat  bjá  benni; 
sýndist  þvi  bann  allur  rauöur.  £n  þetta  kvöld,  er  Arnór  risti  upp  flög- 
umar,  bmndu  3  steinar  niður  úr  bjargmu,  allir  þribyrndir.  £n  við  þann 
seinasta  tók  álfkonan  bamið;  var  bún  þá  reiðuleg,  bljóp  með  það  beim  að 
bænum  og  sló  það  vænan  kinnbest  að  skilnaði  og  var  það  bresturíon,  er 
beyrðist,  eptír  að  seinasta  flagan  var  uppskorin.  áf  þvi  var  ömrar  kinnin 
blá.  Bam  þetta  bét  Guðmundur.  Hann  bjó  siðar  þar  fyrir  noröan.  Dóttor 
átti  bann,  er  £lísabet  bét.    Hún  giptist  og  jók  ætt  sina  i  ^yafirði. 

Huldufólkiö  l  Hólaklðppum.  (Eptir  handrití  Jóns  alþÍDgismaniis  Sigurts- 
sonar  á  Gaatlðndam.)  Að  Hólum  i  Laxárdal  bjuggu  einbveiju  sinni  bjén 
nokkur,  efoug  og  i  betri  manna  rðð.  þau  bðiðu  tekið  dreiug  tíl  fósturs, 
er  £rlendur  bét.  Hann  var  á  3.  eða  4.  ári,  er  þessi  saga  gjðrðist.  það 
var  eitt  kvðld,  að  fólk  alt  var  úti  á  túni  að  vinna  á  þvi  og  birða  eldivið, 
en  kerling  ein  karlæg  var  inni,  og  skyldi  bún  gœta  £rlendar  og  fleiri 
bama,  að  þau  fi»m  sér  ekki  að  voða.  þaö  var  einbverju  sinni  um  daginn, 
aö  kerlíngu  sýnist,  sem  bóndi  komi  að  baðstofudyrunum  og  taki  dreing- 
inn,  £rlend,  með  sér,  og  ætlar  kerling,  að  bóndi  muni  ba&  farið  með  bann 
út  á  túnið  ta  fólksms,  og  gefur  þessu  eingan  gaum.  Og  um  daginn,  er 
fólkiö  kemur  inn  að  borða  miðdegisverð,  spyr  kerling  eptír  £rlendi.  £n 
einginn  befir  orðið  var  vi5  bann,  og  þversynjar  bóndi  fyrir  það,  að  bann 
bafi  komið  að  baðstofudyrum  um  það  leytí,  sem  kerlingu  sýndist  bann 
koma  þar.  Furöar  alla  stóram  á  bvarfi  dreingsins,  og  er  bans  viða  leitað, 
og  kom  fyrir  ekkert.  þá  bjó  Amþór  á  Sandi  i  Aðaldal.  Hann  var  marg- 
kunnugur  og  bafði  mðrgum  að  liði  orðið,  þeim  er  beillaðir  vom  af  buldufólki, 
eða  ásóktír  af  Qðlkynngi.  Tóku  bjónin  i  Hólum  þáð  ráð,  að  þau  senda 
til  Araþórs  og  biðja  bann  liðveizlu  að  vita,  bvar  dreingur  er  niðurkom- 
inn,  og  svo  að  ná  bonum,  ef  þess  væri  kostur.  Arnþór  segist  að  visu 
vita,  bvar  dreingur  sé  niðurkominn.  Hann  sé  bjá  buldufólki,  sem  búi 
i  klðppinni  fyrir  o&n  bæinn  að  Hólum,  en  það  sé  ekki  svo  auðvelt  að  ná 
honum  þaðan.  þó  segir  bann  sendimanni  að  fara  beim  aptur,  og  sknli 
vitja  sin,  ef  ekkert  vart  við  £rlend  innan  viku.  Fer  sendimaður  við  það 
heim  aptur.  £n  á  7.  degi,  frá  þvi  er  £rlendur  bvarf,  sat  fólk  alt  að  mið- 
dagsverði  inni  i  baðstofu  að  Hólum.  Og  er  minnst  varði,  vindur  dreingnum 
£rlendi  inn  i  baðstofiina,  og  er  bann  að  ðUu  leytí  eins,  og  bann  var, 
nema  bann  befir  feingið  bláan  flekk  á  bægrí  kinnina.  £r  dreingurinn 
þá  spurður,  bvar  bann  bafi  verið,  og  með  bverjum  atburðum  bann  bafi 
horfið  og  aptur  komið.  Segir  bann,  að  þennan  dag,  er  bann  bvarf,  bafí 
I  4 
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bóndinn,  fóstri  sinn,  komiö  aö  baftstofudyruin  og  t^ð  sig  meö  sér.  Hafi 
hann  fariö  með  sig  frá  bænum,  og  yfir  lítinn  lœk,  er  var  á  leiöinni.  En 
er  þeir  hðföu  skamt  fariö  frá  læknum,  komu  þeir  að  litlu,  en  f5gru  húsi. 
Er  þar  kona  fjrir  bláklædd,  og  tekur  hún  yi6  Erlendi  og  tíU  rera  honum 
miki6  gó6y  en  dreingur  þekkist  þaö  litt  En  er  Erlendur  hefir  veriö  nokkra 
daga  hjá  konunni,  er  það  einu  sinni,  aö  setnr  að  honum  grát  mikinn,  og 
leitar  konan  allra  bragða  í  aö  hugga  hann  og  getur  ekki.  Sýnir  hún 
honum  guU  og  gersemar  og  ýmsa  gripi,  til  a6  ha&  af  honum,  og  ^kemur 
alt  fyrir  eitt  Og  fer  svo  að  lyktum,  að  konan  fer  með  Erlend,  og  fylgir 
honum  yfir  þann  sama  lœk,  sem  á6nr  er  nefhdur.  þar  skilur  hún  hann 
qitir  og  rekur  honum  löðrúng,  um  leið  og  hún  skilur  við  hann;  s^ir  hún, 
að  hann  skuli  hafa  þetta  fyrir  alla  óspektina.  Og  sem  konan  er  skilin  viö 
Erlend,  sér  hann  bœinn,  og  heldur  heimleiðis.  En  blái  flekkurinn,  sem 
hann  halSi  á  kinninni,  var  eptir  löðrúng  konunnar.  Erlendur  varö  gamall 
maður  og  nýtur  bóndi.  Er  mikil  œtt  frá  honum  komin  nyrðra.  Er  svo 
sagt,  að  hann  vœri  með  bláa  flekkinn  á  kinninni  alla  æfi  sína. 

Smalinn  í  Fljótsdal.  (Anstan  úr  M^Tdai.)  Fyrir  skömmu  (i  minni 
þeirra,  sem  nú  li£a)  bjó  í  FljótsUið  á  bœ  þeim,  er  Fljótsdalur  beitir,  bóndi 
sá,  er  Benedikt  hét.  Hann  hélt  úngling,  sem  Magnús  hét,  og  var  Einarsson. 
Magnás  þessi  smalaði  ánum  á  sumrin.  Svo  stóð  á,  að  foreldrar  bónda 
höföu  búið  á  þessum  sama  bœ,  og  var  móðir  hans  hjá  honum,  þegar  þessi 
saga  gjörðist.  Jafiian  haf&i  leikið  það  orð  á,  að  fleira  væri  kvikt  í  Fljóts- 
dalslandi,  en  alþýöa  sæi,  og  því  þókti  sumum  varúöarvert  að  senda 
únglínga  frá  bæ  að  kvöldi,  eða  um  næturtíma.  En  bóndi  var  einn  af 
þeim,  sem  bera  alt  þessháttar  til  baka,  og  kallaöi  hann  þaö  hégóma,  sem 
hvergi  œtti  sér  stað.  Svo  bar  til  eitt  kvðld,  að  vöntuðu  5  ær  hjá  Magnúsi, 
og  vildi  bóndi,  að  hann  færi  að  leíta  þeirra,  en  mó&ir  bónda,  sem  Anna 
hét,  mælti  á  móti,  og  sagði  ekki  ráðlegt  að  senda  úngling  svo  seint  frá 
bœnum.  En  bóndi  réð,  og  fór  Magnús  um  kvðldið,  en  kom  ekki  heim  um 
nóttína  og  ekki  daginn  eptir;  var  þá  spurt  um  Magnús  í  nágrenninu,  en 
einginn  haf&i  orðið  var  við  hann,  leið  svo  vika,  að  Magnús  kom  ekki  heim 
og  frmnst  ekki,  þó  leitað  væri.  En  þegar  vikan  var  liðin  kom  Mágnús 
heim  heiU  og  hraustur,  eins  og  hann  áttí  vanda  til.  Bóndi  tók  honum 
filega  og  bar  upp  á  hann,  að  hann  mundi  hafa  sta6i6  á  bæum,  en  bað 
hann  þó  satt  frá  segja,  hvar  hann  hefÖi  verið  aUan  þennan  tíma.  Magnús 
kvaðst  ha&  geingið  upp  með  bæargUinu  og  Idtað  ánna  þar  í  kríng,  meðaa 
sauðljóst  var;  en  þegar  dimt  var  or6ið,  sagðist  hann  ha&  farið  inn  í  skúta 
nokkum,  lagt  sig  þar  fyrir  og  ætlaö  aö  bíða  þar  morguns;  sagðist  sí6aii 
ekki  hafa  vitað,  fyrr  en  hann  var  1  þokkalegu  húsi  og  þar  voru  inni  þrír 
kvennmenn,  tín  ínUorðin,  en  tvær  únglegar.  Hvort  þetta  var  i  draumi 
eða  vöku,  sagðist  hann  ekki  vita,  en  konur  þessar  sagði  hann  hafEi  veriö 
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mikið  góðar  viö  sig,  og  báðu  þœr  haim  að  vera  lýá  sér  og  fiEura  aldrei 
burt  þaðan.  En  haim  sagöist  ekki  ha£a  iK>raö  það,  og  íÍBerðist  þvi  undan 
b«n  þeirra.  En  þegar  hann  kom  til  8jál&  sin,  var  hann  í  sama  skútanum, 
sem  hann  lagðist  niður  um  kvöldið  og  œtlaði,  að  hann  hef&i  ekki  verið  í 
burt  leingnr  &í  eina  nótt  þetta  var  sögn  Magnúsar  og  lagði  bóndinn 
lítinn  trúnað  á  hana,  en  þó  gat  einginn  upplýst  þetta  betur,  því  einginn 
hitti  hann  tímann,  sem  hann  vantaðí.  það  er  enn  fremur  sagt,  að  svo  hafi 
Magnús  verið  nauðugur  að  segja  frá  þessu,  að  hann  hafi  sagt,  að  hann 
s^öi  ekki  frá  því,  nema  bóndi  vUdi  ábyrgjast,  að  ekki  yrði  verra  af,  ef 
hann  hefti  orð  á  þvi.  En  bdndi  hefur  að  líkindum  gjort  Utíð  úr  þeirri 
ábyi^ð.  Litlu  eptir  þetta  vantaði  enn  nokkrar  œr  lyi  Magnúsi,  og  vildi 
bóndi,  að  hann  íiBBri  að  leita  þeirra.  Kvöld  var  komið,  og  mælti  Anna, 
móðir  bónda,  á  móti  þvl,  en  það  tjáði  ekki.  Magnús  kom  ekki  heim  um 
nóttioa,  en  um  morguninn  var  hans  leitað;  &nnst  hann  loks  í  brekku 
nokkurri  i  fyrrtéðu  gili,  en  var  þá  ðldúngis  lémagnaog  mállaus;  var  hann 
þi  borinn  heim,  og  eptir  nokkra  legu  fékk  hann  málið  og  alla  meðvituud; 
sagöi  hann  þá  svo  frá,  að  jafhan,  þegar  hann  œtlaði  upp  úr  gilinu  og  heim, 
þá  hefði  sér  veríð  hrundið  tilbaka  niður  i  brekkuna,  þar  til  hann  hefði  af 
þreytu  og  vanmegni  ekki  vitað  tíl  sin,  og  skömmu  síöar  andaðist  hann. 

Séra  Hávarður.  (Eptír  handnti  Jóns  Bjunasonar  i  Breiðayík  og  Magnúsar 
Einansonar  á  Klippstaö  i  Múiasýslo.}  i  Grímstúngam  fyrir  norðan  bjó  prestor 
einn.  Átti  hann  dóttir  eina  únga  að  aldrí;  fósturson  haföi  hann  og>  er 
Hávarður  hét,  og  var  hann  á  rek  viö  prestsdóttur.  Prestur  hafti  vinnu- 
mann  einn,  er  annaðist  ngög  dreinginn,  og  svaf  hann  hjá  honum.  Kvöld 
eitt  fyrir  jól  kom  bróðir  vinnumannsins  að  Grímstúngum,  og  beiddist 
gistingar,  og  veitti  prestur  honum  það.  þá  var  siöur  að  sofa  i  myrkrí, 
og  beiddi  vinnumaður  prest  um  að  Ijá  sér  skemmu,  svo  hann  gœti  talað 
við  bróður  sinn,  og  leyfði  prestur  honum  það;  en  þegar  Hávarður  lítli 
heyrði  það,  beiddi  hann  vinnumanninn  að  lo&  sér  að  fara  með  þeim,  og 
var  honum  leyft  það.  Fóru  þeir  svo  út  i  skemmu,  en  dreingurinn  lék  sér 
i  dyrunum;  sér  hann  þá  koma  stúlku  á  vðxt  við  prestsdóttur;  segir  hann 
að  hún  þurfi  ekki  að  hræða  sig,  þvl  hami  sjái  hana.  Hún  þreif  í  hann 
og  vildi  draga  hann  út  i  myrkríð;  en  hann  spymtist  við;  ætlaði  henni  að 
mega  betur,  en  því  var  hann  ekki  vanur  bí  prestsdóttur.  Varð  honum 
þi  litið  út  i  myiiaið  leingra,  og  si  hann  stóra  konu,  og  varð  hrœddur, 
og  reif  sig  af  stúlkunni,  hljóp  til  bræðranna  og  settist  niður  i  milli  þeirra. 
þegar  þeir  fóru  inn,  beiddi  hann  vinnumanninn  að  leiða  sig,  og  það  gerði 
hami;  þókti  mðnnum  hann  vera  furðu  hæglitur  um  kvöldið.  Um  nóttína, 
er  menn  voru  lagstir  til  svefhs  fram  i  skila  og  flestir  voru  sofiiaðir,  þi 
sér  Hivarður  litli  að  þessir  sömu  kvennmenn,  sem  hann  si  um  kvðldið, 
koma  inn  i  skiladymar;  ferðust  þær  aiðan  inn  eptir  skilanum,  þingað  Ul 
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þær  eru  komnar  nálœgt  rútni  því,  er  bann  lá  f  hjá  vinnumanninmn ,  og 
yar  þaö  rðtt  á  móti  skáladyrunum ;  bann  varð  þá  mjðg  bræddur  og  rak 
upp  hljó5,  svo  aö  <6Ik  vaknaöi  alt  í  skálanum.  Spuröi  þá  prestur  dreinginn, 
hvort  hann  hafbi  séö  nokkuö,  og  sagöi  dreingur,  að  þaö  hefM  lítið  verið. 
Prestur  lét  þá  vinnumanninn  fiera  sér  dreinginn,  og  var  hann  hjá  prestí 
upp  frá  þvi.  Eomu  konur  þessar  á  bverri  nóttu  1  skálann  eptir  það  um 
veturinn,  þángað  til  nótt  fór  aö  birta,  þá  hvurfu  þær.  HóU  var  þar  skamt 
frá  bænum;  svo  bar  til  einn  dag,  að  hestijr  komu  um  vorið  beim  á  tún, 
og  beiddi  prestur  dreinginn,  að  reka  þá  út  fyrir  hólinn;  en  þegar  hann 
fór  heim  aptur,  gekk  hann  fram  hjá  hólnum  og  sat  hin  ýngri  á  honum, 
og  veifáði  til  bans  með  hendinni;  flýttí  hann  sér  heim,  og  sagði  presti, 
hvað  fyrir  sig  hef&i  borið.  þorði  þá  prestur  ekki  að  láta  hann  vera  þar 
leingur,  og  sendi  hann  að  Klippstað  í  Loðmundarfirði,  og  ólst  hann  þar 
ttpp,  þángað  til  hann  fór  i  skóla.  Einu  sinni,  eptírað  hann  var  útskrifÍBiður 
úr  skóla,  var  hann  á  ferð  með  Oddi  biskupi,  og  riðu  þeir  ofan  með  stóm 
gljúfra  gOi,  sáu  þeirþá  skepnu  í  gilinu;  var  hún  i  mannslíki,  mórauð  me6 
hvítan  kross  á  enni;  talaðiOddur  biskup  tíl  hennar  og  spurði  hana,  hvort 
hún  ætti  von  til  himnaríkis,  og  kvað  hún  nei  við.  Hávarður  varð  síðan 
prestur  á  Desjarmýri  1  Múlasýslu,  og  dó  þar. 

Einu  sinni  um  jólin  gekk  séra  Hávarður  á  Ðesjarmýri  út,  og  kom 
ekki  inn  aptur;  fór  fólkinu  að  leingja  eptir  honum,  og  gekk  vinnumaður 
einn  út  að  njósna  um  hann;  heyrði  hann  þá  mannamál  i  kirkjunni;  hann 
geingur  þángað,  og  lítur  inn  um  gluggann;  sér  hann  þá,  að  prestur  er  aö 
tala  við  tvo  kvennmenn,  og  var  önnur  minni  en  hin.  Segir  þá  hin  minní, 
að  sú  stærri  skuli  kveða  litíð  eitt;  lét  hún  tílleiðast,  og  segir: 

„Drottníng  gipti  dóttur  sfna 
kóngssyni  fyrir  utan  Rína, 
gaf  honum  góz  og  garða  nóg 
og  gullið  alt  f  Rínarskóg." 

þá  mœltí  hin:  „þegiðú  Lobba;"  hún  kvað: 

„það  var  á  einu  kveldi, 
að  Lobba  kom  með  loðna  sk6 
úr  Lundúna  veldi, 
úr  Lundúna  veldi.'' 

þá  fóru  þær  að  hlæa,  en  vinnumaðurinn  gekk  inn  f  bæ;  kom  prestur  sfðar 
inn  og  vissu  menn  ekki  meira  um  þetta. 

Einu  sinni  fór  séra  Hávarður.  á  sjó  með  vinnumönnum  sínum  til  fiski- 
veiða;  þegar  þeir  komu  að  landi,  var  mikið  brim,  svo  þeim  gekk  illa  að 
lenda.  En  þegar  þeir  voru  komnir  á  land,  beiddi  hann  menn  sfna  að' 
setja  skipið,  en  sjálfur  sagðist  hann  mundi  fara  og  hjálpa  skepnunum,  sem 
væru  að  hrekjast  f  briminu  fy'rir  utan.    Fór  hann  sfðan  f  burt  og  kom 
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ekki  fyrr  en  dagínn  eptir;  vildi  hann  ekkv  segja  frá,  hvar  hann  heföi 
yerið  um  nóttina. 

Einatt  er  sagt  a6  prestur  hafi  horfiö,  og  var  stondum  leingi  1  burtu. 
Einu  sinni  var  hann  spurður,  hvar  hann  hefÓi  verið,  og  kvaðst  hann  hafa 
verið  hjá  kumníngjum  sinum.  Prestur  hélt  vinnumann  einn,  er  honum 
Ukaði  vel  við;  beiddi  hann  prest  um  að  lofa  sér  að  fara  með  sér  þegar 
hann  fæn  að  finna  kunníngja  sína.  Prestur  neitar  t»ví.  Sókti  vinnumaður 
þvi  &star  á  að  fara  með  honum,  og  kemur  þar  að,  að  prestur  lofar  t»vi, 
en  sagði  þó,  að  vinnumaður  mundi  haía  ilt  af  því  að  fara  með  sér.  Einu 
siiim  ætlar  prestur  að  fara  að  finna  kunníngja  sina,  og  segir  vinnumanni 
a6  koma  með  sér.  Segir  prestur  honum  að  vera  fáorðum  og  ekki  taka 
ondir  neitt^  sem  hann  heyri  sig  tala;  lofar  vinnumaður  þvi.  Gánga  þeir 
sáðan  á  stað  og  norður  að  álfaborg;  klappar  prestur  þar  uppá,  og  gánga 
þeir  báðir  inn.  Sér  vinnumaður  þar  tvœr  konur,  aðra  ýngri,  en  hina  eldri; 
hin  eldri  konan  fágnar  presti  vel,  en  tekur  vinnumanni  fálega.  Töluðu  þau 
svo  saman  góða  stund,  eldri  konan  og  prestur;  síðan  var  borið  á  borð,  og 
var  sett  fram  fyrir  prest  hángiket,  brauð  og  ostur,  smjör  og  flot,  en  fyrir 
vinnumann  ekki  annað  en  ket  og  flot;  eptír  máltíð  sátu  þau  leingi  fram 
eptir  og  skröfiiðu  saman.  Var  presti  sfðan  visað  á  vel  uppbúið  rúm,  og 
háttaði  eldri  konan  þar  hjá  honum;  en  vinnumanni  var  vísað  á  rúm  hjá 
hinni  ýngri,  því  þar  voru  ekki  fleiri  rúm;  sváfu  þau  svo  af  um  nóttína. 
Seint  um  morguninn  vaknar  prestur;  var  þá  sú  eldri  ákaflega  reið,  svo 
að  hún  réð  sér  varla,  en  hin  ýngri  mjog  dauf.  Segir  þá  prestur,  að  nú 
muni  vera  mál  að  halda  á  stað  og  kvaddi  hann  þá  konu  sína  vinr 
gjamlega,  en  þegar  vinnumaður  ætlar  að  kveðja  hana,  segir  hún,  að  hún 
hafi  ætlað  að  gleðja  hann  fyrir  hana  dóttur  sína;  lagði  hún  þá  á  hann, 
aö  hann  skyldi  hvorki  fá  kláða  né  kvef,  en  ekki  skyldi  hann  geta  verið 
í  vist  nema  3  nætur  i  senn,  og  að  hann  skyldi  gánga  fram  hjá  hverri 
kirkju,  sem  hann  kæmi  að  á  helgum  degi,  og  rættist  þetta  á  honum 
siöan. 

Svo  er  mælt,  að  huldukóngur  hafi  búið  í  Ðyri(jöIIunum ,  en  biskup  i 
Blábjörgum,  og  átti  séra  Hávarður  æfinlega  að  róa  hjá  þeim  berhöfðaður, 
þe'gar  hann  fór  þar  um.  . 

Stúlka  dvelur  með  álfum.  (Eptir  sögn  gamallar  konu  i  Borgarfirói.) 
Eina  sinni  var  stúlkubarn  á  4.  eða  ö.  ári  einsamalt  að  leika  sér.  Barn- 
inu  sýndist  hún  fóstra  sín  gánga  hjá  sér,  og  elti  hana.  Konan  fór  nú  aö 
steini  einum  og  þar  inn,  og  stúlkann  á  eptir.  Var  hún  þar  hjá  álfkonunui, 
þángað  til  hún  var  13  ára  gömul.  Fell  henni  þar  vel,  og  lærði  af  álfkon- 
onni  marga  andlega  sálma  og  kvæöi,  sem  hún  hafði  aldrei  fyrr  heyrt.  Eitt 
vers  úr  þeim  sálmum  er  svona: 
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„Jesús  minn  bró6ir 
í  himÐaríki  er, 
græöarínn  minn  góöi, 
geymdu  mig  hjá  þér/^ 
Eitt  vers  úr  kvœöom  álfkonunnar  er  svona: 

„Svo  skaltu  mœla,  „Fel  eg  minn  anda 

þá  þú  út  geingor  í  hendnr  guöi/^ 

úr  húsum  manna  Haf  þú  orötak  slikt 

undir  himin  berann;  um  æfi  alla/^ 

þegar  stúlkan  var  oröin  13.  ára,  sagöi  álfkonan  henni  aö  &ra  heim 
aptur  til  foreldra  sinna.  Skildu  þær  með  kærleikum  og  gaf  álfkonan  hemii 
margar  góöar  gjafir  aö  skihiaöi.  Meðal  annars  gaf  hún  henni  gimsteina, 
sem  hún  sagði  henni  a5  bera  ja&an  í  háriou,  en  þegar  þeir  hyrfa  þaðan, 
mætti  hún  búast  við  að  eiga  skamt  eptir  ólifað.  Fór  stúlkan  bvo  hdm 
aptur,  og  varð  þar  meirí  fiignaöafondur,  en  frá  megi  segja;  .því  allir  héldn 
stúlkuna  fyrir  margt  laungu  dauða.  Óx  hún  svo  upp  og  var  eíhileg,  en 
heldur  undarleg,  eins  og  allir  þeir  verða,  sem  ál&r  ha&  hylt  til  sín,  og 
hjá  þeim  hafet  dvalið.  Seinna  giptist  stúlkan  og  varö  lánskona.  £n  einn 
sinni  þegar  hún  kom  firá  kirkju  og  tók  af  sér  faldinn,  voru  gimsteinamir 
horfnir  úr  hárí  hennar.  Leið  þá  og  skamt  um,  þángað  til  hún  lagöist 
og  dó. 

Barnsskírnin.  (Vestfirzk sðgn.)  Fólk  fór  einu  sinni  á  grasaQaU  á 
Reykhólum  á  fyrrí  öldum  og  hvarf  mn  stúlkan,  því  þoku  mikla  gjðrði  að 
því,  er  það  var  i  grasaleitinni.  Fannst  hún  ekki  alt  sumaríð.  Var  þá  ^olkonn- 
ugur  maður  einn  beðinn  að  grennslast  eptir  með  töfiralist  sinni,  hvar  hún 
værí  niður  komin,  og  nema  hana  þaðan  aptur,  og  því  fékk  hann  orkaö,  og 
er  hún  var  heim  komin,  lét  h&sbóodi  hennar  presturínn  hana  aldrei  eína 
vera.  En  einu  sinni  vildi  svo  til,  að  hún  var  send  út  í  kirkju.  £n  er 
skamt  var  um  liðið,  vitjaði  húsbóndinn  hennar,  því  hann  grunaði  margt 
og  er  hann  kom  í  kirkjuna,  var  stúlkan  horfin.  Litaöist  þá  prestur  um 
og  sá,  hvar  maður  reið  í  rauðum  kyrtli  og  reiddi  meyna  fyrír  aptan  aig. 
Svo  leið  nú  og  beið,  og  einginn  vissi  neitt  um  stúlkuna.  £n  einhveiju 
sinni  dreymdi  prestskonuna  á  Reykhólum  mann  þann,  er  stúlkuna  hafti 
burt  numið,  og  bar  hann  henni  kveðju  konu  sinnar  með  þeim  fTrírmælum, 
að  skirt  værí  bam  það,  er  verða  mundi  í  vöggu  liggjandi  fyrír  framan  kirk- 
judyr,  er  hún  vaknaði,  en  skrúð  það,  er  yfir  vöggunni  vœrí,  skyldi  prestur 
eiga  í  skiraartoll.  Húsfreya  vaknaði  siðan,  og  reyndist  alt,  sem  huldumaður 
halSi  i  draumi  birt  henni;  fannst  vaggan  á  tílteknum  stað  með  baminu  í 
og  þar  o&n  á  prestaskrúð  dýrmætt  og  línsloppur.  Prestur  skírði  siðan 
bamið,  og  var  það  í  vögguna  látið  með  hinum  sama  umbúnaði,  og  þaö 
hafði  veríð,  er  það  fannst.    Skrúðann  hirti  prestur,   en  línsloppurínn  var 
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lagður  oha  á  vðgguna*    Skömmu  siöar  var  vaggan  meö  bamiau  horfiu, 
ea  Uudopimrimi  var  þar  eptir. 

Prestur  skírir  barn  fyrir  huldufólk.  (Séra  PáU  Jónsson  i  Hyammi 
skráaettí  eptír  gðmliim  nuuuii  á  Skaga.)  þaö  var  einn  tlma,  þá  er  Stefán  próf- 
astur  ÍH>rIeifsson  prófasts  Skaptasonar  var  prestur  í  Presthólum  (1743—84), 
afi  sauöamaöur  hans  kom  frá  beitarhúsum  um  veturinn ,  seint  um  kvöld ; 
lá  lei6  hans  fram  hjá  borg  einni,  e6a  stónun  steini,  er  þar  var  miUi  sauða* 
húaa  og  bæar.  Heyrir  hann  þá  saung  mjög  fágran  1  borgina;  nemur  hann 
nú  staðar  og  hlýðir  tíl  um  stund.  þykist  hann  þá  glðgt  kenna  saungrðdd 
Stefáns  pró&sts,  því  hann  var  saungmaöur  góður,  og  heyrir  hann,  að  súng- 
inn  er  skfrnarsáhnurinn  gamli  á  grallaranum,  og  mátti  hann  gjðrla  nema 
orðaskil  í  saungnum.  Sauðamaður  geingur  síðan  heim.  En  er  hann  kemur 
í  baðstofo,  spyr  hann  hvort  prófastur  sé  heima.  Honum  er  sagt,  aö  svo 
sé,  og  muni  hann  vera  í  svefhhúsi  sínu,  í  ððrum  enda  baðstofu,  og  ha& 
lagt  sig  fyrir,  svo  sem  vandi  hans  var  til  í  rðkkrum.  Sauðamaður  spyr, 
hvort  próíastur  hafi  H  ekkert  &rið  í  kvðld.  £n  heimamenn  neita  því, 
og  kveða  hann  alls  eigi  hafa  geingið  fium  úr  húsi  sínu  á  því  kvðldi.  þetta 
þykir  sauðamanni  undarlegt,  og  segir  ráðskonu  próf&sts,  hvað  hann  hafi 
heyrt  í  borginni.  Hún  kveykir  þegar  Ijós  og  ber  inn  í  húsið  til  práfÍEtsts, 
eins  og  hún  var  vðn  að  gjðra  á  kvðldum.  Liggur  hann  þá  f  sœng  sinni 
og  vakir.  £n  henni  verður  litið  til,  hvar  skór  hans  liggja  si^jóugir  og 
frosnir  við  sængurstokkinn,  og  þóktist  hún  þó  vita  til  viss,  að  prófastur 
heföi  ei  neitt  geingið  frá  húsi  þaö  kvðld.  £n  eigi  þorði  hún  að  spyrja 
hann  eptir  um  þennan  hlut,  eða  segja  honum  umræðu  sauðamanns. 

Prestsdóttirin  fráPrestsbakka.  (Eptir  handrítí  séra  Jóns  þóröarsonar 
Dú  á  AublDDla.)  A  Prestsbakka  á  Síðu  f  Skaptafellssýslu  var  einu  sinni  prestur, 
er  Einar  hét;  hann  var  auðmaður  mikiU  og  átti  fjölda  bama.  Hann  haföi 
andstygð  á  huldufólkssðgum ,  og  sagði,  að  huldufólk  hefði  aldrei  verið  til, 
særði  það  að  heimsækja  sig,  og  hældist  um  á  eptír,  að  það  hefbi  ekki 
hitt  sig. 

Eina  nótt  dreymdi  hann,  að  maður  kom  að  rekkju  hans,  og  mælti: 
„Héðan  af  skaltu  aldrei  þræta  fyrir,  aö  huldufólk  sé  tU,  og  skal  eg  nú 
taka  elztu  dóttur  þina,  og  skaltu  aldrei  sjá  hana  upp  héðan;  þú  hefir 
leingi  eggjað  oss  álfa.'^  Aö  morgni  var  elzta  dóttír  prestsins  horfin,  og 
var  hún  12  vetra.  Var  hennar  vfða  leitað,  og  fannst  hún  hvergi.  En 
þegar  systkini  hennar  voru  að  leUca  sér  á  túninu,  kom  hún  'í  hópinn  og 
lék  sér  með  þeim.  VUdu  þau  &  hana  heim  með  sér,  en  þá  hvarf  hún 
ávalt  Hún  sagði  systkinum  sfnum,  að  ofboð  væri  vel  farið  með  sig,  og 
hún  ætti  mikið  gott  Fðður  hennar  var  ávalt  að  dreyma  hana,  og  sagði 
hán  honum  alt  hið  sama  af  sér,  og  hún  haf6i  sagt  systkinum  sfnum,  og 
það  með,  að  sér  væri  œtlaður  prestssonurinn  hjá  álfafólkinu.    Fór  svo 
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fram  um  hriö,  þ&ngað  til  hún  kom  og  sagöi  föður  siaum,  aö  n4  lángaði 
sig  til,  að  hann  sæti  brúökaupsveizlu  sína  hjá  sér  á  morgun,  því  nú  ætti 
þaö  fram  að  fara.    Upp  frá  því  dreymdi  hann  hana  aldrei. 

Bóndadóttir  heilluö  af  álfum.  (Eptir  bandrítí  Ólafs  Sveiiissonar  i  Purkey.) 
Fyrir  austan  bar  svo  við,  aö  bóndadóttir  hvarf  af  bœ  einum;  var 
hennar  viöa  leitaö,  og  fannst  ei  og  báru  hjónin  sig  þvi  mjög  illa.  Bóndi 
fór  til  prests  eins,  er  hann  þekti  a6  var  &óðari  i  mðrgu,  en  aðrir  menn. 
Prestur  tók  honum  vel,  og  biöur  nú  bóndi  hann  um  að  hafa  eithvert  ráð 
það  i  frammi,  er  duga  mundi,  og  komast  að  þvi,  hvort  dóttir  sin  vœri 
dauð  eður  lifandi.  Segir  prestur  honum  þá,  að  hún  sé  numin  af  álfiui), 
og  að  eiugva  gleði  hafi  hann  af  þvi  að  sjá  hana  aptur.  Bóndi  kveðst  ei 
muni  trúa  þvi,  og  biöur  prest  að  hjálpa  sér  til  þess,  aö  ná  henni  aptur, 
og  svo  fór,  að  prestur,  sökum  þrábeiðni  bóndans,  tiltekur  kveld  eitt,  og 
segir,  að  bóndi  skuli  þá  koma  til  sin.  Kemur  nú  bóndi  til  prests  á  hinu 
tiltekna  kveldi,  og  þá  allir  voru  til  sœngur  geingnir,  kallar  prestur  bónda 
út,  og  sér  hann  þá,  hvar  hestur  stendur  með  reiðtýgjum.  Prestur  fer  á 
bak  hestinum,  og  segir  bónda,  að  &ra  á  bak  hjá  sér;  gjörir  bóndi  svo, 
og  stigur  á  hestinn  bak  við  prest.  Biður  prestur  svo  á  stað  og  bóndi ;  ei 
veit  bóndi,  hvað  leingi  þeir  hafa  riðið,  fyrr  en  þeir  koma  að  sjó;  þar 
riður  prestur  iit  á  sjóinn,  og  leingi  nokkuð,  þángað  til  hann  kom  að  háfuni 
hömrum  eður  bjargi;  hann  riður  þar  upp  undir  og  fram  með,  þángað  til 
hann  staldraði  við  i  einum  stað  fyrir  framan  björgin.  Í  þvi  Ijúkast  þau 
upp,  og  er  að  sjá,  sem  hússdyr  á  þeim  væri;  þar  sér  bóndi  Ijós  loga,  og 
er  þar  að  sjá  albjart  af  Ijósinu;  fólk  sér  hann  þar  gánga  til  og  frá, 
karluieuu  og  kvennfólk.  þar  sá  hann  einn  kvennmann  gánga;  hún  var 
mjög  bláleit  í  andliti  með  hvítum  krossi  á  enninu.  Prestur  spyr  bónda, 
hveniig  houum  litist  á  þessa,  er  krossinu  heföi.  Bóndi  segir:  „Ekki  vel." 
Prestur  segir:  „þessi  kvennmaður  er  dóttir  Þín,  og  skal  eg  ná  henni,  ef 
þú  vilt,  en  þó  er  hún  nú  trylt  orðiu  af  samveru  hennar  við  fólk  þetta,'* 
Bóndi  kvaðst  það  ei  vilja,  og  bað  prest  að  fara  sem  fljótast  i  burtu,  og 
sagöist  ei  hafa  hug  til  að  horfa  á  þetta  leingur.  Prestur  snýr  þá  viö 
hestiuum,  og  riður  sama  veg  aptur,  og  kom  svo  heim  til  sin,  að  einginn 
vissi  af  ferð  þeirra.  Bóndi  íór  lieim  til  síu  um  daginn  hryggur  og  ángurvœr, 
og  segir  ei  mcir  írá  honuin. 

þetta  haíói  borið  við  ekki  mörgum  árura  eptir  það,  að  alkristnað  var 
landa  þetta.  . 

Stúlka  loggur  leiðir  sinar  i  álfhól.  (Borgfirzk  sðgn.)  Einu  sinni 
voru  hjón  á  bæ  einum ;  þau  áttu  eina  dóttur ;  hún  hvarf  opt  á  hverju  kvöldi 
i  rokkrinu.  Móðir  hennar  var  fálát  víð  hana  og  unni  henni  litt,  en  á 
bænum  var  gömul  kona,  er  hélt  mjög  uppá  stúlkuna.  Hún  vildi  aldrci 
se^'a  móður  sinni,  hvað  hún  værí  að  fara.    En  þegar  gamla  konan  spurði 
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haim  aö  t»ví,  sagöi  hÚD  henni,  a6  þar  í  túninu  skamt  frá  vaori  hdU  einn; 
kvaöst  hún  fara  þángað  ogvæni  þar  2bræönr,  er  tækju  sér  mjög  vel;  en 
þó  sagði  hún  sér  þækti  leitt  aö  sjá  þar  aldrei  bóL  Liöu  svo  fram  stundir, 
tíl  þess  að  stúlkan  var  fermd;  var  hún  til  altaris  nœsta  sunnudag,  er 
messað  var.  Um  kvöldið  sagði  gamla  konan  henni,  að  hún  skyldi  fiura  í 
hólinn  og  vita  hvemig  henni  yrði  tekið.  Hún  gjörir  svo.  En  er  hún 
kemur  aptur,  spurði  konan,  hvemig  þeir  heföu  tekið  henni.  Hún  sagöi, 
að  ^ir  heíðu  tekið  sér  vel,  en  þó  heföu  þeir  ekki  viljað  kyssa  sig;  sögðu 
þeir  svartan  blett  vera  kominn  á  varir  hennar.  Leið  svo  leingi,  uns  maður 
kom  og  bað  hennar.  Hann  fékk  hennar  jafoskjótt,  og  fór  hún  með  honum. 
Að  3  árum  liðnum  fór  hún  í  orðlof  til  foreldra  sinna.  Eerlingin  gamla 
sagði  henni  að  fara  þá  i  hólinn  og  vita,  hvernig  þar  liði.  Hún  gjðrði  það* 
Að  lítilli  stundu  liðinni  kemur  hún  aptur.  Kerlíng  spurði  hana  þá  að, 
hvemig  þar  Hðl  Hún  mælti:  „þar  líður  vel,  en  þó  ^á  eg  ekki  nema 
annan  þeirra  bræðra;  sagöi  hann  mér,  að  bróöir  sinn  heföi  sprúngið  af 
harmi.'^    Fóru  þau  hjón  síöan  heim  til  bús  síns,  og  lýkur  svo  sögunni. 

Brynjólfur  biskup  frelsar  konu  frá  álfum.  (Eptír  handríti  ólafs 
Sveinssonar  i  Pnrkey.)  Brynjólfur  biskup  ferðaðist  einu  sinni  um  biskupadæmi 
sitt;  hann  haföi  með  sér  þjónustustúlku  eða  matreiðslu-kvennmann ,  sem 
hofölngja  siður  var  á  þeim  tímum.  Hann  áði  á  heiði  einni,  og  tjaldaði 
þar;  með  honum  var  maður  nokkur  meðal  annara,  er  vom  í  för  með 
biskupi,  er  Jón  hét,  og  var  kallaður  Jón  trðUi  vegna  afls  hans  og  burða. 
Um  kveldið  fóm  menn  að  sofa,  og  biskup  einnig;  en  snemmaum  morguninn 
vaknar  biskup,  og  vakti  þjónustumenn  sína;  saknar  hann  þá  stúlkunnar) 
og  sagði,  að  hún  væri  heiUuð  á  burt  af  álfiun,  og  sagði,  að  sér  félli  það 
iUa,  að  svo  heföi  tiltekizt  Seigir  hann  þá  við  Jón  trölla:  „þú  skalt  sitja 
á  rámi  mfnu,  en  eg  œtla  á  burt  að  £Bu-a;  en  gáið  þar  að,  að  þið  gángið 
eigi  út  úr  tjaldinu,  þángað  til  eg  kem  aptur,  en  það  segi  eg  þér,  Jón,^' 
segir  biskup,  „að  kunni  nú  svo  að  fara,  að  stúlkan  komi  inn  til  þin,  þá 
skaltu  taka  hana,  og  halda  henni,  þángað  til  eg  kem,  og  þó  að  hún  biðji 
alúðlega  að  sleppa  sér,  þá  varastu  að  gjöra  það."  Tekur  biskup  þá  sprota, 
og  geingur  út  úr  tjaldinu,  og  rístir  3  hríngi  í  kríng  um  tjaldið,  geingur 
siðan  burt,  svo  þeir  vissu  ei,  hvað  af  honum  varð.  þegar  góð  stund  var 
liðin,  sjá  þefr,  hvar  stúlkan  kemur  hlaupandi,  og  er  skólaus  á  báðum 
fótum;  hÚD  hleypur  inn  í  tjaldið,  og  að  höföalagi  biskups,  eins  og  hún 
œtti  þángað  nokkuð  að  sækja  undir  koddann.  Jón  tekur  yfir  um  hana; 
en  hún  biður  hann  að  sleppa  sér,  þvíað  biskup  hafi  sent  sig,  og  verði 
hún  þvi  að  flýta  sér.  Jón  segir,  að  hún  vearði  að  vera  kyr,  en  hún  brýst 
lun,  og  biður  hann  að  sleppa  sér;  en  Jón  segir,  að  hún  þurfi  ei  þess  að 
biðja,  því  að  hún  fái  ei  burt  að  fara.  Atti  þá  Jón  nóg  með  að  halda 
henni;  en  í  þessum  svifiun  sjá  þeir,  að  koma  12  menn,  og  ríða  mikið; 
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era  þeir  allir  á  fitklœðain,  en  þá  þdr  koma  að  yzta  hrÍÐgnuni,  er  biskup 
haföi  rist  kríog  um  tjaldiö,  var  eins  og  sett  vœri  í  þá  pila,  svo  að  þeir 
hrukku  frá,  og  sneru  aptur,  og  hvurfu,  svo  menn  biskups  vissu  ei,  hvaö 
af  þeim  varð.  A6  því  liönu  kom  biskup;  lét  hann  þá  setja  stúlkuna  í 
bönd,  þvl  að  hún  var  trylt  orðin.  Fór  svo  biskup  leiðar  sinnar  þaöan; 
en  stúlkan  smá-lagfærðist.  En  þá  hún  var  komin  til  vits  síns,  var  hún 
að  spurð,  hvar  hún  hefði  verið,  eða  hvemig  hún  hefði  úr  tjaldinu  farið. 
))Þegar  eg  var  sofiiuð,^^  segir  hún,  „kom  til  mín  maður,  og  leiddi  mig  út 
úr  tjaldinu;  vissi  eg  svo  ei  af  mér  meir,  fyrr  en  eg  var  komin  í  hól  einn, 
þar  sem  margt  fólk  var  saman  komið,  og  var  eg  þá  látin  fara  upp  á  pall 
einn,  er  margt  kvennfólk  var,  og  þar  var  eg  látin  fara  upp  í  rúm  og 
fenginn  hör  tíl  að  spinna.  £n  þegar  biskup  kom,  og  sendi  mig  í  tjaldið, 
hafði  eg  ei  tfma  til,  að  binda  á  mig  skóna,  því  að  hann  kallaði  svo  t^ö 
mér  að  &ra.'^  Enti  hún  svo  sitt  mál  um  það.  Bryi\jólfnr  biskup  var 
haldinn  á  sínum  tíma  með  jarðfróðari  monnum,  og  mun  hann,  að  s5gn 
manna,  ha£a  þekt  huldufólk,  og  trúað  því  vel,  að  það  vœri  til,  og  ríta  eg 
ei  framar  um  það,  þótt  gæti. 

Kirkjusmiðurinn  á  ReynL  (Frá  8é»  Skúla  Gfslasjni  eptír  sðgn  syöra  og 
ejstra.)  Einu  sinni  bjó  maður  nokkur  á  Reyni  í  Mýrdal;  átti  hann  aö 
byggja  þar  kirkju,  en  varð  naumt  fyrir  með  timburaddrætti  til  hennar;  var 
k(Mnið  að  slætti,  en  eingir  smiðir  feingnir,  svo  hann  tók  að  ugga  að  sér, 
að  kirkjunni  yrði  komið  upp  fyrir  veturínn.  Einn  dag  var  hann  að  reika  út 
um  tún  í  þúngu  skapi.  þá  kom  maður  til  hans  og  bauð  honum  að  byggja 
kirkjuna  fyrír  hann.  Skyldi  bóndi  segja  honum  nafn  hans,  áöur  enn 
smíöinn  værí  lokið,  en  að  öðrum  kosti  skyldi  bóndi  láta  af  hendi  við 
hann  einkason  sinn  á  6.  árí.  þessu  keyptu  þeir;  tók  aðkomumaðurinn  til 
verka;  skipti  hann  sér  af  eingu  nema  smíðum  sínum,  og  var  fáorður 
mjðg,  enda  vanst  smíðin  undarlega  flijótt,  og  sá  bóndi,  að  henni  mundi 
lokið  nálægt  sláttnlokum.  Tók  bóndi  þá  að  ógleðjast  mjðg,  en  gat  eigi 
aðgjört  Um  haustið,  þegar  kirkjan  var  nærrí  fiillsmiðuð,  ráfaði  bóndi  út 
fyrír  tún;  lagðist  hann  þar  fyrír  ntan  í  hól  nokkum.  Heyrði  hann  þá 
kveðið  í  hólaum,  sm  móðir  kvæði  við  bam  sitt,  og  var  þaö  þetta: 

„Senn  kemor  hann  Finnur, 

faðir  þinn  frá  Beyn, 

með  þinn  litla  leiksvein.^' 
Var  þetta  kveðið  upp  aptur  og  aptur.  Bóndi  hrestist  nú  mjög  og 
gekk  heim  til  kirkju.  Var  smiðurinn  þá  búinn  að  telgja  hina  seinustu  Qöl 
yfir  altarinu  og  ætlaði  að  fiesta  hana.  Bóndi  mælti:  „Senn  ertu  búimi, 
Finnur  mimi/^  Við  þessi  orð  varð  smiðnum  svo  bilt,  að  hann  feldi  iQöIina 
niður  og  hvarf;  hefir  hann  ekki  sézt  síðan. 
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f)  það  er  opt  í  sðgniim  haft  hér  i  landi,  aö  huldnmeim  hafi  nmmö 
burt,  og  leitað  samfara  viö  mennskar  koniir,  og  eins  á  hinn  bóginn,  að 
álfkonnr  hafi  lagt  ástar-hng  á  mennska  menn  og  lagzt  meö  þeim,  sem 
nokknö  hefir  yeríe  af  sagt  nm  stund.  Varúöarvert  hefir  þaö  þókt,  að 
skorast  undan  fylgilagí  vi6  álfa,  en  þó  öUu  hættulegra,  aö  bregöa  heit  sín 
við  þá,  og  skal  hér  nú  enn  getíö  nokkurra  dæma. 

Karítas  BJarnadóttÍF.  Earítas  Bjamadóttir  hét  stúlka  í  Búöardal  fyrir 
vestan,  er  slðar  bjó  þar  og  þókti  sómakona.  Hún  gekk  einu  sinni  út  úr  ba&stof- 
unni  í  annað  hús  til  að  sækja  vaðmál.  En  þegar  hún  kom  inn  aptur,  var  hún 
mjðg  trufluð,  ðU  ðtuð  í  blóði,  og,  hélt  á  blóðugum  hníf  í  hendinni.  AUámaður 
haföi  komið  tíl  hennar,  gripiö  um  hendina  á  henni  og  ætíað  að  nema  hana 
burt  með  sér.  En  hún  haföi  brugðið  hnifimm,  og  skoríð  hann  þvert  yfir 
um  hendina;  við  það  sleptí  hann  hennL  Eptir  þetta  voru  haföar  sterkar 
gætur  á  stúlkunm,  tíl  að  veija  hana  fjrír  hefnd  huldumanns  þessa.  þremur 
árum  síðar  var  hún  látin  fara  {  sel  og  ðnnur  stúlka  með  henni,  er  aldrei  máttí 
láta  hana  vera  eina.  Einu  sinni  yfirgaf  stAIkan  Earítas  sofiBmdi  drukklánga 
stund,  og  gékk  eitthvað  út  úr  selinu,  á  meðan  kom  álfkona  að  Earítas,  þarsem 
hún  lá  soíandi,  og  sagði:  „Nú  skal  eg  launa  þér  fyrir  hann  son  minn.^^  Greip 
hún  svo  í  síðuna  á  Earítas,  svo  hún  vaknaði,  og  varð  aldrei  heil  siðan.^ 

Sigríður  á  Reykjum.  Sigríður  heítir  gðmul  kona  á  Reykjum  í  Hrúta^ 
firði;  hún  er  ein  hinna  fáu,  sem  sagt  er  að  trúi  fult  og  fiast  tílveru  huldu* 
fólks.  Hún  hefir  opt  sagt  frá  því,  að  hún  hafi  einu  sínni  séð  álfkonu 
koma  til  sín  í  draumi,  fríða  og  siðláta  í  svartbláum  klæðum.  Eona  þessi 
bað  heunar  tíl  handa  syni  sínum:  en  hún  skoraðist  undan  því  i  fyrstu,  af 
því  htin  yrði  þá  að  sleppa  trú  sinni;  en  þegar  konan  leiddi  henni  fyrír 
sjónir,  hversu  gott  það  værí  að  vera  með  álfum,  hvarf  Sigríði  smásaman 
allur  kvíöi,  svo  hún  fór  á  fætur,  og  ætiaði  að  &ra  með  álfkonunni.  þegar 
&ðir  hennar  varð  var  við  þetta  ferðasnið  á  dóttur  sinni,  enn  þótt  hann  sæi 
ekki  álfkonuna,  kallaði  hann  tíl  Sigriðar;  en  htin  vaknaði  við,  og  var  þá 
alklædd,  en  ekkert  varð  af  þvi,  að  hún  færí  með  álfkonunni.* 

KStlu-drAuiiiiir.  Már  hét  maður;  hann  var  hðfðíngi  miMII,  og  bjó 
á  Beykhólum  vestra.  Hann  áttí  konu  þá,  er  Eatla  hét;  hún  var  af  góð- 
um  ættum.  Einhverju  sinni  reið  Már,  sem  optar,  til  alþingis,  en  Eatla 
var  eptir  heima.  Meðan  Már  er  burtu,  geingur  Eatla  einn  morgun  tíl 
dýngju  sinnar  og  sofhar  þegar.  þángað  komu  og  aðrar  konur  siðar,  og 
sefur  hún  sem  áður.  þegar  leið  að  miðdegi;  vilja  þær  vekja  Eðtiu,  en 
þess  var  ekki  kostur;  hugðu  þær  Eðtlu  þá  dauða,  og  sðgðu  fóstra  hennar 

1.  Tekm  eptír  Dr.  Maarers  Isl.  Yolkss.  16—17.  bls.  Earitas  fóstraði  STein  Magn- 
ósBon,  föður  Pnrkeyar-Ólafs,  sem  syo  opt  er  geti6  hér  að  framan.  Sveinn  hefír  ekki 
verSS  laos  Tið  kreddnr,  heldnr  en  Ölafur,  þvf  sagt  er  hann  hafi  selt  Fagurey  hálfa,  og 
flatt  8ig  ^a^an  á  Pnrki^,  til  að  umflýa  árásir  óhreíiuia  anda. 

2.  8.  st  17.  bls.,  eptír  sögn  Ðaniels  bónda  Jónsaonar  á  þóroddBstd&om. 
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til.  þegar  hann  kom  þar,  sem  Katla  lá,  sagöi  hann,  að  hún  Ts&ri  ekkí 
dauö,  því  önd  bæröist  fyrir  brjósti  hennar,  en  hann  gæti  ekki  vakiö  hana; 
sat  hann  svo  yfír  henni  4  dægur  föst  og  fall.  Á  fimta  dœgri  vaknaöi 
Katla,  og  var  þá  harmfall  mjög,  en  einginn  þoröi  aö  fregna  hana,  hvaö 
því  olli.  Eptir  þaö  kemur  Már  heim  af  þíngi;  þá  haföi  Katla  brugöið 
háttum  sfnum,  því  hvorki  gekk  hún  í  móti  honum,  né  hneigði  honum,  er 
hann  kom.  Hann  leitar  þá  eptir  hjá  salkonum  hennari  hvað  þessu  valdi, 
en  þær  kváðust  ekki  vita  neitt  um  það  annað,  en  að  Katla  heföi  sofið  4 
dœgur,  en  ekki  sagt  neiuum,  hvað  fyrir  sig  heföi  borið.  Már  gekk  þá  á 
konu  sína  um  þetta  í  tómi,  og  spurði,  hvað  orðið  hefði  um  hana  f  svefii- 
höfga  þessum  og  kvað  henni  ekki  mundi  verða  mein  að  mælgi  sinni. 
Katla  sagði  honum  þá  upp  aUa  sögu.  „Mér  þókti,''  segir  hún  „kona 
koma  til  mín  f  dýngjuna,  húsfreyuleg  og  orðfögur.  Hún  kvaðst  eiga  heima 
á  þverá  skamt  héðan,  og  bað  mig  að  fylgja  sér  á  götu.  £g  gjöröi  svo, 
en  hún  lagði  glófa  sfna,  þar  sem  eg  sat,  og  sagði,  að  þeir  skyldu  verja 
sætið.  Yið  geingum  svo  út,  og  komum  að  vatni  einu;  þar  flaut  bátur 
fitgur.*  þakkaöi  hún  mér  þá  fylgðina,  en  eg  bað  hana  vel  fara.  Varð 
eg  þess  þá  visari,  að  hún  hét  Alvör;  bað  hún  mig  taka  f  hönd  sér  og 
gjörði  eg  svo.  Yatt  hún  mér  þá  f  bátinn  og  réri  með  mig  að  hólma 
einum;  fann  eg  þá,  að  hún  réði  ein  öUu,  en  eg  eingu.  Hún  gjörði  sig 
þó  blíða  við  mig,  og  kvað  sig  nauðsyn  hafa  knúið  til  þessa,  „og  skal  eg,'^ 
segir  hún,  „fylgja  þér  heim  aptur."  Við  komum  þá  til  hfbýla  hennar  í 
hólmanum;  voru  þau  svo  fögur,  að  eg  hefi  aldrei  bjartari  bústað  litið. 
Fylgöi  hún  mér  f  herbergi  eitt,  þarsem  konur  nokkrar  voru  fyrir,  og  var 
þw  kerlaug  búm  og  rekkja  vel  tjölduð.  Eptir  það  var  mér  borinn  vfn- 
drykkur,  og  lagðist  eg  svo  til  svefas.  Eg  vaknaði  við  þaö  aptur,  að  skikkja 
lá  hjá  mér,  búin  skýru  gulli  og  húsfreya  bar  til  mfn  önnur  föt  gullsaumuð; 
síöan  kastaði  hún  yfir  mig  kápu  sinni;  var  hún  af  guðvef  og  grátt  skinn 
undir,  búin  brendu  gulIL  Bað  hún  mig  þá  eiga  þessar  gersemar,  ef  eg 
vUdi;  þar  með  var  hrfngur  af  rauða  gulli,  höfuðgull  og  men,  ^ögur 
ffngurgull  og  lindi  fagur.  Sfðan  bað  hún  mig  gánga  inn  f  skála  sinn  og 
varð  hún  þvf  öllu  ein  að  ráða.  Geingum  vér  þar  inn  átta  konur  saman; 
var  þar  glæsilega  fyrirbúið;  skálaveggirnir  voru  gullvefnum  tjöldum,  silf- 
urker  á  borðum,  og  gullbúin  drykkjar-hom  og  skrautmanna  lið  mikið  fyrir 
f  skálanum.  í  öndvegi  binu  æðra  sá  eg  hvflu  eina;  þar  lá  f  maður  i 
silkiklæðum;  Alvör  tók  á  honum,  vakti  hann  og  nefndi  hann  Kára.* 
Hann  vaknaði  og  spurði,  hvf  hún  hefði  vakið  sig,  eða  hvort  hún  bæri  sér 
Bokkur  ný  tfðindi,  „eða  er  Katla  komin  hér  f  skálann?^'  Sá  hann  þá,  að 
svo  var.  Vorum  viðKári  sett  sfðan  bœði  á  einn  bekk,  og  baðAlvör  menn 
kalla  Kára  brúðguma;  var  svo  gjört;  tóku  menn  nú  til  drykkju,   og  var 

1.  Tvö  styttrí  handrítín  af  Kötlu-draum  nefna  ekkí  glófana  né  bátinn. 

2.  Tto  styttrí  handrítin  nefna  Kár,  en  öll  hin  Kára. 
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drukkiö  fást  am  daginn.  En  er  kvöld  var  komið,  sagöi  Alvör,  að  eg 
skyldi  hvila  hjá  Kára,  en  eg  kva&  þess  einga  von;  miklu  elskaöi  eg  Már 
heitara  en  svo,  aö  eg  mætti  yndis  njóta  meö  öðnun  manni.  Alvör  sagöi 
eg  mundi  þess  aldrei  bætor  bíða,  ef  eg  yrði  ekki  við  vilja  Eára.  Mér 
varð  ráðafátt  við  l»essi  orð,  þvi  eg  þóktist  sem  einmana  í  vargaflokki. 
þegar  eg  var  geingin  til  hvilu,  kom  þar  maður  til  mín,  og  bað  mig  eiga 
alt  gull  sitt  og  gersemar,  en  eg  gaf  honum  en^a  von  blíðu  minnar.  Kári 
lét  mig  þá  drekka  aí  homi,  er  hann  haföi  áður  drukkið  af  og  kvaðst  fyrr 
vildi  bíða  helstrið,  en  sjá  mig  hrygga.  Bað  hann  mig  þá  huggast  láta,  og 
hét  að  mér  skyldi  verða  bráðum  fylgt  heim  aptor.  Var  eg  svo  þar  2 
nætor,  hrygg  i  huga;  einginn  vildi  þar  ángra  mig,  heldur  gleðja  mig. 
Segir  þá  Eári  viö  mig,  að  við  munum  eiga  son  í  vonum.  Bað  hann  mig 
kalla  hann  Eára.^  Hann  tók  þá  belti  ágætt  og  hníf  og  fékk  mér;  bað 
hann  mig  fá  það  syni  okkar,  að  það  fylgði  nafni.  Hann  bað  mig  leggja 
skrúðklœði  mín  og  gersemar  allar  í  slgóðu,  og  kvaðst  hann  unna  mér 
þeirra  bezt  að  njóta.  „Skaltu  sýna  það  alt,'^  segir  hann,  9,Már,  manni 
þínum,  og  inna  honum  satt  frá  öllu,  þó  þér  þyki  það  sárt  og  sviðamikið. 
}nð  skuluð  byggja  ykkur  nýan  bústað  yfir  áþverá,  muntu  finna  þar  fiiglþúfur 
tvœr  við  endann  á  skila  mínum,  og  verða  það  féþúfur  ykkar.  þar  mun 
lifiia  af  ykkur  mikill  ættbogi ,  cr  frægur  mun  þykja.  Nú  mun  eg  verða 
að  skiljast  við  þig,  og  aldrei  líta  þig  augum  framar,  enda  veit  eg  eigi, 
hvað  lángra  lífdaga  mér  verður  auðlð  héðan  af.'^  Siðan  leiddi  Alvðr  mig 
harmfull  i  huga  út;  heyrði  eg  þá  brest  mikinn  í  skálanum,  er  Eári  sprakk 
af  harmi  min  vegna.''  Segja  þá  sumar  sagnir,*  að  hún  flytti  Eötlu  á 
bátnum  sama  yfir  vatnið,  og  fylgði  henni  svo  heim  að  hlaðgarði ,  og  tæki 
aptur  glófa  sina  úr  sætinu.  Sagði  hún  þá  við  Eötlu  að  skilnaði:  „Farðu 
heil  Eatla,  þó  ekki  hafi  eg  af  syni  mínum,  nema  sorgir  einar,  og  njóttu 
vel  gersema  þinna.''  „Er  nú  draumur  minn  á  enda,^^  segir  Eatla,  „og 
vænti  eg,  Már,  þess  af  dreingskap  þinum,  að  þú  finnir  mér  vorkun,  er  eg 
var  alls  ósjálfráð.^^  Már  bað  hana  sýna  sér  gersemamar,  og  gjðrði  hún 
svo.  Litlu  fyrir  sumar  veturinn  eptir  fæddi  Eatla  sveinbam,  einkar  Mtt, 
og  þókti  Már  sveinninn  giptusamlegur.  Var  hann  kallaður  Eári,  sem 
faöir  hans  hafti  fyrir  mælt,  og  lét  Már  kalla  sig  iðður  sveinsins,  og 
reyndist  hann  honum  i  öllu  betur  enmóðirhajis,  er  jafnan  var  fá  við  hann.  Var 
nú  fluttur  bústaður  þeirra  Márs,  þángað  sem  Eatla  sagði  fyrir,  og  bjuggu 
þau  hjón  þar  saman,  og  unnu  hvort  öðm  mikið  og  áttu  mikið  auðnulag  saman.  ^ 

1.  Ttö  handrít  af  Eðtla-draum  liafa  Ara,  en  öU  ðnnur  handrit  bæði  i  bandnam  og 
óbandnnm  stýl  hafa  Kára. 

2.  Öll  handrit,  nema  tvð  hin  styttrí. 

8.  Hér  endar  frásðgnin  eptír  hinum  styttrí  handrítam,  er  sleppa  ðlla,  sem  á  eptir 
kemar,  en  geta  ein  ^ss,  að  }»aa  Már  og  Eatla  hafi  flatt  bjgð  siaa  yfir  þverá,  enda  er 
^  bæamafh  ekki  til  neinstaðar  nærrí  Rejkhólam. 


62  ALFÁR. 

Hin  leÍDgrí  handritin  af  KOtludraum  segja  svo  frá,  afi  þegar  þær  Alvör  og 
Katla  voru  komnar  yfir  vatniö,  tók  Alvör  á  henni  meö  báöum  hðndum,  en 
víö  það  hvarf  Kðtlu  ást  hennar  til  Márs.  Leiddi  Alvðr  hana  svo  í  herbergi 
sitt,  sem  fyrr  segir;  voru  þar  konur  fyrir  og  þóktust  allar  kenna  Kötlu. 
Síöan  tók  hún  þar  á  karlmanni,  er  hún  nefndi  Kára,  og  baö  hann  vakna 
og  sagöi,  aö  nú  bœri  nokku6  til  nýlundu,  því  Katla  vœri  þar  komin. 
„Kári  vaknar,'^  segír  Katla,  „og  baö  mig  heila  og  heppna  heimsœkja  sig; 
kvaö  hann  mig  hafa  brug6i6  svefhi  slnum,  og  deya  kvaöst  hann  af  ást  til 
mín,  er  eg  færi  þa6an.    Kom  Alvör  þá  og  lét  búa  mér  kerlaug  og  ge& 
mér  vín  að  drekka,  aður  eg  geingi  í  hvílu  sonar  hennar.    Sagöi  hún,  að 
þau  óskðp  skyldu  á  mér  hrína,  er  eg  biði  aldrd  bætur,  ef  eg  synjaði 
syni  hennar  á^tar.    Varð  hún  þá  ein  ðllu  að  ráða,  þvi  eg  haföi  mist  alla 
sinnu.    Ðvaldi  eg  svo  þar  allan  þann  tíma,  sem  eg  var  burtu.    Einn 
morgun  kom  Alvor  að  sæng  þeirri,  er  vi6  sváftun  í,  og  sag6i,  aö  eg  mundi 
verða  að  klœðast,  þó  syni  sínum  væri  það  tíl  ángurs.     Kári  stundi  hátt, 
er  eg  skildi  við  hvílu  hans,  og  eg  vildi  sjálf  haía  veri6  þar  leingur,  og 
varð  undur  nauðug  að  ski\ja  við  hann.    þá  sagði  hann  mér  um  son  þann, 
er  við  ættum  i  vændum,  fékk  mér  belti,  hnif  og  hríng  hinn  þriðja  grip, 
er  eg  skyldi  geyma  til  menja  handa  syni  okkar.    „£n  þér  gef  eg,''  segir 
Kári,  „skikkju  af  skæra  gulli,  men  og  silgju;  munu  þa6  flestum  mðnnum 
hnossir  þykja;  þá  gripi  skaltu  eiga  til  elli.'^    Klœddist  eg  þi  í  alt  þetta 
skart,  og  varð  að  skilja  vi6  hann  sámauðug.'^     Kári  huldumaður  haf&i 
beðið  Kðtlu  að  kalla  son  þeirra  Kára,  sem  fyrr  er  sagt,  og  var  svo  gjört. 
Liöu  svo  ðnnur  missiri  af  hendi;  átti  Katla  þá  annan  son;  hann  nefndi 
hún  Ara;  því  hún  vildi  því  nafini  rá6a.    Ólust  þeir  bræður  upp  bá6ir 
saman,  og  var  Katla  laungum  £&Iátari  viö  Kára  en  Ara,  en  Már  gjðrði 
þeirra  eingan  mun,   og  fann  að  þvl  viö  konu  sína.    Li6u  nú  fram  timar, 
að  ekki  bar  tíl  tíðinda,  uns  þeir  bræður  voru  orðnir  ð  og  6  vetra;  þá 
rérí  Már  til  fiskjar  einn  morgun  snemma  með  húskðrlum  sínum,  því  veður 
var  blítt,  en  Katia  svaf  eptir  1  sæng  þeirra.    þókti  henni  þá  Alvðr  koma 
inn  að  rek^'unni,  heldur  fasmikil  og  mæla  svo:  „Misskipt  er  með  okkur; 
þú  nýtur  yndis  af  manni  þínum,  en  eg  hefi  helstríð  eptir  son  minn.    i>ví 
skaltu  velja  um  tvo  kosti,  hvort  þú  vilt  heldur  missa  Már  í  dag,  eöa 
sonur  þinn  svívirði  þig  í  or6um.^'*     Kaus  Katia  slgótt  hið  síðara  og 
skildu  þær  talið.    Már  kom  heim  um  kvðldið,  og  var  Katla  þá  enn  hrygg 
í  huga.    Leitaði  hann  þá  eptir,  hvað  ylli  ógleði  hennar.  Hún  sagði  honum 
upp  alla  sðgu.    Már  bað  konu  vera  káta.     „Munum  við,"  segir  hann, 

1.  En  maxmmœlasögnm  segir,  að  ^egar  Eatía  hafi  geingiö  út  úr  hibýlimi  Alvarar, 
hafi  Eári  sprúngið  af  harmi,  er  hann  varð  að  i^á  af  Eotlu,  og  ^á  hafí  Alvör  átt  a6  segja: 
„Eins  og  eg  verö  nú  a6  sjá  app  á  dauða  sonar  mins,  eins  skaltn  Eatla  verða  að  horfa 
á  danðaMAra,  bónda  |>ins;"  enda  hafi  Már  átt  að  dnikbsLa;  sumir  segja  i  Q}mdará  fjrir 
sunnan  Reykhóla,  en  sumir  segja  á  s|jó. 
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,,iiiiia  bót  Ti6  þesstt  böli;  vi&  skaluin  stofiia  vdzlu  og  bjóSa  ^ángaö 
bne6nim  Þinum;  skaltu  vera  bli6  vi6  alla,  en  einga  gegna,  fyrr  en  a6  þér 
kemnr/^  Liða  nú  stondir  fram  tíl  veizlnnnar  og  sat  Már  heima.  l>egar 
brœ6ra  Eötla  var  þángað  von,  gekk  Már  móti  þeim  með  Qölmenni  og  fagna6i 
þeim  bliðlega;  þeir  vora  allir  goðorðsmenn.  Kafla  fagnar  þeim  vel,  og 
var  þeim  bo6ið  sæti  og  borið  öl  að  drekka.  Eatla  var  þá  í  skiklgunni 
og  hafti  menið  góða  á  hálsi  sér,  Eáranaut  þegar  menn  voru  í  sæti 
konmir,  og  drykkja  byrjuö,  mælti  Már:  ,,Hér  skulu  standa  veizlugrið  og 
haldi  þau  hver,  sem  drekkur,  uns  veizlan  er  úti.''  Gáfii  allir  því  góöan 
róm  og  lofuöu  a6  halda  griöin.  þá  var  Eatla  komin  í  sæti  sitt,  en 
sveiiiamir  léku  sér  i  gólfinu.  Eári  bað  þá  móður  sína  a6  ^á  sér  menið 
gó6a  til  að  leika  sér  að.  Hún  lét  það  eptir  honum.  Ari  sá  það  og  varö 
heldur  fár  við;  sækir  hann  þá  eptir  meninu  hjá  Eára,  en  hann  synjaði 
og  vildi  ekki  laust  láta.  Ari  mœlti  þá:  „Heldur  þú  meninu  fyrir  mér, 
Idður  hóruson;  eg  sem  á  hér  einn  allar  eignir?''  Yiö  þessi  orð  sveinanna 
gekk  Eatla  úr  sæti  og  til  rekkju  sinnar,  því  hún  ætlaði  að  sprínga  af 
harmi.  En  er  hún  var  geingin  út,  tóku  brœður  hennar  upp  orð  sveinanna 
og  reiddust  ákaflega,  er  systir  þeirra  væri  þvílik  ættarskömm,  og  kváðust 
skyldu  hefiia  þess,  ef  hún  hefði  verið  smánuð  af  nokkrum,  því  sveinninn 
kynni  ekki  að  Ijúga.  Már  bað  þá  ekki  henda  slika  markleysu  eptir  bðmum, 
og  værí  það  ósvinna.  En  þeir  bræður  reiddust  svo  mikið  við  það,  aö  þeir 
uiðu  óstððvandi,  og  kváðu  þau  Már  hafa  leynt  þessu  með  slægsmunum, 
en  orðrómurínn  heföi  rikt  hjá  þeim  bræðrum.  Már  kvaðst  aldrei  hafii  lagt 
þar  orð  aö  við  konu  sína.  „En  segið  mér  bræður,^^  segir  hann,  „hvers 
er  sá  veröur,  sem  óviljandi  ratar  í  vandræði,  eða  þó  hann  sjái  sjónhveríingar 
í  draumi?^'  Gekk  hann  svo  burt  úr  veizlu-salnum  og  i  lopt  það,  er  Eatla 
lá  i  og  mælti:  „Nú  er  það  eitt  til,  aö  þú  segir  þeim  bræðrom  upp  alla 
sogu;  má  það  bæði  vinna  bót  á  bðli  þínu  og  stilla  vandræði  og  manndráp, 
sem  annars  er  viðbúið.^^  Eatla  kvað  sér  hans  ráð  hollust  mundu,  þó  heldur 
vildi  hún  bana  biða,  en  segja  öUum  sorgir  sínar.  Siðan  geingu  þau  Már 
á  fimd  þeirra  bræðra  og  voru  þeir  allreiðir.  Már  skoraði  þá  á  konu  sína, 
að  inna  þeim  alt  af  högum  sinum,  og  geröi  hún  svo.  En  er  þeir  hOfðu 
hlýtt  sðgu  hennar,  drap  hljóð  úr  þeim;  því  þeim  þókti  systir  sin  vera 
saklaus.  Geingu  þeir  þá  allir  fyrír  Már  og  þðkkuðu  honum  með  virktom 
hversu  vel  honum  hef&i  fiirizt  i  ðllum  þessum  málum  og  hétu  honum  vináttu 
simii  me6  fiistmælum.  Unnust  þau  Már  og  Eatla  hugástum  áður  og  siöan,  meðan 
bæ6i  Iif6u.  Arí  Mársson  varð  hðfðingi  mikill  og  líktist  föður  sinum  um  flesta 
hluti  og  er  margt  manna  firá  honum  komið.'  Eára  komu  þau  i  fóstur  í 
Rennudal;  studdu  þau  hann  til  góðs  kvonfángs  og  feingu  auðlegð  nóga, 
og  reisti  hann  þar  bú.    Eári  var6  ríkur  maður  og  þókti  dulvitur.    Hann 

1.  Sbr.  EristDÍsöga,  Eh.  1773,  1.  cap.  og  1  Biskapuðgam,  I,  Eh.  1868. 
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var  fróöur  um  stramná-gáng  og  stjama.  þaö  er  og  suxDra  sögn,  a&  Kári 
Kárason  hafí  opt  komið  til  ömmu  sinnar  i  uppvexti  sinum,  og  numiö  af 
henni  ýmislegt  fróölegt,  er  huldufólk  tíðkaði  f  fomeskju,  enda  varð  fæstum 
það  að  góðu,  er  vildu  gjöra  á  hluta  hans;  urðu  og  fáir  til  þess,  þvi  haim 
kom  sér  vel  og  náði  höföíngja-hylli.  l>egar  Már  var  dáinn,  er  sagt,  að  Kári 
hafi  tekið  þœr  báðar,  Kötlu  móður  sína  og  Alvöru,  ömmu  sina,  og  vom 
þær  báðar  hjá  honum  undir  eins  og  áttu  allilla  skaplyndi  saman, '  svo  að 
Kári  hafi  jafnan  orðið  að  gánga  á  millí  þeirra.  Einu  sinni  kom  hann  aö, 
er  þœr  deildu;  er  t»á  mælt,  að  honum  hafi  mnnið  í  skap,  en  þess  var 
ekki  vant.  En  er  hann  hafði  staðið  þar  litla  stund,  kom  eldur  upp  úr 
gólfinu,  og  brann  Alvör,  amma  hans,  þar  til  ösku,  svo  ekkert  varð  eptir 
af.  En  bvort  Kárí  hafi  valdið  bmna  ommu  sinnar,  eða  eldurinn  hafi  komið 
af  ofstœki  kerl{n];ar,  er  eigi  frá  skýrt ;  þó  hafa  nokkrír  látið  sér  um  munn 
fara,  að  Kárí  hafi  drepið  ðmmu  sína. 

LJúíiíngsmáL  Einu  sinni  varð  bóndadóttir  þúnguö  af  húldumanni 
og  fœddi  barn.  En  einginn  vildi  trúa  þeirrí  sögusðgn  hennar  um  faðerui 
bamsins,  og  urðu  foreldrar  hennar  æfarreiðir  af  því,  aö  baraiö  væri  föóur- ' 
laust^  og  lögðu  fÍBeð  á  dóttur  sína.  það  var  einhverju  sinni  um  kvðldtima, 
að  bamið  æpti  og  gat  móðirin  með  engu  móti  huggað  það.  þá  atyrtu 
hana  allir,  þeir  er  við  vom  staddir  og  lagði  bver  þeirra  henni  og  svein- 
inum  eitthvert  hnjóðsyrði  til,  svo  hún  fór  að  gráta.  þá  er  mælt,  að  Ijúfl- 
ingsmál  hafi  veríð  kveðin  á  glugganum  upp  yfir  henni  og  baminu,  og  hafi 
það  oröið  að  áhrínsorðum,  sem  f  kvæðinu  stóð  og  pilturinn  orðiö  afbragö 
allra  manna,  er  þá  vom  uppi.  En  þegar  hann  fór  að  eldast,  segir  sagan, 
að  hann  hafi  horfið,  og  móðir  hans  með  lionum,  og  hafi  faðir  hans  verið 
Ijúflíngur  sá,  er  kvæðið  kvaö. 

Selmatseljaii.  (Eptir  Lúsfrú  Helgu  Benedíktsdóttur  Egilsen.)  Prestur  var 
eitt  sinn  fyrír  norðan,  sem  haföi  uppalið  stúlkubara.  Frá  prestssetrinu 
var  selstaða  lángt  á  fjöllum  uppi,  og  hafði  prestur  þar  jafnan  fé  og  kýr  á 
summm,  ráðskonu  og  smala.  þegar  fósturdóttir  hans  varð  eldri,  varð 
hún  selráðskona  og  fór  henni  það,  sem  annað,  vel  úr  hendi,  þvf  hún  var 

1.  Enn  er  ]>a6  i  mannmælum  um  Kötlu,  að  eptir  ^að  Alvðr  var  búin  aÖ  yit;ja  hennar 
tyisvar,  sem  áður  er  sagt,  og  gjöra  henni  með  þyi  hverja  skapraunina  eptir  aðra,  hafí 
Katla  látíð  snúa  bœardyrunum  á  Reykhólum,  syo  að  }>ær  horfa  enn  1  dag  upp  til  fjaUs- 
ins  og  gagnstætt  ]>yi,  sem  aðrir  bœir  snúa  i  Reikhólasyeit  þetta  gjörði  Katia  tíl  )>e8s, 
að  hún  skyldi  ekki  sjá  bústað  Alvarar,  sem  átti  að  hafa  blasað  við  úr  baðardyrunum, 
meðan  |>ær  sneru  til  suðurs  og  yekja  með  þyi  harma  sina.  það  er  og  sagt,  að  Katla  hafi 
ekki  yiljað  gánga  i  laug  i  Reykhólalaugum,  sem  eru  suður  frá  bœnum,  af  {>yf  hún  {>óktist 
|>ar  of  nærri  hibýlum  Alvarar  og  ^vi  hafi  hún  farið  inn  frá  bænum  góðan  kipp  og  laugað 
sig  i  laug  i>eirrí,  sem  ]>ar  er  einstök  og  heitir  siðan  Kötlulaug.  Sögumaður  er  Sveinn  Ög- 
mundsson,  uppaliun  i  Reykhólasveit 
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ráðdeildar  kvennmaður,  fríð  sýnum  og  vel  aö  sér  um  marga  hluti.  Urðu 
því  margir  eíhismenn  til  að  biðja  hennar,  því  hún  >ókti  hinn  bezti  kvenn- 
kostur  noröur  þar;  en  hún  hafhaði  öllum  ráðahag  viö  sig.  Einu  sinni  kom 
prestur  að  máli  við  uppeldisdóttur  sína  og  hvatti  hana  mikillega  að  gipt- 
ast,  og  taldi  það  til,  að  ekki  yrði  hann  ætíð  til  að  sjá  henni  farborða, 
þar  sem  hann  væri  maöur  gamall.  Hún  tók  því  allfjarri  og  kvaðst  eingan 
hug  l^gja  á  slíkt  og  sér  þækti  vel  sem  væri  og  sæktu^  allir  gœfu  með 
giaforomu.  Skildu  þau  að  svo  mæltu  um  hríð.  þegar  leið  á  veturinn, 
þókti  mönnum  selráðskonan  þykkna  undir  belti,  og  fór  þyktinni  þvf  meir 
fram,  sem  leingur  leið  á.  Um  vorið  kom  fóstri  hennar  aptur  að  máli  við 
hana  og  bað  hana  segja  sér  frá  högum  hennar  og  sagði  hún  mundi  vist 
vera  bamshafandi,  og  að  hún  mundi  ekki  í  selið  fara  það  sumar.  Hún 
neitaði  þverlega,  að  hún  væri  eigi  einsömul  og  kvað  sér  ekki  til  meina 
og  selstörf  skyldi  hún  annast,  eins  það  sumar,  og  áður.  þegar  klerkur 
sá,  að  hann  kom  eingu  á  leiðis  við  hana,  lét  hann  hana  ráða,  en  bað  menn 
þá,  er  voru  f  selinu,  að  gánga  eigi  nokkru  sinni  frá  henni  eínni,  og  hétu 
þeir  honum  góðu  um  það.  —  Siðan  var  flutt  f  selið,  og  var  ráðskonan  hin 
kátasta.  Leið  svo  fram  um  hrið,  að  ekki  bar  til  tfðinda.  Selmenn  hofðu 
sterkar  gætur  á  ráðskonunni  og  létu  hana  aldrei  eina.  Eitt  kvöld  bar  svo 
viö,  að  smalamanni  var  vant  alls  fjárins  og  kúanna,  fór  þá  hvert  mannsbarn 
ár  selinu,  nema  selráðskonan  var  ein  eptir.  Sóktist  leitarmönnum  seint 
leitin,  og  fandu  eigi  féð,  fyrr  en  undir  morgun,  með  þvf  nfðþoka  var  1 
þegar  leitarmenn  komu  heim,  var  matseljan  á  fótum  og  venju  fremur  fljót 
á  fæti  og  létt  á  sér.  það  sáu  menn  og,  þegar  fráleið,  að  þykt  hennar 
haföi  minnkað,  en  ekki  vissu  menn,  með  hverju  móti,  og  l»ókti  mönnum,  að 
þyktin  hefbi  veriö  annarskyns  þykt,  en  bamsþykt.  Var  svo  flutt  úr  selinu 
um  haustið  heim ,  bæði  menn  fénaður  og  söfnuður.  Sá  prestur  þá ,  að 
matseljan  var  mjóslegnari  um  mittið,  en  hún  hafði  verið  veturinn  áður. 
Gékk  hann  þá  á  hina  selmennina  og  spurði  þá,  hvort  þeir  hefðu  brugðið 
af  boði  sfnu  og  geingið  allir  frá  selmatseljunni.  En  þeir  sögðu  honum, 
svo  sem  var,  að  þeir  hefðu  alls  einu  sinni  frá  henni  farið  að  leita,  þvf 
alla  málnytuna  hefði  vantað.  Elerkur  reiddist  og  bað  þá  aldrei  þrífast, 
sem  breytt  heföu  boði  sfnu,  og  kvað  sig  hafa  grunað  þetta,  þegar  selmat- 
seljan  fór  f  selið  um  vorið. 

Veturinn  eptir  kom  maður  að  biðja  fósturdóttur  prestsins  og  tók  hún 
því  allQarri.  En  prestur  sagði  hún  skyldi  ekki  undan  komast  að  eiga  hann, 
þvf  hann  hafði  almenningslof  á  sér,  og  var  góðra  manna.  Hann  hafði 
tekiö  við  búi  eptir  fóður  sinn  um  vorið,  og  var  móðir  hans  fyrir  framan 
hjá  honum.  Varö  svo  þessum  ráðahag  framgeingt,  hvort  konunni  var  það 
yúft  eða  leitt.  Um  vorið  var  brullaup  þeirra  hjá  presti.  En  áður  konan 
klœddist  brúðfötum  ^mim,  sagði  hún  við  mannsefnið :  „það  skil  eg  til  við 
þig,  fyrst  þú  átt  að  ná  ráðahag  við  mig,  að  mér  nauðugri,  aö'þú  takir  aldrei 
I.  5 
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vetursetumann,  svo  aö  þú  látir  mig  ekki  vita  áöur,  þyi  ella  mun  þér  ekki 
hlýöa;^'  og  hét  bóndi  henni  því.  Leiö  svo  af  veizlan,  og  fór  hún  heim 
með  bónda  sínum  og  tók  til  búsforráöa,  en  þó  meö  hángandi  hendi ,  því 
aldrei  var  hún  glöö,  eða  meö  hýrri  há,  en  þótt  bóndi  hennar  léki  viö  hana 
á  alla  vegu  og  vildi  ekki  láta  hana  taka  hendi  i  kalt  vatn.  Hvert  sumar 
sat  hún  inni,  þegar  aörir  voru  aö  heyvinnu,  og  teingdamóöir  hennar  hjá 
henni,  til  að  skemta  henni  og  annast  um  matseld  með  henni.  þess  á  millum 
sátu  þær  og  pijónuðu  eða  spunnu  og  sagði  eldri  konan  teingdadóttu^  sinni 
sðgur  henni  tíl  skemtunar.  Eitt  sinn  þegar  gamla  konan  haíði  lokið  sögum 
sínum,  sagði  hún  við  teingdadóttur  sína,  að  nú  skyldi  hún  segja  sér  sögu. 
En  hún  kvaðst  eingar  kunna.  Hin  gékk  því  fastar  á  hana,  svo  hin  hét 
þá,  að  segja  henni  þá  einu  söguna,  sem  hún  kynni  og  hóf  þannig  frásögn 
sína:  „Einu  sinni  var  stúlka  á  bæ,  hún  var  selmatselja.  Skamt  frá  selinu 
voru  hamrar  stórír,  og  gékk  hún  opt  hjá  hömrunum.  Huldumaður  var  í 
hömrunum,  fríður  og  fallegur  og  kyntust  þau  brátt  við  og  varð  þeim  allkœrt 
saman.  Hann  var  svo  góður  og  eptírlátur  við  stúlkuna,  að  hann  syigaði 
henni  einskis  hlutar,  og  var  henni  til  vilja  í  hvivetna.  Fóru  þá  svo  leikar, 
þegar  fram  liðu  stundir,  að  selmatseljan  var  eigi  einsömul  og  gékk  húsbóndi 
hennar  á  hana  með  það,  þegar  hún  áttí  að  fara  í  selið  sumaríð  eptir,  en 
stúlkan  neitaði  áburði  þessum,  og  fór  í  selið,  sem  hún  var  vön.  En  hús- 
bóndinn  bað  þá,  er  í  selínu  voru,  að  fara  aldrei  svo  frá  henni,  aS  hún 
vœrí  ein  eptir,  og  hétu  þeir  honum  góðu  um  það.  Eigi  að  síður  fóru  allir 
frá  henni  að  leita  i^áríns,  og  þá  tók  hún  léttasóttina.  Kom  þá  maður  sá 
til  hennar,  er  hún  hafði  haft  samræði  við;  og  sat  yfir  henni  og  skildi  á 
milli,  laugaði  bamið  og  reifaði.  En  áður  hann  fór  burtu  með  sveininn, 
gaí  hann  henni  að  drekka  af  glasi,  og  það  var  sá  sætasti  drykkur,  sem 
eg  hef'^ ....  í  því  datt  hnoðað  úr  hendinni  á  henni,  sem  hún  var  að  pijóna 
af  ^  svo  hún  laut  eptir  hnoðanu  og  leiðrétti  --  „sem  hún  hafði  smaldcað, 
vildi  eg  sagt  ha&,  svo  hún  varð  á  samri  stundu  alheil  allra  meina.  Upp 
frá  þeirrí  stundu  sáust  þau  ekki,  stúlkan  og  huldumaðurínn;  en  hún  giptist 
öðrum  manni  sámauðug;  því  hún  þráði  svo  mjög  hinn  fyrra  ástmann  siiin, 
og  sá  aldrei  upp  frá  því  glaðan  dag.  Og  lýkur  hér  þessarí  sögu.^'  Teingda^ 
móðir  hennar  þakkaði  henni  söguna  og  setti  hana  vel  á  sig.  Fór  svo 
fram  um  hríð,  að  ekki  bar  til  tíðinda,  og  konan  hélt  teknum  hætti  mn 
ógleði  sína,  en  var  þó  góð  við  mann  sinn.  Eitt  sumar,  þegar  mjög  var 
liðið  á  slátt,  komu  tveir  menn;  annar  stærri,  en  annar  í  Jteginn  til  bónda. 
Báðir  höfðu  þeir  siöa  hetti  á  höfði,  svo  óglögt  sást  í  andlit  þeim.  Hinn 
meiri  hattmaður  tók  til  orða,  og  bað  bónda  veturvistar.  Bóndi  kvaðst 
ekki  taka  nokkum  mann  á  laun  við  konu  sína,  og  kvaðst  hann  mun4l 
hitta  hana  að  máli,  áður  en  hann  héti  þeim  vistinni.  Hinn  meirí  mab|U'' 
bað  hann  ekki  mæla  svo  óvirðulega,  að  slíkur  höfðíngi  ætti  það  konu^i 
að  hann  værí  ekki  einráður  að  slíkum  smámunum,  sem  að  gefa  2  m^nupv. 
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mat  eiiin  vetrartíma.  Svo  þa6  veröur  að  ráöi  meÖ  þeim,  aö  bóndi  hét 
monnnm  )>essum' veturvist,  að  konu  sínni  fomspurðri.  Um  kvöldið  fara 
komumenn  heim  tíl  bónda  og  lét  hann  þá  fara  í  hús  nokkurt  frammi  i 
bænum  og  bað  þá  þar  vera.  Bóndi  geingur  til  húsfreyu ,  og  segir  henni, 
hversu  nú  var  komið.  Húsfreya  snerist  illa  við  og  sagði  þetta  hina  fyrstu 
bæn  sfna,  og  aö  Ifkindum,  þá  seinustu.  En  fyrir  þvf  að  hann  heföi  eínn 
viö  mönnunum  tekið,  þá  skyldi  hann  og  einn  fyrir  sjá,  hvaö  hlytist  af 
veturvist  þeirra,  og  skildu  svo  talið.  Var  nú  alt  kyrt,  þángað  til  húsfreya 
og  húsbóndi  ætluðu  til  altaris  um  haustið.  það  var  venja  þá,  sem  enn  er 
sumstaðár  á  íslandi,  að  þeir,  sem  ætla  sér  að  vera  til  altaris,  gánga  fyrir 
hvem  mann  á  bænum,  kyssa  þá  og  biðja  þá  fyrirgefníngar  á  þvf,  sem 
þeir  hafi  þá  stygða.  Húsfreya  hafði  alt  til  þessa  forðast  vetursetumennina 
og  aldrei  látið  þá  sjá  sig  og  svo  var  og  að  þessu  sinni,  að  hún  kvaddi 
þá  ekki.  Svo  fóru  hjónin  af  stað.  En  þegar  þau  voru  komin  út  fyrir 
túngarðinn,  sagði  bóndi  við  húsfreyu:  „H  hefir  sjálfsagt  kvatt  vetursetu- 
mennina."  Hún  kvað  nei  við.  Hann  bað  hana  ekkí  gjöra  þá  óhœfu,  að 
fora,  svo  hún  kveddi  þá  ekki.  „í  flestu  sýnir  þú,  að  þú  metur  mig  Iftils, 
fyrst  f  þvf  að  þú  tókst  við  mönnum  þessum  að  mér  fomspurðri,  og  nú 
aptur,  þar  sem  þú  vilt  þraungva  mér  til  aö  mynnast  við  þá.  En  ekki 
fyrir  það,  eg  skal  hlýða,  en  þú  skalt  fyrir  sjá,  því  þar  á  rfður  líf  mitt  og 
þítt  með,  aö  likindum.'^  Hún  snýr  nú  heim,  og  seinkar  henni  mjög  heima. 
Bóndi  fer  þá  heim  og  kemur  þángaö,  sem  hann  átti  von  á  vetursetu- 
monnum,  og  finnur  þá  f  herbergi  þeirra.  Hann  sér,  hvar  veturvistar- 
maðor  hinn  meirí  og  húsfreya  liggja  bæði  dauð  f  faðmlögum*á  gólfinu  og 
hofön  þau  sprúngiö  af  harmi.  En  hinn  veturvistarmaðurínn  stóð  grátandi 
yfir  þeim,  þegar  bóndi  kom  inn,  en  hvarf  f  burt  litlu  siöar,  svo  einginn 
vissi,  hvert  hann  fór.  þóktust  nú  allir  vita  af  sögu  þeirri,  er  húsfreya 
hafSi  sagt  teingdamóður  sinni,  að  hinn  meirí  komumaður  hefði  verið  huldu- 
maður  sá,  sem  húsfreya  hafði  kynnzt  viö  f  selinu,  og  hinn  minni  sonur 
þeirra,  sem  á  burt  hvarf. 

Álfapiltarinn  og  selmatseljaii.  (Eptír  handriti  Ólafs  Sveínssonar  i  Purkey.) 
þaS  var  á  bæ  einum  fyrir  austan,  að  bóndi  hafði  f  seli,  og  var  það  venja 
þá,  þótt  nú  sé  mjðg  aflagt;  lét  þessi  bóndi  dóttur  sína  vera  selráðskonu. 
Einu  sinni,  þá  hún  var  að  matreiða,  kom  til  hennar  dálaglegur  piltur;  var 
hann  Ijúfiir  f  oröum  og  viðmóti;  var  hann  hér  um  17  vefcra  gamall.  Hann 
heilsar  henni  blfðlega,  en  hún  tekur  honum  vel,  og  spyr  hann  að  nafhi; 
kvaðst  hahn  heita  Ðaniel  og  vera  Ijúflfngur.  Bað  hann  hana  að  gefii  sér 
hálía  mðrk  mjólkur,  því  að  móðir  sfn  væriyeik;  og  mjólkurlaus,  og  kvaðst 
hann  þá  vilja  gjöra  fyrir  hana,  það  er  hún  vildi  og  þyrfti,  henni  til  léttis. 
Hún  sagði,  að  honum  væri  velkomin  mjólkm;  hélt  hann  á  dálitlum  aski 
hvítum;  tók  hún  við  honum  og  lét  f  hann,  en  gaf  honum  sjálfum  að  borða^ 
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og  sagöi,  að  hann  skyldi  koma  á  hyerjum  degi  meö  askinn,  þótt  hann  ynni 
ei  fyrir  sig.  þókti  honum  það  vænt,  aö  mega  koma  til  hennar  meö  askinn, 
og  þakkar  hann  henni  inuilega  fyrir  þaö.  Hann  kveður  nú  hana,  og  fer 
með  askinn  til  móður  sinnar,  og  segir  henni  frá  góðsemi  bóndadóttur  og 
orðum  hennar.  Móður  hans  kvað  henni  vel  farast,  og  launavert  vera;  „þó 
grunar  mig/^  segir  hún,  „að  harmur  muni  afleiða  um  síðir,  þótt  bið  nokkur 
á  verði.^^  Ferhann  nú  á  hverjum  degi  í  selið,  og  fékk  þar  jafuan  mat  hjá 
bóndadóttur,  og  mjólk  handa  móður  sinni.  Fór  hún  síðar  úr  selinu,  þá 
sá  timi  var  kominn.  Eptir  að  hún  var  heim  komin,  vitjaði  hann  opt  til 
hennar,  þótt  einginn  vissi;  gjörðist  hún  nú  þúnguð  af  hans  völdum,  en  fór 
þó  samt  í  selið,  eins  og  fyrri  um  sumarið.  Kom  hann  þángað  til  hennar 
og  létti  öllu  af  henni,  sem  hann  gat.  þar  ól  hún  bamið,  en  hann  sat  yfir 
henni;  var  hún  mjög  hart  haldin,  svo  við  sjálft  lá,  að  hún  félli  f  ómegin; 
dreypti  hann  á  hana  úr  munni  sínum,  og  hresstist  hún  víð  það;  tók  hann 
barnið,  og  fór  með  það  til  móður  sinnar;  það  var  sveinbam.  Móðir  hans 
tók  við  því  og  sagði:  „Ei  eru  ósköp  á  enda,  þótt  bið  á  verði;"  fór  hann 
síðan  aptur  til  bóndadóttur,  og  þjónaði  henni  með  mestu  alúð,  þangað  til 
hún  komst  á  fætur.  Yarföður  hennarþúngt  til  hennar;  hann  haíði  geingið 
á  hana  um  það,  hver  faðir  væri  að  bami  því,  er  hún  var  óléttað;  en  hún 
varðist  honum,  og  sagði  eigi  frá  því;  hafði  hann  því  ógeð  áhenni;  en  hjá 
smalamanni,  er  i  selinu  var,  og  stúlku  þeirrí,  er  þjónaði  að  með  bónda- 
dóttur  selmat,  fékk  hann  litla  vissu,  þótt  hann  frétti  þau  um  það. 

Um  haustið,  þá  sá  tími  var  kominn,  aö  flytja  skyldi  úr  selinu,  var 
það  dag  einn,  að  bóndadóttir  og  Ijúflíngspilturinn  töluðust  við;  meðal 
annara  orða,  er  þau  töluðu,  bað  hann  hana  að  bíða  ógipta  í  3  ár,  og  lofaði 
hún  því,  svo  framarlega  sem  hún  mætti  þvf  ráða,  „en  eg  er  hrœdd  um, 
að  eg  fái  ei  því  að  ráða  fyrir  föður  mfnum,  og  get  eg  þá  ei  að  gjðrt, 
heldur  hlýt  eg  þá  frá  mínum  vilja  að  gánga."  Skildu  þau  svo  með  trega, 
þá  hún  fór  úr  selinu;  kveiö  hún  og  fyrir  föður  sínum,  þegar  hún  kæmi 
heim;  og  þegar  hún  kom  heim,  var  faðir  hennar  óhýr  við  hana,  og  rita 
eg  ei  framar  um  þaö.  Um  veturinn  kom  vænn  maður  og  ríkur,  er  beiddi 
bóndadóttur,  og  játaði  faðir  hennar  þvf  þegar  f  stað;  en  þegar  það  var 
nefnt  við  hana,  bað  hún,  að  það  mætti  bfða  í  3  ár.  Maðurínn  var  ei  fjarrí 
að  gefa  henni  þann  frest,  en  faðir  hennar  tók  það  af,  heldur  skyldi  það 
fara  þegar  fram,  og  brúökaupið  haldast  að  mánaðar  fresti. 

þegar  hún  heyrði,  að  hún  gat  ei  fengið  vilja  sínum  framgeingt,  sagfii 
hún  við  biðil  siun:  „það  veröur  þá  svo  að  vera,  sem  faðir  minn  vill,  og 
fyrst  aö  það  verður  að  vera  svo,  þá  vil  eg,  að  þú  veitir  mér  eina  bón, 
er  eg  bið  þig.''  BiðOlinn  kvaðst  svo  gjöra  mundi,  og  spyr  hana,  hver 
bónin  sé.  Húu  segir,  að  hún  sé  sú,  að  hann  taki  eingan  veturvistarmann 
án  sins  viija.  Haun  segist  ei  skuli  gjöra  það.  Biður  hún  hann  að  emda 
vel  loforð  þaö;  en  hann  játar  því. 
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Var  nú  haldi6  brúfikaupið  á  tilteknttin  tíma,  og  fór  það  vel  fram; 
gjöiði  faöir  hennar  hana  vel  úr  garði.  Unnust  þessi  úngu  hjón  vel;  var 
hún  siðferðisgóð  og  fiUát,  og  aldrei  gjorði  hún  að  gamni  sér;  maður  hennar 
var  og  góðlyartaður,  góðgjörðasamur  og  mjög  bóngreiðugur;  voru  þau  og 
vel  efimð;  liðu  svo  3  ár. 

Dag  einn  um  haustíð  var  bóndi  útí;  það  var  á  4.  ári  frá  því  að  þau 
giptost;  kom  þá  tíl  hans  maður  ei  ólaglegur,  og  var  með  honum  dálftíU 
piltor,  og  hélt  bóndi,  að  hann  mundi  »vera  þríggja  eða  Qögra  vetra  gamall, 
mjög  fríður   og  hýr.     þessi  aðkomumaðnr  heilsar  bónda.     Bóndi  tekur 
honinn,  og  spyr  hann  að  nafhi ;  maðurinn  sagðist  Vandráður  heita,  og  vera 
að  l^arga  lifi  sinu  og  sonar  síns,  „og  vil  eg  þess  biðja  yður,  bóndi,''  segir 
hann,  „að  þér  lofið  okkur  að  vera  vetrarlángt,  því  að  eg  heyri  gott  af  yður 
sagt  og  konu  yðar.^^    Bóndi  segir,  að  hann  skuli  það  fá,  ef  konu  sinni  sé 
ei  á  mótí;  fer  bóndi  tíl  hennar,  og  segir  henni,  að  hér  sé  kominn  maður 
filtækur,  og  dáMIegur  piltur  með  honum,  hér  um  þríggja  eöur  jgögra  vetra 
gamall,  og  hafi  beðíð  sig  veturvistar,  og  sagðist  hann  ei  hafa  afsagt  það, 
„ef  að  þú  vœrir  ei  því  algjörlega  mótfallin."    Hún  sagði:   „það  muntu 
mnna,  hverju  þú  lofaðir  mér,  þá  eg  áttí  þig.''    Hann  segist  hafa  munað 
það,  og  þess  vegna  hefði  hann  ei  fiillkomlega  lofað  honum  veturvistínni, 
fyrr  en  hann  talaði  við  hana  um  það;  „og  er  það  bón  mfn,^'  segir  hann, 
„að  þú  lofir  honum  að  vera  og  bami  hans.''    Hún  segir:  „það  verður  þá 
svo  að  vera,  þótt  mér  sé  það  á  mótí,  og  fer  það,  sem  auðið  verður.*'  Fer 
hann  síðan  út,  og  segir  við  mann  þenna,  að  hann  skuli  velkominn  með 
piltinum  vetrarlángt.    Lætur  bóndi  hann  sfðan  fara  inn  og  piltinn,  og  fær 
honam  hús  eitt  dálftið,  að  vera  f  um  veturinn.    Hann  var  fáskiptínn  og 
hœglátnr;  aldrei  heilsaði  hann  húsfreyu,  eða  hún  honum,  og  aldrei  töluða 
þau  orð  saman.  .  Lét  hún  hann  aldrei  mat  vanta  né  það,.  er  hann  þurfti 
og  pilturinn.  Leið  svo  fram  undir  páska,  og  á  pálma-sunnudag  vildi  bóndi 
til  altaris  vera,  og  aður  en  hann  fór  á  stað  til  kirkjunnar,  spurði  hann 
konn  sina,  hvort  hún  hefði  beðið  alla  á  bænum  fyrirgefrifngar  á  þvf,  er  htin 
kynni  að  ha&  stygt  þá.    Hún  sagðist  svo  hafa  gjðrt;  hann  sagði:   „Og 
einnig  veturvistarmann  okkar.''     Hún  sagði:  „Nei,  þvf  að  eg  hefi  hann 
í  eingu  stygt.'^     Bóndi  sagði:  „Ekki  Ifkar  mér  það;   við  fðrum  ekki  tíl 
kirkjunnar,  fyrr  en  þú  hefur  gj5rt  það.''    Hún  sagði:  „Sjáðu  þá  tíl,  að  þú 
iðríst  ekki  eptír,  að  þú  herðir  að  mér  að  gjðra  það.''    Gékk  hún  svo  frá 
honmn  og  til  veturvistarmanns  sfns,  þar  hann  var  i  hási  sfnu  og  sonur 
hans  hjá  honum.    Nú  leiðist  bónda,  að  hún  kemur  ekki,  fer  sfðan  að  vitja 
hennar,  og  geingur  f  húsið,  og  finnur  konu  sfna  þar  og  veturvistarmanninn 
i  faðmlðgum  bæði  andvana,   og   stóð  pilturinn  þar  grátandi  yfír  þeim. 
Verðor  nú  bóndi  mjög  hryggur,  og  veit  ei,  hvaö  hann  á  að  segja;  þykist 
hann  nú  vera  orsök  f  dauða  þeirra  beggja,  en  kallar  þó  á  menn  til  þess 
að  taka  þan,  og  leggja  þau  til,  og  gjðrði  útför  þeirra  heiðarlega.    Hann 
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haggafti  hinn  únga  svein,  tók  hann  í  nmsjón  sína  og  ól  hann  vel  npp; 
gjöröist  hann  siöan  ágœtur  maöur,  og  átti  mörg  böm. 

Svo  segir  sagan,  a6  kona  bónda  hafi  hinn  siöasta  vetur,  sem  hún 
lifði,  sagt  þjónustustúlku  sinni,  hver  þessi  húsmaöur  væri,  og  hvemig  á 
honum  stæði,  aö  hann  vœri  IjúfUngur,  og  aö  þau  heföi  kynnzt  þann  tima, 
er  hún  var  i  selinu  fyrir  fööur  sinn,  og  a6  hún  væri  móöir  aö  sveini  þeim, 
er  meö  honum  væri,  en  hann  íáöir,  og  frá  öllu  sagöi  hún  henni,  er  þeim 
hafbi  fariö  á  milli,  og  sagöi  hún  hepi,  að  þau  mættu  eigi  blíölega  finnast 
þau  heföi  ei  getaö  náð  saman  til  giptíngar,  og  hún  vissi  það,  að  þaö  mundi 
verða  dauða  þeirra  e&i,  ef  þau  næðu  bliðlega  að  finnast,  en  feingju  þá  ei 
að  vera  saman,  þar  eö  ástin  heföi  svo  gagntekið  hjörtu  þeirra,  og  kvaðst 
hún  því  varast  að  tala  nokkum  tíma  blíðlega  við  hann,  eða  hann  við  hana. 

Frá  þessu  sagði  stúlkan  bónda  eptir  dauða  þeirra;  var  bóndi  aldrei 
glaður  þaðan  f  frá. 

Httldttplltwliui.  (Sðgn  úr  Skaptafellssýslu.)  Hjón  nokkur  auðug  bjugga 
á  bæ;  þau  áttu  2  dætur;  hét  önnur  Margrét  en  hin  Olöf.  Margrét  var 
f  meira  uppáhaldi,  og  var  látin  vera  selmatseya  á  sumrum.  Eitt  sumar 
bar  svo  til,  að  litill  dreingur  kom  til  hennar  nokkur  kvöld,  þegar  hún 
var  að  mjólka.  Hann  hafði  með  sér  Iftinn  ask.  Hann  biður  hana  að  gefa 
sér  mjólk  f  hann.  Margrét  neitar  þvf  harðlega.  Dreingurinn  kemur  samt, 
og  fór  það  á  sömu  leið  milli  þeirra.  Hún  hótar  honum  að  hún  skuli 
beija  hann.  Ðreingurinn  fer  þá  grátandi  í  burt;  hann  fer  heim  til  móður 
sinnar  og  segir  henni  frá;  hún  segist  leggja  það  á  Margréti,  að  alt,  sem 
hún  fáist  við,  það  eyðist  fyrir  henni  með  öUu  móti.  £n  þegar  foreldrar 
hennar  verða  varir  við  þessa  eyðslu  hjá  henni,  senda  þau  eptir  henni,  og 
látaólöfii  þángað  aptur.  i^egar  hún  er  komin  þángað,  kemur  sami  dreing- 
urinn  með  litla  askinn  sinn.  Hann  segir,  að  móðir  sfn  biðji  að  heilsa  henni, 
og  bið  hana,  að  gefa  sér  mjólk  f  nóa  þennan,  þvf  hún  1isí&  úngbam  og  sé 
nyólkurlaus.  Hann  segir  henni,  að  hann  hafi  komið  til  systur  hennar 
sama  erindis,  en  ekkert  feingið.  Hún  gefiir  dreingnum  að  drekka,  fylUr 
askinn,  og  segir  honum  að  koma,  þegar  hann  vi^i.  Hann  þakkar  henni 
fynt  og  fer  mjög  glaður  til  móður  sinnar,  og  segir  að  nú  sé  annað  i 
efiium  og  önnur  sé  matsellja ,  en  verið  hafi ,  og  segir  henni  af  ferð  sinni. 
Möður  hans  segist  leggja  þaö  á,  að  eins  og  eyðst  hafi  hjá  hinni,  skuU  alt 
aukast  og  margfaldast  hjá  þessarL  Ðreingurinn  hélt  áfram  að  sælga 
mjólkina  f  2  sumur  samfleytt;  en  þegar  Uður  á  seinna  sumarið,  sér  fólkið, 
sem  var  með  henni,  að  hún  var  vanfær,  en  d^lur  foreldra  hennar  þess. 
Eina  nótt  verður  fólMð  f  selinu  vart  við  það,  að  Ólöf  tekur  léttasótt;  kvenn- 
maður  einn,  sem  þar  var,  ætlaöi  að  koma  tU  hennar,  og  sá  þá,  að  karl- 
maður  var  hjá  henni  og  gömul  kona;  hann  dreiptí  á  Olöfu  af  munni  sér. 
Kvennmaðurinn  sér,  að  hún  elur  bamið,  og  að  gamla  konan  tekur  viö 
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barninu  og  reifar  þa6  og  fœr  8í6an  manninttm.  þau  kveðja  bæöi  Ólöfii, 
en  hann  þó  innilegar.  Sí6an  gánga  þau  burt  me6  reifastrángaim ;  sí6an 
kemur  kvennmaöurinn,  sem  sá  þetta,  inn,  og  verður  hjá  henni.  Ólöf  biður 
hana  að  sjá  um  fyrir  sig,  sökum  þess,  að  hún  sé  veik,  og  muni  hún  ei 
komast  á  fætur  i  nokkra  daga ;  en  á  hverjum  degi ,  meöan  Ólöf  lá,  kom 
dreingurinn  a8  vitja  um  haua* 

Nú  li6a  fram  stundir  og  ber  ei  neitt  til  tíðinda,  þángað  til  móðir 
Ólafar  verður  veik,  og  deyr  úr  þeirri  sótt.  Tekur  Ólöf  þá  vi6  öllum  rá6um 
f  stað  hennar,  en  eptír  það  hún  yfirgaf  selveruna,  var  hún  aldrei  glðð*  Nú 
verte  margir  úngir  menn  til  að  biðja  hennar,  en  hún  neitar  þeim  öUum, 
þángað  til  úngur  og  ríkur  maður,  sem  var  fyrirvinna  hjá  móður  sinni, 
bi6ur  hennar.     Faðir  Óla&r  fylgir  því  fast  fram,  svo  áð  hún  mátti  til, 
þótt  henni  vœri  það  nauðugt,  að  samþekkja  honum,  með  því  skilyr6i,  að 
hann  tœki  engan  veturvistarmann  án  sinnar  vitundar.  Hann  lofar  því,  svo 
á6  hán  fór  með  honum  og  tók  vi6  Gllum  búsforráðum,  en  jafhan  var  hún 
fremur  óglöð,  þángað  til  móðir  hans  biður  ÓIö|u  að  segja  sér,  hvað  valdi 
ógleði  hennar.    Hún  var  treg  til  þess ,  en  kvaðst  þó  mundi  segja  henni 
þa8,  ef  hún  leyni  því.    Hin  lofar  því.    Sí6an  segir  Ólöf  henni  upp  alla 
söguna,    en  teingðamóðir  hennar  vorkennir  henni  mjög.     Á   þriðja  ári 
hjónabands  þeirra,  en  tólfta  frá  því  hún  átti  bamið  i  selinu,  bar  svo  vi6 
seint  á  slætti,  að  tveir  menn  komu  til  bónda,  og  virtist  vera  töluverður 
munur  á  aldri  þeirra.  þeir  heilsa  honum  og  létu  hattana  slúta,  svo  óglögt 
sá  f  andlit  þeim.    Bóndi  tók  kveðju  þeirra  og  spyr,  hvert  þeir  œtU  að 
ftura.    Hinn  eldri  segir,  að  þefr  vilji  biðja  hann  veturvistar.  Bóndi  kvaðst 
ei  vera  vanur  aö  taka  þesskonar  menn.     Hinn  skorar  þvf  &8tara  á,  þartil 
bóndi  segist  eingu  lofa  um  það,  fyrr  en   hann  hafi  fiindið  konu  sfna. 
„þá  átt  þú  konuriki,''  segfr  maðurinn,  „og  skal  eg  bera  það  út,  hvar  sem 
jeg  kem,  ykkur  tíl  óssemdar.''    H  segir  bóndi:  „Heldur  en  það  veröi,  þá 
komið  þi6  heim  með  mér.''    Síðan  gánga  þeir  allir  heim.    H  er  kona 
hans  f  bæardyrum.    Hann  gengur  inn,  en  þefr  bfða  úti.    Eonan  spyr, 
hveijir  menn  það  séu,   sem  komnir  eru.    Hann  kvaðst  það  ei  vita,   en 
eríndi  þeirra  sé  að  biðja  veturvistar.  Hún  spyr,  hvart  hann  hafi  lofáö  þvf. 
Hann  segir  það  vera.    Hún  kvað  hann  þá  hafa  brugðið  loforð  sitt.    „þá 
vil  eg,^'  segir  hún,  „nokkru  ráða,  og  það  er  það,  að  þeir  séu  ekki  innan- 
bæar.''    „það  skal  þér  veitast,''  segir  hann.    Hún  gengur  inn  og  fer  að 
gráta,  en  bóndi  losar  skemmu,  er  hann  á,  og  vfsar  þeim  þángaö,   og  er 
þeim  fært  alt  þángað',  er  þeir  þurfa  með,  en  konan  kemur  þángað  aldrei; 
hvert  kvöld  koma  þeir  tíl  fólksins,  en  halda  sig  þó  helzt  f  skugganum, 
tala  við  engan  mann,  nema  ef  bóndi  yrðir  á  þá.  £n  konan  lætur  sem  hún 
sjái  þá  ekki.    Lföur  svo  veturinn  fram  á  vor.    það  var  einn  sunnudag, 
að  hjönin  ætla  til  altaris.    þegar  þau  voru  ferðbúin  og  höfðu  kvatt  fólkið, 
eins  og  þá  var  sfður,  íara  þau  á  stað.    En  þegar  þau  voru  komin  skamt 
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frá  bænum,  spyr  bóndi  hana,  hvart  hún  hafi  kvatt  fólkið.  Hún  segir  svo 
vejrai.  þá  spyr  hann  hana,  hvört  hún  haíi  kvatt  vistunnennina.  Hún  kvaö 
þaö  ei  vera,  ^yí  hún  heföi  eingin  afskipti  af  þeim  haft,  og  ekkert  á  móti 
þeim  gjört.  Hann  vlldi,  aö  hún  færi  heim  aptur  til  þess,  en  hún  er  mjög 
treg  til  þess.  Hann  leggur  þvi  fastara  aö  henni  þángað  til  hún  segir, 
að  hann  skuli  sjá  til  að  betur  fari.  Fer  hún  svo;  en  þegar  honum  fer 
áð  lengja,  fer  hann  heim,  og  sér,  að  skemman  er  opin.  Hann  gengur  að 
veggnum,  og  heyrir,  að  þau  eru  að  tala  saman.  Síðan  gengur  hann  aö 
dyrunum,  og  heyrir,  aö  hún  segir:  „þann  hef  jeg  sætastan  svaladrykk 
sopið  af  vörum  þínum.^'  Hann  bíður,  ef  þau  tali  fleira,  en  það  verður  ekki. 
Siðan  fer  hann  inn,  og  eru  þau  i  fáðmlögum  og  bæði  sprúngin,  en  dreingur- 
inn  sifur  þar  hjá  þeim  grátandi.  Bóndi  spyr,  hvemig  á  þessu  standi,  en 
dreinguriim  segir,  að  þetta  séu  foreldrar  sínir.  Bónda  fínnst  mikið  um 
þetta  og  lætur  síðan  gra&  þau  bæði.  En  þegar  það  var  búið ,  hverfiir 
dreingurinn,  svo  einginn  vissi,  hvað  af  honum  varð,  og  lýkur  svo 
þessari  sögu. 

Prests-dottirlii.  (Sogn  úr  Skaptafells3ýslu.)  Eitt  sinn  bjó  prestur  á 
kirkjustað.  Hann  átti  eina  dóttur,  sem  hét  Guðríður.  Menn  urðu  þess 
varir,  að  piltur  einn  stóð  opt  hjá  sæti  hennar,  en  hán  gjörði  ekki  orð  á 
þvf.  Litlu  síðar  varð  piltur  einn,  sem  var  fyrirvinna  hjá  móður  sinni, 
til  að  biðja  hénnar;  hann  hét  Guðmundur.  Faðir  hennar  tekur  því;  en 
þess  er  ei  getið,  að  hún  heföi  nein  mótmæli.  En  eptir  því  sem  leið  á 
haustið,  sáu  menn,  að  þessi  piltur  varð  daprari.  En  kvöldið,  sem  hún  átti 
að  fara  alfarin  að  morgni,  kom  hinn  dapri  piltur,  sem  vant  var,  og  mœltí 
þetta  fraði; 

1.  ,,það  er  minn  vandi,  þó  eg  standi 
1  þessum  skugga, 

mærðar  blandi  af  minnis  landi 

mun  eg  brugga 

sérdeilis  fyrir  þig,  sæmdin  úngra  fljóða 

lukkuna  fáðu,  laukaskorðin  rjóða. 

2.  Kjóstu  þér  þann  hinn  kléna  mann 
á  koddann  mjúka 

sem  flestar  dygöir  fram  gjörir  bjóða, 


sérdeilis  fyrir  þig  sœmdin  úngra  fljóða 
lukkuna  fáðu,  laukaskorðin  rjóða. 
3.  Rikari  kantu  rekkinn  fá, 
min  rósin  bjarta, 


1.  Fjórðu  hendingoÐa  vantar. 
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en  engan  þann,  þér  svo  vel  ann 

i  sinu  hjarta, 

úngnr  mann  aflar  penínga  nóga 

lukkuna  fáöu,  laukaskorðin  rjóöa. 
4.  Frelsarinn  þinn  sé  huggarinn  minn 

mín  býrust  meya 

og^flytji  mig  inn  i  friögarö  sinn, 

þá  fer  eg  að  deya; 

kveð  eg  ei  leingur  mína  túngu  móða 

lukkuna  fáðu,  laukaskorðiu  ijóða.'' 
Síöan  geingur  hann  burtu  mjög  sorgbitinn.  Að  morgni  kemur  Guð- 
mundur  að  sækja  hana.  En  þegar  hún  kveður  föður  sinn,  fær  hann  henni 
Mtið  kver,  og  segir  hún  megi  það  aldrei  við  sig  skilja.  Nú  ber  svo  til, 
er  þau  eru  gipt,  að  Guðmundur,  maður  hennar,  varð  að  ferðast  burtu,  en 
var  væntanlegur  að  kvðldi,  og  vakti  hún  eptir  honum,  og  hafði  sér  til 
skemtunar  að  líta  í,  kver  sitt.  Að  lítilli  stundu  liöinni  heyrir  hún  barið; 
hún  geingur  til  dyra  og  lýkur  upp,  en  kverið  varð  eptir  á  rúmi  hennar. 
Hún  sér  eingan,  nema  huldupiltinn ,  og  tekur  hann  {  hönd  hennar,  og 
leiðir  hana  burt  með  sér;  en  upp  frá  þvi  hefir  hún  ei  sézt.  En  þegar 
Gnðmundur  kom  heim,  fannst  honum  mikið  um.  Einginn  vissi,  hvað  af 
henni  varð.  Einn  morgun  að  þremur  missirum  liðnum,  þegar  faðir  hennar 
kom  á  fætur,  sér  hatin  Ifk-kistu  við  kírkjudymar.  Hann  geingur  þángað, 
8ér  bréf  ligga  á  kistunni  til  sín  og  hökul.  Hann  les  bréfið,  og  stendur 
i  því,  að  þetta  sé  dóttir  hans,  sem  horfið  hafi,  og  hafi  hún  dáið  af  bams- 
fðrum  og  beðið  að  grafa  sig  í  kirkjugarði  þessum,  en  hökulinn  eigi  að  vera 
í  legkaup.  Að  liðinni  viku  stóð  þar  ðnnur  kista  með  bréfi  til  prests  og 
sloppur  fylgdi  með.  Í  því  bréfi  var  þess  óskað,  að  prestur  græfi  kistuna 
i  kirkjugarðinum ;  því  þar  væri  i  bam  dóttur  hans,  er  hún  heföi  alið,  áður 
en  hún  dó,  og  vildi  faðirinn,  er  bréfið  var  frá,  að  bamið  væri  grafið  bjá 
móður  sinni;  en  sloppurinn  skyldi  vera  legkaup  fyrir  likið. 

Prestsdóttlp  glpt  huldumaiinl.  (£ptír  Gisla  Koiiráðsson.)  Prestur  einn 
á  einhveijum  stað  átti  dóttur  gjafvaxta.  Eínu  sinni  varð  tilrætt  um  huldu- 
fólk  eða  álfa;  sagði  þá  dóttir  prestsins:  „það  gilti  mig  einii,  þó  eg  ætti 
álfaniann,  væri  það  vænn  maður.^^  Rak  prestur  dóttur  sinni  þá  snoppúng 
og  kallaði  hana  óþarfiega  mæla. 

En  það  var  nokkm  siðar,  að  bara  eitt  á  prestsgarði  þessum  sá  mann 
riða  þar  að  bæardymm,  stiga  af  báki,  gánga  inn  og  taka  i  bönd  prests* 
dóttur,  leiða  út,  setja  á  bak  hjá  sér  og  riða  i  burtu.  Eptir  það  var 
hennar  leitað  hvervetna,  er  mönnum  datt  1  hug,  en  einginn  varð  hennar  var. 

£n  sagt  er,  að  það  yrði  þrem  vetrum  siðar,  að  fjármaður  si,  er  leingi 
hafti  verið  með  pYesti,  og  hug  haföi  lagt  á  döttur  hans,  er  hvorfin  var, 
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viltist  eitt  sinn  me6  alt  féð;  kom  svo,  þvi  kafald  var  á,  aöhann  misti  frá 
sér  alt  féö;  komst  þó  sjálfur  a6  lyktum  að  bœardyrum  einum,  er  hann 
kendi  ógjörla.  Maður  gjörvilegur  stó&  þar  í  dyrum  frammi,  og  bauð  Qár- 
manni  gistfngu.  Kvaðst  hann  það  þiggja  mundi,  en  barmaði  sér  mjög  nm 
missi  fjárins.  Bóndi  kvað  eitthvaö  mundi  til  verða  að  finna  það  aptur. 
Fylgdi  hann  nú  gesti  sínum  inn  á  baðstofulopt.  þar  sá  hann  gamlan  mann 
og  gamla  konu;  en  tvö  böm  léku  sér  á  loptinu.  ^þar  þekti  hann  og 
prestsdóttur,  og  þóktist  vita,  að  hún  mundi  vera  kona  bóndans,  er  bauð 
honum  gistfnguna.  Var  honum  veittur  þar  hinn  bezti  beini,  og  fylgt  að 
lyktum  f  húsrúm  undir  baðstofulopti.  þar  kom  prestsdóttir  til  hans,  og 
bað  hann  vera  sér  trúan,  og  fœra  móður  sinni  frá  sér  gersemar  nokkrar 
í  skjóðu,  og  segja  henni  þar  með,  að  bænir  sfnar  mætti  hún  lesa  á  hveija 
kvöldi.  Spurði  Qármaðurinn  hana  þá,  hvort  hún  kæmi  nokkum  tíma  í 
kirkju.  Hún  kvaðst  koma  það  jafnopt  honum;  ætti  hún  fremsta  sæti 
undir  prédikunarstól,  en  maðurinn  sinn  næst  altari.  Spyr  Qármaðarinn, 
hversu  það  mætti  vera,  þá  einginn  sæi  þau.  Hún  segir  það  til  þess  bera, 
að  þau  farí  jafhan  úr  kirkju  á  undan  blessan.  En  þess  bað  hún  hann  sem 
innilegast,  að  geta  þess  að  eingu,  er  hann  værí  nú  vfs  orðínn  um  sína 
hagi,  að  ðöru,  en  skila  móður  sinni  skjóðunni;  þvf  ella  mundi  hann  mikla 
ógæfu  af  hljóta.  Hét  hann  þvf;  en  að  morgni  færði  bóndi  honum  alt  féð, 
og  haföi  rekið  það  inn  á  hey  um  nóttina.  En  aptur  fór  hann  f  villu  heim 
með  féð;  en  það  var  ðrskamt  að  fara.  Enti  hann  þá  eigi  betur  heit  sitt, 
en  svo,  að  hann  sagði  írá  þvf  ðllu  sem  gjðrst,  er  hann  hafði  orðið  vísarí 
f  fSr  þessarí.  Tók  prestur  þá  það  ráð  að  vara  við  sóknafólk  sitt,  að  bregð- 
ast  ei  ókunnuglega  við,  þótt  hann  blessaði  yfir  söfhuðinn,  fyrrí  en  venja 
vœri  til,  þvf  freista  vildi  hann  með  þeim  hætti,  að  ná  dóttur  sinni,  og  er 
sagt  honum  tækist  þaö ;  en  fyrir  bænastað  hennar  ínnilegan  yrði  hann 
aptur  að  sleppa  henni,  þvf  að  hún  teldi,  að  ærín  vandræði  mundi  ella  af 
hljótast;  léti  og  maðurínn  sinn  sig  svo  vel,  að  sér  væri  mestur  harmur  að 
missa  ást  hans.    En  talið  er,  að  fjármaðurinn  yrði  ógæfumaður  mikill. 

Aðrir  segja,  að  þegar  prestsdóttir  var  tekin  f  tirkjunni,  sæti  hjá  henni 
bæði  bömin,  en  maður  hennar  næði  þeim  og  hyrfi  á  burt;  en  að  prests-  ' 
dóttír  hafi  sagt  við  fjármanninn,  er  hún  var  tekin:  „Fáðu  hvorki  kaun  né 
kvef,  og  komi  þér  aldrei  hor  f  nef,  og  legg  eg  þó  ei  á  þig,  sem  þú  átt 
skilið/^ 

Mókollur.  (Eptír  handríti  Jóns  Bjamasonar  i  BreiðUTik  og  Magnúsar  Einars- 
sonar  á  Klippstað  i  .Múlasýslu.)  Einu  sinni  bjó  bóndi  á  Útnyröfngsstöðum  á 
Vðllum;  Guðrún  hét  kona  hans.  þau  áttu  eina  dóttur  barna,  er  Guðrún 
hét,  og  ólst  hún  upp,  þar  til  hún  var  12  vetra;  tók  hún  þá  við  smala- 
mennsku,  þvf  faðir  hennar  var  vesæll  og  hafði  fátt  manna.  Liöu  svo  fram 
stundir,  þ^gað  til  bóndi  dó.    EStt  kvöld  fór  Guðrún  bS  vanda  sínum  tíl 
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lAinba  i  moUudrifa,  svo  a6  hún  viltíst.  Hitti  hún  þá  maim  nokkurn; 
spnx6i  hún  hann  að  heití,  en  hann  kvaðstMókoUur  heita;  hann  bauö  henni 
að  fara  meö  sér,  og  sagði,  aö  skemmra  væri  heim  til  sín,  en  hennar; 
þektist  hún  það,  en  sagði  þó,  að  sig  lángaði  að  fínnalömbin;  sagðisthann 
vera  búinn  að  hýsa  þau  og  væri  þeim  óhætt.  Fór  hún  þá  með  honum 
og  komu  að  húsi  nokkru;  lýkur  hann  þvf  upp,  og  þar  sér  hún  lömbin 
inni.  Síöan  íara  þau  heim  að  bænum,  og  tekur  hann  af  henni  snjófötin 
og  leiðir  hana  siðan  inn  i  baðstofu;  eingan  mann  sá  hún  þar,  nema 
kerlingu  eina,  og  var  hún  heldur  ófrýnleg  að  sjá.  Biður  MókoIIur  stúlk* 
ana  að  gefa  ekki  gaum  að  þessu,  og  segir  henni,  að  það  sé  móðir  sin. 
Sagði  hann  að  móður  sinni  væri  ekki  um  komu  hennar ;  lét  hann  stúlkuna 
sitja  hjá  sér  á  rúmi  sínu,  en  kerlíng  lét  heldur  en  ekki  siga  brýnnar; 
fór  hún  þó  fram  að  sækja  þeim  mat  og  kom  inn  aptur  með  tvo  diska, 
setti  þá  upp  á  pallinn,  og  fóru  þau  þá  að  borða.  þar  var  hún  i  3  daga, 
og  var  þá  birt  upp  veðrinu.  Kemur  þá  MókoIIur  til  hennar  og  segir,  að 
nú  muni  hún  vi\ja  halda  heim,  og  sagöi  hún,  að  svo  væri.  Fer  hún  þá 
á  stað,  og  fylgir  hann  henni  heim  á  túnið  á  Útnyrðíngsstöðum.  En  þegar 
MókoUur  kveðiir  hana,  biður  hann  hana  að  gjöra  eina  bón  sina,  og  lofaði 
hún  því,  ef  hún  gæti;  beiddi  hann  hana  þá  að  fara  til  sín  um  vorið,  ef 
þaö  væri  vilji  móður  hennar  og  lofaði  hún  þvi.  Skildust  þau  við  það  og 
fór  hún  heim;  varð  þar  &gnaðarfundur,  og  spurði  móðir  hennarhana,  hvar 
hún  hefbi  verið.  Sagði  hun  alt  hið  sanna  frá  ferðum  sinum,  og  lét  móðir 
hennar  vel  yfir.  Leið  nú  veturinn  fram  á  útmánuði.  Kom  þá  maður  aö 
ÚtnyrðingSBtöðum  að  nafni  Siguröur,  er  beiddi  Guðrúnar  eldri;  tókst  það 
rið,  og  fór  hann  þángað  um  vorið,  og  átti  Guðrúnu.  Varð  hún  þess  brátt 
vor,  að  hún  fékk  eíngu  að  ráða  fyrir  manni  sinum;  kom  þvi  ósamlyndi 
miUi  þeirra,  þvi  Guðrún  var  vön  að  gjöra  gott.  Nú  vfkur  sögunni  til 
Mókols;  hann  kom  um  vorið  og  beiddi  Guðrúnar  ýngri.  Tók  móðir  hennar 
þvi  vel;  en  þegar  bóndi  heyrði  það,  varð  hann  fár  við,  og  lagði  á  móti 
þvi,  þangað  til  hann  heyrði,  að  Mókollur  kærði  sig  ei  um  neinn  arf  með 
henni.  Fór  Guðrún  þi  á  stað  meö  MókoIIi  og  ber  ekkert  til  tfðinda,  fyrr 
»en  um  haustíð;  komu  þau  þi  og  færðu  öUum  gjafir  i  Útnyrðingsstoðum, 
nema  Sigurði  bónda;  gékk  svo  tvisvar.  Sóktí  MókoIIur  Guðrúnu  biða 
þessa  vetur  til  að  sitja  yfir  konu  sinni.  þetta  likaði  Sigurði  Ula,  og  þegar 
leið  að  þeim  tíma,  er  MókoUur  var  vanur  að  koma,  veturinn  eptir,  lokaði 
Sigurður  konu  sfna  inni  i  húsi,  svo  að  MókoUur  næði  henni  ekki.  Um 
vetnrmn  kom  MókoUur  og  ætlaði  að  fi  Guðrúnu  með  sér,  en  bóndi  þver- 
neitaði;  lagði  Guðrún  að  bónda  siqum  mjög  og  sagöi,  að  lif  tveggja  eða 
^iiggja  IsBgi  við,  en  Sigurður  kvaðst  ekki  hirða  um  það,  og  sagði  sér  stæði 
i  sama,  þó  það  dræpist  alt  i  hrúgu.  Varð  MókoIIur  mjög  hryggur  við 
það  og  fór  i  burt  Leið  nú  vetuiinn  firam  að  piskum;  en  i  piskadaginn, 
þ^ar  fólk  var  komið  tíl  kirkju  og  prestur  ætlaöi  að  ginga  í  kirkjuna,  ttji 
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menn,  aö  virki  á  hjólum  veltur  fram  úr  fjallinu,  og  stefoir  þaö  a6  kiriju- 
garðinum  og  nemur  þar  staöar;  gánga  menn  þar  að,  aö  skoðaþetta  miUa 
smfði;  sjá  menn  þá  líkkistu  f  virkinu  og  mann  fram  með  henni  dauðan  á 
grúfu.  Spuröi  þá  prestur,  hvort  nokkur  vissi  deili  á  þessu ;  en  allir  kváðu 
nei  við.  Geingu  þá  að  bjónin  frá  Útnyrðfngsstöðum,  og  þekti  Guðrún  þar 
MókoU,  og  segir  hún  alt,  hvernig  farið  heííi.  Er  þá  Siguröur  bóndi  settttr 
f  varðhald,  en  Guðrún  fór  til  bsBar  Mókols,  og  fann  þar  tvö  böm,  annað 
í  vöggu  og  bundið  band  yfir,  en  hitt  á  pallinum,  bundið  llka.  Tók  hún 
þar  bæði  börnin  og  alt,  sem  fémætt  var  innanbœar;  fór  hún  heim  til 
prests  með  börnin ,  og  ól  hann  þau  upp.  En  af  Sigurði  bónda  er  það  að 
segja,  að  hann  var  tekinn  og  drepinn,  en  Guðrún  bjó  á  Útnyrðingsstöðum 
til  elli. 

Konuhvarf  í  Hneflbdal.  (£ptir  handriti  Jóns  Sígurðssonar  í  Njarðvik  i 
Múlasýslu.)  það  var  trú  manna  fyrrum,  að  ekki  mætti  ein  kona  eigá  allan 
Hnefilsdal,  þvi  hún  yrði  þá  numin  burt  af  álfum.  Melhólar  tveir  eru  f 
landinu,  annar  stærri,  en  annar  minni,  sem  standa  saman,  kallaðir 
Mælishólar.  Á  þeim  var  mikil  trú,  að  þeir  væri  álfasetur.  þegar 
Brynjólfur  biskup  Sveinsson  visitéraði  Austfjörðu,  gjörði  hann  sér  ferð 
þángað  með  Sigfúsi  presti  Tómássyni,  til  að  skoða  hólana,  gékk  um- 
hverfis  þá  berhöföaður,  og  sagði  sfðan  við  prest:  „Gott  fólk  f  mirina 
hólnum,  en  misjafht  f  þeim  meira.''  „Svo  er,  sem  þér  segið  herra"' 
sagði  prestur. 

Eitt  sinn  er  þess  getiö,  að  bóndinn  i  Hnefllsdal  ætti  eina  dóttir  bama. 
þegar  hún  var  fuUvaxta,  sagði  hún  að  maður  einn  kæmi  optlega  til  sfn, 
og  léti  mjög  blfðlega  við  sig;  um  þetta  kvartaöi  hún  opt  með  miklum 
áhuga.  þetta  gékk  nokkum  tíma,  og  sagði  hún  sig  ángraði  þetta,  þvi  hann 
vildi  ná  sér  til  sin,  og  mundi  hún  ekki  geta  varizt  þessu,  þvf  hann  væri 
sér  mjög  blfður  og  elskulegur,  og  bygð  hans  væri  i  Mælishól,  og  bað  menn 
gæta  að  sér  vandlega,  annars  mundi  ver  fara.  þessu  var  einginn  gaumur 
gefinn ,  þó  hún  með  trega  bæöi  þessa.  Eptir  þetta  hvarf  hún  biurtu.  En 
tvo  nýársdaga  eptir  þetta  var  hún  við  messu  f  Hofteigi,  glðð  og  hress, 
sagði  hún  kunníngjakonum  sfnum  að  sér  liði  vel ;  maðurinn,  sem  hún  vœrí 
hjá,  breytti  f  öllu  vel  við  sig,  og  væri  sér  góður.  Að  þvf  gáðu  menn 
þegar  hún  gékk  inn  kirkjugólfið,  var  á  henni  festi.  Skygnir  sáu  einnig 
manninn.  En  þriðja  nýársdag  um  messutfmann  var  Ifkkista  sett  íyrir 
kirkjudyr  f  Hofteigi,  og  ofan  á  henni  lá  messuhðkull  vandaður  mjög.  Eing- 
inn  sást  maðurinn.  Svo  var  Ifkið  jarðað.  En  um  kvoldið  heyrðu  menn 
i  Hofteigi  kveðið  sorgarkvæði  hástöfom  með  trega  miklum,  og  farið  optlega 
meö  það,  svo  menn  námu  það.  Eg  talaði  við  gamla  menn  sem  heyrðu 
með  það  farið;  það  vom  nokkur  erindi.  Seinasta  erindið  heyrði  eg,  og  er 
það  SYona: 
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,,Frelsarinn  þinn  sé  huggarinn  minn, 

mín  hýrust  meya. 

Flytji  hann  mig  í  friöstaðinn, 

þá  fer  eg  aö  deya. 

Mína  túngu  gjöri  eg  ei  leingur  móða. 

Lukkuna  fáöu,  laukaskoröan  rjóða.'^ 
þóktust  menn  vita,  að  það  mundi  vei*a  konan,  sem  hvarf  frá  Hnefiis- 
dal,  er  flutt  var  lík  að  Hofteigi,  og  héldu  hún   hefði   dáið  af  bamsneyð. 
þóktust  þeir  skilja  það  af  sorgarkvæðinu. 

HJónUi  í  Skál  á  8í6u.  (Sðgn  ár  Skapt&fellssýslu.)  Einn  tima  bjuggu 
hjón  í  Skál;  voru  þau  gipt  fyrir  nokkrum  árum,  þá  saga  þessi  gjörðist. 
Eitt  haust  kom  þaö  að  konunni,  að  hiin  varð  svo  utan  við  sig,  að  hún 
mátti  eigi  sjá  dagsbirtu  né  Ijósbirtu.  Eingínn  mátti  til  hennar  koma,  og 
ekki  þáði  hún  mat  eða  drykk  af  nokkrum  manni.  Gékk  þetta  í  3  ár,  og 
sáu  þeir,  sem  skygnir  voru,  að  úngbam  eöa  reifastrángi  var  borinn  frá 
henni  á  ári  hverju  þenna  tíma.  Maður  hennar  var  þvínær  afskiptalaus  af 
þessum  veikleika  hennar,  því  hann  mátti  ekki  koma  til  hennar,  heldur  en 
aðrir  menn. 

Eina  nótt  dreymdi  bónda,  að  kvennmaður  kæmi  til  hans,  og  kvaðst 
hún  hafa  þúngar  búsiQar  af  honum  vegna  konu  hans,  því  bróðir  sinn  ætti 
vingott  við  hana,  drægi  til  hennar  það  bezta  úr  heimilinu,  en  flytti  til  sín 
böm  þeirra,  og  væra  .3  komin  til  sín.  Manninum  brá  illa  við  þetta,  og 
kvaöst  ei  vita  ráð  við  þvf.  Hún  réö  honum  þá  til,  að  bera  hana  út  í 
birtu,  hafa  Ijós  hjá  henni  og  flytja  hana  tíl  kirkju,  og  láta  hana  aldrei 
vera  mannlausa,  þó  mundi  þetta  alt  falla  henni  illa.  þessu  ráði  fylgdi 
hann;  þá  lagaðist  alt  fyrir  þeim,  og  henni  batnaði  mikið  að  lyktum. 

Álftirliiii  i  Stórastelnlnum.  (Eptir  Snæbinii  Egilssyni  á  Klippstað.)  Svo 
er  sagt  að  bóndi  sá  hafi  búið  f  Hvannstóði  f  Borgarfirði ,  er  Guðmundur 
hét  Einu  sinni  var  það  síðla  á  kvðldi,  að  hann  kom  frá  fé  sfnu,  og  haföi 
vantað  nokkrar  kindur.  Hann  gékk  i  baðstofii.  Alt  fólk  svaf  þar  myrkur- 
svefii,  en  hann  settist  á  flet,  er  var  móti  baðstofudyrum ,  og  fór  ekki  af 
skóm,  þvf  hann  hugði  að  £ara  út  aptur,  þá  er  Iftil  stund  liði,  og  vita  þá 
hyort  kindumar  hefiiu  ei  heim  komið.  Veðri  var  svo  háttað,  að  túnglsljós 
var  og  spakviöri.  þegar  bóndi  hafði  litla  stund  setið,  heyrir  hann  þrusk 
vi6  bæjarhurð  og  henni  lokið  upp,  þvf  nœst  er  geingið  inn  seinlega,  og  afi 
baöstofiihurö,  þá  heyrði  hann,  að  var  staðiö  við  og  hlustað,  og  siðan  lokið 
upp  hurð  ódjarflega,  og  geingið  að  pallstokki  og  numið  þar  staðar ;  sér 
faaim  þá,  að  þetta  kvikindi  bregöur  uf^  silfurbjGrtum  hnffi,  og  er  að  leitast 
vi6  a6  komast  upp  á  pallinn.  En  i  sama  vetfingi  stokk  bóndi  á  fætur, 
og  þi  bregður  Iflca  hinu  vi6,  og  fram  um  dyr,  en  bóndi  á  eptir,  pg  er 
hann  kemur  i  bæardyr,  þrfiur  hann  torfljá,  sem  þar  var  undir  siUu  frá 
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því  um  haiistiö,  og  hleypur  út  með  hann;  og  er  hann  kemur  út,  sér  hann 
mann  su6ur  í  túnfitínni;  sá  var  lágur  vexti  og  gildlegur  og  haföi  á  rás 
suöur  um  vöUinn.  þegar  bóndi  sér  það  hleypur  hann  á  eptir  honum. 
Hjam  var  á  jöröu  og  hart  undir  fæti,  og  þó  miöaöi  huldumanninum  harla 
lítt,  jafhvel  þó  hann  herti  hlaupið  sem  mest,  og  þaö  leist  bónda,  að  hann 
gæti  tekiö  hann,  þegar  hann  vildi;  enhannhugði  að  sjá  inni  hans,  og  hafa 
þá  af  honum  sannar  sögur. 

Nú  hlaupa  þeir  báðir  suður  um  eingjamar  og  hefir  álfiirinn  sig  allan 
við,  og  bóndi  lœzt  gjöra  við  sama,  en  veifEir  torfljánum,  og  eggjar  hann 
að  biða,  en  hann  æpti:  „Snúðuaptur,  snarmenni,  og  láttu  mig  fara/^  £n 
þó  hann  kallaði  svona,  elti  bóndi  hann  alt  suður  um  Króarmel  og  yfir 
Lambadalsá  og  Kollutúngur,  og  er  þeir  komu  sunnarlega  i  þær  og  nærrí 
stómm  steini,  er  þar  stendur  nálægt  Kækjuskarða-vegi ,  sá  bóndi,  að  á 
þessum  steini  stóðu  dyr  opnar,  hleypur  hann  þá  fram  fyrir  bjargbúann, 
og  kvfar  hann  utansteins.  En  þá  segir  hann:  „Láttu  mig,  maður,  ná  inni 
mínu.  þú  hefir  nú  veriö  5  ár  í  Hvannstóði,  og  hefir  mér  ætíð  legið  hugur 
á  konu  þinni,  en  aldrei  borið  áræöi  til  að  ná  henni  fyrr,  en  nú  að  eg 
ætlaði  að  drepa  þig,  en  nema  hana  brott,  en  þess  vinn  eg  þér  eið  viö 
alla  vora  vættí,  að  vera  þér  ei  til  meins  framar.'^  þegar  bjargbúinn  hafði 
þannig  mælt,  veik  bóndinn  sér  frá  steininum,  og  fór  hinn  inn  í  hann,  og 
sá  þá  bóndi  þar  ekki  dyramót.  Fór  hann  eptir  það  heim.  þetta  var  um 
veturínn  fyrír  jól,  en  eptir  nýár  fékk  hann  bóndann  í  Brúnavík  til  að 
hafá  við  sig  jarðaskipti,  og  flytja  að  Hvannstóði,  en  hann  flutti  að  Brúna- 
vík;  því  hann  þorði  ekki  að  reiða  sig  á  orð  huldumannsins.  þessi  Guð- 
mundur  átti  son  sem  Jón  hét,  og  sá  var  faðir  hins  svonefhda  Galdra- 
Vilhjálms. 

Ragnhelður  Pálsdóttir  elur  barn  i  álfhól.  (Vestfírzk  sðgn.)  þegar 
Bagnheiöur  Pálsdóttir,  móðir  BrynjóUs  biskups  Sveinssonar,  var  hehnasæta 
að  Staðarhóli  í  Saurbœ,  er  svo  frá  sagt,  að  einn  dag  hafi  hún  faríð  til 
fiindar  við  bónda  einn  í  fjósakoti,  og  beðið  hann  að  sððla  sér  hest,  og 
fylgja  sér  fram  á  Traðardal.  Biðu  þau  síðan  leiðar  sinnar,  uns  þau  komu 
fyrír  leiti  eitt.  þar  bað  hún  hann  að  bíða  sin  til  miðaptans  næsta  dags, 
og  það  gjörði  hann.  Bagnheiður  var  mjðg  skrautbúin  og  þar  á  meðal  hafði 
hún  rauða  „damasks^^-svuntu  alsetta  dýrmætum  silfurknðppum,  og  utan  yfir 
aðra  lakarí,  bláa  að  lit.  Síðan  skildi  hún  við  bónda,  og  hvarf  fyrir  áður 
nefnt  leiti  í  dalnum.  Vissi  bóndi  ei  til  hennar  fyrr  en  um  miðaptan  dag- 
inn  eptir,  þá  kom  hún  aptur;  sá  hann  þá,  að  hún  var  bragðf&Ivarí,  en  þá 
er  þau  höftu  skilið;  var  þá  og  horfin  dýríndissvuntan  rauða.  Hafði  hún, 
meðan  hún  var  burtu,  alið  bam  i  álfhól  og  bað  hún  bónda  þegja  yfir  ferð 
sinni,  og  gaf  honum  20  spesíur  fyrir  ómakið. 
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Grimshóll.  (Teki6  eptir  handrítí  Guðmundar  i  Gegnishólum.)  það  hefir 
leingi  yeriö  siöur  i  Rángárvallasýslu,  aö  menn  ha&  fariö  þaöan  til  sjóróðra 
eitthvaö  suður.  En  einu  sinni  bar  svo  við,  að  únglingsmaöur  nokkur, 
Grimur  að  nafni,  ætlaði  suður  i  Leiru  til  sjóróðra.  Grimur  var  fyrirvinna 
hjá  móður  sinni,  en  faðir  hans  var  dáinn.  Grimur  fór  nú  með  öörum 
Rángvellingum  suður,  en  er  þeir  komu  suður  undir  Vogastapa,  bar  svo 
viö,  sem  opt  má  verða,  að  reiðgjörð  slitnaöi  á  hesti  Grims,  svo  hann  varð 
aö  staldra  við  til  að  bæta  gjörðina.  Grímur  var  aptastur  i  lestinni,  og 
tóku  því  samferðamenn  hans  ekki  eptir  því,  að  hann  stóð  við;  héldu  þeir 
þá  áfram  og  bar  leiti  á  milli.  En  er  Grimur  var  einn  orðinn,  kom  að 
honum  maður.  Sá  maður  falar  Grim  til  að  róa  hjá  sér  um  vertiðina,  en 
Grímur  skorast  undan  og  kvaðst  vera  ráðinn  hjá  manni  f  Leirunni,  og 
segir  honum  hver  sá  sé.  Spyr  Grimur  manninn  hvar  hann  eigi  heima,  en 
hann  sagði  að  bær  sinn  værí  þar  skammt  frá  þeim.  Leggur  hann  þá  fast 
mjög  að  Grími,  og  segir  að  aflabrögð  hans  muni  ei  verða  minni  hjá  sér, 
en  Leirumanninum,  sem  hann  sé  ráðinn  hjá.  Og  hvemig  sem  þeim  hafa 
nú  farízt  orð  á  milli  þá  fór  Grímur  með  hinum  ókunna  manni.  Komu 
þeir  brátt  að  snotrum  bæ,  vel  bygðum.  Maðurínn  spurði  Grim  hvaö  hann 
ætli  að  gjöra  við  hestinn.  Grímur  kvaðst  hafa  ætlað  að  senda  hann  heim 
aptur,  þó  hann  helzt  hef5i  viljað  hafa  hann  þar  hjá  sér  til  lokanna,  til 
þess  að  geta  flutt  eitthvað  á  honum  með  sér  heim  til  móður  sinnar. 
MaÖnrinn  segist  þá  skuli  sjá  eitthvað  fyrír  hestinum,  og  tók  viö  honum, 
en  Grímur  vissi  ei  um  hann  framar  að  sinni.  Nú  byijar  vertfðin  og  róa 
þeir  Grfmur  tveir  á  báti,  og  hlóöu  f  hvert  skipti.  En  er  aö  landi  kom, 
var  Grími  sagt  að  gánga  heim  og  hvfla  sig  og  vissi  hann  þvf  aldrei  hvað 
mn  fiskinn  varð,  eða  hvað  mikið  þeir  höfðu  feingið  f  hlut,  enda  grennslaöist 
hann  eptir  hvorugu.  Undi  hann  sér  mjðg  vel,  og  &nnst  honum  tfminn 
stattur,  og  ei  vissi  hann  heldur  hvað  á  hann  leið.  Ekki  lagöi  hann  mat 
á  borö  með  sér.  —  Einhvem  dag  er  þeir  eru  á  sjó,  bóndi  og  Grfmur, 
spyr  bóndi  hann  hvort  hann  viti  hvað  nú  sé  liðið  á  vertfðina,  eða  hvað 
vúSáb  þeir  sé  búnir  að  fiska.  Grímur  neitti  þvf.  þá  segir  bóndi  honum 
að  lokadagurinn  sé  á  morgun,  og  ef  við  fáum  eins  og  vant  er  f  dag  á 
bátinn  okkar,  þá  hofum  við  feingið  tfu  hundruö  til  hlutar,  en  sá,  sem  þú 
varst  ráðinn  hjá  hefír  feingið  hálft  ^órða  hundrað.  Spyr  hann  þá  Grím, 
hvort  hann  vilji  ekki  vera  kyr  hjá  sér,  eða  hvort  hann  þurfi  nauðsýnlega 
aö  fÍEura  heim  um  lokin.  Grfmur  segist  mega  til  að  fara  heim.  En  er 
þeir  höföu  feingið  á  bátinn,  halda  þeir  að  landi;  og  daginn  eptir  býst 
Grfmur  til  heimferðar.  Bóndi  spyr  Grím  hvað  hann  vilji  helzt  hafa  á 
hestinum  austur  og  segist  Grímur  ætla  að  flytja  kvistinn  og  höfuðin. 
Bóndi  spyr  hvort  móðir  hans  þurfi  ekki  koms.  Grimur  segist  ekki  geta 
hugsað  tU  að  hafa  það  með  sér  f  það  skipti.  Bóndi  segir,  að  á  lestunum 
skoli  hann  koma  með  10  hesta  með  reiðfngi,  og  geti  hann  þá  hvort  sem 
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hann  heldur  vilji  feingiö  á  þá  hjá  sér,  eða  lagt  íiskinn  inn  hjá  öörum. 
En  er  Gríraur  ætlar  á  stað  fær  bóndi  honum  tilbúna  bagga  á  tvo  hesta, 
og  voru  annaö  kombaggar,  en  annaö  fiskabaggar,  og  segir  hann  skuli 
eiga  þá.  Grímur  segist  ei  geta  flutt  nema  aöra  baggana.  Bóndi  segist 
skuli  Ijá  honum  hest  og  fær  honum  brúnan  hest.  Grimur  tók  og  sinn 
hest,  og  var  hann  svellspikaður.  Fer  nú  Grímur  á  staö,  og  hittir  sam- 
ferðamenn  sfna;  þeir  voru  þá  á  heimferð  líka.  þeir  spurðu  hvar  hann 
hefði  veriö  um  veturinn,  en  hann  sagði  þeim  óglögt  frá  öUu.  þegar  heim 
kom  sagði  hann  móður  sinni  alt  sem  farið  haföi.  Líður  svo  fram  á  lestir; 
þá  býst  Grímur  heiman  með  tfu  reiðfngshesta  í  lest.  Margir  voru  þeir 
saman,  Rángvellíngar.  En  er  suður  eptir  kemur,  dregst  Grímui-  aptur  úr, 
og  missa  þeir  hans,  svo  þeir  vissu  ekki  hvert  hann  fór,  samferðamennimir. 
Halda  þeir  svo  leiðar  sinnar.  Kemur  nú  Grímur  til  formanns  síns;  tók 
bann  vel  móti  honum,  og  lét  hann  fá  nauðsynjar  allar,  er  hann  þurfti,  og 
miklu  meira  en  hann  hafði  ætlað.  En  er  Grímur  var  albúinn  til  burtfarar, 
spyr  bóndi  hvort  hann  þurfi  ei  penfnga  við.  Grímur  segir  að  svo  sé,  en 
hann  muni  vera  búinn  að  fá  fyrir  hlutinn  sinn,  og  þvf  haíi  hann  ei  nefht 
þaö.  Bóndi  fœr  honum  þá  40  spesfur.  Bóndi  spyr  Grfm,  hvort  hann  hafi 
sagt  nokkrum  hvar  hann  hafi  verið.  Eingum  nema  móður  minni  einni, 
segir  Grfmur.  „Jæja,"  segir  bóndi,  „eg  vissi  það,  aö  þú  hafðir  sagt  frá  þvf, 
því  þess  vegna  hefir  það  komizt  á  lopt.  En  nú  eru  þorskhöfuöin  þfn,'' 
segir  bóndi.  „þau  verðuröu  að  sækja  seinna."  Grímur  játti  þvf.  Skilja 
þeir  sfðan  með  kærleikum.  Fer  Grfmur  heim  og  undmðust  menn  mjög 
afla  hans.  Seinna  fór  hann  skreiðarferð  og  sókti  þorskhðfuðin ;  bar  ekki 
til  tfðinda  f  þeirri  ferð,  nema  að  bóndi  falar  Grfm  til  að  róa  hjá  sér  aðra 
vertfðina  til,  og  var  Grfmur  fús  á  það.  Segir  ekki  af  þvf  meir,  nema 
aflabrögö  og  'aðgjörðir  fóru  að  öUu  eins  og  fyrr.  þessu  fór  fram  nokkrar 
vertfðir.  En  einu  sinni  spyr  formaður  Grfms  hann  að  hvort  hann  mundi 
ei  vilja  fara  til  sfn,  þegar  móðir  hans  værí  önduð,  og  eiga  dóttur  sina. 
Grímur  þekti  stúlkuna  og  féll  hún  vel  f  geð,  svo  hann  þá  þegar  boð 
bónda.  Lfða  nú  enn  nokkur  ár,  þángað  til  móðh'  Grfms  deyr.  Sjá  þá 
nábúamir  að  ferðasnið  er  á  Grfmi.  Býst  hann  nú  hið  skjótasta  til  burt- 
ferðar,  og  selur  alt  það,  sem  hann  gat  ekki  með  sér  flutt.  Heldur  hann 
nú  suður,  en  einginn  vissi  upp  á  vfst  hvert  hann  fór,  nema  hvað  sam- 
ferðamenn  hans  komust  næst,  að  hann  mundi  hafa  farið  að  hól  þeim,  sem 
er  á  Vogastapa  fyrir  ofan  Reiðskarð.  HóU  þessi  er  æði  stór  með  vörðu 
á,  og  er  hann  kallaður  GrfmshóU  sfðan.  Aldrei  varð  neitt  vart  við  Grím 
eptir  þetta  hvorki  á  RángárvöUum  né  f  veiðistöðunum  syðra. 

BJarni  Pétursson  og  álfar.  (Vestfírzk  sögn.)  þegar  Bjami  Pétursson, 
er  siðar  bjó  að  Skarði,  var  á  únga  aldri,  var  hann  samtiða  pilti  nokkrum, 
er  haföi  miklar  samgaungur  við  álfafólk  og  fór  opt  um  kvöldtfma  burtu 
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frá  bseniun.  Bjarni  baö  hann  einn  sinni  að  lofa  sér  aö  fylgjast  með  hon- 
um;  hét  hann  |»yi  meö  þeim  skilmála,  aö  hann  geingi  ekki  í  álfhólinn  á 
eptir  sér,  og  hét  Bjami  því.  Síöan  fóru  þeir  að  heiman  og  geingu  uns 
þeir  komu  að  hól  nokkrum  lángt  frá  bænum.  þá  laukst  upp  hóllinn  þegar; 
gekk  pilturínn  þar  inn  og  Bjami  á  eptir.  t>eir  sáu  þar  konu  skrautbúna, 
er  &gna6i  vel  piltinum  og  lagöi  hann  í  sæng  hjá  sér.  En  litlu  seinna 
visaöi  hún  Bjama  til  rúms  á  öörum  staö  og  baö  hann  aö  bregöast  ekki 
ókunnuglega  við,  þótt  nokkuð  kæmi  i  hvilu  hjá  honum.  Síðan  leggst  Bjami 
í  rekkjuna,  og  skömmu  eptir  kemur  að  hvílu  hans  ófrýnleg  kvennsnipt,  er 
Bjama  þókti  llkara  skrýmsli;  en  konu.  Hún  vildi  komast  upp  í  rúmið, 
og  er  hún  var  á  hálfa  leið  komin,  hratt  Bjami  henni  svo  óþyrmilega  út 
úr  hvflunni,  að  hún  skaddaðist  við  fallið.  En  skrýmsli  þetta,  er  Bjarna 
sýndist  svo,  átti  að  hafa  verið  dóttir  álfkonunnar,  er  leysast  skyldi  úr 
álögum,  með  því  að  hvila  hjá  mennskum  manni.  Siðan  bjuggust  þeir  brott 
úr  hólnum  pilturinn  og  Bjami ,  og  sagði  þá  álfkonan  við  Bjama  að  skil- 
naöi,  að  hann  vœri  mikiUar  he&dar  verður,  bæði  fyrir  forvitni  sína  og 
misþyrmingu  dóttur  sinnar;  en  hún  kvaðst  það  á  hann  leggja,  að  hann 
skyldi  verða  hinn  mesti  óeirðarmaður  um  kvennafar,  og  alt  hans  afkvæmi 
firam  f  5.  lið  (sumir  segja  9.  lið)  og  er  mælt,  það  yrði  að  áhrfnsorðum. 

HólgattngUF  SUúnga-BJarnAr.  (Eptir  handríti  ÓlaÍB  STeinssonar  1  Purkey.) 
þegar  Silúnga-Björa ,  er  svo  var  nefndur,  var  á  Iffi  og  hann  var  kaupa- 
maður  í  Snóksdal,  þá  hvarf  hann  á  burt  hvert  laugardags  kveld,  þá  hætt 
var  vinnu;  vissi  þó  enginn  hvert  hann  fór.  )>eir  lögðu  lag  saman  Sigurður, 
son  bóndans  f  Snóksdal  og  Björn.  Einu  sinni  á  mjög  liðnu  sumri  lofáði 
Bjöm  Sigurði  með  sér  að  fara;  haföi  Sigurður  beðið  hann  mjög  og  marg- 
klifað  á  þvf;  varð  Sigurður  glaöur  af  þvf.  þeirgeíngu  tveir  upp  á  hálsinn, 
er  liggur  milli  Snóksdals  og  Hamraenda.  þá  þeif  komu  á  miöjan  háls- 
inn,  geingur  Björa  til  útnorðurs  af  götunni,  og  Sigurður  með  honum.  Nú 
varar  Björa  Sigurð  við  þvf,  sem  honum  sýndist  þörf  fyrir  hann  aö  varast; 
þar  á  meðal  var  það,  að  hann  mætti  þar  viö  búast  aö  hann  feingi  kvenn- 
mann  f  n\m  til  sfn,  þá  hann  háttaöur  væri.  „J>ar  liggur  þér  á,"  segir 
Bjöm,  „að  þú  snúir  þegar  að  henni,  og  að  þú  veröir  henni  að  duglegum 
manni  til  hvflubragða;  en  ef  þá  gjörir  ei  svo,  má  það,  ef  til  vill,  beggja 
líf  okkar  kosta." 

Sigurður  lofar  að  duga  vel  tilþeirra  verka;  Björn  segir:  „þar  liggur 
okkur  ekki  lítið  á,  að  þú  það  endir  og  látir  ei  bregðast."  Nú  gánga  þeir, 
þar  til  þeir  koma  að  hól  einum.  Björn  tekur  þá  upp  sprota,  og  slær  á 
hólinn;  að  því  búnu  lýkst  upp  hóllinn;  er  þá  að  sjá  sem  húsdyr  á  hólnum 
og  geingur  þar  út  kona,  öldruð  nokkuð,  aö  Siguröi  sýndist.  Björn  heilsar 
henni  ving|arnlega;  hún  tekur  þá  f  hönd  Birai,  og  leiðir  hann  meö  sér 
i  hólinn.  Eptir  það  kemur  úngur  kvennmaður  út,  og  tekur  f  hönð  á  Sig- 
I.  6 
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ur6i,  og  leiöir  hann  með  sér  f  hólinn,  og  lætur  hann  setjast  við  eitt  borö 
bjá  Bimi.  Síöan  var  matur  á  borð  borinn ,  steiktur  silúngur  og  brauð, 
þar  var  og  grjónagrautur.  þeir  fá  sér  nú  mat;  einatt  er  Björn  að  tala 
við  þær,  einkum  hina  eldrí,  og  þá  máltíð  er  enduð,  er  Bimi  til  sœngur 
fylgt  En  þá  hann  er  háttaður,  stígur  sú  hin  eldri  konan  i  sæng  hjá 
honum;  leggjast  þau  svo  niður,  og  faömar  Björa  hana  eptir  vana  sínum. 
Nú  vísar  hin  ýngri  Sigurði  til  hvilu,  og  þjónar  honum  til  sængur;  þvins^t 
aíklœðir  hún  sig,  og  stigur  upp  í  rúmið  hjá  honum,  og  leggst  niður.  Bregður 
Sigurður  þá  af  ráðum  Björns,  og  snýr  sér  frá  henni,  þar  eð  hann  var  þá 
numinn  frá  að  hafa  samræði  við  hana;  heldur  kom  ótti  og  kviði  i  stað 
girndarinnar  til  þess,  að  snerta  hana  til  þeirra  verka.  Eigi  kemur  henni 
þetta  vel,  að  Sigurður  snýr  frá  henni,  og  uröu  þvi  umskipti  á  blíðu  hennar. 
Hún  stendur  upp  reið  mjög;  fínnst  þá  Sigurði,  sem  húsið  eða  hóUinn  skjálfi, 
og  var  þá  Bjöm  þegar  á  fætur  kominn,  og  leitaði  sátta  og  friðar  sér  og 
Sigurði.  Gekk  svo  leingi  nætur  óeyrð  i  hólnum,  en  komust  þó  lifandi  á 
burt.  þá  þeir  voru  út  komnir,  ávítaði  Björa  Sigurð  harðlega,  að  hanu 
braut  af  hans  ráðum ,  og  að  mikil  hamíngja  heföi  það  veríð,  að  þeir  hef&i 
komizt  óskemdir  á  burt;  enda  sagðist  Björn  hafa  gjört  sitt  hið  bezta,  er 
hann  hefði  getaö,  að  stilla  reiöi  þeirra,  og  kvaðst  hann  eí  leingri  né  hættu- 
legri  nótt  lifað  hafa.  þeir  fóra  svo  heim  f  Snóksdal,  og  létu  ei  á  bera. 
Sigurður  sagði,  aö  Björn  hefði  sér  sagt,  að  hann  heföi  getað  í  sátt  komizt 
aptur  við  þær  huldukonurnar,  þótt  bágt  hefði  það  viljað  veita.  Sigurður 
beiddi  eigi  Bjöm  optar  að  lofa  sér  að  fara  með  honum  f  hólinn.  Frá 
þessu  haföi  Sigurður  sjálfur  sagt,  en  hann  var  að  sögn  manna  einginn 
skjalari.  En  Björn  var  alþektur  fyrir  hólagaungur,  og  að  hafa  samræði 
við  huldufólk,  eða  álfkonur. 

Frá  Eyólfl  og  álfkonu.  (Eptír  Gisla  Konráðsson.)  Gunnlaugur  prestur 
þorsteinsson,  er  annálinn  reit,  bjó  að  Ytra-Vallholti  f  Vallhólmi  norður. 
Saung  hann  tíðir  á  Víðiraýri  og  Flugumýri  yfir  36  ár.*  Prestur  var 
einrænlegur  og  haldinn  margfróður ;  hvarf  hann  laungum,  einkum  á  nóttum, 
og  var  þvf  trúað,  að  hann  dveldi  þá  mcð  álfum.  Sá  úngur  maður  var  á 
vist  með  presti,  er  Eyólfur  hét,  allmann-vœnlegur,  og  þókti  gott  mannsefni, 
og  var  presti  vel  til  hans.  það  var  opt,  að  Eyólfur  bað  prest  aö  lofa  sér 
með  honum  f  leyniferðir  þær,  er  prestur  fór.  Prestur  var  alltregur,  og 
kvað  ei  vist,  að  honum  yrði  til  hamíngju.  Eyólfur  vildi  ei  það  heyra,  og 
sókti  á  þvf  fastara.  Leiddist  presti  nauð  hans  og  hét  honum  förínni  meö 
þeim  kostum,  að  hann  breytti  að  öUu  eptir  sér,  og  gætti  þess  vandlega 
að  bregða  út  af  þvf  aungvu.  Hét  Eyólfur  þvf.  Sfðan  fór  Eyólfur  með 
presti  fram  til  Skiphóls  vió  Vindheima-mela,  og  er  þeir  komu  þar,  opnaöist 

1.  Eptir  „Prestatali"  Gunnlaugs  þórðarsonar  á  Skuggabjörgum  var  séra  Qunniaugur 
þorsteinsson  prestur  að  Flugumýri  og  Hofstöðum  frá  1630—1678,  eða  i  48  ár. 
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hóllinn  fyrír  þeim.  Komu  þeir  þar  í  herbergi  fagurt;  voru  þar  fyrir  tvær 
konur,  ömmr  við  aldur,  en  þó  hin  errilegasta,  og  væn  álitum,  hin  var 
mœr  ein  fðgur,  gjafvaxta  að  sjá.  Fagnaöi  eldri  konan  presti  báðum  höndum ; 
en  báöum  var  þeim  presti  vist  borin  hin  bezta ,  og  aö  öllu  farið  sem 
hæveraklegast.  Síðan  voru  tvœr  rekkjur  búnar,  og  steig  þar  prestur  og 
eldri  konan  í  aöra.  Hin  ýngri  afklœddi  sig  alt  að  nærfótum,  þá  hún  hafói 
þjónað  þeim  presti  til  sængur,  steig  upp  1  aðra  rekkjuna,  og  spyr,  ef 
Eyólfur  vill  hvíla  þar  hjá  sér.  Hann  þagði  við;  bað  hún  hann  þá  blíölega 
og  tók  hönd  hans.  Eyólfur  svarar  þá  heldur  stygglega:  „Eg  stel  eingu, 
)>ó  eg  stanði  hérna.^^  Reiddist  hún  þá  og  mælti:  „Vertu  þá  héðan  af 
aldrei  óstelandi."  Prestur  mælti:  „Nokkra  bót  muntu  þó  vilja  við  leggja?" 
HÚD  svarar:  „Vera  má  það  fyrir  þín  orð,  prestur,  og  sakir  móður  minnar, 
og  læt  eg  það  um  mælt,  að  eingin  snara  haldi  honum.^^  En  prestur  vítti 
Eyólf  um  óhlýðni  sina  og  heitrof.  Fór  hann  þegar  úr  hólnum  um  nóttina 
og  heim  í  Vallholt.  —  Er  það  sagt,  að  þegar  tók  Eyólfiir  að  stela  og 
strjúka;  varð  hann  þá  opt  tekinn  og  átti  að  heingja;  en  eingin  snarahélt 
honum,  og  sögðu  menn,  að  jafnan  sæu  menn  bláklœdda  konu  skera  á 
snöruna.  það  er  enn  sagt  frá  Eyólfi,  að  þá  Húnvetníngar  ætluðu  að  heingja 
hann  á  Svarthamri  við  Blöndu,  að  enn  slitnaði  snaran,  og  slapp  hann  þar, 
en  náðist  laungu  síðar.  Átti  þá  að  heingja  hann  út  við  Blönduós.  Fór 
þá  sem  fyrri,  að  snaran  slitnaði;  við  það  varpaði  E^ólfur  sér  til  sunds  á 
ána,  að  forða  sér.  Er  þá  sagt,  að  maður  einn  kastaði  steini  á  eptir 
honum ;  kom  hann  í  hðfuðið,  og  varð  það  Eyólfi  að  bana. 

RaaðhofBL  (Saga  ^essi  er  tekin  eins  og  hún  er  almennt  sög6  á  Saðumesjum  i 
GnUbringasýsIu,  ^ar  sem  aðalatriði  hennar  á  að  hafa  gjðrzt.)  Einu  sinui  fóru  menn 
nokkrir  af  Suðumesjum  út  í  Geirfuglasker  til  að  veiða  geirfugl.  En  er 
þeir  ætluðu  burtu  aptur  úr  skerinu,  vantaði  einn  manninn.  Var  hans  leitað 
um  skerið,  en  fannst  ekki.  Sneru  lagsmenn  hans  heim  aptur  við  svo 
búiö.  Ári  seinna  fóru  Nesjamenn  en  í  skerin  til  fuglaveiða.  Ftmdu  þeir 
þá  manninn.  Var  hann  þar  á  gángi  i  skerinu,  og  hinn  kátasti.  þeir  tóku 
við  honum  vel,  og  þóktust  hann  úr  helju  heimt  hafa.  Álfar  höfðu  hyllt 
manninn  og  haldið  honum  hjá  sér  um  veturinn  og  farið  vel  með  hann. 
Hðföu  álfámir  viljað,  að  hann  íleingdist  þar  hjá  sér,  'en  hann  haföi  eigi 
viljað  það,  Nú  var  svo  komið,  að  ein  álfkonan  gekk  með  bami  hans,  og 
fékk  hann  heimfararleyfi  úr  skerinu  meö  því  móti,  að  hann  lofaði  því,  að 
hann  sæi  um  að  barnið  yrði  skírt,  þegar  það  kæmi'  til  kirkju.  Sagðist 
móðirin  mundi  koma  því  að  Hvalsnesskirkju ;  en  það  var  sóknarkirkja 
mannsins.  Fór  hann  nú  1  land  með  Nesjamönnum,  og  urðu  honum  allir 
fegnir.    Leið  nú  svo  nokkra  stund,  að  ei  bar  til  tíðinda. 

Einn  sunnudag  bar  svo  við,  þegar  menn  komu  til  tíða  aö  Hvalsnesi, 
að  þar  stóð  vagga  fyrir  utan  kirkjudyr,  og  var  úngbarn  í  vöggunni.    Yfir 
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vðggum  lá  ábreiöa,  fögur  mjög  og  vönduö,  úr  ókennilegttm  vefnaöi.  £a 
ofan  á  vöggunni  lá  miði,  og  voru  þar  rituö  á  þessi  orð:  „Sá  sem  faðir 
er  að  bami  þessu  mun  sjá  um  að  það  veröi  skírt/'  Menn  undruðust 
atburð  þenua,  en  einginu  vildi  kannast  við  faðerni  bamsins,  eða  taka  þaö 
að  sér.  Presturinn  fékk  grun  á  manninum,  sem  vantað  haíði  heilt  ár; 
því  honum  þókti  útivist  hans  og  vera  i  skerinu  eigi  síður  undarleg  en 
þetta,  og  hugöi  hann  vera  föður  bamsins,  eða  vita  að  minnsta  kosti  eitthvaö 
til  þess.  Gekk  hann  þá  aö  honum  og  spurði  hann  að,  hvort  hann  vœri 
ekki  faöir  barnsins.  Maðurinn  brást  við  þurlega,  og  sagðist  ekki  vera 
£Eiöir  barns  þessa,  og  að  sig  varðaði  ekkert  um,  hvað  um  það  yrði.  En  í 
sama  bili  og  þeir  töluöust  við  kom  þar  að  kona  mikil  og  skömleg.  Hún 
var  reiðuleg  mjög,  þreif  ábreiðuna  af  vöggunni,  kastaði  henni  inn  í  kirk- 
judyrnar  og  mælti:  „Ekki  skal  kirkjan  gjalda.''  Gaf  hún  þá  kirkjunni 
ábreiðuna,  og  hefir  hún  síðan  verið  höfö  fyrir  altarisklæði  í  Hvalsnesskirkju, 
og  þókt  hinn  mesti  dýrgripur.  Siðan  veik  konan  sér  að  manninum  og 
sagöi:  „þaö  mæli  eg  um  og  legg  eg  á,  að  þú  skalt  verða  að  hinu  versta 
illhveli  í  sjó  og  granda  mörgum  skipum.'*  Eptir  þaö  hvarf  bœði  konan 
og  vaggan  með  barniuu  í,  og  vissi  einginn  meira  um  þau.  En  þess  var 
til  getið,  að  þetta  mundi  verið  hafa  álfkonan  úr  Geirfuglaskeri,  og  þókti 
mega  ráða  það  af  sögu  mannsins. 

£n  stuttu  eptir  að  konan  var  horfin  varð  maðurinn,  sem  hún  haf&i 
lagt  á,  óður  og  tók  a  rás.  Hljóp  hann  til  sjáfar  og  fram  at  hamri  þeim, 
sem  heitir  Stakksgnýpa,  og  er  milli  Keflavikur  og  Leim.  Breyttist  hann 
þá  undir  eins  í  hið  versta  illhveli,  og  var  kallaður  Rauðhof&i.  Hann  var 
illur  mjög  og  áleitinn.  Hann  drekkti  19  skipum  á  milli  Akraness  og 
Seltjaruarness;  þvi  á  því  svæði  lá  hann  jafnan.  Meðal  annara,  semRauö- 
höfði  drekkti  var  sonur  prestsins  i  Saurbæ  á  Hvalfjarðarströnd  og  annar 
sonur  prestsins  í  Saurbæ  á  Kjalaruesi.  Lögðu  þeir  þá  saman  prestamir, 
því  þeir  báru  illa  sonamissinn,  og  kváöu  Rauðhöfða  inn  allan  fjörð  þann, 
sem  líggur  á  milli  Saurbæjanna,  og  sem  siðan  hefir  verið  kallaður  Hval- 
fjörður,  og  upp  f  vatn  það  á  Botnsheiði,  sem  síðan  er  kallað  Hvalvatn. 
Varð  þá  landskjálfti  mikill  þar  i  kring,  og  þess  vegna  eru  hæöimar  viö 
Hvalvatn  kallaðar  Skjálfandahæðir.  það  hafa  menn  til  sannindamerkis  um 
atburð  þenna,  að  hjá  vatninu  hafa  til  skamms  tima  sézt  hvalbein,  og  heldur 
stórkostleg.    En  eingum  hefir  siðan  orðið  mein  að  Bauöhðföa. 

RauÖhofðl.  (Eptir  sögn  gamals  JBorgfirðings,  sem  Idngi  haf5i  veríð  i^'ómAöor  i 
Keflavik,  og  pekú  vel  tU  á  Hvalfjaröarströnd.)  í  fomöld  Var  það  mjög  tiðkað  á 
Suðurnesjum,  að  fara  út  i  Geirfuglasker  til  aö  sœkja  þángað  bœði  fugl  og 
egg.  þóktu  þær  ferðir  jafnan  hættulegar,  og  varð  að  sœta  til  þeirra  gööu 
veðrí;  þvi  bæði  eru  skerin  lángt  undan  landi,  og  svo  er  lika  mjög  brim- 
samt  við  þau.  Einu  sinni  sem  optar  fór  skip  eitt  út  i  Geirfuglasker;  geymdu 
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sumir  skips,  en  sumir  fóm  upp  i  skerín  eptir  eggjum.  Okyröi  þá  sjóinn 
fljótt,  svo  þeir  urðu  aö  fara  burtu  fyrr  en  þeir  hefðu  viljað.  Komust  eggja- 
tðkumennimir  með  illan  leik  upp  i  skipið,  allir  nema  einn.  Hann  kom  sein- 
astur  ofan  úr  skerínu;  þvi  hann  hafði  faríð  leingst,  og  hugsað,  að  ekki 
mundi  liggja  svo  mikið  á.  Hann  var  sonur  og  fyrírvinna  ckkju  nokkurrar, 
sem  bjó  á  Melabergi  í  Hvalsnesssókn,  og  var  hinn  ötulasti  maður,  og  á 
bezta  aldri. '  þegar  nú  maðurínn  kom  niður  að  skipinu,  H  var  hafrótið 
orðið  svo  Qarskalegt  við  skeríð,  að  honum  varð  ekki  náð  út  í  skipið,  hversu 
mjðg,  sem  þar  var  leitað  lags  við.  Urðu  skipverjar  að  fara  burtu  við  svo 
búíð,  og  töldu  þeir  manninn  af  með  öUu,  nema  hans  yrði  bráðlega  vitjað. 
Héldu  þeir  svo  í  land,  og  sögðu  hvar  komið  var,  og  átti  nú  að  fara  í 
skerín  og  vitja  mannsins,  hve  nær  sem  þar  gæfist  færí  á.  En  eptir  þetta 
varð  aldrei  framar  komizt  út  í  skerín  uro  sumaríð  fyrír  brími  og  stórviðmm. 
Var  þá  hœtt  með  ðllu  að  hugsa  til  mannsr  þessa  framar,  eða  leiða  sér  í 
hug,  að  hann  mundi  nokkurn  tfma  sjást  lifandi  framar. 

Nú  leið  og  beið  þángað  til  sumarið  eptir.  þá  fóru  Nesjamenn  á  skipi 
át  1  Geirfiiglasker ,  eins  og  þeir  voru  vanir.  þegar  eggjatökumennirnir 
komu  upp  i  skerið,  urðu  þeir  hissa,  þegar  þeir  sáu  þar  niann  á  gángi,  þar 
sero  þeir  áttu  sér  hér  eingra  nianna  von.  Maðurinn  gekk  til  þcirra,  og 
þektu  þeir  þar  Melabergsmanninn,  sem  eptir  hafði  orðið  sumaríð  áður  f 
skerinu.  Gekk  það  öldúngis  yfir  þá,  og  þóktust  sjá,  að  þetta  væri  ekki 
einleikið.  Forvitnaði  þá  nú  heldur  en  ekki,  að  vita,  hvcrnig  á  þessu  öllu 
stæði.  En  maðurínn  sagði  þeim  óljóst  frá  þvi,  sem  þcir  spurðu,  en  i 
skerínn  sagöist  hann  alt  af  hafa  verið,  og  hcfði  þar  ekki  væst  um  sig. 
Samt  bað  hann  þá,  að  flytja  sig  í  land,  og  gjöröu  þeir  það  fúslega.  Var 
Mclabergsmaðurínn  hinn  glaðasti,  en  þó  fremur  fátalaður.  þegar  í  land 
kom,  varð  þar  hinn  mesti  fagnaðarfundur .  og  þókti  öllum  þcssi  atburður 
allur  undram  gegna,  og  einga  glðgga  grcin  víldi  miiðnrinn  gjöra  um  veru 
sina  i  skerínu. 

Nú  leið  enn  og  beið,  og  var  hætt  að  tala  um  nýUindu  þessa.  En 
seint  um  sumaríð,  einn  góðan  veðurdag  þegar  messað  var  á  Hvalsnesi  varð 
sá  atburður,  sem  alla  kynjaði  á.  Við  kirkjuna  var  Qöldi  fólks,  og  þar  á 
meðal  Melabergsmaðurínn.  En  þegar  fólkið  kom  út'  úr  kirkjunni  stóð 
oppbúin  vagga  við  kirkjudymar,  og  lá  úngbarn  í  vögguiini.  Ofan  á  vðgg- 
unni  lá  dýríndisábreiða,  sem  einginn  þekti  hvað  f  var.  A  þetta  varö  öllum 
starsýnt  mjðg,  og  einginn  leiddi  sig  að  vögguni,  eða  barninu,  og  einginn 
lézt  þar  vita  nein  deili  á.  Nú  kemur  prestur  út  úr  kirkjunni;  sér  hann 
vðgguna  og  baraið,  og  furðar  á  þcssu  ðllu  ekki  siður  en  aðra.  Spyr  hann 
þá,  hvort  viti  nokkur  deili  á  vðggunni  og  barninu,  eða  hver  meö  það  hafí 
komið,  eða  hvort  nokkur  vilji,  að  hann  skíri  baraið.    En  einginn  lézt  vita 

1.  Snmir  oefna  manninn  Helga. 

1.  Aðrir:  inn  í  kirkjuna,  og  láta  allan  atburðinn  fara  fram  fyrir  mos3u. 
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neitt  um  þetta,  og  einginn  þóktist  hiröa  um,  að  taann  skiröi  bamiö.  En 
af  því  presti  þókti  allur  atburður  meö  Melabergsmanninn  kynlegur,  spurði 
hann  hann  ítarlegar  um  alt  þetta,  en  aðra,  en  maðurinn  brást  þurlega  við^ 
og  sagðist  ekkert  vita  um  vögguna  né  bamið,  enda  skipti  hann  sér  öld- 
úngis  ekkert  um  hvorugt.  En  i  því  bili,  sem  maðurinn  sagði  þetta,  stóð 
þar  kvennmaður  hjá  þeim,  fríð  sýnum  og  faunguleg,  en  œði  svipmikíl.  Hún 
þreif  ábreiðuna  af  vöggunni,  snaraði  henni  inn  1  kirkjuna,  ogsegir:  „Ekki 
skal  kirkjan  gjalda.^'  Síðan  víkur  hún  sér  að  Melabergsmanninum,  og  segir 
við  hann  mjög  reiðulega:  ,,En  þú  skalt  verða  að  hinu  versta  (argasta)  ill- 
hveli  í  sjó."  —  Greip  hún  þá  vögguna  með  barainu,  og  hvarf  með  alt- 
saman,  og  sást  ekki  síðan.  —  Presturinn  tók  ábreiðuna  og  lét  gjöra  úr 
henni  altarisklæði  handa  kirkjunni,  og  hefir  það  verið  þar  til  skamms  tima, 
og  þókt  hin  mesta  gersemi. 

Nú  víkur  sögunni  til  Melabergsmannsins.  Honum  brá  svo  við  orð 
hinnar  ókunnugu  konu,  að  hann  tók  undir  eins  á  rás  frá  kirkjunni,  og 
heim  til  sín.  Ekki  stóð  hann  þar  við,  heldur  æddi  sem  vitstola  norður- 
eptir,  þángað  til  hann  kom  fram  á  Hólmsberg  sem  er  fyrir  vestan  Keflavík, 
en  berg  það  er  fram  við  sjó,  býsna  hátt,  og  þverhnýpt.  þegar  hann  kom 
•fram  á  bergsbrúnina,  staldraði  hann  við.  Varð  hann  þá  allt  í  einu  svo 
stór  og  þrútinn,  að  bergið  sprakk  undir  fótum  honum,  og  hljóp  fram  klettur 
mikiU  úr  hamrinum.  Stakkst  maðurinn  þar  fram  af  í  sjóinn,  og  varð  í 
sama  augnabragði  að  feikilega  stórum  hvalfiski,  með  rauðan  haus;  þvi 
maðurinn  hafði  haft  rauða  húfu,  eða  hettu,  á  höfðinu,  þegar  hann  brást  í 
hvalslíkiö.  Af  þessu  var  hann  siðan  kallaður  Rauðhöföi.  En  kletturinn, 
sem  fram  hljóp  með  hann  í  sjóinn  stendur  enn  fram  í  sjónum  austarlega 
undir  Keflavíkurbergi,  og  er  kallaður  Stakkur. 

það  er  sumra  manna  sögn,  að  nú  hafi  það  komið  upp  á  Melabergi, 
eptir  móður  mannsins,  að  hann  heíði  sagzt  hafa  dvalið  um  veturinn  í 
skerinu^  í  álfabæ  einum  í  góðu  yfirlæti.  Hefðu  þar  allir  verið  sér  vel, 
en  þó  hefði  hann  ekki  getað  fest  þar  yndi.  Fyrst  þegar  hann  hefði  orðið 
eptir  af  lagsmönnum  sínum  í  skerinu,  hefði  hann  geingið  um  skerið  f  eins 
konar  örvýlnan,  og  verið  að  hugsa  um,  að  steypa  sér  í  sjóinn,  og  drekkja 
sér,  til  að  stytta  hörmúngar  sínar.  En  þá  sagði  hann  að  til  sín  heföi 
komið  stúlka,  fríö  og  falleg,  og  boðið  sér  veturvist,  og  sagt,  að  hún  vœri 
ein  af  álfafólki  þvi,  sem  ætti  heima  í  Geirfuglaskeri.  þetta  þá  hann,  en 
vegna  óyndis  fékk  hann  heimfararleyfi  sumarið  eptir.  þá  sagði  hann,  að 
álfastúlkan  heföi  sagzt  gánga  með  barni  hans,  og  skyldi  hann  muna  sig 
um,  að  láta  skira  það,  ef  hún  kæmi  því  til  kirkju,  þar  sem  hann  væri 
viðstaddur,  en  ef  hann  gjörði  það  ekki,  mundi  hann  gjalda  þess  grimmi- 
lega.    Sumir  segja,  að  maðurinn  hafi  sagt  móður  sinni  frá  þessu  einhvera 

1.  SkeriÓ  var  Biöan  kaUaö  Helgasker. 
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tíma  einslega  um  áumariö;  sumir  segja  aö  hann  hafi  gjört  þaö  um  leið  og 
bann  gekk  um  á  Melabergi  frá  kirkjunni  seinast,  en  sumir  segja,  aö  hann 
hafi  sagt  það  einhverjum  tiúnaðarmanni  sinum  öðrum.  £n  ekki  er  þess 
getið,  hvers  vegna  hann  brá  út  af  skipun  álfkonunnar  með  bamsskímina. 
En  nú  víkur  aptur  sögunni  tíl  Bauðhöfða.  Hann  tók  sér  aðsetur  á 
Faxaflóa,  og  grandaði  þar  mönnum  og  skipum,  svo  eingum  var  óhœtt  á 
sjó  milli  Reykjaness  og  Akraness.  Yar  það  fjarskinn  allur,  sem  hann 
gjöröi  ílt  af  sér  i  skipsköðum  og  manntjóni,  en  einginn  gat  að  gjört,  eða 
stökt  óvætti  þessum  burtu ,  og  áttu  margir  um  sárt  að  binda  af  hans 
vðldum,  þó  ekki  séu  þeir  nafngreindir  neinir,  sem  hann  drap,  eða  tölu  hafi 
verið  á  þá  kotnið.  Upp  á  siðkastið  fór  hann  aö  halda  tíl  á  firðinum  milli 
Akraness  og  Kjalamess,  og  er  sá  fjörður  því  siðan  kallaður  Hvalfjörður. 
þá  bjó  gamall  prcstur  í  Saurbæ  á  Hvalfjarðarströnd;  hann  var  blindur, 
en  þó  era  að  öðru  leytí.  Hann  áttí  tvo  syni  og  eina  dóttur.  Vora 
systkini  þessi  öll  upp  komin,  þegar  hér  var  komið  sögunni,  og  hin  efni- 
legustu,  og  ann  faðir  þeirra  þeim  mjög.  Prestur  var  forn  í  skapi,  og 
vissi  jafu  lángt  nefi  sínu.  Synir  hans  reru  opt  út  á  fjörðinn  á  bátí  tíl 
fiskjar.  En  einu  sinni  urðu  þeir  fyrir  Rauðhöfða,  og  drekti  hann  þeim 
báðuni.  Presturinn,  faöir  þeirra,  heyrði  að  synir  sínir  væru  drakknaðir, 
og  svo  af  hvei-s  völdum.  Féllst  honum  mikið  um  sonamissinn.  Litlu  síðar 
einn  góðan  veðurdag  biður  hann  dóttur  sína,  að  koma  og  leiða  sig  niður 
að  firðinum,  sem  er  þaðan  ekki  alUángt  frá  bœnum.  Hún  gjörir  svo,  en 
prestur  tekur  sér  staf  í  hönd.  Staulast  hann  nú  með  tílhjálp  dóttur  sinnar 
ofan  að  sjónum,  og  setur  stafinn  fram  undan  sér  út  í  flæðarmálið,  og  styðst 
svo  fram  á  hann.  Spyr  hann  þá  dóttur  sína  hveraig  sjórinn  lítí  út.  Hún 
segir  hann  vera  spegilfagran  og  sléttan.  Að  lítíUi  stundu  liðinni  spyr  karl 
aptur,  hvernig  sjórinn  lítí  út.  Stúlkan  segir,  að  utan  Qörðinn  sjái  hún 
koma  kolsvarta  rák,  líkt  og  stórfiskavaður  5sli  inn  Qörðinn.  Og  þegar  hún 
sagði  rák  þessa  komna  nærri  á  móts  við  þau,  biður  prestur  hana  leiða  sig 
iun  með  Qöranni,  og  gjðrir  hún  þaö.  Var  röstin  jafnan  á  móts  við  þau, 
og  gckk  það  unz  komið  var  inn  i  fjarðarbotn.  En  þegar  grynna  fór,  sá 
stúlkan,  að  rostín  stóð  af  ákaflega  stóram  hval,  sem  synti  beint  inn  eptir 
firðinuni ,  eins  og  hann  værí  rckinn  eða  teymdur.  þegar  fjðrðinn  þraut, 
og  þar  kom  að,  semBotnsá  kemur  í  hann,  bað  klerkurínn  dóttur  sína,  að 
leiða  sig  upp  með  ánni  aö  vestanverðu.  Hún  gjörði  það,  og  staulaöist 
karlinn  upp  fjallshliðina  með  ánni,  en  hvalurinn  ðslaði  einatt  hér  uni  bil 
jafn  framt  þeini  upp  eptir  ánni  sjálfri,  og  var  honum  það  þó  ðrðugt  mjðg, 
sokum  vatnsleysis.  En  þegar  inn  kom  i  gljúfrið,  sem  áin  rennur  um  fram 
af  Botnsheiði,  þá  urðu  þreyngslin  svo  mikil,  að  allt  skalf  við,  þegar  hval- 
orínn  raddist  áfram ,  en  þegar  hann  fór  upp  fossinn ,  hristist  jörðin  um- 
hverfis,  eins  og  i  mesta  jarðskjálfta.  Af  þvi  dregur  fossinn  nafn,  og  heitir 
siðan  Glymur,  og  hæðirnar  fyrír  ofan  Glym  eru  siðan  kallaðar  Skjálfandar 
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i  einu  ýíist  sjórinn  svo,  að  þeir  fá,  naumast  kouiið  skreiöinni  á  skipið. 
Fóru  allir  út  á  skip,  og  bíða  eptir  manninum,  og  ^egar  bann  kom,  var 
orðið  ófært,  að  ná  honum  á  skip  fyrir  brimi,  kölluðu  þeir  þá  tíl  hans  og 
sögðu,  að  hann  yrði  að  bíða,  og  skyldu  þeir  sækja  hann  daginn  eptir,  ef 
fært  yröi.  Sáu  þeir  fyrir  beztu  að  foröa  lífi  sínu,  og  hcldu  til  lands,  en 
hann  stóð  eptir  bjargarlaus.  Gekk  þá  í  mollu-drífii.  Geingur  þá  maðurinn 
f  ráðleysu  heim  í  skálann,  og  var  þar,  þartil  kvöld  var  komið.  Fer  hann 
þá  að  örvínglast  og  hugsar,  að  sér  sé  nær  að  taka  af  sér  llfið,  en  svelta 
þar  í  hel,  og  hljóp  út  úr  skálanum.  Ser  hann  þá  glaða  stjöruu;  þá 
hugsar  hann,  að  þetta  muni  ei  vera  himinstjama  i  kafþykku  veðrinu,  og 
virðist  honum,  þegar  hann  fer  að  gæta  sín,  það  vera  líkast  Ijósi  i  glugga. 
Hleypur  hann  þá  litla  stund,  þartil  hann  er  kominn  undir  hús,  sem  voru 
svo  skrautleg,  að  þau  líktust  kóngs-höll.  Heyrir  hann  þá,  að  sagt  er 
inni:  „Já,  stiilkur,  ekki  nema  aumingjamaðurínn,  sem  varð  eptir  á  eyunni 
í  dag,  er  kominn  hér  undir  húsin;  farið  og  sækið  hann,  því  eg  vil  ekki, 
að  hann  deyi  fyrir  dyrum  minum."  Að  vörmu  spori  kemur  til  hans  stúlka, 
leiðir  liann  inn  og  segir,  að  hann  skuli  kasta  af  sér  snjó-klæðunum.  Hann 
gjörir  svo.  Síðan  lciðir  hún  hann  upp  afarháan  stiga,  og  inn  í  fagurt 
herbergi,  alt  sett  gulli  og  gimsteinum.  þar  sá  hann  konur  margar  og 
bar  cin  lángt  af  hinum.  Hann  kvaddi  þær  kurteislega,  en  þær  taka  vel 
kvcðju  hans.  l>á  stendur  hin  fagra  mey  upp,  og  leiöir  hann  inn  i  litið, 
en  fagurt  hcrbergi,  og  setti  þar  fyrir  hann  vín  og  vistir,  og  gekk  síðan 
burt.  Ei  er  getið  um,  hvar  honura  var  visað  til  rúms  um  kvölðið.  Leið 
svo  af  nóttin,  en  um  morguninn  kemur  liún  til  hans,  og  kvaðst  hún  ei 
mega  vera  þar  hjá  honum  til  skcmtunar,  en  fær  honum  alt,  er  honum 
mátti  skemtun  i  vera.  Leið  svo  veturinn  til  jóla.  Á  jólanóttina  kemur 
hin  fagra  mær  til  hans,  og  segir  við  hann,  að,  ef  honum  finnist,  að  hún 
hafi  gjöit  honum  nokkuð  gott,  þá  skuli  hann  veita  sér  eina  bæn,  sem 
hann  megi  ekki  neita  sér  um,  en  hún  sc  sú,  að  á'morgun  yrði  haldinn 
dans,  og  þá  léti  faðir  sinn  kalla  sig  út,  til  að  horfa  á  leikinn.  Skyldi 
hann  þá  ekki  hafa  neina  forvitni  nc  horfa  út,  því  hann  gæti  feingið  sér 
nóg  til  skcmtunar  inni.  Hann  lofar  hcnni,  að  hann  skuli  um  ckkert  for- 
vitnast.  Jóladagsmorguninn  kemur  hún  til  hans  racð  viu  og  vistir  og  alt 
er  til  skeratunar  mátti  vera,  kveður  hann  og  geingur  burt;  en  að  IftiUi 
stundu  liðinni  heyrði  hann  saung  og  hljóðfæraslátt.  Hann  hugsar  meö 
sér,  hvaða  ógnar  gleði  þetta  muni  vera,  og  það  muni  sér  óhætt,  að  lita 
snöggvast  út,  þvi  þaö  þurfi  einginn  að  sjá.  Fer  hann  þá  að  klifrast,  svo 
hann  sæi  dansinn.  Litur  hann  þá  út,  og  sér  mikinn  mannaflokk,  sem  er. 
að  dansa  og  leika  á  allskonar  hljóðfæri.  En  i  miðri  mannþyrpingunni 
sér  hann  sitja  konúnglegan  mann  með  kórónu  á  höfði  scr,  og  sinn  kvenn- 
mann  til  hvorrar  handar  honum.  Virðist  honum,  að  það  muni  vera 
drottning  kóngs  og  dóttir;  hana  þekti  hann.     þorír  hann  nú  ekki  leingar 
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aö  horfa  út  og  fer  frá  glugganuin.  Gekk  dansinn  til  kvölds.  £n  þegar 
hún  kom  inn  til  hans  um  kvöldið,  var  hún  þeígjandaleg  fremur  venju;  en 
segir  viö  hann,  a6  illa  hafí  hann  ent  þaö,  sem  hann  lofaði  sér,  að  horfa 
ekki  út,  en  svo  muni  hún  hafa.  getað  til  séð,  að  faðir  sinn  haft  ekki  séð 
það  í  þetta  sinn.  Líður  svo  fram  að  nýári,  aö  ekkert  bar  til  tiöinda. 
A  nýársnótt  kom  hún  til  hans,  og  segir  við  hann,  að  á  morgun  fari  hún 
með  fóður  sinum  að  horfa  á  dansinn,  og  skuli  hann  þá  reynast  sértrúrri, 
en  um  jólin,  með  aö  hafa  einga  forvitni.  Lofar  hann  þvi  til  halds  og 
trausts,  að  hann  skuli  nú  ekki  horfa  út.  Ber  hún  þá  tíl  hans  mat  og  vin 
og  margs  konar  skemtun,  og  fór  síðan  burt.  En  er  morgnaði,  heyrði 
hann  enn  meiri  glaum  og  gleði  úti,  en  um  jólin.  Segir  hann  þá  við 
sjálfan  sig,  að  ekki  skuli  hann  nú  horfa  út,  því  það  sé  hið  sama  og  um 
jólin,  og  liður  svo  lángt  fram  á  dag,  að  hann  situr  kyr.  Fer  þá  forvitniö 
að  kvelja  hann,  að  vita  ekki  um  þá  miklu  gleði,  og  litur  hann  út  og  sér, 
að  dansinn  er  miklu  skemtilegri,  en  hið  fyrra  sinn,  því  margir  glœsilegir 
riddárar  leika  fyrir  kóngi  og  drottníngu.  Kippir  hann  sér  þá  £rá  glugg^ 
anum,  en  það  sá  hann,  að  einginn  leit  upp  i  gluggan  til  hans,  og  leiö 
svo  til  kvölds.  £n  er  hún  kom  inn  um  kvöldið,  var  hún  mjög  stygg  og 
átaldi  hann  fyrir  það,  að  hann  hefói  svikið  sig.  þó  spilti  þetta  ekkert 
raiUi  þeirra;  því  hún  var  honum  jafngóð  eptir  sem  áður.  Líður  svo 
veturinn  til  páska.  A  laugardaginn  íyrir  páska  kemur  hún  tíl  hans,  og 
lætur  vel  að  honum,  og  biður  hann  nú  að  vera  ekki  forvitinn  á  morgun, 
þó  bonum  fínnist  mikið  um  gleðina,  þvi  ef  faðir  sinn  verði  þess  var,  að 
bún  haíi  þar  karlmann  hjá  sér,  þá  liggi  lif  sitt  við.  A  páskadags-morguninn 
kemur  hún  til  hans,  og  færði  honum  alt,  er  hann  hefði  getað  kosið,  kveður 
hann  og  geingur  burt  Kemur  þá  upp  glaumur,  sem  fyrr.  Liður  svo 
íram  eptír  deginum;  fer  honum  þá  að  leiðast  einveran,  og  geingur  hann 
bnrt  úr  herbergi  sínu  og  i  næsta  herbergi,  þvi  hann  hélt,  að  hún  mundi 
ei  verða  vör  við,  þó  hann  liti  þar  út.  Litur  hann  þá  snöggvast  út,  og 
sér  hið  sama  og  um  nýárið.  þvi  næst  fór  hann  inn  i  herbergi  sitt,  þar 
til  hún  kom  ínn  um  kvöldiö.  Var  hún  þá  stygg  viö  hann,  og  segir,  að 
bann  hafí  svikið  sig  i  dag,  sem  fyrri,  en  ekki  viti  hún,  hvort  faðir  sinn 
hafi  orðið  nokkuð  áskynja  um  hann,  en  styggarí  hafi  hann  venð  við  sig, 
en  vant  hafí  verið,  „og  ekki  æflaði  eg,''  segir  hún,  „að  þú  mundir  reynast 
mér  eins  illa,  og  þú  hefír  gjört,  og  mun  svo  fleira  á  eptír  fara  fyrir  þér.'* 
LeiÖ  svo  fram  til  sumarmála.  Á  vetrardagskvöldið  siðasta  kom  hún  tíl 
bans,  og  segir  við  hann,  að  það  sé  sumardagurínn  fyrstí  á  morgun,  og  þá 
komi  menn  úr  landi  að  sækja  hann,  og  skuli  hann  fara  snemma  tíl  skálans; 
en  einnar  bónar  ætíi  hún  að  biðja  hann,  ef  honum  þyki  nokkuð  til  koma, 
að  hún  hafi  haldið  i  honum  lifinu  í  vetur,  en  það  sé,  að  gángast  við 
baminn,  sem  hún  gángi  með  eptir  hann;  þvi  það  standi  á  lifi  sinu,  ef 
hún  getí  ekki  feðrað  það,  þá  látí  faðir  sinn  drepa  sig.    En  ef  hún  gœtí 
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feörafi  barnið,  þá  mundi  hann  ekld  drepa  sig,  og  hún  beiðist  ekki  annars 
af  honum,  ef  hann  reynist  sér  trúr  í  þessu.  Hann  lofar  henni  því,  og 
segir,  a6  sér  skuli  aldrei  veröa  það,  að  gángast  ekki  við  því;  því  að  sér 
sé  það  útlátalaust,  þegar  hann  þurfi  ekki  að  hafa  meira  fyrir  því.  Eveður 
hann  hana  þá,  og  þakkar  henni  fyrir  allar  velgjðrðir  við  sig  um  veturínn, 
og  býr  sig  árdegis  á  staö  morguninn  eptir,  og  er  hann  er  ei  lángt  kominn, 
fer  hann  að  Kta  aptur  til  hallarínnar,  og  sér  hann  þá  ekki  annað  en  urðir 
og  steina  suður  á  eyunni;  fer  hann  þá  til  skálans.  Veður  var  blítt  og 
sgóveður  gott,  og  er  ei  lángt  liðið  á  daginn,  er  hann  sér  skip  koma  frá 
landi.  En  þegar  skipverjar  komu  að  eyunni,  geingur  hann  á  mótí  þeim. 
En  þegar  þeir  sjá  hann,  verða  þeir  hræddir,  því  hann  var  mjög  feitur  og 
digur,  og  héldu  þeir,  að  hann  vœrí  apturgeinginn ;  þvf  þeir  gjðrðu  ráð 
fyrir,  aö  hann  hefði  eflaust  dáið  um  veturinn,  og  þorði  einginn  aö  tala  til 
hans,  auk  heldur  að  koma  á  land  til  hans.  þ>ó  varð  það  um  siöir,  að 
formaðurinn  fór  á  land,  og  spyr.  hvort  hann  sé  lifandi  maður  eða  aptur- 
gánga,  eða  sá  hinn  sami,  sem  hafi  orðið  eptir  í  eyunni  um  haustið.  Hann 
kvaðst  vera  sami  maður  og  i  haust,  þegar  þeir  hefðu  skilið  sig  eptir. 
Hinn  sagðist  ekki  skilja  í  því,  hvernig  hann  heföi  lifaö  þar  svo  leingi 
matarlaus.  Eyarmaðurinn  sagði,  að  þaunglamir  í  Seley  mundu  ekki  vera 
kostverri,  en  vatnsgrautur  inni  á  Hólmum.  Ekki  vildi  hann  segja  þeim 
neitt  meira;  fór  hann  þá  á  skip  tíl  þeirra  og  reni  þeir  svo  inn  að  Hólmum. 
Flesta  furðaði  á  því,  að  sjá  hann  lifandi  aptur  kominn,  og  var  hann  spurður 
að  því  á  marga  vegu,  livemig  hann  hefði  lifað  um  veturinn,  en  einginn 
fékk  meira  hjá  honum,  en  þeir  úti  í  eyunni.  Að  áliðnu  sumri  var  þaö 
einn  sunnudag,  aö  veður  var  gott,  og  margt  fólk  kom  til  kirkju,  og  ætlaði 
vinnumaður  að  vera  1  kirkju  um  daginn.  En  þegar  presturinn  er  kominn 
í  kirkjuna  og  svo  allur  söfhuðurinn,  vita  menn  ei  íyrri  til,  en  barnsvagga 
er  komin  inn  að  altarinu,  og  var  gullsaumaður  hðkull  breiddur  yfir  bamið, 
en  einginn  sást  maðurinn,  nema  menn  sáu,  að  fögur  kvennmannshðnd  var 
á  vðggustokknum ;  allir  uröu  hissa,  og  horfir  hver  á  annan,  en  prestur 
tekur  til  máls  og  segir,  að  bam  þetta  vilji  fá  skim,  og  sé  sjálfsagt  einhver 
i  kirkjunni  við  það  riöinn,  og  ýtir  því  helzt,  að  vinnumanni  sínum,  og 
segist  halda,  að  hann  hafi  skilið  þetta  eptir  í  Seley  i  vor;  en  vinnumaður 
afsalaði  sér  því.  Prestur  kvaðst  þá  vilja  skíra  það  undir  hans  nafni,  en 
vinnumaður  þveraeitaði,  og  sagöist  ekkert  vilja  hafa  með  það.  En  prestur 
sagði,  að  hann  hefði  ekki  lifað  í  eyunni,  nema  hann  hefði  notið  manna- 
hjálpar;  en  vinnumaður  kvaðst  aldrei  við  bamimi  gángast  og  bannaði  presti 
aö  skíra  það  undir  sínu  nafhi.  Var  þá  vöggunni  kipt  burt  og  hvarf  hún 
samstundis,  og  i  þvi  kom  upp  grátur  mikill,  og  heyrðu  menn  hann  fara 
út  úr  kirkjunni.  Fór  þá  prestur  út  á  eptir  og  menn  með  honum.  Heyrðu 
menn  þá  grátinn  og  ekkann  liða  ofan  til  sjávar,  en  á  kirkjugarðinum  lá 
hðkullinn  og  var  hann  brúkaður  á  Hólmum  leingi  eptir  það.  AUa  undraði 
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þetta,  en  þó  féll  prestiimm  mest  um  atburö  þemia.  En  seinna  kom  fiteinna 
á  Yinnumanninn.  Prestor  spuröi  hann,  hvaö  til  þess  kæmi,  en  hann  sagði 
þá  upp  alla  söguna,  og  þaö  heföi  veriö  kóngur  og  dóttir  hans,  er  hann 
dvaldi  bjá  um  veturinn,  og  iðraöi  sig  þess  alla  daga,  að  hann  hef&i  ekki 
geingizt  við  baminu.  Eptir  þetta  vai*ð  vinnumaður  aldrei  samur  alla  æfi, 
og  lýkur  hér  svo  sögunni  af  buldufólkskónginum  i  Seleynni. 

Sagan  af  LJúflinga-Árna,  eða  Alfa-Áma.  >  það  bar  til  í  Seley' 
á  Reyðarfirði  austur,  að  þar  voru  ^ómenn  til  fiskiveiða.  þeir  áttu  þar 
sjóbúð  og  lögðu  sig  um  kvöldið  til  svefos  í  henni;  og  um  morguninn  er 
þeir  lágu  so&ndi,  vakti  einn  þeirra  sem  Ámi  hét,  og  gat  með  eingu  móti 
sofið;  lá  hann  þannig,  aö  hann  haföi  höfuðið  á  sængurstokkinn,  og  horf&i 
út  í  dymar.  Hann  sér  þá  aö  kvennmaður  geingur  tvisvar  sinnum  kríngum 
dymar.  Siðan  kemur  hún  inn,  geingur  að  Ama  og  heilsar  honum  með 
kossi.  Hann  gefur  lítinn  gaum  að  henni,  og  heldur  hana  komna  af  landi 
ofiu;  en  eigi  þekti  hann  hana.  Síöan  tala  þau  nokkur  orð  saman,  og 
geingur  hún  við  það  út  aptur,  en  hann  sofoar.  Einginn  maður  varð  hennar 
var  annar  en  Ámi.  Nokkrum  tíma  síðar  bar  svo  við  einn  sunnudags- 
morgun,  að  hann  gekk  út,  þvi  þeir  verða  það  að  gjðra,  til  þess  að  vita, 
hvort  nokkurt  útlent  skip  sœist,  sökum  þess  að  þar  hefir  opt  borið  við, 
aö  þesskonar  skip  hafá  glezt  við  róðrarbáta;  og  í  þetta  skipti  áttí  Ami  að 
Cara  út.  Hann  geingur  upp  á  hæð  eina,  og  staldrar  þar  við,  heyrist  honum 
þá  eigi  all-lángt  frá  sér  hringt  klukkum  einni  eða  fleirum;  hann  geingur 
á  hljóðið,  og  hættir  það  smásaman,  og  staldrar  hann  þá  við  stundar  kom, 
og  heyrir  nú  aðra  hríngingu;  hann  geingur  þá  aptur  á  hljóðið,  og  finnat 
honum  hann  sé  fÍEkrínn  að  nálgast  það;  stendur  nú  við,  uns  hann  heyrir 
bina  3.  hrfngingu.  þá  geingur  hann  enn  á  hljóðið,  og  kemur  hann  loks 
að  kirkjudyrum  og  reisuglegum  bæ,  þar  sem  honum  og  öðrum  hafði  áður 
sýnzt  klettar  einnir.  í  kirkjunni  sér  hann  fólk  margt  og  prest  i  messu- 
skrúöa.  Sömu  sálma  heyrði  hann  súngna  þar,  sem  vor  á  meðal;  stígur 
prestur  i  stólinn,  eins  og  vandi  er  til  þá  áður  haföi  verið  hringt  um  Credo, 
og  lagði  út  af  hinum  vanalega  texta.  Og  að  endaðri  bœnagjðrð,  stígur 
bann  úr  stólnum,  og  sýngur:  „Heiðrum  guð  fðður  himnum  á.^'  Síðan  er 
margt  fólk  til  altaris.  En  á  meðan  útdeilingin  stendur  yfir,  er  súngin 
Jesú  minning  og  endist  ekki  til;  er  hún  þá  aptur  byrjuð  og  súngin  meiri 
partor  hennar;  og  að  svo  búnu  lýsir  prestur  blessan  yfir  söfnuðinn.  Alt 
fór  þar  reglulega  fram,  en  allra  seinast  var  súngið:  „jþú  hefir  sigraö  synd 

1.  Saga  |ie8sí  er  og  ýmist  kölluð  Arnahjal  e6a  Árnaskjal;  hún  er  tekin  hér 
eptír  handrítí  séra  Páls  Jónssonar  á  VöUum  i  Svarfaðardal,  og  samanborín  tí$  5  önnur 
handrit. 

2.  þaonigS  handr.;  1  han^.  Sauðaejnm  og  2  handr.  Vestmannaeyum.  fiand- 
rítin  verða  nákvœmar  tUtekin  á  eptir  sögnnni. 
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og  deyö/^'    Á  ineöan  alt  þetta  fór  fram,  beiS  Ámí  fyrír  utan  dymar;  en 

aldrei  fór  hann  inn  i  kírkjuna.   Síðan  kemnr  presturinn  út  og:  söfDuöurínn 

á  eptir  honum ;  og  er  fólkiö  þakkar  presti  kenninguna  gjðrír  Ámi  eins,  og 

tekur  í  hönd  presti,  og  tók  hann  því  góölátlega;  en  æði  mikilfeinglegur 

var  hann  í  augum  Áma,   og  var  hann  að  sjá  nokkuð   við  aldur.    Hann 

geingur  þegar  inn  í  bœinn.  Nú  smátfnist  fólkið  út  úr  kirkjunni  og  kemur 

þá  út  meðal  annara  kona  ein  öldmð,  en  mjög  höfðíngleg,  og  fylgdi  henni 

eptir  dáfríð  júngfrú,  mjög  vel  búin  og  kurteisleg;  og  hefiir  Árni  sagt,  að 

bún  heföi  boríð  af  öllum  þeim,  er  hann  hejfði  séð  að  andlitsprýði  og  góðn 

yfirliti.     Ami  þekti  hana,  að  hún  var  hin  sama  stúlka,  er  kom  til  hans 

í  búðina.    Hún  víkur  að  Arua  kunnuglega  og  heilsar  honum  með  kossi, 

tekur  í  hönd  hans,  og  biður  hann  koma  með  sér  i  bæinn.  Arni  er  tregur 

tíl  þess;   geingur  hún  þá  inn  og  kemur  aö  vörmu  sporí  út  aptur  með 

messuvin  í  glasi,  og  biður  hann  drekka.    Hann  þiði  það.    Síðan  nauðgar 

hún  honum  inn  i  bæ  með  sér;  koma  þau  í  stofu  mjög  skrautlega  prýdda; 

situr  presturinn  þar  við  borð  og  kona  hans.    Stúlkan  lætur  Arna  setjast 

þar  og  sezt  síðan  sjálf.  Nú  var  matur  borínn  á  borð :  sölt  súpa,  forat  kjðt, 

grjónagrautur  og  brauð,  og  neyttu  þau  öU  þar  af,  er  við  borð  sátu,  prestur, 

kona  hans,  stúlkan  og  Ami.    Matur  var  þar  yiirfljótánlegur  framborinn. 

Einginn  yrti  orði  á  Ama,  nema  júngfrúin;   og  er  máltíð  var  úti,  leiðir 

hún  Ama  út,  fylgir  honum  á  veg,  og  biður  hann  mjög  að  koma  þángaö 

optar  og  eiga  sig;  segir  hún  honum  að  faðir  sinn  sé  prestur'  [yfir  oUum 

eyunum**  og  sæmilega  ríkur  að  fé,  en  hún  sé  einbimi.    Arni  þvemeitar 

því,  aö  hann  vildi  fara  til  hennar.  Hún  segist  vita,  hvað  honum  þyki  að: 

„þú  ert  hræddur  um,"  segir  hún,  „að  við  munum  djöflar  vera,  og  trúum 

eigi  á  guð,  en  komdu  til  min,  og  skal  eg  sýna  þér  trúarbrögð   okkar; 

en  líki  þér  þau  þá  eigi,   skaltu  mega  heill  að  öllu  héðan  komast,   en  eg 

spái  þvi,  að  þér  muni  vel  líka,   er  þú  hefir  séð  þau.^'    Miklu  fleirí  um- 

tölur  haföi  hún  lyrír  honum.    Nú  skilja  þau  við  þetta  í  það  sinni;  enhún 

kemur  til  hans  optar,  og  ámálgar  ja&an  hið  sama.   Tvisvar  var  hann  við 

kirkju  á  eyunni  og  kvaðst  hann  i  hvert  skipti  hafa  séð  hana  i  kirkjunni  og 

jafnan  hafi  hún  leitt  sig  til  borðs  eptir  messu,  og  heföi  þar  alt  farið  fram, 

eins  og  áður  er  getið  um,  en  stúlkan  fylgt  sér  úr  garöi,  gefið  sér  brenni- 

vin  og  beðið  sig  jafhan  að  fara  til  sin.  Eitt  sinn  spurði  hann  hana  að  nafiii, 

og  kvaðst  hún  Björg  heita;  en  faðir  sinn  Finnur.    Siðan  fer  Ami  Ar 

eyunum,  er  sá  tími  var  úti  er  vant  var  að  vera  þar  til  útróðra,  og  ætfð 

er,  áður  en  nótt  dimmir;  þvi  sagt  er  að  eigi  sé  þar  fríðsamt  um  svartnœtti 

Hélt  Ami  þá,  að  hann  mundi  nú  með  ollu  sloppinn  við  eptirsókn  Bjargar, 

er  hann  var  kominn  heim  til  föður  síns.    En  eigi  hefir  hann  leingi  veríð 

1.  það  er  13.  versið  úr  19.  sálmi  í  Passíusálmunum. 

2.  Aörir:  prófastur. 

3.  þannig  4  handrít;  1  hefír:  yiir  eyunm,  og  annað:  jfir  öUum  eyum. 
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heinia,  áöur  en  Bjorg  kemur  til  hans  einn  dág  og  heilsar  honum  mjög 
Yingjamlega  og  segir:  „Nú  máttu  sjá,  hvaö  kæran  eg  hefi  þig;  þvi  aö 
&6ir  minn  hafði  brauða  skipti  við  prest  þann,  er  hér  var,  og  flutti  sig 
burt  úr  eyunum,  svo  eg  skyldi  vera  nær  þer;  getur  þú  nú  séð  á  þessu, 
hve  miklu  eg  má  ráöa  hjá  fööur  mínum;  komdu  því  meö  mér,  og  farðu 
bartu,  ef  þér  eigi  Kkar  alt  hjá  mér/'  Hann  taldist  undan  meö  öllu  móti. 
,,Sit  þú  litla  stund  hjá  mér/'  segir  hún  þá.  Hann  gjörir  svo,  og  skilja 
þau  eptir  þaö.  Einginn  sá  haua,  er  hún  kom  til  hans  nema  sjálfur  hann. 
Fer  nú  svo  firam  leingi,  að  hann  situr  hjá  henni  stundarkom  á  degi 
hveijum.  þá  var  þaö  eitt  sinn,  aö  hann  biöur  f5ður  sinn  að  láta  sig  í 
burtu  i  mannaskiptum;  en  faðir  hans  vildi  það  eigi,  og  kvaöst  eigi  mega 
missa  hann  frá  slœtti,  þvi  hann  haföi  eigi  fleira  manna,  en  Áma  og  kaupa- 
mann  einn.  Einn  dag  er  þeir  báðir  voru  að  slá  i  túninu,  sjá  þeir  báðir 
hvar  Björg  kemur  gánganði;  segir  þá  Ami  við  kaupamanninn ,  i  skopi: 
„Hún  mun  vilja  finna  þig,  sú  ama.^^  ^iEjarri  fer  því,^'  segir  hann,  „heldur 
mun  hún  vilja  finna  þig.^^  í  þessu  kemur  stúlkan  til  Áma,  og  meðan  hún 
beilsar  honum  hverfur  hún  hinum  manninum.  þá  sér  Ámi  á  henni  nokkura 
reiðisvip;  en  óðar  er  hún  tók  hann  tali,  verður  hún  mjög  blið  við  hann. 
Eigi  er  hægt  að  telja,  hve  opt  hún  kom  til  hans,  en  opt  var  það  þrisvar 
á  dag.  Eptir  sláttinn  býzt  kaupamaðurinn  burtu,  og  lá  leið  hans  yfir 
igall  eitt  mjðg  hátt,  þar  sem  mælt  var  að  tröll  áður  fyrri  hefSi  valdið 
reymleika.  Ami  býðst  til  að  fylgja  honum,  og  riða  þeir  svo  upp  á  fjallið, 
skildu  siðan^  og  hverfur  Arni  aptur.  í  einum  stað,  þar  sem  leið  lá  gegnum 
þreingsli  nokkur,  verður  fyrir  honum  skessa,  og  sér  hann  nú  þann  kost 
beztan,  aö  riða  sem  örðugast  fram  hjá  henni;  en  meðan  hann  gjörir  svo, 
stQndi  hún  við,  og  kvaðst  Ami  ha£Bi  tekið  það  sem  fyrirboða  fyrir  ógœfíi 
þeirrí,  er  fyrir  hann  lá.  þegar  hann  kemur  niður  af  fjallinu,  kemur  Björg 
f  móti  honum;  sitja  þau  þá  nokkra  stund  saman,  og  skilja  mcð  bliðu. 
Einn  laugardagsmorgun  um  haustið  snenuna  býzt  Ami  til  að  leita  að  fé, 
og  ætlar  að  koma  heim  aptur  hið  fyrsta;  verður  honum  óleitarsamt  og 
finnur  féð  eigi,  fyrr  en  eptir  lánga  mæðu  og  er  þá  kvQld  komið.  Hann 
geingur  þá  heim,  og  rekur  féð  hart  &  undan  sér;  hafði  hann  litið  prik  i 
hendi.  En  er  hann  á  skamt  að  túninu  kemur  Björg  til  hans,  heilsar 
honum  blíðlega  og  biður  hann  sitja  litla  stund  hjá  sér.  Hann  neitar  því 
harðlega  og  er  styggur  við  hana,  þvi  hann  þykist  féð  ofiseint  fiindið  hafa; 
vill  hann  nú  frá  henni  fara.  Hún  biður  hann  því  betur  að  setjast  niður 
Utla  stund,  en  hann  ansar  henni  eingu.  „Eg  verð  þá  að  taka  til  minna 
ráöa,'^  segir  hún,  geingur  að  Ama  og  tekur  hann  i  fáng  sér,  og  ber  hann, 
sem  bam  væri,  og  það  þótt  Ami  sé  talinn  með  stærri  mönnum.  Hann 
getur  með  eingu  móti  losað  sig  úr  fángi  hennar,  en  lætur  hana  hafa  sem 
mest  fyrír.  Hún  ber  hann  lángan  veg  þar  til  hann  hyggur  hana  þegar 
komna  heim  til  sin.    Hann  brýzt  nú  um,   sem  mest  hann  má,   en  hún 
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mæöist,  SYO  bairn  losnar  úr  fángi  hennar,  og  leggur  meö  stafiitun  á  lær 
henni,  og  veitir  henni  mikiö  högg.  Hún  geingur  þá  hölt  frá  honum  og 
stundi  viö  þúngt;  talar  siðan  til  hans  þessum  orðum,  þar  sem  hann  stóð 
í  moldarflagi  einu:  „þú  skalt  eigi  fet  komast  úr  flagi  þessu^  meðan  eg 
tala  við  þig  nokkur  orð.  þú  skalt  svo  veikur  verða,  að  einginn  skal 
þekkja  né  læknað  geta  veikleika  þinn.  Ef  nokkur  reynir  til  þess,  skal 
þér  æ  vesna.  Beyni  nokkur  kunnáttumaður  að  lækna  þig,  skal  þér  óseg- 
janlega  vesna.  Lifðu  nú  við  þetta  og  mun  þér  ei  betur  líka,  en  þó  þú 
hefóir  verið  hjá  mér  og  átt  mig/'  Ámi  leitaðist  við  á  meðan  hún  mælti 
þetta,  að  losa  síg  burtu  úr  flaginu,  en  gat  ekki;  því  magnleysi  gagntók 
hann.  Skildu  þau  svo  (  það  sinn.  Hann  fer  slðan  heim  með  féð  og  er 
dapur  í  bragði  og  máttlítill;  hann  geingur  tíl  rúms  síns,  en  neytir  einkis 
matar,  og  mjðg  lítið  sefur  hann  um  nóttina;  því  undarlegur  veikleiki  sókti 
á  hann,  en  eigi  gat  hann  sagt,  hvað  að  sér  geingi.  Sunnudagsmorguninn 
eptir  fór  hánn  með  veikum  burðum  á  fætur,  og  reið  til  kirkju;  átti  hann 
sœti  undir  prédikunarstól  aö  ofanverðu.  Um  hinn  fyrri  hluta  prédikunar- 
innar  vissi  hann  eigi  af  sér,  en  er  hann  vitkaðist,  sá  hann  blóðtjöm  mikla, 
er  upp  úr  honum  hafði  komiö;  komst  hann  svo  nauðuglega  heim  aptur. 
Menn  spurðu  nú  um  orsök  til  veikleika  hans,  en  hann  vildi  hana  eingum 
segja.  Einhverja  nótt  kemur  til  hans  prestur  sá,  er  hann  hafði  séð  á 
eyunni  og  mælti:  „það  fór  iUa,  að  þú  hlauzt  ílt  af  mínum,  enda  var  þaö 
eigi  minn  vilji,  hvemig  dóttir  mín  sókti  eptir  þér,  og  vil  eg  því  hjálpa 
þér,  ef  eg  get.  Hefir  þií  nokkuð  glas  hjá  þér?*'  „Nei,"  segir  Ámi;  „en 
eg  á  það  í  útihúsi  í  kistu.''  Prestur  biður  hann  að  fá  sér  lyklana.  Árni 
gjörir  svo,  og  að  því  búnu  kemur  presturínn  aptur,  færír  honum  lykla 
hans,  og  segir  honum,  að  glasið  sé  fult  í  kistu  hans  og  skuli  hann  drekka 
alt  úr  því  að  morgni,  er  hann  komi  á  fætur.  Um  morguninn  dregstAmi 
á  fætur,  og  gætir  í  kistu  sína;  finnur  glasiö  fult  með  eitthvað  hvitt  og 
þunt  sem  vin  værí,  og  efar  sig  nú,  hvort  hann  eigi  að  þora  að  drekka 
úr  því,  og  er  honum  kemur  til  hugar,  að  hann  sé  dauður  hvort  heldur 
sé,  setur  hann  glasið  á  munn  sér  og  tæmir.  Hann  hressist  þegar  nokkuð, 
og  getur  soínað,  og  verður  hann  því  feginn.  Eptir  þetta  kemur  faðir 
hans  honum,  þótt  Ama  værí  nauðugt,  til  kunnátturoanns  nokkurs  þar  f 
sókninni.  En  óðar  en  hann  er  þángað  kominn,  hefir  hann  hvorki  fríð  né 
ró;  geingur  ávalt  blóð  upp  úr  honum,  og  fer  svo  um  tfma,  að  hann  er 
þar  og  vesnar  honum  meir  og  meir.  það  bar  til  einhverju  sinni,  að  Ami 
er  að  reykja  tóbakspfpu,  og  hefir  dregist  út  fyrír  dymar,  hann  missir  þá 
ráðið,  svo  hann  veit  eigi,  hvað  um  sig  liður.  Fólk  saknar  hans,  og  fer 
að  leita  hans;  finnst  hann  loks  morguninn  eptír  lángt  frá  bænum,  liggur 
hann  á  grúfu,  og  hafði  blóð  mikið  geingið  upp  úr  honum,  en  pipa  hans 
lá  i  brotum  við  hlið  hans.  þvínæst  var  hann  færður  tíl  næsta  bæar,  þar 
sem  lögréttumaður  nokkur  bjó.  Ami  biður  þar  gistingar  um  nokkura  tíma, 
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en  þvi  vor  Ðeitafi  i  alla  staði.  Lðgréttiunaöurinn  gefur  Ároa  brenDÍvia, 
svo  hann  hressíst  nokkuö;  en  í  þvi  leið  yfir  Ama  eptir  vana,  og  litlu  aíöar 
tekur  bióö  að  renna  upp  úr  honum,  svo  að  öUuui  stóö  ötti  af.  Logréttu- 
maðurinn  kvaðst  eigi  geta  lofað  honuœ  þar  að  vera,  sökum  þess  sér  ofbyði 
veikleiki  hans.  Nú  raknar  Arni  við  og  sér,  hvar  hinu  gamli  vinur  sinn, 
presturinn,  kemur,  og  segir  hann  við  Arna:  „Bið  þá  að  k>fa  þér  að  vera 
hér,  en  far  eigi  til  kunnáttumannsins  aptur/^  „£g  bað  um  það/'  segir 
Ami;  „en  fékk  eigi.''  „Biddu  uni  það  aptur/'  segir  prestur;  „eg  skal 
^já  til  með  þér,  a6  þú  £iir  það/'  Arni  reynir  þá  til  i  annað  sinn,  og  íiaer 
jáyröi.  Einginn  sá  preatinn,  nema  Ami.  £n  er  hann  hafði  verið  þar  um 
tlma,  kemur  presturinn  til  hans  og  mælti:  „þe0ir  þú  iierð  stóru  kdstin, 
skáltn  biðja  konu  lögréttumannsins  að  halda  að  brjósti  þén  og  muntu  hafiei 
hægð  á  meðan/'  Arni  gjörir  svo,  og  hafði  léttir  af  þessu;  en  eigi  komst 
konan  ætið  til  a6  vera  hjá  honum.  £inn  morgun  liggur  hann,  sem  optar, 
i  sænginni  og  er  þá  með  bezta  bragöi;  sjá  þá  allir,  aö  kona  kemur  að 
rúmÍDU,  er  hann  liggur  i,  og  talar  hún  til  luins  þannig:  „£kki  skal  þör 
af  þessu  batna.''  Siðan  geingur  hún  út.  Ami  þekti  þar  hína  fomu  vin- 
koDU  sina,  Björgu.  £n  er  hún  gekk  út,  varð  Aroi  svo  aumur,  að  meon 
hngöu  það  verða  hans  siðasta.  Daginn  eptir  kemiir  prestorinB  til  haos  og 
segir:  ,^rvitt  geingur  niér  aö  hjálpa.  þér,  iUnL''  Hann  fær  honum  bók 
og  bannar  hoDnm  að  láta  nokkum  maan  sjá,  og  segir  houum  að  hafa 
)iana  á  brjýsti  sér.  Arni  gjörir  svo  og  hefir  á  meðan  nokkra  hægö.  £inn 
dag  sefur  hann,  og  liggur  bókin  hjá  honum.  Bóndi  tók  þá  bókina  og  les 
i  henni;  var  eigi  annað  i  benni,  en  bænir  nokkrar  (^  fáeinir  ókendis  stafir. 
Alni  vaknar  í  þessu  >og  heimtar  bókina  og  fær  haan  bana.  SkönuBu  siðar 
kemur  prestnrinn  til  Araa,  og  segir:  ,Jlla  geymdirðu  bókina,  Arni.''  Síðan 
tekm*  hann  hana,  sker  úr  faenni  2  blöð,  og  segir  Ama,  að  geyma  þau 
nndir  hðföi  þér,  og  gæta  þess,  aö  emginn  sjái.  Siðan  hverfur  bann  hrott 
Ðaginneptir  sefurx\rni;  sjá  þá  allir,  aðBjörgkemur  upp  á  pallinn,  seiliat 
eptir  blöðunmn ,  eg  íer  meö  þau  fram  i  eldhús  og  kastar  í  JsogaoD.  Aroi 
vaknaði,  er  hún  fór  ofan,  og  fær  þá  ógutlegt  kast^  svo  blóð  flýtur  alt  í 
krfngun  baniL  Skömmu  þar  eptir  kemur  prestor  til  hans,  og  segir:  „lUa 
gejmdir  þú  bttðin;  láttu  nú  leita  i  öskunni,  og  mun  eitithvaö  finnast  af 
þeím.''  Hann  gjðrir  svo,  og  fiiindust  stafimir^  en  hitt  ait  var  brunnið; 
geymir  Ami  þeirra  betur  siðan.  £inn  dag  er  hann  liggur  í  rúmi  siou  og 
er  með  glaðasta  bmgði,  kemur  Bjðrg  aö  húsdyrunum  ogsegir:  ,,£kkiakal 
þér  þat  að  liöi  verða^  þó  faðir  minn  vilii  hjá^  þér.''  Aroi  svam:  „£g 
^ildí,  ad  gnö  léti  þig  reyna  aanaö  eins,  áður  en  þú  deyrð;  bið  eg  þeas 
eigi  af.  hatri,  heldur  til  þess  þú  sjálf  megir  vita,  hvaö  eg  hefi  a6  berá 
þinna.vegaa.''  sy^Ma,  skaitn  nú  fyrst  bera,''  segir  b&u;  „þú  hefir  bakað 
þér  það  sjálfur;  og  eigi  skal  faðir  minn  geta  hjálpað  þér.''  Í  þessu  bili 
kemur  presturinn,  og  fer  hann  inn  fyrir  bana  i  húsið  og  segir :  ^^Fyrst  þú 
1«  7 
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fer6  SYO  illtnftBnlega  að  þessu,  þá  skalttt  nú  gieta  a6  sjálfri  þér,  og  skulu 
umtölur  þinar   ekkert  mein  gjöra  houum.'^    Hún  geingur  þá  út,  og  sér 
Ami  hana  eigi  siöan.    Presturinn  staldrar  nokkra  stund  viö  hjá  Áma,  og 
upp  frá  því  fer  honura  a6  létta,  svo  hann  kemst  á  fœtar.  Ojörir  hann  þá 
bo6  eptir  pró&stinum,  er  var  prestur  hans,  að  hann  taki  sig  til  sakramentis. 
Hann  fer  nú  til  kirkjunnar  mjog  veikburða;  það  var  á  pálmasunnudag,  og 
hittir  prófasturinn  hann,  og  kveðst  eigi  þora  a6  taka  vi6  honum  me6  ööm 
fólki,  þar  e6  hann  kynni  a6  ver6a  ófær,  en  sagöist  mundi  gjðra  þa6  eptir 
messu.    A6  li6inni  messu,  fer  fólk  af  sta6,  en  prestur  kallar  Áma  inn  í 
kórinn,  og  kve6st  eigi  veita  honum  sakramenti,  nema  hann  segi  sér  eina 
spurníngu.    Ami  játar  því,  ef  hann  getí.    „Hvort  er  þa6  gó6ur  andi ,  e6a 
vondur,  sem  kemur  til  þin  i  prestsliki/^  segir  prófástur?  „Af  góöum  rökum 
er  hann  mér  til  hjálpar  sendur,'^  segir  Ámi.    „þa6  er  djöfuUinn,''  segir 
préfastur.   í  þessu  sér  Ámi,  a6  fomvinur  sinn,  presturinn,  kemur  og  sezt 
i  horai6  fyrir   innan  Ama    og  mínnir   hann  á,  hva6  svara  skuli,   svo 
prófastur  hefir  nóg  a6  gjðra.    Seinast  segir  prófastur,  sA  hann  eigi  vilji 
taka  vi6  honum,  meðan  hann  stæ6i  á  þvi,  a6  þessi  prestur  vœrí  af  gó6um 
rðkmn,  og  kva6st  skyldi    fyrirbjó6a   öUura    prestnm  i  ainu  umdœmi  a6 
veita  honum  aflausn.    Ámi  kvaðst  mundi  fá  þa6  hjá  ððram  prestí,  þótt 
hann  leyfði  eigi.    Svo  gekk  faðir  Bjargar  út.     Prófastur  og  Ami  skiya 
stuttlega,  og  fer  Ami  heim.    Morguninn  eptir,  á&ur  en  fuUbjart  er  or6i6, 
kemur  ma6ur  á  gluggann  uppi  yiir  Ama;  er  sá  sendur  frá  práCasti,  og 
segist  hann  nú  vilja  veita  honum  sakramenti,  hvort  heldur  skyldi  vera  á 
nóttu  e6a  degi.    Ami  spyr,  hvaöa  urabreytíng  hafi  or6i6  á  svo  stuttan 
tíma;  en  þa6  kvaðst  maðurinn  eigi  vita,  „en  ekki  mun  prófasti  hafa  or&íð 
svefosamt  i  nótt;  og   skaltu  láta  hann  vita  af,   er  þú  vilt''    Ami  játar 
þvi,  og  á  skirdag  gjðrir  hann  pró&sti  boð  að  koma  og  þjónusta  sig.  Hann 
kemur  þegar.     Ami  spyr,  hver  umbreytíng  hafi  orðið  á  fyrirœtlun  hans, 
er  hann  svo  skjótt  og  ótílkvaddur  breyttí  henni.    Pró&stur  svarar:  „£g 
hal6i  eittga  ró  um  nóttína,  eptir  að  vi6  t(Hu6um  saman  i  Idrkjunni,  fyrir 
þvi  að  presturinn  þinn  kom  til  min,  svo  að  eg  varð  þrisvar  aö  fiura  á 
fætur  um  nóttína;  eg  talaði  eigi  eitt  or6,  þar  sem  hann  talaöi  tíu,  eada 
skal  eg  aldrei  meir  kalla  hann  djðful.'^  Siðan  veittí  prófastor  Araa  aflauan, 
og  tók  honum  nú  stómm  að  batna.    £inu  sinni  sem  optar  kom  prestr 
urinn  til  Ama,  og  segir  við  hann:  „Eg  get  me6  eingu  mótí  gjðrt  þig  heilan 
vdkinda  þinna,  nema  þú  fer6ist  héðan  að  Breiðabólstað  i  Fljótshlíð,  og 
meðtakir  sakramenti  af  prestínum  þar,  séra  Haldóri  Pálssyni;*  því  þar 
er  kaleikur,  sem  álfafólk  hefir  gefið  kirkjunni,   og  er  svartnr  blettur  á 
botninum  á  honum.   Af  honum  veröur  þú  vinið  aö  drekka,  og  þá  mnn  þér 
batna  a6  fuUu;  skaltu  nú  fá  þér  seðil  hjá  prófiustínum,  og  skrifaöu  bréf 

I.  Hann  m  prestur  á  Breiðabdlstað  frá  1728  tíi  1749. 
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sýslnmanBi  Vfam,  sem  fötlar  a6  íer6ast  til  alþingis  i  smiiár,  biddu  lam 
að  láta  þig  Yita,  hvenær  hann  ríöur  á  þíng,  og  fylgstu  suðnr  með  honum/' 
Síðan  fer  Arni  aö  ímna  prófast,  biöur  hann  um  prestsseðil  sion*  og  segir 
honum  fyrírætlan  sina.  þá  svarar  prófastur:  „þó  það  hafi  góður  andi 
veríð,  er  áður  hjálpaði  þér,  þá  er  þetta  djöfuU  og  mun  haim  ætla  að  drepa 
þig  á  leíöinni,  þar  eð  þú  ert  svo  lasburöa,  aö  þá  kemst  varla  bæa  á  miHi.'' 
Samt  sem  áður  fær  Ámi  seðilinn.  £n  um  nóttina  eptir  kemur  presturinn 
til  Ama  og  segir:  „Illa  gjörír  prófastur,  að  hann  kallar  oas  (Jtjöfla,  og 
mun  guð  einhvem  tima  á  einhvem  hátt  sýna  honum,  að  bami  lýgur,  en 
þú,  Arai,  skalt  fara  af  stað,  því  Víum  er  þegar  kominn  á  leið,  og  hefir 
eigi  látið  þig  vita;  hlýt  eg  að  fylgja  þér  á  veg,  þótt  eg  eigi  öröugt  Hieð 
það,  til  þess  þú  komist  af  stað.'^  Um  morguninn  fer  Ami  af  stað,  hittir 
Vium  og  fer  með  honum  að  Odda,  og  jafhvel  upp  á  þing,  og  keiuttr  loks 
að  Breiðabólstað,  og  meðtekur  þá  sakramenti  af  kaleik  þeim,  er  prestur 
haíði  sagt  honum  frá ,  og  mælt  er  um  aö  einginn  viti ,  hvaðan  sé.  Varð 
hann  nú  skjótt  alheill,  fer  austur  aptur  og  finnur  vin  sinn,  prestínn.  Hann 
segir  honum  þá  þau  tiðindi,  að  Björg  sé  önduð,  og  heföi  hún,  þegar  hann 
meðtók  sakramentið  á  Breiðabólstað,  tekið  sótt  ógurlega  þúnga,  legið  í 
viku,  og  haft  varla  fríð  til  að  ákalla  guð  um  hjálp  og  likn. 

Nú  segir  Arai,  að  prestur  sé  búinn  að  missa  fyrri  konu  sína  og  hafi 
átt  aöra,  og  sé  fluttur  til  eyanua,  þar  sem  hann  áður  var;  segist  haan 
opt  koma  þar  i  eyuna,  sjá  húsin  og  kirkjuna,  og  vera  þar  við  kirlgu. 
£n  það  er  frá  prófastinum  að  segja,  að  hann  hrepti  það  mótlœti  að  dóttir 
^hans  ein  lagöist  i  svo  undarlega  sótt  að  einginn  gat  liðsint  henní. 

Eittsinn  bað  Arni  prestinn  að  sýna  sér  bibliu  álfa.  Prestur  lét  það 
eptir  honum,  og  virtist  honum  sú  biblía  vera  að  öllu  eins  og  hin  íslenska 
bfblían.  £n  það  að  ál&r  era  fráskildir  öðrum  mönnum  á  að  vera  komið 
af  þvi,  er  nú  skal  greina.  Eigi  lángt  frá  bústað  Adams  og  Evu  eptir  fallið, 
raan  vatn  nokkort,  og  var  Eva  þar  eitt  sinn  aö  þvo  böraum  sínum  sem 
þi  vora  mörg  orðÍR.  En  er  hún  átti  aðeins  eptir  aö  þvo  tveimur  eða 
þremur,  kallaði  guð  til  hennar ;  en  hún  varð  hrædd  og  heldur  þeim  böra- 
nnum,  sem  þvegin  vora,  hjá  sér,  en  skilur  hin  óþvegnu  eptir.  þá  sagði 
goð  tíl  hennar:  „Attu  ekki  fieiri  böro  en  þetta?'  En  hún  neitaði  þvi  fyrir 
hræöslu  sakir.  þá  sagði  guð:  „það  sem  á  að  vera  hulið  fyrír  guði,  skal 
og  vera  huliö  fyrír  mönnum.**  Síðan  hvurfu  hin  óþvegnu  börn  Evu,  svo 
hún  sá  þau  aldrei  meir.  Ekki  urðu  þau  mörg  alt  til  syndaflóðsins; 
ineðaÐ  á  þvi  stóð,  voru  þau  i  helli  einum,  og  lét  guð  sjálfur  fyrír  dyrnar. 
Siðas  hefir  kynslóð  þessi  mjög  fjölgað.  Fólk  þetta  hefir  hið  sama  lögmál, 
sem  vér;  það  trúir  á  endurlausnarann  og  heilagan  anda,  alt  eins  og  vér. 
Arni  vildi  fá  biblíu  þeirra  til  kaups,  en  fékk  eigi.  Hann  segir,  að  prófastur 
þessi  sé  bezti  vin  sinn,  og  gjöri  sér  margt  gott.  það  aö  Arni  var  veikur 
með  undarlegum  hætti,  vissu  þeir,   sem  nálægt  honum  voru,   og  einginii 
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fióktist  slikan  veikleika  séð  hafa;  stundum  sáu  meon  og  Bjðrgu  koma  til 
hans,  en  prestínn  margsinnís.  En  hitt  kunnum  vér  eigi  aö  segja,  hver 
þa6  var  í  raun  og  veru,  sem  til  hans  kom,  og  héldu  margir  þaö  vera 
fjandann.  Arni  sagðist  vilja  koma  öörum  i  kunníngskap  viö  prest  þenna, 
og  kvað  hann  vera  mann  góömannlegan,  hægan  og  Ijúfan,  en  væri  þá 
oröinn  aldraður.     Og  endast  svo  saga  þessi. ' 

Ima  álfastúika.     (£ptir  handriti  Jóns  Sigarðssonar  1  Njarðvik  1  Múlasýslu.) 
Jón  hét  maður  Guðmundsson  og  bjó  á  Berunesi   í  Reyöarfirði   i   tið  Jóns 
sýslumanns  þorlákssonar.   Af  honum  geingu  margar  sögur  eptir  hans  daga; 
þvi  hann  þókti  fjölfróöur  og  íiæktur  við  fjölkýnngi,  eins  og  margir  á  þeirri 
ti6.    Ekki  veit  eg  ætt  hans  né  afspreingi.    Jón  ólst  upp  á  Berunesi,  og 
þá  hann  var  svo  þroskaöur,  fylgdi  hann  fé.    Eitt  sinn  er  þess  getið,  að 
hann  sat  yfir  ám  i  botnum  nokkrum  i  fjallinu,  upp  af  bœnum.    Kom  þá 
tii  lians  úng  stúlka,   og  lét  mjög  vel  að  honum.    Hann  spurði   hana  að 
nafni.    En  hún  kvaðst  íma  heita,  en  faðir  sinn  og  móðir  ættu  bygð   þar 
i  fjallinu.   Hún  var  undur  vingjamleg  við  Jón,  og  sagði  honum  firá  hibýla- 
báttum  föður  sins.     Eitt  með  öðru  sagði  hún,  að  faðír  sinn  ætti  bók,  sem 
á  væri  margskonar  fræði  merkileg,  og  læra  mætti  margt  af,  og  eitt  meö 
Öðru  það,  að  sá  yrði  kraptaskáld,  sem  læsi  hana,  og  kœmi  fátt  óvart.  Jón 
spurði  hana,  hvort  hún  gæti  ekki  útvegað  sér  bókina.  Hún  sagði  sér  væri 
það  þvi  nær  ómögulegt;  þvi  faðir  sinn  geymdi  hana  svo  vandlega.    Jón 
lagði  fast  að  henni  að  útvega  sér  hana  litinn  tima  að  láni.    Hún   kvaðst 
mundu  flest  tilvinna,  ef  hún  gæti  náð  ástum  hans;   vildi  hún   þvi  reyna 
að  ná  bókinni,  en^  ef  faðír  sinn  kæmist  að  þvi,  riði  það  likast  á  lífi  sínu. 
Var  hún  svo  hjá  Jóni,  þángað  til   hann    rak  féð  heim   um   kveldið.    En 
daginn  eptir  kom  hún  með  bókina,  og  bað  hann  vera  sér  trúan;  þvi  hún 
kvaðst  vitja  bókarinnar  að  hálfum  mánuði  liðnum.    Jón  hét  góðu  um  þaö, 
og  lét  i  öUu  liklega  við  hana.     íma  kom  i  ákveðinn  tima,  og  bað  hann 
um  bókina  og  sagði,  að  líf  sitt  og  hans  lægí  við,  ef  þetta  kœmist  upp  um 
sig.     En  Jón  kvaðst  ekki  geta  mist   bókarinnar,   og  mundi  hann  aldrei 
sleppa  henni.     ima  lagði  hðnd  um  háls  honum  og  bað  hann  grátandi»   að 
svikja  sig  ekki  i  réttum  trygðum.    En  hann  sagði  það  hjálpaði  hvorki  bón 
né  beiðni,  hann  slepti  ekki  bókinni.     Hún   sagði:   „Illa  gjörir  þú  þetta, 

1.  Um  aldur  |>essa  atburðar  fara  handritin  þessum  orðum:    1.    handr.  Bjamar  Guð- 
mundssonar  i  þórormstiingu :  „á  ný  skrifaö  1858:  t>6tta  er  fyrir  nokkrum  árum,  hér  um 

29  eða  30,  og  svo  lyktar  ^etta  Ámahjal,  eptir  hans  BJálÍB  munni  skrífað  1752;  en  n6 
endað  aö  SeUátrum  1768  af  Jóai  Arngrimssyni."  2.  handr.  séra  Páls:  ,^rá8ðg&  af 
tilburði  nokkrum  er  skeói  i  Málasýslu  1741/'  3.  handr.  séraFinns  þorsteinssonar:  ,,Saga 
(lessi  er  tilfallin  árið  1743.''  4.  handr.  (mitt),  sem  hefir  verið  skrifað  i  Júnimánuði  1824: 
„þetta  er  nú  fyrir  80  árum  skjeð."    5.  handr.  (mitt) :  „þetta  er  skeÖ  hér  um  fyrir  29  eða 

30  ámm,  og  svo  likur  Arnabjal  eptir  sjálfs  hans  munni.  Skrifað  1792."  6.  handritið 
tlUekur  alls  ekki  timann. 
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þar  sem  Iff  mitt  líggur  vi6;  samt  get  eg  ekki  breytt  við  þig  eins  ög  þá 
hefir  tilannið,  svo  ann  eg  Þér  mikiö/'  Skildi  bún  svo  viö  hann  hrygg  og 
rei6.  Heita  þar  si6an  Ímubotnar.  er  )»au  fundust.  Eptir  þetta  nokkni 
íýrir  jól  um  vetnrinn  dreymdi  Jón  eina  nótt  a6  maður  kom  til  hans,  kaataöi 
á  hann  kveðju  sinni  og  sag6ist  kominn  a6  vara  hann  vi6  háska  þeim,  sem 
yfir  honum  vofti.  imA  ætti  a6  vitja  til  hans  bókarinnar,  sem  ÍmH  b^ 
Ié6  bonum,  á  jólanóttina,  þvi  nú  værí  komi6  upp  hið  sanna.  „Faðir  hennar 
ætlar  að  drepa  þig;  viö  ver6um  Qögur;  karl  kerling  tma  og  eg.  Eg  vara 
þig  vi6  þessu  af  því  mér  er  leitt  lífið.  Eg  var  mennskur  að  kyni,  en  var 
numinn  burt  af  álfum  þessum.  Nær  miðri  nótt  á  jólauóttina  mun  veröa 
geingið  i  bæ  þinn.  ^  skalt  sitja  uppi  á  palli,  og  hafa  hjá  þér  svetju 
mikla,  og  nndir  ems  og  þú  heyrír  komi6  við  baðstofuhurðina,  skaltu  bregða 
YÍ6  og  fara  ofon  i  uppgaunguna,  og  drepa  þann,  sem  undan  fer  og  svo 
hvem  af  ö6mm.  Eg  mun  lítið  hafa  mig  frammi  en  hlífa  þér  sem  eg  get 
við  atlögum  hinna.  þér  mun  auðnast  að  bera  af  þeim.  En  eg  mun  hjara 
eptir  sær6ur  mjög.  En  mundu  mig  um  það,  að  stytta  eymdarstundir  mínar. 
i^  eg  vil  ekki  leingur  lifa.  þegar  þú  hefir  drepið  þan,  skaltu  draga  þau 
út  úr  bæ  þirium  og  brenna  og  verða  búinn  að  þessu  fyrir  dag."  Eptir 
þetta  hvarf  maðurínn  honum.  En  Jón  vaknaöi.  Alt  gekk  þetta  eptir,  sem 
honum  var  sagt  fyrir  i  draumnum.  Fólk  fór  alt  til  kirkju  á  jólanóttina, 
svo  Jón  var  einn  heima.  Hann  minnist  þessa  atburðar  i  einum  mansaung 
fyrir  rfmum  sínum,"  þar  sem  hann  segir: 

Vissi  það  gu6,  {  vanda  miklnm  var  eg  þá  staddun 

er  fjórír  gjörðu  fullir  klækja 

furðuljótir  að  mér  sækja. 

Alfkonan  hjá  Ullarvðtnum.  (Eptir  haadnti  Ólafs  Sveinssoaar  i  Purkey.) 
Fyrír  austan  nálægt  UUarvötnum  hurfu  menn  hér  um  4  eöa  5,  hver  eptir 
annan,  er  leituöu  að  fé  upp  á  fjöll;  voru  þeir  sendir  frá  igárbónda  cinum, 
er  vantaði  allar  kindur  sínar,  cr  hvergi  fundust  í  bygðinni,  og  fékk  því 
menn  til  þess,  að  leita  þeirra  upp  um  QöU,  en  þeir  komu  eigi  aptur,  og 
ei  fundust  þeir  dauðir.  Bóndi  átti  son,  er  Sigurður  hét;  hann  bjó  sig  út 
dag  einn  i  góðu  veðrí,  að  leita  kindanna,  og  kvaddi  foreldra  sina;  var 
þeim  það  á  móti,  að  hann  tæri,  en  hann  vildi  ei  annað  enfara;  þetta  var 
seint  á  sumrí.  Hann  fer  svo  á  stað  og  leitar  viða,  og  finnur  hvorki 
mennina  né  kindumar;  kemur  hann  nú  loks  að  vötjium  stórum;  þar  sá 
hann  ullarflekki  meö  vötnunum  og  kindur  þar  um  grandana;  hann  gengur 
að  kindunum,  og  hugsar,  að  þar  sé  kindur  föður  slns,  og  þein-a,  er  vöntuðu 
kindur.  I  þessu  geingur  kvennmaður  að  honum,  og  beilsar  honum  blíölega. 
Hann  tekur  kveðjunni,  og  spyr  hana  að  nafni ;  hún  segir :  ,,Eg  heiti  Vandráö 

1.  Hann  kvaö  rimiir  og  ýmislegt  fleira;  séð  hcfi  eg  hmur  hans  af  Trojumanna  bard* 
aga,  en  fleirí  ekid. 


103  ALFAR. 

eftur  Valbjörg,  og  þykir  mér  gott,  Siguröur,"  segir  hún,  „aí  þú  ert  hér 
kominn/*  Hann  segir:  „Hvemig  getur  þú  vitað  nafh  mítt,  þar  e6  eg  hefi 
aldrei  séð  þig.**  Hún  segir:  „Eg  þekki  bæ6i  þig  og  fööur  þinn,  erAndréb 
heítir,  og  ert  þú  aö  leita  að  kindum  hans,  og  nianna  þeirra,  er  hann  hefir 
sent  a6  leita  þeirra,  og  er  þér  þaö  með  sanni  aö  segja,  að  eg  hefi  valdiö 
hvarfi  kindanna,  og  svo  Ifka  dauöa  mannanna,  og  slikan  dauöa  skalt  þu 
hljóta,  nema  þú  gjörir  minn  vilja.'^  Sigurður  segir:  ,,Hver  er  þá  þinn 
vilji,  og  lát  mig  það  heyra.'^  Hún  mæltí:  „það  er  minn  vilji,  að  þú  farír 
til  min,  og  búir  með  mér.^^  Sigurður  segir:  ;,Vita  vil  eg,  hvaö  manna 
þú  ert,  áður  en  eg  játa  því,  og  mátt  þú  vita,  að  eg  hrœðist  ei  dauða 
minn/'  Hún  mælti:  „Eg  er  álfa  kyns,  og  á  eg  heima  hér  nálægt  í  hól 
einum.''  Sigurður  svarar:  „Til  þfn  skal  eg  fara  með  því  móti,  að  eg 
megi  byggja  mér  bæ,  eins  og  eg  hef  vanizt,  að  búa  í.''  „því  skaltu  mega 
ráða,"  segir  hún.  „það  er  og  eitt  enn,  er  eg  iskil  við  þið,''  segir  Sigurður, 
„að  þú  sjáir  um,  að  kindur  föður  mfns  komizt  til  hans.''  „þaö  skal  og 
vera,'^  segir  hún,  „og  Ifka  skal  hann  vita,  að  þú  ert  á  lifi,  og  vel  haldinn, 
þótt  ei  komir  þú  til  hans.''  „það  líkar  mér  vel,"  segir  Sigiirður.  „Nú 
skaltu  með  mér  koma  til  hfbýla  minna/'  segir  hún.  Sigurður  geingur  nú 
með  henni,  þángað  til  þau  koma  að  hól  einum  stórum ;  sýnist  Sigurði,  sem 
laglegar  bæardyr  vœru  á  honum,  og  var  tré  í  kringum  þær;  leiðir  hún 
nú  Sigurð  inn  þángað.  Sýnist  honum  þar  hús  alllagleg,  þá  inn  var  komið, 
og  auðugt  yfir  að  Ifta.  Hún  segir:  „Eg  hefi  verið  hér  1  2  ár,  síðan  eg 
misti  foreldra  mfna,  og  hefi  eg  Iftt  unað  mér;  en  ei  hefi  eg  viljað  neinn 
af  mfnu  kyni  til  mfn  taka,  og  þykist  eg  nú  sæl  vera,  Sigurður  minn,  þar 
sem  þú  ert  til  mfn  kominn,  og  mun  nú  fara,  sem  faðir  minn  sagði, 
að  eg  mun  kyn  mitt  auka  með  mennskum  manni."  Er  nú  Sigurður  þar 
hjá  henni,  og  þókti  honum  flest  óviðfeldið.  Verður  hann  þegar  hjá  henni 
að  sofa,  og  jók  honum  það  hinn  mesta  viðbjóö,  en  hlaut  þó  svo  að  vera; 
svo  fór  samt  um  sfðir,  að  hann  feldi  sig  vel  við  þaö. 

Morgun  einn,  þá  Andrés,  faðir  Sigurðar,  fór  á  fætur,  sá  hann  hvar 
kindur  hans  voru  f  túninu;  taldi  hann  þær,  og  vantaði  enga.  Honnm 
þykir  vænt  um,  og  hugsar,  að  Sigurður  sé  kominn  f  bæinn,  leitar  hans, 
en  finnur  hvergi.  þykir  bónda  þetta  undarlegt.  Kallar  hann  sfðan  menn 
til  sfn,  og  biður  þá  að  leita  Sigurðar;  þeir  fóru  nú  á  stað  20  að  leita 
hans  um  fjöll  og  hálsa,  og  fundu  ekki;  sneru  sfðan  aptur  við  svo  búið. 
Féll  bónda  það  svo  þúngt,  að  hann  lagðist  f  riimið  af  harmi.  Eina  nótt 
dreymir  hann,  að  honum  þókti  kona  til  sín  konia,  og  segja  svo  víð  sig: 
„Vertu  ei  hryggur,  bóndi;  Sigurður  sonur  þinn  lifir,  og  er  ánægður,  eins 
og  hann  væri  bjá  þér,  og  býr  hann  með  mér,  og  kom  eg  kindum  þínum 
eptir  beiðni  hans  og  vilja  til  þfn.'*  Gekk  hún  svo  á  burt  M  honvm. 
Hann  vaknar  sföan,  og  er  hressari;  en  um  morguninn  fór  hann  á  fætur, 
og  sér  um  eigur  sfnar,  eins  og  hann  hafði  áöur  gjört.     Liðu  nú  3  ár,  að 
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ei  spyrst  tU  Sigurðar.  Um  haustíð  soemma,  á  hÍÐU  8.  iri  dreymir  b6nda, 
a6  honum  þókti  Sigurður  somir  síim  koroa  til  sfai,  heilsa  sér  og  segja: 
,,þa6  vildi  eg  faðir  minn,  að  þú  kæmir  tíl  Ullarvatna  aðfingadagskvðld 
jóla,  og  að  þú  feingir  með  þér  prestínu,  séra  Eirík.  þi  þið  komið  þángað, 
munu  þið  sjá  bæ  minn,  og  hann  standa  opinn.  þið  skuluð  gánga  i  bœinn, 
og  bið  prestínn  að  standa  í  gaunguaum,  og  taka  á  mótí  konu,  er  koma 
mun  úr  baðstofíi,  og  sjá  svo  til,  að  ei  sleppi  úr  hðndum  hans,  því  að  þar 
líC^r  mikið  við;  en  þú  skalt  gánga  í  baðstofu  og  standa  á  gólfi  og  guða 
þar;  getí  þetta  ei  orðið  á  þeasu  kvoldi,  þá  verður  það  ei  siðar,  og  fær  þú 
þá  aldrei  séð  mig  optar.'^  Siguröur  fór  þá  á  burt,  en  bóudi  vaknar  og 
hugsar  um  drauminn,  og  ásetur  sér  að  gjöra  það,  sem  Sigurður  bað  hann* 
um  i  sve&i;  því  að  draumur  þessi  muni  ekkert  heilarugl  vera,  heldur 
sðÐD  vitran.  Finnur  hann  nú  prestínn  söra  Eirik,  og  segir  homim  Iri 
þvi,  er  Sigurður  talaöi  við  hann  í  svefhinum.  Prestur  segir,  að  það  muni 
satt  vera,  því  að  sig  hafi  laungum  grunað,  að  hann  væri  haldinn  hji 
ilfnm,  og  segist  skuli  fara  með  bónda,  að  hverju  sem  yrði.  þegar  tími 
þóktí  hentugur  að  fara,  búa  þeir  sig  tveir  tíl  ferðar,  prestur  og  bóodi,  og 
fara  svo  i  stað;  koma  þeir  svo  að  Ullarvðtnum  aðfi&ngadagskvöld  fyrír 
jól.  þeir  sji  bæinn,  og  stendur  hann  opinn;  siðan  gingaþeir  inn,  prestur 
stendur  i  gaungum,  en  bóndi  geingur  i  baðstofu.  þi  bóndi  kom  í  baðstofii, 
si  hann  son  sinn  sitja  i  kistu  fyrir  framan  rúm,  er  hann  si  konu  si^a  i; 
hún  hélt  i  barai,  en  Sigurður  var  að  karra  ull;  rugga  var  fyrir  framan 
rúmið,  og  bam  f;  Ijós  brann  á  kerti.  Bóndi  guðar  i  gólfinu;  víð  það 
verður  konunni  svo  bilt,  að  hún  kastar  baminu  í  rúmið,  en  stekkur  yfir 
ruggBna  og  oCan,  og  ætíar  út;  en  þi  hún  kemur  í  gaungin,  tekurprestur 
um  hana  miðja.  A  hann  nóg  með  að  halda  henni,  en  hann  var  þó  haldinn 
meir  en  tveggja  maki  að  burðum,  og  þar  að  auki  nóg  lesinn  i  forpfiræði. 
Eoma  þeir  þi  úr  baðstofunni,  bóndi  og  sonur  bans  með  Ijós;  fer  nú 
prestur  höndum  um  konuna;  af  þvi  gæfðist  hún;  eru  þeir  þar  um  oóttina, 
og  vakir  prestur  yfir  henni;  er  hún  stundum  f  ómegin,  en  þess  i  milli  er 
bún  að  grita,  og  biðja  prest  að  sleppa  sér;  en  það  gjörir  bann  el|:ki. 
Leiö  svo  tíl  dags.  £n  þi  dagur  var  kominn,  búa  þeir  sig  til  ferðar; 
skilfit  Sigurður  við  bœ  sinn;  en  þeir  taka  bðrnin  og  konuna  með  sér,  og 
li&ndi  pening,  er  þar  var.  £r  það  mil  manna,  að  Sigurður  hafi  slegið 
huldu  yfir  bæinn,  þi  hann  skildist  við  hann. 

Nú  heldur  það  alt  leiðar  sinnar  fri  vðtnunum ,  alt  þingað  til  það 
kemur  heim  i  bæ  Andrésar  bðnda;  veður  var  gott  og  bjartlopt  i  meðan 
það  var  i  ferð  þeirrí,  og  túngls^ós,  og  iðu  því  hvergi.  Var  prestur  þar 
vikn  hji  bönda;  vildi  honum  n^  örðngt  ginga  með  konu-kindina,  og 
iyrir  bón  bónda  og  Sigurðar  lét  preatur  hana  með  sér  fara,  svo  að  hún 
var  Igi  honum  um  veturinn.  Lagaðíst  hún  mjðg  þann  tíma.  Sigurður 
og  böni  hans  vora  hji  Andrési  bónda  vel  haldin,  en  lifondi  pening  Sigurðar 
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var  kofiii6  fyrír  tun  sveitína,  þa6  sem  fa6ir  hans  og  prestar  gátn  ei  teki6. 
£n  á  li6nu  vori  gaf  prestur  Sigur6  í  bjónaband  og  huldakonu  t>á,  er  hftmi 
haf6i  veri6  hjá.  Unnnst  þau  vel,  og  bjnggu  þar  i  sveit,  þar  sem  þessi 
séra  Eirfkur  átti  yfir  a6  segja;  sókti  hún  kirkju  meö  bónda  atnum;  en  ei 
hef  eg  heyrt,  aö  hún  til  altaris  geingi  e6a  tœki  sakraroenti,  og  ei  heldur 
hvort  hán  st66ug  vœri  undir  messu;  hún  var  gó6KJör6asðm  kona,  svo  a6 
hún  var  elsku6  af  fólki ,  líka  var  hún  siöferði8gó6  á  heimili ,  og  hata6i 
ósamþykki. 

4  börn  átti  hún  meö  manni  sinum,  er  á  legg  komust,  og  mumi  enn 
lifa  afkomendur  þeirra  fyrir  austan.  Heyrt  hefi  eg  sagt  þa6,  a6  þeirra 
bðm  hafi  veríö  undarlegri  en  annað  fólk,  og  eg  hefði  því  trúað,  þó  mér 
hefti  það  sagt  veríð  a6  séra  Sæmundur  Hólm  á  Hclgafelli  værí  þeirrar 
ætter;  hann  segist  og  vera  kominn  af  huldufólki,  en  er  dulur  á  þá  »tt 
a6  tdja.  t>a6  hefi  eg  heyrt,  að  prestur  hafi  skýrt  fymefnda  konu,  og  veit 
eg  nú  ei  fremur  hér  um. 

Alfkona  býr  meft  mennskDfii  mannl.  (Eptir  bandrítí  Ólafs  Sresxissonar 
í  Puricey.)  í  „Tidfordriv,"  rítí  einu,  sem  svo  er  kallað,  getur  Jón  Guðmunds- 
son  lœrði,  er  var  á  Vestfjörðum  í  tíð  Brynjólfe  biskups,  um  hulðufólk,  sem 
fleira,  er  af  má  ráða,  að  hann  fulltrúa  hefir  veríð,  að  það  fólk  til  værí,  og 
kallar  það  þar  hálf  kyn  vort,  er  hér  byggjum  og  báum  uppi  á  jarðarimett- 
inum,  og  meðal  annara  frásagna  setur  hann  iram  eina  frásögn  um  ál&<- 
konu,  er  giptist  hér  efra  einnm  vorum  kyns  manui,  og  læt  eg  þá  frásögn 
hér  fyrir  sjónir  koma. 

Hann  segir  svo:  í  Fjarðarhomi  stærra  í  Fellskirkjusókn  i  Kollafir6i, 
sem  eg  fyrst  kom  til  búskapar,  er  var  1601,  haföi  forðum  daga  i  gdmlum 
tíðum  búið  úngur  maeur  með  únglings  kvennsvipt,  og  svo  leíngi,  að  dætnr 
þeirra  tvœr  voru  vel  svo  vaxnar,  hér  nm  13  eður  14  vetra  aö  aldri. 

Sú  kona  hafði  hið  mesta  afbragð  verið  í  allri  umgeingni  og  gó6semi, 
sem  og  olmusu-gjörðum  við  fátæka,  en  við  alla  Ijúf  og  auðmjAk,  og  eingu 
siðnr  kirkjukær  en  nokkur  kristinn  hefir  veríð,  utan  hún  hlaut  jafiian  út 
að  gánga  um  lánga  saungva,  fórnaruppfaald  og  helgan,  þvi  hún  sagði,  að 
sínum  óstyrkva  anda  ofmiklaðist  kraptur  þess  leyndardóms,  sem  þar  með 
fylgdi,  og  grét  það  jafnan,  a6  hún  mætti  ekkert  hlutskipti  hafa  siöar  meir 
með  kristnum  mönnum. 

HngAft  komu  um  sfðir  2  ógæfii-strákar  og  illmenni.  Tóku  þeir  sig 
saman  nm,  að  verja  henni  útgaungu  úr  kirkjunni,  þegar  hún  þurfti;  hún 
ásókti,  en  þeir  vörðu;  bún  bað  þá  með  tárum,  og  fékk  ekki.  þegar  bin 
fann,  hvað  sér  leið,  snerízt  hún  til  manns  síns,  og  myntist  við  hann  með 
tirum,  en  lagði  hendur  á  höfuð  dætra  sínna,  sem  merki  móðnriegrar  ástar, 
og  blessaði  þær;  sprakk  hún  siðan,  og  féll  niður  sem  firoða,  en  maðurinn 
syrgði  sig  i  hel  eptir  hana,  en  dætumar  lifðn  vel,'og  jukn  þar  kyn  sítti 
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£r  þa6  mál  manna,  að  likami  þessarar  konu  hafi  or6i6  sem  limpilegastnr, 
og  sem  fro6u-kennsIi,  |»á  er  á  bonum  var  þreifað. 

Alfkona  leggat  meö  mennskiiin  manni.  (Eptir  bandrítí  Ólafsi  Smns- 
ðonar  i  Vutkey.)  Ámi  hét  maöur;  hann  Tar  bóndi  i  Botni  í  Helgafellssveit, 
skýr  maður  og  margfró6ur.  það  var  mál  manna,  að  bann  befði  knnnugur 
verið  ál&fólki.  Hann  svaf  á  sumrum  einn  úti  i  skemmu  sinni,  sem  margra 
bœnda  siður  var.  }>a6  var  dnn  dag  um  sumarið,  að  Ámi  var  ei  heima, 
og  eigi  var  hans  heim  von  fyrr  en  daginn  eptir.  Um  kveldið  komu  þar 
fer6amenn,  er  beiddust  húsa,  og  feingu  þeir  það  þegar.  Var  hinn  helzti 
þeirra  látinn  hátta  í  rúmi  Áma  i  skemmunni.  þegar  hann  var  háttaður 
og  til  svefns  lagöur,  en  einginn  maöur  þar  inni,  kom  kvennmaður  i  skemm- 
nna,  og  ætlaði,  að  Árni  væri  sá,  er  í  rúminu  var;  ste  hún  þvi  upp  i  rúmi6, 
og  fór  undir  fötin  og  lagðist  niöur.  )>á  hún  hafði  legið  mjög  litla  stund 
stendur  hún  upp  og  segir:  „Hvort  er  eigi  Ami  minn  hér?^'  geingur  si6aÐ 
út  að  óupplokinni  burðinni,  eins  og  hún  haf6i  inn  komið.  Maður  þessi 
talaöi  eigi  neitt  við  hana;  mjúk  viðkomu  sagði  hann  hún  hefði  verið.  Ma6nr 
þessi  sagði,  að  hún  hefði  huldukona  verið.    (Hann  var  sagður  óskreytinn.) 

g}  Einna  mest  ber  á  álfum  um  jólaleytið  og  nýárið,  og  virðist  fleira 
en  eitt  bera  tíl  þess.  Bæði  er  skemtana-tími  þeirra  mestur  um  það  leyti 
ársins,  þó  einnig  finnist  dæmi  til  þess,  að  þeir  haldi  bæði  til  páska  og 
sumardagsins  fyrsta;'  en  um  jólin  hafa  þeir  samsæti  og  veizlur,  hljóð- 
feraslátt  og  dansfei-Ö  ýmist  i  manna-hibýlum  eða  i  álfabygðum,  og  þar  að 
auki  halda  þeir  fardaga  sina  um  nýáríð,'  og  var  þá  ávalt  „nokkuð  um 
dýrðir"  fyrir  þeim,  og  er  einkura  sagt,  að  þeir  hafi  farið  á  nýársnótt  úr 
einum  stað  i  annan  vistferlum  og  búferlum.  þvi  var  sú  venja  hér  leingi 
faöft,  að  konur  og  húsmæður  létu  Ijós  loga  í  hverju  homi  og  hveiju  hús 
á  bœ  sinum,  svo  hvergi  bæri  skugga  á  alla  nóttina.  Allar  dyr  áttu  að 
standa  opnar  upp  á  gátt,  og  alt  að  vera  sópað  og  hreint,  svo  hvergi  aœi 
sorp  né  dupt  i  krok  eða  kima.  Siðan  skyldi  kona  eða  húsmóðir  sjálf  gánga 
til  og  frá  um  allan  bæinn  og  segja:  „Veri  þeir,  sem  vera  viIja^S  eða  „komi 
þeir,  sem  koma  vilja,  fari  þeir,  sem  fara  vilja,  mér  og  minum  að  meinlausu.'" 

Una  álfkona.^  (£ptir  sögn  gamallar  konu  úr  Rángárvallasýsiu.)  Geir  er 
maðnr  nefhdur.  Hann  bjó  anstur  undir  EyafjöIIum  á  bœ,  sem  heitir 
Bauðafell,  og  átti  gott  bú.  Hann  var  úngur,  og  áhugamaður  mikill.  Hanii 
var  þá  nýbúinn  að  missa  konu  sina,  þegar  þessi  saga  gjörðist.    það  var 

1.  Sjá  Alfakóngurinn  í  Seley. 

2.  þó  hafa  menn  sögur  af  ])ví,  að  álfarflytjibáferluni  endrarnœr,  sjaFIutnfngurinn. 

3.  8br.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  26.  bls. 

4.  Sbr.  Ðr.  Mattrers  Isl.  Yolkss.  10-^11.  bls. 
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eÍDu  sÍDiii  om  sumari6  um  sláttÍDD,  a6  Ijá  var  oröin  mikil  bjá  rakstrar- 
koDuoum;  þvi  eptirvimian  var  lítil.  Sér  þá  Geir,  hvar  kona  ein  kemnr  f 
slægjuDa,  og  fer  að  raka  Ijáua.  Húd  var  úngleg,  og  vel  vaxin.  Ekki 
talaði  hÚD  orð  við  nokkurn  maun,  en  skjótt  gekk  þá  raksturinn,  þegar 
hún  var  komin.  þókti  bÓDda  hÚD  kuDDa  að  fara  meö  hrífiina.  Borttt 
hvarf  hún  um  kvöldið.  Daginn  eptír  kom  hún  aptur,  og  rakaöi  þann  dag 
allan.  Svona  gekk  það  alt  sumarið,  að  konan  kom,  og  rakaði  Ijina,  en 
einginn  talaði  orð  viö  hana,  og  einginn  vissi  hvaðan  hún  kom,  eða  hvert 
hún  fór.  Seinasta  dagÍDD  í  slœttÍDum  gekk  bóudi  tíl  hennar,  heilsaói 
henni,  og  þakkaði  henni  iyrir  vinnuna.  Hún  tók  því  vel.  þau  tölnða 
leingi  saman,  og  svo  fór,  að  bóndi  réð  hana  til  sín  fyrir  bústým.  Síðan 
hvarf  hún  burtu.  Morgunin  eptir  var  húu  komÍD  heim  tíl  Geirs,  og  haf6i 
hÚD  ekki  með  sér  flutuÍDg,  nema  kistu  eina  mikla.  KistaD  var  sett  ion  i 
skemmu  bónda.  Kooao  tók  þá  við  ráðskooustörfum ,  og  haföi  þaa  um 
vetnrinn.  Líkaði  bónda  við  hana  prýðilega;  því  hún  var  rösk  vel  og 
stjómsöm.  Ekki  vildi  hún  segja  bónda  hvaðao  hún  værí  komin,  en  Una 
kvaðst  bún  heita.  Aldrei  fór  hún  tíl  kirkju,  og  ámálgaði  þó  bóndi  það 
opt  við  hana.  )>að  var  það  eína,  sem  honnm  líkaði  ekki  við  hana;  því 
hann  var  maður  kirkjurækiuD.  Nú  leið  svo  fram  að  jólum.  þá  sóktu 
meon  aptansaung,  og  létu  einn  mann  geyma  bsearíns.  Una  vildi  ekki  fara, 
og  var  það  mjög  á  móti  skapi  bónda.  Varð  hún  þá  ein  eptír  heima,  og 
segir  ekki  af  henni.  Kirkjufólkið  kom  aptur  um  morguninn,  og  var  bún 
þá  búin  að  öllu,  sem  hún  áttí  að  gjðra.  Svona  dvaldi  Una  þijá  vetur 
bjá  bónda,  og  var  hún  þá  orðin  honum  mjög  kær.  Var  það  það  eina,  sem 
fældi  hann  frá  að  eiga  hana,  að  hún  fór  aldrei  til  kirlgu,  og  gramdiat 
honum  það  mjög.  Ýmsar  voru  getgátur  manna  um  konu  þessa,  hvaðan 
hún  værí,  en  það  var  almanna  rómur,  að  einginn  vœrí  þar  jafogóðttr 
kvennkostnr  og  hún,  í  þeirrí  sveit.  Líður  nú  að  jólum  hínn  þríðja  vetar, 
og  verður  Una  enn  heima.  En  þegar  kirkjufólkið  er  skamt  á  leið  komið, 
verður  vinnumanni  bónda  snðgglega  ílt.  Hann  leggur  sig  þar  niður,  og 
kvaðst  ætla  að  vita,  hvort  ekki  liði  af  sér  ógleðin.  Varð  hann  þar  ^tir, 
en  bóndi  hélt  áfram  með  hinu  fólkinu;  því  maðurínn  vildi  ekki  láta  það 
vera  að  biða  eptír  sér. 

þegar  vinnumaðurínD  sá,  að  fólkið  var  komið  í  hvarf,  reis  hann  á 
fætur,  og  sneri  heim  aptur  tíl  beearíns;  því  veikina  hafði  hann  gjðrt  sér 
npp.  Sér  hann  þá,  hvar  Una  er  að  sópa  allan  bæinn  og  hreinsa,  og 
keppist  mjðg  við,  að  Ijúka  af  starfi  sinu.  Hann  leyndi  sér,  og  lét  Una 
ekki  verða  vara  við  sig.  þegar  húu  er  búin  að  öllu,  sem  gjðra  þorfti, 
fer  hún  út  i  skemmuna,  og  lýkur  upp  kistu  sinni.  þar  tekur  hún  npp 
klæði  mjðg  vðnduð,  og  klæðir  sig  upp  á.  þóktíst  hann  þá  aldrei  hafa  séð 
jafn  vænlega  konu  og  fríða.  þvi  næst  tekur  Una  upp  úr  kistunni  feld 
rauðan,  og  bregður  undir  hönd  sér.    Lœsir  hún  þá  kistomii,  og  geingar 
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út  og  lœsir  skemmuuÐÍ  i  lás.  Hleypur  hún  þá  niöur  vðUinn,  og  vinnu- 
maöuríon  á  eptir.  Ekki  léttir  Una  fyr  hlaupunum,  en  hún  er  komin  a6 
dýi  nokkru;  þar  slær  hún  út  feldinum,  og  stigur  á  hann.  Vinnumaöurinn 
kemst  me6  naumindum  upp  á  eitt  homið  i  feldinum.  Li6u  ^au  H  ni6ur 
i  jðr6ina,  og  var  það  likast  reyk,  er  þau  fóru  um.  Ekki  sá  Una  manninn, 
og  svo  komust  þau  á  völlu  nokkra  græna.  þá  tók  Una  upp  feidinn,  og 
brá  undir  hönd  sér.  þar  sér  vinnumaðurinn  bæ  mikinn  og  reisulegan  á 
vðUunum.  þángað  fór  Una,  og  hann  á  eptir.  Var  þar  Qðlmenni  mikið, 
og  kom  það  út  á  móti  Unu,  og  tók  við  henni  tveim  höndum.  Alt  var 
þar  búið  til  veizlu,  og  fágað  og  prýtt.  Settust  menn  þá  niöur,  og  var 
matur  á  borð  borínn.  þar  koma  fram  ýmsir  réttir  og  vin,  ogaltríkmann- 
lega.  Vinnumaðurinn  gat  náð  einu  síðurifi  af  hángnu  sauðakjðti.  Tók 
hann  það,  og  geymdi;  því  jafnfeita  síðu  haiði  hann  aldrei  fyrr  séð.  þegar 
menn  höfðu  matazt,  var  tekið  til  að  leika  ýmsa  leiki,  og  fór  það  alt  fram 
með  list  mikilli  og  snild.  En  þegar  leið  að  degi,  sagði  Una,  að  nú  mundi 
hún  verða  að  fara;  þvi  bráöum  kæmi  bóndi  frá  kirkjunni.  Evaddi  hún 
þá  alla  með  miklum  virktum,  og  rann  á  braut.  Vinnumaðurínn  fór  á 
eptir  henni,  og  komst  á  feldinn.  Liðu  þau  svo  upp  aptur  um  jðrðina,  og 
að  dýinu.  Tekur  þá  Una  feidinn,  og  fer  heim.  Geingur  hún  þá  i  skemro- 
uBa,  og  læsir  klæði  sin  og  dúkinn  niður  i  kistuna  aptur.  Siðan  geingur 
hún  i  bæinn.  Fer  þá  vinnumaðurínn  aptur  þángað,  sem  hann  hafði  orði6 
eptir  um  kvðldið,  og  leggst  niður. 

Nú  kemur  bóndi  frá  kirkjunni,  og  finnur  manninn,  og  spyr,  hvemig 
honum  liði.  Vinnumaður  segir,  að  sér  sé  að  mestu  leyti  batnaö.  Geingur 
hann  svo  heim  með  bónda.  Fagnar  Una  þeim  vel,  og  er  nú  sezt  a6 
borðum.  Var  þar  fram  borið  hángið  kjöt,  eins  og  siður  er  til  i  sveitínni. 
Tekur  þá  bóndi  upp  sauðarsiðu  mikla,  og  segir:  „Hefir  nokkur  yðar  séð 
jainmikla  sauðarsiðu,  og  þessi  er?'^  „Vera  má,  að  svo  sé,'^  segir  vinnu- 
maðurínn,  og  tekur  fram  sauðarrifið,  sem  hann  haföi  náð  um  nóttina,  og 
sýnir  það.  þegar  Una  sá  það,  skipti  hán  litum,  og  hvarf  þegjandi  burtu, 
og  hefir  ei  sézt  siðan.  Sagði  þá  vinnumaðurinn  upp  alla  sðgu  um  ferðalag 
sitt  og  Unu. 

Vlflliidur  álfkona.  (Eptir  handríti  þorvarðar  Ólafssonar.)  Einu  sinni  var 
bóndi  á  bæ ;  hann  bjó  norður  við  Mývatn.  það  vatn  er  svo  stórt,  að  ekki 
er  minni  vegur  utan  um  það  en  þingmannaleið.  það  bar  til  einu  sinni  i 
byrjun  túnasláttar,  þegar  fólk  alt  var  að  heyvinnu  úti  á  túninu,  að  kona 
kemur  frá  vatninu  og  stefnir  aö  bænum.  Hún  geingur  til  bónda,  og  bi6ur 
hann  að  lofa  sér  að  vera  i  nótt.  Bóndi  lofar  henni  það.  Hann  spyr  hana 
að  nafhi,  en  hún  kvaðst  heita  Úlfhildur.  Bóndi  spyr,  hvaðan  hún  sé,  en 
hfo  eyddi  þvi.  Um  kvðldið  er  tekið  saman  hey  hjá  bónda  og  biður  Úlf- 
hildnr  þá  om  hrifu.    Bakar  Úlfhildur  þá  ei  minna,  en  við  2  me6alkvenn- 
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menn,  og  þó  f  gildara  lagi  væru.  Næsta  morgan  vill  Úlfhildur  raka  ineö 
hinum  vinnukonunum ,  en  bóndi  kve6st  ekki  þurfa  þess  með,  og  lœtur  á 
sér  heyra,  a6  hann  helzt  vilji,  a6  hún  fari  burt.  þá  fer  Úlfhildur  að  gráta. 
Lofar  þá  bóndi  henni  að  vera  þennan  dag.  Næsta  morgun  segir  bóndi, 
a6  nú  veröi  hún  a6  fara,  en  þá  fer  hún  að  gráta;  kennir  bóndi  þá  i  brjósti 
um  hana  og  leyfir  henni  a6  vera  viku.  i>e^ar  vikan  er  liðin,  kveðst  bóndi 
nú  ekki  leingur  geta  haldi6  hana,  en  þa6  fer  eins  og  fyrr,  aö  þá  fer  Úlf- 
hildur  að  gráta.  Verður  það  þá  úr,  að  hann  lofar  henni  að  vera  sumariö 
út,  og  verður  hún  þvi  mjög  fegin.  ÖUum  á  heimilinu  líkaði  vel  við  Úlfhildi, 
þvf  einginn  þóktist  hafa  þekt  duglegri,  þrifnari ,  eða  siðferðis  betri  kvenn- 
mann.  þegar  Uöur  undir  haustið,  er  það  ráígjört,  að  Úlfhildur  skuli  vera 
áriö  út,  og  litlu  seinna  er  hún  föluð  til  aö  vera  næsta  ár.  þegar  líður 
að  jólum  fram  þann  næsta  vetur,  fær  húsfreya  henni  skæði  til  að  gjöra  úr 
skó  til  jólanna  handa  «ér  og  vinnuroonnum  þeim  tveimur,  sem  hún  þjón- 
aði.  Hún  gjörír  skæðin  handa  vinnumönnunum ,  en  sín  skæði  lœtur  hún 
vera  ógjörð.  Á  jóladaginn  fara  allir  til  kirkju,  nema  Úlfhildur  er  eín 
heima.  Er  nú  ekkert  til  frásagnar,  þángað  til  að  liður  fram  að  næstu 
jólum.  Húsfreya  fær  Úlfhildi  skæði,  eins  og  fyrra  árið  til  jólanna,  en  hún 
gjörir  skæöi  vinnumannanna,  en  ekki  sín  skæði.  A  jóladaginn  fara  allir 
til  kirkju,  nema  Úlfhildur  er  ein  heima.  En  á  jólanóttina  þóktist  annar 
vinnumaðurínn  hafa  orðið  þess  var,  að  Úlfhildur  hefði  eitthvað  á  burt 
farið,  og  hugsaði  sér,  ef  hann  yrði  henni  samtíða  næstu  jólanótt,  að  gæta 
betur  aö,  hvað  henni  liði.  Lfða  nú  jólin  og  veturinn  og  kemur  Ulfhildur 
sér  einkar  vel,  og  þóktust  menn  ekki  vita  hennar  jafnfngja  fyrir  margra 
hluta  sakir.  Er  ekkert  til  frásagnar,  þar  til  Ifður  að  þriðju  jólunum.  Hús- 
freya  fær  Úlfhildi  skæði  f  jólaskó  að  vanda,  og  gjörir  hún  skóna  handa 
vinnumönnunum,  eins  og  fyrr,  en  ekki  sfna.  Húsfreya  mælli  við  Ulfhildi, 
að  nú  yrði  hún  að  fara  til  kirkju  á  jóladaginn ,  því  hún  kvaðst  hafa  mœtt 
álasi  af  presti  fyrir  það,  aö  hún  færi  aldrei  til  kirkju.  Úlfhildur  talaöi 
fátt  uro  og  eyddi  því.  þegar  allir  eru  háttaðir  á  jólanóttina,  en  vinnumaður 
sá  vakandi,  sem  áður  er  umgetið,  þá  fer  Úlfhildur  á  fætur  hægt,  svo  eing- 
inn  heyrir  og  laumast  út  úr  bænum,  en  vinnumaður  fer  á  eptir.  Hún 
geingur  að  vatninu,  og  þegar  hún  kemur  þar,  tekur  hún  upp  glófa  og 
gnýi-  þá;  verður  þegar  brú  yíir  vatnið,  geingur  hún  brúna  og  vinnumaður 
á  eptir.  þegar  hún  er  komin  yíir  vatnið,  gnýr  hún  glófana  aptur,  svo 
brúin  hverfur.  Úlfhildur  heldur  áfram  ferðinni  og  sýnist  vinnumanni, 
sem  hún  nú  haldi  niður  f  jörðina,  og  verður  dimt  mjög,  þar  sem  hún  fer. 
Getur  þó  Tinnumaður  séð  til  hennar  og  heldur  alt  af  á  eptir.  )>au  halda 
nú  leingi  áfram  ferðinni,  þángað  til  smátt  og  smátt  fer  leiðin  að  verða 
bjartari.  Loksins  koma  þau  á  slétta  og  fagra  völlu;  voru  þeir  svo  fagrir 
og  blómlegir,  að  vinnumaður  hafði  aldrei  séð  svo  fallegan  stað.  Beggja- 
megin  vegaríns  var  alþakið  af  fögrum  blómum ,  og  voru   grundimar  Ijós- 
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bleikar  á  aö  lita,  þegar  sólin  skein  á  fíflana  og  aldinin.  Sauöabjöröin  lék 
sér  á  flatlendinu,  en  stundum  reifhún  i  sig  blómin  meöáfergju.  Náttúran 
var  yfirhöfuö  íklædd  hinum  fegursta  bdníngí.  Á  þessu  graslendi  mi6ju 
stód  fögur  höli,  og  virtist  vinnumanni  þaö  vera  konúngshöll,  svo  var  hún 
skrautleg  til  aö  sjá.  þáugaö  gekk  Úlfhildur  og  inn  i  höllina.  £n  vinnu- 
maöur  stóö  f  afkima  fyrir  utan.  Hjá  höUinni  stóö  kirkja  og  var  þaö  fðgur 
byggíng.  þegar  litil  stund  er  liöin,  kemur  Úlfhildur  út  úr  hðllini,  iklædd 
drottningar  skrúöa  og  hefir  gullhring  á  hverjum  fingri.  Hún  ber  bam  á 
handlegg  sér,  en  viö  hina  hliö  hennar  geingur  maöur  með  kórónu  á  höfði 
og  klæddur  konúngsskrúöa;  ímyndar  vinnumaður  sér,  aö  þetta  sé  kóngur 
og  drottning.  þau  geingu  i  kirkjuna  og  fylgdi  þeim  mikill  fjöldi  fólks, 
sem  alt  var  einkar  vel  búiö  og  var  gleöisvipur  á  öllum.  Vinnumaður  gekk 
nú  aö  kirkjudyrunum  og  sá  hann  einginn,  ogÚIfhildur  vissi  heldur  ekkert 
af  honum.  í  þessu  bili  var  tekið  til  messu  og  mátti  heyra  fallegar  hörpur 
og  fallegan  saung.  Barnið,  sem  Úlfhildur  hélt  á,  varð  óspakt  um  mess- 
una  og  hijóðaöi;  léði  hún  þvi  þá  einn  gullhríng  af  hendi  sinni,  en  bamið 
fleygði  honum  fram  eptir  kirkjugólfinu,  svo  vinnumaður  gat  náð  hringnum. 
þegar  messan  var  úti,  geingu  allir  úr  kirkju,  og  Úlfhildur  með  hinum 
velklœdda  manni  inn  i  höllina,  og  sýnist  þá  vinnumanni  vera  sorgarsvipur 
á  öUum.  k6  stundarkorni  liðnu  kemur  Úlfhildur  i  sinum  fyrra  búningi, 
geingur  frá  höllini  og  flýtir  sér.  Hún  fer  veginn  sama,  sem  hún  kom, 
og  vinnumaöur  á  eptir.  Er  ekkert  frá  sagt,  fyrr  en  þau  koma  að  vatninu, 
og  leit  vegurinn  eins  út  aö  vatninu,  eins  og  fyrr  er  frá  sagt.  Við  vatnið 
gnýr  hún  gló&na  og  þá  kemur  brúin,  og  gánga  þau  hana  yfir  vatnið.  þá 
gnýr  hún  glófana  aptur  og  brúin  hverfur.  í  þessum  svifum  flýtir  vinnu* 
maður  sér  á  undan  Úlfhildi  heim  og  háttar,  en  hún  kemur  á  eptir  og 
háttar  lika,  og  er  þá  rétt  komið  undir  dag.  Nú  dagar  og  fer  fólk  á  fetur. 
þá  mœltí  húsfreya  við  Úlfhildi,  að  nú  yrði  hún  að  fara  til  kirkju  i  dag. 
|>á  gegnir  vinnumaður,  og  segir,  að  hún  þurfi  vist  ekki  aö  fara  til  kirkju 
i  dag,  þvf  hún  hafi  verið  við  kirkju  i  nótt.  „Mæltu  manna  heppnastur, 
ef  þú  getur  sannað,''  mœUi  Úlfhildur.  Segir  þá  vinnumaður  alla  sögu, 
hTemig  til  hafi  geingið  um  nóttina,  og  sýnir  gullhringinn  til  merkis.  N& 
verðor  Úlfhildur  glöð  mjög  og  segir  frá,  hvernig  á  standí  fyrir  sér.  Hún 
kveðst  vera  kóngsdrottníng  úr  Álfheimum,  segist  hún  ha£a  yrzt  við  kerlíngu, 
en  hún  hafi  lagt  það  á  sig,  að  hún  skyldi  alt  af  mega  vera  hjá  mönnum 
(eöa  i  Mannheimum)  þaðan  í  firá,  nema  þvi  að  eins,  aö  mennskur  maður 
kœmist  með  henni  til  Álfheima  á  jólanótt,  þeirri  fyrstu,  annari  eða  þriðju 
eptir  þaö  á  hana  var  lagt  það  eina  leyfði  kerlingin,  að  hún  skyldi  mega 
fiona  mann  sinn  f  3  jólanætur.  En  Úlfhildur  kvaðst  aptur  hafa  lagt  þaö 
i  kerlingu,  að  hún  skyldi  deya,  ef  hún  kæmist  dr  álögunum.  Úlfhildnr 
mslti  við  vinnumanninn :  ,.það  mæli  eg  um,  að  þú  verðir  hinn  mesti  gæfu* 
maöur  héðan  i  frá,  og  á  morgun  skaltu  gánga  o&n  aö  vatninu;  muntu  þá 
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finna  sjóði  tvo;  skaltu  eiga  þann  minni,  en  húsbœndur  þinír  þann  stærrí/' 
Siöan  bjóst  Úlfhildur  til  feröar  og  kvaddi  alla  með  vinsamlegum  oröum. 
Hún  flýtti  sér  og  hélt  ofan  að  vatninu  og  hvarf,  svo  einginn  heiir  séð 
faana  siðan,  en  alt  heimilisfólkið  saknaðí  hennar.  Ðaginn  eptir  gekk  vinnu- 
maður  ofan  að  vatninu  og  fann  þar  tvo  sjóði  og  voru  báðir  stórir.  í  minni 
Bjóðnum  voru  gullpeningar,  en  siliíirpeningar  i  hinum  stærri.  Er  sagt, 
að  vinnumaður  yrði  frá  þessum  tima  gæfumaður  alla  æíi,  og  endar  svo 
saga  þessi. 

Hlldur  álfadrotiníng.  Einu  sinni  bjó  bóndi  á  bæ  nokkrum  til  Qalla, 
og  er  þess  hvorki  getið,  hvað  hann  hét,  né  bærínn.  Bóndi  var  ókvongaður, 
en  bjó  með  bústýru,  er  Hildur  hét,  og  vissu  menn  ógjörla  um  œtt  hennar. 
Hún  haföi  öU  ráð  innanstokks  á  heimilinu,  og  fóru  henni  flestir  hlutir  vel 
úr  hendi.  Hún  var  geðþekk  öilum  heimamönnum  og  þar  með  bónda;  en 
þó  bar  ekki  á,  að  hugir  þeirra  færi  saman  um  of ;  enda  var  hún  stilt  kona 
og  heldur  fálát,  en  þó  viðmótsgóð. 

Heimilishagur  bónda  stóð  með  blóma  miklum,  nema  að  þvi  einu,  aö 
hann  átti  ilt  með  að  fá  smalamenn;  en  hann  var  sauöabóndi  góður,  og 
þókti,  sem  fóturinn  færi  undan  búi  sinu,  ef  sauðamann  brysti.  Kom  þetta 
hvorki  af  þvi,  að  bóndi  vœri  harður  við  smala  sina,  né  heldur  af  þvi,  aö 
bústýran  léti  ávanta,  það  er  hún  átti  til  að  leggja.  Hitt  var  heldur,  sem 
á  miUi  bar,  að  þeir  urðu  þar  ekki  gamUr,  og  fundust  jafnan  dauðir  i  rúmi 
sinu  á  jóladagsmorguninn. 

Á  þeim  timum  var  það  lenzka  hér  á  landi.  aö  messað  var  á  jóla- 
nóttina,  og  þótti  ekki  minna  hátiðabrigði  að  þvi,  að  fara  þá  til  kirkju,  en 
á  sjálfan  jóladaginn.  En  af  Qallbæum ,  þaðan  sem  lángt  var  til  kirkju, 
var  það  ekkert  heimatak,  að  fara  til  tiða,  og  vera  kominn  þar  i  tækan 
tima,  fyrir  þá,  sem  svo  stóð  á  fyrir,  að  ekki  gátu  orðið  fyr  tilbúnir  aö 
faeiman.  en  stjaman  var  komin  jðfnubáðu  hádegis  og  dagmála,  eins  og 
gjamast  var,  að  sauðamenn  kæmu  ekki  fyr  heim  hjá  bónda  þessum.  Ekki 
þurftu  þeir  að  visu  að  gæta  bæarins,  sem  ávalt  var  veiya  að  einhver  geröi 
að£á.nganætur  jóla  og  nýárs,  meðan  annað  bæarfólk  væri  við  tiðir;  þvi  frá 
þvi  HUdur  kom  til  bónda,  hafði  hún  ávalt  orðið  til  þess  sjálfboðin,  um 
leiö  og  hún  annaðist  það,  sem  gera  þurfti  fyrir  hátiðimar,  matseld  og 
annað,  sem  þar  að  litur,  og  vakti  hún  yfir  þvi  alla  jafna  lángt  á  ndtt 
fram,  svo  að  kirkjufólkið  var  opt  komið  aptur  frá  tiðum,  háttað  og  sofnað, 
áður  en  hún  fór  i  rúmið. 

þegar  svo  hafði  geingið  lánga  hriö,  að  sauðamenn  bónda  höföu  allir 
orðið  bráðkvaddir  á  jólanóttina,  fór  þetta  að  veröa  héraðsfiéygt,  og  gekk 
bónda  af  þvi  alltreglega  að  ráM  menn  til  starfa  þessa,  og  þvi  ver,  aem 
fleiri  dóu.  Lá  þó  alls  einginn  grunur  á  honum,  né  öðrum  beimamönnum 
faans,  að  þeir  væri  valdir  að  dauða  sauöamanna,  sem  allir  höfðu  déið 
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ÍTertudaiist  Loksins  kvaðst  bóndi  ekki  geta  lagt  t»a6  leingur  á  samvizku 
sína,  a6  ráöa  til  sín  smala  út  í  opínn  dau6ann,  og  hljóti  nú  aaðna  aö  ráða, 
bverso  fari  um  Qárhöld  sín  og  fjárhag. 

þegar  bikidi  haföi  staöráöiö  þetta,  og  hann  var  oröinn  meö  öllu  af- 
huga  aö  vista  nokkum  til  sin  í  þvi  skyni,  kemur  eittsínn  til  hans  maöur, 
vaskur  og  har6legur,  og  bý6ur  honum  þjónustu  sina.  Bóndi  segir:  ,,Ekki 
þarfiiast  eg  þjónnstu  þinnar,  svo  aö  eg  vilji  vi6  þér  taka/'  Komumaöur 
mœlti:  „Hefir  þú  rá6iö  sauðamann  til  bús  þins  næsta  vetur?''  Bóndi  kva6 
nei  vi6,  og  kva6st  ekki  hafa  ásett  sér  aö  gjöra  það  optar,  „og  muntu 
beyrt  hafa,  fyrir  hverjum  ósköpum  sauöamenn  miuir  ba&  or6i6  til  þessa.'^ 
„Heyrt  hefi  eg  þa6,^^  segirkomuma6ur;  „en  ekki  munu  forlög  þeirra  ftela 
mig  frá  fjárgeymslu  fyrir  þig,  ef  þú  vilt  vi6  mér  taka/'  Bóndí  lét  þa6  þá 
eptír  honum,  me6  þvi  hinn  sókti  fast  á,  a6  hann  ré6  hann  til  sin  fyrir 
aau6amann.  Eptir  þetta  Ií6a  timar  fram,  svo  a6  hvorum  hugnar  vel  vi6 
annan,  bónda  og  sau6amanni,  og  eru  allir  vel  til  hans;  þvi  að  hann  var 
háttprý6isma6ur,  ódeigur  og  ötull  til  hvers,  sem  reyna  skyldi. 

Nú  bar  ekki  til  ti6inda  fram  aö  jólum ;  fer  þá  sem  vant  er,  a6  bóndi 
fer  me6  heimamðnnum  sfnum  til  kirkju  á  a6fángadagskvöldi6|  nema  bústýra 
hans  var  ein  eptir  heima  og  sauöamaður  yfir  fénu;  fer  svo  bóndi  og  skilur 
þau  eptir  svona  sitt  i  hvoru  lagi.  Li6ur  nú  fram  á  kvöldið,  til  þess  a& 
8auöama6ur  kemur  heim  eptirvenju;  borðar  hann  þá  mat  sinn,  og  geingur 
a8  því  búnu  tíl  ná6a,  og  leggst  út  af.  Kemur  honum  nú  i  hug,  a6  var- 
legra  mundi  sér  vera  a6  vaka,  en  sofha,  hva6  sem  i  kynni  a6  skerast,  en 
var  samt  alls  óhrœddur,  og  liggur  hann  þvi  vakandi.  þegar  lángt  er  Ii8i6 
á  nótt,  heyrir  hann  aö  kirlgufólkið  kenur;  tekur  þa6  sér  bita,  og  fer  si6an 
a6  so6u  Ekki  ver6ur  hann  enn  neins  visari ;  en  þa6  finnur  hann,  þegar 
baim  ætlar  alla  soíhaða,  a6  mittinn  fer  aö  draga  úr  sér,  sem  von  var, 
daglúnum  manni.  þykist  hann  nú  illa  beygður,  ef  sve&inn  skal  sigra  sig, 
og  neytír  þvi  allrar  orku,  tíl  a6  hressa  af  sér.  Liður  nú  eptir  það  lítil 
atand,  á6ur  hann  heyrir,  a6  komi6  er  aö  rúmi  sinu,  og  þykist  hann  skynja, 
a6  þar  er  Hildur  bústýra  á  ferð.  Lœst  hann  þá  sofa  sem  fastast,  og 
finnur,  að  hún  er  að  hnoða  einhverju  upp  i  sig.  Skilur  hann  þá,  að  þetta 
muni  vera  gandreiðarbeizli,  og  lofar  henni  að  koma  þvi  við  sig.  þegar 
bún  er  búinn  að  beizla  hann,  teymir  hún  hann  út,  sem  heani  var  hægast, 
fer  á  bak  bonnm,  og  riður  slikt  sem  aftekur  þángað  tíl  hún  kemur  þar 
aö,  sem  honum  virðist  vera  gryQa  nokkur  e6a  jarðfall.  þar  fer  hún  af 
baki  vi6  stein  einn,  og  tekur  ofan  taumana;  að  þvi  búnu  hverfur  hún 
bonnm  sjóaum  ofan  i  jarJ^Iið.  Sauðamanni  þókti  ilt  og  ófróðlegt  að  missa 
svo  af  Hildi,  a6  hann  vissi  ekki,  hvaö  af  henni  yrði.  En  það  fimn  hann  að 
ekki  mátti  hann  lángt  komast  með  beizlinu ;  svo  fylgdi  þvi  mikil  fomeskja. 
HaBB  tekor  þvi  það  til  bragðs,  a&  hann  nýr  hðfuð  sitt  við  stein  þann,  er 
fjrr  er  geti6,  þánga6  til  hann  kemur  fram  af  sér  beizlinu,  og  lætur  það 
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fiar  eptir  veröa.  Síöan  steypir  hann  sér  ofan  i  jaröíiEdlið,  þar  sem  BBldiir 
haföi  undanfariö.  Finnst  honum  aö  hann  hafi  ekki  fariö  leingi  eptir  jar6- 
fallinu,  áöur  hann  sér,  hvar  Hildur  fer;  er  hún  þá  komin  á  fagra  velli 
og  slétta,  og  ber  hana  nú  fljótt  yfir.  Af  þessu  öllu  saman  þykist  hann 
nú  skilja,  að  ekki  sé  einleikiö  meö  Hildi,  og  aö  hún  muni  hafa  Heiri 
brögö  undir  stakki,  en  á  var  a6  sjá  í  Mannheimum  eöa  ofan  jaröar.  þaö 
þykist  hann  og  vita,  að  hún  muni  þegar  sjá  sig,  ef  hann  gángi  niður  á 
vellina  eptir  henni.  Tekur  hann  þá  hulinhjáhnstein ,  er  hann  bar  á  sér, 
og  heldur  honum  í  vinstri  lofa,  sfðan  tekur  hann  á  rás  eptir  henni,  og  fór 
sem  hann  má  harðast.  þegar  hann  sækir  leingra  fram  á  völluna,  sér 
hann  höU  mikla  og  skrautlega,  og  heldur  Hildur  þángaðf  sem  leiö  liggur. 
þá  sér  hann  og,  að  múgur  manns  kemur  frá  höllinni  og  fer  út  í  méti 
henni.  A  meðal  þeirra  er  einn  maður,  er  fremstur  fer;  hann  var  láng 
tigulegast  búinn,  og  þykir  sauðamanni,  sem  hann  heilsi  konu  sinni,  er 
Hildur  kemur,  og  bjóði  hana  velkomna;  en  hinir,  sem  með  hinum  tigna 
manni  voru,  fögnuðu  henni  sem  drottníngu  sinni.  Með  tignarmanninum 
voru  og  tvö  börn  nokkuð  stálpuð,  er  fóru  með  honum  í  móti  Hildi,  og 
fögnuðu  þau  þar  móður  sinni  feginshugar.  þegar  lýður  þessi  hafði 
heilsað  drottníngu  fylgdu  allir  heuni  og  konúngi  til  hallarinnar,  og  eru 
henni  þar  veittar  hinar  virðulegustu  viðtökur,  þar  með  er  hún  færð  i 
konúnglegan  skrúða,  og  dregið  gull  á  hönd  henni.  Sauðamaður  fylgdi 
múganum  til  hailarinnar,  en  var  þó  ætið  þar,  er  hann  var  minnst 
fyrir  umgángi,  en  gat  þó  séð  alt,  sem  gjörðist  i  höUinni.  í  höUinm  sá 
hann  svo  mikinn  og  dýrlegan  umbúnað,  að  aldrei  hafði  hann  úSkAu  fyr 
augum  litið;  var  þar  sett  borð  og  matur  á  borinn,  og  undrar  hann  mjög 
öU  sú  viðhöfn.  Eptir  nokkra  stund  sér  hann  Hildi  koma  í  höllina  og  var 
hún  þá  skrýdd  skrúða  þeim,  sem  fyr  er  nefndur.  £r  þá  skipað  möttniun 
i  sæti  og  sezt  Hildur  drottning  í  hásæti  hjá  konúngi,  en  hirðin  öli  tii 
beggja  hUöa  og  matast  menn  nú  um  hríð.  Siðan  voru  borð  upp  tekin,  og 
geingu  þá  hirðmenn  og  hirðmeyar  til  daBsIeika^  þeir  sem  þaö  vUdu;  en 
aðrir  völdu  sér  aðra  skemtun,  er  það  hugnaði  betur;  en  þau  konúngor  og 
drottníng  tóku  tal  með  sér,  og  virtist  sauðamanni  samtal  þeirra  bæði  bUtt 
og  ángurblandið. 

Meðan  þau  ræddust  við  konúngur  og  drottning,  komu  til  þeÍTra  3  börá 
ýngh,  en  þau,  sem  áður  er  getið,  og  fögnuðu  þau  eimiig  móður  siniiL 
Hildur  drottning  tók  þvi  og  bliðlega;  tók  hún  ýngsta  bamið  og  setti  ( 
kné  sér,  og  lét  að  því  alúðlega;  en  það  brekaði  og  var  óvært.  Settí  þá 
drottníng  af  sér  barnið,  dró  hring  einn  af  hendi  sér,  og  fékk  þvi  aðileíká 
sér  að.  Barnið  þagnaöi  þá,  og  lék  sér  um  hríð  að  guUinu;  en  mistí  það 
loksins  á  gólfið.  Var  sauðamaður  þar  nærstaddur,  varð  bann  fljótur  tils 
náði  hrÍDgnum,  er  hann  féU  á  gólfið,  stakk  honum  á  sig,  og  geymdi  vaaé- 
lega,  og  varð  einginn  þessa  var;  en  öUum  þóitl  kynlegt,   er.  hringttrimi 
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fiuist  bvergi,  þegar  leitaö  ?ar.    þegar  lángt  ?ar  It6i6  á  nótt  fran ,  fár 
Híldnr  drottníng  a6  hreifa  sér  til  fer6|r;  en  allir  þeir,  sem  ÍDsan  hallar 
vom,  beiddu  hana  a6  dvelja  leingur,  og  voru  n^ög  hryggvír,  er  þeir  sáu 
fer6asni6  á  henni.    Sau6ania6ur  bafói  veitt  þvi  eptirtekt,  aö  á  einum  sta6 
i  hOUinni  sat  kona  öldru6  mjög  og  heldur  illileg;  hún  var  sú  eina  af 
öUum,  sem  þar  voru  inni,  er  hvorki  fikgna6i  Hildi  drottníngu,  þegar  hún 
kom,  né  latti  hana  burt&rar.     )>egar  konúngur  sá  fer6asni6  á  HUdi,  og 
bún  vUdi  ekki  kyr  vera  hvorki  iyrír  bœnasta6  hans  né  annara,  gekk  hann 
tíl  þessarar  konu  og  mœlti:  „Tak  nú  aptur  ummœli  þin,  mó6ir  mfn,  og 
Tir6  til  bænir  minar,  a6  drottning  mín  þurfi  ekki  leingur  a6  vera  Qarvistum, 
og  mér  ver6i  svo  lítU  og  skammvinn  una6sbót  a6  henni,  sem  veríö  befir 
am  hrí6.'^    Hin  aldraða  kona  Bvara6i  honum  heldur  rei6uglega:  „ÖU  mfo 
ummœU  skulu  standa,  og  einginn  er  þess  kostur,  að  eg  taki  þau  aptor." 
Konúngur  hljó6na6i  vi6,  og  gekk  barmþrúnginn  aptur  til  drottníngar,  Iag6i 
hendur  um  háls  henni  og  myntist  vi6  hana,  og  ba6  hana  enn  me6  blí6um 
ortum  aö  fara  hvergi.    Drottning  kva6st  ekki  annað  mega  fyrír  ummælnm 
mó6ur  hans,  og  taldi  það  Ukast,  a6  þau  mundu  ekki  optar  sjást,   sökum 
óskapa  þeirra,  er  á  sér  lægjn,  og  aö  manndráp  þau,  er  af  sér  hefðu  staftið, 
og  svo  mörg  værí  orðin,  mundu  nú  ekki  leingur  geta  leynzt,   og  mundi 
hún  þvi  hreppa  makleg  gjðld  verka  sinna,  þótt  hún  heföi  nauðug  orðíð  að 
vinna  þau.    Meðan  hún  taldi  harmatölur  þessar,  fór  sauðamaðttr  að  bafii 
sig  til  vegs  út  úr  höUinni,  er  hann  sá,  hvernig  á  stóð,  og  svo  beina  leið 
yfir  vðlluna  að  jarðfallínu,  og  þar  upp,  sem  leið  lá.    Siðan  stakk  hann  á 
sig  hulinhjálmssteininum ,  lét  á  sig  beizlið,   og  beið  svo  þess,  a6  Hildur 
kæmi.    Að  litiUi  stundu  liðinni  kemur  Hildur  drottning  þar,  ein  og  dðpur 
i  bragði;  sezt  hún  þá  enn  á  bak  honum  og  ríður  heim.  þegar  hún  kemur 
þar,  leggur  hún  sauðamann  i  rúm  hans  kyrfilega,   og  tekur  þar  fram  af 
honum  beizlið;  geingur  siðan  til  rúms  sins,  og  leggst  að  sofa.    þó  sanða- 
maður  værí  allan  þenna  tima  glaðvakandi,  lét  hann,  sem  hann  svæfi,  svo 
a6  HUdur  yrði  einskis  vör  annars.  £n  er  hún  var  gekigin  til  rekkju,  befir 
hann  eingan  andvara  á  sér  framar;  sofnar  hann  þá  fast,  og  sefur  fram  á 
dag,  sem  von  var. 

Morguninn  eptir  fer  bóndi  fyrstur  á  fætur  af  ðllum  á  bænum;  þvi 
að  honum  var  ant  að  vitja  um  sauðamann  sinn,  en  bjóst  við  þeim  ófögnuði, 
i  sta&inn  fyrír  jólagleði,  að  finna  hann  dauðan  í  rúmi  sinu,  eins  og  orðið 
haiði  að  undaMðmu.  Um  leið  og  bóndi  klæðist,  vaknar  hitt  heimUis- 
fólkið  og  klæðist;  en  bóndi  geingur  að  rúmi  sauðamanns  og  hefir  hðndur 
á  honum.  Finnur  hann  þá,  að  smalamaður  er  Ii&;  verður  bóndi  af  þvi 
alls  hugar  feginn  og  Iofia6i  gnð  hástðfiim  fyrír  þessa  likn.  Siðan  vaknar 
8au6ama6ur  beiU  og  hress,  og  klæðist  Meðan  á  þvi  stendur,  spyr  bóndi 
haim,  hvort  nokkur  tíðindi  hafi  boríð  fyrír  hann  um  nóttina.  Sauöamaður 
kvað  nei  við;  „en  miki6  undarlegan  draum  dreymdi  mig.^'  „Hvemfg  var 
L  8 


Ili  ALFAS. 

éraumw  sá,"  segir  bóndi?  Sau5aii»6iir  byijar  t»ar  á  sðgunnit  sem  ftrr 
er  sðgö,  er  Hildur  kom  aö  rúmi  h|ns  og  leggar  viö  bann  beialið,  og  greinir 
siðan  hvert  orö  og  atvik,  er  hann  man  framast.  þegar  hann  hefir  lokiö 
aögunni,  setur  alla  hljóða,  nema  Hildi;  hún  segir:  „H  ert  ósannindamaöur 
aö  öUu  því,  sem  nú  hefir  þú  sagt,  nema  þú  getir  sannaö  með  skírum  jar- 
teiknum,  aö  svo  hafi  veriö,  sem  þú  segir.''  Sau&aroaöur  varö  ekki  endur* 
ijóöa  vi6  þaö,  og  þrifur  til  hríngsins,  er  bann  haföi  náð  um  nóttina  á  hall- 
argólfinu  i  álfheimum,  og  segir:  „H  eg  œtli  mér  óskylt,  aö  sanna  dranm- 
sögu  með  jarteiknum,  þá  viU  þó  svo  vel  til,  að  eg  hefi  hér  eigi  óljósan 
vott  þess,  að  eg  hafi  með  álfam  verið  i  nótt,  eða  er  þetta  ekki  fingurguU 
yður,  Hildur  drottning?^'  Hildur  mœlti:  „Svo  er  víst,  og  hafóu  aUra  manna 
heppnastur  og  sælastur  leyst  mig  úr  ánanð  þeirri,  er  teingdamóðir  mín 
hefir  á  mig  lagt,  og  hefi  eg  orðið  nauðug  að  vinna  öU  þau  ódœmi,  er 
hún  á  mig  lagði/'  Hefur  þá  Hildur  drottning  sögu  sína  svo  iátandi:  „Eg 
var  álfamey  af  ótignum  ættum;  en  sá  sem  nú  er  konúngur  yfir  álfheimum, 
varð  ástftnginn  i  mér.  Og  þótt  móður  hans  vœri  það  allnauðugt,  gekk 
hann  að  eiga  mig.  Varð  teingdamóðir  min  þá  svo  œf,  að  hún  hézt  við 
son  sinn,  að  hann  skyldi  skamma  unaðsbót  af  mér  hljóta;  en  þó  skyldum 
við  Bjist  mega  endur  og  sinnum.  £n  á  mig  lagði  hún  það,  að  eg  skyldi 
verða  ambátt  í  mannheimum,  og  fylgðu  þar  með  þau  ósköp,  að  eg  skyidi 
verða  mannsbani  hverja  jóla,  á  þann  hátt,  að  eg  skyldi  leggja  beizU  mitt 
viö  þá  sofandi  og  ríöa  þeim  sömu  leið,  er  eg  reið  sauðamanni  þessum  i 
Ðótt,  til  að  hitta  konúnginn;  og  skyldí  þessu  svo  fram  fara,  þángað  til 
óhæftií  þessi  saqnaðist  á  mig,  og  eg  yrði  drepin,  nema  eg  hitti  áður  svo 
vaskan  mann  og  hugaðan,  að  hann  bæri  traust  til  aö  fylgja  mér  í  álfheima, 
og  giBti  eptir  á  sannað,  að  hann  heföi  þángað  komið,  og  séð  þar  atfaœfi 
maima,  Nú  er  það  bert,  að  aUir  hinir  fyrri  sauðamenn  bónda,  slðan  eg 
kom  hér,  hafa  bana  beðið  fyrir  mínar  sakir,  og  vœnti  eg,  að  mér  verði 
þó  ekki  gefin  sok  á  þvi,  sem  mér  varö  óqáUrátt;  þvi  einginn  hefir  fyr  til 
þeas  orðiö  að  kanna  hina  neðri  leið,  og  forvitnast  um  hibýli  álfa,  en  þessi 
fullhugi»  sem  nú  hefir  leyst  mig  úr  ánauð  minni  og  álögum,  og  skal  eg 
að  visu  launa  honum  það,  þó  siðar  veröi.  Nú  skal  hér  og  eigi  leingri  við- 
dvöl  eiga,  og  hafiö  þér  góða  þökk,  er  mér  hafið  vel  reynzt;  en  mig  fýsir 
nú  til  heimkynna  minna.''  Að  þvi  mæltu  hvarf  HUdur  drottning,  og  hefir 
hán  aldrei  siöan  sézt  i  mannheimum. 

£n  það  er  frá  sauðamanni  að  segja,  að  hann  kvongaðist  og  reisti  bú 
næsta  vor  eptir.  Var  það  hvorttveggja,  að  bóndi  gjörði  vel  við  bann,  er 
hann  fór,  eada  setti  hann  ekki  saman  af  eingu.  Hann  varð  hinn  nýtasti 
bándi  i  héraðinu,  og  sóttu  menn  hann  jafnan  að  ráðum  og  liðsemd;  en 
ástsæld  hans  og  lán  var  svo  mikið,  að  mðnnum  þótti  Ukindum  floieiri,  og 
sem  tvö  höfað  vam  á  hverri  skepnu,  og  kvaðst  hann  allan  sinn  uppgáiig 
eiga  að  þaMka  Hildi  áUadrottsiQgu. 
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Snotra.     (Eptír  Jón  bóndft  Siguri^BSon  i  Njai^vik  f  M áksýsla.)    þeBS  er  getí6. 
að  eiU  sÍDÐ  f  fyrndinni  kom  að  Nesi  i  Borgarfirði  austur  kona  ein  tígoleg 
xnjög,  sem  einginn  vissi  deili  á.    Hún  settíst  þar  a6,  og  þóktí  œ  meira 
tíl  hennar  koroa,  því  betur  menn  feingu  að  þekkja  hana.    Hún  náði  þar 
fljótt  búráðum,  og  varð  eigandi  Ness,  en  ekki  er  getiö,  bvemig  á  stóð  á 
Nesi,  er  bún  kom  þar;  hún  fékk  sér  ráðsmann  með  sér  yfir  búið,  ogsettí 
á  viö  hann,  að  hann  segði  sér,  hvar  hún  yrði  næstkomandi  jól,  þvi  hún 
kvaðst  fara  að  heiman,  og  verða  burtu  um  jólin.    Maðurinn  kvaðst  ekki 
mundi  geta  það.    Hún  sagði  það  riði  á  lifi  hans,  gætí  hann  ekki  sagt  sér 
þetta,  en  gœtí  hann  þaö,  þá  mundi  bún  góðu  launa  honum.  Leið  nú  firam 
að  jólum;  en  á  aðfángadagskveld  bjóst  Snotra  að  heiman,  en  einginn  vissi, 
hvert  hún  fór.    Að  liönum  jólunum  kom  hún  aptur,  gekk  tíl  ráðsmanns 
sins  og  spuröi  hann,  hvert  hann  gæti  nú  sagt  sér,  hvar  hún  hefði  verið 
um  jólin.    Hann  kvaö  nei  viö.    Eptír  þetta  hvarf  hann,  og  vissi  eingimi, 
hvað  af  honum  varð.    Svona  gekk  fyrir  öðrum  og  hinum  þriöja,  sem  til 
hennar  fóru.    Hún  hafði  sömu  skilmála  við  alla  rá6smenn  sina.    það  var 
vani  hennar,  aö  hún  hvarf  burtu  um  hver  jól,  og  spurði  alla  hins  sama, 
en  einginn  þeirra  gat  sagt  henni  þetta.    Hurfu  þeir  svo  allir.    Seinast 
fór  enn  einn  tíl  hennar;  bún  settí  sama  á  við  hann.    Hann  sagðist  skyldi 
segja  henni  það,  ef  hann  gæti.    Nú  leið  að  jólum,  og  á  aðfángadagskveld 
undir  dagsetur  fór  Snotra  að  búast  að  heiman  eptir  vana,  en  verkm^m 
lögöust  til  svefns  í  skála.    Ráðsmaðurinn  vaktí  og  hafði  nærri  njósnina, 
er  Snotra  fór  út  úr  bænum,  dró  sig  á  eptír  henni  tíl  aö  sjá,  hverja  leiö 
hún  legöi.    Hann  sá,  að  hún  lagði  leið  o&n  túnið  tíl  sjávar,  og  bélt  á 
eintaverju  undir  hendi  sér;  hann  læddist  á  eptir  benni.    En  er  hún  kom 
o&n  á  sjávarklappiimr,  þá  settist  hún  niður,  tók  böggulinn,  sem  hán  bar 
undir  bendinni  og  rakti  hann  sundur.  Hann  sá,  aö  þetta  var  Ijósteit  blœa, 
þvi  hann  var  innar  frá  henni  á  bakkanum.    þegar  hún  sá  hann   fleygði 
hún  til  hans  annari  blæunni,  en  steypti  yfir  höfiið  sér  hinni,  sem  húnhélt 
á,   og  fleygöi  sér  svo  i  sjóinn.    Hann  gjðröi  hið  sama  nieð  mesta  flýti, 
fór  á  eptir  henni  og  gat  náð  í  homið  á  blæunni  á  baki  hennar.    LiÖu 
þau  svo  likt  sem  i  reyk  eöa  móðu  nokkum  tíma,  uns  þau  komu  að  landi 
mjög  fögni.    þar  gekk  Snotra  á  land  og  lagði  af  sér  blæuna  i  afvikin 
stað,  og  gekk  svo  upp  á  landiö.    Hann  gjörði  hið  sama,  tók  af  sér  blœu 
sína,  batt  hana  saman  og  lagði  bana  ofan  á  hennar  blæu ,  og  hélt  svo  á 
eptir  henni.    Hann  sá,  aö  landið  var  óvenjulega  fagurt,  vaxið  ylmjurtum 
og  ávaxtatrjám,   og  þegar  leingra  kom,  sá  hann  aldingarða  víða  frá  sér; 
þvi  næst  sá  hann  borg  eina  mjög  skrautlega,   og  voru  múrar  umhverfis 
hana;  en  er  hún  kom  undir  borgarhliöið,  geingu  móti  henni  margir  menn 
með  hljóöfæraslætti  og  tóku  i  hönd  henni,  en  hún  leit  við  homun,  og  benti 
aö  hann  skyldi  stefna  þángað,   sem  tvær  háreystar  byggingar  stóðu  nær 
þvi  saman,  en  þó  lítið  bil  á  milli.  þángað  fór  hann  og  fami  þar  byggíngn 
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litía,  og  mátti  úr  henni  ná  upp  að  glugga  einum,  sem  var  á  miklu  bygg- 
íngunni  þar  bjá.  þar  hélt  hann  kyrru  fyrir;  fyrsta  kveldi6  fór  hann  upp 
aö  glugganum,  og  sá  þar  inni  yiðhöfh  mikla,  alt  uppljómaö  af  Ijósum,  og 
mikinn  fjölda  af  skrautbúnu  fólki,  er  lék  ymsa  dansleika  með  hljóðfœraslœtti 
og  allskonar  gleðilátum.  Í  hásæti  sá  hann  tígulegan  mann,  og  Snotru 
þekti  hann  viö  hlíð  hans  í  drottníngar-skrúða;  á  þessu  furðaði  hann.  þama 
stóð  hann  við  gluggann,  þartil  hætt  var  dansleiknum ,  tekið  af  borðum  og 
geingið  burt  úr  salnum.  þegar  hann  haíði  tekið  á  sig  náðir,  kom  úng 
kona  til  hans  með  mat.  Hin  sama  bar  honum  mat  og  drykk,  meðan  hann 
var  þar*  Upp  að  glugganum  fór  hann  á  hverju  kveldi  og  sá  œtíð  hið  sama, 
skraut  mikið  og  gleði  og  þau  i  hásæti.  En  síðasta  kvöldið  sem  hann  stóð 
við  gluggann,  kómu  menn  inn  og  báru  þeim,  sem  í  hásætinu  sat,  að  kýr 
ein  á  staðnum  heföi  borið  2  kálfum,  og  heföi  annar  kálfurinn  verið  dauður, 
er  að  var  komið.  Tvœr  konur  hefóu  átt  að  sjá  um  kúna  og  kendu  hver 
annari  um  dauða  kál&ins.  Út  úr  þessu  varð  deila  mikil  milli  þeirra.  Við 
þessa  fregn  varð  hðfðínginn  reiður  mjög.  Að  liðnum  jólunum  varð  riðs- 
maöur  Snotru  var  við,  að  búist  var  við  brottfor  hennar.  Fylgdi  henni  úr 
faöllinni  múgur  og  margmenni  með  hljóðfœraslætti.  Leiddi  höfðínginn  hana 
við  hönd  sér  úr  salnum,  og  skildi  þar  við  hana  með  trega  miklum;  hélt 
hún  svo  sömu  leiö  til  baka  að  móðunni  og  ráðsmaður  hennar  á  eptir. 
Liðu  þau  svo  eins  og  í  þoku,  uns  þau  komu  að  landi  í  sama  stað  sem* 
þau  fóru  frá.  Tók  hún  þá  af  sér  blœuna  og  braut  saman.  Hann  gjörði 
svo  lika  og  kastaði  til  hennar.  Hún  talaði  ekkert,  en  gekk  heim,  og  hann 
á  eptir  og  til  skála  og  svaf  af  til  morguns.  Verkmenn  fóru  á  fætur  eptir 
vana  til  verka,  en  hann  lá  einn  eptir.  þá  kom  Snotra  til  hans  og  banð 
faonum  góðan  dag,  og  spurði,  favart  faann  gœti  nú  sagt  sér,  favar  faún  heföi 
verið  um  jólin.    Hann  kvaðst  ei  vita  það,  en  kvað: 

„Deildu  tvær  um  dauðan  kálf, 

drottníng  mín  það  veiztu  sjálf; 

ógurlegt  var  það  orðagjálfiir, 

yfrið  reiður  varð  kóngurinn  sjalfur.^' 
„Hafðu  þökk  fyrir''  mælti  Snotra,  „nú  hefir  þú  leyst  mig  úr  álögnm; 
eg  var  hrakinn  frá  manni  mínum,  og  lagt  á  mig,  að  eg  skyldi  aldrei  faji 
faonum  getað  verið,  nema  um  hver  jól,  nema  einhver  fyndist  sá,  sem  gœti 
sagt  mér,  hvar  eg  dveldi  á  jólum.  þú  einn  varst  til  þess;  fyrir  það  gef 
eg  þér  bú  mitt  alt  og  bújörð,  og  muntu  gæfumaður  verða.^'  Eptir  þetta 
hvarf  Snotra,  og  sást  ekki  síðan.  Var  jörðin  kend  við  hana  síðan,  og  kðlluð 
Snotmnes. 

Te-kannan.  (Eptír  p&m  systnim  Bagnhdði  og  Ragnhildi  Emarsdœtmm.) 
Sá  prestur  var  í  Gaulverjabæ  fyrir  laungu,  sem  Jóhann  faét.  Hann  þókti 
fyrirtaks  klerkur  um  flesta  falutí,  og  því  var  hann  prófastur  í  Ámessýsla 
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Hann  átti  konu  vi6  sitt  hœfi,  og  unnu  þau  hvort  ðörn  miki6  þó  ekki 
yrti  þdm  b&rna  au6i6;  það  eitt  þókti  þeim  þau  skorta  á  fullsœlu  þessa 
heims,  þvi  au6  hölðu  þau  nógan.  þau  voru  samhuga  um  flesta  hluti  nema 
i  þvi  atri6i  einu,  a6  pró&sturinn  haföi  mikla  trú  á  álfum,  en  kona  hans 
allseinga.  þau  leiddu  opt  saman  hesta  sina  út  af  því  í  gamni  og  aivðru, 
og  lét  hvorugt  af  sinum  málsta6  fyrir  ð6ru.  Meöal  annars  haföi  próíastiir 
trú  á  því,  a6  álfar  flyttu  búferlum  á  gamlárskvöld  sem  margir  höf6u  á 
þdm  tima.  þaö  var  siöur  prófasts,  eins  og  tíökaöist  á  þeim  ðldum,  a& 
halda  kvðldsaungva  kvöldina  fyrir  allar  stœrri  hátíðir,  og  haföi  hann  þaö 
lag  á  því,  a6  hann  borðaði  rétt  áður,  en  hann  fór  út  í  kirkjuna  til  kvðld- 
sanngsins,  en  tók  sér  opt  dúr,  á6ur  en  hann  mataðist  i  herbergi  þvi,  sem 
fylgdi  mðrgum  prestsetrum,  og  prestakamers  hét,  af  þvi  þar  áttu  prestar 
helzt  að  hafast  við  með  alt  sitt,  enda  svaf  séra  Jóhann  þar  og  mataðist, 
las  og  skri&ði,  því  þar  var  hann  mest  út  af.  Einn  gamlársdag  á  úthallandi 
degi  segir  prófastur  við  konuna  sína,  að  hann  œtli  ekki  að  leggja  sig  fyrir 
núna  i  rðkkrinu,  en  gánga  sér  til  gamans  dálitinn  kipp  út  í  hraunið,  sem 
er  á  3  vegu  út  frá  túninu  i  Gaulverjabœ,  og  muni  hann  verta  burtu  dá- 
litla  stund,  en  þegar  hann  komi  aptur  skuli  hún  vera  búin  að  leggja  i 
bort,  svo  hann  þurfi  ekki  annað  en  matast,  og  fara  að  því  búnn  út  1 
kirkjuna.  Kona  hans  hét  faonum  góðu  um  það.  Slðan  fer  prófastur,  þegar 
honum  þykir  timi  til,  út  um  kvöldið.  þegar  prófastskonunni  þókti  mál  til 
komið,  ætlar.  hún  fram  1  prestakamers  að  bera  á  borð.  £n  þegar  hún 
kemur  að  kamersdyrunum  eru  þær  harðlæstar,  og  lykillinn  ekki  í  skránni. 
Henni  þykir  það  undarlegt,  þvi  pró&stur  var  ekki  vanur  að  taka  lykilinn 
úr,  þó  hann  fœri  burtu,  og  þvi  siður  þó  hann  hefði  lagt  sig  til  svefos. 
Hún  sneri  þvi  aptur  og  lætur  enn  liða  og  bíða  um  sinn.  Að  stundu  liðinni 
kemur  hún  aptur  að  hurðinni,  og  er  þá  lykillinn  kominn  i  skrána.  Lýkur 
hún  svo  upp,  og  ætlar  að  bera  á  borö.  Sér  hún  þá,  að  pró&sturinn  er 
kominn  og  hefir  lagt  sig  fyrir;  en  á  bortinu  sér  hún  að  stendur  logagylt 
te-kanna  hnattmynduö,  og  handarhaldið  beygðist  niður,  eins  og  3  laufblðð. 
þegar  hún  var  búin  að  bera  á  bort,  vakti  hún  mann  sinn,  og  spyr  hann, 
hvemig  i  þessari  kðnnu  standi.  Hann  segir,  að  það  sé  ekki  að  marka  það, 
það  sé  heimskan  úr  sér  að  tama.  Hún  gekk  þvi  meir  i  hann  um  þetta, 
og  sagöi,  að  hún  vissi  ekki  til,  að  þessi  gripur  hefði  verið  fyrri  í  þeirra 
eign,  og  hún  mundi  nú  &ra  betur  að  trúa  eptir  en  iður,  að  eitthvað  vœrí 
til  i  því,  sem  hann  segði  um  huldufólk.  Prófastur  gegndi  þvi  litlu,  en  fór 
að  borða.  Í  þvi  er  klappað  i  kamersdyrnar;  það  var  geingið  i  þær  út  úr 
bœardyrunum.  Prdfastskonan  ætlar  til  dyranna,  en  prófiastur  segist  skuli 
fara  sjilfur  urdyra,  því  það  muni  vera  einhver,  sem  vilji  finnasig.  Siðan 
lýkur  hann  upp,  og  stendur  þar  þi  i  gittinni  stúlka  litil,  ðU  gritbólgin, 
og  heilsar  uppi  pró&stinn  með  nafioi.  Hann  tekur  kveðju  hennar,  og  segist 
ekki  þekkja  hana,  þó  hún  þekki  sig.    „Ji,''  segir  hún,  „eg  si  yður  iðan 
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á  gáDgi  héma  úti  í  hrauDÍou.  Ekki  væDti  eg  þér  hafiö  fuDdið  Dokkuð, 
sem  eg  tyDdi  þar  af  hestuDum?^'  „Hvað  átti  það  so  sem  að  vera?''  segir 
pró&stur.  „það  var  te-kaoDaD  hennar  húsmóður  mÍDoar;  eg  hafti  heingt 
hana  á  miðklakkinD,  eu  hÚD  hefir  hrokkið  upp  af  hoDum.  og  get  eg  þó 
hvergi  fondið  haDa,  þar  sem  eg  fór  með  hestina,  en  þorí  með  eingu  móti 
að  segja  henni  húsmóður  minni  frá  því,  að  eg  hafi  týut  henni/'  Prófastur 
tekur  þá  fingurguU  undur  fallegt  af  fíngrí  sér,  fær  stúlkunni  það  og  segir : 
„Fáðu  henni  húsmóður  þinni  þetta  fyrír  te-könnuna,  því  henni  ætla  eg  að 
halda.^^  Stúlkunni  þókti  óvenju  vœnt  um,  og  þakkaði  pró&sti  bliðlega 
fyrir,  og  sagði  þess  heföi  alténd  verið  von  af  honum,  að  hann  hætti  úr 
bágindum  sínum.  Eptir  það  kvaddi  hún  prófast  og  fór  leiðar  sinnar.  En 
^að  er  um  te*kðnnuna  að  segja,  að  hún  var  leingi  i  ættum  fósturbama 
þeirra  Jóhanns  prófasts,  og  hefir  húsfrú  Guðríður  Magnúsdóttir,  sem  leingi 
bjó  í  Oddgeirshólum,  séð  könnuna,  og  veit  það  seinast  til  hennar,  að  hún 
var  látin  i  steypu  til  koparsmiðs. 

Vlnnumafturlnn  Og  Sœfólklft.  (Eptír  8ögD  bóudamanns  úr  Biakapstúngam.) 
Einu  sinni  var  ríkur  bóndi  á  bæ.  Vom  þar  húsakynni  mikil  og  þrífleg, 
og  baðstofiAn  ðll'  þiljuð  í  hólf  og  gólf.  En  sá  annmarki  var  á  bæ  hans, 
að  hver,  sem  heima  var  á  jólanóttina,  fannst  dauður  daginn  eptir,  og  var 
þvi  firemur  ílt  fólkshald  á  bænum ;  þvi  einginn  vildi  vera  heima  þessa  nótt, 
en  þó  hlaut  einhver  jaíhan  að  gjöra  það.  Einu  smni  sem  optar  réð  bóndi 
til  sín  nýan  smala;  þvi  hann  átti  igölda  fjár,  og  þurfti  duglegan  mann  tii 
að  gegna  því.  Bóndi  sagði  manninum  firómlega  frá  annmarka  þeim,  sem 
var  á  bæ  hans,  og  fyrr  er  getið.  En  maðurínn  lézt  ekki  hirða  um  slikar 
bábiljur,  og  væri  hann  alt  eins  fús  á,  að  fiira  til  hans  fyrir  það.  Fer  nú 
maðurinn  til  bóndans,  og  likar  hvomm  þeirra  mjög  vel  við  annan.  Liður 
svo  firam  til  jóla  um  veturinn.  Býst  þá  bóndi  og  alt  fólk  hans  til  aptan- 
saungs  á  aðfángadaginn,  nemasmalinn;  hann  bjó  sig  ekki  til  kirkjuferðar. 
Bóndi  spyr,  þvi  hann  farí  ekki  að  búa  sig.  Vinnumaður  segist  ætla  að 
vera  heima;  þvi  það  sé  ófært,  að  yfirgefa  bæinn  mannlausan,  og  láta 
skepnumar  standa  svo  leingi  málþola.  Bóndi  bað  hann,  að  skeyta  ekki 
um  það;  segist  ha&  sagt  honum,  að  eingum  manni  böðvaðist  þar  heima 
að  vera  á  jólanóttina;  þvi  hvert  kvikindi,  sem  þá  sé  inni  i  bænum,  sé 
drepiö,  og  vilji  hann  fyrír  eingan  mun  eiga  það  á  hœttu.  Smalinn  lét  sem 
þetta  mundi  vera  hégilja  ein,  og  sagöist  vilja  reyna.  l>egar  bóndi  gat 
eingn  við  hann  ráðið  um  þetta,  fór  hann  burtu  með  fólkinu,  en  vinnu- 
maðurinn  varð  einn  eptir  heima.  i>egar  smalinn  var  nú  einn  orðinn  um 
kvðldið,  fór  hann  að  hugsa  um  áiorm  sitt  með  sjálfum  sér,  og  að  ekki 
mundi  hér  alt  með  feldi,  svo  að  víst  myndi  sér  betra  að  vera  við  öUu 
búinn.  Kveykir  hann  nú  Ijós  í  baðstofunni,  svo  þar  er  vel  bjart.  Að  þvi 
bánu  fer  hann  að  leita  sér  að  stað  aö  vera  á.   Losar  hann  þá  þiljur  tvær 
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vi6  gaflhlaö  ba66t<rfcuiiiar ,  smýgiir  þar  inn  fyrir,  og  lœttir  svo  þiljumr 
aptar  á  sinn  staö^  syo  ekki  bar  á  fiývirkina.  Stó6  hann  þarna  á  milli 
þiis  og  veggjar,  en  um  riíu  4  þilina  gat  hann  sé6  fram  um  alla  ba6stofuna. 
Bn  hondar  hans  lá  undir  einu  rúminu  í  baðstofimni. 

Nokkru  eptir  a6  vinnuma6urinn  var  búinn  a6  koma  sér  fyrir,  sérhaad, 
að  tveir  meun  ókunnagir,  og  heldur  ófrýnilegir,  komu  inn  í  ba6stoíuna. 
Skima6u  þeir  um  alt.  þá  segir  annar:  „Mannaþefur,  mannaþefur.'^  Híbd 
svarar:  „Nei,  hér  er  einginn  ma6ar.^^  Taka  þeir  þá  Ijós,  og  lýsa  all8ta6ar 
hátt  og  lágt  um  baðstofuna,  og  finna  loksins  hundinn  undir  rúminu.  Taka 
þeir  bann,  snúa  hann  úr  hálsliðtmum ,  og  snara  hokium  svo  fram  úr  ba6- 
stofunni.  Sér  þá  vinnuma6ur,  aö  ekki  mundi  sér  hafa  tjáö  að  vera  á  færi 
þessara  karla,  og  hrósaöi  nú  happi  mcö  sjálfum  sér,  aö  vera  þar  sem  hann 
var.  Eptir  þetta  fyitíst  nú  baðstofan  meö  fólk.  Setti  þa6  upp  borö  og 
breiddi  á  dúka.  Allan  borðbúnaö  haföi  það  úr  silfri,  diska,  spœni  og  bnila. 
Sí6an  bar  það  mat  á  borð,  og  settist  þar  aö.  Hafói  fólk  þetta  glaum 
mikinn  og  gleði,  og  var  þarna  að  eta,  drekka  og  dansa  alla  néttína.  En 
tveir  voru  settír  til  þess,  aö  vera  á  verði,  og  áttu  þeir  aö  hafa  gát  i, 
og  segja  til,  ef  nokkur  maöur  væri  á  ferð  útí,  og  hve  nær  dagur  rynni 
npp.  Fóru  þeir  út  þrisvar  um  nóttína,  og  sögðust  aldrei  sjá  neinn  á  ferö, 
og  ekki  væri  enn  kominn  dagur.  £n  þegar  vinnuma6urinn  hélt,  að  komið 
væri  i  dögun  eptir  tímaleingdinni,  greip  hann  báðar  lausu  þiljumar,  stökk 
íram  á  gólfið  með  allramesta  œði,  skeldi  saman  þiljunum,  og  öskraði  upp 
af  öllum  mœtti:  „Dagur,  dagur.''  Varð  þá  ókunnuga  fólkiou  svo  bilt  viö, 
að  það  ruddist  út  hvaö  um  annað  þvcrt,  og  skildi  alt  sitt  dót  eptír,  borðin, 
borðbúnaöinn ,  og  fótin,  sem  þaö  li^ði  farið  úr  um  nóttina  tíl  að  vera 
léttara  á  sér  við  dansinn.  Meiddist  sumt  fólkið,  en  sumt  tróðst  undir;  en 
vinnumaðurinn  eltí  það,  og  var  alt  af  að  skella  saman  þiljunum  og  orga: 
„Ðagur,  dagur,'^  þángað  til  það  kom  að  vatni  einu  skamt  frá  bænum; 
þar  steypti  það  sér  alt  saman  í,  og  sá  hann  þá,  að  þetta.  var  sœf^Mk,  eða 
vatnabúar.  Eptir  það  sneri  vinnumaðurinn  heim,  dró  út  þá  dauöli,  og  drap 
þá  hálfdauðu,  og  brendi  sfðan  líkin.  Ræstí  hann  síðan  til  f  bænum,  tók 
allan  borðbúnaðinn ,  fötin  og  griplna  og  geymdi.  Sýndi  hann  bónda  alt 
þetta,  þegar  hann  kom  heim,  og  sagði  honum  upp  alla  sögu,  hvernig  fariö 
hafói.  þókti  bónda  hann  hafa  mikiU  lánsmaður  verið,  að  svo  fór,  sem  fór. 
Tók  vinnumaður  helmíng  af  ðUu,  sem  sæfólkíð  hofói  skilið  eptir,  en  fökk 
bónda  hinn  helmínginn,  og  var  það  mikið  fé.  Ðvaldi  vinnumaðurinn  enn 
nokkur  ár  hjá  bónda,  og  grseddi  á  tá  og  fíogri,  og  varö  mesti  maður,  en 
aldrei  bar  á  neinum  kynjum  framar  á  jóianóttina  á  bæ  þessum. 

Jélaaóttlll.  (Eptír  handriti  Ólafs  Sveinssonar  i  Purkey.)  Mér  hefir  veríð 
sagt  frá  þvi,  a6  svo  hafi  viljaö  til  á  bæ  einum,  að  sá  kvennmaður,  er  var 
látin  vera  heima  á  jólanóttina,  hafi  verið  vitstola  orðiuj  þi  fólkiö  kom  heim 
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xm  morgaiiinii;  þvi  þá  var  si6ur  aö  embœttaö  var  á  jólanóttina,  og  allir 
f6ru  til  tí6a  úngir  og  gamlir,  nema  kvennma6ar  einn,  sem  skyldi  bafii 
gát  á  öila  á  beimilinn.  Svo  fór  nú  fram  nokkrar  jólanœtur  á  þeim  bæ, 
a6  kvennmaöurínn,  er  heima  var,  var  vitskert  or6in  um  morguninn,  en 
ekki  mátti  af  vana  bregða,  og  ur6u  nú  fáar  til  a6  ver6a  heima;  var6  þó 
svo  a6  vera,  a6  ein  hlaut  a6  gjöra  þa6.  Nú  haibi  um  vor  eitt  verí6  tekin 
vinnukona,  og  barst  nú  a6  henni  a6  vera  heima  hina  fyrstu  jólanótt,  er 
hán  var  þar.  Hún  vissi,  hvemig  farí6  haföi  fyrír  hinum,  er  heima  höftu 
veríð  áður. 

þegar  fólki6  var  komi6  á  8ta6,  kveykir  hún  Ijósin,  og  setur  hér  og 
hvar  um  bæinn ;  síðan  sest  hún  á  rúm  sitt  og  fer  að  lesa  i  bók.  Stúlkan 
var  vel  að  sér  og  gu6farœdd:  þegar  hún  haf&i  setið  litla  stund,  kemur  í 
bæinn  margt  fólk;  voru  það  karlmenn  kvennmenn  og  böm.  Tók  það  nú 
alt  til  að  dansa  með  ymsum  dansleikjum;  það  talaði  til  stúlkunnar,  og 
bi6ur  faana  að  koma  i  hópinn  og  dansa  með  sér,  en  hún  þegir,  situr  kyr 
og  les  i  bókinni.  það  biður  hana  að  koma,  og  býöur  henni  hitt  og  anna6 
til  þess,  að  koma.  £n  hún  svarar  eingu,  og  situr  kyr,  sem  áður.  þetta 
gekk  einatt,  að  það  var  að  dansa  og  biðja  hana  að  koma  tíl  sin.  En  það 
tjáði  ekki;  hún  sat  kyr,  þótt  það  bydi  henni  stórgjafir;  gekk  þetta  alla 
nóttina;  en  þegar  komið  var  að  degi,  fór  það  i  burt,  en  heimafólkið  kom, 
og  bjóst  það  við,  að  hún  mundi  vera  orðin  trylt  eins  og  hinar.  £n  þegar 
þa6  kom,  sá  það  hana  vera  eins  og  bún  var  þá  það  skildist  við  hana. 
Spurði  það  hana  að,  hvort  ekki  faefði  neitt  fyrír  hana  boríð,  og  sagði  hún 
þá  frá,  hvemig  til  hefói  geingið  um  nóttina;  hún  sagðist  oghafa  vitað  það, 
að  heM  hún  íaríð  á  dansinn  með  þvi,  þá  mundi  hún  hafa  orðið,  sem  hinar, 
er  beima  böfðu  áður  veríð.  Var  hún  síðan  látín  vera  heima  hverja  jóhinótt, 
á  meðan  hún  var  þar,  og  ávalt  hafði  sama  geingið. 

Álfaralr    og   Helga    bóndadóttlr.     (Bptir  sögn  bóndamaiins  anstan   úr 

Hreppum.)  Einu  sinni  voru  ríkis-hjón  á  bœ  einum  i  Gnúpverjahrepp  austur. 

þau  áttu  tvœr  dætur,  sem  nefhdar  eru,  og  var  eldrí  dóttírin  i  allramesta 

uppáhaldi,  en  hin  var  höfð  út  undan;  hún  bét  Helga.    Sá  var  annmarki 

á  bænum,   að  jafhan  fimnst  sá  dauður  á  jólaöaginn,  sem  bæarins  áttí  að 

gæta  á  jólanóttína,  svo  einginn  vildi  þá  vera  heima.  Emu  sinni  sem  optar 

fór  fólkið  alt  tíl  tiða  af  bænum.  Fór  það  i  bitiö  á  aðfángadagskvöldið  til  þess 

að  ná  i  aptansaunginn ,  eins  og  þá  var  siður  til,  og  ætla6i  að  koma  faeim 

aptur  á  jóladaginn  eptir  messu.  Skipuöu  hjónin  nú  Helgu  að  vera  heima  til 

þess  að  mjalta  kýmar,  og  gæta  peningsins,  og  til  að  sjóða  hángikjðtið  til  jólanna. 

Sögöu  þau,  að  það  væri  þá  eingiaa  skaði,  þó  húa  hrykki  upp  af,  ef  svo  vildi 

að  bera.  Aö  þvi  búau  fór  kirkjufólkið,  og  var  Helga  alein  heima.  Gegadi  hún 

þá  fyrst  peningnum  og  mjólkaði  kýmar  á  aðfángadagsmorguninn.  þvi  næst 

fii^tiiiAí  hún  allan  bæinu  rækilega,  og  fór  að  þvi  búnu  a6  sjóða  jólakjöti6.  þegar 
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húii  var  lángt  komin  a6  sjóöa,  sér  hún  hvar  hálfistálpaö  bam  kemor  inn 
í  eldhúsið  meö  nóann  sinn  í  hendinni.  Barniö  heilsar  henni,  og  þvi  tekur 
hÚD  yel.  Síöan  biöur  bamið  Helgu  aö  ge&  sér  ögn  af  keti  og  dálítiö  af 
flotí  1  nóann  sinn,  og  réttir  henni  hann  um  leið.  Helga  gjörir  þaö,  og 
haföi  þó  móöir  hennar  streingilega  bannaö  henni,  að  eta  eöa  gefa  nokkra 
ðgn  af  ketinu  eða  flotinu,  áður  hún  fór  burtu  um  daginn.  t>egar  Helgá 
yar  búin  að  gefa  barninu,  kvaddi  það  hana  og  vappaði  út  aptur  með  nóann. 
Leið  nú  svo  dagurinn  og  lauk  Helga  af  öllum  útiverkum  um  kvöldið.  Að 
því  búnu  kveykti  hún  sér  Ijós  1  baðstofunni,  tók  af  sér  skóna  og  settist 
npp  í  rúroið  foreldranna  sinna  og  fór  að  lesa  i  bók. 

þegar  Util  stund  var  liðin,  heyrir  hún  hávaða  mikinn  úti  fyrir  og 
mannamál,  og  verður  þess  brátt  vör  að  Qölgar  í  bænum.  Kemur  nú  inn 
allramesti  sægur  af  ókunnugu  fólki;  fyUist  baðstofan  af  gestum  þessum 
og  rúmin  ðll,  svo  Helga  komst  varla  fyrir,  fyrir  þreyngslum,  og  þess  varð 
hún  áskynjai  að  eins  var  fult  frammi  í  bænum,  og  i  öUum  bœarhúsunum. 
t>egar  fólk  þetta  var  búið  að  koma  sér  fyrir,  fór  það  alt  að  skemta  sér 
með  allskonar  leikaraskap  og  gleði.  Ekki  lagði  það  neitt  til  Helgu,  heldur 
en  það  sæi  hana  ekki,  eða  hún  væri  eingin  til.  Ekki  skipti  hún  sér  heldur 
neitt  af  gestunum,  og  var  alt  af  að  lesa  í  bókinni  sinni.  þegar  Helga 
hélt,  að  viðlíka  vaka  vœri  komin  og  vant  var,  vildi  hún  fara  út  að  mjólka 
kýrnar;  því  þar  var  siður  að  mjólka  eptir  vöku,  eins  og  viða  er  gjört 
En  hún  gat  ekki  snúið  sér  við  fyrir  þreyngslum.  Einn  maður  var  i 
baðstofunni  miklu  stærri  en  allir  aðrir;  hann  var  roskinlegur  og  hafði  mikið 
skegg.  þessi  maður  kallar  nú  upp,  og  biður  ókunnuga  fólkið  að  hliðra 
til,  Io&  Helgu  að  ná  skónum  sínum,  og  gefa  henni  rúm  til  að  gánga  um 
baöstofuna  og  bœinn.  Fólkið  gjörir  það.  Fer  þá  Helga  út  i  myrkrinu; 
því  hún  skildi  Ijósið  eptir  hjá  fólkinu.  þegar  hún  er  komin  út  í  Qósið  og 
farín  að  mjólka  kýmar,  heyrír  hún,  að  þar  kemur  einhver.  Sá  heilsar 
henni;  hún  tekur  þvi  vel.  Sá  sem  inn  kom  biður  hana  þá,  að  Io&  sér 
að  hvíla  l\já  henni  uppi  i  moðbásnum.  En  Helga  þvemeitar  þvi.  ítrek- 
aði  hann  bæn  sina  nokkrum  sinnum,  en  hún  neitar  þvi  alt  af.  Fer  hann 
burtu  við  svo  búið,  en  Helga  heldur  áfram  að  mjólka.  Skömmu  eptir 
heyrír  hún  að  geingið  er  inn  í  fjósið  að  nýu.  Er  henni  enn  heilsað,  og 
heyrír  hún,  að  þaö  er  kvennmaður.  Hún  tekur  kveðjunni  vel.  Hin  aökomna 
þakkar  þá  Helgu  alúðlega  fyrir  barnið  sitt,  og  fyrir  það,  aö  hún  hafi  ekki 
oröið  við  bön  mannsins  sins  i  fjósinu.  Og  um  leið  réttir  hún  að  henni 
fataböggul,  sem  hún  biður  hana  eiga  fyrir  hvomtveggja  þenna  greiða,  sem 
hún  hafi  sýnt  sér.  „Ætla  eg  svo  til,^^  segir  aðkomna  konan,  „að  i  böggli 
þessum  séu  fðt  handa  þér,  sem  þú  verðir  sæmd  af  að  bera  á  þinum  heiðurs- 
degi,  óg  er  þar  i  belti,  sem  ekki  mun  verða  þér  þá  til  minkunar.  En 
þú  mont  verða  gœfukona/^  segir  hún,  „og  eignast  biskup  fyrir  mann. 
Skaltu  aldrei  farga  fötum  þessum,  og  ekki  bera  þau  fyr  en  þú  giptist/^ 
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Helga  tekur  við  bögglinam,  og  þakkar  fyrir  gjöfiim.  Geragur  nú  konan 
út,  og  Helga  fer  inn,  þegar  hún  er  búin  í  iQósínu.  Amaöist  einginn  viö 
henni,  heldur  gaf  fólkið  henni  gángrúm  1  bænum.  Settist  hún  upp  i  rúmiö 
aptur,  og  fór  að  lesa  i  bókinni  sinni.  Undir  daginn  fór  fólkið  að  smá* 
fara  burtu,  og  með  degi  var  það  alt  farið,  og  lét  eins  og  það  hvorki  sæi 
Helgu  né  heyrði,  og  eins  gjörði  hún  við  það.  þegar  hún  var  ein  orðin, 
fór  hún  að  skoða  í  böggulinn,  og  sá  hún  að  álfkonan  hafði  gefið  sér  allra- 
mestu  dýrindisíot,  en  þó  bar  beltið  lángt  af  öUu  öðru.  Geymdi  hún  nú 
böggulinn  vandlega. 

Helga  lauk  þvi  næst  af  öllum  morgungegníngum  á  jóladaginn,  og  var 
búin  að  öUu,  þegar  fólkiö  kom  frá  kirkjunni.  „það  lá  alténd  að,  að  hún 
mundi  lifa,  af  því  einginn  söknuður  var  henni,  þó  hún  hefði  farið,"  sðgða 
foreldramir,  þegar  þau  komu  heim  og  sáu,  að  Helga  var  heil  á  hófi.  Var 
nú  Helga  spurð  spjörunum  úr,  hvað  fyrir  hana  hefði  borið  um  nóttina. 
En  hún  sagði  undan  og  ofan  af  af  því.  H  sýndi  hún  foreldrum  sinum  og 
fólkinu  öllu  fötin,  sem  álfkonan  hafði  gefið  henni.  Ðáðust  allir  að  fötunum, 
en  einkum  þó  beltinu,  og  vildi  nú  bæði  móðir  hennar  og  systir  taka  þetta 
af  henni ;  því  þeim  þókti  henni  ekki  hæfa  slikt  skraut.  En  Helga  lét  ekki 
klæðin,  heldur  geymdi  þau  vandlega  niður  i  kistu,  sem  hún  átti. 

Nú  leið  og  beið,  og  bar  ekkert  til  tíðinda,  þángað  til  næstu  jól  komu. 
þá  vildu  þær  vera  heima,  móðir  Helgu  og  systir,  til  þess  að  verða  fyrir 
gjöfum  álfafólksins,  ef  það  kynni  að  koma.  Og  það  varð  út  úr  á  endanum, 
að  hússmóöirin  sjálf  varð  heima,  en  hitt  fólkió  fór  alt  til  kirkjunnar.  Er 
ekki  sagt  frá  aðgjörðum  húsfreyu,  annað  en  það^  að  &  meðan  hún  var  að 
sjóða  jólakjðtiö,  kom  dálítið  stálpaö  barn  til  hennar  inn  í  eldhúsið,  og  hélt 
á  nóanum  sinum  i  hendinni.  Bamið  heilsaði  konunni,  og  bað  hana  gefa 
sér  dálítinn  kjötbita  og  ðgn  af  floti  l  nóann  sinn.  Könan  brást  illa  viðf 
og  aftók  meö  ðliu  að  gefa  því  neitt;  „því  eg  veit  ekki  hvað  miklu  rikarí 
þeir  kunna  að  vera  en  eg,  sem  aö  þér  standa,'-  segir  hún.  Bamið  ítrekaði 
bænina,  en  konan  varð  þá  svo  æf,  að  hún  barði  það  frá  sér,  og  sló  á 
handlegg  barnsins,  sem  það  rétti  nóann  fram  með,  svo  handleggurinn 
brotnaöi,  en  nóinn  hraut  ofan  &  gólfiö.  Barniö  fór  þá  að  gráta,  tók  nóann 
sinn  upp  með  hinni  hendinni,  og  gekk  burtu  skælandi.  Segir  ekki  meira 
af  konukindinni,  eða  aðtorum  hennar.  En  þegar  fólkið  kom  heim  á  jóla- 
daginn,  lá  konan  á  gólfínu,  beinbrotin,  barin  og  blóðug,  og  að  eins  meö 
svo  miklu  lífi,  að  hún  gat  sagt  frá  komu  barnsins  og  viðtðkum  sínum  við 
þvf ,  og  dó  síðan.  En  öllu  var  umturuað  iunanbæar,  brotið  alt  og  bramlað ; 
maturinn  lá  til  og  frá,  og  allur  ónýtur.  En  svo  brá  þó  við,  aö  aldrei  varð 
neinn  neins  var  á  bænum  um  nokkur  jól  eptir  þetta. 

En  það  er  frá  Helgu  að  segja,  að  hún  var  enn  nokkur  ár  hjá  fðöur 
sinum,  og  fór  síðan  firá  honum  i  Skálholt.  þar  giptist  hún  sfðan  biskupinum, 
þó  bér  sé  ekki  sagt  frá,  hver  þá  var  biskup  i  Skálholti.  Á  sinum  heiðars- 
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degi  var  hún  í  klæðanuni,  sem  álfkonan  gaf  henni  foröum,  og  dáðust  allit 
að  þeim,  en  þó  um  fram  alt  beltinu;  því  slfka  gersemi  þóktist  einginn 
fyrrí  8é6  hafa.  Varð  Helga  hin  mesta  lánskona,  og  lifði  bæði  leingi  og  vel. 
Og  kann  eg  nii  ekki  þessa  sögu  leingri. 

Álfadans  á  nýársnótt.  Tvo  bræöur  greindi  á  um  það,  hvort  huldu- 
fólk  væri  til.  Annar  hélt  þvi  fast  fram,  að  það  vœri;  en  hinn  neitaði  þvi 
þverlega.  Fór  þessu  svo  fram  um  hríð,  þángað  til  sá,  er  neitaði  tilveru 
huldufólks,  reiddist,  kvaöst  skyldi  burt  fara  og  ekki  aptnr  koma,  fyrr  en 
hann  værí  orðinn  þess  visari,  hvort  huldumenn  væri  til,  eða  ekki.  Síðan 
fór  haim  leiðar  sinnar  um  f]öll  og  firnindi,  hóla  og  dali,  og  varð  einkis 
vfearí.  Ekki  er  sagt  af  ferðum  hans,  fyrr  cn  hann  kom  á  gamlársdags- 
kvöld  á  bæ  einn,  og  var  þar  fólk  alt  dapurt  mjög.  Ferðamaður  var  mál- 
hreifur  og  spurði,  hvað  mönnum  stæöi  þar  svo  mjög  fyrir  gleði.  Var 
honum  þá  sögð  orsökin,  að  einginn  vildi  verða  eptir  og  gæta  bæarins, 
meðan  heimamenn  færi  til  tíða;  því  þar  heföi  nú  f  lánga  tima  horfið  gæzlu- 
maöur  hverja  nýársnótt,  og  vildi  því  eingínn  eptir  verða  til  bæargeymslu; 
þvi  öUum  þækti  þeim  sér  bani  búinn,  sem  til  þess  yrðu.  Komumaður 
bað  heimamenn  vera  ókvíðna  um  slfka  hégilju,  og  bauðst  að  gæta  bæaríns. 
Við  það  létti  öllum  um  hjarta,  eu  óttuðust  þó,  hversu  honum  mundi  reiða  af. 
þegar  heimamenn  voru  farnir  til  tíða,  tók  hann  sig  til  og  nær  fjöl  úr 
þilinu  fyrír  ofan  fremsta  rúmiö  i  baðstofimni,  og  fer  þar  inn  milli  þils  og 
veggjar,  hleypti  síðan  þiljunni  aó  mestu  leyti  tyrir  aptur,  en  lét  vera  litla 
rifu  á  fellingunni,  svo  að  hann  gat  séð  um  alla  baðstofuna.  En  hundurinn, 
sem  með  honum  var,  lá  á  pallinum.  þegar  hann  var  búinn  að  koma  sér 
þannig  fyrír  fyrir  Iftilli  stundu,  heyrði  hann  mannamál  og  traðk  úti,  og 
skömmu  sfðar  heyrir  hann,  að  geingið  er  inn  i  baðstofuna  og  er  þar  komið 
margt  manna.  Hann  sér,  að  hundurinn  er  tekinn,  og  sleingt  niður  við, 
8V0  að  hvert  bein  brotnaði  f  honum ;  því  nœst  heyrir  hann,  að  komumenn 
töluðu  sfn  á  miUi,  að  mannaþefur  værí  í  bænum;  en  þó  sögðu  aðrir,  að 
það  vœrí  ekki  kyn,  þar  sem  heimamenn  væru  nýfarnir  til  tíöa.  þegar 
gestir  þessir  höfðu  umþóttað  sig,  sá  gæzlumaður,  að  þeir  settu  borð  f 
baðstofunni  og  breiddu  þar  á  gullofinn  dúk,  mesta  gersemi,  og  var  allur 
borðbúnaður  þeirra  að  þvf  skapi,  skálar  og  diskar,  ker  og  kuffar,  alt  var 
af  silfri.  Siðan  settust  þeir  að  snæðingi  og  fór  þar  alt  siðlátlega  fram. 
Gestir  þessir  létu  dreing  einn  gæta  dyra,  og  hvenær  dagur  Ijómaði,  og  var 
hann  ýmist  úti  eða  inni.  Hinn  mennski  maður  tók  eptir  þvf,  að  i  hvert 
sinn,  sem  hann  kom  inn,  var  hann  spurður,  hvað  tfmanum  liði;  en  hann 
svaraði  jafuan,  að  lángt  væri  til  dags.  Eptir  þetta  fór  gæzlumaður  smátt 
og  smátt  að  rífa  úr  gættinni  á  baðstofunni ,  svo  að  hann  kæmist  fljótt  út 
milli  þils  og  veggjar,  ef  á  lægi.  En  er  menn  þessir  voru  mettir,  sá  hann, 
að  maður  og  kona  voru  leidd  fram,  síöan  sá  hann  hinn  þriðja  mann  gánga 
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aö  þeim  og  virtist  hoDttm  það  mundi  prestar  vera.  Sífian  var  hafinn 
saungur  og  súngnir  hinir  sðmu  sáUnar,  sem  vant  var  að  sýngja  vi6  bjóna- 
vígslur,  og  að  öUu  eins  fariö,  og  vandi  var  hjá  velkristnum  mönnum.  En 
þegar  bjónavigslunni  var  lokið,  var  tekið  til  að  dansa,  og  hélzt  sú  gleði 
um  stund.  þegar  dansað  hafði  verið  um  hrlð,  kom  dyravörður  huldumanna 
inn,  og  var  hann  sem  fyrrí  spurður,  hversu  lángt  væri  eptir  nætnr,  og 
kvað  hann  enn  lifa  sjöttúng.  I  því  gall  gæzlumaður  við,  sem  hafði  laum* 
ast  úr  gættinni  og  stóð  að  baki  dyravarðar,  og  mœlti :  nLÍ'gttr  þú  það ;  þvi 
nú  er  þegar  dagur  á  miðju  lopti/'  Við  þetta  brá  huldumönnum  svo,  er 
að  dansinum  voru,  að  þeir  drápu  þegar  dyravðrð  sinn;  en  á  meðan  hljóp 
gœzlumaður  aptur  á  milli  þils  og  veggjar.  þegar  huldumenn  hðfðu  drepiö 
dyravörðinn,  hlupu  þeir  út,  hver  sem  fyrstur  gat,  eins  og  Iðmb  úr  stíu 
og  skildu  alt  sitt  eptir.  þegar  gæzlumaður  sá  það,  veitti  hann  þeím 
eptirför  áleingdar,  og  sá  það  síðast  til  þeirra,  að  þeir  steyptu  sér  i  vatn 
eitt,  er  var  kippkorn  frá  bænum.  Snéri  hann  við  það  heimleiðis  og  tók 
saman  alt  það,  er  huldufólkið  hafði  eptirskilið,  vistalei£a.r  og  borðbúnað 
hinn  dýra.  Skðmmu  síðar  komu  heimamenn  frá  tíðum,  fognuðu  þeir 
gæzlumanni  vel  og  spurðu  hann,  hvort  hann  hefði  einkis  vísari  orðið. 
Hann  kvað  lítið  mark  hafa  verið  að  því  og  sagði  þeim  upp  alla  sðgu. 
þóktust  heimamenn  þá  sjá  í  hendi,  að  hinir  fyrri  gæzlumenn  hefðn  látifi 
sjá  sig,  og  það  mundi  hafa  orðið  þeim  að  fjðrlestí,  viðlíka  og  hundinum  í 
þetta  sinn.  Heimamenn  þðkkuðu  gæzlumanni  framgaungu  sína  með  mðrgum 
fðgrum  orðum,  og  gáfu  honum  alt  það,  er  huldumennimir  höfSu  eptír  skiliö, 
og  hann  mátti  með  komast.  Að  þvi  búnu  hélt  hann  heimleL5is,  og  hittá 
bróður  sinn.  Sagði  hann  honum  upp  alla  þessa  sögu  og  það  með,  að 
héðanaf  skyldi  hann  aldrei  synja  fyrir  það,  að  huldufólk  væri  til.  Seinna 
tók  hann  við  búi  eptir  foreldra  sína,  kvæntist  og  varð  hinn  mesti  auðnu- 
maður  alla  æfi.  þókti  hann  nefhdarmaður  f  þeirri  sveit,  ðtuU  og  úrræða- 
góður  í  ðllum  vandræðum.  En  það  er  af  bæ  þeim  að  segja,  er  hann  gætti 
forðum,  að  þar  hvarf  aldrei  maður  síðan  nokkra  nýársnótt. 

Systurnar  og  álfafólklft.  (Vestfirzk  sögn.)  Einu  sinni  voru  2  systnr 
frumvaxta  hjá  foreldrum  sínum,  er  hðföu  aðra  þeirra  að  olbogabami.  Einu 
sinni  um  veturinn  bar  svo  við,  að  alt  fólkið  af  bænum  ætlaði  til  aptan- 
saungs,  og  þar  á  meöal  lángaði  bóndadótturina,  sem  út  undan  var  hðfó, 
nyðg  til  að  fara.  £n  sðkum  þess  aö  einhver  varð  að  vera  eptir  heima, 
þá  var  hún  látín  sitja  kyr,  þótt  henni  væri  það  nauðugt.  Og  er  alt  fólkið 
var  farið  að  heimau,  tók  hún  til  að  hreinsa  bæinn  bæði  uppi  og  niðri,  og 
setti  Ijós  hvervetna.  En  er  hún  hafði  lokið  þeim  starfa,  bauð  hún  heim 
huldufólki  meö  þeim  hætti,  sem  tiðkaðist,  og  gekk  i  kring  um  allan  bæinn 
með  hinum  tíðkanlega  formála  („Komi  þeir,  sem  koma  vUja,"  o.  s.  fr.). 
au.n  gekk  hún  inn  á  lopt  og  fór  að  lesa  i  guðsorðabók,  og  leit  aldrei 
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upp  úr  heimif  fyrr  en  dagur  rann.  En  jafhskjótt  og  hún  var  sezt,  kom 
inD  f  húsiö  fjGldi  álfafólks,  og  var  þaö  alt  btidö  guUi  og  skrautklœðum. 
Raöaði  þaö  um  gólfiö  allskonar  gersemum  og  bauð  bóndadóttur;  fór  það 
og  að  stfga  dans,  og  banð  henni  að  koma  í  dansinn,  en  hún  sinti  því  ei, 
og  þessn  atferli  hélt  huldufólkið  alt  til  dags.  En  er  dagur  rann,  leit 
bóndadóttir  út  f  gluggann  og  mælti :  ,,6uði  sé  lof,  nú  er  kominn  dagur.'^ 
Og  er  huldufólkið  heyrði  guð  nefndan,  þaut  það  burt  og  skildi  eptir  allar 
gersemamar. 

þegar  fólkið  kom  heim  og  systir  bóndadóttur  sá  gersemar  þær,  er 
hún  hafBi  eignazt,  öfundaði  hún  hana  og  sagði,  að  systir  sfn  skyldi  ekki 
vera  heima  næsta  ár,  heldur  hún  sjálf.  Nú  kemur  annað  gamlaárskvöld 
og  situr  eptirlætisdóttirin  heima;  hlakkar  hún  mjög  til  komu  álfafólksins, 
býðor  þvf  heim  og  lýsti  bæinn.  Siðan  kom  huldufólkið,  eins  vel  búið  og 
fyrri,  raðaði  meiðmum  á  gólfið,  fór  að  dansa,  og  bauð  henni  f  dansinn,  og 
það  þá  hún.  £n  svo  fór,  að  hún  lærbrotnaði  í  dansinum  og  varð  vitstola. 
En  huldufólkið  fór  burtu  með  alla  gripina. 

KrossgStar.  (Eptír  Bögn  herra  Jóns  Sigur6ssonar.)  Sumir  segja  að  Erossgötur 
se  þar  til  d.  á  fjöllum  eða  hæðum  sem  sér  til  fjögurra  kirkna.  Elsta  trúin 
er  sú  að  menn  skuli  liggia  úti  jólanótt,  þvi  þá  er  áraskipti,  og  enn  f  dag  telja 
menn  aldur  sinn  eptir  jólanóttum  og  sá  er  t.  d.  kallaður  15  vetra  sem  hefir 
lifaö  15  jólanætur.  Sfðar  ftBrðu  menn  ársbyrjanina  á  nýjársnótt '  þegar  menn 
sitja  á  krossgötum  þá  koma  álfar  úr  öllum  áttum  og  þyrpast  að  manni  og 
biðja  hann  að  koma  með  sér  en  maður  má  engu  gegna,  þá  bera  þeir  að  manní 
allskonar  gersimar  gull  og  silfur,  klæði  mat  og  drykk,  en  maður  má  ekkert 
HSKÍ^-  t^  koma  álfakonur  f  Ifki  móður  og  systur  manns  og  biðja  mann 
að  koma  og  allra  bragða  er  leitað.  En  þegar  dagur  rennur  þá  á  maður 
að  stanða  upp  og  segja :  „guði  sé  lof,  nú  er  dagur  um  alt  lopt.'^  þá  hverfa 
allir  álfar,  en  allur  þessi  álfaauður  verður  eptír,  og  hann  á  þá  maðurinn.  ^ 
£n  svari  maðnr  eður  þiggi  boð  álfa,  þá  er  maður  heiUaðnr  og  veröur 
vitstola  og  alðrei  síðan  mönnum  sinnandi.  þvf  varð  manni  sem  Fúsi  hét 
og  sat  úti  jólanótt,  og  stóðst  lengi  þangað  tíl  ein  álfkona  kom  með  stóra 
flotskildi  og  bauð  honum  að  bfta  f.  t>á  leit  Fúsi  við  og  sagði  það  sem 
sfðan  er  að  orðtœki  haft:  „sjalðan  hefi  eg  flotínu  neitað;''  beit  hann  þá 
bita  sinn  úr  flotskildinum  og  trylldist  og  varð  vitlaus. 

Álfarnlr  á  nýársdags  kvold*  (Eptír  handriti  Ólafs  Syeinssonar  i  Purkey.) 
Svo  stöð  á  f  Skógum  nýársdags  kvöid  eitt,  að  seint  var  kveykt  f  gaungum 
eönr  dyrum;  var  það  gamall  vani,  og  helzt  enn  vfða  við,  að  ^ós  er  látið 
li&  jólar  og  nýáxsnótt  niðri  f  bœium.  Fólk  var  enn  f  fjósi  á  Skógum,  þvf 
að  kýr  var  að  bera  um  dagsetursleytið ,  og  þá  kýrin  var  borin,  var  farið 

1.  í  Orkn.  B6gu  er  og  sagt  að  Syeinn  hafbi  útísetu  jóianótt. 
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áöurnefnt  Hvamnisgil  og  þókt  þar  skýlla.     En  hitt  er  vfst,  a6  tillmr6« 
urinn  er  sannur,  þó  einginn  geti  meö  vissu  sagt,  hvernig  á  honum  stendur. 

Af  því  menn  virðast  bœöi  að  fomu  og  nýu  hafa  gjört  sér  mjög  líka 
hugmynd  um  álfa  og  dverga,  eins  og  einnig  um  vonda  álfa  og  helvízka 
púka,  þykir  réttast  aö  hnýta  sðgu  þeirri,  sem  nú  kemur,  aptAn  í  álfasög- 
umar,  og  það-  því  fremur  við  þetta  atriði,  sem  þar  er  getið  samsætis  um 
jólaleytið,  enn  þótt  hún  bendi,  ef  til  vill,  bœði  á  djöfullegt  athæfi  og  dverga- 
æði,^  þó  dverga  finnist  mjðg  sjaldan  getið  á  Íslandi.' 

Sagan  af  Stelnl  Þrúöuvánga.  (Tekin  eptír  handrití  herra  A.  Ólafssonar.) 
Fyrír  austan  var  bær,  sem  hét  á  þrúöuvángi.  þar  bjó  sá  bóndi,  sem 
Steinn  hét.  Kona  hans  hét  Guörún,  en  börn  hans  Illugi  og  Sigríður. 
Steingrímur  hét  sóknarprestur  hans  og  bjó  á  Steingrímsstððum.  Einginn 
trúmaður  þókti  Steinn  vera,  enda  var  þetta  mjðg  snemma  i  kristni  hér  á 
landi,  og  loddi  þá  mörg  fomeskja  við,  þó  Iftið  bæri  á.  þá  vom  súngnar 
tíöir  jólaaptan,  sem  leingi  hélzt  við  síðan.  Guðrún,  kona  Steins,  var  guð- 
hrœdd  kona;  hún  sókti  vel  kirkju,  en  bónda  var  lítt  um  það.  Einn  jóla- 
aptan  mæltist  hún  til  að  hann  færi  með  sér  tíl  tiða;  því  þá  var  veður 
dimt,  en  einginn  annar  fuUorðinn  karlmaður  til  samferðar.  Hann  tók  því 
iUa,  en  sagðist  þó  mundi  fylgja  henni  á  Steingrímsstaði,  en  ekki  verða 
við  tíðimar.  þau  fóra  þá  þrjú  saman,  Steinn  og  Guðrún,  og  Illugi  sonur 
þeirra.  þegar  þau  vom  komin  að  garði  á  Steingrímsstððnm,  skildu  þau; 
snerí  Steinn  heimleiðis,  en  þau  héldu  áfram,  mæðginin.  Daginn  eptir  komu 
þau  heim  aptur,  Guðrún  og  Hlugi.  Bóndi  lá  þá  í  rekkju,  þegar  þau  komu. 
Guðrún  laut  ofán  að  honum,  en  hann  hreifðist  ekki.  Aldrei  var  hano 
þessu  vanur  fyrr.  Hún  spurði,  hvort  honum  værí  ílt.  „Lítíð  er  um  það,^' 
segir  hann,  „en  ekki  veit  eg,  hvort  eg  heíói  svo  fljótt  aptur  horfið  í 
gærkvðldi,  ef  eg  hef&i  þá  vitað  það,  sem  eg  veit  nú.''  Gnðrúnu  þóktí 
þetta  undarlegt,  en  fékk  þó  ekki  meira  að  vita  um  það  f  það  sinn.  Leið 
nú  fram  til  næstu  jóla  svo  ekki  bar  neitt  til  tíðinda.  þenna  jólaaptan  var 
hart  veður  og  Qúk.  Guðrún  mæltí  þá  við  bónda  sinn,  að  hann  mundi 
fylgja  sér  tíl  kurkju.  Hann  gjðrði  það,  en  var  þó  fálátur  mjðg.  þegar 
þau  vom  komin  tíl  kirkjunnar,  bað  hann  Dluga  son  sinn,  að  fara  heim 
með  sér  aptur.  „Er  það  að  skðpum ,  að  þú  lifir  fleirí  jól ,  en  svo  er  nú, 
að  eg  mun  ekki  leingi  lifa;  máttu  því  ha&  gagn  af  að  sjá  nokkuð,  en  eg 
eigi.''  Illugi  fór  nú  heim  aptur  með  föður  sinum,  og  var  þó  hrœddur. 
þeir  komu  heim  og  að  skemmu,  sem  stóð  á  hlaðinu.  Steinn  gekk  undir 
eins  inn  í  skemmuna,  og  Dlugi  á  eptir  honum.  þar  biðu  þeir  litla  stund. 
þá  sýndist  Illuga  stafiiinn  fara  undan  skemmunni;  sér  hann  þá  út  og  lítor 

1.  Sbr.  Ejristnisögu ,  2.  kap.  og  þorvaldssðgu  viðforla,  2.  kap.  í  Biskupasögam  ^  I., 
5.  og  88—41.  bls. 

2.  Sbr.  þó  QubmnDdur  fiergþórsson. 
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tíl  austnrs.  Sér  haim  þá,  hvar  koma  tveir  menn  hvitklæddir,  og  bera 
kistu  eina  milli  sin.  Dúkur  var  yfir  kistunni  og  sá  ei  í  gegn  um  hann. 
þeir  koma  nú  inn  í  skemmuna  og  nema  þar  staðar;  drífa  þá  að  þeim 
andar  margir  úr  öUum  áttum.  Spyrja  þeir  bverjir  aðra  tíðinda,  og  gekk 
þaö  alla  nóttina.  Ulugi  heyrði,  aö  þeir  töluðu  um  góða  menn  og  vonda 
og  einkum  börn.  þá  nefndu  þeir  Stein  föður  hans,  og  lágu  þeim  vel  orö 
til  hans.  það  fann  IUugi  á  tali  þeirra,  að  þeim  geðjaðist  bezt  að  illum 
mönnum  og  óguðræknum,  en  undu  illa  góðum  siöum  og  guðlegum.  Sögðust 
þeir  á  næstu  jólum  mundu  bera  Stein  bónda  burtu  í  kistu  sinni.  Uluga 
þókti  standa  kaldur  gustur  af  gestum  þessum ,  og  þókti  honum  iU  sýnin. 
En  þegar  minnst  varði,  varð  gnýr  mikiU  og  brast  þá  á  níðamyrkur,  en 
áöor  haföi  verið  bjart  vel.  þá  varö  Uluga  bilt  við,  og  féll  hann  í  óvit 
i>egar  hann  raknaði  við  aptur,  var  hann  í  rúmi  sinu,  því  faðir  hans  haföi 
borið  hann  þángað.  Steinn  dó  litlu  síðar,  og  þókti  mönnum  ekki  alt 
skapfellilegt  um  hann. 

Ulugi  sagöi  frá  þessum  atburði  öUum  og  því,  sem  hann  haföi  heyrt 
og  séð  í  skemmunni.  Könnuðust  menn  þá  við  anda  þessa,  að  það  eru  verur 
þær,  sem  kallaðar  eru  jólasveinar.  Gánga  þeir  um  bygðina  um  jól  öU 
og  eru  þá  illir  viðfángs,  ránsamir  og  hrekkóttir,  einkum  við  börn.  Eru 
þeir  því  opt  hafðir  til  að  hrœða  börn  með  eins  og  Grýla.  —  Ulugi  lét  sér 
sýnina  að  góðu  veröa,  eins  og  faðir  hans  haföi  ætlað  tU.  Varð  hann  gamall 
maöur,  kirkjurækinn ,  og  hélt  vel  trú  sína.  Aldrei  sá  hann  jólasveina 
hvorki  f^  né  siðar,  og  aldrei  gjörðu  þeir  honum  mein  né  móður  hans. 
Enda  birtast  þeir  sjaldan,  og  eigi  nema  óguðlegum  monnum,  og  ílt  er  aö 
komast  í  kistu  jólasveina. 


Aö  síðastú  set  eg  hér  fáein  IjóðmæU,  sem  lýsa  betur  en  alt  annað, 
sem  eg  hefi  séð,  búníngi  huldufólks.  Eru  fyrstu  vísurnar  þrjár  skrifoðar 
upp  vestur  á  Skarðsströnd  1858  af  Siguröi  málara  Guðmundssyni. 

1.  Skónála-Bjami  í  selinu  svaf; 
segja  vil  eg  þér  nokkuð  þar  af: 
kom  til  hans  álfkona  fögur  og  fríö, 
sá  hann  einga  vænni  um  sina  lífstið. 

2.  A  bláu  var  pilsi,  en  beltið  var  vænt, 
bundið  um  ennið  silkiband  grœnt, 
skauta&ld  háan,  hvítan  sem  uU, 

á  hendinni  bar  hún  þríbrotið  guU. 

3.  Fætnmir  voru  rauðir,  sem  rós, 
rétt  voru  lærin  fogur,  sem  Ijós; 
hofinanna  staöurinn  hærður  svo  vel, 
sem  hnakki  &  sólþurrum  kópsel. 

I.  9 
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Maöur  bét  Jóhann ;  hann  bjó  á  EgilstöÖum  í  VopnafirÖi,  og  var  kalla&ur 
hinn  þýzki.  Han  var  uppi  á  sama  tíma,  og  Brynjólfur  biskup  í  Sldll- 
holti.  Frá  þvi  er  sagt,  aö  smalastúlka  hans  gekk  einu  sinni  til  san6a. 
Skarð  er  í  Qallinu  upp  af  bænum ,  sem  kallað  er  Kvíslarskarö.  þángaö 
gekk  hún  til  sauðanna.    £n  þegar  hún  kom  heim,  mœlti  hún  þetta  fram: 

1.  „Kom  eg  upp  i  Kvislar-skarð 
kátleg  stúlkan  fyrir  mér  varð 
fögur  var  hún  og  fríð  að  sjá 
fallega  leizt  mér  hana  á. 

2.  Blátt  var  pils  á  baugalin, 
blóðrauö  líka  svuntan  fin, 
lifrauð  treya,  lindi  grænn, 
líka  skautaíádlur  vænn. 

3.  Ekkert  haf&i  eg  af  henni  tal, 
undir  sat  hún  sinum  sal; 
opið  stóð  þar  bergið  blátt, 
beint  var  það  i  hál&  gátt. 

4.  Kópur^  aldrei  kjapti  hélt, 
kátlegt  haíði  urr  og  gelt; 
sauöir  höfðu  sig  af  stað; 
seimaskorðin  gáði  að. 

5.  Laukaskorðin  leit  þá  við, 
leingur  haföi  hún  ei  bið, 
inn  i  steininn  arka  vann; 
aptur  luktist  sjálfur  hann.'* 

Og  enn  eru  þessar  stökur  hafðar  eptir  manni,  sem  átti  að  hafa  sé6 
álfa  og  hibýli  þeirra,  og  er  þetta  hvorttveggja  tekið  eptir  blððum  frá  Sig- 
uröi  presti  Gunnarssyni  á  Desjarmýri: 

1.  „Eitt  sinn  kom  eg  á  Orrustuhól, 
og  var  liðiö  degi; 

lagöi  eg  mig  undir  lítið  ból, 
lángt  mér  þókti  eigi. 

2.  Sá  eg,  hvar  í  gljúfrum  grá 
glnggur  stóð  á  móti; 
maöur  kom  út  í  mötli  blá 
með  mikln  skúfaspjóti. 

3.  Aö  mér  kastar  oröum  hraður, 
þá  aörir  voru  að  snæða: 

sofðu  ei  leingur,  sœmdarmaður; 
um  svik  er  veriö  aö  ræða.^' 

1.  Handsnafn. 


SÆBUAR  00  VATNA.  ISj 

2.   6REIN. 

8ÆBÚAB  OG  VATNA. 

Alfar  og  sæbúar  eöa  vatna  eru  náskyldir,  eptír  þeirri  hugmynd,  sem 
enn  kemur  fram  í  muunmælum  vorum.  þess  hcfir  þegar  veri6  geti6,  að 
álfar  rói  til  fiskjar  og  stundi  veiöiskap  bœöi  i  sjó  og  vötnum,^  og  bendir 
til  þess  meöal  annars,  að  menn  kalla  þaö  álfavakir*  áísum,  erloptíöhefir 
haldist  i  meðan  vötn  leggja;  segja  menn,  aö  álfar  hafi  vakað  þar  til  að 
liggja  á  dorg  eða  veiöa  upp  um  silúng.  En  þótt  ná  vatnabúar  séu  álfum 
svo  nákomnir  i  sumu,  eru  þeir  að  öðru  leyti  svo  sérstaklegs  eðUs,  að  betu^ 
sýnist  fara  á,  að  athuga  þá  sér  i  lagi. 

a)  Tvenns  konar  sœbúar  eru  það,  sem  næst  gánga  álfum  og  er  aagt, 
að  þeir  séu  i  manns  líki,  er  annað  þeirra  hafgýgur,  haffrú,  margýgur 
eða  meyfiskur,  er  alt  mun  vera  eitt,  en  hitt  er  marmennill,  sem  ný 
er  abnent  nefndur  marbendill.  Margýgi  hefir  verið  svo  lýst,  að  hún  hafi 
gulleitt  hár  og  sé  i  mannsliki  niður  að  beltisstað,  en  þar  fyrír  neöan  sé 
hún  fiskur,  og  hafi  þar  með  sporð.''  Stundum  þykjast  sjómenn  sji  hana, 
en  optast  er  sagt  það  hafi  að  boríð  norður  við  Grímsey.  Hún  þykir  helzt 
gefa  úngum  mönnum  auga,  og  sækir  þá  upp  á  skipin,  ef  þeim  verður  það 
að  dotta;  enCredo  í  Grallaranum  gamla  er  góö  vöm  við  sliku.  Marbend- 
illinn  hefst  við  á  mararbotni,  en  sést  aldrei  ofan  sjávar,  nema  þegar  hann 
hefir  verið  dreginn,  sem  siðar  skalgetíð.  Af  honum  dregurmarbendilsmiöi^ 
(miUepora  polymorpha)  nafn;  er  það  gulhvítur  kalksteinn,  aUur  hrufóttur 
og  körtóttur  utan,  er  skolar  upp  af  mararbotni.  Segja  menn,  að  slíkt  séu 
smiðisgrípir  marbendla.  Landnáma'''  og  sagan  af  Hálfi  ok  Hálfsrekkum^ 
sýna  þaö  bezt^  að  marbendlatrúin  er  ekki  úng.  Ekki  all^aldan  hafaroenn 
náð  marbendlum,  og  að  vísu  optast  dregið  þá  úr  sjó  Ufandi,  og  ha&  þeir 
þá  stundum  verið  moð  aungla  og  net,  en  þó  gánga  sögur  af  þvi,  að  þeir 
hafi  iundizt  reknir  af  sjó  dauðir  eöa  komið  inuan  úr  hákarlsmaga.  ^  þegar 
svo  ber  við,  að  þeir  eru  dregnir  lifandi,  vilja  þeir  ávalt  komast  út  aptur 
á  sama  svið,  sem  þeir  eru  dregnir  á;  fáorðir  eru  þeir  og  sinna  lítt 
mönnum.  Litt  kunnug  er  mönnum  háttsemi  marbendla,  en  það  vitamenn, 
að  þeir  eiga  kýr  góöai^;  eru  þær  allar  sægráar  að  Ht  og  hafa  blöðru  miUi 
nasanna  eða  framan  á  grönunum,  og  verði  hún  spreingð,  þánæst  kýrin;  annars 
eru  sækýr  óhemjandi    Sækýr  eru  ágœtar  mjólkurkýr  og  góöar  tíl  undaneldis. 

1.  Sjá  ijiixgáiiginn  fyrir  álfasuganura  og  Djúpa-tjörn  i  d.) 

2.  Eggert  Olafsens  og  Bjame  PoTelsens  Reise  igennem  Island.    Soröe  1772,  98.  bls. 

3.  Sjá  meir  um  hana  í  Konungsskuggsjá.     Christjania  1848,  39.  bls. 

4.  Sjá  N.  Mohr  Forsög  til  en  Isíandsk  Naiturhistorie  Kh.  1786.  141,  143  og  144.  bls. 

5.  Landnáma  (Khöfn  1843)  II,  5,  kap.  76—77.  bls. 

6.  FomaldarBögur  IT,  31—33.  bls. 

7.  Mobr  16—17  bls.  og  Eggert  Olafsens  Reise  537—540.  bls. 
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Þá  hl6  marbendlU.  (Eptir  „Tydfordryf<  Jóns  Gufimiindssonar  læriSa.) 
MarbendiU  er  sjódvergur.  Gamall  málsháttur  einn  hér  i  landi  er,  svo  sem 
margur  segir  í  dæmisögum:  „þá  hló  marbendiU/'  £n  hvar  af  þaö  er 
komiö,  hefir  sagt  veríö,  að  bóndi  nokkur  dró  þann  sjódverg,  sem  sig 
neíhdi  marbendil,  meö  stóru  höfði  og  höndum  síðum,  en  líkastur  sel  niðor 
frá  nafla.  Hann  vildi  á  eingum  vísindum  frœða  bónda,  því  flutti  hann  hann 
nauðugan  i  land  með  sér.  Húsfrú  bóndans,  úng  og  lystug,  kom  til  sjávar 
og  fagnaði  bónda,  kyssandi  og  klappandi.  Bóndi  gladdist  og  lagði  henni 
prís  og  lof,  en  sló  sinn  hund  fyrir  sér,  sem  honum  fagnaöi  með  hústrúnni. 
t»á  hló  marbendill,  er  hann  sá  þetta.  Bóndi  spyr,  því  hann  hló.  MarbendíU 
svaraði:  „Að  heimskunni.^'  Sem  bóndinn  gekk  heimleiðis  frd  sjónum, 
rasaði  hann  og  datt  um  þúfu  nokkra.  Hann  bölvaði  þúfunni  mikillega,  og 
hvar  fyrir  hún  hefði  nokkum  tíma  sköpuð  verið,  að  standa  í  sínulandi. — 
þá  hló  marbendill;  því  hann  var  í  ferðinni  nauðugur  borinn,  og  sagði: 
„Misvitur  er  bóndi.^^  Svo  hélt  bóodi  marbendil  bjá  sér  IH  nœtur.  Kaup- 
manna  sveinar  komu  þar  með  vamíng  til  sðlu.  Bóndi  hafði  aldrei  feingið 
SYO  margsólaða  og  þykkva  svarta  skó,  sem  honum  líkaði.  En  þessirkaup- 
sveinar  þóktust  hafá  þá  beztu.  Bóndi  mátti  velja  af  hundrað  pðrum,  og 
sagði  þá  strax  slítast  og  alla  of  þunna.  —  þá  hló  marbendill  og  sagði: 
„Margur  villist,  þó  vís  þykist."  Hverki  fékk  bóndinn  af  marbendli  með 
blíðu  né  stríðu  meiri  fróðleik,  en  nú  var  greint,  utan  með  þeim  skilmála, 
að  bóndi  skyldi  flytja  hann  út  aptur,  rétt  á  það  sama  mið,  sem  hann  var 
uppdreginn,  og  skyldi  húka  á  árarblaði  bónda,  þá  skyldi  hann  úrleysa 
öllum  hans  spumíngum,  en  með  eingum  kosti  ellegar.  Bóndi  gjðrði  og 
svo  eptir  in  nætur.  Og  sem  hann  var  kominn  á  árarblaðiö,  spurði  bóndi, 
hvem  tilbúnfng  fiskimenn  skyldi  hafa,  ef  þeir  vildu  fisknir  vera.  Marbendill 
svaraði:  „Tuggið  jám  og  troðið  skal  til  aungla  ha£Ei,  og  setja  aunglasmiðju, 
þar  sem  heyra  má  til  ár  og  lár,*  og  herða  aungul  í  jóra  mseði,'  hafá 
gráan  griðúngsvað  og  hráan  hrossskins  taum.  Til  beitu  [skal]  hafá  fngls 
fóam  og  flyðmbeitu,  en  mannskjöt  í  miðjan  bug,  og  muntu  feigur,  ef  þú 
fiskar  ei.    Fráleitur  skal  fiskimanns  aungull.'^ 

þá  spurði  bóndi,  að  hverri  heimsku  hann  hefði  hlegið,  þegar  hann 
lofaði  hústrú  sína,  en  sló  hundinn.  MarbendiII  svaraði :  „Að  þinni  heimsku, 
bóndi;  því  hundur  þinn  elskar  þig  eingu  síður  en  líf  sitt,  en  kona  þín  vill 
þig  dauðan,  og  er  hin  mesta  hóra.  En  þúfan,  sem  þú  bölvaðir,  er  þín 
féþúfa,  og  nógur  ríkdómur  undir;  því  varstu  misvitur,  bóndí,  og  þvi  hló 
eg  þar  að.  En  svarta  skómir  duga  þér  þína  æfi;  því  þú  átt  ekki  marga 
daga  eptir  ólifað,  þeir  duga  þér  þá  IH  daga.^'  Og  í  því  steyptist  hann 
af  árarblaðinu,  og  skildi  þar  með  þeim.  En  alt  reyndist  eptir  því,  sem 
marbendill  hafði  sagt. 

1.  Yatns  og  sjáyar  niöur. 

2.  Hestlöðri,  freiöi  [froðu]  eður  sveita. 
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Opt  leysir  marbendiU  aungla  af  fiskimönnum,  ^ar  sem  hann  býr  nœrri 
mi6am,  utan  i  kross  liggi  hnúturinn. 

• 

Frá  marbendll.     (Eptir  húsfrú  Quðnýu  £man;dóttiir,  nú  á  Akareyrí.) 

Mér  er  í  minni  stundin, 

þá  marbendiU  hló; 

blí6  var  baugahrundin, 

[er  bóndinn  kom  af  sjój ; 

kysti  hún  laufalundinn 

lýmskan  undir  bjó; 

sinn  saklausan  hundinn 

sverðabaldur  sló. 
A  SuÖumesjnm  er  bœaþorp  nokkurt,  sem  heitír  í  Vogum,  en  raunar 
heitir  þorpi6  KvíguTogar,  og  svo  er  þaö  nefnt  i  Landnámu.  Snemma  bjó 
bóndi  einn  i  Vogpm,  er  sókti  mjög  sjó,  enda  er  þar  enn  i  dag  eitthvert 
bezta  útr8B6i  i  Su6urlandi.  Einhvem  dag  rerí  bóndi,  sem  optar,  og  er 
ekki  i  það  sinn  neitt  sérlegt  a6  segja  af  fiskifángi  hans.  £n  frá  þvi  er 
sagt,  a6  hann  kom  i  drátt  þúngan,  og  er  hann  haí6i  dregie  hann  undír 
borð,  sá  hann  þar  manns-liki,  og  innbyrtí  þa6.  þaö  fann  bóndi,  a6  ma6ur 
þessi  var  me6  lifi,  og  spur6i  hann,  hvemig  á  honum  stœöi;  en  hann  kva6st 
vera  marbendill  af  qávarbotni.  Bóndi  spur6i,  hvað  hann  heíði  veríð  a6 
gjðra,  þegar  hann  hefði  ágoggazt.  Marbendill  svara&i:  „Eg  var  að  laga 
andskjólin  fyrír  eldhússtrompnum  hennar  móður  minnar.  En  hleyptu  mér 
nú  ni6ur  aptur.'^  Bóndi  kvað  þess  eingan  kost  að  sinni,  „og  skaltu  með 
mér  vera.''  Ekki  töluðust  þeir  fleira  við;  enda  varðist  marbendill  viðtals. 
þegar  bónda  þókti  tími  tíl,  fór  hann  i  land,  og  hafði  marbendil  með  sér, 
og  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  bóndi  hafði  búið  um  skip  sitt,  að 
hundnr  hans  kom  i  móti  honum,  og  flaðraði  upp  á  bann.  Bóndi  brást 
illa  við  þvi,  og  sló  hundinn.  þá  hló  marbendill  hið  fyrsta  sinn.  Hélt 
bóndi  þá  áfram  leingra  og  uppá  túnið,  og  rasaði  þar  um  þúfu  eina,  og 
blótaði  henni;  þá  hló  marbendill  i  annað  sinn.  Bóndi  hélt  svo  heim  að 
bfl^nm;  kom  þá  kona  bans  út  í  mótí  honum,  og  fagnaði  bónda  blíðlega, 
og  tók  bóndinn  vel  bliðskap  hennar.  þá  hló  marbendill  hið  þríðja  sinn. 
Bóndi  sagði  þi  við  marbendil:  „Nú  hefir  þú  hlegið  þrísvar  sinnum,  og  er 
mér  forvitni  á  aö  vita,  af  hverju  þú  hlóst  '^  „Ekki  gjörí  eg  þess  nokkum 
kost,''  sagði  marbendill,  ,,nema  þú  lofir  að  flytja  mig  aptur  á  sama  mið, 
er  þú  dróst  mig  á.'^  Bóndi  hét  honum  þvi.  MarbendiII  sagði:  „þá  hló 
eg  fyrst,  er  þú  slóst  hund(inn)  þiún,  er  kom  og  fagnaði  þér  af  einlœgni. 
En  þá  bló  eg  hið  annað  sinn,  er  þú  rasaðir  um  þúfuna  og  bölvaðir  benni; 
þvi  þúfá  sú  er  féþúfa  full  af  gullpeníngum.  Og  enn  hló  eg  hið  þrítya  sinn, 
er  þú  tókst  bliðlega  &gurgala  konu  þinnar;  því  hún  er  þér  fláráðogótrú; 
muntu  nú  efna  ðll  orð  þín  við  mig,  og  flytja  mig  á  mið  það,  er  þú  dróst 
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naig  á/<  Btedi  mœltí:  ,,Tvo  af  þeim  hlatum,  er  þú  sagöir  mér,  má  eg 
aö  visu  ekki  reyna  að  siniii,  hvort  sannir  eni,  trygð  hundsins  og  trúleik 
konu  minnar;  ^n  gjöra  skal  eg  raun  á  saunsögli  þinni,  hvort  fé  er  fólgið 
í  þúfunni,  og  ef  svo  reynist  er  meiri  von,  að  hitt  sö  satt  htorttvéggja, 
enda  mun  eg  þá  efna  loforð  mitt.''  Bóndi  fór  siðan  til,  og  gróf  upp  þúfuna, 
og  fann  þar  fé  mikið,  eins  og  marbendill  hafði  sagt.  Að  því  biiuu  setti 
hann  skip  til  sjávar,  og  íiutti  marbendil  á  sama  mið,  sem  hann  hafði  dregið 
hann  á;  en  áður  en  bóndi  léti  hann  fyrir  borð  siga,  mælti  marbeudill: 
„Vel  hefir  þú  nú  gjört,  bóndi,  er  þú  skilar  mér  móður  minni  heim  aptur, 
og  skal  eg  að  vísu  endurgjalda  það,  ef  þú  kant  til  að  gæta  og  nota  þér. 
Vertu  nú  heill  og  sæll,  bóndi.*'  Síðan  lét  bóndi  hann  niður  síga  og  er 
marbendill  nú  úr  sögunni. 

það  bar  til  litlu  eptir  þetta,  að  bónda  var  sagt,  að  7  kýr  sægráar  að 
lit  vœru  komnar  þar  í  túnjaðarinn  við  fjöruna.  Bóndi  brá  við  skjótt,  og 
þreif  ^itukom  i  hönd  sér,  gekk  svo  þáugað,  sem  kýrnar  voru;  en  þœr 
rásuðu  mjðg  og  voru  óværar.  Eptir  þvf  tók  hann,  að  þær  höfðu  allar 
Möðru  fyrír  grönum.  það  þóktist  hann  og  skilja,  að  hanu  inundi  af  kiuiuui 
missa,  nema  hanu  teingi  spreingt  blöðrur  þeesar.  Slær  haun  þá  með  kefii 
þvi,  er  hann  hafði  i  hendi  sér  framau  á  granirnar  á  eiuni  kúnni,  og  gat 
náð  heUni  i^iðau.  En  hinna  misti  hann,  og  stukku  þær  þegar  i  sjóinn. 
þóktist  hanu  þá  skilja,  að  kýr  þessar  heifti  marbendiU  sent  sér  í  þakkar 
skyni  fyrír  lausn  sina.  þessi  kýr  hefir  veríð  ^hinn  mesti  dánumanns  grípur, 
sem  á  Island  hefir  komið;  æxlaðist  af  henni  mikið  kúakyn,  sem  vfða  hefir 
drdfzt  um  land,  og  er  alt  grátt  að  lit,  og  kallað  sækúak>ii.  En  það  er 
frá  bónda-  að  segja,  að  hann  varð  mesti  auðnumaður  alla  æfi.  Hann  leingdi 
og  nafn  bygðar  sinnar  og  kallaði  af  kúm  þessum ,  er  á  land  hans  geingu, 
Kvíguvoga,  er  áður  voru  kallaðir  Vogar. 

Kvigudallr  á  LátrastrSnd.  (Eptir  sðgn  herra  Arnl.  Ólafssonar).  Eiuu 
sinni  reru  fiskimenn  frá  Höfða  i  Höfðahverfi  á  Látrastrðnd  og  dróga 
kvennmann  á  aungli;  þeir  fluttu  haua  heim  með  ser  að  Höfða.  Uán  var 
fálát  mjög;  sagðíst  eiga  heima  i  sjónum,  og  haía  verið  að  skýla  að  eldhús- 
strompi  móður  sinnar  þegar  þeir  drógu  hana.  Hún  var  alt  af  að  biðja 
þá  að  flytja  sig  út  aptur  i  !>jóinu  og  Iileypa  sér  niður  aptur  á  sania  miði 
og  þeir  heföu  dregið  sig.  Eu  þeir  vildu  ei,  heldur  aö  húu  ileingdist  i 
landi;  því  hún  var  vel  að  sér  um  alla  hluti.  Hún  var  eitt  ár  í  Uöfða. 
Saumaði  hún  þá  messuklæði  þau,  sem  alt  af  eru  i  Laufási  síðan.  t»egar 
árið  var  liðið  var  hún  flutt  út  aptur;  þvi  menn  sáu,  aö  hún  mundi  ulðrei 
una  i  landi.  Hét  hún  þvi  áður,  að  hún  skyldi  senda  kýr  á  laud  upp. 
Sagði  hún,  að  þegar  kýrnar  kæmu  á  land,  skyldu  menn  vera  viðbúnir  að 
taka  á  móti  þeim,  og  spreiugja  blöðru  þá,  sem  væri  á  milli  nasa  þdrra, 
þvi  ella  mundu  þær  þegar  hlaupa  burt  aptur  í  sjóinn.    Síðan  var  stálk- 
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maú  slept  niður  aptar  i  sjóixm  á  sama  miöi  og  hún  haíói  veríö  upp  dregin. 
Litlu  síöar  komu  upp  tólí  kvlgur  úr  sjónum  og  fóru  heim  aö  Hðföa.  þær. 
voru  sœgráar  á  lit.  Heita  þar  iiú  Kvígttdalir,  sem  þœr  komu  upp.  Sex 
af  kúm  þessum  náöust,  og  þóktu  mesta  afbragö,  en  sex  sluppu. 

Sttkýr.  (£ptir  Jón  Bjarnastiu  í  Breiðavik  i  Múlasýslu.)  Í  BreÍÖUVÍk  viö  Borg* 
arfjðrö  i  Múlasýslu  bjó  maöur,  sem  hét  Bjarni,  er  kallaður  var  Bjarni 
sterki.  Eitt  sumar  bar  svo  viö,  aö  Bjarni  var  úti  á  túni  i  þykkmiklu 
veöri  og  þoku.  Heyrír  hann  þá  grípaferð  út  til  sjávar  íyrir  neðan  bæinn. 
Fer  hann  þá  aö  horfa  út  i  þokuna;  sér  hann  þá,  aö  þar  fer  nautaflokkur, 
og  ei  færrí  en  18,  og  litill  piltur  hleypur  á  eptir,  en  þar  eptir  fór  kálíur. 
Bjami  hleypur  á  stað  og  i  veg  fyrír  nautin;  þvi  hann  þóktist  vita,  aö 
þaö  mundu  vera  sænaut.  £n  þegar  pilturinu  sér  það,  fer  hann  aö  herða 
á  nautunum  að  hlaupa.  það  sér  Bjarni,  að  uxi  fer  fyrst,  og  eru  hringar 
á  homum  hans,  og  hrínglaði  i,  þegar  hann  fór  að  hlaupa.  HIupu  svp 
hver  i  kapp  við  aðra,  Bjarni  og  pilturinn,  þartil  kom  i  sjávarmál.  Var 
þáBjai-ni  kominn  á  milli  kálfsins  og  nautanna,  og  fór  pilturinn  með  naut- 
atlokkinn  í  sjóinn,  en  Bjarni  snerí  móti  káliinum,  og  baröi  framan  á  nasir 
honum,  svo  blaðran  sprakk,  sem  sagt  er,  að  sé  millí  nasanna  á  sænautun- 
um,  og  komst  hún  þá  ekki  i  sjóinn,  og  leiddi  Bjarni  hana  heim  til  sin. 
þetta  hafi&i  veríð  kviga,  og  varð  tuttugu-marka  kýr,  og  út  af  henni  var 
hið  bezta  kúakyn  i  Breiðuvik  leingi  firam  eptir  öldunum. 

Vatn  það,  sem  er  i  Haukadal  vestra,  er  djúpt  mjög,  og  ætla  menn, 
að  það  haii  undirgaung  við  sjóinn.  þykjast  menu  opt  heyra  dunur  i  vatn- 
inu,  og  opt  brýtur  is  af  þvi  i  frosti.  Einu  sinni  i  fymdinni  er  mælt,  að 
bóndinn  á  Vatnshorni  hafi  fyrir  dag  á  útliðandi  sumri  komið  i  fjós  sitt. 
Lét  hann  það  standa  opið,  ef  kýr  kynnu  að  koma  heim.  £n  er  hann  kom 
í  ^ósið,  var  það  fult  af  18  kúm,  sægrám.  Voru  þær  alveg  eins  og  aðrar 
kýr,  nema  hvað  blaðra  var  á  nösum  þeirra.  Kýrnar  ruddust  út,  en  bónði 
greip  bareili,  og  tókst  honum  að  spreingja  blöðruna  á  9  kúm.  SIuppu 
hinar  i  vatnið;  en  þær,  sem  blaðrau  var  spreingd  á,  urðu  eptír,  þvi  þær 
voru  i  eðli  sinu  orðnar  að  landkúm.  þær  voru  allar  beztu  kýr,  og  eru 
enu  margar  kýr  af  kyni  þeirra  um  Dali. ' 

b)  Sögur  um  nykurinn,  sem  og  nenuir  er  kallaöur  eða  vatna- 
hestur,  era  þó  enn  ólikari  að  eöli  sinu  álfasögum.  Nykur  er  bæði  i  ám 
og  stððuvðtnum  og  jafnvel  á  sjó.  Hann  er  likastur  hesti  að  öllu  skapn- 
aöarlagi,  optast  grár  að  lit,  en  þó  stundum  brúnn  og  snúa  allir  hófarnir 
aptur,  hó&keggin  ðfugt  við  það,  sem  er  á  öðrum  hestum;  þó  er  hann  als 
ekki  bundinn  við  þessi  einkenni;  hitt  er  honum  eiginlegt,   að  hann  breyti 

1.  Eptir  handriti  séra  SJcúla  Gislasonar. 
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sér  snðgglega  á  ýmsa  vegu  a6  eigin  vild. '  þegar  sprÚÐgiir  koma  í  ísa 
i  vetrardag,  verða  þar  af  dunur  miklar;  segja  menn  þá,  aö  nykarÍBn 
hneggi.  Hann  kastar  fyli,  eins  og  hestar,  en  alt  í  vatni,  en  þó  heíir  það 
bori6  vi6,  a6  hann  hafi  fylja6  hross  manna.  )sað  er  einkennilegt  við  alla 
þá  hesta,  sem  undan  nykur  eru,  að  þeir  leggjast  ni6ur,  hvort  þeim  er 
ri6i6  yfir  vatnsfall,  e6a  þeir  bera  bagga,  sem  vœtir  kvi6  þeirra,  og  hafa 
þeir  þá  náttúru  af  nykrinum ;  þvf  hann  heldur  sig  á  landi  vi6  ár  og  vðtn, 
sem  ill  eru  yfirfer6ar;  er  hann  þá  spakur  og  tælir  menn  til  a6  rí6a  sér 
yfir.  þegar  þa6  hefir  bori6  vi6,  a6  menn  hafi  forið  honum  á  bak,  hleypor 
hann  óðar  út  í  vatnið  og  leggst  þar  og  dregur  þá  með  sér,  er  á  sitja, 
niður  i  vatnið.  Ekki  þolir  nykur  að  heyra  nafh  sitt,  eða  nokkurt  orð,  er 
því  Ifkist;  þa  tekur  hann  viðbragð  og  hleypur  f  vatnið.  Trúin  á  nykra 
hefir  verið  um  alt  land,  og  þvf  eru  sðgur  um  þaö  nálega  f  hverju  héraði, 
a6  þeir  eigi  að  vera  i  þvf  eða  þvf  vatni  eða  þeirri  og  þeirri  á,  en  trauð- 
lega  þó  f  þeim,  sem  straumharðar  eru.  i  Grfmsey  fyrir  norðan  er  þa6 
trú,  að  nykur  sé  þar  f  sjónum,  og  að  hann  hneggi,  er  hann  viti,  að  eyar* 
skeggjar  hafi  sókt  kú  til  meginlandsins;  ver6a  þær  hamslausar  af  hneggi 
hans,  stðkkva  f  sjóinn  og  farast  svo.  Til  þessa  bendir  og  það,  að  Grfmsey- 
fngar  hafa  ekki  árætt  fyrr  en  nú  á  seinni  árum,  að  hafa  kú  f  eynni. 

Fyrir  kemur  það,  að  nykur  er  nefndur  kumbur;  hvort  sem  af  þvf 
er  dreginn  Eumbravogur  eða  ekki,  þá  er  þó  af  þvf  dregin  Kumburtjöni 
hji  Skarði  undir  SkarðsQalIi  f  Landsveit.  Ýmist  þar  eða  f  ððru  stœrra 
stððuvatni  hjá  Háholti  á  að  vera  nykur.  Ur  Eumburtjðm  kom  einu 
sinni  graðhestur  grár  f  aðra  hesta  og  fy^aði  meri  eina;  folaldið,  sem  hún 
átti,  varð  stór  hestur  og  hinn  mesti  valsgripur,  en  aldrei  mátti  rfða  honnm 
mjög  djúpt  f  vatni,  þvf  þá  vildi  h«nn  leggjast  niður.  —  Sú  er  saga  tQ 
þess,  að  nykur  sé  ekki  bundinn  vi6  hestlfki  eittsaman,  að  úr  þessu  sama 
vatni  kom  einu  sinni  grá  kýr  stór  og  troðjúgra.  £n  er  átti  að  mjólka 
hana,  var  þess  vart,  að  klaufimar  snera  ðfíigt  á  henni,  eins  og  hófamir 
i  nykrínum ;  vildi  þá  einginn  við  hana  eiga,  enda  varð  kýrín  þá  svo  ólm, 
að  hún  kramdi  bam  eitt  fyrír  bóndanum  til  dauðs,  og  hvarf  8f6an.* 

Svo  stóð  á,  að  sóknarbændur  áttu  einu  sinni  að  gjðra  upp  og  hla6a 
kirkjugarðinn  á  Barði  (aðrír  segja  á  Holti)  f  Fljótum.  Ðag  einn  snemma 
vora  þeir  allir  komnir  þar  til  þess  starfs  nema  karl  einn;  sá  maðurinn 
þókti  heldur  grályndur  og  Iftið  við  alþýðuskap.  Leið  svo  fram  á  miðjan 
dag,  að  karlinn  kom  ekki,  og  þókti  hinum,  að  honum  seinka.  Um  miö- 
degis-bil  sáu  þeir,  hvar  karl  kemur  og  teymir  eptir  sér  grian  hest.   þegar 

1.  Sjá  Snorraedda.  Arna-Magnúsonar  átgáf.  II,  122.  bls.  og.  I,  606.  bU.,  ReykjaTÍknr 
útgáf  123.  bls.    Eggeit  Olafsens  Reise,  55—56.  og  711-712.  bls. 

2.  Tekið  úr  Ðr.  Maurers  Isl.  Volkss.  33.  bls.,  og  sagði  honum  söguna  Oddr  bóndí 
Jónsson.  Slikar  sögur  eru  eingar  nysmiðar  bér  á  landi,  |>yí  Eyrbyggja-saga  (Havniæ,  1787) 
befir  á(>ekka  frásögn  i  63.  kap. 
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karl  kemur,  verfiur  hann  íyrir  hrakyröam  himia,  er  á6ur  höfðu  komi6,  að 
haun  kœmi  seint  í  samvinnuna.  Karl  lét  sér  ekki  óðslega  og  spyr,  hyað 
hann  sknli  vinna.  Vill  þá  svo  tíl  aö  honum  er  skipaö  i  flokk  meö  þeím, 
er  flytja  áttu  bleösln  i  garöinn,  torf  og  streingi,  og  lœtur  hann  sér  það 
vel  lika.  Gráni  var  mjög  úfinn  og  iUur  við  aöra  besta,  er  voru  i  torflest* 
inm,  sleit  sig  aptan  úr  þeim,  beit  þá  og  barði,  og  þar  kom,  aö  einginn 
hestnrinn  hélzt  við  fyrir  honum.  þetta  þókti  flutníngsmðnnum  mein  mikiö, 
og  kom  þeim  nú  saman  um,  að  leggja  á  hann  þeim  mun  þýngra,  en  þafi 
kom  alt  fyrir  ekki.  Hann  fór  eins  léttílega  meö  belmíngi  þýngri  kly^ar, 
eins  og  áður,  og  linti  ekki  fyrr  látum,  en  bann  hrakti  úr  böndum  þeim 
alla  aöra  hestana,  og  varö  hann  þá  einn  eptír.  Karl  tók  þá  klárinn  og 
lagði  á  hann  eins  mikið,  og  áður  baiði  veríð  lagt  á  alla  hina  hestana  i 
hverri  ferð,  og  fór  með  hann  á  milli,  og  var  hann  þá  spakur.  þannig 
fluttí  hann  á  grána  alla  hleðsluna  í  garðinn.  En  er  þvi  var  lokið,  tekur 
bann  beizlið  fram  af  bonum,  undir  kirkjugarðinum ,  þar  sem  bann  var 
nýblaðinn,  og  slœr  með  beizlinu  á  lendar  bestínum  i  þvi  hann  sleppir 
honum.  Við  það  kunni  gráni  ekki,  setur  upp  rassinn  og  koma  báðar 
lappimar  á  kirkjugarðinn,  er  hlaðinn  bafði  veríð  upp  um  daginn,  og  hrundi 
stórt  skarð  i  hann,  og  befir  það  aldrei  staðið  siðan,  hvað  opt  sem  þaö  hefir 
veríð  hlaðíð,  uns  farið  var  að  hafa  það  fyrír  gingblið  út  i  kirkjuna.  En 
það  sást  siðast  tíl  ferða 'klársins ,  að  bann  brá  á  leik,  er  hann  var  laus 
og  lintí  ekki,  fyrr  en  bann  komst  i  Holtsvatn;  þóktust  þá  allir  vita,  að 
þetta  baföi  veríð  nykur.^ 

Nennip.  (Tekið  eptir  sðgn  herra  A.  Ólafssonar.)  Einu  sinni  var  smalastúlka 
að  leita  að  fé.  Hán  haföi  geingið  leingi  og  var  orðin  lúin  mjög.  Sér  bún 
þá  hest  gráan'  og  verður  fegin;  hnýtir  upp  i  bann  sokkabandinu  sinu, 
leggur  svuntuna  sina  á  bann,  leiðir  bann  að  þúfii  og  œtiar  á  bak.  £n  i 
þvi  hún  ætiar  á  bak  segir  hún:  „Eg  trúi  eg  nenni  þá  ekki  á  bak.''  þi 
tekur  hesturínn  viðbragð  mikið  og  stökk  út  á  vatn  eitt  skamt  þaðan  og 
hvarf.  Stúlkan  sá  nú  hvers  kyns  var ,  að  þetta  var  nykur.  þvi  það  er 
náttúra  hans,  að  bann  má  eigi  beyra  nafn  sitt,  þá  fer  hann  i  vatn  sitt,  en 
hann  heitir  öðru  nafni  Nennir,  og  þvi  fór  hann,  þegar  stúlkan  sagði 
nennir.    Sama  verður  og,  ef  nykurinn  heyrir  sagt  andskoti. 

Einu  sinni  voru  3  eða  4  böm  að  leika  sér.  Skamt  frá  bœnum  var 
stórt  vatn  og  sléttar  eyrar  með  vatninu.  Börnin  voru  á  eyrunum  við 
vatnið.    þau   sáu  þar  best  gráan   og  fóru  að  skoða  bann.    Fer  þá  eitt 

1.  8agan  er  tekin  eptir  Sigarði  málara  Gúömondssyni  Sbr.  Ðr.  Maurers  Isl.  Yolkss. 
33.  bls.  Sbr.  og  Landnámu  II,  10.  kap.  (Kh-átgáf  1843)  93—94.  bls.  og  Snorra-edda, 
42.  kap.,  i  ReykjaTÍkur-útgáfanni.  bls.  25—27. 

2.  Samir  segja  brúnan.  þessi  saga  er  mjög  algeing  og  sögð  um  nykra  i  ýmsum 
vðtnam« 
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barni6  á  bak  og  svo  hvert  af  ööru,  þáogaö  til  þaö  ebsta  yar  eítt  eptír. 
þau  báöu  það  aö  koma  lika,  því  þau  sögöu,  að  nógu  yœrí  lángur  hryggnimn 
á  klárnum,  þó  þau  kœmu  öU  saman.  Barniö  vildi  ekki  fara  og  sagöist 
ekki  nenna  því.  Tók  þá  hesturinn  viðbragö  og  þaut  út  i  vatnið  með  öU 
bömin  hin  á  bakinu.  Barnið  sem  eptir  var,  fór  heim  og  sagði  frá  atburð- 
inum,  eins  og  hér  er  nú  sagt.  Vissu  menn  að  þetta  hafði  veiið  nykur, 
og  hefir  hann  ekki  sézt  siðan  og  ekki  heldur  bömin. 

c)  þó  nykrar  séu  öllu  líkarí  dýrum,  en  mannslíki,  sem  álfar  birtast 
mðnnum  í,  eru  þó  þeir  vatnabúar,  er  skrímsli  heita,  enn  firáleitari  allri 
mannslíkíng,  ^  enda  er  opt  ekki  auðið,  að  gjöra  þeirra  nokkum  greÍDarmuB 
og  annara  dýra,  er  ímyndun  þjóðarinnar  hefir  fimdið  eitthvað  yfirnáttúriegt 
við,  og  þvi  verður  siðar  nokkuð  vikið  á  sum  slík  dýr.  Með  orðinu  skrimsli 
(i  fornmálinu  skrfmsl)  táknamenn  nú  optast  sérhverja  óákveðna  ófreskja, 
er  menn  þykjast  hafa  séð,  eða  heyrt  um  getið,  og  ef  þeim  er  lýst,  verðor 
sjaldan  ráðið  af  lýsíngunni,  hvaða  skepna  það  eigi  helzt  að  vera;  svo  er 
lýsfngin  skrímslisleg  eða  skrýpaleg.  Bæði  eru  til  sjóskrfmsli  og  vatna- 
skrimsli,  og  þekki  eg  einga  aðgreiníng  þeirra.  Vatnaskratti  er  áSuðurlaodi 
og  um  Borgarfjörð  alment  nafh  á  ófreskjum  þeim,  sem  annarstaðar  era 
kallaðar  vatnaskrfmslí.  þó  er  það  stundum  sama  sem  nykur,  t  d.  f 
gitunni : 

„þar  reið  maður  þétta  braut 

þand'  út  kálfa  báða 

vatnaskratti  og  þjófaþraut, 

þú  skalt  nafnið  ráða/'* 
I  Grimsey  fyrir  norðan  fara  margar  sögur  af  sjóskrímsli.  þykjast 
menn  þar  hafa  orðið  þess  varir,  að  það  komi  á  land  á  náttarþeli,  og  séð, 
að  þaö  veltist  áfram  eins  og  rokkhjól  eða  skerborð,  og  fundið  slor  eptir 
þaö,  þarsem  það  hafi  legið  i  grasinu.  Aðrir  ætla,  að  slík  sjóskrfmsli  séu 
hvalur  sá,  er  skeljúngur  heitir  og  sagt  er  að  grandi  skipum.^  í  þorskafirði 
vestra  er  og  getið  skrímslis  eins,  er  sé  hættulegt  fyrir  skip  og  leitist  við, 
að  hvolfa  undir  mönnunum.  það  skrfmsli  hefir  opt  sézt  og  Iftur  þá  út 
eins  og  skip  á  hvolfi.  Ekki  eru  skrímsli  þessí  síöur  f  vötnum  en  í  sjó, 
sem  fyrr  segír  og  þykjast  mcnn  hafa  séð  eitt  ueðarlega  i  þjórsá  i  hákalls 
Ifki  eða  skötulfki  og  annað  til  f  sömu  á  alla  götu  upp  hjá  Sóleyarhöfða  f 

1.  Ef  ttú  sugur  uni  þess  konar  skrimsli  kynnu  að  |>ykja  eiga  litið  skilt  Yið  álfasðgor, 
er  |)ess  pó  aö  geta,  að  eítthyaö  er  likt  á  komið  mcð  (lessum  sögum  og  sögunum  am 
dverginu  Andvara,  er  brást  i  geddu-liki,  og  Loka  i  iaxaiiki;  sbr.  Sigarðar-kviðu  Fafhis- 
bana  II  og  Ægisdrekku. 

2.  Maðurinu  iiét  Nikuiás;  ætti  {>á  vataaskrimsli  að  vera  nykur,  eu  ^jófa-t»raut  sjálf- 
kenniug  um  lás.    Yisuua  sagði  húsfrú  Hólmfriður  þorvaldsdóttir  i  Beylgavik. 

3.  Sjé  '  '"■  og  Konungsskuggsjá  12.  kap.  31.  bls. 
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óbygðin&i.  Undir  EyaQöUum  er  vatnaskratti  f  skötuliki,  þegar  menn 
hafa  komið  auga  á  hann,  og  er  ^tó  haft  til  sannindamerkis ,  að  t»að  sé 
skrfmslí,  en  ekki  venjuleg  skata,  að  hún  gángi  aldrei  upp  í  vötn.  þetta 
skrímsli  er  ilt  viðureignar,  og  leitast  við  að  draga  menn  og  skepnur  niður 
til  sín  í  vatnið.  Bœði  í  Skorradalsvatni  og  Hvítá  í  Borgarfirði  eru  skrímsli. 
HafðL  menn  stundum  séð  það  i  vatninu  marga  daga  i  röð,  t.  d.  á  jólafost* 
unni  1858,  og  það  alt  íram  yfir  j61.  það  eru  ekki  fleiri  en  5  til  6  ár 
síöan,  að  seli  fór  aó  reka  höfiiölausa  upp  iir  Hvitá  i  Borgarfirði,  alt  upp 
bjá  Jnngnesi  og  Stafholtsey;  1858  voru  þeir  ekki  færri  en  9,  sem  rak 
þannig  á  sig  komna,  og  var  það  mái  manna,  að  skrimsliö  i  ánni  hefði 
bitið  af  þeim  hausana.  ^ 

Skrimsliö  í  YeBturhópBvatni.  (fiptír  handrití  séra  Skúla  Gislasonar  á 
stóranúpi.)  A  næstliöinui  öld  bjó  maður  sá  i  Bjarghúsum  i  Vesturhópi,  er 
Kolbeimi  hét.  Haun  var  snauður  maöur;  en  kom  sér  alstaðar  vel,  og 
urðu  því  margir  til  að  gjöra  honum  gott.  Einu  sinni  gekk  hann  f  góðu 
veðrí  og  túnglsljósi  yfir  Vesturhópsvatn  á  isi  aö  Vatnsenda,  til  þess  að  íi 
nokkuö  bjá  bóudanum  þar  til  jólanna.  Var  þetta  á  þorláksmessu-aptan. 
Bóndi  lét  hanu  hafa  væut  sauöarkrof.  Snerí  Kolbeinn  þá  heimleiðis  og 
bar  krofið.  þegar  hann  var  á  miöju  vatuinu,  heyrði  hann  dunur  fyrir 
aptan  sig;  brast  isinn  þar  og  kom  upp  dýr  mikið  áttíætt,  likast  þvi  i 
vexti  og  sköpulagi,  sem  tveir  bestar  væru  fastir  saiuan  á  rössunum,  og 
sýndust  tvö  höfuð  á  þvi.  Skrimsliö  veitti  Kolbeini  eptirför.  Sá  hann,  að 
hann  mondi  ekki  draga  uudan,  svo  hann  lét  krofið  laust  og  hljóp  svo 
heim,  sem  mest  mátti  hann.  Daginn  eptir  fór  hann  að  vitja  krofsins, 
en  fann  þá  ekkert  af  þvi  nema  beintuggur.  Leiddi  hann  nágranna  sina 
að,  og  sýndi  þeim;  en  svo  var  hann  vel  látinn,  að  þeir  bættu  honum 
skaðann. 

Naddl.  (Eptir  Jóu  bóuda  Sigurösson  i  Njarðvik  i  MúJasýslu.)  Meðau  þeir 
niöjar  Bjarnar  skafins  voru  uppi,  lagöist  af  þjóöleió  sú,  er  liggur  milli 
Njarðvíkur  og  Borgarfjaröar,  ytir  Njarövíkur-skriÖur,  er  svo  eru  nefndar; 
var  það  fyrir  þá  sök,  að  óvættur  eiu  í  mannsliki  aö  ofan,  en  dýrslíki  að 
neöan  laf^öist  fyrir  menu  á  vegiuum,  og  veitti  mörgum  bana,  þegar  fór  aö 
dimma  nótt,  svo  ófært  var  um  vegiun  að  fara.  Ovættur  þessi  hélt  sig  í 
gili  því,  sem  liggur  Njarðvikur  megin  við  skriðurnar,  og  kallað  er  síöan 
Nadda-gil;  því  á  kvöldin  um  haust  og  vetur  heyröist,  eins  og  eitthvaö 
vœri  aö  nadda  og  glamra  á  grjótinu  heim  aö  Njarðvík;  fyrir  þetta  köUuðu 
menn  óvætt  þessa  Nadda. 

fjaó  var  eitthvert  sinn  um  haust  sfðla,  að  Jón  Bjamarson  kom  seint 
um  kvöld  aö  Snotruiiesi   í  Borgarfirði,    og  ætlaði  í  Njiirðvík.     En  af  þvi 

1.  þessar  sögur  um  skrimsli  eru  tekin  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.,  86.  bÍH. 
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komib  var  a6  dagsetri,  bað  fólkið  hann  að  gefa  sig  ekki  f  þi  ófÍBBni,  að 
leggja  svo  seint  f  skriðarnar.  En  hann  skeytti  þvf  alls  ekki,  kvað  sig 
ekki  miuidi  saka  og  ekkert  roein  að  verða,  og  hélt  svo  sfna  leiö.  £n  sem 
hann  kom  heim  undir  gilið,  mœtti  hann  óvœttínni,  og  réöst  á  hana.  Varð 
þeirra  aðgángur  bœði  harður  og  lángur.  Barst  leikur  þessi  alt  i  jaðar 
þann,  sem  heitir  Krossjaðar;  þar  sagði  Jón  að  óvœttur  þessi  hefði  slitið 
sig  af  sér,  og  dragnað  í  sjóinn.  Var  þar  sfðan  sett  upp  krossmark  það, 
sem  þar  er  enn,  með  þeirri  áskript  i  latinu,  „að  veg&rendur  skyldu 
framfállandi  lesa  þar  faðir-vor,*'^  og  bélzt  sá  siður  leingi  fram  eptir 
ðldum. 

Jón  komst  f  Njarðvfk  þjakaður  mjög,  vfða  blár  og  marinn,  lá  rúmfastor 
f  mánuð,  og  komst  svo  i  fætun  Hann  hélt,  að  óvœttur  þessi  hefði  komið 
úr  sjó,  af  þvf  hann  leitaði  sfðast  til  sjávar;  en  aldrei  bar  i  honum  eptir 
viðureign  þeirra. 

SkFÍmsUð  i  BpúnaTÍk.  (Eptir  handriti  Jóns  Bjamasonar  i  Brei6uTik  eystra.) 
Maður  hét  Sveinn,  og  var  Guðmundsson;  bann  bjó  f  Brúnavfk  viðBorgar- 
i^ðrð  eystra.  Hann  var  sjómaður  mesti,  og  itti  aflafaung  mikil,  og  lét 
þvf  byggja  skemmu  stóra  niður  i  sjivarbakka,  og  geymdi  hann  þar  f 
skreið  sfna.  það  bar  til  einn  vetur  um  kvöldtíma,*  að  bóndi  hafði  ekki 
nóg  fiskætí  heima,  og  fór  þvf  ofan  f  skemmu  eptir  riklfngi,  rafiabelti  og 
hikarli.  En  þegar  hann  œtlar  út  úr  skemmunni  aptur,  sýndist  honum 
eitthvað  f  manuslfki  sitja  f  skemmudyrunum ;  talar  hann  þi  til  þess,  og 
skipar  þvf  f  burt.  £n  það  sat  sem  iður;  greip  hann  þi  hikarlasax,  er 
þar  var  inni,  og  rak  f  vofuna.  Henni  bri  Iftt  við,  en  sagði:  „Drag  út 
og  stfng  aptur.^'  „Haf  þú  það,  sem  þú  fékkst,''  sagði  bóndi.  Skreiddist 
þi  vofan  út,  og  hélt  tíl  sjivar.  En  bóndi  gekk  heim,  og  þegar  hann  kom 
f  baðstofíina,  sýndist  fólki  hann  sviplegur.  En  morguninn  eptir  sagði  hann 
fri  atburði  þessum.  Var  þi  farið  að  leita  að  saxinu,  og  fannst  það  f 
sjivarbakkanum.  Eptir  þetta  lagði  bóndi  af  skemmuna,  og  hefir  einginn 
bygt  hana  sfðan,  og  sést  enn  glðgt  tíl  tóptarinnar.^ 

1.  Kros^aðar  heitir  me]jaðar  i  Njarðvikur-skriðum.  Stendur  neðantil  i  honum  trékross, 
rétt  neðan  við  götuna,  o^  eru  skorin  á  krossinn  }>e8si  orS  (yers): 

EfBgiem  Ghrísti,  qui  prodis,  pronus  honora. 
Fjrír  14  árum  (1846)  var  krossinn  oröinn  fúinn  og  fellilegur;  t»vi  setti  bóndínn  Jón 
Sigurðsson  i  Njarðvik,  frœðímaÖur  og  fommenjavinur ,  annan  nýan  með  sömu  gjörð,  og 
hinn  gamla,  {»ar  aptur.  Eptir  séra  Sigurði  Gunnarssyni  á  Desu'armýrí  i  Norðurmúlasýslu. 
I  Olavii  Oeconomiske  Reise.  Kh.  1780,  451.  bls.  stendnr  „transis,^*  og  lietnr  {»að,  hvort 
sem  er,  nœrrí  údeggingnnni,  sem  að  ofan  er  sett. 

2.  I  handrítinu  stóð  i  sveigum :  „sem  menn  kalla  vðkustaurskvðld.'* 

8.  þó  sá,  sem  skrásett  hefir  sögu  }»e8sa,  hafi  kallað  hana  „draugasðgn,'*  hefi  eg  bs&ði 
leyft  mór,  að  breyta  )»eirrí  fjrirsðgn  og  að  setja  hana  i  flokk  með  sjóskrimslum ,  af  )»vi 
mér  finnst  hún  mikiu  fremur  skrimslisleg,  en  draugaieg. 
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KorC  frá  Mððnivðllaiii  og  BjÖBkpiiiisUfi.  Kort  þessi,  sem  síSar 
verður  getíö,  réri  éinu  sinni,  sem  optar,  vetrarvertiö ,  og  lá  viö  í  sjóbúð 
einni,  sem  fleiri  lágu  vi6,  einhverstaðar  suður  meö  sjó.  Fyrir  búöinni  var 
skrá,  sem  hvorki  var6  læst  né  loki6  upp  nema  meö  lykli.  Eina  nótt  var 
(418,  er  þeir  höíðu  lokaö  bú&inni  um  kvöldið  a6  innan,  og  allir  voru 
so£na6ir,  a&  Kort  dreymir,  aö  honum  þykir  einhver  ófreskja  koma  inn  í 
bú&ina,  og  taka  1  hendina  á  sér.  þykist  hann  þá  standa  upp  og  fara  me6 
henni  inn  undir  rúmiö,  og  teymir  skrimsli6  hann  þar  út  í  gegnum  bú6ar- 
vegginn;  en  það  þókti  Kort  þraung  lei6.  Eptir  þa6  lei6ir  skrlmsli6  hann 
ofiui  í  Qöru  og  fram  a6  flæ6armáli;  finnur  hann  þi,  a6  þa&  vill  koma 
sér  í  sjóinn,  en  þá  þykist  hann  hamast  í  svefiiinum,  eins  og  hann  átti 
stundum  vanda  til,  og  tók  þá  ómjúkt  á  skrímslinu,  og  lauk  svo  me&  þeim, 
a&  Kort  bar  hærri  hlutann,  og  kom  því  f  sjóinn.  í  því  vakna&i  hann; 
stó&  hann  þá  niður  við  flœðarmál  í  nœrfotunum  emum,  eins  og  hann  hafði 
lagzt  út  af  um  kvöldið.  Hugsaði  hann  þá  fyrst,  að  hann  hefði  geingið 
þánga&  1  svefiii;  en  þegar  hann  kom  heim  a&  bú&ar-dyrunum  og  fánn  þœr 
Isestar,  eins  og  geingiö  haföi  verið  fiá  þeim  um  kvöldið,  svo  hann  komst 
ekki  inn,  fyrr  en  hann  vakti  lagsmenn  sína,  og  þeir  luku  upp  fyrir  honum, 
fór  hann  að  gruna,  að  einhver  brögð  heiðu  önnur  veríð  1  tafli,  en  svefh- 
gánga  ein,  og  að  þetta  hefði  verið  svo  f  raun  og  veru,  sem  fyrir  hann 
hafði  borið  í  svefninum.^ 


3.  GREIN. 

TBÖLL. 

Orðatiltœkin  tröll  og  tröllkona  eru  nœsta  yfirgripsmikil;  því  þau 
tákna  allar  þœr  verur,  sem  meiri  eru  en  menn  að  einhveiju,  og  sem  eru 
meir  e&a  minna  illvilja&ir,  t.  d.  drauga  og  jafiivel  galdramenn.  Samt  sem 
á&ur  eru  þessi  or&atiltœki  eigmlega  höfð  um  þá  tegund,  sem  hi&  risalega 
er  einkennilegast  vi&.  íhS  eru  til  fleri  nöfii  fyrir  þá  tegund,  t.  d.  berg- 
búar,  jötnar,  þussar,  risar,  skessur,  flög&,  gýgjur  o.  s.  firv. 
}>es8i  tegundamöfii  hafik  rutt  sér  svo  til  rúms,  a&  sjaldan  koma  fyrir 
eiginnöfii  trölla.  —  Mörg  nöfa  eru  þa&,  sem  benda  til  trúarinnar  á 
tröll,  bœ&i  hlutaheiti  (t.  d.  jötunuxt,  þussaberg,  þussaskegg,  gýgjar- 
púss,  tröllagrös,  tröllaurt,  surtarbrandur,  surtarepli)  og  örnefiod,   (t.  d. 

1.  Frá  ^sari  sögn  sagöi  Kort  hdtmn  2  eða  3  beztu  Tinum  siniim,  og  fór  leyat 
me6,  ^vi  hann  var  einginn  skjalarí;  eptir  samUjóða  frásðgn  tveggja  t»essara  ?ina  Korts 
er  sagan  komin  til  min  ofan  fa  Kjós. 
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Surtshellir,  ^  Trölladýngja,  TröUagata,  TröUaháls,  TröUakirkja,*  TriiaiaBkeið, 
TröUaskógur,  TröUatúnga.) 

i  sögam  þeim,  sem  enn  eru  til  á  Íslandi  um  tröll,  er  þeim  aö  öUu 
eins  lýst,  og  i  binum  norrænu  goðasögum.  Bæði  eru  þau  taUn  meirí  og 
sterkari  en  menn  optast,  heimsk  og  hamslaus,  gráöug  og  grimm;  en  þó 
er  annaö  veifið  sagt,  að  þau  viti  marga  þá  hluti,  er  menn  vita  ekki,  séu 
góöviljuð,  dreinglynd,  og  trú  sem  guH.  Við  mótgjörðir  reiðast  þau  iUa,  og 
leita  að  hefna  sin  grimmilega;  á  binn  bóginn  þakka  þau  bæði  og  launa 
þegnar  velgjörðir,  og  Uðsinna  opt  mönnum  að  fyrra  bragöi.  Mannætur  er 
sagt  þau  séu;  en  þó  eru  ekki  fá  dæmi  þess,  að  tröU  hafi  leitað  samfara 
viö  mennska  menn  og  i  þvi  skyni  numið  til  sín  bæði  menn  og  konur. 
þó  trðU  séu  i  ýmsum  greinum  háskalega  vansköpuð,  eiga  þau  ávalt  að 
vera  i  mannsmynd  alt  um  það,  enda  virðist  svo,  sem  þau  eigi  að  vera 
einhvers  konar  eldri  kynslóð,  en  mennirnir.  þeim  átti  að  vera  það  undar 
leitt  að  kristni  var  tekin  hér  á  landi,  og  hafa  leitazt  við  með  mörgu  móti 
að  tálma  framförum  hennar,  og  lögðust  þar  frá,  sem  kristni  viðgekkst  og 
kirkjar  voru  reistar,  ef  þau  feingu  eigi  aðgjört  eins  og  þau  hafa  síðan  trit 
menn  og  tælt  frá  krístni  á  síua  tni.  TröU  búa  i  humrum  og  fjaUaklettum 
og  heUum  og  Ufa  bseöi  á  dýraveiðum,  fiskifángí,  og  ef  tú  vill  af  kvikfé. 
Sum  þeirra  mega  ekki  sjá  dagsljós,  og  verða  að  steini,  ef  sól  nær  að  skina 
á  þau,  og  eru  þvi  ávalt  á  ferð  á  næturnar.  Litur  þaö  fremur  svo  út, 
sem  það  sé  eins  konar  tröUategund  og  er  þeim  því  gefið  sérstakt  nafo  og 
köUuð  nátttröU.  Mörg  orðatiltæki  eru  það,  sem  benda  á  þá  ýmsa 
háttsemi  tröUa  og  eru  sum  til  lasts,  en  sum  til  lofs,  sem  Snorraedda 
(31.  kap.)  segir:  „mann  er  ok  rétt  at  kenna  til  aUra  Ása  heita;  kent 
er  og  við  jötna  heiti,  ok  er  það  flest  háð  eöa  lastraæU."  Eins  þykir 
skass  skessa  eða  flagð  og  önnur  sUk  orð  lastraæU  ura  konur,  og 
eru  ekki  höfð  um  aðrar  en  þær,  sem  óhemjuskepnur  eru  aö  einhverju  leyti 
eða  bryðjulegar.    þegar  menn  vilja  tákna  það,  að  einhver  bUni  á  eitthvað 

1.  þaö  er  talmn  stærsti  hellir  á  íslandi;  hann  er  fyrir  noröan  Strút  lyá  Kalmanns- 
tángu  upp  meÖ  Nor&língaQjóti,  og  er  hans  getiö  bæði  i  Landnámu  (I,  20]  og  Ilarðar  sugu 
Grimkelssonar  (Kh.  1847)  32.  kap.  og  bygöar  i  honum,  og  fitjarnar  kríngnm  hann  nefndar 
Hellisfitjar.  En  Landnáma  tekur  J)a8  fram  (ÍII,  10),  að  í  honum  hafi  búiÖ  jötuninn  Surtur, 
er  þorvaldur  holbarki  færM  drápu,  og  er  j)ar  skýrt  að  orði  kveðiÖ  um  hellinn  Surts. 

2.  Dr.  Maurcr  hefir  uppgötvað  4  alls,  t»ar  sem  hann  hefir  farið  um  her  á  landi,  em 
|>eirra  er  þjó&kunnug,  og  er  það  fjall  raikið  og  hátt  milli  Hnappadals  og  Hítardals, 
önnur  Igá  Hitárvatni,  priöja  nálægt  Lóni  á  Snæfellsnesi  (cptir  Bárðar  sögu  Snæfellsáss, 
4.  kap.),  tjóröa  á  Skagaheiöi  á  veginum  frá  Sauöá  vestur  á  Skagaströnd.  Um  eingin 
þessara  örnefna  j^ekki  eg  sögur,  heldur  en  Dr.  Maurer,  nema  um  Tröllatúngu.  það  er 
haft  1  munnmælum,  að  Steingrímur,  sem  Landnáma  getur  um  (II,  32.  kap.)  að  hafi  bfiið 
í  Tröllatúngu,  hafi  verið  kallaður  trölli,  og  af  viöumefni  hans  sé  bæarnafnið  dregíð; 
en  sögnin  segir  og,  að  hann  hafi  mælt  svo  fyrir,  að  hann  væri  grafinn,  |>ar  sem  hann 
Bœi  á  skipaleið  um  SteingrimsQörð ;  ^vi  ^au  skip  kvað  hann  ekki  mundi  farast,  er  hann 
sæi  frá  haug  sinum  á  StaðarQalli. 
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hðggdofii  ete  hjárænnlega,  er  sagt  „hann  glápí  á  þa&,  eíns  og  tröll  á 
himnaríki  eöa  heiörikju/'  og  er  þa6  Ifklega  dregiö  af  því,  aö  tröUin,  sem 
voru  svo  óvinveitt  kristninni,  muni  aldrei  eiga  þángað  kvæmt.  Aptur  eru 
ðnnur  orötök,  sem  til  loís  liggja;  tröllatrygö  er  viöbrugöið,  og  sagt,  aö 
maður  sé  „mesta  trygðatröU,"  sem  trúr  er  eða  tryggur  „eins  og  tröll," 
„tröU  eru  f  trygöum  bezt,^^  og  „tröll  gánga  trautt  á  gríð  sfn,"  og  fleiri 
em  slfk  orðatiltœki.  En  sðgumar  skuiu  sjálfar  skýra  betur  frá  ýmsu  um 
tröU,  sem  nú  koma,  en  hér  er  kostur  á  fyrír  fram. 

a)  Opt  er  það  f  sögur  fært,  að  tröU  hafi  veríö  völd  aö  ýmsum 
meingjörðum  við  menn  er  þeim  hafi  ekkert  geingið  annað  til,  en  iUska 
ein  og  grimd. 

BJapgvígsliip  ýmsar.  Alt  til  skamms  tfma  var  iUur  andi  f  heUi 
einum  f  Orfmsey.  þegar  menn  sigu  þar  f  bergið  eptir  fugli,  kom  grá 
hönd  og  loðin  út  úr  berginu,  sem  skar  á  festina  og  drap  með  þvf  siga- 
menn.  Seinast  vf gði  séra  PáU  Tómásson,  sem  nú  er  prestur  á  Knappstöðum 
f  Stfflu,  bergið,  eptir  þvf  sem  Orímseyfngar  sögðu.  En  séra  PáU  hafði 
tekið  eptír  þvf,  aö  hvassar  brúnir  stóðu  fram  úr  bei^  þessu,  sem  vaðimir 
skárust  á;  lét  hann  þvf  Orímseyfnga  vaðbera  sig,  og  seig  f  bergið,  en 
stakk  hamrí  f  bjargúlpu  sfna,  áður  en  hann  fór  ofan,  svo  eyarskeggjar 
sáa  ekki.  £n  á  meðan  hann  væri  niðrí  f  berginu,  skipaði  hann  þeim  að 
sýngja  sálma,  svo  hátt  sem  þeir  gætu,  og  láta  aldrei  hlé  á  verða,  þángað 
til  hann  gæfi  þeim  merki  aö  draga  sig  upp.  Af  þessarí  tilhögun  trúðu 
eyarbúar  þvf,  að  PáU  prestur  hafði  vfgt  bergið,  er  hann  lét  þá  sýngja  tíl 
þess  þeir  skyldu  sfður  heyra,  meðan  hann  molaði  með  hamrínum  hvossu 
brúnimar  úr  berginu,  en  sfðan  hafa  menn  ekkí  &rízt  þar  úr  sigum. 
Slíkar  sögur  um  bjargvfgslur  vom  alltfðar  hér  áður,  meðan  þeir  þorlákur 
biskup  helgi  og  Ouðmundur  biskup  góði  vom  uppi.  þorlákur  biskup  átti 
aö  hafa  vfgt  ýma  fiiglberg  og  hreinsað  þaðan  óhreina  anda.  þegar  hann 
vigöi  Látrabjarg  fyrír  vestan,  heyrði  hann  rödd  úr  berginu,  er  sagði: 
,^inhvers  staðar  verða  vondir  að  vera.*'*  H  lét  biskup  Iftínn  hluta 
bergsins  eptir  óvfgðan,  og  þorir  einginn  sfðan  að  sfga  þar.  þó  gjöröi 
fifldjarfur  maður  það  einu  sinni.  Kom  þá  grá  hönd  úr  berginu  og  skar 
á  festina,  og  var  það  bráður  bani  mannsins.*  þó  segja  aðrir,  að  það  hafi 
yeríð  Ouðmundur  biskup,  er  vfgði  Látrabjarg,  þegar  hann  hafi  veríð  á 
hraknfngnm  sinum  vestra,  og  er  hann  hafi  veríð  lángt  kominn  að  vigja 
þaö,  hafi  veríð  sagt  f  bjarginu:  „Eg  bið  þig  biskup,  að  &ra  ei  leingra,  þvf 
nndan  bænum  þfnum  og  aðgjörðum  verðum  vér  að  flýa;  en  einhvers  staðar 
verða  vondir  að  vera.''  Er  þá  sagt,  að  biskup  hafi  hætt  að  vfgja  bjargið, 
og  þvf  hafi  það  veríð  vani  hans  eptir  það,  er  hann  vfgði  fuglberg,  að  láta 

1.  þetta  er  orfiið  að  oiðtœkí  siðan. 

2.  Sptír  Ðr.  Maarers  IsL  Yolkss.  40—41.  bls. 
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nokkuni  hluta  þeirra  óvígöan.  þeir  blutar  fuglbjarga,  er  sagt  er  a6  séa 
óvígöir,  eru  kalla6ir  „heiönaberg,''  og  koma  þau  nöíh  víöa  fyrir,  þar  sem 
eins  stendur,  t.  d.  í  Elliðaey  á  Breiöafiröi  í  Helgafellssókn.  Á  þeirri  ey 
er  fíiglberg  á  tvo  vegu,  og  er  hiö  e&ta  bjargsins,  er  veit  móti  landnorörí, 
kallaö  „heiöuaberg;''  er  þar  flt  í  að  síga  og  aldrei  gjört  t>ann  hluta 
bjargsins  haföi  Guömundur  biskup  ekki  vígt,  af  þvi  hann  ætlaöi  hann  land- 
vættum  eða  álfum  til  ibúðar,  ef  þeir  væru  þar.  ^  Heiðnaberg  heitir  og  milli 
Búöardals  og  Fagradals  fyrir  vestan,  og  búa  þar  að  vísu  álfar  en  ekki  tröU. 

Yigð  Drángey.  Drángey  liggur  hér  um  bil  á  miöjum  Skagafirði, 
nema  hvað  hún  er  miklu  nær  vesturlandi  en  austurlandinu.  Hún  er  svo 
nefiid  af  því,  að  drángar  tveir  standa  sinn  hvoru  megin  við  hana,  annar 
fyrir  utan  eyna,  og  er  sagt,  aö  hann  sé  nú  að  mestu  hruninn  fyrir  hér 
um  bil  80  áxum,  en  hinn  fyrír  sunnan  hana,  og  greina  þá  báða  mjó  sund 
frá  megíneynni.  Eyan  sjálf  er  eins  og  drángamir,  vegghamar  einn,  og 
er  það  100  faöma  hátt  standberg,  þarsem  það  er  hæst,  sumstaðar  ofan  1 
sjó,  en  sumstaðar  með  Qöruborði  nokkru  undir  niðrí,  t.  a.  m.  að  vestan- 
verðu.  Hvergi  verður  uppkomizt  á  eyna  sjálfa  stígalaust,  eða  vaða,  sem 
bœði  er  kunnugt  af  Grettissögu  og  eins  má  riða  af  fyrr  sagðri  hæð  á 
berginu.  þegar  upp  er  komið,  er  eyan  ákaflega  grösug  og  svo  víöáttumíkil, 
að  hún  er  talin  jaih  stór  túninu  á  Hólum  í  Hjáltadal,  en  það  á  að  veia 
96  dagsláttur.  *  Ekki  hafa  nú  oröið  aðrar  nytjar  grassins  á  eynni,  en  þœr, 
að  þeir,  sem  hana  eiga,  setja  i  hana  fé  til  hagagaungu  á  haustin  og 
geingur  það  þar  af  allan  veturinn ,  ef  ekki  er  því  harðarí ,  enda  ber  nes 
eitt  á  eynni  gegnt  landsuðrí  nafh  af  því  og  heitir  Lambahðfði.  Einginn 
hefir  að  staðtídrí  átt  bygð  í  Ðrángey,  síðan  þeir  Orettir  voru  þar,  enda  er 
hún  að  sumu  leyti  ekki  mjðg  byggileg,  þarsem  þar  er  mjög  eldiviðarlítiö, 
nema  það  eitt,  er  af  sjó  rekur.  Alt  að  einu  er  eyan  ekki  kostalaus,  og 
þvi  er  þar  mjög  fjölment  á  vorum;  þá  gjöra  menn  sig  út  þángað  bœði  til 
fuglaveiða,  sem  þar  er  óhijótandi  í  berginu  og  umhverfis  eyna,  og  einnig 
til  fiskiróðra. 

Aöur  en  Grettir  kom  i  Ðrángey,  var  hún  almenningur,  en  eptir  það 
hann  var  drepinn  (1030  hér  um  bil),  komst  hún  undir  biskupsstólmn  á 
Hólum  i  Hjaltadal,  og  hðföu  því  Hólabiskupar  mest  umráð  yfir  eyimi  og 
mestar  nytjar  af  fugli  og  fiskiafla.  En  ekki  var  fuglatekjan  anmarkalans 
í  þá  daga,  þvíDrángey  lítur  ut,  sem  fyrr  segir,  eins  og  sæbrattur  klettur 
upp  úr  sjónum  á  allar  hliðar,  hvar  sem  á  er  litið.  Framan  af,  meðan  hér 
á  landi  voru  fíillhugar  og  ötulir  aflamenn,  sigu  þeir  mjðg  i  bergið  og 
sittst  lltt  fyrir,  enda  var  þá  fuglatekjan  ólikt  meirí,  en  nú,  og  uröu  tíðam 

1.  Eptír  Porkeyar-Ölafí. 

2.  Eggert  Olafseas  Reise  706.  bls.  getur  þess,  að  Drángey  sé  400  ferhymiiigs&öaiar 
ummáls  ofunj  en  dgendurmr  segi,  a6  hún  gefi  af  aét  jafnmUdð  hey  og  72  dagtláttor. 
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aö  því  ógurlegir  mannskaöar  og  slys;  fórost  menn  úr  vöðum  og  sigum, 
sprúngu  á  niöuriallinu,  lentu  á  klettum,  syo  hvert  bein  mölbrotnaöi.  þess 
þóktust  menn  og  brátt  vísir  veröa,  að  jafnt  fórust  þeir  úr  berginu,  sem 
góöar  festar  höfðu,  og  hinir,  sem  lakari  vaöir  höföu,  og  þóktí  þaö  ekki 
einleikiö;  voru  festar  þeirra  þverkubbaöar  sundur,  er  upp  voru  dregnar, 
eins  og  þær  væru  annaöhvort  höggnar  sundur  með  exi,  eða  skornar  með 
oðru  eggjámi,  og  ekki  var  trútt  um  að  mönnum  heyrðist  ekki  högg  í 
berginu,  rétt  áður  en  menn  fórust  úr  festum,  og  1  því  festamar  fóru  í 
sundur.  Lagðist  þvi  það  orð  á,  að  þeir  einir  mundu  í  berginu  búa,  sem 
ekki  vildu,  að  landsmenn  drægu  allan  afla  úr  höndum  þeim,  og  þóktust 
eiga  eyargagnið  eins  vel  og  að  jkotadýrin.  Við  manntjóni  þessu  vannst 
eingin  líkn  lángan  tíma,  og  var  svo  komið,  að  menn  voru  heldur  famir 
að  heykjast  á,  að  fara  eins  alment  til  eyarínnar  og  fyrst  hafði  tíðkast, 
sokum  mannskaða  þeirra,  er  þar  urðu.  Leið  svo  þar  til  Guðmundur  góði 
Arason  varð  biskup  á  Hólum.  Guðmundur  biskup  var,  sem  kunnugt  er 
af  sögu  hans,  nytsemdarmaður  mikiU  með  yfirsaungvum  og  vígslum,  og 
vann  með  því  löndum  sínum  laungum  likn  og  bót  margra  meina,  og  réð 
af  margar  illar  vættir.  Guðmundur  biskup  var  góður  við  snauða  menn  og 
tók  hann  þá  bæði  marga  heim  á  staðínn,  þegar  hann  sat  þar,  og  hafði 
jafiian  margt  af  þeim  heim  með  sér,  er  hann  reið  um  land.  Af  þessu  varð 
stundum  vorsníkja  hjá  honum  á  staðnum  og  þurfti  faung  til  að  fá,  hver  sem 
fást  máttu.  Hann  lét  menn  sína  sækja  mjög  til  Ðrángeyar  á  vorum  bæði 
til  fiskifánga  og  fuglatekju,  og  fór  brátt  að  bera  á  því,  að  vættir  þeir,  er 
á  eynni  voru,  geingu  eins  í  berhögg  við  biskupsmenn  sem  aðra  og  urðu 
af  því  mannskaöar  stórír.  Biskupi  er  sagt  til,  hvem  mannskaða  hann  líði 
við  eyna  og  ræður  hann  þaö  þá  af,  aö  hann  fer  til  eyarinnar  með  klerkalýð 
sinn  og  vígt  vatn.  í  Uppgaunguvík  er  steinstalli  nokkur,  sem  lítur  svo  út 
sem  hlaðinn  værí,  og  er  hann  kallaður  Gvendar-altari.  þegar  biskup  steig 
af  skipsfjöl,  segja  menn,  að  hann  hafí  súngið  messu,  og  haft  þenna.stalla 
fyrír  altari,  en  aðrír  segja,  að  hann  hafi  að  eins  gjörtþar  bæn  sína;  þeim 
sið  halda  menn  og  enn  í  dag,  að  einginn  fer  sá  upp  á  Ðrángey,  eða  ofan 
af  henni,  að  hann  gjðrí  ekki  bæn  sína  við  stalla  þenna.  En  að  því  búnu 
fór  hann  til  og  vígði  eyna,  og  byrjaði  nokkuð  fyrir  norðan  Hæríngshlaup 
útsunnanvert  á  eynni,  þarsem  byrgin  em  nú  niður  undan  og  hélt  vígslunni 
fram  til  hægri  handar  eða  andsælis,  jafnt  uppi  sem  niðri  og  þar  með  fram 
á  sjó  sem  hann  komst  ekki  undir  i  fjörunni  og  svo  einnig  með  því  að 
siga  niður  í  bergið  og  fór  þannig  umhverfis  alla  eyna  með  yfirlestrum  og 
saungvum  og  vígðu  vatni  og  klerkar  hans  með  honum.  Ekki  er  þess  getið, 
að  hann  hafi  neinstaðar  orðið  neinna  meinvætta  var,  fyrr  en  hann  var 
kominn  vestur  fyrir  norðurhom  eyarinnar  Uppgaunguvfk  aptur.  i>ar  seig 
hann  í  bergið  sem  víðar,  og  er  hann  er  kominn  svo  lángt  niður,  sem 
honum  þókti  hæfilegt,  byrjar  hann  þar,  sem  annarstaðar,  vigsln  og  yfirlestra. 
I.  10 
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En  er  bann  hefir  litla  stund  lesiö,  kemur  loppa  ein  stór,  bæði  grá  og  loöin 
með  rauöri  ermi  á,  út  úr  berginu,  og  heldur  á  stórrí  skáhn  og  biturlegri, 
er  hún  bregður  á  festíua,  sem  biskup  var  i  og  tekur  bún  þegar  í  sundur 
tvo  þœtti  festarinnar;  en  það  vildi  biskupi  til  lifs,  að  skálmin  beít  ekki  á 
þriðja  þáttinn,  þvi  haun  var  þaulvigður.  I  þvi  heyrir  biskup  rödd  úr  berginu 
segja:  „Vigðu  nú  ekki  meira,  Gvendur  biskup;  einhverstaðar  verða  vondir 
■að  vera.''  Lét  biskup  þá  taka  upp  festina  og  sjálfan  sig  i,  og  sagðist  ekki 
nmndi  vigja  það,  sem  eptir  var  bergsíns  þaðan  til  Byrgisvikur,  en  kvaðst 
ætla,  að  alt,  sem  þá  var  vigt,  mundi  hvorki  verða  sinum  monnum  né 
öðrum  að  meini  þaðan  af,  og  hefir  það  þókt  rætast  til  þessa.  Kafli  sá, 
sem  Guðmundur  biskup  skildi  við  óvigðan  af  berginu,  er  óvigður  enn  i 
dag  og  heitir  haun  siðan  „Heiðna-berg,"  og  segja  menn,  að  þar  sé  fuglinn 
lángmestur  i  öllu  Drángeyarbjargi,  og  er  sú  trú  enn  á,  að  menn  siga  trautt 
i  Heiðnaberg. 

það  beit  snemma  iUa  á  landvættir,  að  Guðmundur  biskup  mundi  verða 
þeim  þúngur  i  skauti.  Eptir  það  Brandur  biskup  Sæmundsson  dó  (1201), 
var  tröllkona  ein  stödd  á  „Fljótahomi"  fyrir  norðan;  hún  kallaði  til  ann- 
arar  tröllkonu,  sem  stóð  á  „Strand'hala,^^  og  sagði  með  fegins  rómi  svo 
hátt,  að  heyrðist  um  öll  héruð,  er  milli  liggja:  „Nú  er  Hólabiskupinn 
dauður.''  En  tröllkonan  á  Strand'hala  svaraði :  „Sá  kemur  aptur,  sem  ekki 
er  betri,  og  það  er  hanu  Gvöndur.''* 

Gullbrá  og  Skeggl  í  Hvamml.  (Eptir  handríti  séra  Jóna  þorleifssonar,  siðast 
á  Ólaftvöllum )  Hvammur  i  Dölum ,  hið  forna  höfuðból  þeirra  Sturlúnga, 
stendur  i  dal  einum  ekki  uijög  breiðum.  A  rennur  eptir  dalnum  og  stendur 
bœr  eiun  hinu  meginn  móti  Hvammi,  sá  bœr  heitir  Akur,  og  eru  ekki 
fleiri  bæir  i  dalnum.  Akur  hefir  snemma  bygður  verið,  þó  hann  liti  út 
fyrir  að  vera  afbýli  úr  Hvammslandi,  þvi  það  er  þegar  i  Sturlúngu  getið 
um  Akur,  þar  sem  Sturla  segir  draum  sinn,  að  honum  þókti,  sem  hann 
væri  i  bliðinni  „upp  frá  Akri/'  Við  GuIIbrá,  er  átti  fyrst  að  hafa  búið  á 
Akri,  eru  kend  ýms  örnefni  þar  i  dalnum,  og  geingur  um  hana  þessi 
frásaga  vestra. 

Auður  hin  djúpauðga  nam  land  alt  með  Hvammsfirði  og  bjó  i  Hvammi. 
Hafði  hún  rausu  mikla  og  mikið  um  sig.  Gekk  búsmali  austanvert  árinnar, 
en  akrar  voru  i  dalnum  upp  undir  hliðina  að  vestan  verðu.  Voru  akrar 
þessir  mjög  frjóvir,  en  þó  var  sá  háttur  á  jafnan,  að  það  svæði,  sem  leit 
úi  til  að  vera  jafn  frjóvsamt  lét  Auður  jafnan  liggja  ósáið ,  og  lagði  hart 
bann  fyrir  húskarla  sina,  að  þeir  skyldu  aldrei  rækta  allan  suðurhluta 
akursíns,  og  ekki  skyldu  þeir  láta  búsmala  staðnæmast  þar  á  beit,  og  ef 
svo  færi  nokkru  sinni,  skyldi  eigi  nytka  þann  pening  næsta  mál. 

1.  Sagnir  þessar  um  Drángey  eru  teknar  eptir  frásögiuu  bœöi  HúnTetnínga  og  Skag- 
firðinga,  en  um  skessurnar,  sem  köUuðust  af  Flljótahomi  og  Strand'hala,  eptir  Húnyetningoffl. 
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þaö  var  einhverju  sinni,  þegar  AuÖur  djúpauöga  var  orðin  gömul 
mjög,  aö  kona  nokkur  kom  að  Hvammi,  úng  og  mjög  fríö  sýnum;  hún 
kvaöst  heita  Gallbrá;  eingínn  vissi,  hvaöan  hún  kom,  eða  hverrar  ættar 
hún  var.  Hitti  hún  verkstjóra,  en  eigi  húsfreyu  sjálfa.  Spurði  hún  hann, 
hvl  eigi  væru  ræktaðir  akrarnir  t»ar  fyrir  sunnan  ána,  og  sagði  hann  henni 
ummæli  Auðar.  Hió  hún  mjög,  og  lagði  fölun  á  landið;  „vil  eg  heldur 
eina  þúfu  af  Því ,  en  alt  Hvainmsland ,  því  mér  segir  svo  hugur  um ,  aö 
hér  muni  sá  siður  tiðkast,  ög  það  hús  byggjast,  sem  mér  er  verst  við,  og 
gef  mér  þegar  heimild  fyrir  landinu,  að  Auði  fornspurðri/^  segir  hún. 
Réttir  hún  honum  sjóð  einn  mikinn ,  fullan  af  gulli ,  og  með  því  honum 
bæði  þókti  guUiö  fagurt,  og  Auður  var  þegar  hætt  búsforræði,  þá  hann 
gullið  og  gaf  heimildina.  Auöur  komst  fljótt  að  þessu;  rak  hún  þá  burt 
verkstjóra  sinn,  og  kvað  hann  aldrei  mundi  af  gulli  þvi  þrifast,  því  sér 
segði  svo  hugur  um,  að  GuUbrá  þessi  væri  fjölkunnug  mjög  og  hinn  versti 
gestur,  og  nú  væri  framkomið  það,  er  sig  hefði  grunað  um  landið,  sunnan 
árínnar,  „en  sú  gipta  mun  Hvammslandi  fylgja,^'  segir  hún,  „að  eigi  mun 
saka."  Verkstjóri  þreif  þá  til  sjóðsins  og  vildi  gefa  Auði ,  til  að  blíöka 
hana.  Leysti  hann  til,  og  vall  þá  út  hrúga  mikil  af  ormum  með  ódaun 
miklum,  en  maðurinn  ærðist  og  dó  að  litlum  tima  liðnum.  Var  hann  og 
sjóðurinn  dysjaður  á  fjalli  upp  í  landi  þvi,  er  Gullbrá  hafði  keypt,  og  heitir 
þar  siðan  Ormalág.  Ekki  brá  Auður  kaupunum,  en  alla  akra  lét  hún 
afleggja  sunnan  árinnar,  alt  frá  sjó  og  að  gljúfragili  nokkru  innar  í  dalnum ; 
þar  lét  hún  setja  krossa  þrjá  á  Qallsbrúuina  og  heitir  það  síðan  Krossgii, 
og  kvað  hún  fjölkynngi  Gullbrás  eigí  mundi  yfirkomast  krossa  þessa,  að 
sér  lifandi.  Gullbrá  léft  heldur  aldrei  við  þeim  hreifa  og  varaðist  að  láta 
peníng  sinu  nærri  þeim  koma.  Reisti  Gullbrá  bæ  mikinn  á  landi  sínu, 
og  kallaði  hún  það  að  Akrí,  er  siðan  nefndist  Hof-Akur.  Bygði  hún  þar 
hof,  og  hafbi  blót  mikil,  og  efldi  seiöa  stóra.  En  jafhan  var  það,  er  hún 
framdi  Qölkynngi  sina,  og  henni  varð  að  lita  til  Hvamms,  þá  ruglaðist 
seiðurinn;  kvaðst  hún  ávalt  sjá  Ijós  mikið  á  eiuum  stað  i  Hvammstúni, 
og  værí  sér  óþolandi  birta  þess,  enda  gleymdi  hún  þá  og  ruglaðist  i 
fræðum  sinum.  Alika  Ijós  lagði  móti  henni  af  krossum  Auðar  á  fjalls- 
brúninni,  þó  kvað  hún  þá  ei  verða  mundi  sér  eins  meinlega,  og  Ijósið 
í  Hvanmistúni.  Aldrei  fundust  þær  Auður  og  GuUbrá  né  heldur  leyfóu 
bjúnm  sínum  að  finnast  yfir  ána,  og  aldrei  kom  saman  peningur  þeirra. 
Auöur  var  kristin,  en  haf5i  eigi  kirkju  á  bæ  sínum.  Hélt  hún  bænir  sinar 
á  Krosshólum,  því  þaðan  sást  eigi  til  hofsius  á  Akrí.  Áður  Auður  andaðist 
mælti  hún  svo  fyrír,  að  hún  eigi  vildi  liggja  i  óvígðrí  moldu,  en  kvaðst 
óttast  yfirgáng  heiðninnar  og  bað  þvi  að  grafa  sig  i  flæðarmáli.  Heitir 
þar  nú  Auðarsteinti  er  hún  liggur,  og  er  það  enn  í  dag  alment  fjörumark 
'á  Hvammsfirði,  að  þá  er  um  stórstraum  rétt  háUfallinn  sjór  út  eða  að, 
þegar  fyrst  brýtur  á  Auðarsteini. 
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Gullbrá  bjó  skamma  stund  á  Akri  eptir  andlát  Au6ar,  þyí  þó  vald 
hennar  efldist,  er  heiöni  var  almenn,  og  Hvammverjar  fóru  að  hafa  heiöin 
átrúnaö  og  hörga  á  Erosshólum,  þá  festi  hún  ekki  yndi,  þar  sem  legstaör 
Attöar  var  fram  af  landi  hennar  í  flæöarmáli;  en  krossar  hennar  innar  yíö 
giliö  á  hliöarbrúninni.  Yar  hún  þar  i  nokkurs  konar  Úlfakreppu.  Fékk 
hún  þá  Hvammverjum  landi6  á  Akri,  en  tók  í  móti  hinn  innri  hluta 
dalsins.  þar  er  skugglegt  mjög  og  lágur  sólargángur  á  sumrum,  en 
mestan  hluta  vetrar  sér  þar  ekki  sól  i  suðurhlíö  dalsins.  Valdi  hún  sér 
aösetur  innst  í  dalnum,  þar  sem  hann  er  mjóstur  og  skuggalegastur,  heitir 
það  síðan  Gullbráarhjalli.  Ekki  treystist  Gttllbrá  aö  fara  inn  eptir  dalnum, 
framhjá  krossum  Auðar,  nema  efla  sig  með  Qölkynngi  sinni.  Gekk  hún 
til  hofis  síns,  og  dvaldi  þar  leingi  með  mörgum  kynlegum  látum,  og  er 
hún  fór  út,  lét  hún  binda  fyrir  augu  sér,  tók  síðan  meö  sér  úr  hofinu 
kistu  eina  fuUa  af  gulli  og  hring  einn  mikinn,  er  var  i  hofhurðinni,  lét 
hún  festa  i  kistulokið,  settist  siðan  á  hest,  reiddi  kistuna  fyrir  framan  sig 
og  hélt  i  hringinn,  en  húskarlar  teymdu  undir  henni.  Skipaði  hún  þeim 
að  lita  aldrei  upp  i  hliðina  til  krossanna.  En  i  þvi  þeim,  er  teymdi  hest 
hennar  yfírKrossgil,  varð  á  að  lita  upp  til  hliðarinnar,  hikaði  hann  nokkuð; 
en  með  þvi  gilið  var  ilt  yfírferöar,  en  GuUbrá  hvatti  sem  mest  sporið, 
hrasaöi  hestur  hennar  á  kné.  Yið  það  hraut  kistan  fram  af ,  en  Gullbrá 
sat  og  hélt  einúngis  eptir  hringnum.  Varð  henni  svo  hverít  viö  þetta,  að 
hún  þreif  skýluna  frá  augum  sér,  að  sjá,  hvað  um  kistuna  heföi  orðið,  en 
í  sömu  svipan  blöstu  við  henni  krossamir  á  hlíðarbrúninni.  Æpti  hún  þá 
hástöfum,  sagöi,  að  óþolandi  birtu  legði  i  augu  sér;  bað  menn  fá  sér  kistu 
sina  og  riða  áfram  sem  hraöast  En  hríngnum,  er  hún  hélt  eptir,  henti 
hún  sem  leingst  frá  sér,  og  sagði  sig  leingi  mundi  iðra  eptir  að  hafá  haft 
hann  meðferðis;  „enda  sé  eg  nú  á  eptir,^^  segir  hún,  „að  hríngur  sá  er 
til  einhvers  þess  œtlaður,  er  minu  skapi  er  einna  mótbverfast"  Gullbrá 
hélt  nú  leiðar  sinnar.  En  er  hún  var  komin  skamt  frá  gilinu,  tók  hún 
augnaverk  mikinn  og  það  svo,  að  þegar  hún  kom  á  Gullbráarlýalla,  hafii 
hún  mist  sjónina.  Dvaldi  hún  þar  um  hríð,  blind  við  óhœgð  mikla,  þar 
til  hún  tók  sótt  þúnga.  Eallaði  hún  þá  húskarla  sina  til  sin,  og  skipaði 
þeim  aö  flytja  sig  að  gljúfri  nokkru  og  renna  sér  þar  niður.  Evaðst  hún 
liggja  vilja  þar,  er  aldrei  sæi  sól,  og  aldrei  heyrðist  klukknahyóð.  En 
svo  er  háttað  gljúfrinu,  að  það  er  foss  i  gili  nokkru  móti  noröri  og  hellir 
innundir.  Gljúfríð  er  afardyúpt  og  svo  iðan  undir  fossinum.  Gullbrá  gekk 
i  hellinn  og  lagðist  á  gullið.  þegar  hún  var  orðin  apturgánga  í  fossinum, 
eyddi  hún  bæ  á  GuUbrárlyalla;  héldust  þar  á  lyallanum  eða  i  hlíðinni 
hvorki  menn  né  skepnur  li&ndi,  er  rökkva  tók;  og  hefir  sauðamömmm 
jafnan  þókt  þar  reymt  siðan ;  en  öll  apturgánga  fór  þar  af^  eptir  a6  Mrlga 
var  reist  i  Hvammi.  þar  heitir  nú  GuUbrárgil  og  Gullbrárfoss,  er  Gullbrá 
lét  færa  sig  í. 
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Hríngurinii  úr  hofhuröinni  á  Akri  er  enn  viö  1í6i.  Hann  er  nú  í 
kirkjnharðinni  1  Hvammi.  Er  Það  mikill  hríngur,  mjög  máð  handfángið, 
og  er  hann  úr  koparblendíng  (Bronce);  er  koparplata  mjög  gömul  undir 
keingnum;  þar  á  er  upphleypt  mynd  tveggja  manna  herklæddra  meðhjálm 
á  höföi  og  sverð  á  hlíð  i  stuttum  panzara.  Leggur  annar  lagvopni  í  brjóst 
hinum,  svo  að  út  kemur  nm  bakið. 

þess  er  getið  í  Kristnisögu  og  vfðar,  að  þá  er  t'^ngbrandur  prestur 
fór  um  Vestfirði,  H  kom  hann  að  Hvammi;  var  máli  hans  þar  iUa  tekið; 
húsfreya  kom  eigi  út,  og  var  inni  að  blóti;  en  Skeggi  son  hennar  gjörði 
gabb  að  þeim  þángbrandi  á  meðan. 

það  er  sagt  að  Skeggi  þessi  hafi  búið  leingi  í  Hvammi  og  ellt  mjög 
heiðinn  átrúnað;  var  hann  ^ölknnnugur  sjálfur  og  ramheiðinn  einsogmóðir 
hans.  þó  haföi  hann  eigi  fjðlkynngi  svo  mikla  að  hann  gæti  haft  við 
apturgaungu  Gullbrár.  Ðrap  hún  opt  fyrir  honum  smalamenn  og  fé,  er 
það  kom  á  GuUbrárhjalla.  Féll  Skeggja  þetta  illa,  þvi  heldur  sem  honum  lék 
jafnan  hugur  á  að  ná  kistu  Gullbrár  úr  fossinum.  Sagði  hann,  eins  og 
satt  var,  hún  væri  betur  geymd  l^á  sér,  en  hjá  henni,  dauðum  draugnum. 
Lagði  hann  á  stað  einn  góðan  veðurdag  og  bjó  sig  út  til  aö  gánga  1 
GuIIbrárfoss.  Lðng  var  leið  innar  eptir  dalnum  og  var  fariö  að  skyggja, 
er  hann  kom  að  fossinum.  Húskarlar  tveir  voru  með,  og  skyldu  þeir 
festum  halda.  Seig  Skeggi  i  fossinn,  og  leið  ekkí  á  laungu,  áður  festarmenn 
heyrðu  dýnkimikla,  skurk  og  óhljóö;  var  svo  að  heyra,  sem  harður  að- 
gángur  væri  undir  fossinum.  Urðu  þeir  þá  hræddir  mjög,  og  lá  við,  þeir 
mondu  frá  hverfa;  en  i  þvi  gjörði  Skeggi  þeim  bendingað  draga  upp  fest- 
arnar.  þeir  gjörðu  það,  en  í  því  kista  Gullbrár  var  komin  upp  á  gljúfiir- 
brúnina,  varð  þeim  litið  við;  sýndist  þeim  þá  allur  dalurinn,  alt  neðan 
frá  Hvammi  vera  i  eínu  báli,  lagði  logann  milli  beggja  fjallanna.  Urðu 
þeir  þá  svo  hræddir,  að  þeir  stukku  frá  festunum  og  kistan  hlúnkaði  niður 
aptur  í  fossinn.  þegar  þeir  voru  komnir  niður  af  hjallanum,  sáu  þeir 
eingin  venjubrigði,  en  staönæmdust  þó  eigi  fyrri  en  heima.  Skeggi  kom 
lanngu  siðar  þjakaðnr  mjðg;  var  hann  blár  og  blóðugur.  Ketil  mikinn 
bar  hann  á  handlegg  sér,  fullan  af  gulli;  bafði  hann  fylt  hann  úr  kistu 
Oullbrár,  og  lesiö  sig  svo  á  handvaði  upp  úr  gljúfrinu.  Hafði  aðgángur 
þeirra  GuIIbrár  og  Skeggja  orðið  harður  og  lángur,  og  ekki  hafði  Skeggi 
getað  eytt  apturgaungu  GuIIbrár,  því  aldrei  varð  GuIIbrá  verri  en  eptir 
þetta;  drap  hún  hvem  smalamann  af  ððrum  fyrir  Skeggja,  og  fór  svo  að 
lokum,  að  einginn  fékkst  til  fjárgæzlu,  þvi  þeir  voru  allir  drepnir. 

Af  Skeggja  er  það  að  segja,  að  hann  varð  aldrei  samur  eptir  aö  hann 
gekk  i  fossinn,  fékk  honum  það  svo  mikils  og  smalamanna  drápið,  að  hann 
lagðist  i  rekkju.  En  þegar  svo  var  komið,  að  einglnn  fékkst  til  fjárgæzlu, 
reis  Skeggi  úr  rekkju  einn  dag,  og  gekk  til  kinda  sinna.  Leið  svo  dagurinn 
og  nóttin  með,  að  Skeggi  kom  eigi  heim,  en  seint  nœsta  dag  kom  hann 
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heim  Dær  dauöa  en  lífi,  þvi  einginn  þor6i  aö  vitja  lians.  Qar  bami  t>á 
kistu  GuUbráar  á  bakinu.  Sagöi  hann,  aö  eigí  mundi  roein  veröa  framar 
aö  apturgaungu  hennar,  en  sjálfur  mundi  hann  líka  á  eptír  fara.  Lagöist 
hann  þá  aptur,  og  stóö  ekki  upp  framar.  Mælti  hann  svo  fyrir,  aöur  en 
hann  létzt,  að  gulli  því,  sem  i  katlinum  var  skyldi  verja  til  a$  kaupa  fyrir 
kirkjuviö  svo  kirkja  yrði  reist  i  Hvamrai.  Sagðist  hann  i  fyrra  sinn,  er 
hann  gekk  i  fossinn  og  tókst  á  við  Gullbrá,  hafa  heitið  á  þór»  vin  sinn, 
en  hann  hafi  brugðizt  sér,  en  í  seinna  sinn  hafí  hann,  enn  þá  nauðulegar 
á  vegi  staddur,  unnið  það  heit,  að  leggja  fé  til  kirkjubyggingar  í  Hvammi, 
ef  hann  frelsaðist  úr  klóm  Gullbrár;  við  það  kom  Ijós  mikið  í  glymur 
hennar,  svo  hann  vissi  eigi  fyrr  en  hún  var  orðin  að  steini  þar  niðri  í 
gljúfrinu,  og  sézt  draugurinn  enn  i  dag  i  GuIIbrárfossi.  Ekki  vildi  Skeggi 
aö  heldur  taka  trú,  eða  láta  grafa  sig  aö  kirkju  í  Hvammi,  heldnr  sagði 
hann  svo  fyrir,  að  hann  yrði  heygöur  þar  norður  i  táninu.  Var  það  gjört, 
og  kista  GuIIbrár  látín  undir  höfuð  honum.  Er  þar  nú  steinn  einn  mikill, 
og  heitír  hann  Skeggjasteinn.  Dalurinn  sera  þar  blasir  við,  heitír  Skeggja- 
dalur,  og  er  Gullbráarhjalli  sunnan  megin  i  þeim  dal. 

Klcppa.  (Vestfirzk  sögn.)  Bær  sá  liggur  fremst  i  Staðardal,  er  Kleppu- 
staðir  heita,  og  dregur  bœrinn  nafn  af  Eleppu  tröllkonu,  er  þar  átti  bú 
á  dögum  Finnboga  hins  ramma.  Fyrnim  hafa  eflaust  verið  margar  sögur 
af  Eleppu,  en  nú  eru  að  eins  eptir  af  þeim  sundurlaus  munmnæli  og  skal 
hér  geta  hins  helzta,  er  nú  geingur  i  munnmælum. 

Kirkja  sú,  er  nú  er  á  Stað  i  Steingrimsfirði,  var  þá  framar  i  Staðardal 
i  svonefndum  Eirkjutúngum ,  en  Eleppa  var  heiðin  og  amaðist  mjög  við 
hinum  nýa  sið.  Eleppa  átti  hof  fyrir  handan  Staðará  (þá  hét  á  þessí 
Ljóitá  og  dalurinn  Ljótárdalur)  niður  á  Hrófsbergseyrum  og  sjást  enn  aurmál 
þess.  Einhverju  sinni  bar  svo  við,  að  hún  ætlaði  að  riða  hesti  sinum,  er 
Flóki  hét,  til  hofs  sins  á  Hofstöðum,  heyrði  hún  þá  klukknahljóð  frá 
Kirkjutúngu  og  varö  mjög  illa  við,  en  reið  þó  til  hofsins  og  framdi  blótskap. 
En  er  hún  haföi  þvi  lokið,  reið  hún  aptur  og  krækti  fram  að  Farmannsdalsá 
og  brá  fætí  sinum  á  steinboga  þaun,  er  á  var  ánni  og  kirkjuvegur  dalbúa 
\í  yfir,  og  braut  hann.  Aðrir  segja,  að  hún  hafi  höggvið  hann  með  öxi  og 
lítí  svo  út  enn,  sem  höggvið  sé  skarð  i  hann.  Meöan  Kleppa  var  að  þessum 
starfa,  voru  menn  að  hlýða  messu  i  Kirkjutúngu.  Svo  var  henni  illa  við 
kristni  og  kirkjur,  að  hún  kvað  sauðamjólk  sina  ramma,  þegar  ásauöur 
sinn  rynni  framan  úr  dal  og  um  eyrar  þær,  er  þá  voru  nefndur  Sléttur, 
en  nú  heita  Brikur;  stendur  þar  nú  bærinn  Staður  og  kirkjan.  Kleppa 
nytjaði  að  sonnu  ásauð  sinn,  þótt  hann  kæmi  á  eyrarnar,  en  heltí  niður 
mjólkinni.  Kleppa  lét  Flóka  hest  sinn  ryðja  veg  ura  túngur  þær,  er  siðan 
eru  kallaðar  Flókatúngur.  Einnig  fluttí  hún  á  honum  stór  viðu  norðan  af 
Ströndum.    Eitt  sinn  kom  Kleppa  norðan  af  Ströndum  og  bar  við  á  Flóka, 
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drögur  miklar,  og  voru  tré  þau  hðfö  i  stoöir  í  Staöarkirkju ,  er  hÚD  var 
reist,  t»ví  hún  lét  þau  eptir  verða  á  Staöareyrum,  og  kom  það  til  af  því, 
er  nú  skal  greina.  þá  er  Kleppa  kom  á  Staðareyrar,  heyrði  hún  klukkur 
gjalla  í  Kirkjutúngu;  varð  henni  þá  svo  mikið  um,  aö  hún  reif  ofan  drög- 
nmar  og  lét  þær  liggja  eptir,  en  hélt  með  hest  sinn  heim  til  sin.  £n  er 
hún  var  heim  komin  tók  hún  i  skyndi  saman  allan  varnað  sinn  og  gripi 
og  reið  af  staö  Flóka  hesti  sinum,  fór  hún  upp  Flókatúngur  og  fjallasýn 
fyrir  alla  dalbotna  og  létti  ekki  fyrr,  en  htin  kom  i  Trékyllisvik.  þar  bjó 
þá  Finnbogi  rammi  og  bað  hún  hann  við  sér  taka,  og  það  gjörði  hann, 
£n  skamma  hríð  átti  Kleppa  þar  samt  athvarf,  þvi  ekki  leiö  lángt,  áður 
Finnbogi  reisti  kirkju  á  búi  sinu  i  Bœ  Varð  þá  Kleppa  mjög  amasöm 
og  andvig  við  hann ;  tók  hún  eitt  sinn  skæri  og  klipti  gras  alt  af  grundum 
þeim,  er  skamt  liggja  frá  bænum,  og  mælti  svo  um,  að  þar  skyldi  ekki 
gras  spretta  framar;  eru  þœr  og  graslitlar  enn  í  dag,  en  áður  áttu  þœr 
að  hafa  verið  loðnar  mjög.  þókti  þá  mönuum  Finnboga  eigi  vært  að  búa 
við  Kleppu  og  buðust  synir  Finnboga  til  að  ráða  hana  af  dögum,  en  hann 
kvaðst  vera  einfær  um  það  og  ekki  þurfa  þeirra  liðs  til  þess.  Skömmu 
siðar  réð  Finnbogi  henni  bana. 

Sumar  sagnir  segja,  að  Kleppa  hafi  gipt  verið  og  hafi  Skerpingur 
heitið  bóndi  hennar  og  búið  að  Skerpingsstöðum  gagnvart  Kleppustöðum 
sunnanvert  við  Staðará,  og  heita  þar  nú  Skerpingsstaðir.  Sú  jörð  er  nú 
i  eyði,  en  rústir  sjást  þar  enn. 

Ketflvallakirkja.  (Eptir  sögn  skólapilta  að  austan  1847.)  Gissur  biskup, 
sá  er  annar  var  biskup  í  Skálholti,  lét  reisa  kirkju  áKetiIvöIIum  i  Laug- 
ardal  i  Ámesssýslu,  og  stóð  hún  þar  leingi.  Sér  þar  enn  til  kirkjugarðs- 
rústarinnar.  Seinna  var  kirkjan  flutt  að  Miödal,  og  þar  hefir  hún  síðan 
verið.    Laugdœlir  segja  þessa  sögn  um  kirkjuflutninginn. 

Fyrir  austan  bæinn  i  ^liðdal  i  Laugardal  er  gil  eitt  með  dimmum 
gljúfrym  í  uppi  í  fjallinu.  þar  bjó  gýgiir  ein  i  helli  i  gljúfrinu,  og  nara 
hún  burtu  á  hverri  jólanótt  efnilegasta  manninn  í  Laugardalnum.  Báru 
Laugdælir  upp  þessi  vandræði  sín  við  biskupinn  í  Skálholti ,  en  hann  réð 
þeim  til  að  flytja  kirkjuna  sem  næst  gilinu,  og  hringja  í  sífellu  allar 
jólanætur  í  gegn.  þetta  var  nú  gjört,  og  fældist  þá  óvætturin  burtu  úr 
gljúfrinu. 

Sumir  segja,  að  gýgurin  hafi  flutt  sig  úr  gilinu  norður  á  fjöllin  í  skarð 
það,  sem  nú  heitir  KlukkuskarÖ.  En  þá  voru  fluttar  klukkur  i  skarðið, 
og  gýgurin  fæld  aptur  burtu  þaðan  með  hrínginguin.  Af  þvi  dregur  skarðið 
siðan  nafnið.  Klukkuskarð  er  á  vegi  þeim,  sem  liggur  tir  Laugardalnum 
norður  að  Skjaldbreið. 

Skarðsheiði.  (Eptír  s5gu  manna  i  Borgarfiröi.)  I  fymdinni  voru  tröll  á 
Skarösheiði  i  Borgarfirði.    Yoru  þaö  skessur  tvœr,  og  gjörðu  þœr  mein 
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bœði  mönnuin  og  skepnum,  svo  vegurínn  lagðist  af.  þær  bjuggu  í  hömr- 
unum  fyrir  austan  Miöfitjar.  Sátu  þær  opt  á  Miöfitjahól,  á  kletti  þeim, 
sem  siðan  er  kallaður  Skessusæti.  —  Einu  sinni  fór  bóndinn  frá  Grund  i 
Skorradal  suður  um  heiöina,  og  fór  heiðina  til  baka.  Fann  hann  þá  skessu 
á  leiðinni,  og  segir  ekki  af  viðskiptum  þeirra.  Bóndi  kom  heim  um  kvðldið, 
og  dró  eptir  sér  dauða  hryssuna,  sem  hann  hafði  ríðið.  Sjálfur  var  hann 
dasaður  mjög;  lagðist  hann  í  rúmið,  lá  svo  sem  viku  og  dó  síðan.  Var 
það  af  viðnreign  skessunnar.  Sagði  hann ,  að  óhætt  mundi  að  fara  eptir 
þetta  vfir  heiðina.  Fóru  þá  menn  nokkrír  yfir  heiðina,  og  sáu  þeir  traðk 
mikiniT  hjá  Miðfitjahól.  (Jr  traðkinum  lá  slóð  austur  á  i^allið,  og  var  hún 
011  með  blóðdreiguin.  Lá  hún  upp  að  hamri  einum,  og  upp  hamarínn. 
þar  sáu  þeir  heili  uppi  í  hamrinum,  en  einginn  gat  komizt  upp  þángað, 
svo  var  hamarínn  hár  og  brattur.  þóktust  menn  nú  sjá,  að  þau  höföu 
orðið  hvort  öðru  að  bana,  bóndinn  og  skessan. 

Aðrír  segja,  að  klukkur  hafi  veríð  heingdar  upp  á  Miðfitjahól,  og  hafi 
skessumar  orðið  fældar  burtu  með  hríngíngum,  og  að  minnsta  kosti  eru 
þær  nú  famar  af  heiðinni. 

HJóafJarfiar  -  skcðsan.  (Eptir  handrítí  þóraríns  stúdents  Jónssonar  frá 
Skríðuklaustrí.)  Fyrir  framan  Fjörð  í  Mjóafirði  er  gil  eitt,  sem  kallað  er 
Mjóafjarðargil.  jþar  haföist  fyrmeir  við  skessa,  sem  síðan  hefir  verið  kölluð 
Mjóa^arðarskessa ,  og  var  hún  vön  að  seiða  til  sín  í  gilið  prestana  frá 
Firði ;  gjörði  hún  það  á  þann  hátt,  að  hún  fór  til  kirkjunnar,  þegar  prest- 
urinn  var  uppi  1  stólnum,  og  brá  til  annarí  hendínni  fyrir  utan  stóls- 
gluggan;  urðu  prestarnir  þá  ærir  og  sögðu: 

„Takið  úr  mér  svángann  og  lángann; 
nú  vil  eg  að  gilinu  gánga. 
Takið  úr  mér  svilin  og  vilin; 
fram  œtla  eg  í  Mjóafjarðargilið.'^ 

HIupu  þeir,  að  svo  mæltu,  út  úr  kirkjunni  fram  að  gilinu,  og  sagði 
ekki  af  þeim  úr  því.  Eitt  sinn  fór  ferðamaður  um  gilið,  og  sá  fyrir  ofan 
sig  skessuna,  þar  sem  hún  sat  á  klettasnös,  og  hélt  á  einhverju  í  hend- 
inni;  kallaði  hann  þá  til  hennar  og  mælti:  „A  hverju  heldur  þú  þama, 
kelllng  mín?^'  „Eg  er  nú  að  kroppa  seinast  um  hauskúpuna  af  honum 
séra  Snjóka,''  mælti  skessan.  Sagöi  maöurinn  tíöindi  þessi,  og  þóktu  þau 
ekki  góð^  Prestarnir  fóru  þannig  hver  á  fætur  öörum ,  og  til  vandræða 
horfði,  því  prestar  urðu  tregir  til  að  fara  að  Firöi,  þegar  þeir  vissu,  hver 
meinvættur  var  í  gilinu.  t>ar  kom  loksins,  að  einginn  ætlaði  að  fást;  en 
þá  bauðst  prestur  nokkur  til  að  fara  þángað,  þó  honum  væri  ekki  ókunnugt, 
hver  vogestur  var  í  gilinu.  Aður  en  hann  messaði  í  fyrsta  sinn  í  Firði, 
var  hann  búinn  að  leggja  undir  við  menn  sina,  hvað  þær  skyldu  taka  til 
bragðs,  ef  að  þeir  sæu  að  nokkurt  fák  kæmi  á  sig  i  stólnum;  hann  sagði 
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svo  fyrir,  aö  sex  skyldu  þá  hlaupa  á  sig  og  halda  sér,  aörir  sex  skyldu 
hlaupa  að  klukkunum,  og  hríngja  þeim,  en  tíu  skyldu  hlaupa  á  hurðina. 
Jafiiframt  valdi  hann  þá  menn,  er  þetta  skyldu  gjöra  hvað  um  sig.  þegar 
er  presturinn  var  kominn  upp  í  stólinn,  kom  hendin  upp  á  gluggann,  og 
iftaði  fyrir  utan  hann,  œrðist  þá  prestur  og  mælti: 

„Takið  úr  mér  svángann  og  lángann^^  o.  s.  frv. 
Síðan  ætlaði  prestur  að  hlaupa  út,  en  þá  stukku  þeir  sex,  sem  til  þess 
voru  kvaddir  á  hann,  og  hinir  6  hríngdu  klukkunum,  og  hinir  10  hlupu  á 
hurðina.  þegar  skessan  heyrði  til  klukknanna,  tók  hún  til  fóta;  stökk  hún 
á  kirkjugarðinn  og  sprakk  stórt  skarð  í  garðinn  undan  fæti  hennar,  og 
mœlti  hún  þá:  „Stattu  aldrei."  Skessan  hljóp  fram  í  gilið,  og  hefur  ekki 
orðið  vart  við  hana  slðan.  En  síðan  hefir  aldrei  toUað  í  skarði  því,  er 
skessan  sté  í  kirkjugarðinn,  hversu  vel,  sem  í  það  hefir  verið  hlaðið.  * 

SkessusteÍnn.  (Eptir  handríti  þóraríns  stódents  Jónssonar  frá  SkriSuldaastri.) 
í  grend  við  Kirkjubœ  í  Hróarstúngu  eru  klettar  nokkrir  einkennilegir,  og 
eru  þeir  kallaðir  Skersl.*  Í  þeim  er  hellir  einn  og  þar  bjuggu  eittsinn 
tröllkarl  og  trðllkerlíng.  Hann  hét  þórir,  en  hún  er  ekki  nafiagreind. 
Tröll  þessi  seiddu  til  sín  á  hverju  ári  annaðhvort  prestinn  á  Kirkjubœ, 
eða  smalann,  og  fór  svo  fram  um  hríð,  að  annarhvor  þeirra  hvarf,  þar 
til  er  þar  kom  prestur  sá,  sem  Eiríkur  hét.  Eiríkur  prestur  var  manna 
andrfkastur  og  fékk  hann  með  bænum  sínum  varið  svo  bæði  sig  og 
smalamann  sinn,  að  allar  tilraunir  þeirra  tröllanna  urðu  árángurslausar. 
Leið  svo  fram  eptir  jólaaptninum.  þá  er  mjög  var  liðið  á  jólakveldið, 
þókti  skessunni  örvænt  um,  að  fá  vélað  prestinn  eða  smalamanninn  á  vald 
sitt.  Gafst  hún  þá  upp  og  mælti  við  bónda  sinn:  „Nú  hefi  eg  reynt  til 
þrautar,  að  seiða  prestinn  eða  smalann,  en  fæ  ekki  aðgjört,  því  að  1  hvert 
skipti,  sem  eg  hefi  seiðinn  finnst  mér  svo,  sem  heitur  andi  leggi  á  móti 
mér,  er  ætlar  að  brenna  hvern  legg  og  lið  í  mér,  og  verð  eg  þá  jafnan  að 
hætta  við  svo  búið.  Nú  verður  þú  að  fara,  og  sjá  okkur  fyrir  mat,  því 
að  nú  er  ekkert  til  matar  í  helli  okkrum/'  Jötuninn  kvaðst  þess  ófús  að 
fara,  en  lét  þó  tilleiöast  fyrir  áeggjan  skessunnar.  Hélt  hann  á  stað  úr 
hellinum  vestur  yfir  ás  þann,  er  slðan  er  við  hann  kendur  og  kallaður 
jþórisás,  og  út  á  vatn  það,  er  sfðan  er  nefnt  Hnsvatn.  Á  það  braut 
hann  gat  og  lagðist  niöur,  og  dorgaði  upp  um  vökina  allmikiö  af  silúngi. 
Frost  var  mikið.  þegar  hann  þóktist  hafa  nóg  veitt  ætlaði  hann  að  standa 
upp,  og  halda  heim  með  veiöina,  en  þá  var  hann  frosinn  svo  við  isinn, 
að  eigi  mátti  hann  uppstanda.   Brauzt  hann  um  fast  og  leingi,  en  það  kom 

1.  Hermann  nokkur  bóndi  í  FirÖi  dáinn  hér  um  bii  1830  kvaðst  muna  eptir  jámskó 
skessunnar,  sem  faUiö  hafði  af  henni,  t>á  er  hún  sté  skar6ið  úr  kirlgugarðinum,  Tar  skórinn 
hafður  fyrir  sorptrog. 

2.  Skersl  (neutr.  piur.  af  að  skera.) 
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fyrir  ekki,  og  leiö  honum  í  brjóst  þar  á  ísnum,  og  lét  þar  líf  sitt.  Skess- 
unni  þókti  seinka  komu  bónda  sins,  og  hún  tók  að  sveingjast;  hljóp  hún 
því  á  staö  úr  hellinum  sömu  leið  og  jötuninn  yíir  ásinn  og  fann  hann  þar 
sem  hann  lá  örendur  á  ísnum.  Hún  reyndi  leingi  til  aö  rífa  hann  upp  úr 
svellinu,  en  er  hún  sá,  að  þess  var  eingin  kostur,  greip  hún  silúngakippuna, 
kastaði  henni  upp  á  sig  og  sagöi  um  leið:  „Legg  eg  á  og  mæli  eg  um, 
að  ekkert  veiðist  framar  úr  vatni  þessu,''  og  varð  það  að  áhrínsorðum,  því 
síðan  hefir  veríð  þar  með  öllu  veiðilaust.  Siðan  hélt  skessan  heim  til  hellis 
sins,  en  er  hún  kom  upp  á  ásbrúnina,  var  þaö  hvorttveggja  jafnsnemma, 
að  hún  sá  að  dagur  rann  i  austrí,  og  klukknahljómur  gall  við  i  eyrum 
hennar.  Varð  hún  þá  að  steini  þar  á  ásbrúninni,  og  er  sá  steinn  siðan 
kallaður  Skessusteinn. 

Skessan  á  Hvannadal.  (Vestfirzk  sögn.)  i  dal  þeim,  er  liggur  vestur 
af  Selárdal  i  Strandasýslu  og  Hvannadalur  heitir,  er  mœlt,  að  tröllskessa 
hafi  sézt  á  fyrri  tiðum,  og  gjörði  hún  ferðamönnum  mikinn  óskunda ;  sýnir 
það  sögn  sú,  er  á  eptir  kemur. 

„Einu  sinni  á  fyrrí  öldum  lögðu  12  menn  á  Trékyllisheiði ,  kom 
einginn  þeirra  aptur  til  mannabygða,  en  föt  þeirra  fundust  sundur  rífin  og 
hendur  af  sumum ,  og  var  vegurinn  því  aftekinn  og  lagður  annarstaðar. 
Munnmæli  segja,  að  eitt  sinn  hafi  menn  séra  Jóns  Pálssonar,  sem  prestur 
var  á  Stað  snemma  á  18.  öld, '  veríð  að  leita  fram  á  Hvannadal  lOsauða, 
er  hann  vantaði;  fundu  þeir  þá  og  eltu  leingi,  uns  þeir  sáu  tröllkonu 
fremst  i  dalnum.  Urðu  þeir  felmtsfullir,  er  þeir  litu  skessuna,  og  sleptu 
sauðunum;  en  hún  tók  þá  og  rak  til  bygða  sinna.  Menn  prestsins  urðu 
fegnir,  er  þeir  komust  lifs  undan,  en  ávalt  þykir  reymt  á  Hvannadal.*' 

Gellivor.  (Eptir  Sæbirni  Egilssyni  á  Klippstað.)  Svo  er  mælt,  að  seint  á 
páfatrúar  tímum  hafi  hjón  nokkur  búið  á  Hvoli  í  Borgarfirði  austur.  þessi 
hjón  voru  auðug  af  kvikfénaði ,  og  höfðu  margt  hjóna ,  en  einn  húskarl 
þeirra  kemur  helzt  viö  söguna.  það  var  i  alræmi  að  tröllkona  mundi  búa 
i  fjalli  þvi,  sem  er  sunnan  megin  sveitarinnar,  og  í  hádegisátt  frá  Desjar- 
mýri,  en  ekki  þókti  hún  vera  meinvættur.  Nú  bar  svo  við,  að  einhverja 
jólanótt  gekk  bóndinn  á  Hvoli  út,  og  kom  ekki  inn  aptur,  og  þó  hans 
væri  leitað  fannst  hann  ekki.  Veturinn  leið,  og  húskarlinn,  sem  fyrr  var 
áminnzt  var  fyrír  búi  ekkjunnar,  og  réðst  um  sumarið,  til  að  vera  hjá 
henni  aptur  hið  næsta  krossmessuár ;  en  á  jólanóttina  veturinn  eptir  hvarf 
hann  og  fannst  ekki,  þó  leitað  værí.  Ætluðu  menn  þar  misjafnt  um  hvað 
hvarfi  hans  mundi  valda.  Flutti  þá  ekkjan  burt  frá  Hvoli  að  liðnum  jólum 
með  hjón  sín  öll,  en  lét  þó  hirða  þar  gripi  sina  á  degi  hverjum.  Um 
voríð  fór  hún  aptur  heim  með  hjónum  sinum,  og  bjó  þar  þaö  sumar;  en 

1.  Frá  1739—1771. 
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á  yeturnóttuin  ætlaði  hún  a6  flytja  aö  Gilsárvelli,  en  láta  húskarla  sina 
hirða  gripina  á  Hvoli  og  gefa  heyin  um*  veturinn.  Fjórar  kýr  átti  hún, 
og  var  ein  þeirra  borin  fyrir  vetumœtur,  og  tveim  nóttum  áður,  en  hán 
œtlaöi  burt,  dreymdi  hana  draum.  Henni  þókti  koma  til  sin  kona,  sem 
hún  kannaðist  ekki  vi6;  sú  var  klœdd  fomum  islenzkum  kvennbúnaöi,  þó 
fátæklegum;  henni  þókti  þessi  kona  heilsa  sér  vingjamlega  ogtakaþannig 
til  máls :  ,,Nú  er  kýrin  þin  borín ,  ein  af  fjómm ,  en  eg  á  ekki  von  á  að 
fá  mjólk,  fyrr  en  um  jólaleyti6,  og  hefi  þó  þrjú  úngbörn,  og  þvi  œtla  eg 
a6  bi6ja  þig  þess,  að  gefa  mér  mjólk  á  málum  i  könnuna,  sem  mun  standa 
á  hyllunni  hjá  búrdyrunum  þinum,  þegar  þú  skamtar  mat  á  málum.  Eg 
veit  aö  þú  ætlar  a6  tveggja  nátta  fresti  að  flytja  a6  Gilsárvelli;  þvi  þú 
þorir  ekki  hér  a6  vera  i  vetur,  og  er  þér  á  þvi  vorkun,  þar  þú  veizt  ekki, 
hvaö  veldur  þvi  mannahvarfi,  sem  hér  hefir  orðið  hina  fyrri  vetur.  En 
það  kann  eg  þér  þar  af  aö  segja,  a6  skessa  sú,  sem  býr  i  Staðarfjallinu, 
fœddi  bam  fyrir  tveim  ámm  siðan,  sem  er  svo  einþykt  og  sérlundað,  að 
hún  verður  að  útvega  þvi  nýtt  mannakjöt  á  hverjum  jólum.  þessvegna 
hefir  hún  nú  farið  hingað  og  numið  burtu  bónda  þinn  og  húskarl,  og  hið 
sama  mun  hún  gera  i  vetur.  En  ef  þú  ætlar  að  verða  vel  við  bón  minni 
og  vera  hér  kyr,  þá  mun  eg  leggja  þér  heilræði,  og  hjálpa  til  að  flæma 
þenna  óvætt  héðan  úr  sveif  þegar  draumkonan  hafði  þannig  mælt, 
hvarf  hún  á  burt,  en  konan  á  Hvoli  vaknaði  og  mundi  drauminn.  Var  þá 
dagur  mnninn  og  fór  hún  á  fætur  og  fann  könnuna,  þar  sem  henni  var 
tilvisað.  það  var  trékanna,  og  fylti  hún  hana  af  nýmjólk,  og  setti  hana 
aptur  á  sama  stað,  en  að  vörmu  spori  var  hún  horfin ;  en  um  kveldið  stóð 
hún  aptur  á  sama  stað.  þessum  vana  hélt  ekkjan  fram  að  jólum;  en  á 
þorláksmessunótt  dreymdi  hana  enn  draum.  Henni  þókti  koma  til  sin 
kona  sú  hin  sama,  er  fyrri  kom  á  veturnóttum,  og  heilsa  sér  kunnuglega 
og  segja:  „Oforvitin  þyki  mér  þú  vera,  að  vilja  ekki  vita,  hver  sú  kona 
er,  eða  hvar  hún  býr,  sem  þegið  hefir  mjólk  þina  i  vetur,  en  þó  skaltu 
vita,  að  eg  er  huldukona  og  á  bygð  í  hólnum,  sem  er  hérna  fyrir  utan 
bœinn  þinn.  þú  hefir  nú  gjört  vel  i  vetur;  en  eg  þarf  þess  ekki  leingur, 
þvi  nú  bar  kýrin  min  i  gærdag,  og  þarf  þvi  ekki  þinnar  mjólkur  framar. 
Nú  skaltu  eignast  það  litilræði,  sem  eg  hefi  lagt  á  hylluna,  þar  sem 
trékannan  min  stóð,  og  þar  með  verð  eg  að  hjálpa  þér  frá  þeim  voða, 
sem  fyrir  þér  liggur  jólanóttina.  þegar  liðið  er  miðnætti,  mun  þig  fysa 
mjög  að  fara  út  úr  bænum,  þú  skalt  og  heldur  ekki  sporna  við  því,  heldur 
gánga  út;  mun  þá  standa  á  hlaöi  kona  stórvaxin.  Sú  mun  þrifa  þig  og 
bera  þig  i  fángi  sér  ofan  túnið  og  ösla  með  þig  yfir  Fjarðarána  og  suður 
nesið,  og  stefna  til  Staðar^alls.  þegar  hún  er  komin  með  þig  skamt  á 
leið  frá  Fjarðaránni,  skaltu  segja:  „Hvað  heyrðist  mér?"  þá  mun  hún 
segja:  „Hvað  ætli  þér  hafi  heyrzt?"  þá  slcaltu  segja:  „Mér  heyrðist  sagt: 
GeUivör  mamma,  Gellivör  mamraa."    það  mun  henni  þykja  kynlegt;  þvi 
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hún  veit,  a6  einginn  mennskur  iQaönr  þekkir  nafh  sitt,  og  mun  hún  þá 
segja:  „Þaö  mun  vera  bamskrakkinn  minn,^^  og  mun  hún  þá  kasta  þér 
niður  og  steöja  i  Staðarfjallið,  en  eg  mun  kvelja  krakkann,  meöan  hún  er 
hjá  þér,  en  verð  þó  að  fara  frá,  þegar  hún  kemur.  þegar  hún  hefir  yfir- 
gefið  þig,  skaltu  hlaupa,  sem  mest  þú  mátt)  beina  leið  út  með  Fjarðará 
og  mun  þér  endast  tími  til  að  vera  komin  út  á  eyrarnar,  fram  og  suður 
af  Votanesinu.  t>egar  hún  kemur,  mun  hún  þrifa  þig  og  segja:  „Gaztu 
ekki  verið  kyr,  ólukkukindin/^  og  síðan  mun  hún  steðja  með  þig  suður 
yfir  nesið,  og  upp  á  Krókana  firam  af  Tíðamelnum;  þá  skaltu  segja,  eins 
og  í  fyrra  skiptið:  „Hvað  heyrðist  mér?"  og  hún:  „Hvað  œtli  þér  hafi 
heyrzt?'^  H  skaltu  segja:  „Mér  heyrðist  sagt:  Gellivðr  mamma,  Gellivðr 
manmia.'^  „það  mun  vera  bamskrakkinn  minn,^^  mun  hún  þá  segja,  og 
sleingja  þér  aptur  niður  og  renna  til  fjalls;  en  þá  skaltu  hraða  þér  sem 
mest  að  ná  kirkjunni  og  komast  inn  í  hana,  áður  en  skessan  kemur  aptur. 
því  þá  mun  henni  vera  heipt  1  hug,  vegna  þess  að  eg  verð  þá  búin  að 
fyrirfara  barninu,  og  mun  hún  ekki  œtla  sér  að  láta  þig  undandraga.  En 
ef  þig  þrýtur,  mun  eg  duga  þér." 

þegar  konan  vaknaði  af  þessum  draum  var  Ijóst  af  degi;  fór  hún  þá 
fram  í  bæ,  og  fann  á  hyllunni  samanvafinn  stránga,  og  þar  1  forkunnar 
vel  vandaðan  kvennbúnað;  tók  hún  hann  og  lét  í  fotakistu  sína.  Leið  nú 
þorláksdagur  og  aðfángadagur ,  og  bar  ekki  til  tíðinda.  Um  miðnœtti 
jólanóttina  Iðgðust  menn  til  svefns  á  Hvoli,  en  konan  vakti  ein,  þvi  hún 
gat  ekki  sofið.  Fýsti  hana  þá  út  aö  gánga,  og  réð  hún  sér  ekki  og  gekk 
út,  og  1  sama  vetfáDgi,  og  hún  kom  út  úr  bæardymnum,  var  hún  hrifin 
hátt  á  lopt  af  stórkostlegrí  skessu,  sem  óð  með  hana  í  fángi  sér  alt  suður 
yfir  F^arðará.  Fóm  þeirra  viðskipti,  eins  og  álfkonan  hafði  getið  til,  alt 
þar  til  tröllkonan  hafði  fleygt  henni  1  seinna  sinni,  og  konan  ætlaði  aö 
forða  sér  1  kirkjuna;  þá  fannst  henni,  einsog  tekið  væri  um  handleggsér, 
svo  að  henni  varð  léttara  að  gánga.  En  rétt  á  eptir  heyrði  hún  grjót- 
skruðnÍDga  í  Staðari^alIsurðuDum.  Túnglskin  var  glatt,  og  sá  hún,  að 
trðllkonan  fór  út  yfir  eingjarnar  og  stefhdi  að  sér.  Yarð  hún  þá  svoótta- 
slegin,  að  hún  mundi  hafa  dottiö  þar  niður,  ef  ei  hefði  verið  gripið  undir 
hina  hðnd  hennar,  og  eins  og  liðið  með  hana  í  lopti,  þar  til  henni  var 
snarað  inn  fyrir  kirkjudyrnar ,  og  læst  hurðinni  á  eptir.  Vom  þá  allir 
menn  komnir  í  kirkju  og  djákni  að  samhríngja,  en  þá  heyröist  þúngur 
dýnkur  á  kirkjugarðinu.  Litu  menn  þá  út  um  glugga  nokkurn,  og  sáu  þar 
standa  a&rstóra  trðUkonu,  sem  sagði:  „Skitur  minn^  skítur  minn,'^  þegar 
hún  heyröi  hríngíoguna,  og  stðkk  jafhskjótt  burt,  en  spyrndi  um  leið  miklu 
stykki  úr  hleðslunni,  og  sagði  þá:  „Stattu  aldrei  argur."  þar  var  konan 
1  kirkju,  meðan  súnginn  var  óttusaungur  og  hámessa,  og  eptir  það  fór  hún 
heim,  og  er  hennar  ekki  eptir  það  getið. 

Nú  segir  frá  því,  að  reymt  þókti  verða  á  Eskifjarðardðlum  og  fór  það 
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yaxandi,  og  uröu  svo  mikil  brögð  að  því,  aÖ  ekki  þókti  fært,  nema  mðrg- 
um  mömimn  saman  og  á  bjðrtum  degi.  Einu  sinni  var  það,  að  sex  menn 
Yoru  samferða  úr  kaupstað  á  Eskifírði.  þeir  fóru,  sem  leið  liggur,  út 
daiina,  og  var  nærri  dagsetri.  Sáu  þeir  þá,  að  dró  upp  biksvartan  ský- 
flóka  á  fjalli  því,  sem  er  fyrir  norðan  dalina  og  Skagafell  er  nefht.  þessi 
flóki  hækkaði  og  sýndist  þeim  seinast,  sem  mannsmynd  værí,  og  þá  heyrðu 
þeir  kallað  ógurlegri  röddu,  svo  drundi  í  Qöllum  beggja  vegna  og  sagt: 
„Heil,  heil  systir.'^  þá  heyrðu  þeir  annað  kall  að  baki  sér  og  svarað: 
„Ó,  heil,  heil  systir.''  |>á  litu  þeir  við  og  sáu  standa  annað  skrípi  hinu 
megin  dalanna  á  fjalli  því,  sem  SlenjudalsQall  er  ne&t;  heyrðu  þeir  þá 
hina  fyrri  segja  aptur:  „Hvað  er  títt  systir?"  þá  svarar  hin  seinni:  „Selið 
er  gefið."  þá  svarar  hin  fyrri:  „Hverjum  þá?"  þá  annsar  hin  seinni  og 
segir:  „Fauskhöfðanum  honum  Jóni  i  Vallanesi.'^  þá  segir  hin  fyrrí: 
„Flýum  þá,  flýum  systir."  þá  svarar  hin  seinni  og  segir:  „Hvert  þá?" 
,,Á  Bláskóga,'^  segir  hin,  og  eptir  það  hvurfu  þær  sjónum  ferðamannanna, 
og  þá  rénuðu  líka  reimleikar;  því  Túngusel  hafði  veríð  gefið  Séra  Jóni, 
sem  þá  var  prestur  í  Yallanesi,  og  hann  beðinn  aptur  að  afstýra  illvœtt^ 
unúm,  og  þókti  mðnnum  það  fljótt  rætast. 

Nú  er  reymleikar  voru  horfiiir  úr  EskiJQarðardöIum ,  fór  að  verða 
vart  við  tröllagáng  á  Bláskógum  sunnanlands;  treystust  menn  ekki  til  aö 
fára  þá  leið,  og  lagðist  sá  vegur  niður,  og  haföi  þó  áður  veríð  fjðlfarínn. 
þegar  þessu  hafði  framfaríð  í  tvo  eða  þrjá  vetur  varð  það  tíðinda,  að 
þlngeyíngar  rugluðust  1  ríminu,  og  vissu  ekki  um  jóladag.  Tóku  þeir  þá 
það  ráð  að  senda  mann  suður  í  Skálholt  þeirra  erínda,  að  fá  biskups- 
úrskurð  á  þessu  vandamáli.  Sá  hét  Olafiir,  er  kjörínn  var  til  þeirrar 
ferðar.  Hann  var  maður  ðruggur  og  áræðinn,  og  fór  upp  úr  Barðardal 
og  suður  Spreingisand,  og  var  seint  á  degi  við  Bláskóga.  Ekki  vildi  hann 
þar  bíða,  og  fór  fram  leið  sína  og  sem  nær  var  dagsetrí,  sá  hann  að 
feikilega  mikil  trðllkona  stóð  á  fjalli  því,  sem  Bláfell  er  nefiit,  og  er  nærrí 
veginum.    þessi  trðllkona  kallaði  dimmrí  rðddu  og  sagöi: 

„Ólafiir  muður, 

ætlarðu  suður, 

ræð  eg  þér  það,  rángkjaptur, 

að  þú  snúir  hehn  aptur. 

Snýttu  þér  snúinraptur, 

og  snáfaðu  heim  aptur." 
þá  sagði  hann: 

„Sitjið  þér  heilar  á  hófi, 

Hallgerður  á  Bláfelli." 
þá  rumdi  aptur  í  henni: 

„Fáir  kvðddu  mig  svo  foröum 

og  fárðu  vel,  Ijúfiirinn  Ijúfi.'* 
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Síöan  segir  ekki  af  ferjl^um  hans ,  íyrr  en  hann  kom  í  Skálholt ,  og 
fékk  þar  góöa  fyrirgreiöslu,  og  að  erindinu  afloknu  bjóst  hann  burt  og  hinn 
sama  veg.  £n  þegar  hann  kom  á  Bláskóga  varö  þar  fyrir  honum  tröU- 
kona,  og  sýndist  honum  hún  ekki  vem  jafnógurleg  þvi,  sem  hann  haföi 
ímyndað  sér.  t>essi  tröllkona  fékk  honum  þá  1  hðnd  hiö  nafokenda  Tröll- 
konurím  og  mœlti:  „Heföi  hann  Eristur  Maríu  son  unniö  eins  mikiö  fyrir 
okkur,  tröllin,  eins  og  þi6  segið  hann  hafi  unniö  fyrír  ykkur,  mennina,  þá 
hefóum  við  ekki  gleymt  fæðingardeginum  hans/'  þegar  hún  haföi  þannig 
mælt,  skildu  þau,  og  bar  ekki  á  reymleikum  í  Bláskógum  eptir  það.  £n 
Ólafur  fór  norður,  og  þókti  mönnum  honum  hafa  farizt  ágætlega;  en 
kallaður  var  hann  upp  frá  því:  „Ólaíur  muður/' 

HáUgerður  á  BláfellL  (Eptir  séra  Jóni  þórðarsyni  á  Auökúlu  og  séra 
Magnúsi  sál.  Grimssjrni  eptir  gamalli  konu  úr  Rángáryallasýslu.)  Maður  er  nefhdur 
Ólafur,  og  kallaður  hinn  eyfirzki. '  Hann  fór  suður  á  Stafnes  á  hverjum 
vetrí  og  reri  þar  til  fiskjar.  £inhverju  sínni  var  það,  að  Olafur  fór  suöur 
iQöIl;  gjörði  þá  á  hann  drífu  mikla  og  fannkomu,  svo  hann  misti  vegaríns, 
og  viltist  leingi,  uns  hann  þekti  sig  undir  fjalli  þvi,  er  Bláfell  heitir;  sér 
haDQ  þá  í  drifunni  ekki  alllángt  frá  sér  tröllkonu  ákaflega  stóra.  Hún 
yrðir  á  hann  að  fyrra  bragði  og  segir: 

„Ólafur  muður, 

œtlarðu  suður? 

Yel  mun  þér  veita 

með  hestana'  feita. 

[Ræð  eg  þér  það,  rángkjaptur, 

að  þú  snúir  heím  aptur. 

Gyrtu  þig  betur, 

ef  þú  ætlar  að  róa  á  Stafnesi  í  vetur.''^ 
Ólafur  lét  sér  ekki  bylt  við  veröa  orð  tröllkonunnar,  þó  hann  treystist 
ekki  að  deila  illdeilum  viö  hana,  og  segir  þvi: 
„Sittu  heil  á  hófi, 
Hallgerður  á  Blágalli." 


þá  kvað  hún: 


„Fáir  kvöddu  mig  svo  forðum, 
og  farðu  vel,  Ijúfrinn  Ijúfi.'^ 


1.  Séra  Jón  hefir  fyrirsögn  lyrir  j»essari  sögu:  „Ólafur  eyfirzki." 

2.  „meri  ^ina,"  P.   Vidalin,   Fomyröi,   Reyýavík   1854,   512.   bls.;  aörir  hafa  ; 
,,fœrieikinn." 

3.  Siöari  yisuhelminginn  hafa  a6rir  {lannig : 

Snúðu'  aptur,  snarkjaptur, 
og  snáfaðu  heim  i  sTeit  aptur. 
Láttu'  aldrei  betur, 
og  láttu*  aldrei  betur. 
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Olafi  yarð  síöan  geingið  f  för  trðllkonuiiDar,  og  sá  hann,  að  blóð  var 
í  þeim.  Bauð  hann  henni  þá  að  setjast  á  lend  áburðarhestsins ,  en  láta 
þó  hestinn  jafhgóðan.^  Hún  þáði  það  og  sagði:  ,,Kennir  hver  sín,  þó 
klœkjóttur  sé/^  Reið  hún  svo  um  stund,  þángað  til  hún  kom  Ólafí  aptur 
á  rétta  leið.  En  þegar  hún  skildi  við  hann,  sagöi  hún  honum,  að  hann 
skyldi  sleppa  hestunum,  er  suður  kœmi,  og  ekki  skipta  sér  af  þeim  meir. 
Gekk  svo  Ólafi  ferðin  greiðlega;  þegar  hann  kom  suður,  slepti  hann  hest- 
unum,  og  hurfu  þeir  bráðum.  En  í  lokin  um  vorið  komu  þeir  aptur,  og 
voru  þá  hjólspikaðir.  Sneri  Olafiir  norður  aptur,  og  er  hans  ekki  getið 
að  fleiru. 

Llk  saga  þessari  geingur  fyrir  vestan  um  kerlínguna  á  Kerlíngar- 
skarði.  Tveir  menn  riðu  suður  yfir  skarð;  hét  annar  Ólafur,  en  um  nafn 
hins  er  ekki  getið.  A  skarðinu  hittu  þeir  tröllkonu,  sem  ávarpaði  þá 
þannig: 

„Olafiir  muður* 

œtlarðu  suður? 

þér  mun  vegna  vel. 

En  rœð  eg  þér  það,  rángkjaptur, 

þú  snáfir  heím  í  sveit  aptur." 
þá  svaraði  maðurinn:  „Littu  til  austurs;  þar  ríöur  maður  á  Ijósum 
hesti.'^  Kerlíng  gjörði  svo ;  en  þá  Ijómaði  dagur,  og  varð  kerlíng  að  steini.^ 

BryDjólfiir  biskap.  (Eptir  sögn  gamaUar  konu  úr  Rángái^íngl)  Einu  sinni 
þegar  Brynjólfur  biskup  í  Skálholti  var  á  visitatíuferð,  tjaldaði  hann  undir 
^Ui  einu.  HafÖi  ,hann  með  sér  4  eða  5  menn.  Um  nóttina  vaknar  biskup 
við  það,  að  hðnd  ákaflega  stór  seildist  inn  i  tjaldið.  Var  þá  sagt  úti  fyrir: 

1.  þvi  beiddi  Ólafur  Hallgeröi,  að  „láta  hestinn  jafiigóöan/'  aö  dœmi  eru  til  pesa, 
að  tröil  hafi  sligað  hesta,  ^egar  ^au  hafa  faríð  t>eim  á  bak  annaðhvort  á  fomum  vegi, 
til  að  hvila  sig,  og  ^Su  hafa  verið  gaungumóð,  eða  til  að  komast  á  {>eim  þvert  yfir  ár 
og  lœki.  þeir  hestar,  sem  orðið  hafa  fyrír  sligi  af  tröUavöidum  eru  kaUaðir  „tröUriða.^'*) 
Hœttara  er  við,  að  pessi  slys  verði  heldur  á  nóttu  en  degi,  enda  er  sagt^  að  trðU  séu  ^ 
ósýmleg,  eða  bregði  á  sig  hulins-hjálmi ,  ^egar  paM  riða  hestum  ^annig,  og  telur  séra 
Skúli  Gislason  ^&b  eitt  dœmi,  sem  hann  hafi  heyrt  til  þess,  að  tröU  felist  sýnum. 

2.  Aðrir  hafa:  „duður." 

d.  þessi  siðari  írásögn  er  tekín  eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns  á  Barði  i  Fljótum, 
og  mun  hann  hafa  heyrt  hana  áríð,  sem  hann  var  á  Staðastað.  Eptir  ^ssu  er  sagan 
ein  af  peim,  sem  gánga  um  alt  land,  og  sinn  segir  með  hverju  móti,  og  vsðrí  vel,  ef 
herra  Gisla  Brynjulfsen  tœkist  að  sanna,  að  Ólafur  sá,  sem  hér  ræðir  um,  sé  Trölla-Láfi, 
eins  og  hann  virðist  ætla  í  eptirmálanum  óskeytta  við  Yiglundar-rímur,  Kh.  1857,  142.  bis. 
Eins  væri  t>að  áigósanlegt,  gœti  Gisli  sannað  með  sögnum,  að  Óiafsskarð  sé  kent  við 
Trölla-Láfa,  en  ekki  Ólaf  bryta  i  Skáiholti,  sem  hér  segir  siðar,  og  að  Galdra-Leifl  sé 
ekki  fœddor  i  Biskupstúngum  eða  Hreppum;  en  til  þess  t»arf  meira,  en  getgátur  einar, 
sbr.  eptirmálann  sama. 


•)  Í  Eyrbyggju,  XXXIV.  kap.  er  tröUriöa  kend  göldrum  þórólfs  bægifótar. 
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„Bóndalegt  tjald,  og  bóndalegur  maöorl''  Bisknp  sá,  a6  hér  var  komin 
skessa,  og  ekki  smáskorin.  Hann  segir  henni,  aö  taka  einn  hest  sinn, 
sem  hann  til  tekur,  og  eiga  hann.  Fer  Þá  skessan  burtu,  og  tekur  hestinn. 
Lagöi  hún  hestinn  á  heröar  sér,  eins  og  sauö,  og  þrammar  upp  i  Qalliö.  — 
Biskup  áði  i  sama  staö  sumariö  eptir.  En  Þegar  menn  hans  vöknuöu,  var 
hann  horfinn  úr  tjaldinu.  þeir  £ara  og  leita  hans.  Finna  þeir  hann  loks 
i  helli  1  Qallinu,  og  var  hann  þar  aö  tala  við  skessuna,  sem  komiö  hafti 
aö  tjaldinu  sumarið  áður.  þeir  sáu,  að  hún  grét,  og  var  sem  hagl  hrykki 
af  augum  hennar.  Ekki  vissu  þeir,  hvað  þau  biskup  heföu  talað  saman. 
Fór  hann  siðan  með  þeim,  og  heim  til  sin.  Var  það  jafnan  siður  biskups 
siðan,  að  hann  lét  binda  stóðhross  eitt  á  bsBarhlaði  i  Skálholti  aðfángadags- 
kvöld  jóla.  Yar  hrossið  jafnan  horfið  að  morgni,  og  þóktust  menn  vita, 
að  skessan  heföi  sókt  þaö  til  jólanna. 

Smalastúlkan.  (Eptir  sögn  skólapilta  að  vestan,  1845.)  það  bar  til  vestur 
i  Ðalasýslu,  að  smalastúlka  ein  fór  til  kirkju  og  var  til  altaris.  þegar 
hún  kom  frá  kirkjunni,  fór  hún  undir  eins  að  smala,  og  gaf  sér  ekki 
tima  til  að  borða  áður.  Hún  gekk  með  klettum  nokkrum.  þá  heyrir  hún 
að  sagt  er  i  klettunum:  „Eagnhildur  i  Rauðhömrum.'^  þá  er  svaraö  i 
ððrum  klettum:  „Hvað  viltu,  þussinn  i  þrihömrum?'^  þá  segirhann:  „Hér 
hleypur  steik  um  stiga,  tökum  hana,  tökum  hana.'^  þá  er  svaraö  i  hinum 
klettunum:  „Svei  henni,  láttu  hana  fara,  hún  er  kolug  um  kjaptinn." 
Stúlkan  fór  sinn  veg,  og  heyrði  ekki  meira  af  samtali  hjúa  þessara. 

6l80iir  á  Botiiiim.  (Austan  af  Landi  1  Rángárvallasýslu.)  Hin  efsta  sveit 
og  yzta  {  Rángárvallasýslu  heitir  Land  eða  Landsveit.  í  fomöld  hefir  þar 
verið  fógur  sveit  og  vel  til  bygðar  fállið;  en  nú  er  hún  orðin  eydd  mjög 
bæði  sökum  eldgángs  úr  Heklu,  sem  er  rétt  í  austur  af  Landinu,  og  skilur 
ekki  annað  en  Rángá  hin  ytri,  og  hálsar  nokkrir,  sefli  Næfurholt  stóð  i, 
er  um  lángan  tima  hefir  veríð  efstur  bær  austan  Rángár  eða  á  Rángár- 
völlum;  en  sá  bær  eyddist  i  síðasta  Heklugosinu  1845  til  46.  Rángá 
ytri  rennur  rétt  með  hálsi  þeim,  er  Næfurholt  stendur  í,  en  ekki  alllángt 
frá  Næfurholti  er  fell  eitt,  er  Bjólfell  heitir;  leingra  upp  með  Rángá,  en 
æði  kipp  fyrír  ofan  alla  bygð  bæði  á  RángárvöIIum  og  Landi  geingur  gil 
núkið  i  austurlandnorður  inn  i  hálsa  þessa;  er  það  lukt  klettum  að  ofan 
og  umhverfis  á  báðar  hliðar,  en  opnast  gegn  útnorðrí  og  vestrí  ofan  aö 
Rángá;  gil  þetta  heitir  TröIIkonugiI.  Efst  á  Landinu  fyrir  ofan  Landskóga 
er  mjög  blásinn  jarðvegur  og  sandrunninn ;  það  svæði  heitir  Kjallakatúngur, 
og  liggja  þær  lángt  inn  á  afrétt  milli  þjórsár  að  vestan  og  Rángár  að 
austan,  alt  inn  fyrir  Rángárbotna  og  eru  túngur  þessar  eyðisandar  að  kalla, 
þegar  inn  eptir  dregur,  og  ekki  ýkja-breiðar  þegar  miUi  ánna,  þar  sem 
Búrfell  er  fyrír  vestan  þjórsá  gegnt  Ejallakatúngum. 
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í  fymdiimi  bjuggií  tröUkonur  tvær,  önnur  IBjólfelli,  enhin  iBúrfelIi; 
þœr  voru  systur,  og  féll  vel  á  með  þeim;  fór  því  tröllkonan  úr  Búrfelli 
opt  a6  hitta  systur  sína  anstur  yfir  þjórsá  ogBángá,  austur  í  Bjólfell,  og 
eins  má  ætla,  að  systir  hennar  úr  Bjólfelli  hafi  gjört,  þótt  þess  sé  ekki 
getiö.  Búrfdl  er  mjög  klettótt,  og  vegghamrar  f  öUum  eggjum  þess. 
Attstan  undir  því  miöju  hér  um  bU  eru  klappir  tvær  sín  hvoru  megin 
þjórsár  ekki  allháar  og  upp  úr  ánni  mUU  klappanna  standa  tveir  klettar 
á  móta  háir  og  klappimar,  svo  að  áin  fellur  þar  i  þrem  kvíslum.  þessar 
stiUur  er  sagt,  aö  tröUkonan  úr  BúrfeUi  hafi  sett  i  þjórsá,  svo  aö  hún 
þyrftá  ekki  aö  væta  sig  í  fætuma,  er  hún  fór  aö  finna  systur  sína,  og 
stokkiö  þar  yfir  ána  í  þremur  hlaupum.  Heita  nú  klettar  þessir  síöan 
TröIIkonnhlaup.  Eptir  endUaungum  Ejallakatángum  Uggur  vegur  allra 
þeírra,  sem  &ra  noröur  á  Landmanna  og  Holtamanna  afrétti,  hvort  sem 
þeir  fara  í  fjárleitir  eöa  til  fiskifánga  eöa  álptatekju  og  rótagraptar  á 
afréttum  þessum,  og  hafa  þær  feröir  mjög  tiökazt  aö  fomu  og  nýju  á 
summm;  þvi  að  bæði  eru  á  Landmanna  afrétti  einhver  beztu  veiöivötn 
hér  á  landi,  þar  sem  Fiskivötn  em,  og  álptate^a  mikil  við  þau,  og  hvann- 
stóö  víöa  um  afréttina. 

Í  Landsveit  er  bær  einn  heldur  framarlega,  er  Botnar  heita,  eöa  þó 
heldur  alment  nefodur  Lækjarbotnar;  þar  bjó  í  þann  tíma,  er  þessi  saga 
gjöröist  bóndi  sá,  er  Gissur  hét.  Einhvem  tíma  haföi  hann  farið  um  sumar 
inn  á  afrétti  tU  veiða,  og  haiði  hest  í  togi.  þegar  hann  þóktist  hafa  aflað 
nóg  uppá  hestinn,  tekur  hann  sig  upp  að  innan  og  heldur  heímleiðis.  Ekki 
segir  neitt  af  ferðum  hans,  fyrr  en  hann  kemur  fium  á  EjaUakatúngur 
gegnt  TröUkonuhlaupí.  Heyrir  hann  þá,  að  kaUað  var  í  BúrfeUi  meö 
ógurlegri  rödd: 

„Systir,  Ijáðu  mér  pott." 

Er  þá  gegnt  aptur  jafii-ógurlega  austur  i  Bjólfelli  og  sagt: 
„Hvað.vilt  þú  með  hann?'' 

þá  segir  trðllkonan  1  BúrfeUi: 

„Sjóða  í  honum  mann.^' 

þá  spyr  hin  í  Bjólfelli: 

„Hver  er  hann?" 

Hin  svarar: 

„Gissur  á  Botnum, 
Gissur  á  Lækjarbotnum/^ 

í  því  verðúr  Gissuri  bónda  litið  upp  í  BúrfeU,  og  sér  hann  þá,  að 
tröUkonan  ryðst  o&n  eptír  hUöinni  og  ste&iir  beint  ofan  að  TröUkonuhlaupi. 
þykist  hann  þá  sjá,  að  hún  muni  ætla  að  gjöra  alvöm  úr  hjali  sínu,  og 
ekki  muni  seinna  vænna  fjðrvi  að  forða.  Sleppir  þá  Gissur  taumnum  á 
klyfjahestinum,  «n  slær  i^pá  þann,  er  hann  reið,  er  var  afbragðs  léttleika- 
skepna.  Gissur  gjörir  hvorki  aö  lita  aptur,  né  lina  á  hestinum,  og  reið 
I.  11 
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alt,  hvaö  hann  máttí  komast;  en  ÞaÖ  þykÍBt  hann  þó  skilja,  aösaman  muni 
draga  með  tröUkonunni,  þvi  æ  heyrði  hann  betnr  og  betar  andköf  hennar 
á  hlaupinu.    Hann  heldur  beinnstu  leið  fram  þvert  Land  og  tröUkonan  á 
eptir.    En  það  vildi  Gissuri  til,  að  Klo&menn  sáu  heimanað  frá  sér  ferð 
hans  og  tröUkonunnar,  er  þau  komu  á  Merkurheiði.  Brugðu  þeir  þá  skjótt 
við;  því  þau  bar  brátt  að,  og  hríngdu  öllum  kirkjuklukkunum  i  Klofa,  er 
Gissur  slapp  inn  fyrir  túngarðinn.     þegar  trðllkonan  misti  af  Gissurí, 
kastaði  hún  exi  sinni  eptir  honum,  svo  að  þegar  hann  kom  heim  á  hlaö, 
féll  hesturinn  dauður  niður  undir  honum,  en  öxin  var  sokkin  upp  að  auga 
í  lend  hestsins.    þakkaði  þá  Gissur  guði  fagurlega  lausn  sína.   £n  það  er 
frá  tröUkonunni  að  segja,  að  henni  varð  svo  bilt  við,  er  hún  heyrði  klukkna- 
hljóðið,  að  hún  ærðist  og  tók  aptur  á  rás  af  öUum  mætti;  sáu  menn  til 
ferða  hennar  af  ýmsum  bæum  á  Landinu,  og  ste&di  hún  miklu  austar  en 
til  átthaga  sinna,  því  hún  hélt  skáhalt  austurogupp,  að  sjááTröUkoaagil, 
og  þar  fannst  húnsprúngin  fám  dögum  siðar;  dregur  giUð  af  því  nafn,  og 
heitir  síðan  TröUkonugil.    Aldrei  varð  þess  vart,  að  systir  hennar  i  Bjól- 
felli  grandaði  bygðarmönnum;  enda  kemur  hún  lítt  við  sögur,   og  vita 
menn  ógjörla,  hvað  henni  leið  eptír  þetta.     Nokkrir  œtla,  að  hún  muni 
hafa  flutt  bygö  sína  í  TröIIkonugiI  úr  BjóIfelU,  af  þvi  hún  moni  hafa  þokzt 
búa  af  nærri  manna  bygðum.     Telja  menn  það  til  sanninda  hér  um,  að 
einu  sinni  fóru  tveir  menn,  sem  optar,  í  eptirleit  af  Landinu  inn  á  afrétt. 
Feingu  þeir  veður  ilt  og  sneru  við  það  aptur,  að  þeim  þókti  ótæktleingra 
að  leita.    Feingu  þeir  þá  þreifandi  blind-ösku  norðan  bU.    Eom  þi  svo 
fyrír  þeim,  að  þeir  viltust,  og  vissu  ekkert,  hvar  þeir  vorastaddir.   Héldu 
þeir  þó  eigi  að  síður  áfram  undan  bilnum,  og  hoíðu  það  eitt  sér  til  leiö- 
beiningar.    þannig  fóru  þeir  lánga  hrið;  þeir  giskuðu  á  alt  að  sóhirhríng, 
svo  að  þeir  sáu  ekki  þver  fet  frá  fótum  sér,    Enda  vissu  þeir  ekki  fyrr 
tíl,  en  þeir  duttu  báðir  senn  fram  af  hömrum  nokkrum,  og  komu  niður  á 
mjúkan  skafl.    þar  lágu  þeir  um  stund,  því  að  bæði  vora  þeir  dasaðir  af 
gánginum  og  þrekaðir  af  lamviðrínu  og  nokkuð  mók  i  þeim  eptir  falUð. 
þegar  af  þeim  bráði  aptur  töluðust  þeir  við,  hvar  þeir  mundu  komnir  vera, 
og  gátu  sér  tíl,  að  þaö  gætí  ekki  annað  verið,  en  þeir  væra  konmir  i 
Trðllkonugil ,   og  að  þeir  hefðu  dottið  fram   af  norðurbarmi  þess;  þeir 
hrestu  nú  af  sér  eins  og  þeir  gátu,  og  reikuðu  eptir  fðnninni  um  hríð; 
því  þar  var  skjól  nóg,  en  ofanbUur  talsverður  og  kóf ,  en  öðra  hvora  siu 
þeir  höggva  fyrir  i  klettunum  i  gUbarminum.    þeir  tóku  nú  það  rið,  að 
leita  sér  að  einhverju  afdrepi,  ef  vicrða  mætti,  þar  sem  þeir  gæti  matazt. 
Geingu  þeir  þi  inn  eptír  gilinu,  og  i  þeirri  leið  virtíst  þeim,  eins  og 
þeir  sæu  Ijósglampa  bregða  fyrir  i  kófinu,  eins  og  eldur  logaði  i  skiðum, 
og  þóktust  finna  lykt,  sem  af  brendum  skógarviði.    Síðan  hvarf  glampinn 
þeim  með  öllu;  minkaði  kófið  eptír  þvi,   sem  þeir  komu  innar  i  gUið. 
Geingu  þeir  þi,  þingað  tíl  þeir  komu  að  garði  einumallmiklum;  hannvar 
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hla6iiui  iJ  ákaflega  stórum  stemum;  þar  var  fjúklítíö,  því  hamrabrúnir 
gilsins  luktQSt  þar  yfir  hðföi  þeirra,  og  voru  þeir  þá  eins  og  i&n  í  skúta 
nokkrom.  ^  leystu  þeir  upp  malpoka  sfna  og  mötuöust,  eins  og  þeir 
gátu  bezt  aöhafst  Síöan  komu  þeir  fyrir  mat  sfnum  aptur,  og  œtluöu  a6 
þreyja  þama  til  morguns  og  gánga  um  gólf,  til  aö  halda  á  sér  hita.  þá 
segir  annar:  „þaö  vildi  eg,  aö  eg  ætti  nú  svo  heitan  graut,  sem  eg  get 
etiö,  og  nóg  og  gott  út  á.''  Í  því  hann  slepti  oröinu,  var  sett  full  grautar- 
ausa  fram  á  grjótgaröinn,  og  rjómi  út  á;  þar  fylgöu  og  meö  tveir  homspœnir. 
Mennimir  tóku  ausuna  og  gjör6u  sér  gott  af  þvi,  sem  í  henni  var,  og 
létu  hana  svo  uppá  garðinn  aptur.  Eptir  þetta  hlýnaöi  þeim  svo  í  hamsi, 
a6  þeir  fóm  a6  gjöra  a6  gamni  sínu  hver  vi6  annan,  og  tala  um,  hva6 
þeir  œttu  a6  hafa  sér  til  skemtunar  um  nóttina,  svo  a6  þeir  so&u6u  ekki. 
Eom  þeim  þá  ásamt  um^  a6  annar  þeirra,  er  var  gó6ur  kvæ6ama6ur, 
skyldi  skemta  me6  kveðskap  nokkrum,  en  hann  lézt  ekki  vita,  hva6  kve6a 
skyldi.  Heyr6tt  þeir  þá,  a6  kalla6  var  innarlega  úr  hellinum  me6  dimmii 
rödd  og  tröllalegrí:  „Finar  em  Andrarímur,  ef  þær  em  vel  kve6nar.<' 
Tók  þá  kvæ6ama6urinn  upphafiö  á  þeim,  og  kva6  alla  nóttina;  því  hann 
kunni  þær.  £n  þa6  stó6st  á  endum,  a6  hann  lauk  rímunum,  og  dagur 
ljóma6i,  enda  var  þá  komi6  gott  ve6ur  og  rifahjam  yfir  alt.  Héldu  svo 
eptirleitarmenn  heim,  og  sögöu  ví6a  frá  þessari  sögu,  og  var  þa6  sí6an 
trú,  a6  tröUkonan,  sem  fyr  var  i  Bjólfelli,  mundi  hafa  gefi6  þeim 
grautinn. 

Missögn.  Í  Búrfelli  upp  af  þjórsárdal  heitir  TröUkonugrdf ;  á  þar  a6 
vera  grafin  þurf6ur  Amgeirsdóttir,  er  Landnáma  getmr  um  (III,  20.  kap., 
235—236  bls.)  a6  „þjórsdælir  vildu  berja  grjóti  í  hel''  Tvennum  sögnum 
fer  um  hana  og  systur  hennar,  er  ðllum  ber  saman  um  a6  hafi  átt  heimkynni 
í  NæiurhoItsQðllum ;  þvi  flestar  sagnír  segja,  a6  trðilkonan  f  Búrfelli 
(þurf6ttr)  hafi  kalla6  til  systur  sinnar  í  Næfurholtsfjðllum ,  eins  og  hér 
segir  a6  framan,  og  be6i6  hana  um  pottinn,  er  hún  sá  manninn  rf6a; 
en  aörir  segja,  a6  trðUkonan  f  NæfurholtsfjðUum  hafi  kallað  til  hinar 
og  sagt: 

„Systir,  ljá6u  mér  pott.^^ 

TrðUkonan  f  Búrfelli:  „þa6  er  ekki  gott. 

En  hva6  á  aö  gjðra  vf6  hann?'' 

TröUkonan  f  NæfurholtsfjöUum : 

„Sjó6a  f  honum  mann.'' 

TrðUkonan  f  BúrfeUi:  „Hver  er  hann?'' 

Trðllkonan  í  NæfurhoItsQðlIum : 

„Gissur  á  Botnum, 
Gissur  á  Lækjarbotnum.^' 

þá  svara6í  enn   trðllkonan  f  BúrfeUi:    „Ekki  fær6u  hann;  hann  er 
kámugur  um  kjaptinn.''    Ma6urinn  hafði  nýlega  verí6  til  altaris,    og  þvi 
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anna    þœr    systur    honum    ekki  mein.  ^    (sbr.    næstu    sogu    á    undan : 
Sm&lastúlkan.) 

Ólaftip  kóngup  Hapaldsson  og  tpollkonan.  (Eptir  bluðum  af  yestQorðiun.) 
Svo  er  sagt,  þá  Ólafur  kóngur  Haraldsson  var  5  vetra,  fór  hann  á  skipi 
meö  fóstra  sínum,  og  sigldu  þeir  meö  björgum  fram.  þá  kom  tröllkona 
fram  á  bjargið,  og  spuröi,  hvort  skáld  vœri  á  skipi.  En  þeir  sögðu  ei  vera. 
þá  kvaö  kerlíng  vísu  þessa: 

„Komi  sótt,  Gremjist  hauður, 

kveini  drótt,  glatist  sauður, 

kynngi  hríö,  gjöri  hregg, 

og  gjöri  sult  víða;  tapist  fé  seggja; 

hrynji  mjöll,  fáist  hatur, 

hylji  50II,  firrist  matur, 

hatist  menn,  farist  her 

deyi  fé  skatna.  og  gjörist  enn  ver." 
Ólaíur  Haraldsson  kvað: 

„Gjöri  regn,  Grói  hauður, 

gefi  logn,  gleðjist  sauður, 

gefí  gott  fáng,  gjöri  gótt  ár 

og  komist  menn  þángað;  og  færi  baut*  vora; 

firrist  snjór,  linni  nauð, 

falli  sjór,  lifni  þjóð, 

fargist  hatur,  líði  vetur, 

£á.i  byr  skatnar.  og  gjöri  enn  betur.*' 
þá  sprakk  trðUkonan. 

Saga  af  JÞopgeÍPÍ  stJakaphSfða.  (AM.  569.  A.  4.  Eptir  Ama 
Magnússon.)  í  mínu  úngdæmi  hefi*''  eg  heyrt  frásögn  nokkra  um  þorgeir 
stjakarhðlða.  Mig  minnir  að  með  þessa  sögn  færi  Vigfús  Jónsson.'* 
þorgeir  átti  að  hafa  lifað  samtíða  Ólafi  kóngi,  Tryggvasyni  trúi  eg.  Úr 
þessari  sögn  man  eg  þetta  sem  eptir  fylgir,  trúi  eg  að  það  eg  heyröi  sagt 
væri  ekki  meira.  Eitt  sinn  þá  Olafr  kóngr  Tryggvason  lá  á  skipi  undir 
björgum  nokkrum  með  mönnum  sinum,  féll  svo,  að  einn  gamall  karl  kom 
fram  á  þessi  björg,  og  heilsaði  upp  á  kóng  og  hans  menn.  Kóngr  spurði 
hann  að  hvar  hann  heimili  ætti,  hverjum  karl  svaraði  svo,  að  sitt  aðsetr 
væri  í  þessum  björgum.  þá  spyr  kóngr  hann  að,  hvað  mannmargr  hann 
sé,  hvor  upp  á  karl  svaraði  þessu: 

1.  þessi  frásögn  er  tekin  eptír  handríti  séra  SkúJa  Gislasonar  og  Ðr.  Manrers  IsL 
Volkss.  40.  bls. 

2.  þanni^  i  handrítinu. 

3.  {).  e.  Arni  Magnússon. 

'   4.  Leirulækjar-Fúsi,  móÖurbróðir  Árna. 
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„Eg  hefi  tólf  báta  fyrir  landi 

og  tólf  menn  eru  á  bverjuni  bát, 

tólf  seli  drepr  hver  maör, 

og  í  tólf  lengjar  er  skorinn  hver  selr, 

og  hver  lengja  er  skorin  í  tólf  stykki, 

þá  eru  tveir  um  toddann, 

og  teldu  þar  af,  kóngr!'' 
A  me6an  kóngr  var  aö  reikna  þetta  saman,  seiddi  t»essi  karl  skipi6 
inn  í  bjargiö  aptr  að  siglu,  og  f  sama  bili  var  kóngr  búinn  að  reikna 
saman  ^ölskyldu  karls.  þegar  svo  var  komiö  f  óvænt  efni,  greip  þorgeir, 
sem  meðal  kóngsmanna  var  á  skipinn,  einn  ás,  og  setti  hann  í  bjargifr, 
en  annan  enöa  fyrir  bríngspalir  sér.  Tröllskapr  bjargbúans  dró  skipið 
inn,  en  þorgeir  stóð  á  móti.  Um  síðir  reyndi  þorgeir  á  órku  sína,  svo 
aö  bríngnteinar  hans  gengu  i  sundr,  og  i  þvi  sama  átaki  komst  skipið 
út  úr  bjarginu  og  varð  laust  þar  við.  Hér  af  fékk  þorgeir  stjákar- 
höfóanafo. 

Um  KSgaP-Grím.  (Eptir  Jón  bónda  Sigurðsson  i  NjarÓvik  i  Múlasýslu.) 
þorvaröur  Bjarnarson  skafins^  bjó  eptir  föður  sinn  í  Njarðvík.  Hann  hélt 
rausnarbú  mikið,  og  hafði  áhöld  öU  til  bús  sterk  og  varanleg.  Hann  átti 
rambygt  skip,  sem  hann  lét  á  sjó  gánga.  þess  er  getið  eitthvert  sinn, 
að  haun  rerí  á  hafmið,  sem  heitir  Djúpiklettur.  En  þá  haun  haföi  setið 
um  hríð,  skeldi  yfir  þoku,  svo  hvergi  sá  frá  borði,  og  undir  eins  féll  á 
fall  svo  mikið,  að  ekki  varð  haldið  við  miðið.  þorvarður  bað  háseta  róa  á. 
En  það  tókst  ekki,  hversu  sem  til  var  reynt.  Skipið  rann  á  fram,  Ukt 
og  i  árstraumi.  þetta  gekk  lángan  tíma,  uns  skipverjar  sáu  grilla  í  land. 
Sáu  þeir,  að  skipið  bar  upp  að  vog  einum,  norðarlega  við  Njarðvíkur 
afrétt,  sem  heitir  síðan  Kögur-vogur.  Hellir  stór  er  upp  frá  vog  þessum, 
og  er  hann  nefiidur  Kögur-Grímshellir.  Skipið  rann  sem  f  stríðum  straumi 
inn  á  voginn.  þegar  þorvarður  sá,  hvert  skipið  stefndi,  bað  hann  háseta 
sína  vera  viðbúna  meö  krókstjaka,  er  skipinu  fylgdu,  að  stjaka  því  út  úr 
vognum,  ef  þess  vœri  kostur.  En  hann  þreif  öxi  uiikla,  er  lá  í  skipinu, 
og  hljóp  fram  í.  Skipinu  fleygði  inn  í  hellismunnann.  En  undir  eins  og 
niður  kendi  skipið,  þreif  stórvaxin  hönd  í  hnífil  skipsins.  En  þorvarður 
hjó  á  fíngurna,  svo  þeir  féllu  inn  i  skipiö.  Hásetar  voru  tilbúuir  með 
krókstjakana,  og  komust  svo  út  í  vogskjaptinn.  Vissu  þá  skipveqar  ekki 
fyrrí  til,  en  bjarg  mikið  kom  inuan  úr  hellinuni  og  niður  fyrir  innan  skipið, 
svo  það  varð  fyrír  stórum  áföllum.  Fóru  þeir  þorvarður  við  það  leiðar 
sinnar  inn  á  nes  það,  sem  Skálanes  heitir,  og  hvíldu  sigþar  nokkum  tíma; 
reru  síðan  út  aptur,  og  öfluðu  vel.  Hafði  þorvarður  fíngurna  til  sýnis,  og 
þóktu  afarmíklir. 

1.  Sjá  meira  tun  Bjðm  siðar. 


166  TRÖLL. 

Um  peymleika  í  NjapÖTÍk.  (Eptír  sama.)  ^b  var  sögn  manna,  a6 
fyrrí  á  tí6um  hefði  ætí6  í  hvers  bönda  tf6  or6i6  vart  vi6  eitthva6  óvanalegt 
i  Njar6vík,  og  hélzt  sú  trú  fram  &  átjándu  öld.  þa6  var  einu  sínni,  a6 
ma6ur  fór  yfir  Qallveg  þann,  sem  Eggjar  heita,  um  vetrartima.  Vegurinn 
liggur  me6  gili  því,  sem  Hvannagil  heitir.  Honum  var6  Iiti6  ofan  í  gili6; 
sá  hann  þá,  hvar  stórvaxinn  ma6ur  lá,  og  hafÖi  bagga  á  baki.  þessi 
stórvaxni  ma6ur  var  a6  laga  á  sér  skóinn  og  leit  til  byg6armannsins. 
Honum  sýndist  býsna  mikill  vöxtnr  hans,  var6  hræddur  og  hljóp  ofan, 
sem  fætur  togu6u. 

Eins  og  si6ur  var  til ,  var  eitt  sinn  á  }H)rIáksmessukvöId  fyrir  jól 
veri6  að  slátra  jólaám  f  bæardyrum  f  Njarðvík,  og  var  miki8  gems  og 
kitina  f  sliturmðnnum.  En  þegar  mest  var  um  gle6i  þeirra,  heyr6Í8t 
þeim  8tigi6  þúngt  til  jar6ar  úti,  og  stúngi6  fast  ni6ur  broddstaf.  þeim 
þókli  þetta  I^nlegt  og  horfðu  út  me6  hur6inni.  Siu  þeir  þi,  a6  ma6nr 
ferlega  stóc  stóö  fyrir  dyrum ,  og  stnddi  sig  fram  i  staung ,  er  þeim 
sýndist  vera  úr  jirni;  hann  horfSi  rétt  aö  dyrunum  og  var  ilútar,  eins 
og  hann  væri  aö  hlera  til  þess,  sem  fram  færi  inni.  þeir  ur6u  felmtsfullir 
og  hættu  öllum  hiva6a.  A6  litlum  tíma  liðnum  heyröu  þeir,  a6  þetta 
þrammaði  burt  aptur. 

Eitt  sinn  voru  Njarðvíkfngar  aö  brenna  kol  f  þoku  innan  til  f  vfkinni. 
þeir  heyr6u  þi  tvisvar  um  daginn  skellihlitra  yfir  f  dal  þeim,  sem  heitir 
Ur6ardalur;  hann  geíngur  ofan  fri  Dyríjöllum.  Hundur  þeirra  stökk  og 
upp  me6  gelti  miklu.    Ekki  ur6u  þeir  fleira  varir  i  þae  sinn. 

þa6  var  si6ur  bama  f  Njar6vík,  a6  þau  slógu  sér  saman  bæ6i  að 
heiman  og  úr  hjileigunni  til  leika  i  vetrarkvöldum  f  túnglsljósi.  Eitt 
kvold  þegar  þau  voru  hætt  leiknum,  hlupu  heimabömin  heim  a6  bæar- 
dyrunum,  og  ætlu6u  hiklaust  inn.  Siu  þau  þi  f  túnglsljósinu ,  a6  ma6ur 
li  þvert  yfir  bæardyraar,  svo  stór,  a6  hann  var6  a6  kreppa  sig  um  knés- 
bætumar,  til  að  komast  fyrir,  og  var  þó  húsi6  breitt.  þóÞaii  yröi  hrædd 
viö  þetta,  réðu  þau  þa6  alt  a6  einu  af,  aö  þau  hlupu  undir  knésbætur 
hans,  og  saka6i  þau  ekki.  En  eptir  það  Iög6ust  niður  leikar  þeirra.  — 
Seint  i  öldum  gekk  ma6ur  um  vetrartima  út  i  Hnausa,  sem  kallaðir  em. 
Höfðu  þi  um  tfma  geingið  haröindi,  svo  eingar  mannaferöir  vora  þar  um. 
Upp  yfir  Hnausunum  eru  hamraflug.  Maðurinn  si  liggja  stórkostleg 
mannsfor  ofan  undan  hamraflugunum  alt  fram  i  klettahlein  eina,  sem  liggur 
þar  i  miUi  tveggja  fjara;  þar  hafði  si  staðiö,  sem  geingiö  haf6i,  og  stutt 
sig  fram  i  staf,  eins  og  hann  hef6i  horft  ofan  f  fjöruraar.  Svo  hafði  hann 
geingið  upp  eptir  aptur  sama  veg.  Förin  vora  fet  mannsins  i  breidd,  en 
svöraðu  sér  ekki  a6  leingdinni.  Hundur  haföi  og  veri6  me6  trölli  þessu, 
og  vora  för  hans  eins  óvanalega  stór.  Maðurinn,  sem  f5rin  si,  sagði,  a6 
þau  heföu  ekki  veri6  nýgeinginn,  en  þó  ekki  fyrir  laungu,  og  er  hann 
talinn  sannorður  maður. 
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Sagan    af    VesCQarÖAgriml.     (Addtt  40.  a.  4. ;  eptír  Ama  Magnússon 
og  11165  hendi  <þór5ar?)  akrifara  bans.)     Sígarðr    hét    maðr    er    bjó   á    Skriöu, 
þar  sem  siðan  var  klaustr  sett,  hann  gat  við  konu  sinni  aö  nafni  Helgu, 
son  er  Orímr  hét,  hann  var  að  fóstrí  á  Vestfjörðum  Iqá  móðurbróður 
skum.    þessu  samtiða  bjó  á  Eyðum  maðr  sá  er  Indriöi  bét  með  konu 
simii  ÍH^nL    Eitthvert  sinn  hvarf  Sigurði  kýr  sú  er  Eráka  var  kölluð  og 
vantaði  hana  i  sex  ár.    þá  bar  svo  við  er  Sigurðr  gekk  á  Qall  i  sauðaleit, 
að  hann  &nn  kúna  i  dalverpi  nokkru  ásamt  sex  öðrum  nautum,  sem  af 
henni  lifioað  hðfSu;  rak  hann  þetta  heim  til  sin.  Nokkru  síðar  kom  Indríði 
firá  Eyðum  tíl  Sigorðar  og  falaði  af  honum  til  kaups  nokkum  hlut  þessara 
nauta,  helming  eðr  þríðjúng,  hveiju  þá  Sigurðr  neitaði.    Hóf  Indríði  til- 
kall  til  nautanna,  segjandi  að  þau  i  sinu  landi  alist  og  leyfislaust  gengið 
hefti.    A  vorþingi  kom  þetta  mil  til  greina  meðal  þeirra,  hvar  Sigurðr 
berorðr  varð  við  Indríða  um  þessi  málaferli  er  honum  þóttu  af  ranglætí 
rísa.  þessu  reiddist  Indríði  og  vó  Sigurð  þar  i  þinginu.^  þingmenn  grípu 
Indríða  þar  strax,  bauð  hann  bœtr  fyrír  vigið  og  lúkti  in  dvalar  óvist 
hveijum,  slapp  svo  laus  og  fór  heim  til  bús  sins.    Strax  þar  eptir  breytti 
hann  svo  hvilu  við  konu  sina  að  hann  li  hveija  nótt  við  vegg  með  kvenn- 
búnað  i  hðfði  en  konan  við  stokk  meö  slegið  hir.    Svo  liðu  stundir  þar 
til  Grimr  var   16  vetra  gamall,  þi  bar  svo  við,  að  fitœk  kona  kom  að 
bs  þeim  iVestQörðum  er  móðurbróðir  hans  i  bjó,  henni  gaf  Grimr  eitt- 
hvað  þar  úr  búinu,  hveiju  húsfireyjan,  hans  móðurbróður  kona,  reiddist 
og  meðal  annara  atyrða  við  hann  brixlaði  honum  um,  að  fðður  sins  ekki 
hefnt  hefði.    Grímr  tók  svo  eggjaninni,  að  hann  strax  bjó  sig  til  ferðar, 
mælti  móðurbróðir  hans  vel  fyrír  honum  og  gaf  honum  að  skilnaði  auk- 
nafn  að    VestQarða-Orímr    heita   skyldi.     Grimr    fór   rakleiðis  austr  i 
itthaga  sinn  og  dvaldist  litla  hríð  hji  móður  sinni  iðr  svo  við  bar,  að 
hann  fann  þræl  eðr  verkmann  Indriða  fri  Eyðum  rekandi  kúna  er  fyrrum 
var  um  deilt  og  ðnnur  fleirí  naut  þeirra  mæðgina.    þenna  drap  Grimr 
8V0  sem  þann  er  við  þjófiiað  tekinn  værí  og  lýsti  viginu.     Hér  af  tók 
Indríði  heldr  en  eigi  að  ugga  að  sér,   og  gjörði  sér  sterkliga  lokrekkju. 
Nokkru  siðar  fór  Grimr  heiman  og  til  Eyða,  bar  svo  við  að  þi  bann 
þangað  kom,  situ  menn  þar  við  eld,  og  töluðu  um  konur  i  héraðinu  drag- 
andi  fram  sinn  hverrar  hluta.     í  þessu  tali  hrósaði  einn  Helgu  móöur 
Gríms,  hvað  einum  hinna  misþokkaðist  og  lastmælti  si  henni  gifrlega. 
Grímr  sem  aðkom  heyrði  þetta,  hljóp  inn  i  húsið  og  hóf  þann  upp  er 
lastyrðin  talað  haf&i,  og  stakk  honum  i  höfuð  ofan  i  ketil  er  yfir  eldinum 

1.  Rannvdg  Oddsdóttir  frá  Holti  undir  Ejjaíjölliim  sagði  mér,  Ama  Magnússyni, 
fyrst  nm  ^iessa  sögu,  að  hana  í  bamdómi  sinum  hefði  heyrt  sagöa  af  fyrskrífuðum  Atla 
)>á  i  Holti  stöddum,  og  hafSi  hún  að  mestom  hluta  gleymt  þTi  er  þar  úr  heyrt  hafðl 
£ptir  ^vi  sem  hana  minti,  sagði  hún  deUuefiii  fðður  Grims  og  hans  contraparts  hefSi 
Terj6  nAbáakrít  um  beit,  en  Atli  segir  }»að  d  svo  yerih  hafa,  og  mnn  ^yi  misminni  vera. 
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var,  SYO  hann  fékk  þegar  bana.    A6  Þtí  gjðrfta  hljóp  haim  út  aptr  og 
foröafti  sér.     Strax  þar  eptir  tók  hann  sér  fyrír  hendr  aö  grafa  leynilega 
jaröhús  e6r  undirgang  ondir  bœinn  á  Ey6um  frá  einiun  læk  er  hann  lét 
bera  í  burtu  moldina.    Svo  lei6  a6  jólum,  bauð  HIndrí6i  til  veizlu  yinum 
sinum  og  þar  á  me6al  bróöur  sinum  er  Helgi  hét.    A6  kveldi  er  menn 
gengu  til  hvilu  var  Helgi  lagðr  í  lokrekkjuna  þá  ena  sterku,  en  IndriAi 
og  kona  hans  Iög6ust  í  sæng  aðra  |>ar  nærrí,  hvíldu  og  margir  a6rir  í 
sama   húsi.     Orímr  njósnaði  um   allt  þetta  daginn   fyrír  ög  komst  um 
nóttina  inn  í  bæinn^  gekk  Ujóðlega  þangað  sem  Indríði  og  hans  kona  hvíldu 
og  þreifaði  fyrir  sér  til  þess  að  ekki  skyldi  þar  að  vega  sem  ei  vildi. 
Sem  nú  hans  kalda  hönd  kom  vi6  brjóst  konunnar  talaði  hún  þar  til  vi6 
bónda  sinn;  ugði  bann  þá  nálœgð  Gríms  og  ætlaði  á  sér  að  hreifa.    I  því 
lagði  Grímr  hann  í  gegn;  sá  hinn  vegni  kallaði  og  kvaðst  særðr  vera 
til  ólífis;  hlupu  þá  menn  upp  og  ætluðu  að  ná  vegandanum,  tók  og  einn 
á  Grími  og  ætlaði  að  halda  honum;  kvað  Grímr  hann  villast  og  lést  vera 
einn  þeirra  sem  eptir    vegandanum  sækti.     Svo  slepti  hinn  og  komst 
Grímr  nauðigr  út  og  á  bnrt.    Nú  þóttist  hann  vita  að  sér  mundi  ekki 
i  því  fyrr  áminsta  jarðhúsi   fríðt  vera,    ekki  heldr   vi6   bygöir   manna 
sökum  eptirgangs  Helga;  tók  þvl  til  ráðs  að  liggja  við  tjald  á  heiðumútí. 
)>ess  á  milli  merkti  Helgi  á  Eyðum,  að  þegar  gengið  var  i  bænum  þar  á 
Eyðum  eöa  um  kríng  hann,  blúnkaði  undir,  kom  honum  þá  til  hugar  að 
ransaka  hvert  þar  ekki  værí  holt.     Fann   hann  svo  jarðhúsið  og  vistir 
Gríms   þar  inní   en  sjálfr  var  Grímr  á  burt  sem  fyr  er  sagt.    Nokkru 
siðar  bar  svo  við,  að  einn  af  Eyðamönnum  fór  þar  um  er  tjald   Gríms 
stóð,  elti  Grímr  þann  mann  og  drap  hann,  að  eigi  skyldi  óvinum  sínum 
njósnir  bera;  sá  þó  að  ekki  mundi  duga  að  halda  þar  til  langdvala,  fór 
svo  norðr  yfir  Tfill  og  dvaldist  um  hríð  l\já  ekkju  einni  þar.  þess  á  milU 
sótti  Helgi,  er  nú  bjó  á  Eyðum,  alstaðar  eptir  Grími  og  setti  oll  brögð 
til  að  ná  honum,  frétti  og  um  síðir,  að  hann  mundi  dyljast  hjá  fyrnefhdrí 
konu.    Kona  þessi  var  berdreym  og  forspá;  sagöi  hún  Grími  eitthvert 
sinn,  að  Helgi  mundi  þar  innan  skams  koma,  og  visaöi  honum  að  vötnum 
nokkrum  f  landssuðr,  hvar  bann  sig  af  veiðiskap  nært  gæti,  þar  til  skip 
einhver  af  hafi  kæmi  undir  íngólfshöfða,  ráðlagði  hún  honum  þar  að  leita 
utanferðar  cn  voga  ekki  tíl  langdvala  hér  í  landi.   Svo   fór   fram  sem 
konan  hafði  til  getið.    Helgi  kom  þar  og  spurði  eptir  Grími,  sagði  hún 
hann  hefði  að  sönnu  þar  veríð,  en  væri  nú  í  burtu;  snerí  svo  Helgi  þaðan 
aptr  erindislaus.     Grimr  fór  sem  honum    var  ráölagt  til  vatnanna,   og 
gjörði  sér  þar  skála,  laufskála  úr  skógi  er  þar  var  nógr,  og  tók  að  veiða 
i  vötnunum.    Svo  bar  til  að  það  sem  bann  veiddi  á  daginn  tók  að  hverfa 
á  nætrnar;  hvað  þá  nokkrum  sinnum  skeð  hafði,   vakti  Grímr   eina  nótt 
viljandi  vita  hverju  það  sætti.     Um  néttina  kom  rísi'   einn  og  tók  til 
1.  Atli  segir  að  rísi  i>eB8Í  hafi  tíbsu   nafoi   nefhdr  veríð  i  Bögunni  en  {»a6  sé  sér  úr 
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yei6ariimar,  sem  þar  lá,  lagði  á  heröar  sér  og  gekk  i  bart  aptr.  Grímr 
veitti  honmn  eptirför  og  lagði  til  hans  meö  spjóti.  Bisinn  hvataöi  þá  ferð 
sinni  og  komst  heim  til  hellis  þess  er  hann  bygði  me6  spjótið  í  sárinu^ 
þar  var  fyrir  dóttir  hans,  hverri  hann  sagöi  um  áverkann  að  VestQaröa- 
Grímr  heföi  sér  hann  veitt  og  bað  hana  gra£a  sig  þar  1  helliuum  og  því 
næst  dó  hann.  Risans  dóttir  .tók  honum  gröf  þar  i  hellinnm  sem  hann 
hafbi  fyrir  mœlt,  en  þegar  hún  ætlaði  hann  þar  i  að  leggja  var  gröfin 
oflftíl,  gafst  hún  svo  þar  upp  við.  Grímr  hafði  gengið  á  hæla  risanum 
og  sá  hann  og  heyrði  alt  þetta,  gekk  síðan  í  bellirínn  og  átaldi  rísans 
dóttir  hann  í  fyrstu  fyrir  dráp  föður  síns.  Grímr  huggaði  hana  svo  sem 
hann  gat  og  bauð  henni  að  koma  rísanum  í  gröfina,  hún  þektist  það  og 
hneptí  hann  rísann  með  afli  ofan  i  gröfina  og  huldi  siðan,  gekk  svo  heim 
aptr  i  skála  sinn.  Á  næstu  nótt  gekk  risinn  aptr  og  kom  til  skálans 
og  ásóktí  Grím.  Grímr  varðist  svo  draugríHD.  vann  ekki  á.  Kríngumstæður 
sameignar  þeirra  eru  úr  minni  fallnar.  Ðeginum  eptir  fór  Grimr  til 
hellisins,  gróf  upp  aptr  risann,  og  brendi  hann  á  báli.  Risans  dóttír  veitti 
honum  enga  mótstöðu,  heldr  alleina  mælti  um  aö  vötn  þau  er  Grímr 
nú  við  sat,  skyldi  á  ymsum  tiðum  loga  og  brenna  tíl  auðnar  skógana  þá 
er  þar  vóru  um  kring,^  hver  hennar  álög  siðan  hafa  optliga  rætzt.  Að 
þessu  gjörðu  kom  Grímr  svo  sinu  máli  við  rísans  dóttur,  að  þau  til  sam- 
ans  tóku  fé  það  er  hellisbúinn  hafði  átt  og  fóru  þar  meö  tíl  vatnanna  i 
skála  Gríms  og  bjuggu  þar  saman  vinsamlega  til  næstavors.  þessu  næst 
kom  skip  af  hafi  og  lagði  til  hafiiar  við  íngólfshöfða,  hvað  þá  er  Grímr 
fékk  að  vita  brá  hann  til  utanferðar,  kvaddi  unnustu  sina  risans  dóttur  og 
fór  til  skips  og  kom  sér  þar  fyrir.  £n  áðr  en  bann  og  risans  dóttir 
skildu  gaf  hún  honum  beltí,  hverju  sú  náttúra  fylgdi  að  hann  engri  annarí 
konu  unnað  gæti.  Grimr  fór  utan  sem  til  var  ætlaö  og  kómu  til  Noregs, 
þá  var  konúngr  Haraldr  Sigurðarson,  með  honum  fékk  Grimr  sér  vistar 
4im  vetrinn.  Að  jólum  hélt  kóngr  veizlu  rikmannlega,  bjó  Grímr  sig  þá 
þvf  fyrrtéða  beltí.  Strax  kom  á  hann  ógleði  og  þráði  hánn  jafnliga  rísans 
dóttur.  jþetta  &nn  kóngr  og  spurði  hann  hverju  gegndi,  sagði  hann  þá 
kóngi  alt  um  sambúð  þeirra  rísadóttur.  Aö  vorí  gaf  kóngr  honum  skip, 
á  hverju  hann  tíl  íslands  fara  kynni  tíl  að  sækja  unuustu  sina.    Grímr 

minni  fallið.  KannTeig  Oddsdóttir,  eptir  Atla,  nefndi  hann  Ilallniund,  |)ykir  Atla  sig  nú 
griUa  til  að  svo  muni  veríö  hafa,  vill  ]ja^  þó  eigi  fullyrba.  Rannveig  kallabi  [lann  cr  af 
Grimidrepinn  var,  skógarmann;  en  ^að  munvera  rettara  sem  Atli  segir,  {>vi  kringumstæð- 
umar  gefa  það  að  sM]ja. 

1.  þetta  á  að  skiljast  um  Grimsvötn  sem  enn  nú  svo  kallast  og  eptir  almennings 
meining  þess  á  milli  i  eldi  leika.  Atli  heldr  peirra  afstöðu  fyrír  vestau  og  norðan  Skciðar- 
árjökul,  í>ar  uppi  i  jökla  sundum  langt  úr  bygð.  Súla  hcitir  vatnsfall  er  framan  úr 
jöklum  rennr  fyrír  austan  Núpsvötn  á  Skeiðarársandi,  og  fellr  i  sögö  Níipsvötn.  Um 
Súlu  þessa  segir  Atli  nokkura  munnmæli  vera,  að  híin  úr  Grimsvötnum  renni,  lætr  hann 
^að  hvorki  logið  né  satt,  en  mér  virðist  (jað  muni  næsta  óvist  vera. 
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hélt  á  haf  og  kom  við  íngólfehöfta,  gekk  á  land  og  fór  til  Grimsvatiia, 
svo  héta  þau  síöan  Grfmr  hafti  þar  vistum  veri6.  þar  vi6  vötnin  &nn 
Orímr  risans  dóttor  og  hjá  henni  sveinbam  er  hún  alið  haíði  me6an 
Grímr  var  í  burtu  og  kenöi  honum  þa6  nú.  þar  var6  &gnafundr  og 
bað  Grímr  hana  me6  sér  aö  fara;  tóku  t»au  svo  bami6  me6  sér  og  & 
þa6  allt  er  úr  hellinum  hafti  á6r  i  skálann  flutt  verí6  og  fóru  á  burt 
þessn  næst  héldu  þau  tíl  skips,  létu  í  haf  og  ni6u  Noregi;  tók  rísans 
dóttir  þar  krístna  trú  og  skim  me6  bami  þeirra.  Nokkrum  vetrum  si6ar 
fýstist  Grímr  a6  fara  út  til  íslands  og  staðnœmast  þar.  Bjóst  hann  þvl 
burt  úr  Noregi  me6  konu  sína,  risans  dóttur,  og  kom  norðan  a6  íslandi 
að  eyju  einni,  þar  sté  Grímr  á  land  og  bar  af  i^pi,  bjuggu  þá  í  eyjunlii 
rísar  einir  eör  bjargbúar,  stökti  Grímr  þeim  á  burt  sumum  en  drap 
suma  og  hreinsaði  svo  e]rjuna,  sí6an  setti  hann  þar  byg6  sfna  og  juku  þau 
rísadóttir  þar  ætt  þeirra.  Eyin  liggr  út  fri  Eyjafír6i  og  heitir  sí6aÐ 
Grímsey;  bjuggu  ættmenn  Gríms  þar  eptir  hans  dag,  og  lýkr  svo  þessarí 
frásðgn. 

þessi  fyrírfarandi  frásðgn  er  A.  1708  öndverdlega  í  Febr.  uppskrifuð 
eptir  Atla  Sigur6s8yni,  ímasonar,  fæddum  i  Me6aIIandi  og  uppfæddum  á 
vergangi  þar  og  á  Si6u  undir  Fjalli.  Atli  segist  nú  vera  31.  irs  gamall, 
og  segist  hann  þessa  sögu  numi6  ha&  þá  hann  var  15  e6a  16  vetra  af 
Ormi  N.  syni  á  þverá  undir  BJalIi  á  Si6u.  Ormr  er  dau6r  fyrír  tveimr 
áram.  Segir  Atli  a6  Ormr  hafi  sér  áheyranda  sagt  þvilíkt  sðgunnar 
inntak,  en  ekki  á  bók  Iesi6;  segir  þó  fyrír  vist  a6  hana  haft  hafi  skrifa6a 
á  kverí  in  8.  er  hann  segist  sé6  hafa,  og  hafi  á  þykt  verið  sem  svara 
kynni  5  e6r  6  ðrkum,  segir  þa6  og  til  bevisingar  um  nefnC  kver,  a6  sex 
áram  si6ar  þá  hann,  Atli,  hafði  einn  e6r  tvo  um  tvitugt  hafi  fólk  i 
Skammardal  i  Mýrdal  getí6  vi6  sig  um  kver,  er  Ormr  hefði  nýlega  þar 
um  hönd  hafk,  hvar  á  verið  heföi  þessi  saga  og  sagt  a6  kveriö  hefbi  þá 
mjðg  svo  verið  tekið  til  að  rotna  og  skemmast  Inntak  sogunnar  þa6  er 
hann  af  Ormi  heyrði  meinar  hann  ekki  hafia  fyllra  verið,  en  hér  fyrir 
framan  skrifaö  er.  Hann  segir  annars  aö  i  vetr  og  haust  eð  var,  þá  i 
orð  kom  þar  eystra,  að  menn  vildí  þessa  frásðgn  uppskri&ða  íá,  þá  hafi 
profastrin  sira  Einar  Bjamason  og  þór6r  þorleifsson  smásmuglega  eptir- 
spurt  þar  eystra  i  kríngum  sig,  hvort  ekki  mundi  sagan  á  bók  fást  kunna, 
og  hafi  ekkert  fyrír  oröið.  Alleinasta  hafi  fundist  þeir  sem  viðkannast 
hafi,  að  til  foma  heyrt  heföi  sagt  nokkuð  úr  viðlikrí  frásögn,  þó  hafi  slíkr 
þeirra  framburðr  óskjallegr  veríð,  hafi  og  enginn  fram  komið,  sem  neitt 
hafi  vitað  til  Orms  bókar,  eðr  hann  i  minsta  máta  fyrír  þessarí  sögn  haft 
Einhver  hafi  þókst  heyrt  hafa  að  faðir  Gríms  og  sá  er  hann  drap,  hafi 
átt  að  búa  þar  á  Síðunni,  en  það  hafi  og  eins  og  hitt  annað,  ósklrt  verið 
og  óeptirtakanlegt. 
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buitak  úr  nSgapmM  af  Ásmiuidl  flagðagœfti.  (Eptír  sira  Ejjólí 
á  Vðlliiiii  i  Swfaðardal  og  með  lians  hendi.)  Í  dal  emum  Qarrí  þjóöbygö  i  Noregí 
bjó  karl  og  kerling,  þau  áttu  þxjá  souu,  hét  hinn  elsti  Grimr,  amiar 
þórir,  þriöi  Ásmundr.  teir  Grimr  og  þórir  vóru  vaenir  ok  vel  at  sér, 
höfSu  þeir  það  starf  að  gæta  sauöa  karls  og  kerlingar,  og  draga  þarfindi 
til  bús  þeirra.    }>e8S  getr  sá  sem  hér  um  hefir  kvedifi: 

„Earl  hefir  búiö  í  afdal  einn, 

átti  sonu  þrjá, 

i  mðrgu  var  sá  mafir  beinn, 

má  vel  greina  þá. 

Grímr  og  þórir  gœttu  a6  sauð, 

gjörðu  karli  þjóna, 

og  svo  vakta  allan  auð 

ásamt  beggja  hjóna.^^ 
Asmundr  var  ólíkr  bræðrum  sinum,  lá  hann  í  eldaskála  og  lét  það 
ekki  til  sin  koma  er  nauösyn  var,  unni  faðir  hans  honum  litið  en  móðir 
lians  mikið.  H  var  Olafr  Haraldsson  konúngr  yfir  Noregi,  þótti  mörg- 
um  úngum  mönnum  þeim  er  þrek  höfðu  og  frama  vildu  sækja  hið  mesta 
sæmdarefni  að  fara  á  fund  hans  og  seljast  honum  til  þjónustu;  kemr  það 
einnig  upp  hjá  þeim  Grimi  og  þóri  að  þeir  vilja  þetta  ráða  sinna  og  gera 
bert  föður  sinum,  hann  tekr  vel  á,  og  segir  mannskap  þeirra  að  meiri, 
telr  vist  að  sú  ferð  muni  þeim  til  sóma  og  frægðar,  býr  þá  svo  heiman 
eptir  efnum,  og  fær  þeim  alt  það  þeir  þurftu  nema  reiðskjóta,  fóru  þeir 
siðan  af  stað  gangandi  og  gengu  þrjá  daga  samfleytt  unz  þeir  kómu  að 
vatni  nokkuru,  sá  þeir  þá  hvar  maðr  gekk  með  vatninu  mikiU  og  þrýstinn, 
rak  hann  saman  fé  og  fór  með  hundr,  leist  þeim  maðrinn  ógurlegr  og 
skaut  þegar  skelk  i  bríngu,  kváðust  nú  heldr  vilja  vera  við  lítið  hjá  föður 
sinum  en  hafa  þar  lif  sitt  i  trðllahöndum ,  sneru  við  það  aptr  og  fóru 
heim  til  foreldra  sinna.  Earl  undrast  aptrkómu  þeirra  svo  skjóta,  verðr 
allstyggr  og  telr  á  þá  harðliga,  segir  iUt  að  eiga  þá  sonu,  er  engi  dáð 
fylgi,  og  talar  þar  um  bœði  mart  og  hátt,  svo  að  Ásmundr  heyrir  í 
eldaskálann,  skellir  hann  yfir  sik  og  hlær,  en  leggr  ekki  orð  til.  Karl 
varð  því  styggri  og  kvað  afglapann  eigi  þurfa  gjöra  skðll  aö  þessu,  mundi 
honum  öllu  verr  tekist  hafa.  „Eígi  veit  fyr  en  reynir,"  segir  Asmundr. 
Féll  svo  þetta  tal  niðr.  En  er  nokkuð  var  fráliðiö  vilja  þeir  Grímr  og 
þórír  &ra  af  stað  aptr,  knúði  þá  meir  til  þessa  eggjan  karls  en  ðfusa 
þeirra,  gjðra  það  þó  einsætt,  og  segja  nú  eigi  &ra  skyldu  sem  áðr,  né 
upp  gefa  fyr  en  þeir  hefði  fundið  Ólaf  konúng  og  gjðrst  menn  hans,  býr 
karl  þá  enn  ferð  þeirra,  sem  hann  kunni,  en  kerling  gengr  á  meðan  i 
eldaskála  til  Asmundar,  og  segir  honum  ætian  bræðra  hans,  biðr  hann 
af  alúð  að  fara  með  þeim,  „er  mér,''  segir  bún,  „eigi  siðr  til  þin  en  þeirra, 
þykir  mér  illt  að  þeir  skulu  verða  frægðarmenn  enþú  engi.''  LétAsmundr 


172  TRÖLL. 

alltregliga  og  tók  hvergi  nærri  því  er  hún  mœlti,  kom  þó  svo  tali  þeirra, 
aö  hún  bað  hann  upp  standa,  ganga  til  foöur  síns  ogbeiðahann  íárarefna; 
mælti  hann  þá  ekki  i  móti;  tók  hún  nú  af  honum  tötra  alla  og  leppa  er 
hann  haföi  i  legið,  t>ó  hár  hans  og  kembdi,  var  það  þá  gult  sem  silki  og 
tók  á  heröar  niðr.  Siöan  færði  hún  hann  i  góð  klæði,  stóö  hann  nú  svo 
búinn,  og  var  hverjum  manni  vænni  og  gjörfilegri,  gekk  kerling  þá  til 
karls  og  segir  honum  hvar  komið  var  með  þeim  Asmundi,  baö  hann  fá 
honum  nokkuð  til  ferðar  sem  bæðrum  hans.  Karl  varð  úkvæðr  við,  og 
kvað  hana  heimskari  en  segja  mætti,  er  hún  hygði  mannfyla  sú  mundi 
dáð  drýgja,  „vilda  eg  þó  vinna  til,*'  segir  hann,  „aö  láta  nokkuð  fram,  og 
kæmi  auli  sá  eigi  mér  i  augsýn;"  gengr  karl  við  þetta  til  smiðju  sinnar 
er  afsiðis  var  i  eldaskála,  hafði  eldr  gjör  verið  nýlega  á  gólfinu  þar 
fram  frá.  Karl  stigr  nú  upp  á  smiðjuna  og  seilist  þaðan  til  ræfrs,  tekr 
hann  þar  ofan  brynju,  hjalm  og  skjöld,  alt  gagnryðgað,  en  er  hann  vildi 
stiga  niðr,  hrapaði  smiðjan  og  hann  fram  á  eldinn,  en  sinn  veg  hvert 
vapnið  úr  höndum  honum.  Ásmundr  lét  karl  liggja  en  tók  vopnin  og 
skóf  af  ryðið,  þá  kom  kerlíng  að  og  mælti  tiIÁsmundar:  „Nú  muntu,  son 
minn,  mega  þvi  halda,  er  þú  hefir  höndum  á  kómið,  þvi  að  eigi  mun  faðir 
þinn  búa  þig  meir  til  vopnanna  en  hann  hefir  gjört,  þar  bæði  er  honum 
illt  i  skapi,  og  hana  meiddist  af  eldinum,  mun  eg  nú  leggja  það  til  við 
þik  er  lítt  mun  lið  i  þykja,  og  fá  þér  kolsköru  mina,"  selr  hún  honum  þá 
i  hendr  sax  mikið  og  svart  en  alleigulegt  og  mælti:  „þetta  sax  fékk  eg 
at  erfð  eptir  föður  minn,  hefi  þó  eigi  farið  með  sem  skyldi  og  skarað 
með  þvi  eld  niinn  i  viölögum,  haf  það,  son  minn,  og  ber  jafnan,  mæli  eg 
um,  aö  upp  héðan  snúist  þér.hver  hlutr  til  heilla  og  farsældar.*'  Nú  tekr 
Ásmundr  viö  saxinu  og  gengr  utar  eptir  skálanura  að  steini  miklum  er 
þar  stóð,  höggr  sfðan  saxinu  i  steininn,  en  það  nemr  hvergi  staðar  og 
klýfr  steininn  niðr  i  gegn.  Litr  Asmundr  þá  við,  og  sér  að  kerling 
liggr  dauð  á  gólfinu  og  gapir  beint  á  hann;  hafði  hán  dáið  í  þvi  hann 
hjó  steininn,  þvi  aö  það  var  fjörsteinn  hennar,  þótti  Asraundi  þetta  mikiö 
og  illt.  Nú  fara  þeir  af  staö  bræör  þrír  saman  og  skilja  viö  köld  hibýli, 
báðu  þeir  Hrir  og  Grimr  Asraund  aö  fara  eigi  þann  veg  er  þeir  fóru 
áðr,  og  segja  þar  vist  líftjón.  Asmundr  gaf  þar  engan  gaum  að,  og  fór 
þann  veg  hinn  sama;  getr  eigi  fcrða  þeirra  fyr  enþeir  kómu  í  skógmikinn 
og  siðan  á  mosa  uokkura,  sá  þcir  þar  skála  stóran  og  mann  á  gangi 
mikinn  vexti;  hann  bar  bjöm  á  baki,  og  stefndi  aðskálanum,  átti  þó  enn 
þangað  gildau  spöl  vegar.  Jafnskjótt  sem  þeir  Grimr  og  þórir  sjá  manninn 
flýgr  þeim  felmtr  i  bijóst  og  biðja  Asmund  i  ákafa  fara  eigi  til  skálans, 
„ella  fám  vér  allir  bana,"  segja  þeir;  varð  Asmundr  aö  reyta  á  þá  mosa, 
og  lágu  þeir  þar  eptir,  en  Asmundr  fór  til  skálans,  gekk  þar  inn  opnar 
dyr,  og  lét  huiðu  siga  f  halfa  gátt,  hljóp  svo  aö  baki  hurðinni  og  stóö 
þar.    Hundr  rann  fyrir  risanum  mikill  og  grimmlegr,  en  risinn  fór  seinna, 
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því  haim  haföi  þúngt  að  bera,  hleypr  hundrinn  geyst  inn  i  skálann,  en 
Asmundr  út  meö  skyndi,  og  skellir  aptr  hurðinni,  er  nú  rakkinn  fyrir 
innan;  kemr  risinn  tá  heim  og  varpar  niðr  byrði  sinni,  dýrinu  og  fugla- 
kippu  núkiUi,  heilsar  Asmundr  honum  og  mælti:  „vel  kominn,  bóndi." 
„Aldrei  skyldir  þú  vel  korainn,"  segir  risinn,  „eðr  hvar  eru  mannskræfumar 
bræör  þínir,  munu  þeir  nú  hvergi  framar  bera  hjartað  en  nœst  þá  vér 
hittumst,  en  af  þér  mun  eg  iUt  hljóta,  máttu  þó  flá  með  mér  dýrið  ef  þú  vilt." 
„Hælumst  vel  um,  bóndi,'^  segirÁsmundr,  „eöa  hvert  er  heiti  þitt?"  „Úvant  er 
þaö,*'  segir  risinn,  „og  heiti  eg  Naddr.*'  Síðan  flá  þeir  dýrið  og  verör 
Ásmundr  fyrri,  vefr  hann  þá  skinnið  um  hönd  sér  og  slær  því  um  eyru 
Naddi,  hann  reiddist  við  og  spuröi  hví  ilbnennið  berði  sig.  Ásmundr  hló 
og  kvað  það  títt  þá  tveir  flæi  saman  að  sá  er  fyrri  yrði  skyldi  Ijósta 
skinninu  um  eyru  þeim  er  seinni  varð.    þess  getr  skáldið: 

„Ef  mig  skálkr  skinni  slær 
skal  þér  þetta  leiöast. 
Asmundr  stökkr  upp  og  hlær: 
ei  muntu  vilja  reiðast. 
þeim  er  skylt  sem  fyrri  flá 
frægð  að  hrósa  sinni, 
eitt  sinn  hinum  eyru  slá 
alblóöugu  skfami." 

Spretta  þeir  þá  upp  Ásmundr  og  Naddr  og  taka  aö  berjast  í  ákafa, 
verðr  atgangr  þeirra  hinn  harðastí,  og  sparir  hvcrgi  annan,  heyrir  rakkinn 
í  skálann  hvat  um  er,  skilr  að  húsbóndi  hans  er  illa  staddr,  og  tekr 
að  láta  grimmlega  og  rifa  hurðina,  komst  þó  éigi  út.  Lauk  svo  viðskiptum 
þeirra  Ásmundar  og  Naddar,  að  Ásmundr  feldi  Nadd  og  gekk  af  honum 
dauðum.  Lágu  bræðr  Ásmundar  á  mosanum  meðan  þeir  Naddr  börðust 
og  gægðust  stundum  upp  undan.  £n  er  Naddr  var  fallinn  tók  Asmundr 
tíl  hlaups  þangað  er  þeir  lágu,  kallaði  hárri  röddu,  og  kvað  risann  elta 
sig  og  bað  þá  duga  sér;  gjörði  hann  það  til  raunar  við  þá;  þeim  ógnaði 
því  meir,  og  grófu  sig  sem  lengst  niðr,  reif  Ásmundr  þá  af  þeim  mosann, 
og  segir  fftll  Naddar;  urðu  þeir  þá  yfrið  fegnir,  spruttu  upp  og  gengu  til 
skálans  með  Ásmundi,  sýndu  nú  drengskap  sinn,  og  veittu  Naddi  mörg 
högg  og  stór  þar  hann  lá  dauðr,  tóku  síðan  hrœ  hans  og  brendu  til 
ösku,  gerði  Ásmundr  sér  þá  kefli,  gekk  meö  það  tíl  hurðarinnar  og  lauk 
upp;  hljóp  rakkinn  þá  mótí  honum  meö  uppspertum  kjaptí  og  vildi  rífia 
hann,  rak  Ásmundr  þegar  keflið  þvers  um  í  gin  honum ,  lagðist  hann  við 
þaö  niðr  og  skreið  tíl  fóta  Ásmundi,  en  tárin  runnu  eptir  trýninu.  Ás- 
mundr  klappaði  þá  rakkanum  og  mælti  viö  hann  þessum  orðum:  „Nú  vil 
eg  gjörast  lánardrottinn  þinn  í  stað  Naddar,  skaltú  veita  mér  alla  slíka 
þgónustu  sem  þú  veittir  honum;"  stóð  rakkinn  þá  upp,  flaðraði  við  Ásmund 
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og  fylgdi  honum  sfðan,  varö  Ásmundi  aö  honum  biö  mesta  li6  þá  haim 
itti  Yiö  illar  vætUr.    þess  minníst  sá  er  kvaö: 

„Ásmundr  klappar  hundi  sín 

og  með  orðum  gladdi, 

þú  skalt  alla  æfi  þín 

þjóna  mér  sem  Naddi.^' 
Fóru  þeir  byo  brott  þaðan,  létti  Asmundr  eigi   fyrr  en  hann  faan 
Ólaf  konúng  og  gjörðist  hirömaör  hans,  reyndist  hann  hinn  rðskvasti  i 
öllum  mannraunum  og  fór  jafnan  með  konúngi,  haföi  konúngr  hann  mjðg 
kæran,  var  Ásmundr  hvert  sinn  fremstr  hirðmanna  þar  harðræðum  skiptL 

þess   er  getið  eitthvert  sinn  er   Olafir  konúngr  sat  um  kyrt  eptír 
þaö  hann  haföi  fariö  yfir  Noreg  og  kristnað  allan  landslýö,  fóru  honum 
svo  orð,  að  eigi  mundi  þá  sá  maðr  í  Noregi,  er  eigi  heföi  tekið  við  kristni 
jafiit  við  Qallgarð  sem  sjáfar  síðu.    Svo  segir  skildið: 
„Krístnað  höfimi  vér  Noreg  nú 
nærri  sji  sem  QöUum/' 
Hirðmenn  svöruöu  mili  konúngs  og  segja:  „því  siðr  ætlum  vér  alt 
fólk  kristið  í  Noregi,   að  f   eyju  einni  norðr  fyrir  landi  býr  kona  sú  er 
}H)rgerðr  heitir  og  köUuð  er  Höldatröll,  hefir  hún  eigi  trú  tekið  og  setiö 
lengi  þar  í  ejfjunni  en  engan  skatt  goldíð,  hafa  þangað  sendir  verið  menn 
nokkurum  sinnum  að  heimta  skattinn,   en  engir  aptr  komið,   er  þorgerör 
fíill  fjölkýngis  og  hin  vesta  viðreignar.'^    Konúngi  þótti  mikils  um  vert, 
og  haföi  þegar  til  orða  við  menn  sína  hvert  nokkur  vildi  fára  til  eyjar- 
innar  og  sækja  skattinn.    AUir  kviðust  þess  ófúsir,  segja  hverjum  vfst 
fjörtjón   er  gengi  í  greipr  þorgerði,   og  töldu  öU  tormerki,  lauk  svo  að 
engi  varð  til  ferðarinnar;  talar  konúngr  þi  til  Ásmundar  og  biðr  hann 
faiu.    Ásmundr  mælti:   „Lítt  em  eg  þeirrar  ferðar  fer  er  allir  skorast 
undan,  en  sökum  þess  að  þér  biðið,  herra,  ogeg  veitmigmannaskyldastaa 
að  gjöra  þaö  þér  vilið,  skal  eg  riðast  til  ferðarinnar  hvað  sem  eptír  kemr.^* 
Gladdist  konúngr  við  orð  Asmundar  og  bað  hann  mæla  drengja  hepnastan, 
lætr  þegar  búa  skip,  og  fær  þar  til  þi  menn  er  Ásmundr  vill  hafa  og 
er  þeir  eru  búnir,  kveðr  Asmundr  konúng  og  biðr  hann  legg|a  til  meö 
sér  giptu  sina,   segist  hennar  nú  mjög  þurfia,   við  slíkt  sem  at  eiga  sé. 
Konúngr  jitti  því,  sigla  þeir  Ásmundr  síðan  brott,  greinir  ekki  um  ferð 
þeirra,  fyr  en  þeir  koma  tíl  eyjarinnar  og  lenda  þar  einhversstaðar ;  sgi 
þeir  i  eyjunni  bæ  mikinn  og  reisilegan  og  þylgast  víst  vita   að  þorgerðr 
muni  þar  bygð  eiga.    þi  mæltí  Asmundr  til  manna  sinna:   „Ná  skuluð 
þér  bíða  min  hér  við  skipið,  en  eg  mun  ganga  heim  til  bæjar  og  vita  hvaö 
þar  er  títt.'^    þeir  biðu  hann  fyrir  sji;  gengr  hann  svo  heim  til  bœjarins 
og  er  hann  kemr  þar,   sér  hann  eUci  manna  útí,   gengr  síöan  umhverfis 
bæinn  og  ristir  reita  um  hann  alt  í  kríng.    £i  var  lokað   dyrum,  gekk 
Asmundr  inn  og  kalhiði  i  hvert  hús,  en  fánn  hvergi  nokkum  nuinn.    Um 
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sföir  kom  hann  aö  húsi  nokkuru  langt  innar  í  bœnum,  þar  gekk  hann  inn, 
og  sá  hvar  kona  sat  aö  saumum,  úng  og  afbragösfríö,  kvaddi  Ásmundr 
hana  kurteislega,  hún  tók  vel  kveöju  hans,  og  spuröi  hver  hann  værí  og 
hvaö  hann  héti.  Hann  kvaöst  heita  Ásmundr  og  vera  hirömaör  Ólafs 
konúngs,  spuröi  hana  síöan  aö  nafioi  og  ættemi.  Hún  svarar:  „Eg  heiti 
Hlaövor,  móöir  mín  heitir  þorgerðr,  rœðr  hún  hér  fyrir  ejrjunni  og  býr 
á  þessnm  bæ,  en  faðir  minn  er  andaör/'  „Hvar  er  móðir  t»ín  nú?'^  segir 
Asmundr.  „Hún  er  aðföngum,'^  segir  Hlaðvör.  „Nær  kemr  hún  heím?^^ 
segir  Ásmundr.  ,Jnnan  skams,''  segirHlaðvör,  „eða  áttu  erindi  við  hana?'' 
„Á  eg  víst,''  segirAsmundr,  „emeg  sendr  afOlafi  konúngi  að  sækja  skatt 
þann,  er  hún  hefir  lengi  haldið  fyrir  hðf&íngjum  í  Noregi,  kallar  hann  sér 
nú  skattion  þar  hann  er  konúngr  yfir  landinu.'^  Hlaðvör  mælti:  „Margir 
hafa  híngað  komið  þess  erendis,  list  mér  svo  að  eigi  sertú  síðr  en  hverr 
þeirra,  en  það  mun  mælt  að  þér  takist  giptulejga,  ef  þú  nær  skattinum.^' 
Asmundr  mælti:  „Viltu  fara  með  mér  á  fimd  Olafs  konúngs,  er  þér  það 
miklu  betra  en  vera  hér  við  heiðni  og  fomeskju.''  „þess  mun  eg  ótreg,^^ 
aegir  Hlaðvör,  „ef  þú  sigrar  móður  mína  og  nær  skattinum,  en  þess  vil  eg 
biðja  þig ,  ef  þinn  hlutr  verðr  meirí ,  að  eigi  gangir  þú  af  móður  minni 
dauðrí,  skaltú  hér  og  eigi  lengi  dvelja,  því  lítt  er  móður  minni  skapfelt 
að  menn  sé  á  tali  við  mig>^  Gekk  Asmundr  þá  út  og  brá  sér  í  leyni 
nokkuð  við  bœinn.  Nú  kemr  þorgerðr  heim  og  sér  eigi  Asmund,  gengr 
hún  inn  til  dóttur  sinnar  og  segir  gesti  komna.  „Hvaðermarks  um  það,^' 
segir  Hlaðvðr?  þorgerðr  svarar:  „þá  eg  kom  að  bænum,  sá  eg  rísta  reita 
nm  hann  öllum  megin  og  er  eg  gekk  yfir  reitina,  brann  eg  á  fótunum, 
mun  þeim  að  vísu  meirí  máttr  fylgja ,  er  þetta  ha&  gjort  en  ððrum  sem 
oss  ha&  heimsótt.''  Gengr  þorgerðr  þá  út  aptr  og  sér  þar  Asmund, 
og  mœlti  þegar:  „Hér  ertu  kominn,  Asmundr,  kenni  eg  þiggjðrla,  draptu 
Nadd  og  fylgir  þér  hundr  hans,  veit  eg  erindi  þitt,  þú  átt  að  sælga  skatt 
af  eyju  þessarí  fyrír  Ólaf  konúng.^^  „Svo  er  sem  þú  segir,''  segir  Asmundr, 
„og  skaltu  nú  gjðra  annaðhvort,  gjalda  skattinn  eða  ganga  af  eyjunni.'' 
þorgerðr  svarar:  „A  frest  mun  því  skotið  unz  eg  hefi  reynt  við  þig  hinar 
sömu  listir  sem  aðra  er  komið  hala  þess  erindis,  veit  eg  þó  ei  hvað  veldr, 
að  mér  stendr  af  þér  hiti/^  „Veramáað  svo  sé,^'  segirAsmundr,  „ogmun 
eg  vist  hœtta  til  hvers  er  þú  vilt  reyna/^  Sú  var  fyrsta  list  þorgerðar,  að 
hún  óð  eld  svo  að  hana  ^akaði  ekki,  lét  hún  nú  gjðra  eldinn,  gekk  svo 
tíl  og  óð  sem  hún  hafði  áðr  gjðrt,  bað  síðan  Asmund  ganga  til  og  gjðra 
slikt  íð  sama,  gekk  Asmundr  þá  að  eldinum  og  gjðrði  krossmark  yfir,  óð 
hann  við  það  eldinn  og  sakaði  alls  ekU.  Önnur  list  var  sú  að  taka  skyldi 
sverö  og  hðggva  á  beran  fót  þorgerði,  er  hún  lagði  i  stokk,  hðftu  þeir 
og  þar  til  gengið,  kómu  og  hðggit  ðUu  afli,  en  eigi  beit  á  heldr  en  stein. 
Nú  átti  þorgerðr  að  hðggva,  lagði  Asmundr  fót  sinn  á  stokkin  og  gjðrði 
kross  yfir,  hjó  þorgerðr  H  tveim  hðndum  og  hugði  ekki  af  að  draga,  en 
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sveröiö  snerist  i  höndumheDtii  og  skar  þftr  tíl  meiðslu.  þá  mæltiþorgerðr: 
„Eigi  ertú  einn  aö  leiknum,  Asmundr,  en  þó  er  eigi  fuUreynt  nema  þrys- 
Var  sé,  er  enn  eptir  ein  list,  sem  við  skulum  reyna,  kveö  eg  á,  afi  ef  þú 
leikr  hana  eptir  mér,  skal  eg  yfirgefa  eyjuna  og  skipta  mér  engu  af 
henni  þar  í  frá;  skaltú  nú  ganga  meö  mér  til  smiðju  minnar  og  skulum 
Yiö  hafa  þar  hituleik."  Sá  leikr  var  Asmundi  ókunnr,  ganga  þ^u  svo  til 
smiðjunnar  og  sezt  Asmundr  i  aflgróf ,  fær  þorgerðr  honum  naglatein  og 
biðr  hann  slá  sex  nagla  og  láta  hvern  vera  glóanda,  „skaltú,^'  segir  hún, 
„gleipa  þrjá  en  eg  aðra  þrjá.'^  Asmundr  gjörír  sem  hún  mælti,  slær  hann 
tvo  nagla  hvem  að  öðrum  og  fær  þorgerði;  hún  tekr  við  og  gleipir  báða. 
þá  sló  Asmundr  hinn  þriðja  og  signdi,  fékk  síðan  þorgerði,  en  hún  fór 
með  eins  og  hina.  Jafnsnart  sem  sá  nagli  kom  í  munn  henni  brann  hún 
mjðg  svo,  og  dró  af  henni  mál  og  mátt  allan,  lá  hún  þar  eptir,  en  As- 
mnndr  gekk  út  og  ofan  til  manna  sinna,  bað  þá  ganga  til  bæjaríns  og 
bera  þaðan  alla  hluti  fémæta.  'þeir  gjörðu  svo,  gekk  Asmundr  þá  tíl 
Hlaðvarar  og  segir  henni  hve  farið  hafi  með  þeim  þorgerði  og  hvar  þá 
var  komið  efnum  hennar,  spyr  síðan  hvort  hana  skal  flytja  brott  eða  Uta 
þar  kyrra.  Hlaðvör  mælti:  „Lítt  mun  móðir  mín  eðli  eiga  við  aðra  menn, 
og  mun  hún  hniga  til  ættar  sinnar,  er  því  best  að  hún  sé  hér  kyrr  látin/' 
Lét  Asmundr  þá  taka  fé  alt  og  grípi  sem  þar  fundust  og  bera  til  skips, 
tók  síðan  Hlaðvöru  og  flutti  með  sér,  en  þorgerðr  var  eptir  og  er  hún 
úr  sögunni.  Sigldu  þeir  Asmundr  brott  við  svo  búið,  fórst  þeim  vel  og 
fiindu  Olaf  konúng,  hann  fagnaði  Asmundi,  og  bað  hann  hafa  þökk  fyrír 
ferðina,  færði  Asmundr  konúngi  fé  það  alt  er  hann  tók  í  eyjunni  og  var 
það  allmikið.  Síöan  var  Hlaðvör  leidd  fyrir  konúng  og  þóttí  kvenna  vænst 
og  gjörvilegast,  var  hún  þá  skírð  og  krístnuð.  Að  því  gjðrðu  hóf  As- 
mundr  upp  orð  sin  og  bað  konúng  gipta  sér  Hlaðvöru ,  kvað  hann.  eiga 
sjá  fyrír  kostí  hennar,  konúngr  svarar  vel  og  segir  engan  þess  ráðs 
maklegra,  varð  það  af  að  Asmundr  festi  HlaÖvöru,  en  konúngr  hélt 
brúðlaup  þeirra,  lét  hann  siðan  fólk  i  eyjuna  til  bygðar  en  þau  Asmundr 
og  Hlaðvör  vóru  með  honum  i  góðu  yfirlæti. 

Nokkru  síðar  kom  sá  kvittur  fyrír  Ólaf  konúng  að  enn  mundu  þeir 
menn  við  igallgarð  nokkuð  úr  almanna  bygð,  er  ei  héldu  krístinn  sið,  var 
til  þess  greint  innvirðilega  fólk  nokkuð  er  byggi  í  afdal  einum  norðr  frá 
Naumudal,  værí  fátt  á  bœ,  fremdi  fymsku  og  tryði  á  kvikindi  nokkuð 
óskapligt.  Eonúngr  undraðist  það  og  vildi  víst  vita  hið  sanna;  lét  hann 
búa  ferð  sina  snarlega  og  reið  svo  norðr  til  dalsins;  með  honum  var  As- 
mundr,  fylgdi  honum  þá  sem  jafnan  rakkinn  Naddamautr.  Tveir  menn 
era  nefndir  aðrír  Grímr  og  Sigurðr,  þeir  vóru  vaskir  og  vel  að  sér; 
ríðu  þeir  nú  sem  leið  lá  og  úr  almenníngsbygð  unz  þeir  kómu  í  dal 
nokkurn,  sá  þeir  þar  mikinn  húsabæ  og  stefndu  þangað ;  en  er  þeir  kómu 
nærri  bænim  reið  konúngr  undan  og  kríngum  allan  bæinn,   var  þar  ekki 
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maiiiia  útí.  Litlu  siðar  kom  út  maör  gamall,  liaiin  heilsaöi  konúngi  og 
segir  hami  velkominn  og  menn  hans  og  baiiö  honum  til  stofíi.  Konúngr 
Þiggr  þaö  og  gengr  inn  og  þeir  allir.  )>ar  yóru  góö  híbýli  og  stofan 
YönduÖ  að  hvivetna,  reis  Þar  brátt  upp  vœn  veizla  og  skortí  eigi  gott  öl 
né  önnur  drykkjaföng;  kom  kerlíng  þá  í  stofuna  og  son  þeirra  karls  en 
dóttír  þeirra  sat  á  palli  í  stofunni  viö  sauma  og  var  bœöi  úng  og  fríö. 
Nú  fer  veizlan  fram  sköruliga,  en  konúngr  litast  einatt  um,  hvort  enga 
nýlyndu  sjái  hann  meiri.  Earl  er  hinn  beinastí  og  bi6r  konúng  haia 
Iftilætí  aö  eta  þar  mat.  Eonúngr  kvaðst  Það  þiggja  vilja.  Eemr  Þegar 
í  stofuna  kvikindi  ferlegt  og  skríngilegt  og  heldr  á  dúki  forkunnar  vænum, 
var  sá  viöa  dreginn  gulli  og  hin  mesta  gersemi,  gengr  kvikindið  fiaman 
að  borðinu  og  breiðir  þar  á  dúkinn,  var  þetta  fulltrúi  karls  og  kerlíngar 
og  sonar  þeirra ,  en  dóttír  Þeirra  veittí  honum  engan  átrúnað  og  amaðist 
æ  við  honum,  deildu  |»œr  opt  af  því  mæðgur,  var  þetta  ekki  annað  en 
hestskðkull ,  er  þau  karl  og  kerling  höfóu  blótað  og  magnað  svo  miklum 
Qandans  kraptí  að  hann  gekst  um  með  þeim  sem  maðr  og  staiiaði  að  öUu 
er  þau  þurftu,  fór  lika  i  ymsa  staði,  stal  fé  og  gersemum  og  dró  tíl  þeirra. 
Nú  fiirðar  konúng  tvent  i  senn,  fyrst  hvi  sá  er  herfilegr  sem  breiðir 
dúkínn,  í  annan  stað  hversu  fríðr  að  er  dúkrinn,  þykir  konúngi  hann 
sœmileg  eign  dýrri  mönnum.  Asmundr  sat  fyrir  ofan  borðið,  hann  tekr 
til  orða  og  spyr  hvaða  fjandi  það  sé  sem  dúkinn  breiðir.  Eerling  heyrði 
það  og  mæltí:  „Engummanni  þoli  eg  að  lasta  guð  minn.'*  „Er  þessi  guð 
þinn?'^  segir  konúngr.  „Svoer  víst,^'  segir  kerling,  „tráum  vér  á  hann  Sll 
þijú,  bóndi  minn,  eg  og  sonr  okkar,  en  dóttír  min  er  svo  illa  skapi  farín, 
aö  hún  veitír  honum  enga  þjónkan  hvemig  sem  eg  beiði.^^  „A  guð  þinn 
nafio  nokkuð,"  segir  konúngr?  „Á  hann  víst,"  segir  kerlíng,  „og  heitir  Völski." 
Í  þessu  kemr  matr  á  borðið,  var  það  bjamarslátr  og  endikól&r  digrir 
og  stórkostíegir.    þess  getr  skáldið: 

„þar  var  á  borðum  bjamarslátr  og  bjór  i  könnu 

endikólfar  ósmáleitír, 

undrast  þetta  kongsins  sveitír.^' 
þá  mæltí  konúngr:  „þess  erindis  em  eg  hér  kominn,  að  boða  yðr 
kristni,  skuluð  þér  eigi  lengr  trúa  á  djöful  þenna ,  heldr  á  guð  almátkan 
er  skóphiminog  jörð  og  alla  hluti.^'  Eerling  svarar:  „Svo  Ustmér,  konúngr, 
sem  eigi  muni  sá  guö  er  þú  boðar  draga  meira  tíl  min  af  dýrgripum  og 
ðömm  gœöum  en  þessi  er  eg  hefi  lengi  þjónað.^'  Eonúngr  mæltí:  „Eí  er 
sá  annaö  er  þú  hefir  þjónað  en  illr  andi,  sem  þér  hafið  ragnað  að  yðr 
úr  helvití  með  vondum  ummælum,  hefir  hann  það  eina  dregið  tíl  yðar  er 
bann  stal  aðra  en  ætíar  yðr  aö  lyktum  eilífa  tapan  li&  og  sálar.*^  Talaði 
konÚBgr  úr  þessu  langt  erindi  og  sigallt  og  boðaði  þeim  rétta  trú. 
Kerling  mæltí  fást  i  mótí,  og  bað  konúng  eigi  &ra  með  þá  heimsku  að 
hún  tryði  á  annan  guð  en  Völska  hvað  sem  i  gjörðist  Nú  gengr  Völski 
I.  12 
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itm  beÍÐa  og  þjónar  fyrir  bor&inu ,  verðr  svo  að  faann  8eili6t  yfir  þa6  þar 
til  er  Asmundr  sat;  hann  stendr  skjótt  upp  ok  tekr  til  Völska,  hrindr 
honum  áfram  og  biör  fjandann  brott  dragast,  tryllist  Völski  þegar  og 
tekr  til  Asmundary  eu  hann  hrindr  fram  borðinu  með  öllu  því  á  var, 
alær  þar  í  hörð  átök  með  þeim  Völska,  rís  kerlíng  upp  við  það  og  ræðst 
á  konÚDg,  karl  á  Sigurð,  og  karlsson  áGrím,  en  mærin  sat  kyr  og  skipti 
sér  engu  af,  verða  nú  harðar  sviptíngar  með  þeim  öllum,  þvi  engan  skorti 
aflsmuni,  gengr  þá  flest  úr  lagi  sem  í  var  stofunni  en  mart  brotnar; 
verðr  það  fyrst  tíöinda,  að  kerling  kemr  konúngi  á  annað  kné,  tekr 
hann  henni  þá  hryggspennu,  keyrir  hana  á  bak  aptr  og  brýtr  í  henni 
hrygginn,  lét  hún  svo  líf  sitt;  var  fyrst  úti  viðreign  þeirra  konúngs,  sagði 
konúngr  svo  siðau  að  ei  hefði  hann  tekist  á  við  meira  flagð  en  kerlíng 
var;  hleypr  konúngr  nú  þar  til,  er  þeir  eigast  við  Asmundr  og  Völski, 
þótti  honum  Asmundr  mjðg  liösþurfi  en  hinir  minnr;  gengust  þeir  að 
allgrimmlega  Asmundr  og  Yölski,  lét  rakkinn  og  i  frammi  slíka  grimð  er 
hann  hafði  til  og  reif  Völska  óþyrmilega,  eru  þeir  nú  um  hann  þrfr  saman, 
konúngr  Asmundr  og  rakkinn,  og  hafa  alUr  fullt  í  fangi;  verðr  það 
þessu  næst  að  Sigurðr  banar  karlinum,  þvf  hanu  mæddist  fyrir  elli  sakír, 
og  eigi  löngu  sfðar  Grimr  syni  karls,  haf&i  þeirra  sókn  veríð  hin  harð- 
asta,  þvf  báðir  vóru  æskumenn  og  allsterkir,  skunda  þeir  sfðan  tíl  liðs 
við  þá  konúng  og  Asmund;  eiga  þeir  svo  allir  ^órir  við  Völska;  varð  það 
loks  eptír  langa  þraut  með  guös  miskunn  og  giptu  Olafe  konúngs  að  þeir 
gátu  stigið  yfir  þann  fjanda ,  vóru  þó  allir  mjög  þrekaðir;  sagði  Asmundr 
svo  sfðan,  að  aldrei  hefði  hann  átt  við  slikt  ofrefli  sem  Völska  né  i  slfka 
raun  komið;  er  það  sumra  manna  sögn  að  úr  þvf  væri  Asmundr  styggri 
f  lund  en  áðr.  Lauk  svo  þessum  atgangi.  Nú  tekr  karlsdóttir  að  gráta, 
ei  svo  skarð  ættar  sinnar  sem  hitt  er  hún  ætlaði  að  konúngr  mundi  láta 
hana  taka  gjöld  fyrir  illvirki  foreldra  hennar  og  drepa  hana  á  fætr  þeim. 
Eonúngr  fann  það  brátt  og  bað  hana  vera  glaða,  lést  eigi  annað  byggja 
um  ráð  hennar  en  það  er  vel  gegodi,  „skaltúv^'  segirhann,  „farameð  mér 
og  taka  kristni,  mun  eg  þá  gjöra  hlat  þinn  svo  góðan  að  þú  megir  vel 
við  una/^  Lét  nú  konúngr  taka  það  alt  er  fémætt  var  á  bænum;  var  þar 
mikill  auðr  saman  kominn  og  mart  góðra  gripa,  bað  sfðan  brenna  bæinn 
og  þá  þar  inni  er  látist  höföu,  og  lést  eigi  vilja  að  illmenni  drægist 
þangað;  var  það  svo  alt  brent  til  ösku.  þá  mælti  konúngr  tilAsmundar: 
„Nú  mun  eg  auka  nafh  þitt  og  kalla  þig  Asmund  flagðagæfu,  þykir  mér 
sem  fæstir  menn  þeir,  er  nú  lifa  hafi  slfka  gæfu  til  að  vinna  flögð  og 
úvættir  sem  þú/'  „Góð  eru  orö  þfn,'^  segir  Asmundr,  „en  hvat  skal  fylgja 
nafoi?'^  Konúngr  gaf  honum  gullhrfng  og  kvað  hanu  skyldu  hafa  þaö  f 
nafnfestu,  var  hann  síðan  kallaðr  Asmundr  flagðagæfa  og  bar  þaö  kenníngar- 
nafii  meöan  hann  lif&i.  Eptir  þetta  fór  konúngr  heim  og  flotti  aieð  sér 
tolsdóttiir.    Svo  segir  skáldið: 
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„Dð^ng  flutti  dóttur  karls  úr  dalnum  norðan, 
sú  ei  hafói  galdr  gjörðan, 
geðsöm  þótti  hringa  skorðan/' 
Syo  er  sagt  að  einhverntíma  eptir  þetta  fór  Ásmundr  að  vítja  föður 
sins,  ogíann  hann  þá  enn  liís,  og  er  þeir  hittust  þekti  karl  eigí  son  sinn 
og  spurði  hver  hann  væri.    Asmundr  mælti:  „i>á  man  eg  dagana  að  þú 
kendir  mig  er  þú  félst  af  smiðju  þinni  á  eldinn  og  varst  kominn  að  dauða/' 
þess  getr  sá  er  kvað: 

„H  þektir  mig  þá  kýminn  karl 
kominn  í  iUa  hneisu 
er  þú  fékst  það  feikna  íall 
flatr  í  miðrí  eisu/' 
Lýkr  hér  svo  inntaki  söguþáttaríns  af  Asmundi  flagðagœfu.  * 

YeiÖlniaima-páttur.  (Frá  Jóni  Borgfíröíag  á  Akarejrí.)  Bjami  er  maður 
nefndur,  og  var  Jónsson;  hann  bjó  á  Húsafelli  1  Borgarfirði.  Hann  Ugði 
sig  í  æsku  til  veiðiskapar  á  Amarvatnsheiði ,  og  haf5i  fyrír  lagsmann 
gamlan  karl  að  nafni  Hrhalla,  og  fór  með  honum  á  hausti  hveiju  fram 
á  igall  að  veiða  á  dorg.  Einn  dag,  þegar  Bjami  hafði  leitað  víða  um 
tjarnimar,  fór  hann  tii  skála  þeirra  að  kvöldi,  og  beiö  svo  leingi  fram 
á  nótt  eptir  lagsmanni  sinum.  Hann  heyröi  úti  dunur  mlklar  og  hark, 
og  lét  hann  það  ekki  hræöa  sig.  Loksins  kom  t>órhalli  blár  og  blóðugur. 
Bjami  spyr,  hvað  hefði  valdið  burtuveru  hans  og  býsnum  þeim,  er  hann 
heíði  heyrt.  HrhaUi  kvað  tröllkarl  hafa  komið  og  viljað  taka  veiði  sína, 
og  haft  í  hótum  að  drepa  sig,  ef  hann  synjaði.  En  hann  sagöist  hafa 
varíð  veiðina  með  brunnvökunni,  sært  trölliö  og  ráðizt  síðan  á  það,  og  að 
lyktum  sigrað  það  og  drepiö.  Framar  mælti  hann:  „i>ú  skalt  ekki  kippa 
þér  upp  við  það,  þó  kerlíng  hans  komi  einhvem  tíma  að  he&a  bónda  síns, 
og  glími  við  þig.''  Nokkrum  árum  síðar  dó  þófhalli  karl;  en  Bjami 
gjðrðist  foríngi  veiðimanna,  og  haf5i  marga  félaga.  Eitt  haust  mæltu  þeir 
mót  með  sér,  hvenær  fara  skyldi  til  veiðanna;  en  þann  dag  var  veður 
válegt,'  svo  þeir  fóm  hvergí.  En  sem  áleiö  daginn,  batnaði  veðríð;  tók 
þá  Bjarni  sig  að  heiman,  og  gjörði  sér  í  grun,  að  félagar  sínir  mundu 
koma;  hélt  hann  svo  áfram  til  fiskiskálans.  Yar  þá  einginn  þeirra  þar 
kominn.    Tók  hann  þar  af  hestum  slnum,  bjóst  nm  í  skálanum,  kveykti 

1.  Báí^ar  sðgumar  Ásmondar  og  Jóns  Upple&dingakonúngs  (s.  Draugftsögur)  eru 
með  eigin  hönd  8ira£yjól£s  áVöUum  Ct  1745),  og  eru  ^vi  frunrit.  Bimumaraf  Asmundi 
munu  nú  vera  tapaöar.  Sira  Eyjólfr  var  merkr  fomíræöingr,  eptir  hann  era  til  ritgjöröir 
um  fornírædi  ^ó  alt  óprentað,  t.  d.  „bóndi,**  nöfii  islensk  og  |>ýðingar  t»eirra  sem  tibkuöust 
um  hans  daga  i  stafrofsröd,  og  hefír  hann  |»ar  aukiö  vi&  nafnaskrá  mó6urföóur  sins  síra 
Odds  á  Reynivöllum  i  Kj68.  Eptir  sira  £yjólf  er  og  til  skýring  á  Yaí^aönismálum  (ekki 
góð).    Sira  Gunnar  Pálsson  lærði  i  ftngdæmi  sinu  hjá  sira  £yj61fi.  G.  V. 
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eld,  mataöist  og  lagöist  sí&an  til  sveÍBS.  £n  jafnskjótt  og  hann  sofoar, 
heyrir  hann  úti  dunur  og  hark  mikiö ,  og  vírtist  honum ,  sem  skálinn 
mundi  ofan  hrynja;  bar  þetta  svo  bráöan  aö,  aö  hann  fékk  naumlega  tóm, 
tíl  aö  risa  á  fætur.  Ekkert  haföi  hann  vopna,  nema  isabroddstaf  sínn. 
Bjami  gripur  hann,  og  minnist  nú  forspár  þórhalla  karls,  og  hleypur  út  i 
dymar,  aöverja  sig.  Sér  hann  þá,  hvar  trðllkona  stígur  stórum  aö  dyrun- 
um;  og  sem  hún  sér  hann  meö  broddstafinn  i  hendi,  veröur  henni  hverft, 
sneri  bakhlutanum  að  dymnum,  frat  og  hugöi  aö  kœfa  hann  meö  óþeQan 
þeirrí.  Bjami  kendi  banvœnnar  fýlu,  en  gekk  alt  aö  einu  fram,  og  eggjaöi 
skessuna  til  einvigis;  en  hún  óttaöist  fleininn  og  fór  undan.  Eltí  hann 
hana  þess  ákafar  um  au6n  og  sanda,  sem  hún  hvataöi  meir  undanhaldinu, 
þar  til  hann  skaut  broddinum  milli  heröa  henni,  svo  hann  gekk  á  hol, 
en  hún  féll  dau6  niöur.  Bjami  tók  stafinn  úr  sárinu,  sneri  heim  tílskála 
sins,  og  varð  ekki  sveíhsamt,  þaö  eptir  var  næturinnar.  Um  morguninn 
tók  hann  sig  upp,  og  fór  heim  i  bygö  tíl  félaga  sinna,  og  lýkur  hér  firá 
honum  að  segja.^ 

Þorlelfur  beiskaldl.  þorleifur  bjó  i  Hitardal  alt  fram  um  1200, 
eptír  þvi,  sem  annálar  segja.  Hann  var  höföingi  mikill  og  kemur  mjög 
við  sögu  seinni  tima.'  Um  hann  er  og  þessi  saga.  þorleifur  var  svo 
auöugur  a6  gángandi  fé,  að  einginn  ketíU  var  svo  stór,  að  hann  tæki  alla 
málsmjólkina  undan  kúnum  hans.  Eona  hans  bað  hann  þvi  aö  fara  í 
næsta  kaupstað,  til  að  reyna,  ef  hann  feingi  keypt  ketíl  nógu  stóran. 
þorleifur  fór  og  leitaði  fyrir  sér  um  ketílinn  hjá  mörgum  kaupmönnum, 
en  það  var  árángurslaust,  þvi  einginn  þeirra  gat  selt  honum  svo  stóran 
ketíl.  Loksins  kemur  til  hans  maður,  er  þorleifur  þektí  ekki,  og  býður 
honum  ketíl  geipistóran;  en  eins  vom  kaupskilmálar  hans  óvanalegir,  eins 
og  vara  sú,  er  hann  lét  fala.  Hann  áskildi  sumsé  sér  fjrrir  ketílinn  kálf 
undan  kvigu  einni,  er  þorleifur  átti,  þegar  hún  bærí,  og  þar  með  skyldi 
bóndi  ala  kálfinn  i  3  ár,  og  kvað  maðurinn  líf  hans  mundi  við  liggja,  ef 
hann  brygði  af  þvi.  þorleifíir  gekk  að  þessum  kaupum ,  þvi  þó  honum 
þæktu  þau  undarleg,  litust  honum  þau  þó  góð,  og  fer  heim  með  ketílinn. 

1.  þesaa  sðgu  hefir  Hallgrímur  Jónsson,  ^ákni  að  þingeyraklaustrí ,  sett  i  „Upp- 
teiknunar  tilraun  skálda  og  keröra  manna  islenEkra,  einkum  rithöíunda  &c.  með  stnttu 
œfiágrípi  nokkurra  )>eirra,"  er  hann  hefir  samið.  Hallgrimur  segist  tilfœra  söguna  „upp- 
teiknaða  af  prófasti  þorsteini  Péturssyni  á  Staðarhakka  eptir  Páli  lögmanni  Yidalin^  er 
hann  (PáU)  rírti  hana  svo  mikíls  að  ríta  hana  á  latinu  in  recensa  poðtarnm  sec. 
XVI  et  XYII,  og  gaf  einga  addubítationem  né  epicrisin  yfir  hana,  sfo  meribor 
maður  og  lærður  criticus,  sem  PáU  Yidalin  ?ar.''  HaUgrimur  œtlar,  að  ^si  firásðgn 
sé  hin  siðasta  af  tröUasögum  á  Toru  landL  Hann  segir  um  Bjama,  að  hann  hafí  veríð 
kaUaður  skáldi  og  talinn  mikiU  lljóðasmiðnr  og  með  betrí  skáldum.  Fjrírsðgnin  er  tekin 
eptir  handrítinu  frá  Jóni  Borgfirðing,  eins  og  sagan  fljálf,  sem  var  nálega  orðrétt,  eins 
og  HaJlgrímur  hefir  tílfert  hana. 

2.  Sbr.  Sturiúngasögu  II,  26.  kap.  Húngurvökn  15.  kap.  og  Páls  biskups  sðgu,  20.  ka^. 
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lA&ur  nú  a6  þvi,  er  kvlgan  ber,  og  er  það  bolakáUur,  er  hún  L  Kálfiirinn 
▼ar  bæöi  stör  og  Megur.  £n  þegar  hi6  fyrsta  ár  varö  hann  úfinn  og 
illur  viöfitngs,  og  annaö  ári6  svo  mannýgur,  a6  þorleifur  hélt  þaö  bezt  af. 
riðiö  a6  drepa  hann,  en  þótt  loforð  hans  stsBði  i  milli.  þegar  það  ár  var 
liöið,  var  þrívegis  bariö  að  dynun  hjá  honum,  eins  og  einhver  væri  seint 
á  ferð,  er  vildi  beiöast  gistfngar.  Gekk  svo  einn  heimamanna  út,  en  sá 
eingann.  Var  þá  aptur  barið  og  fór  annar  út,  og  var  eingan  aö  sjá. 
þegar  baríö  var  hiö  þríðja  sinn,  vildi  einginn  heimamanna  þorleifs  verða 
til  þess  að  gánga  út;  hann  fór  því  sjálfur  til  dyra,  enn  þótt  hann  grunaöi 
þegar,  að  útséð  værí  um  sig.  Hann  kom  ekki  heldur  aptur;  en  daginn 
eptir  mátti  rekja  blöðferílinn  frá  bœnum  og  að  hól  einum  þar  nálægt,  og 
hingað  og  þángað  um  dalinn  sáust  tætumar  af  líkama  þorleifs  og  fötum 
bans,  og  er  sagt,  að  mörg  örnefni  f  dalnum  séu  af  þvi  dregin.  ^ 

Gilitratt.  (Eptir  sðgn  gamallar  konu  úr  Rángár{)ÍDgi.)  Einu  sinni  bjó 
úngur  bóndi  austur  undir  EyaJ^^UuD^*  Hann  var  ákafamaður  mikill  og 
starfisamur.  þar  var  sauðgánga  góð,  sem  hann  var,  og  átti  bóndi  margt  fé. 
Hann  var  nýkvæntur,  þegar  þessi  saga  gjðrðist.  Eona  hans  var  úng,  en 
dnglaus  og  dáðlaus.  Húd  nenti  ekkert  að  gjöra,  og  skipti  sér  lítið  af 
búinu.  þetta  líkaði  bónda  mjög  illa,  en  gat  þó  ekki  að  gjðrt  Eitthaust 
fékk  hann  henni  ull  mikla,  og  bað  hana,  að  vinna  hana  til  vaðmila  um 
veturín,  en  konan  tók  ekki  liflega  undir  það.  Leið  svo  fram  á  vetur,  að 
konan  tók  ekki  á  ullinni,  og  ámálgaði  þó  bóndi  það  opt  Einu  sinni 
kemur  kerlíng  ein  heldur  stórskorin  til  konunnar,  og  bað  hana,  aö  greiða 
eitthvað  fyrir  sér.  „Geturðu  unnið  nokkuð  fyrir  mig  í  staðinn?*^  segir 
konan.  „Til  er  það/^  segir  kerlíng,  „eöa  hvað  á  eg  að  vinna?^^  „UII  til 
vaömála/'  segir  konan.  „Fáðu  mér  hana  þá,'^  segir  kerlíng.  Eonan  tekur 
þá  ákaflega  stóran  ullarpoka  og  fær  henni.  Eerlíng  tekur  við  sekknum, 
snarar  honum  á  bak  sér,  og  segir:  „Eg  skal  koma  með  voðina  á  sum- 
ardaginn  fýrsta.'^  „Hvaö  viltu  hafa  i  kaup?^^  segir  konan.  „það  er  nú 
ekki  mikið,''  segir  kerlíng,  „þú  skalt  segja  mér  nafh  mitt  1  þriðju  gátu, 
og  erum  við  þá  sáttar.''  Eonan  játti  þvi,  og  fer  nú  kerlíng  burtu.  Líður 
nú  fram  veturinn,  og  spyr  bóndi  hana  opt,  hvar  ullin  sé.  Hún  segir  hann 
það  eingu  skipta,  en  hann  skuli  fá  hana  á  sumardaginn  fyrsta.  Bóndi 
lét  sér  £&tt  um  finnast,  og  líöur  nú  fram  á  útmánuði.  þá  fer  konan  að 
hugsa  um  naih  kerlingar,  en  sér  ná  eingin  ráð  til  að  komast  eptir  þvi. 
Varð  hún  nú  áhyggjufull  og  hugsjúk  af  þessu.  Béndi  sér,  að  henni  er 
brugðið»  og  bað  hana  segja  sér,  hvað  að  henni  geingi.  Hún  sagði  honum 
þá  upp  alla  sðgu.  Yarð  þá  bóndi  hræddur,  og  segir,  aö  nú  hafi  hún  illa 
gjðrt;  þvi  þetta  muni  tröU  vera,  sem  œtli  aö  taka  hana. 

1.  Eptír  Dr.  Maorers  IsL  Tolkss.  41—42  bla. 
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Einu  sinni  seinna  yar6  bónda  geingi6  upp  nndir  fjalliö,  cg  kom  hann 
á  gijóthól  einn  stóran.  Hann  var  a6  hugsa  uro  raunir  sfnar,  og  vissi 
varla  af  sér.  þá  heyríst  honum  hðgg  f  hólnnm.  Hann  geingur  á  hljóSifi, 
og  kemur  að  smugu  einni.  Sér  hann  þá,  hvar  kona  ein  heldur  stórvaxin 
situr  a6  vef.  Hefir  hún  vefinn  milli  fóta  sér,  og  slær  hann  mjög.  Hún 
kva6  fyrir  munni  sér  þetta:  „Hœ,  hœ,  og  hó,  hó.  Húsfreya  veit  ei,  hvað 
eg  heiti;  hæ,  hæ,  og  hó,  hó.  Gilitrutt  heiti  eg,  hó,  hó.  Gilitrutt  heiti 
eg,  hœ,  hæ,  og  hó,  hó  "  þetta  lét  hún  alt  af  gánga,  og  sló  vefinn  í 
ákafa.  Bóndí  varö  glaður  við,  og  þóktist  vita,  að  þetta  mundi  vera 
kerling  sú,  sem  hafði  fundið  konu  hans  um  haustið.  Hann  fer  siðanheim, 
og  rítar  hjá  sér  á  miða  nafnið  „Gilitrutt/^  Ekki  lét  hann  konu  sfna 
heyra  þa6,  og  kom  nú  hinn  siðasti  vetrardagur.  þá  var  húsfreya  mjðg 
ángurvœr,  og  fór  hún  ekki  i  klæði  sín  um  daginn.  Bóndi  kemur  þá  til 
hennar,  og  spyr,  hvort  hún  viti  nafh  vinnukonu  sinnar.  Hún  kvað  nei  vi6, 
og  segist  nú  ætla  að  harma  sig  til  dauða.  Bóndi  segir,  að  þess  þurfi  nú 
ekki  við,  fékk  henni  blaöið  með  nafninu  á,  og  sagði  henni  upp  alla  sðgn. 
Hún  tók  við  blaðinu,  og  skalf  af  hræðslu;  því  hún  óttaðist,  að  naíni6 
kynni  aö  vera  rángt.  Biður  hún  bónda  að  vera  hjá  sér,  þegar  keriing 
komi.  Hann  segir  .,nei,  og  varstn  ein  i  ráöum,  þegar  þú  fékkst  henni 
uUina,  svo  það  er  bezt,  aö  þú  gjaldir  ein  kaupið.'^  Fer  hann  burtu  síðan. 
Nú  kemur  sumardagurinn  fyrsti,  og  lá  konan  ein  i  rámi  sinu,  en  einginn 
maður  annar  var  i  bænum.  Heyrir  hún  þá  dunur  miklar  og  undirgáng, 
og  kemur  þar  kerling,  og  er  nú  ekki  frýnileg.  Hún  snarar  inn  á  gólfið 
vaðmálsstránga  miklum,  og  segir:  „Hvað  heiti  eg  nú,  hvað  heiti  eg  nú?'' 
Eonan  var  nær  dauða  en  Iffi  af  ótta,  og  segir:  „Signý?"  „það  heiti  eg, 
þa6  heiti  eg,  og  gettu  aptur,  húsfreya,''  segir  kerlfng.  „Asa,^*  segir  bún. 
Kerlfng  segir:  „það  heiti  eg,  það  heiti  eg,  og  gettu  enn,  húsfreya!" 
„Ekki  vœnti  eg,  að  þú  heitir:  Gilitrutt?*'  segir  þá  konan.  Eerlfngunni 
varð  svo  bilt  við  þetta,  að  hún  datt  kylliflöt  niður  á  gólfið,  og  varð  þá 
akellur  mikill.  Rfs  hún  upp  sfðan,  fór  burtu,  og  sást  aldrei  sfðan.  Konan 
varð  nú  fegnari,  en  frá  megi  segja,  yfir  því,  að  hún  slapp  frá  óvœtti 
þessum  með  svona  góðu  móti,  og  varð  nú  öll  önnur.  Gjörðist  hún  iðjnsðm 
og  stjómsðm,  og  vann  æ  sfðan  sjálf  ull  sfna. 

J6ra  i  Jórukleyf.  (Eptír  sðgn  manna  í  Arnessýsla  og  Gallbringaaýslu^ 
Jórun  hét  stúlka  ein;  hún  var  bóndadóttir  einhverstaöar  úr  Sandvíkur- 
hrepp  f  Flóanum;  úng  var  hún  og  efhileg,  en  heldur  þókti  hún  skapstór. 
Hún  var  matselja  hjá  fóður  sfnum.  Einhvem  dag  bar  svo  við,  að  hestaat 
var  haldið  skamt  frá  bæ  Jórunar;  átti  faðir  hennar  annan  hestinn,  er  etja 
skyldi,  og  hafði  Jórun  miklar  mætur  á  honum.  Hún  var  viðstödd  hesta- 
atið  og  fleiri  konur;  en  er  atið  byrjaði,  sá  hún,  að  hestur  foður  hennar 
fór  heldur  halloka  fyrir.    Varð  Jónm  svo  æf  viö  það  og  trylt ,  a6  hún  óð 
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aA  híniun  bestinuia  og  reif  imdan  hómm  læriö;  ^    hljóp  hÚB  þegar  me6 
þafi,  8Y0  ekki  festi  hönd  á  henni  upp  að  Ölfasi  hjá  Laxfoesi,  þreif  þar 
upp  bjarg  eitt  mikiö  úr  hðmrmium  viö  ána,   og  kastaöí  því  nálega  út  á 
miðja  á;  siðan  hljóp  hún  yfir  á  stillum  þessum  og  mœlti  um  leið: 
„Mátulegt  er  meyarstíg 
roál  mun  vera  að  gipta  sig/^ 

Heitir  þar  siðan  TröUkonu-hlaup,  aðrir  segja  Jöru-hlaup.  þar  bélt 
bún  upp  ölfus,  austan  undir  IngólfsQalli,  og  upp  i  Grafníng,  uns  hún  kom 
að  hamragili  því,  sem  liggur  vestur  úr  Grafníngi,  skamt  frá  Nesjum ;  eptir 
þvi  fór  hún,  og  linti  ekkí  á,  fyrr  cn  hún  kom  upp  i  Heingil  þar  tók 
hún  sér  bólfestu,  og  er  þar  síðan  kallaður  Jóruhellir,  og  varð  hið  versta 
tröU,  og  grandaði  bæði  mönnum  og  málleysingum.  þegar  Jóra  var  sezt 
að  i  Heinglinum,  var  það  siður  hennar,  að  bún  gekk  upp  á  hnjúk  einn  i 
HeinglafjoUum,  og  sat  laungum  þar,  sem  siðan  heitir  JórusoðuU;  er  hann 
skamt  frá  sjónarhól  hennar  á  háQalIinu.  Af  sjónarhól  skygndist  hún  um 
eptir  ferðamðnnum,  sem  um  veginn  fóru,  bœði  um  Grafníng  fyrir  vestan 
þingvallavatn,  og  um  Dyraveg  norðan  undir  Heinglinum,  sem  Uggur  skamt 
frá  hamragili  þvi,  sem  áður  er  nefnt  og  heitir  enn  i  dag  Jómkleyf,  af  því 
Jórun  lá  þar  opt  fyrir  ferðamönnum  til  að  ræna  þá  eða  drepa,  eptir  það 
bún  var  búin  með  hestlærið.  þar  með  gjörðist  hún  svo  iU  og  hamröm, 
að  bún  eyddi  bygðina  i  nánd  við  sig,  en  vegimir  lögðust  af.  }>ókti 
bygðamönnum  svo  mikið  mein  að  þessari  óvætt,  að  þeir  gjörðu  mannsöfnuð 
til  að  ráða  bana  af  dögum;  en  eingu  feingu  þeir  áorkað  að  heldur. 

Nú  þegar  i  þessi  vandrœði  var  komið,  og  eingin  ráð  feingust  til  að 
vinna  Jóm,  því  svo  var  hún  köUuð  eptir  það  hún  tryltist,  ni  beldur  til 
aö  stökkva  henni  á  burtu  varð  til  úngur  maður  einn,  sem  var  i  förum 
landa  á  miUi,  og  var  um  vetur  i  Noregi.  Hann  gekk  fyrir  konúng  einn 
dag,  og  sagði  honum  frá  meinvastti  þessum,  sem  i  Heinglinum  byggi,  og 
bað'  konúng  kenna  sér  ráð,  til  að  ráða  tröllíð  af  dögum.  Konúngur  aegir, 
aö  bann  skuli  fara  að  Jóru  um  sólar  uppkomu  á  bvitasunnumorgun : 
,,því  ekki  er  svo  vond  vœttur,  né  svo  hamramt  tröll  til,  aö  ekki  sofi 
þaö  þá,"  segir  konúngur.  „Muntu  þá  koma  aö  Jóru  sofandi,  og  mun  hún 
liggja  á  grúfu.  £r  hér  öxi,  er  eg  vil  gefa  þér,''  segir  konúngur,  og  fékk 
bonum   um   leið    öxi   sUfurrekna,   „og   skaltu   böggva   henni   mUIi   herða 

1.  Jóhannes  Lund  i  GuUbríDgam  hefir  sagt  syo  frá,  »5  Jórun  hafi  búið  i  Helliskoti 
í  Mosfellssveit,  og  hafí  hún  átt  hest  bieikan  a6  lit,  og  láti6  e^'a  honum  á  hestaþíngi  austur 
í  flóa.  £n  sökum  annrikis  komst  hán  ekki  tii  að  íylgja  hestinum  sjálf,  og  lét  þvi 
linskarl  sinn,  er  Barbi  er  nefndur,  fara  méb  hestinn  austur.  En  er  hann  kom  aptur,  spurÖi 
hón  Baröa,  hvemig  Bleikur  heföi  bitizt.  Hann  sagöi,  a6  brúnn  hestur  úr  flóanum  hefði 
liitizt  betuT.  yi6  þa6  átti  Jórun  a6  hafa  or6i6  ó6,  }irifi6  Bar6a  og  kæft  hann  i  skjrkeraldi 
8ínu,  er  hún  8kamta6i  úr  veturínn  eptir,  en  tryltist  gjörsamlega,  er  hún  sá  bóla  á  honum 
á  útmánu6um,  og  úr  þvi  er  eptir  frásögn  Jóhannesar  mjög  blanda6  málum  um  Jóru  og 
Kötln  i  Kötlugjá. 
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trðllsins.  Man  þá  Jóra  vakna,  er  hún  kennir  sársaakans,  snúa  sér  víð 
og  segja:  „Hendumar  &star  vi6  skaptíö.'^^  þá  skaltu  segja:  ,,Fan  þá 
öxin  fram  af/''  Mun  hvorttveggja  veröa  a6  áhrínsoröam,  og  nmn  Jóra 
velta  sér  niöur  i  vatn  það,  sem  þar  er  ekki  lángt  frá,  er  hún  liggur  i 
Jórukleyf,^  með  axarblaöið  miUi  herðanna.  Mun  axarblaðiö  síðan  reka  upp 
í  á  þá,  sem  við  hana  mun  kend  verða,  þar  munu  íslendíngar  siðan  velja 
sér  þingstað.^^  Svo  mœlti  konúngur;  en  maðurinn  þakkaði  honum  ráðin 
og  axargjöfina.  Fór  hann  síðan  út  til  íslands,  og  fór  aö  öllu,  sem  konúngur 
haföi  fyrir  hann  lagt,  og  banaði  Jóru.  Rættist  öll  spá  konúngs,  og  rak 
axarblaðiö  i  á  þá,  sem  siðan  heitir  Öxará,  þár  sem  íslendíngar  settu 
alþing  sitt.^ 

Katla  eða  Kðtlugjá*  (Austaii  úr  Mýrdal.)  það  bar  til  eitthvert  sinn 
á  þykkvabæarklaustri ,  eptir  að  það  var  orðið  múnkasetur,  að  ábóti,  sem 
þar  bjó,  hélt  matselju  eina,  er  Eatia  hét;  hún  var  fom  í  skapi  og  átti 
hún  brók  þá,  sem  hafði  þá  náttúra,  að  hver,  sem  i  hana  fór,  þreyttist 
aldrei  á  hlaupum;  brúkaði  Katia  brók  þessa  l  viðlögum;  stóð  mörgumótti 
af  fjðlkyngi  hennar  og  skaplyndi  og  jaihvel  ábóta  sjálfiim.  þar  á  staðnum 
var  sauðamaður,  er  Barði  hét;  mátti  hann  opt  sœta  hörðum  ávitum  af 
Eötiu,  ef  nokkuð  vantaði  af  fénu,  þegar  hann  smalaði.  £itt  sinn  um  haust 
fór  ábóti  i  veizlu  og  matselja  með  honum  og  skyldi  Barði  hafa  rekið  heim 
alt  féð,  er  þau  kœmu  heim,  fann  nú  ei  smalamaður  féð,  semskyldi;  tekur 
hann  því  það  ráð,  að  hann  fer  l  brók  Eðtlu,  hleypur  siöan  sem  aftekur 
og  finnur  alt  féð.  þegar  Eatia  kemur  heim,  verður  hún  brátt  þess  vis, 
að  Barði  hefir  tekið  brók  hennar ;  tekur  hún  þvi  Barða  leynilega  og  kæfir 
hann  i  sýrukeri  þvi,  er  að  fomum  sið  stóð  í  karldymm  og  lætur  hann  þar 
Uggja;  vissi  einginn,  hvað  af  honum  varð,  eneptirþvi,  sem  leið  á  veturinn 
og  sýran  fór  að  þrotna  i  kerinu,  heyrði  fólk  þessi  orð  til  hennar:  „Senn 
bryddir  á  Barða/'  En  þá  hún  gat  nærri^  að  vonzka  hennar  mundi  upp- 
komast  og  gjðld  þau,  er  við  lágu,  tekur  hún  brók  sina,  hleypur  út  úr 
klaustrinu  og  stefhir  norðvestur  til  jðkulsins  og  steypir  sér  þar  ofan  U 

1.  A6rir  segja:  ,,Festí8t  hendar  vi6  skapt,"  eða  „verði  hendur  vi5  skapt  fastar/' 

2.  AÖrír  segja:  „£n  özin  losni  af  skaptinu,"  eða  „en  losni  özin  af  skaptinu.'' 

8.  Sagan  af  Her6i  Grimkelssjni  ber  ^jósast  Yitni  um  {»aS  (i  11.  og  19.  kap.),  a5 
Jómkleyf  sé  i  Grafhingi,  en  ekki  fyrir  ofan  Hofoiannafiðt  me6  Armannsfelli,  ^gar  riðiö 
er  upp  af  fletinum  upp  undir  Sandkluptavatn,  eins  og  Norölendingar  segja;  pyí  ^aS  gil 
heitir  Kluptir  eða  Sandkluptir,  og  er  pajb  gil  svo  nefht  bæöi  i  Harðar  sðga,  5.  og  10. 
kapít.  og  i  Sturlúnga-sðgu,  I,  21,  og  22.  kap.,  39.  og  41.  bls. 

4.  Hér  greinir  munnmœlin  ngðg  á  yi6  {»að  sem  segir  i  Landn&ma-bók,  V,  12.  kapit. 
um  upprunann  til  Özarámafíisins,  eins  og  munnmœlin  ^'álf  innbyrðis;  þvi  eptir  t^sari 
frásðgn,  sem  hér  er  fylgt,  hefði  Noregskonúngur  sá,  sem  getið  er  í  sðgunni,  liklega  átt 
að  yera  Haraldur  hárfagri;  en  eptír  annarí  sðgn  átti  {«6  að  ?era  Óiaííir  konúngnr 
Tiyggvason. 
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aS  meim  hélda,  því  hún  sást  hvergi  firamar;  brá  þá  bvo  vi6,  aö  rétt  þar 
eptír  kom  hlaup  úr  jöklínmn,  er  helzt  stefiidi  á  klaustriö  og  Alptaveriö; 
komst  þá  sá  trúnaður  á,  a6  Qðlkyngi  hennar  hef&i  valdi6  þessu;  var 
gjáin  þaðan  í  frá  nefhd  Kötlugjá  og  svaeðiö,  er  hlaup  þetta  helzt  eyddi, 
Kötlusandur.  ^ 

b)  Stundum  er  þa6  hefod  fyrir  einhveijar  mótgjör6ir,  er  kná6  hefir 
trðli  tQ  a6  gjöra  mennskum  mönnum  mein  og  tjón. 

Sóttarhellir.  Einu  sinni  fóru  18  manns  í  igallgaungur  úr  Fljótshlíð 
og  settust  a6  1  helli  einum,  til  aö  hvíla  sig.  Sáu  þeir  þá  út  úr  hellinum 
æfagamla  trðllkonu  og  dróu  dár  aö  henni;  en  einn  þeirra  tók  eingan  þátt 
í  Þvf,  og  Ieita6ist  vi6  að  aptra  hinum  frá  því,  þó  þa6  kœmi  fyrir  ekki. 
TröIIkonan  ba6  þeim  þá  bölbæna,  svo  a6  þegar  tók  drepsótt  þá  alla,  nema 
þann  einn,  er  ekki  haf5i  mó6ga6  kerlu.  i>eir  dóu  allir  f  hellinum  og  heitir 
hann  síðan  „sóttarhellir.^' 

Ovœttar  vl6  Fossárfoss.  Ovættur  ein  bjó  vi6  Fossárfoss  ofarlega 
f  t»jór8árdal,  og  lifði  á  silúngi,  sem  hún  veiddi  f  fossinum.  Einu  sinni 
fleygði  únglingspíltur,  sem  fór  með  öðrum  ferðamönnum  þar  um,  gijóti  f 
ána.  £n  nóttina  eptir  kom  hún  að  tjaldinu,  þarsem  þeir  sváfu,  og  ætlaði 
að  draga  hann  út,  og  tók  f  þvf  skyni  f  fæturna  á  honum;  en  lagsmenn 
hans  tóku  f  efri  hluta  piltsins  og  héldu  honum.  Eptir  lángar  stimpfngar 
slepti  tröllkonan  tökum  og  fór  leiðar  sinnar;  en  pilturinn  lá  fullan  mánu6 
eptir  þessar  misþyrmfngar.  * 

Bóndliin  á  Gnúpum.  Bóndi  einn  á  Gnúpum  f  þíugeyarsýslu  dreymdi 
að  honum  þóktí  kona  koma  til  sfn  og  kvarta  yfir  þvf ,  að  böm  hans  fleygöu 
gijóti  f  stöðuvatn  eitt  þar  nærri,  þvf  viö  það  stygðist  silúngurínn,  sem  hún 
ætti  að  Ii&  af.  Bóndi  skeytti  þessu  ekki  og  þókti  þess  ekki  þörf,  að 
banna  bömum  sinum  alvarlega  athæfi  þeirra;  fóru  þau  þvf  hinusamafram 
eptir  sem  áður,  að  þeyta  steinum  f  vatnið.  Hin  sama  kona  kom  þá  f 
annað  sinn  til  bóndans  f  svefni  og  hótar  honum  að  hefna  sfn.  Veturinn 
eptir  bar  þaö  við  eítt  kvðld ,  að  allir  gluggar  voru  brotnir  á  bænum. 
Bóndi  þaut  út,  tíl  að  sjá,  hver  heföi  leikið   þenna  hnykk;   en  hann  sá 

1.  þessi  frásðgn  er  n&lega  or5rétt,  eins  og  i  „Eldritum''  s^  Jóns  Steingrímssonar 
á  Kirlgubœar  klaustri  (f  1791) ,  sem  svo  em  nefnd ,  og  segist  hann  taka  hana  eptir 
,,œfintýra  og  ýmsra  frásagna  skruddn  eptir  Einar  þorsteinsson,  sem  var  bæ6i  sýslumaður  og 
Uaastorhaldarí''  i  SkaptafeUssýslu  „Ondverölega  á  liðinni  ðld''  (1662—1688);  hann  neitar 
og  gjðrsamlega  þeirrí  frásdgn  nm  Kðtlu,  sem  Eggert  Ólafsson  hefir  fylgt  i  „Kðtlu-gylling,'' 
12.  er.  og  neðanmálsgreininni  við  }ia6  (sbr.  Kvæði  Eggerts  Ólafssonar,  Kh.  1832,  200.— 
201.  bls.),  að  smalinn  hafí  heitið  Skúli,  ogKatla  hafí  komið  honum  i  skyrsá,  og  um  spor 
K6tlu>  er  hún  stðkk  i  gjána. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl,  Yolkss.  44^5.  bls. 
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eingan,  og  ekki  heldur  nein  spor  í  Bnjónum,  er  var  ný&Uinn,  hvorki  eptir 
menn  né  skepnur.  Í  anna6  sinn  var  Ijósiö  á  borfiinu  drepið,  eins  og  meft 
mannsbendi,  án  {less  komiö  yröi  auga  á  neinn.  Fór  þá  stúlka  fram  i 
eldfaús  a6  kveykja  aptur,  er  hún  gat  ekki  komi6  Ijósloga  upp  í  eldBtónni. 
}>rysvar  reyndi  hún  til  aö  kveykja  og  þrysvar  var  Ijósiö  drepiö  fyrir 
henni  aptur  jaíhhar6an ;  fór  þá  bóndinn  sjáliur  til  ^  og  honum  tókst  a6 
kveykja  eptir  lánga  mœ6u.  Eitt  sinn  var  fleygt  af  ósýnilegri  hendi  þúngum 
og  þykkum  skóm  rétt  í  enni6  á  bóndanum;  vi6  það  reiddist  hann  og 
fleygði  skónum  aptur  í  sömu  átt,  er  þeir  voru  komnir  úr;  en  þávarþeim 
grýtt  aptur  hálfu  fastar  en  fyrr  í  andlitiö  á  honum.  Loksins  fór  mönnum 
að  standa  stuggur  að  þessum  aðförum,  svo  bóndi  flutti  me8  alt  sitt  burt 
af  bænum,  og  hann  lagðist  í  eyði. ' 

TroIIkonuFnar  og  hvalreklnn.  Eptirfylgjandi  saga  sýnir,  að  tröll 
eru  eingu  vægari  hvert  við  annað  í  viðskiptum  innbyrðis,  ef  þeim  er  sýndur 
mótþrói,  en  við  menn.  Einu  sinni  bjuggu  tvær  tröllkonar  í  björgum 
nokkrum  með  sjó  fram,  og  var  sem  svaraði  bæarleið  milli  hibýla  þeirra. 
Einu  sinni  rak  hval  fyrir  framan  helli  annarar  tröllkonunnar;  kom  hin  þá 
til  hennar,  og  bað  hana  að  miðla  sér  af  hvalnum,  en  hún  synjaði.  þá 
kvaö  tröllkonan: 

„Láttu  reka  reyðina  stóni, 

ríkur,  svo  raér  Ifki, 

brátt  fyrir  björgin  ytri, 

buðlúngur  himintúngla." 
Um  nóttina  sleit  líka  reiðina  iit  af  klettunum,  og  rak  upp  aptur  að 
hinum  nyrðri  hömrunum,  þar  sem  hin  tröllkonan  bjó.  * 

c)  Einatt  hafa  tröll  sýnt  sig  vingjarnleg  við  menn,  en  sjaldan  að 
fyrra  bragði,  neraa  þau  hafi  annaðhvort  lagt  ástarhug  á  raenn,  og  numiö 
þá  til  sín  eða  heilla^,  eða  þeira  hafí  legið  á  annari  liðserad  raanna,  en 
optast  hefir  það  annarskostar  að  borið  þvf  að  eins,  að  menn  hafi  orðið 
fyrri  til  að  vfkja  góðu  að  þeira  á  einhvern  hátt,  enda  launa  þau  þá  alla 
liðserad  ríkulega.  „Hjálpaðu  raér,  karlraaður,"  sagði  tröllkona  ein,  sem 
hafði  dottið  illa  biltu  f  fjalli,  \i6  Björn  á  Bustarfelli,  er  fór  þar  ura.  Hann 
varð  vel  við  bæn  hennar,  og  var  sfðan  lánsmaður  alla  æfi.  Í  öllura  slfkum 
viöskiptum  við  menn  kemur  ekki  sfður  frara  hin  alkunna  „tröllatrygð,"  en 
viðleitni  þeirra  til  hefnda,  ef  þau  eiga  ótrygð  að  raæta. 

Kráka  trSllskcssa.  (Eptir  handríti Jóns  alitingisniannsSigurðssonaráGaatldnduin.) 
í  fymdinni  átti  skessa,  sú  er  Kráka  hét,  bygð  f  Bláhvammi  við  Bláflall; 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  IsK  Volkss.  45.— i6.  bls. 

2.  Eptir  handriti  s^  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi.  Sbr.  visuna  hér  vi6  vísana 
undir  Grimsborg  i  Alfasögnm ,  og  visuna  i  þaettinnmafGaldra-Leifa. 
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bj6  hÚÐ  i  helli  eÍDnm,  sem  enn  sér  merki  tíl  og  er  hann  svo  hátt  í 
hömmm  þeim,  er  liggja  aðBIáhvammi,  aö  þángaö  er  ófært  öllnm  mennskum 
mðnnum.  Kráka  var  hin  mesta  meinvættnr  og  lagöist  hún  tföum  á  fé 
Mývetnínga  og  gjöröi  þeim  hinn  mesta  skaöa  í  Qámpptektnm  og  manndrápum. 
Eráka  var  vergjöm  mjðg  og  kunni  illa  einlffi;  var  |»a6  ekki  ósjaldan 
að  hún  tók  menn  úr  bygö  og  haf&i  hjá  sér,  en  þa6  vora  færstir,  sem 
vilda  þý6ast  hana  heldur  anna6hvort  stmku  á  burt  e6a  ré6u  sér  bana. 
þa6  var  einhvérju  sinni  að  Kráka  náði  sauðamanni  frá  Baldursheimi ,  er 
Jón  hét;  haf&i  hún  hann  heim  i  helli  sinn  og  vildi  veita  honum  hinn 
bezta  beina;  en  hann  þektist  það  litt,  og  vildi  einkis  neyta,  þess  er  Kráka 
bar  á  bor6  fyrir  hann;  leitaði  hún  allra  brag6a  i,  a6  fá  Iionum  það,  er 
honum  vœri  helzt  að  skapi,  en  það  kom  fyrir  ekki.  Loksins  lézt  sauða- 
maðnr  mundi  fá  lyst  sina  aptur,  ef  hann  feingi  12  ára  gamlan  hákarl  til 
matar.  Kráka  vissi  af  ^ðlkyngi  sinni,  að  hvergi  var  að  fá  12  ára  gamlan 
hákarl,  nema  á  Siglunesi,  og  þó  þángað  væri  œöi  lángt  úr  Bláhvammi, 
vill  hún  þó  freista,  hvort  hún  feingi  náð  hákarlinum.  Leggur  hún  þvi 
af  staö,  og  skilur  sauðamann  eptír;  en  er  hún  hefir  skamt  farið,  dettnr 
henni  f  hug,  að  vissara  sé  að  vita,  hvort  sauðamaður  hafi  ekki  prettað  sig 
og  hlaupið  á  burt  á  hæla  sér.  Hleypur  hún  þá  heim  að  helli  sinum,  og 
er  sanðamaður  kyrr;  heldur  hún  þvf  aptur  leiðar  sinnar  og  nokkm  leingra, 
en  fyrr;  kemur  þá  að  henni  sami  uggur  og  áður,  að  sauðamaður  muni  sér 
ekld  trúr  reynast,  og  hleypnr  þvf  Kráka  aptur  heim  að  helli  sfnum;  en 
það  fer  sem  fyrr,  að  sauðamaður  er  kyr.  Heldur  hún  þvf  af  stað  og  œtlar, 
að  nú  muni  ekki  þurfa  að  ugga  sauðamann.  Fer  hún  hina  beinustn  lei6 
á  Siglunes  og  yfir  þveran  Eyja^örð  norðan  við  Hrfsey.  Segir  ekki  af 
ferðum  hennar  annað,  en  að  henni  heppnaðist  að  ná  hákarlinum  og  hélt 
hún  hina  sðmu  leið  tíl  baka  aptur.  £n  af  sauðamanni  er  það  að  segja, 
að  þegar  hann  ætíar  Kráku  komna  alla  leið,  hefir  hann  sig  á  kreik,  og 
hleypur  á  burtn;  en  er  hann  var  fyrir  litíu  farínn  úr  hellinum,  kemnr 
Kráka ,  og  verður  þess  skjótt  vfsari ,  að  sauðamaður  er  horfinn.  Rœðst 
hún  þvf  eptír  honum  með  mesta  flýtí.  og  er  sauðamaður  á  skamt  heim  i 
Baldursheim,  heyrir  hann  dunur  miklar  á  eptir  sér,  og  veit,  hvað  vera 
muni,  aö  þar  muni  komin  Kráka,  og  sem  ekki  er  leingra  milli  þeirra  en 
svo,  að  hann  má  heyra  mál  hennar,  kallar  hún:  „Hér  er  hákarlinn,  Jón, 
12  ára  gamall,  og  13  ára  þó.''  En  hann  gefiir  þessu  eingan  gaum,  og 
er  sauðamaður  kemur  að  bænum,  er  bóndi  aö  smfða  f  smiðju  sinni.  Sauða- 
ma6ur  hleypur  inn  f  smíðjuna,  og  inn  fyrir  bónda,  og  f  þvf  kemur  Kráka 
að  smiðjudymnum.  Bóndi  tekur  járaið  glóandi  úr  aflinum  og  hleypur  á 
mótí  Kráku,  og  segist  muni  reka  það  f  hana,  nema  hún  snúi  aptur  og 
lofi  þvf,  að  önáöa  sig  aldrei  aptur  eöa  sfna  menn.  Kráka  sá  sér  ekki 
annan  kost  en  snúa  aptnr  og  svo  gjörir  hún.  Er  þess  ekki  getíð,  að  hún 
hafi  áreitt  Baldursheims  bóndann  npp  frá  þvf. 
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Ö6ru  sinni  tekur  Kráka  sauöamann  frá  Grænavatni  og  hefir  heim  me6 
sér  f  helli  sinn;  fer  ^tó  sem  fyrr,  a6  sau6amaður  viU  einkis  neyta,  Þess 
er  Kráka  hefir  aö  bjóða,  og  þykir  henni  ^að  miki6  mein.  Loksins  segist 
sauðamaður  mundi  geta  etið  nýtt  hafrakjöt;  en  þá  voru  hvergi  hafrar 
nema  1  Hafrafellstúngu  í  Axarfirði,  og  þó  þángað  væri  lángt  að  leita  úr 
Bláhvammi,  viU  Þó  Eráka  freista,  hvort  hún  feingi  náð  hafrakjötinu;  en 
áöur  hún  færi  af  stað,  tekur  hún  bjarg  ákaflega  mikið,  og  lœtur  fyrir 
hellisdymar,  því  hún  viU  fyrir  hvern  mun  ekki  missa  t»enna  sauðamann, 
eins  og  hinn  fyrri;  heldur  hún  nú  áfram,  sem  leið  liggur,  og  er  hún 
kemur  að  Jökulsá  á  QöUum,  þá  stekkur  hún  yfir  hana  miUi  hamra  tveggja, 
og  heitir  þar  síöan  Skessuhlaup  enn  í  dag.  Segir  ekki  af  ferðum  hennar, 
fyrr  en  hún  kemur  i  Hafrafellstúngu.  i^  tekur  hún  hafra  2;  bindur  þá 
saman  á  homunum  og  kastar  á  öxl  sér.  Heldur  hún  hina  somu  leið  tíl 
baka  aptur  og  hleypur  yfir  Jökulsá  á  sama  stað  og  áður.  En  er  hún 
kemur  yfir  um  ána ,  er  hún  orðin  mædd  af  gaungunni ,  og  tekur  hún  því 
hvíld;  leysir  Eráka  hafrana  og  hleypir  þeim  á  beit  í  gil  eitt,  sem  síöan 
heitir  Hafragil.  En  er  hún  hefir  hvílt  sig  um  hríð,  tekur  hún  hafrana  og 
heldur  áfram  leiðar  sinnar.  En  frá  sauðamanni  er  það  aö  segja,  að  hann 
leitar  allra  bragða  í  að  komast  á  burt  úr  hellinum,  eptír  að  Eráka  er 
farin,  en  fær  hvergi  fylgsni  það,  eða  smugu,  er  hann  geti  komizt  gegnum. 
Loksins  finnur  hann  sax  eitt  mikið  og  biturt,  er  Kráka  átti.  Hann  tekur 
saxið,  og  getur  skorið  með  því  steininn,  er  var  f  dyrunum,  svo  hann  fær 
að  lyktum  svo  víða  smugu,  að  hann  getur  komizt  út.  Heldur  hann  þá 
sem  skjótast  leiðar  sinnar  og  heim  til  bygða.  Er  ei  annars  getið  enhann 
hafi  náð  það  með  heilu  og  höldnu. 

það  var  einhverju  sinni,  að  Eráka  hafði  inni  jólaboð  mikið,  og  vildi 
vanda  tíl  sem  mest.  þókti  henni  það  eitt  ávanta,  að  hún  hef&i  ekki 
mannakjðt  tíl  sælgætis.  Hún  leggur  þvf  af  staö  aðfarakvöld  jóla,  og  ofan 
f  bygð;  en  er  hún  kemur  á  efstu  bæi  í  Mývatnssveit ,  er  hver  bær  auður 
og  alt  fólk  komiö  til  kirkju  að  Skútustöðum,  þvf  þá  var  siður  að  flytja 
messu  á  jólanótt.  Eráku  þykir  flt,  að  fara  svo  búin  og  heldur  þvf  áfram 
tíl  þess  hún  kemur  að  Skútustööum.  Er  þá  alt  fólk  komið  f  kirkju ;  Eráka 
kemur  að  kirkjudyrum,  og  sér  að  maður  situr  i  krókbekk;  hún  seilist  til 
mannsins,  og  vill  hafa  hann  út  úr  kirkjunni,  en  maðurínn  spyrnist  við  og 
kallar  um  hjálp.  Verður  honum  skjótt  mannhjálp,  og  svo  fór,  aö  allur 
sðíhuðurinn  beindist  að  Eráku,  til  að  ná  af  henni  manninum,  en  hún  sleptí 
ekki,  fyrr  en  annar  kirkjuveggurinn  gekk  undan.  Er  þá  mælt  að  Eráka 
hafi  reiðzt  og  mælt  svo  um,  að  kirkjuveggurinn  skyldi  aldrei  standa  meir. 
þykir  þetta  hafa  orðið  aö  áhrínsorðum,  þvf  jafnan  hefir  syðrí  veggur  kirk- 
junnar  að  Skútustöðum  veríð  hrjálegur  sfðan.  það  er  og  sagt,  aö  fyrír 
þenna  og  annan  mótþróa,  sem  frambyggjar  Mývatnssveitar  hafi  sýnt  Eráku, 
þá  hafi  hún  heitzt  við  þá,  að  vinna  þeim  einhver  þau  spjðll,  sem  þá  mœtti^ 
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leingBt  minsi  til  reka.  í  afrétt  Mývetnínga  ^eirri,  er  liggur  fram  af 
.Mývatnssveit ,  var  þá  stööuvatn  eitt  mikiö.  þángaö  fer  Kráka  og  rífor 
^ér  viöarbyröi  mikla;  síöan  ber  hún  í  byröina  torf  og  grjót,  svo  þetta 
veröor  hlass  eitt  ákafiega  stórt  og  þúngt.  þenna  slóða  dregur  Kráka 
eptir  sér  frá  vatninu  og  ofan  (  Mývatnssveit  og  eptir  sveitinni  endilángri 
alt  út  í  Laxá,  skamt  frá  þvi,  er  hún  rennur  úr  Mývatni.  Eptir  slóðann 
kom  dæld  mikil  og  1  dældina  veitír  Kráka  vatninu  með  þeim  ummælum, 
að  þessi  á  skuli  renna  eptir  dœldinni  meðan  Mývatnssveit  byggist,  og 
skuli  áin  allajafna  brjóta  eingi  og  heimalönd  Mývetninga  og  meö  eingu 
móti  verða  vamað  þess  öðru,  en  efnum  þeim,  sem  í  byrðinni  eru;  og  aö 
lyktum  skyldi  áin  gjöreyða  fremri  hlut  Mývatnssveitar. 

Áin  rennur  enn  i  dag  eptir  hinum  sama  farveg,  og  er  kend  við  Kráku 
og  heitir  Krákuá;  er  hún  hinn  mesti  vogestur  Mývetningum;  rennur  hún 
fram  með  eingi  allra  þeirra  jarða,  er  fremst  liggja  í  Mývatnssveit,  og  leitu* 
á  það  árlega  með  landbrotum  og  sandáburði;  rifiir  hún  einatt  skörð  í 
bakka  sina  á  vorum,  og  ber  með  þeim  hætti  sand  og  leir  á  eingi.  Liggur 
þegar  sumum  jörðum  víð  auðn  af  sliku;  er  hlaðiö  árlega  i  skðrð  þessi,  og 
œtíð  haft  til  þess  hris,  grjót  og  Ijátorf,  eins  og  Kráka  haföi  i  hiassi  sinu, 
og  er  þegar  orðin  svo  mikil  þurð  á  hrisi  við  Mývatn,  að  trautt  fæst  hér 
eptir  það,  sem  þarf  til  stíflugjörðar  fyrir  Krákuá ;  enda  er  suma  gamla  og 
margfróða  menn  farið  að  gruna,  að  álðgur  og  ummœli  Kráku  gðmlu  muni 
áður  lángir  timar  liöa  hrina  til  fulls  á  Mývetningum.  ^ 

Sauftamaðurtiin  frá  Túngu  i  Fnjóskadal  og  trðUskessan  á 
BloikBmýrardaL  (Eptír  Jónatan  bónda  þorláksson  á  þórKarstöðum  i  Fnjóskadal.) 
Fram  af  sveit  þeirri  sem  Fnjóskadalur  heitir  liggja  dalir  þrír  óbygðir; 
eru  þeir  afréttir,  og  heitir  hinn  austasti  Timburvalladalur;  nœsti  Hjalta- 
dalur,  en  sá  sem  vestastur  er,  heitir  Bleiksmýrardalur.  Segja  sumir  að 
hann  beri  nafii  af  því  að  þar  hafi  fyrst  fiindizt  sorta,  er  menn  haía  gjðrt 
blek  af,  og  heiti  hann  þvi  með  réttu  Bleksmýrardalur ,  og  Bleksmýrí,  þar 
sem  kallað  er  Bleiksmýri.  En  aptur  segja  aðrir,  að  dalurinn  beri  nafii 
af  bleikum  hesti ,  sem  Sveinn  riki ,  er  bjó  á  Hlugastððum  i  Fnjóskadal, 
hafi  átt  og  látið  gánga  á  dalnum  þar  sem  Bleiksmýri  heitir;  eru  þar  á 
nokkrar  missagnir,  því  að  miklu  fyrrí  var  neíhdur  Bleiksmýrardalur,  en 
Sveinn  ríki  var  á  dögum. 

Bleiksmýrardalur  er  mjðg  lángur;  en  er  nú  óbygður;  hafa  þar  tókt 
landkostir  góðir,  og  afrétt  ágæt;  en  mjög  er  hann  nú  geinginn  af  sér 
sökum  sandfoks  og  skríðufalla,  og  hr^s  og  skógur  eyddur  og  fallinn. 
Svo  er  mælt  að  fyrrum  hafi  Bleiksmýrardalur  veríð  bygður;  sér  þar  enn 
merki  til  á  nokkrum  stððum,  um  gðmul  selstæði  sem  bygð  ha&  veríð,  og 
bœarstæði  sem  nefiit  er  Flaustnr  og  á  þar  að  hafa  verið  kirkja. 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  VoUcss.  47.  bls.  þar  segir,  aö  Eráka  hafi  átt  bygð  i  Qalli 
ftí^  er  SkeflBuhali  heitír^  en  ^  var  nátttröU,  sem  sfðar  mim  sagt  veröa. 
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Á  dalnuin  er  lika  mælt  a6  tröU  hafi  í  fymdinm  tekiö  sér  bygö,  og 
eru  þar  eptir  nokkur  ömefoi.  Skal  hér  ritin  saga  af  skessu  sokkurri, 
sem  bjó  í  helli  einum  fram  í  dalnum  í  giii  ^vi,  sem  siöan  er  kallaö  skessu- 
gil;  þaö  er  mjög  klettótt  meö  hömrum  umhverfis,  og  gánga  menn  því  mjðg 
sjaldan  í  þaö. 

Á  bæ  þeim  í  Fnjóskadal  er  Tánga  heitir  bjó  bóndi  nokkur,  en  eigi 
er  nafus  hans  getið;  sá  bœr  stendur  að  austanveröu  við  Bieiksmýrardals 
mynnið.  Bóndi  var  auðugur  að  gángandi  fé.  Jón  hét  smalamaður  hans, 
úngur  og  uppvaxandi  er  þetta  bar  til  tíðinda;  hann  gætti  fjár  bónda  og 
hélt  þvi  til  haga  austanvert  á  dalnum  fram  frá  Túngu.  Eitt  sinn  varö 
honum  vant  nokkurra  sauða  og  leitar  hann  leingra  fram  á  dalinn.  Kom 
þá  að  honum  tröllskessa  ógurleg,  tekur  hún  hann  og  ber  i  fangi  sér  fram 
dalinn,  þar  til  hún  kemur  að  miklu  klettagili;  þar  átti  hún  bygð  i  heUi 
einum;  þángað  ber  hún  Jón,  og  segir  við  hann  að  hún  vildi  taka  hann 
sér  fyrir  bónda,  þvi  hún  bjó  þá  ein  og  voru  foreldrar  hennar  andaðir; 
Jón  færðist  ætíð  undan,  og  setti  hún  hann  þá  fástan,  og  var  hann  þar  í 
varðhaldi  hjá  henni  þau  misseri.  Hún  veitti  honum  nóg  tU  matar,  og 
trylti  hann  með  fjölkyngi  svo  að  hann  varð  meiri  og  stærri  en  aðrir 
menn;  samt  vildi  hann  aldrei  bregða  til  samfara  við  skessuna,  og  leiddist 
honum  mjög  i  hibýlum  hennar.  Eitt  sinn  sagðist  Jón  vera  sjúkur  mjög, 
leitaði  þá  skessan  allra  bragða  við  að  bæta  vanheUsu  hans,  en  það  tjáöi 
ekki.  Spyr  hún  hann  þá  af  hverju  honum  mundi  helzt  batna.  Hann 
kvað  sér  mundi  eigi  batna  af  öðru  en  ef  hann  œti  12  ára  gamlan  hákarl 
sunnan  úr  Skálholti.  Eptir  þetta  býr  skessan  sig  tU  ferðar  aö  sækja 
hákarlinn;  læsir  húu  þá  hellinum,  ber  grjót  á  hurðina  og  býr  vel  um  og 
ramlega;  fer  siðan  leið  sina. 

Nú  er  að  segja  frá  Jóni,  að  hann  hyggur  sér  ráð  tU  að  komast  burt 
úr  hellinum  meðan  skessau  cr  heiman.  Hann  reynir  nú  afl  sitt  og  nejtír 
allrar  orku  til  að  hrinda  upp  hurðinni,  og  með  því  honum  hafði  mjög 
aukizt  afl  bjá  skessunni  fær  hann  um  siðir  brotizt  út  úr  heUinum;  tekur 
siðan  á  rás  og  hleypur  sem  fætur  toga  tU  bygða.  £n  þegar  hann 
kemur  þar  móts  við,  sem  heitir  Gaunguskarð,  (það  liggur  vestur  úr  Bleika- 
pýrardal  og  má  fara  þar  yflr  til  Eyafjarðar)  þá  sér  hann  hvar  skessa  kemur 
eptir  skarðinu;  heröir  hann  uú  blaup  sín,  og  i  þessu  kei^ur  skessan  auga 
á  hann  og  kallar  eptir  honum:  „Tólf  ára  gamaU  hákarUnn,  Jón,  ogþrettán 
ára  þó.''  Jón  gefur  sig  eigi  að  þvi,  en  hleypur  sem  hann  mest  má,  en 
skessan  á  eptir  honum,  þar  til  hann  kemur  að  bænum  Túngu;  var  þaö  á 
helgum  degi,  og  fólk  flest  við  kirkju ;  hleypur  Jón  þá  vestur  yfir  Fiyóská, 
en  skessan  fylgir  fast  á  eptir,  og  þar  til  þau  koma  að  lllugastöðum;  var 
þá  fólk  geingið  í  kirkju  og  prestur  tekinn  tU  embættisgjörðar.  Nú  fer 
tvennum  sögum :  sumir  segja  að  Jón  hafi  hlaupið  sunnan  á  kirkjugarðinn  og 
inn  yfir  hanui  og  er  hann  hljóp  yfir  hann>  hafi  skessan  stígíö  oðmm  fæti 
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upp  á  garfiinn  og  œtlaö  að  ná  í  hann,  en  þá  sprúngið  skarð  í  garöinn 
undan  fæti  hennar  svo  að  hún  hrapaöi  oían  aptur,  og  liafi  þá  sagt:  „Toldu 
aldrei/^  Og  siöan  á  aldrei  að  haía  toliað  í  því  skarði,  þó  upp  i  hafi  verið 
hiaðið.  £n  Jón  komst  i  kirkju,  og  misti  skessan  hans.  Aptur  segja  aðrir, 
aö  Jón  hafi  hlaupið  i  kirkjuna,  og  hafi  menn  þegar  geingið  út  og  skessan 
þá  verið  komin  heim  í  túnið,  þar  sem  kallaður  er  Pétursvöllur;  hafi  menn 
þá  hríngt  klukku,  og  skessau  snúið  viö  það  aptur,  og  fretað  mjög,  en  eigi 
sézt  upp  þaðau  af.  £n  £rá  Jóni  er  það  að  segja,  að  eptir  þetta  lifði  hann 
i  þrjú  dægur  og  andaðist  síðan;  varhann  jarðaður  i  Iliugastaða  kirkjugarði. 
Mjðg  laungu  siðar  kom  lærleggur  Jóns  að  menn  héldu  upp  úr  kirlgugarð- 
inum,  og  var  hanu  svo  mikill  að  hann  tók  jaCa  hátt  þjóhnöppum  á  meðal- 
manni  frá  jörðu.  —  Lýkur  svo  þessari  sögu. 

Loppa  og  Jón  Loppufóstrl.  (Eptir  handriti  séra  BenedikU  þóröarsonar 
á  Brjánalæk.)  A  Bieiksmýrardal ,  afrétt  Fnjóskdælínga,  er  skál  sú  i  Qalli 
þar  vestan  megin  ár,  sem  Loppuskál  heitir.  Sagt  er,  að  skál  þessi  beri 
nafid  af  flagðkonu  einni,  er  i  fjrrndinni  hafi  búið  þar  l  helli,  og  að  flagð- 
kona  þessi  hafi  eitt  sinn  stolið  manni  einum,  er  Jón  hét,  úngum  manni 
og  efiiiiegum,  þegar  lumn  var  að  tina  grös  með  öðru  fólki.  Loppa  hafÖi 
Jón  heim  i  helli  sinn,  og  var  þar  systir  hennar  fyrír,  en  ekki  fleira  tröUa. 
Systumar  voru  báðar  i  blóma  aldurs  sins,  en  með  því  að  þá  var  kristni 
fyrir  löngu  komin  um  alt  land,  en  tröll  á  forum,  hugðu  þær  að  ha&  Jón 
þenna  til  fylgilags  við  sig,  svo  þœr  gætu  aukið  kyn  sitt.  Lögðu  þær  þvi 
alla  alúö  á,  að  &ra  sem  bezt  með  hann,  og  létu  hann  ekkert  skorta,  sem 
eflt  gœti  þroska  hans.  i>ær  tóku  hann  opt  og  mökuðu  hann  i  einskonar 
smyrslum,  og  teygöu  hann  á  milli  sín.  Lika  orguðu  þær  i  eyru  honum 
til  að  tryUa  hann.  Aldrei  létu  þær  hann  einan  eptir  í  hellinum,  og  aldrei 
fór  nema  ein  i  senn  til  aðdráttanna.  Liðu  þannig  nokkur  missiri,  að  Jón 
íékk  ekki  sól  að  sjá,  og  aldrei  færí  til  burtfarar,  sem  hann  haföi  einatt 
laungun  til,  þó  hann  dyldi  þær  þess.  Eitt  sinn  hvarf  systir  Loppu,  svo 
Jón  vissi  ekki,  hvað  af  henni  varð:  fór  húu  eitthvað  til  búsaðdrátta,  en 
kom  aldrei  aptur.  Ætlaði  hann,  að  hún  mundi  hafa  látizt  á  einhvem  hátt. 
Yarð  Loppu  mjög  ángursamt  við  missi  systur  sinnar,  þvi  hún  trúði  ekki 
vel  fóstra  sínum.  Hlaut  húu  nú  að  starfa  alt  ein,  og  láta  Jón  einan. 
Var  hún  þó  aldrei  svo  leingi  burtu,  að  Jón  sæi  sér  strokfærí;  gjörír 
hann  sér  þá  upp  veiki,  og  lézt  þúngt  haldinn.  |>ókti  Loppu  það  hið  mesta 
mein,  og  bað  hann  segja  sér,  við  hvað  honum  mundi  batna,  en  hann  sagði, 
að  líkast  væri,  að  sér  mundi  batna,  ef  hann  feingi  12  ára  gamlan  hákall. 
Loppa  Io£Eur  að  útvega  honum  hann.  Býr  hún  sig  nú  til  ferða,  fer  af 
stað,  en  kemur  brátt  aptur  til  að  forvitnast  um,  hvort  fóstrí  hennar  lægi 
kyr,  og  var  það ;  ætlaði  hún,  að  þá  mundi  alt  vera  svikalaust,  og  fer  leið 
aiDa.  Litlu  siðar  rísJón  úr  rekkju,  fer  út  úr  heUinum  og  niður  til  árinnar. 
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Hittír  hann  stóShross  á  dalnum,  og  tekur  eitt,  og  rf6ur  ni6ur  dalion,  og 
þraut  þa6  brátt,  því  svo  var  Jón  þúngur  or6inn,  a6  hann  var  óbær  hveijom 
hesti.  Fór  hann  svo  alla  lei6  ni6ur  til  Illugasta6a;  hafti  hann  þá  sligað 
3  hesta,  og  þó  mátt  gánga  mest  alla  lei6ina.  þegar  hann  kemur  sunnan  á 
túni6  á  IIlugastö6um ,  heyrir  hann,  a6  Loppa,  fóstra  hans,  kallar  uppi  á 
Mi6degishólnum  og  segir:  „Hérna  er  12  ára  gamli  hákarlinn,  Jónl  og  13 
ára  þó;  eg  sókti  hann  á  Siglunes/^  Jón  var  yfirkominn  af  mæ8í,  en 
hra6ar  þó  fer6inni  enn  meir  a6  kirkjunni,  brýtur  hur6ina  me6  hnefa  sínum, 
og  bi6ur,  a6  klukkunni  sé  hrfngt;  var  Loppa  þá  komin  a6  læk  þeim,  sem 
er  skamt  fyrir  sunnan  kirlguna  á  túninu.  En  þegar  hún  heyrði  klukkna- 
hljó6i6,  hvai-f  hún  aptur;  heitir  þar  si6an  TröUkonuvöUur.  Um  Jón  er 
þa6  a6  segja,  a6  svo  var  vðxtur  hans  mikiU  og  afskaplegur  or6inn,  a6 
hðfu6  hans  tók  mæni  kirlgunnar,  þá  er  hann  stó6  uppréttur  í  henni.  Haon 
ná6i  prests  fundi,  lifSi  sí6an  3  daga,  og  dó  svo.  Ætluðu  menn  a&  mæðin 
af  hlaupunum  hefði  dregið  hann  til  dauða,  Lfk  hans  var  grafið  f  kirkju- 
garði  vi6  norðurhlið  kirkjunnar  á  niugastððum,  og  er  þa6  því  til  sðnnonar, 
a6  nálægt  mi6rí  18  ðld  var  þar  grafiö  lik,  og  kom  upp  lœrleggur  sto 
miMll,  a6  einginn  hafbi  þvílfkan  séð.  þá  bjó  bóndi  sá  á  Steinkirkju,  er 
Oddur  hét;  hann  var  faðir  jþorlaugar,  sem  átti  Dýnus  þorláksson,  og  bjó 
með  honum  f  Túngu  f  mó6uhar6indunum,  og  misti  þar  f  hallærínu  1  ]  bom 
sfn.  Oddur  þessi  var  viðstaddur.  Hann  var  hæöstur  manna  f  sóknioni; 
hann  tók  legginn  og  mældi  vi6  sig,  og  nam  leggurínn  frá  jðr6  mjaðmar- 
höfu6  á  Oddi.  Yar  þa6  þá  fyrír  satt  haft,  að  leggur  þessi  værí  úr  Jóni 
Loppufóstra.  Eitthvað  fanst  og  fleira  af  beinum  hans.  Beinin  voru  mjðg 
rotin  og  ætluðu  menu;  að  þau  hef5u  undra  leingi  f  moldu  legið,  og  það 
þvf  heldur,  sem  raun  var  á,  a6  Ifk  rotna  mjðg  seint  þar  f  garðinum ,  sem 
er  kaldur  og  votur;  viður  fiinar  þar  og  undra  seint 

Þj6ðbF6k.  (Vestfirzk  sögn.)  Skessan  þjóðbrók  átti  bústað  f  því  gili, 
er  vi6  hana  er  kent  sföan  og  kallað  þjóðbrókargil ,  það  er  vestanvert  f 
Selárdal.  Ekki  eru  neinar  sagnir  til  um  hana,  nema  þessi,  sem  á 
eptir  kemur. 

Gissur  hét  húskarl  á  Stað,  er  þjóðbrók  vildi  fá  til  sfn,  er  hann  var 
f  fjárleitum,  en  hann  gaf  eingan  kost  á  þvi,  nema  þvf  aö  eins,  að  hún  út- 
vegaði  sér  15  ára  gamlan  hákarl,  en  gaf  henni  mánaðar  frest  Sfðan  fór 
hann  til  hennar  og  var  hjá  henni  mánaðar  tfma;  þókti  henni  hann  ofemá- 
vaxinn  til  að  eiga  svo  stórfeingilega  konu,  sem  hún  var,  og  togaði  hann 
þvf  mjðg,  svo  hann  varð  miklu  hærrí,  en  á6ur.  Sfðan  bjóst  þjóðbrók  að 
heiman,  tíl  þess  að  útvega  hákarlinn.  En  er  hún  var  burt  farín,  strauk 
Oissur  frá  hfbýlum  hennar,  og  hélt  heim  til  sin  yfir  skamman  Qallveg.  En 
er  hann  var  kominn  á  svo  nefnda  „Teigabrún*^  fyrír  ofan  Sta6arbœ,  aá 
hann,  hvar  þjóðbrók  fór  á  eptir  sér  me6  hákarlskippo  og  œptí  aöhoniim: 
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„Hákarliim,  Gissur,  hákarliim,  Gissur,  15  ára  gamall/'  En  hami  rami 
midan,  sem  fætm:  toguöu,  uns  hann  náöi  til  kirkju  áStaö;  brauthannupp 
hurðina  og  tók  í  klukkustreinginn  og  hríngdi,  og  barg  þaö  honum;  ^vi 
ja&an  varð  tröUmium  hverft  við  klukknahljóðið.  Skessa  hvarf  í  burt  í  það 
^kipti,  en  jafnan  sat  hún  um  Gissur  eptir  ^aö  og  leitaðist  viö  aö  fá  heiht 
sín  &  honum,  og  það  vissu  heimamenn;  voru  þvi  haföar  gœtur  á  honum 
og  hann  aldrei  látinn  einn  vera.  En  einu  sinni  var  hann  að  fjósaverkum 
og  var  þá  einginn  heimamanna  hjá  honum.  Eom  þjóðbrók  þángað,  réðst 
á  Gissur  og  rotaði  hann  loks  á  flórhellunni.  þjóðbrók  á  að  ha&  dagaö 
uppi  í  jþjóðbrókargili. 

Trimt,  tFuiit  og  trollin  í  fjSlluniim.  (Fra  séra  Skúla  Gíslasyni  eptír 
sögn  nyröra.)  Einu  sinni  voru  2  menn  á  grasaQalli.  Eina  nótt  láu  teir 
báðir  í  tjaldi  saman.  Svaf  annar,  en  hinn  vakti.  Sá  þá  hinn,  er  vakti, 
að  sá,  sem  svaf,  skreið  út.  Hann  fór  á  eptir  og  fylgði  honum,  en  gat 
naumast  hlaupið  svo,  að  ekki  drægi  sundur  með  þeim.  Maðurinn  ste&di 
upp  til  jökla.  Hinn  sá  t»á,  hvar  skessa  mikil  sat  uppi  á  jökulgnýpu  einni. 
Hafði  hún  það  atferli,  að  hún  rétti  hendumar  fram  á  víxl,  og  dró  þœr  svo 
upp  að  brjóstinu,  og  var  hún  með  þessu  að  heilla  manninn  til  sin. 
Maðurinn  hljóp  beint  í  fáng  henni,  og  hljóp  hún  þá  burt  með  hann.  Ári 
siðar  var  fólk  úr  sveit  hans  á  grasafjalli  á  sama  stað;  kom  hann  þá  til 
þess  og  var  fálátur  og  ábúðarmikill ,  svo  varla  fékkst  orð  af  honum. 
FóUdð  spurði  hann,  á  hvem  hann  tryðí,  og  sagðist  hann  þá  trúa  á  guð. 
A  5ðm  ári  kom  hann  aptur  til  sama  grasafólks.  Var  hann  þá  svo  tröUs- 
legur,  að  þvi  stóð  ótti  af  honum.  þó  var  hann  spurður,  á  hvern  hann 
tryði,  en  hann  svaraði  þvi  eingu.  í  þetta  sinn  dvaldi  hann  skemur  hjá 
íólkinu,  en  fyrr.  A  þriðja  ári  kom  hann  enn  til  fólksins;  var  hann  þá 
orðinn  híð  mesta  tröll  og  illilegur  mjðg.  Einhver  áræddi  þó  að  spyrja 
hann  að,  á  hvern  hann  tryði,  en  hann  sagðist  trúa  á  „tmnt,  trunt  og  tröllin 
i  jgðllunum^^  og  hvarf  síðan.  Eptir  þetta  sást  hann  aldrei,  enda  þorðu 
menn  ekki  að  vera  til  grasa  á  þessum  stað  nokkur  ár  eptír.^ 

Vm  TrSUa-Láfa.  (Eptír  Jón  bónda  Sigorðsson  1  Njarbvlk  i  Múlasýsla.) 
A  dögum  Odds  biskups  Einarssonar  i  Skálholti,  bar  það  við  eitt  sinn,  að 
o&rlega  úr  Biskupstúngnm  fóru  nokkrir  menn  til  kolabrennslu  i  skóg,  sem 
lá  fyrir  ofan  bygð,  og  höföu  með  sér  únglingspilt  til  hesta  geymslu,  sem 
Ólafiir  hét.  En  eitt  sinn,  þegar  hann  gekk  til  hestanna,  kom  hann  ekki 
aptur.  Var  hans  þá  leitaö  viðsvegar;  en  það  kom  fyrir  ekki.  En  þremur 
árum  siðar  kom  hann  á  hlaupum  til  kolamanna  á  sama  staö,  og  sagði 

1.  þegar  tröll  eru  ab  magna  og  trjrlla  ^  menn,  er  t»aa  ha&  heillað  tíl  sin,  eni  }>aa 
?6n  að  maka  ^  i  floti  og  súra  sméti  þaiinig,  að  2  trðll  baka  og  toga  }>á  yfir  glæðam, 
og  beldor  }»4  aaoað  i  hðfaðið  og  hitt  i  £BBtama. 
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sjálfar  frá  því,  meö  hverju  móti  hann  heíöi  horfið.  Hann  sagöist  ha& 
veríö  sendur  eínn  dag  í  hestaleit,  og  geingiö  H  leingra,  en  vant  var. 
Yissi  hann  þá  ekki  fyrr  til,  en  ferlega  stór  skessa  flanaöi  móti  honum, 
þreif  hann  upp  og  hljóp  meö  hann  lángan  veg  til  óbygða,  uns  hún  kom 
að  hömrum  nokkrum.  í  hömrum  þessum  var  hellir  hennar,  þar  fór  hún 
inn  meö  hann.  En  þegar  inn  kom,  var  þar  fyrir  önnur  skessa  únglegrí; 
nokkuð  voru  þœr  hærrí  en  hœstu  karlmenn,  en  mikið  digrarí.  þær  voru 
i  hrossskinnsstökkum  skósíðum  í  fyrir,  en  stuttum  á  bak.  i>ær  gáfu  honum 
að  eta  optast  silúng,  er  þær  veiddu  eða  seiddu;  því  ætið  var  önnurþeirra 
á  veiðum  á  daginn,  en  hin  yfír  Olafi  að  gæta  hans.  þær  létu  hann  sofa 
milli  sín  á  nætumar,  höfðu  hrosshá  undif ,  og  aðra  ofan  á.  i>að  var  opt, 
að  sín  fór  í  hvort  eyra  á  honum  og  korruðu  þar,  svo  hann  sagðist  ekki 
hafa  vitað  af  sér.  t>ær  vildu  láta  vel  að  honum  og  höfðu  miklar  gætur 
á  honum  fyrst,  að  hann  hlypi  ekki  í  burtu.  það  var,  þegar  hann  var 
búinn  að  vera  þarna  eitt  ár,  um  voríð,  að  hann  var  úti  staddur,  og  sá 
koIareyki»niður  í  afréttum,  en  vissi,  að  hvorug  skessan  var  heima.  HIjóp 
hann  þá  á  brott;  en  ekki  var  hann  lángt  kominn,  áður  hin  eldri  skessan 
kom  á  eptir  honum,  sló  á  kinn  hans  með  loppunni,  þar  hafði  hann  síðan 
svartbláan  blett  á  sér  alla  æfi,  greip  hann  síðan  upp  og  hljóp  með  hann 
að  hellinum.  Eptir  þetta  höfðu  þær  sterkarí  varðhöld  á  honum.  Eittsinn 
tók  ýngrí  skessan  til  orða  við  hina  eldrí:  „Hvernig  er  því  varið,  að  ætíð 
þegar  eg  kem  við  hann  Láfa  beran,  þá  finnst  mér  eg  brenna?''  „Furðaðu 
þig  ekki  á  þvi,^^  kvað  hin,  „það  gjöra  bænimar  hans  gretta  Odds.'^  Til 
matar  sagði  Ólafiir  þær  hefðu  optast  haft  silúng,  stöku  sinnum  hrossaket, 
og  ekki  hefði  það  verið  optar  en  einu  sinni,  sem  þær  hefðu  ekki  viljað, 
að  hann  vissi,  hyað  þær  höfðu  til  matar. 

þama  var  Ólafur,  uns  leið  að  þríðja  voram,  og  hann  vissi,  að  leiö 
að  þeim  tima,  að  menn  vom  vanir  að  fara  upp  f  afrétti  til  kolagjörða,  þá 
lézt  hann  verða  veikur,  og  það  svo,  að  hann  gat  á'eingu  nærzt.  i>ær 
vildu  leitast  við  með  öllu  móti  að  hressa  hann.  En  það  tjáði  ekki;  hann 
var  æ  verrí,  hvað  sem  þær  reyndu.  Eitt  sinn  spurðu  þær  hann  að,  hvort 
hann  vissi  ekki  sjálfur  af  neinum  þeim  mat,  er  hann  gæti  nœrzt  á.  Hann 
kvað  nei  við,  nema  ef  hann  feingi  níu  ára  gamlan  hákarl;  hann  kvaðst 
hann  mundi  geta  jetið.  Hin  eldrí  kvað  bágt  úr  því  að  ráða;  því  hún  vissi 
hvergi  af  honum  á  íslandi,  nema  hjá  Ara  bónda  í  ögrí,  en  til  vildi  hún 
reyna  að  ná  honum.  Siðan  stökk  hún  á  stað,  en  hin  ýngri  var  á  veiðum. 
þegar  skessan  var  burtu  farin,  hljóp  Ólafur  úr  hellinum  og  stefiidi  á 
kolareykina.  Hann  linaði  ekki  á  hlaupi,  fyrr  en  hann  kom  til  kolamanna. 
þeir  þektu  hann  þegar,  tóku  í  hasti  hesta,  sem  hjá  þeim  vora,  og  ríðu 
með  Ólaf  í  bygð,  alt  að  Skálholti  og  yfir  Brúará,  og  hðftu  hinn  mesta 
hraða  á  ferð  sinni.  En  þegar  þeir  vora  nýkomnir  yfir  ána,  kom  eldri 
skessan  á  hamarinn  hinu  megin  árinnar,  og  lét  illilega,  bentí  til  Óla& 
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með  íoppimum  og  sagöi:  „þar  ert  þú,  strákí."  H  œröist  Olafur,  og  vildi 
brjótast  úr  höndam  þeirra  og  til  hennar,  svo  þeir  gátu  nauöulega  haldiö 
honum.  Hestur  stóö  á  hamrinum  skamt  frá  skessunni;  hún  hljóp  aö  honum, 
sleit  hann  sundur,  og  fleygði  svo  á  bak  sér  og  stökk  burtu.  En  t»eir  fóru 
beim  meö  Olaf  í  Skálholt,  og  afhentu  hann  biskupi.  Biskup  haf&i  hann  í 
sveínherbergi  sínu  nokkum  tíma,  uns  hann  kom  honum  í  Aust^örðu,  til 
Olafs  prófasts  bróöur  síns  á  Eirkjubæ  í  Hróarstúngu,  og  baö  hann  sjá 
fyrir  honum.  Var  svo  Olafur  hjá  nafha  sínum,  til  þess  er  hann  bygöi 
honum  Húsey,  og  bjó  Olafur  t»ar  til  elli. 

Opt  hafði  komið  á  Ólaf  nokkurs  konar  œði,  og  braust  hann  t»á  við 
björg  og  steina,  eins  og  hamramir  menn  gjðra,  og  sagði  þá  tíðum:  „Mikið 
var  það,  að  eg  skyldi  fara  £rá  skepnunum  mínum.^^  Siðast  er  hann  var 
oröinn  gamall,  byijaði  hann  ferð  til  Beru^arðar,  og  lagði  upp  á  fjallveg 
þann  úr  Skriðudal,  er  Öxi  heitir,  og  spurðist  ekki  til  hans  síðan.  Héldu 
menn,  að  tröU  mundu  ha£a  tekið  hann.  Magnús  og  þorvarður  hétu  synir 
hans;  þeir  bjuggu  eptir  hann  í  Húsey,  og  svo  niðjar  þeirra  eptir  þá  fram 
á  átjándu  öld  ofarlega. 

Trolla-Láfl  (missðgn.)  (Eptir  sðgn  gamaílar  konu  úr  Rángárt>ingL)  Einu 
sinni  fóru  menn  nokkrir  úr  Múlasýslu  á  grasai^all.  Einnþeirrahét  Ólafur; 
hann  var  friskleikamaður  og  á  bezta  aldri.  í  einni  gaungunni  fór  hann 
nfokkuð  frá  fólkínu.  Eomu  þá  að  honum  trðllskessur  tvær.  þær  tóku 
hann,  og  höfðu  heim  með  sér.  Létu  þær  Ólaf  sofa  á  milli  sín,  og  hðf&u 
sína  pipuna  hvor,  og  blésu  í  eyru  honum.  Með  þessu  ætluðu  þær  að 
trylla  Ólaf,  en  þeim  tókst  það  ekki.  Olafur  undi  nú  illa  hag  sínum  og 
vildi  fyrir  hvem  mun  komast  í  burtu.  Lézt  hann  þá  verða  veikur,  og 
neytti  hvorki  svefns  né  matar.  þær  spyrja  hann,  hvort  hann  haldi,  aö 
nokkur  ráð  sé  til  að  hressa  hann;  því  þær  vildu  ekki  missa  Ólaf.  Ólafur 
segir,  að  ef  hann  feingi  niu  ára  gamlan  hákarl,  og  þriggja  ára  gamalt 
fomskyr,  muni  sér  batna.  Skessumar  fara  þá,  ðnnur  norður  í  land,  að 
útvega  skyrið,  en  hin  yestur  undir  Jökul,  að  sækja  hákarlinn.  En^þegar 
þær  vora  farnar,  rís  Olafur  upp,  og  hleypur  til  bygða.  Kemur  hann  þá 
að  kirkjustað  einum  á  Austfjörðum.  En  í  því  hann  hljóp  heim  túnið, 
kemur  önnur  skessan  á  eptir  honum,  og  kallar:  „Stattu  við,  Láfi,  Láfi, 
héma  er  hákarlinn,  Láfi.^'  Eomst  hann  þá  til  kirkjunnar,  þreif  i  klukk- 
umar  og  hringdi  af  alefli.  Settist  þá  skessan  á  kirkjugarðsvegginn ,  og 
hrundi  hann,  þvl  kerla  settist  fast  niður.  t>á  segir  hún  við  vegginn: 
„Svei  þér,  skítur,  og  stattu  aldreil"  þykir  það  hafia  ræzt  á  garöinum; 
þvi  hann  hefir  aldrei  síðan  tollaö  uppi,  þar  sem  skessan  settíst.  —  Upp 
frá  þessu  var  Ólafur  jafnan  kallaöur  Trðlla-Láfi,  og  kann  eg  nú  ekki  þessa 
sðgu  leingri. 
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Andra-rimar  og  HaUgrunfl-rimwr.  (Frá  sóra  Skúla  Oíslasyni  eptír 
sögn  DTrðra.}  Vennenn  aö  norðan  voru  eittsínn  á  saöurferö;  feingu  þeir 
hrið  mikla  á  QöUunum,  svo  l^eir  viltust  og  vissu  ekki,  hvar  ^eir  fóm. 
Eomu  þeir  loks  að  hellisgjögrí  nokkru.  Geingu  þeir  svo  lángt  inn,  að 
ekki  gætti  vinds  né  úrkomu  að  utan.  þar  létu  þeir  fyrirberast,  kveyktu 
Ijós  og  gjörðu  síðan  eld  við  mosa,  er  þeir  reyttu  af  steinum;  tóku  þdr 
nú  aö  hressast  og  hlýna.  Menn  fóru  nú  aö  ráðgast  um,  hvað  hafa  skyldi 
til  skemtunar;  vildu  sumir  kveða  Andra-rímur,  eu  sumir  sýngja  Hall- 
grímssálma.  Fyrir  innan  sig  sáu  þeir  dimt  gjogur  og  var  eins  og  þar 
kæmi  nýr  krókur  á  hellinn.  þeir  heyrðu  þá,  að  sagt  var  inni  í  myrkrinu: 

„Andrarímur  þykja  mér  finar, 

en  Hallgrimsrímur  vil  eg  ekki." 

þeir  tóku  þá  að  kveða  Andrarimur,  sem  mest  máttu  þeir;  hét  sá 

Bjöm,  er  bezt  kvað.    Gekk  svo  leingi  um  kvöldið.     H  er  sagt  inni  í 

myrkrinu:  „Nú  er  mér  skemt,  en  ekki  konu  minni;  hún  vill  heyra  HaU- 

grímsrímur.''    Tóku  menn  nú  að  sýngja  sálmana  og  endist  þá  vers  þaö, 

er  menn  kunnu.    H  var  mælt:  „Nú  er  konu  minni  skemt,  en  ekki  mér.'^ 

Síöan  var  mœlt:  „Viltu  sleikja  innan  ausu  mína  að  launum,  kvœða-Bjöm?" 

Hann  játti  |»ví.    Var  þá  stampur  mikill  á  skapti  réttur  íram  meö  graut  í, 

og  gátu  þeir  varla  allir  ráðið  við  ausuna.  Grauturinn  var  góöur  og  œtilegur ; 

3  næddu  allir  og  varð  gott  af;  nema  einn ;  hann  þorði  ekki.  Síðan  lögðost 

þeir  til  svefns  og  sváfu  vel  og  leingi    Daginn  eptir  fóm  þeir  að  skoða 

til  veöurs,  og  var  þá  bjart  og  hreint  veður.    Yildu  þeir  nú  aptur  leggja 

af  stað;  en  sá,  sem  ekki  þorði  að  snæða  um  kvöldið,  svaf  svo  fast,  að 

hann  varð  ekki  vakinn.  þá  mælti  einn :  „það  er  betra,  að  drepa  lagsmann 

sinn,  en  skilja  hann  svona  eptir  í  tröUa-höndum,^^  SIó  hannþegar  á  nasír 

honum,  svo  blóðið  flaut  niður  um  hann;  e'n  þá  vaknaði  hann  og  gat  svo 

komizt  burt  meö  þeim  félögum  sínum ;  komust  þeir  siðan  heilir  til  manna- 

bygða.    það  halda  menn,  að  tröll  þetta  hafi  heillað  til  sín  konu  úr  sveít, 

og  að  vermennimir  hafi  notið  hennar.^ 

t 
Trollið  í  Skrúðnum.     (Eptír  húsM  Sigriði  Pálsdóttor  i  Hnuingerði  1859.) 

Einu  sinni  hvarf  prestsdóttir  á  Hólmum  í  Reiðarfirði;  var  hennar  leitað 

um  land  og  lög  og  fannst  hún  hvergi.    Upp  úr  firðinum  stendur  ijall- 

strókur,  er  nefnist  Skrúður.    þar  hðfbu  sveitarmenn  fé  sitt  til  gaungu  á 

haustum  og  sóktu  bak  jólum;  hafði  þá  árlega  horfið  bezti  sauðurinn  úr 

fénu,  en  mistist  einkis  annars. 

Einu  sinni  um  vetur  vom  skip  til  fiskjar  og  náðu  ei  lendíngu  sinni, 

og  hleyptu  undir  klett  í  Skrúðinum.    Skipveijar  brýndu  skipi  sínu  votir 

og  sjóhraktír,  og  settust  á  hillu  í  klettinum  og  fóm  að  kveða  Maríu-rímur. 

Opnaðíst  þá  kletturinn,  og  kemur  út  forkunnar  stór  manns  hönd  með  hríng 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  47—49.  bls. 
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á  hveijam  flngri,  og  raii6  skarlaksermi  a6  ofan;  réttir  hún  út  stórt 
grautartrog  me6  spónum  á  manntal,  og  er  sagt  inni:  „Nú  er  konu  minni 
skemt,  nú  er  ekki  mér  skemt."  þegar  skipverjar  voru  mettir  og  hrestir 
af  heitnm  grautnum,  hvarf  trogi6  inn  í  klettinn.  Daginn  eptir  komust 
þeir  í  land.  Ari6  eptir  fór  á  sömu  Iei6  fyrir  ö6ru  skipi,  sem  reri,  um 
sama  leyti.  Kvá6u  t^^íi^  ^  klettasillunni  allar  Andrarímur.  Kom  þá  út 
sama  hðndin  me6  fult  trog  af  feitu  og  heitu  hángikjðti,  og  heyra  þeir  þá 
sagt:  „Nú  er  mér  skemt,  nú  er  ekki  konu  minni  skemf  Komust  þeir 
svo  mettir  á  land,  þá  veðri  slotaði.  Liöu  svo  nokkur  ár,  þar  til  6u6- 
mundur  biskup  var  eystra  í  vi8ltatíufer6  og  vigði  vðtn  og  brunna  og  batt 
orminn  undir  fossinum  í  Lagar^óti.  Gisti  hann  a6  Hólmum.  Bað  prcstur 
hann  a6  vígja  Skrúðinn.  Nóttina  sðmu  dreymdi  biskup,  að  maður  mikill 
vexti  og  skrautbúinn  kœmi  til  sín  og  segði:  „Farðu  ekki  að  vf gja  Skrúðinn ; 
því  eg  hefi  mikið  að  flytja  og  á  ervitt  með  flutnínga,  enda  muntu  ekkí 
fleiri  ferðir  fara,  farir  þú  til  bygða  minna  aö  gjöra  mér  mein;''  yfirgaf  þá 
biskup  vígsluferð  sina  í  Skrúðinn. 

Sagan  af  Katll  á  SlIfirúnarstSðuin.  (úr  Skagafir&i.)  Einhvem  tíma 
á  fyrrí  dðgum  bjó  bóndi  nokkur  á  Silfrúnarstððum  í  Skagafirði.  Ei  cr  getið 
um  nafn  hans.  Bóndi  var  vel  ^&r  eigandi,  enda  er  það  sauðjörð  hin  bczta. 
Lét  hann  ávalt  beita  fé  sínu  fram  i  Qallið  hjá  Bessakoti,  sem  kallað  cr, 
og  stundum  leingra,  og  fór  svo  leingi  fram,  að  ekkcrt  bar  til  tíðinda,  og 
bjó  hann  þar  leingi.  Eitthvert  sinn  bar  svo  til  á  aðfángadags  kvðld,  að 
fé  bónda  kom  heim  hjá  Grímshól,  og  vœnti  bóndi,  að  féð  mundi  þá  og 
þegar  heim  koma.  Bondi  lét  ætíð  sjálfur  inn  fé  sitt  mcð  smalamanni.  Lét 
hann  nú  hafá  gœtur  á  fénu,  og  leiö  góð  stund,  þar  til  út  var  komið,  og 
ætlaðiy  að  þá  mundi  féð  heim  komið,  en  það  var  ekki,  og  hafði  það  ekki 
færzt  nær  á  þeim  tíma.  Lét  nú  bóndi  vitja  Qárins  og  reka  heim,  cn  smala- 
maöur  sást  hvergi.  Leið  nú  af  nóttin,  og  kom  smalamaður  ei.  Mátti 
bóndi  fá  annan  að  fara  með  fé  sínu.  Var  smalans  nú  leitað,  og  fannst 
hann  hvergi.  Voru  nú  margar  gctur  á  hvarfi  hans  fyrst  um  sinn.  En  þó 
fór  svo,  að  umtal  mfnkaði  um  þetta,  eins  og  vant  cr  að  vcra,  þegar  frá 
Ifður.  Bar  nú  ekki  til  tfðinda  til  næstu  jóla.  A  aðfángadagskvöldið, 
þegar  hálfrokkið  var,  kom  féð  heim  hjá  Grfmshól,  og  nani  þar  staðar;  fór 
nú  alt  á  sðmu  leið,  og  hið  fyrra  árið.  Verður  nú  bóndi  mjög  hryggur 
og  hugsandi  út  af  hvarfi  smala  sinna,  og  tekst  nú  að  nýu  mikil  orðræöa  um 
þctta,  og  þykir  ekki  einleikið  vera,  og  vilja  nú  fáir  til  verða  að  gæta  Qár 
bónda  og  var6  bónda  flt  til  manna.  En  um  vorið  fékk  hann  einn  mann 
18  vetra  gamlan,  er  KetiII  hét;  var  hann  maður  ðtull  og  hugdjarfur.  Um 
hausti6  tók  hann  við  jQárgeymsIu  og  beitti,  sem  vant  var.  Leið  nú  fram 
til  jóla.  Á  aöfángadaginn  var  gott  veður,  og  rak  KetiII  fé  sitt  að  venju. 
Hugðist  nú  bóndi  að  ha&  nákvæmar  gætur  á,  er  féð  kæmi,  og  vitja  sem 
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jyrst  om  smalaaittui.  Og  er  rökkva  tók,  kom  bóndi  út  og  hugöi  að  íeno. 
Sá  hann  þá  ekkert  til  þess  og  fór  inn  aptur.  Að  stundu  liöinni  kemor 
hann  út,  og  er  þ&  féð  komið  út  bjá  Grimshól.  £r  þess  nú  strax  vitjaö. 
En  KetiU  s^st  hyergi.  Fellur  bónda  þetta  mjög  þúngt  og  þykir  ekki  betra 
a£  missa  Ketil,  en  báða  hina.  Ætlar  nú  lika  vist,  að  einginn  muni  framar 
til  verða  að  gæta  fjár  síns.  En  það  er  af  Eatli  að  segja,  að  þegar  liðið 
var  á  daginn,  rak  hann  fé  sitt  heim  á  leið,  og  fer  það  í  dreif  einni  mikilli 
undan  honum  út  JOftUshlíðina.  En  er  bann  kom  út  undir  Grímshól,  sér 
hann,  hvar  skepna  ein  afarstór  kemur  úr  skarði  einu  litlu,  sem  er  neðan 
til  i  fjallið,  upp  undan  Silfrúnarstaðabæ ;  þar  er  hamar  einn  lítill  að  neðan, 
svo  sem  laus  frá  iQalIshliðinni,  og  er  skarð  það  kallað  Elauf.  Ovættur 
þessi  stefnir  nú  á  móti  fénu.  En  það  hörfar  aptur  i  fáng  Katli.  Sér  hann 
nú,  að  þetta  er  tröllskessa  afarmUdl.  Eallar  hún  þá  til  Eetils,  og  biður 
hann  láta  sig  fá  kind  til  hátíðarínnar.  þykir  nú  Eatli  vandast  málið,  og 
segir  henni,  að  hann  eigi  ekkert  af  fé  þessu,  utan  eina  dilká,  sem  hann 
vísar  henni  á,  og  segir  hún  megi  taka,  ef  hún  vilji.  Var  hún  fljót  aö 
ná  kindum  þessum;  krækir  þeim  saman  á  hömunum  og  kastar  á  öxl  sér. 
Síðan  veður  hún  að  Eatli,  tekur  hann  i  fáng  sér  og  snýr  til  baka  sömu 
leið,  og  hún  kom.  Og  er  hún  kom  upp  úr  klaufinni,  hélt  hún  út  Qallið 
og  skálmaði  stórum.  Ekki  sáEetiII  sér  til  neins  að  brjótast  um,  þvi  hann 
mátti  sig  varla  hræra.  Fór  hún  nú  leiðar  sinnar,  þar  til  hún  kom  að 
Bólstaðarárgili,  við  foss  einn  mikinn,  sem  þar  er  neðantil  i  fjallinu.  þetta 
er  klettagil  vont  og  lítt  fært.  }>ar  fór  skessan  ofan  og  gekk  i  helli  einn, 
sem  var  undir  fossinum.  Lét  hún  þá  Eetil  lausan  og  fleygði  niður  byrði 
sinni.  Bað  hún  nú  Eetil  að  slátra  kindunum  og  gjöra  til,  og  kvaðst  hún 
ætla  að  halda  sér  og  honum  af  þeim  jólaveizlu.  Setti  hún  £!etil  á  hlóðir, 
og  sauð  sem  snarast.  Tók  hún  siðan  til  matar  allstórkostlega  og  lét  Eetíl 
snæöa  með  sér.  Sagði  hún  honum  þá,  að  bún  væri  vðld  að  hvarfi  smala- 
manna  frá  Silfrúnarstöðum,  og  hefði  bún  komið  til  þeirra  2  fyrirfarandi 
aðfángadagskvöld ,  og  beðið  þá  að  láta  sig  fá  eina  kind  til  soðningar  á 
jólanóttina.  En  þeir  hefðu  svarað  sér  illu  og  brakyrt  sig  mjög  í  oröum, 
og  befði  bún  þá  séð  fyrir  þeim.  En  nú  hefði  hann  orðið  vel  við  bón  sinni, 
og  mundi  hann  mesti  gæfumaður  verða,  hefði  hann  þó  átt  af  færra  fé  að 
gefa,  en  bvor  binna.  Sagði  bún,  að  á  þorranum  í  vetur  mundi  húsbóndi 
hans  deya,  og  skyldi  hann  þá  fá  jörðina  til  ábúðar  og  reisa  þar  bú  á 
næsta  vori.  EetiII  kvað  sér  ómögulegt  að  taka  jorð  þessa;  væn  hún  bæði 
stór  og  ervið,  en  bann  efnalaus.  Líka  vantaði  sig  bústýru  og  fólk.  Hún 
sagði,  að  honum  mundi  nokkuð  tilleggjast;  kvaðst  hún  mundi  deya  innan 
mánaðar,  og  skyldi  hann  þá  eiga  alt,  er  fémætt  væri  i  helli  sínum,  og 
mundi  hann  þá  ekki  fé  skorta,  til  að  reisa  bú  á  Silfrú'narstöðum.  £n  þess 
kvaðst  bún  vilja  biðja  hann,  að  bann  vitjaði  sín  að  mánuði  liðnum,  og  kæmi 
hræi  sfnu  fram  í  fossinn,  ef  hann  feingi  því  til  leiðar  komið.    Hún  sagði, 
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aö  bú  húsbónda  bans  mundi  veröa  selt  á  nœsta  yori,  og  skyldi  bann  þá 
kaupa  það  sem  bann  með  þyrftí  og  sækja  andvirði  í  helli  sinn.  Hann  skyldi 
ráöa  til  sin  fólk  þaö,  sem  nú  værí  á  Silfrúnarstööum,  og  siöan  skyldi  hann 
bi6ja  dóttur  prestsins  á  Hafsteinsstöðum  til  handa  sér.  Eetill  kvað  sér 
það  ofráð  reynast  mundi,  þar  sem  hann  værí  umkomulaus  og  ómentaður. 
Hún  bað  hann  ekki  því  kvíða,  „og  er  hér  belti  eitt,^'  segir  hún,  „og  skaltu 
spenna  það  um  hana.  Hefir  beltið  þá  náttúru,  að  hún  fær  ást  til  þín,  og 
mun  þá  vel  hlýða."  Var  beltið  og  hinn  bezti  grípur.  KetiII  vill  nú  heim 
fiara,  og  segir  bónda  muni  leiðast  burtuvera  sín.  En  kerlíng  kvað  það 
ekki  saka  og  bað  hann  kyrran  vera  til  morguns.  Og  lætur  Ketill  það 
eptir  henni.  Um  morguninn  fylgir  hún  honum  úr  fossinum  og  sýnir  honum, 
hvar  gánga  má  í  hellinn  og  lætur  hann  reyna,  og  tekst  honum  það  veL 
Skildi  nú  kerling  við  hann,  og  segir  þau  muni  ekki  aptur  sjást;  ámar  hún 
honum  allra  heilla,  og  segir  honum  flest  að  óskum  gánga  muni,  og  sé 
þetta  upphaf  hamíngju  hans.  Skilja  þau  nú  með  bliöu  og  fer  kerlfng 
aptur  í  helli  sinn,  en  hann  heldur  heim  sem  hvatast.  Lá  þá  bóndi  i  rekkju; 
svo  mikið  féllst  honum  um  hvarf  Ketils.  £n  er  Ketill  kom,  urðu  allir 
glaöir,  einkum  bóndi,  og  reis  hann  þá  úr  rekkju  og  þóktist  Ketil  úr  helju 
heimt  hafa.  Spurði  hann  Ketil,  hvað  valdið  hefði  hvarfi  hans.  En  hann 
vildi  litið  þar  um  tala,  og  gat  alls  ekki  um  skessuna  eða  hellinn.  Hirti 
Ketill  siðan  féð,  eins  og  veríð  bafði.  Að  mánuði  liðnum  fór  hann  i  hellinn. 
Var  þá  skessan  dauö.  Kveykti  þá  Ketill  Ijós,  því  hann  hafði  eldfærí  með 
sér,  og  kom  hann  hræi  hennar  fram  úr  hellinum.  Og  sagði  Ketill  svo  siðan 
aö  það  hefði  veríð  sú  mesta  þrekraun,  er  hann  hefði  reynt  Kannaði  hann 
nú  hellinn,  og  fann  þar  auðæfi  mikil  f  allskonar  grípum  og  peníngum,  en 
lét  þar  alt  kyrt  að  sinni.  Á  þorranum  lagðist  bóndi  veikur,  lá  hann  f 
bálfEin  mánuð  og  dó  síðan.  Falaði  þá  KetiU  jörðina  til  ábúðar.  Var 
þvi  litt  svarað ;  þókti  eiganda  það  hin  mesta  fásinna  að  leigja  honum  hana, 
en  þó  bygði  hann  hana  ekki  öörum.  Leið  nú  að  vorí  og  seldu  erflngjar 
bónda  mestan  hluta  bús  á  Silfrúnarstöðum ,  og  keypti  Ketill  mikið  af  þvf, 
og  greiddi  þegar  af  hendi  verðið.  Haíði  hann  og  ráðið  til  sfn  flest  þau 
hjú,  er  þar  voru.  Varð  nú  og  auðsókt  fyrír  hann  að  fá  jörðina  leigða. 
Um  voríð  bjóst  hann  til  ferðar  út  aö  Hafsteinsstoðum;  hittir  hann  fyrst 
prestsdóttur,  gefur  henni  beltið  og  spennir  því  um  hana.  Ber  hann  þá 
upp  fyrír  henni  erindi,  og  kveðst  vera  korainn  þar,  til  að  biðja  hennar  sér 
til  eiginkonu.  Lfzt  henni  maðurínn  fríður  og  efnilegur,  og  meö  því  lika, 
að  beltið  kveykti  ósjálfráða  ást  f  brjósti  hennar,  sagöist  hún  skyldi  gefa 
þar  til  jáyrði  sitt,  ef  faðir  sinn  vildi  það  samþykkjast.  Hóf  nú  Ketill  upp 
bónorð  sitt  við  prest  og  bað  dóttur  hans.  Prestur  tók  þvf  fálega,  og 
fannst  það  á,  að  honum  þókti  KetiII  ekki  samboðinn  dóttur  sinni,  þar  sem 
hann  var  réttur  og  sléttur  almúgamaður.  En  fyrír  þvf,  að  KetiII  var  nú 
ríkari  orðinn,  en  menn  áður  hugðu,  og  maðurínn  gjörvilegur,  og  vel  viti 
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borinn,  ^&  lét  prestur  loks  til  leiðast,  að  hún  færi  til  hans  fsrrir  bústýru 
um  smnariÖ;  og  var  þaÖ  að  ráöi  gjört. 

Fór  nú  Ketill  heim  meö  prestsdóttur  og  féll  vel  á  með  þeim  um 
sumariö.  Um  haustið  kom  faöir  hennar,  og  uröu  þá  þær  málalyktir,  a8 
Ketill  festi  prestsdóttur,  og  var  brúðkaup  þeirra  úm  haustiö,  og  hið  stór- 
mannlegasta.  TJnnust  ^m  vel  og  bjuggu  á  SilfrúnarstöÖum  til  elli.  Var6 
Ketill  hinn  mesti  lánsmaöur  og  stórrikur.  þóktust  menn  ekki  vita,  a6 
nokkur  jafDríkur  honum  hefði  á  Silfrúnarstöðum  búiö.  Enda  skorti  hann 
ekki  fé  úr  helli  skessunnar,  á  meðan  hann  var  að  færa  bú  sitt  í  lag  og 
líka  fór  hann  f  öllu  að  ráðum  hennar.  Sogu  þessa  sagði  hann  á  ofan- 
verðum  dögum  sfnum,  og  hefir  hún  nú  leingi  geymzt  í  manna  mmni  og 
hver  sagt  öðrum. 

Smaltnii  á  SIIfrúnaFStoðuni.  Maður  hefar  Guðmundur  heitið ;  hann 
bjó  á  Silfrúnarstöðum  í  Skagafirði.  Hann  var  Hkur  maður  aö  gángandi 
peníngi,  vel  metinn  og  virður.  Hann  var  kvæntur,  en  varð  þó  eigi  bama 
auðið.  Svo  bar  til  á  Silfrunarstöðum  einn  jólaaptan,  að  smalamaður  kom 
eigi  heim  um  kvöldið.  Beitarhúsin  voru  enn  með  Qallinu,  á  sama  stað, 
sem  t>au  ennþá  standa,  og  stóð  fjármaður  yfir  fé  á  daginn,  en  gekk  heim 
á  kvöldin.  Smalamanns  varleitaö,  og  fannst  hann  hvergi.  Næsta  vor  réð 
Guðmundur  bóndi  til  sín  smala,  er  Grímur  hét.  Hann  var  sterkur  og  stór 
maður,  og  þóktist  ekki  uppnæmur  fyrir  hverju  einu.  Bóndi  biður  hann 
þó  að  fara  varlega,  og  á  aðfángadag  jóla  biður  hann  hann  að  láta  snemma 
inn  féð,  og  koma  heim  í  björtu;  en  Grímur  kemur  eigi  um  kvöldið,  og  var 
hans  leitað  daginn  eptir,  en  fannst  eigi ;  þókti  mönnum  þetta  mjög  undar- 
legt,  og  voru  um  það  ýmsar  tilgátur.  Guömundur  bóndi  varð  mjög  hrygg- 
ur  af  þessum  atburðum,  og  fékk  nú  ekki  framar  nokkum  þann,  er  vildi 
verða  smali  hjá  honum'.  í  þá  tíð  bjó  fátæk  ekkja  á  Sjávarborg.  Hún  átti 
margtbarna,  og  var  elztur  sonur  hennar,  14  ára  að  aldri,  er  Sigurður  hét. 
þennan  dreing  falaði  Guðmundur  bóndi  fyrir  smala,  og  bauð  móður  hans  miklu 
fé,  ef  hún  lánaði  sér  dreinginn.  Sigurður  hélt  þessu  máli  mjög  ftam,  til 
þess,  að  bæta  kjör  móður  sinnar,  en  móður  hans  var  það  mjög  f  móti  skapi ; 
en  svo  fór  að  Sigurður  fór  með  Guðmundi  bónda;  smalaði  hann  fénu  um 
sumarið  og  gekk  ágæta  vel.  Gaf  bóndi  honum  þá  sauð  og  á  með  lambi, 
og  þókti  dreingnum  vænt  um.  Guðmundur  bóndi  elskaði  Sigurð  mikið; 
og  á  aðfángadag  jóla  biður  hann  Sigurð  fara  varlega,  og  koma  heim  fyrir 
dagsetrið.  Sigurður  stendur  yfir  fénu  um  daginn,  og  rekur  heim  að  húsum 
undir  kvöldið.  þá  heyrir  hann  þúngt  fótatak  uppi  í  fjallinu,  og  sér  hann 
þar  flagðkonu  koma  heldur  ógurlega,  og  ófrýnilega.  „Sæll,  Sigurður  minn," 
segir  flagðkonan,  „eg  ætla  nú  að  fá  þig  í  pokann  minn  í  kvöld."  „Vertu 
ekki  að  því  ama,"  segir  Sigurður,  „eg  er  svo  lítill  og  magur,  að  einginn 
feingur  er  í  mér,  en  eg  á  héma  sauð  og  lamb,  sem  eg  skal  gefa  þér  í  pottinn." 
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Afhendir  hann  henni  W  sauöinn  og  lambið,  og  leggur  hún  hvorttveggja  á 
herðar  sér,  og  leggur  upp  á  gallið.  Sigurður  kemur  heim  um  kvoldiö,  og 
fagnar  bóndi  honum  vel,  og  spyr  hann,  hvort  hann  hafði  einskis  var  oröið. 
Sigurður  kvað  nei  við,  og  sagöi,  að  ekkert  hefði  fyrir  sig  borið.  Varð  nú 
bóndi  mjög  glaður  við  að  þessum  bágindum  létti  af.  Eptir  nýárið  kemur 
bóndi  að  húsunum  og  skoöar  féð;  saknar  hann  þá  sauðsins  og  lambsins,  er 
Sigurður  átti,  og  spyr  hann  Sigurð,  hvað  valdi.  Hann  kvað  tóuna  hafa 
rifið  lambið,  en  sauðinn  dottið  ofan  í,  og  kvaðst  ekki  mundu  verða  alls- 
kostar  heppinn  með  sauðaeignina.  Bóndi  gefíir  honum  þá  eina  á  og  tvo 
sauði,  og  biður  hann  að  verða  hjá  sér  eptirleiðis.  Sigurður  játti  því,  og 
liður  nú  af  veturinn  og  sumarið  og  fram  til  nœstu  jóla.  Biður  þá  bóndi 
Sigurð  fyrir  hvem  mun  fara  varlega,  og  kvaðst  elska  hann  eins  og  son 
sinn.  Sigurður  sagði,  að  ekkert  væri  að  óttast,  og  að  hann  mætti  vera 
óhræddur.  Á  aðfángadagskvöld  lætur  Sigurður  inn  féð,  og  kemur  þá  flagð- 
konan  til  hans  og  segir,  að  nú  skuli  ekki  leingur  dragast  aö  fá  hann  f 
soðið.  Sigurður  sagði:  „eg  er  til,  ef  þú  vilt,  en  þú  sérð,  að  í  mér  er 
ekki  niðurlag  á  við  einn  sauð,  en  nú  skal  eg  gefa  þér  til  jólanna  2  sauði 
og  2  geldínga;  ertu  ekki  ánægð  með  það?**  „Láttu  sjá,"  kvað  flagðkonan; 
kom  þá  Sigurður  fram  með  féð,  og  krækti  flagðkonan  þeim  saman  á  hom- 
unum,  og  gekk  á  burt  upp  í  hlíðina.  Sigurður  kom  heim  um  kvðldið,  og 
kvaðst  ekki  hafa  orðið  var  við  neitt.  Bónda  þótti  svo  vænt  um  Sigurð, 
að  hann  gaf  honum  um  sumarið  4  sauði,  og  réðst  Sigurður  enn  þá  til  hans. 
Næsta  jólaaptan  lætur  Sigurður  féð  inn,  og  kemur  flagðkonan  enn  þá  og 
viU  taka  hann;  býður  hann  henni  þá  4  sauði,  sem  hann  átti,  en  hún  þág 
þá,  og  krœkir  þeim  upp  á  bak  sér,  þrífiir  sfðaií  til  Sig!irðar,  og  heldur  á 
honum  undir  hendinni ;  tók  hún  siðan  á  rás  upp  í  fjallið,  og  að  helli  einum 
uppi  í  eggjunum;  þar  leggur  hún  niður  byrðina,  og  býðurSigurði  að  skera 
sauðina,  og  raka  svo  gæraraar.  }>egar  Sigurður  var  búinn  að  því,  spyr 
hann,  hvað  hann  eigi  nú  að  starfa,  fær  hún  honum  þá  exi,  og  biður  hann 
að  brýna  svo  vel,  að  bíti,  því  hún  œtli  að  höggva  hann  með  henni. 
Sigurður  gjörir  það,  og  fær  henni  svo  öxina;  hún  skipar  þá  Sigurði  að  taka 
af  hálsinum  á  sér;  gjörir  hann  það,  og  bregður  honum  eigi;  lagði  þá 
tröllkonan  frá  sér  öxina,  og  kvaðst  ekki  hafa  í  hyggju,  að  lífláta  hann* 
,,i>ú  munt  lánglífur  verða,"  kvað  hún,  „og  mikiU  gæfumaður,  og  því  hefi 
eg  hagað  því  svo,  að  þú  yrðir  smali  á  Silfrúnarstöðum,  svo  eg  nœði  fundi 
þínum.  Og  vil  eg  nú  segja  þér  þann  veg,  sem  þú  skalt  gánga  til  gœfu 
þinnar.  Í  vor  skaltu  fara  frá  bónda,  og  flytja  að  Ási  í  Hjaltadal;  þar  býr 
smiður  góður,  og  skaltu  læra  hjá  honum  smíðar;  en  þegar  þú  ert  fullnuma, 
skaltu  gjöra  þér  ferö  með  varaíng  og  glíngur  að  Miklabæ  in  Oslandshlíð. 
þar  eru  3  dætur,  er  profasturinn  á,  og  er  hin  ýngsta  þeirra,  er  Margrét 
heítir,  beztur  kvennkostur  á  íslandl.  Hinar  eldri  systuraar  era  gefhar 
fyrir  glíngur  og  stáss,  og  munu  þær  gimast  það,  er  Margrét  mun  eigi 
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vilja  eiga.  þá  skaltu  biðja  hana,  þegar  þú  ferð,  að  fylgja  þér  til  dyra, 
og  þegar  þar  kemur,  skaltu  biðja  hana  að  fylgja  þér  á  vallarfót;  mun  hún 
gjöra  það,  og  skaltu  þá  gefa  henni  þessa  3  gripi,  er  eg  nú  fæ  þér,  klút, 
belti  og  hríng,  og  muntu  þá  fá  ást  hennar.  £n  þegar  þig  dreymir  mig, 
skaltu  Yitja  híngað  aptur  i  hellir  minn ,  og  mun  eg  þá  látin ;  skaltu  þá 
verpa  haug  að  mér  að  fomum  sið,  og  taka  það,  sem  fémœtt  er  i  helli 
mínum.'^  Skildu  þau  Sigurður  að  svo  maeltu,  og  hélt  Sigurður  þi  heim. 
Var  þá  bóndi  orðinn  mjðg  hryggur  af  burtveru  hans,  og  tók  honum  fegins 
huga,  og  spurði  hvort  hann  heföi  nú  ekki  orðið  var  við  neitt.  Neitaði 
Siguröur  því,  og  kvaðst  ábyrgjast  skyldi,  að  eingan  smala  hans  mundi 
framar  saka.  Um  vorið  réölst  Sigurður  þaðan  og  að  Asi  í  Hjaltadal,  og 
tók  til  smíðanna,  og  gekk  honum  það  mjog  greiðlega,  svo  að  hann  varö 
fullnuma  eptir  2  ára  tíma.  Hann  hélt  stððugrí  við  Guðmund  bónda,  og 
kom  þar  opt.  Eitt  sinn  gjðrír  hann  sér  ferð  í  Hofsós  verzlunarstað,  og 
kaupir  þar  glíngur  og  fáséna  hluti,  og  heldur  með  það  að  Miklabæ;  lætur 
hann  þar  vamíng  falan  og  fallega  klúta.  þegar  þœr  eldrí  systur  heyra 
þetta,  biðja  þær  hann  að  láta  eingan  sjá  nema  sig,  og  lofa  scr  að  velja  úr. 
Sigurður  hét  því  og  sýnir  þeim  varaínginn;  keyptu  þær  raargt  af  honum, 
en  Margrét  leit  á,  og  vildi  ekki  af  hafa.  þegar  Sigurður  kveöur,  biður 
hannMargréti  að  íylgja  sér  til  dyra,  hún  gjörir  svo,  en  þegar  þar  kcmur, 
biður  hann  hana  að  fylgja  sér  á  vallarfótinn,  cn  hún  kvaðst  eigi  vita,  hvað 
slíkt  ætti  að  þýða,  að  hann  ókendur  maður  beiddist  þessa  af  sér,  sem 
mætti  virðast  ósvinna.  Sigurður  biður  hana  því  betur,  og  varð  það  af,  aö 
hún  fór  með  honum.  Gefur  Sigurður  henni  þá  gripina,  og  biöur  hana  vel 
að  njóta,  og  dregur  hrfnginn  á  hönd  henni.  „Feiginn  vildi  eg  ekki  hafa 
þáð  gripi  þína,"  sagöi  Margrét,  „og  það  finn  eg  að  sú  nattúra  fylgir  þeim, 
að  eg  ekki  get  skilað  þeim  aptur,  og  verður  það  svo  að  vera."  Skiljaþau 
að  svo  búnu  og  heldur  Sigurður  heim  aö  Ási. 

Margréti  profastsdóttur  brá  svo  við  gripina,  að  henni  fannst,  að  luin 
eingann  mann  gæti  átt  eða  clskað  annan  en  Sigurö  og  þókti,  sem  hún 
eigi  gæti  án  hans  lifað,  og  urðu  svo  mjög  brögð  aö  þessu,  að  hiin  sagöi 
föður  sínum  frá;  hann  leitaðist  með  öllu  móti  við,  aðfáhanaofan  af  slíkri 
fásinnu,  og  kvað  slíkt  aldrei  mundu  verða  aö  sér  lifandi.  Sctti  þá  Margréti 
hljóða,  og  ncytti  þá  hvorki  svefns  né  raatar;  sá  þá  faöir  hennar,  aö  svo 
búið  raátti  ekki  bíða,  og  tók  sér  ferö  á  hendur  að  Ási  í  Hjaltadal  og  ræður 
Sigurö  til  sín  til  smlöa.  Dvaldist  Sigurður  þar  um  hríð,  og  kom  svo 
innan  skamms  á  með  Margréti  og  honum,  að  þau  hétu  hvort  öðm  ævinnum 
trygðum,  og  var  með  samþykki  föður  hennar.  Litlu  siöar  dreymdi  Sigurð 
flagðkonuna,  og  þóktist  hann  þá  vita,  að  hún  raundi  vera  dauð.  Biður 
hann  þá  prófast  aö  ríöa  með  sér  upp  að  Silfrastöðum ,  og  gista.  þar  hjá 
Guðmundi  bónda.  En  þá  Guðraundur  bóndi  heyrði,  að  Sigurður  væri  trú- 
lofaður  prófastsdóttur,  sagðist  hann  vilja  gjöra  það  uppskátt,  sem  sér  heffti 
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leingi  búið  í  huga,  og  þaö  var  aö  arfleiða  Sigurð  að  ðllum  Qármunum 
sÍDum,  og  bauð  bann  honum  að  taka  við  búi  sínu  og  öUum  Qármunum  á 
næsta  vorí.  Sigurður  þakkaði  bónda  einkar  vel,  og  prófastur  varð  glaöur 
viö,  er  hann  sá  dóttur  sína  komast  að  svo  góðum  efhum. 

Ðaginn  eptir  bauð  Sigurður  prófástí  og  Guðmundi  bónda,  að  gánga 
með  sér  upp  í  Qallið;  kemur  bann  t»á  að  hellismunna  einum  upp  undir 
fjallseggjum  og  kvað  þeir  skyldu  óhræddir  inn  gánga.  Sáu  þeir  þar  þá 
flagðkonuna  liggja  dauða  á  gólfinu  og  var  fremur  ófrýnileg.  Sagði  Sigurður 
þeim  þá  upp  alla  söguna,  og  bað  þá  hjálpa  sér  að  koma  fliagðinu  fyrir. 
Uröuðu  þeir  hana  f  grjótinu  fyrír  framan  hellismunnann  og  geingu  siðan 
innar  í  hellinn,  og  fundu  þar  allskonar  muni  fullklyfja  á  10  hesta,  sem 
Sigurður  flutti  heim  að  Sil&astöðum.  Hann  var  ja&an  mikils  metinn  og 
hinn  mesti  lánsmaður  til  dauðadags.  Á  veginum  upp  með  Norðurá  er  mælt 
að  bæði  megi  sjá  hellismunnann  og  grjótdysið  fyrir  neðan. 

Jón  Og  trollskessan.  (Eptlr  sðgn  bóndamanns  anstan  úr  Bisknpst&ngum.) 
Einu  sinni  var  bóndi  fyrír  norðan,  sem  hafði  þaun  sið  að  róa  á  haustin 
og  vetumar  suður  í  Vestmannaeyum.  Bóndi  átti  son  upp  kominn,  þegar 
hér  var  komið  sögunni.  Pilturínn  hét  Jón,  og  var  hinn  efnilegasti  maður. 
Einu  sinni  lét  bóndi  Jón  fara  með  sér  til  að  róa  í  eyunum.  Fóru  þeir 
sem  leiðir  lágu,  og  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  né  útróðrí.  £n  haustið 
eptir  Jætur  bóndi  Jón  einsamlan  fara  suður  í  veríð ;  því  sjálfur  var  hann 
þá  aldraður  orðinn,  og  treysti  sér  ekki  til  að  róa  framar.  En  áður  Jón 
lagði  á  stað  heiman  að,  biður  &ðir  hans  hann,  að  muna  sig  um  aö  á  ekki 
undir  hömrum  nokkrum,  sem  séu  í  hlíð  þeirrí  hinni  laungu,  sem  vegurínn 
liggi  undir.  Lagði  hann  mjög  ríkt  á  um  þetta  við  hann,  svo  Jón  lofaði 
aö  á  þar  ekki,  hvað  sem  á  geingi,  eða  hvemig  sem  veður  yrði.  Síðan  fer 
Jón;  hann  hafði  2  hesta  undir  reiðíngi,  og  hinn  þríðja  til  reiðar.  Attí 
hann  að  koma  þeim  fyrír  um  veturínn  í  Landeyunum,  eins  og  faðir  hans 
haföí  verið  vanur  að  gjöra.  Segir  nú  ekki  af  ferðum  Jóns,  nema  honum 
geingur  vel.  Kemur  hann  undir  fjallshliðina,  sem  til  stóö,  og  fer  með 
henni  leingi.  H  var  áliðið  dag.  Ædaði  Jón  að  keppast  við  að  komast 
fram  hjá  hlíðinni,  eins  og  faðir  hans  hafði  beðið  hann  um.  En  í  því  hann 
kemur  í  nánd  við  klettana,  sem  faðir  hans  bafði  talað  um,  gjörír  á  hann 
igarskalegt  óveður,  með  stormi  og  regni.  Er  hann  þá  kominn  að  háum 
klettum.  Sér  hann  þar  hinn  allrafallegasta  áfángastað  í  brekku  undir 
klettunum.  Er  þar  gras  nóg  og  skjól.  Jón  fer  þá  að  hugsa  sig  um, 
hvað  gjöra  skuli.  Lízt  honum  hér  vel  á,  og  skilur  ekki  í,  hvað  að  því 
geti  veríð  að  á  þar.  Og  svo  fer,  að  hann  rœður  það  af.  Sprettir  hann 
af  hestunum  og  heptir  þá.  Sér  hann  nú  hellisop  uppi  í  klettunum,  skamt 
frá  sér.  Ber  hánn  þángað  dót  sitt  alt,  og  lætur  það  öðru  megin  útundir 
í  bellinn,  skamt  innar  fri  dyrunum;  býr  síðan  um  sig  l  farángrínum,  og 
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fer  aö  borða.  Dimt  var  í  hellinnm.  En  þegar  Jón  var  farínn  að  boröa, 
heyrir  hann  eitthvert  ýlfur  innar  lángt  f  hellínum.  Honmn  var6  hálf  hverft 
viö  t»ft6)  en  herðir  þó  upp  hugann.  Tekur  hann  stórefiis  fisk  af  nestí  sfnu, 
rífur  af  honum  alt  roðið  f  einu  lagi,  drepur  síðan  smjöri  vel  þykt  á  allan 
fiskinn,  og  leggur  roðið  ofan  yfir  það.  AÖ  þvf  búnu  kastar  hann  fiskinum 
af  hendi,  svo  lángt  sem  hann  gat  innar  eptir  hellinum ,  og  segir,  að  þeir 
skuli  vara  sig,  sem  fyrir  séu,  á  þvf,  sem  hann  sendi,  en  þeir  megi  hirða 
það  og  eiga,  ef  þeir  vilji.  Heyrir  nú  Jón  bráðum,  að  ýlfrið  þagnar,  en 
einhver  fer  að  rffa  fiskinn. 

þegar  Jón  hafSi  matazt,  leggst  hann  fyrir,  og  œtlar  nú  að  fara 
að  sofa.  Heyrir  hann  þá  úti  fyrir  hellinum  að  skrjáfar  f  grjótinu,  og 
að  einhver  kemur  heldur  enn  ekki  þúngstígur  að  hellismunnanum.  Sér 
hann  brátt  að  það  er  skessa  ein,  stór  og  mikil,  og  er  sem  hún  glói  ðll 
utan  f  myrkrinu.  þókti  Jóni  nóg  um  sjón  þessa.  Én  f  þvf  skessan  kemur 
inn  f  hellisdymar,  segir  hún:  „Mannaþefur  f  helli  mfnum.^'  Sfðan  skálmar 
hún  innar  eptir  hellinum,  og  fleygir  niður  byrði  sinní  á  gólfið.  Varð  þá 
dýnkur  mikill  svo  hellirinn  nötraði  við.  H  heyrir  Jón,  að  kerlfng  fer  aö 
tala  við  einhvem  innarfrá.  Heyrir  hann  þá,  að  hún  segir:  „Betur  gjört, 
en  ekki,  og  er  flt,  ef  þaö  skal  ólaunað.'^  Sér  hann  þá,  hvar  skessan 
kemur  fram  með  Ijós  f  hendinni.  Hún  heilsar  Jóni  með  nafhi,  þakkar 
honum  fyrir  bömin  sin,  og  biöur  hann  aö  koma  með  sér  inn  f  hellinn. 
það  þiggur  hann,  en  kerlfng  krækti  litlu  fíngranum  undir  silana  á  bdggum 
hans,  og  heldur  svo  á  þeim  með  sér.  þegar  inn  eptir  kemur,  sér  Jón 
þar  2  rúm,  og  em  tvö  böra  f  öðru;  það  vora  böra  skessunnar,  sem  hann 
haf&i  áður  heyrt  til,  og  sem  etið  höfóu  fiskinn.  En  á  gólfinu  lá  silúngs- 
hrúga,  sem  kerlíng  hafði  veitt  um  kvöldið,  og  boriö  heim  á  bakinu,  og  af 
þvf  sýndist  hún  öll  glóandi  utan  f  myrkrinu.  Eerlfng  spyr  nú  Jón,  hvort 
hann  vilji  heldur  sofa  f  sfnu  rúmi,  eöa  f  rúminu  baraanna  sinna.  Hann 
vildi  heldur  sofa  f  rúminu  barnanna.  Tekur  þá  skessan  börnin,  og  býr 
um  þau  á  gólfinu,  en  lætur  öll  ný  föt  f  rúmið,  og  býr  um  hann  vel.  Fer 
þá  Jón  að  sofa,  og  vaknar  við  það,  að  kerlfng  kemur  með  heitan  silúng 
handa  honum  að  borða.  Hann  þiggur  silúnginn ,  en  á  mcðan  hann  er 
að  borða,  var  kerlfng  alt  af  að  tala  við  hann,  og  var  hin  glaðasta.  Hún 
spyr  hann,  hvar  hann  œtli  að  róa.  Hann  segir  henni  það.  Hún  spyr, 
hvort  hann  sé  ráðinn  hjá  nokkrum.  Jón  segir  það  ekki  vera.  Segir  þá 
kerlfng  honum,  að  nú  séu  allir  búnir  að  fullráða  lyá  sér  f  eyunum,  svo 
einginn  geti  þar  bætt  á  sig  manni,  og  hann  muni  hvergi  fá  inni,  nema 
hjá  einum  uppgefnum  karli,  sem  nú  fái  aldrei  orðið  bein  úr  sjó,  og  ekki 
hafi  nema  hálfónýtan  bát,  og  ónýta  stráka  á;  því  hann  fái  eingan  almenni- 
legan  mann  orðið.  „Bæð  eg  þér  til,"  segir  hún,  ,,að  fala  skiprám  hjá 
karli  þessum,  og  mun  hann  teljast  undan  að  taka  þig,  en  þú  skalt  eldd 
hœtta  fyrr  en  hann  gjörir  það.    Eg  get  nú  ekki  borgað  þér  fyrir  bðrain 
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mín,  sem  skyldi/^  segir  skessan,  „en  þó  ern  hér  tyeir  aonglar,  sem  eg 
œtla  að  gefa  þér.  Skaltu  sjálfur  hafa  annan,  en  karlinn  skal  ha£a  hinn. 
inö  skuluö  æfinlega  renna  tveir  einir;  því  eg  vona  aö  aunglarnir  reynist 
heldur  fisknir.  þið  skuluö  alténd  róa  seinastir  af  öUum,  og  sjá  um  að 
koma  æfinlega  fyrstir  að  &  kvöldin.  Aldrei  skuluð  þið  róa  leingra,  en  að 
kletti  þeún,  sem  er  rétt  fyrir  utan  vðrina.  þegar  þú  kemur  nú  í 
Landeyasand,  þá  verða  seinustu  eyaskipin  ferðbúin.  H  skalt  í&  þér  far 
með  þeim  út  í  eyamar,  og  binda  hestana  þina  á  streing  í  Qörunni,  og 
biðja  eingan  íyrir  þá,  né  skipta  þér  af  þeim  framar.  £g  skal  reyna,  að 
sjá  eitthvað  fyrir  þeim  í  vetur.  En  ef  svo  óliklega  fer,  að  þú  fiskar  bæri- 
lega  í  vetur,  þá  þœkti  mér  vænt  um,  að  eg  mætti  láta  hest  frá  mér  fylgja 
hestunum  þinum  undir  fisk;  því  mér  þykir  svo  gott  að  smakka  harðæti.^' 
Jón  leyföi  henni  þetta,  og  lofáði,  að  fara  í  öllu  að  ráðum  kerlíngar. 

Um  morguninn  í  bitið  leggur  Jón  á  stað  úr  hellinum,  og  skilja  þau 
kerlíng  með  bliðu.  Segir  ekki  af  ferðum  Jóns  fyrr  en  hann  kemur  í 
Landeyasand.  Liggja  þar  þá  seinustu  eyaskipin  ferðbúin  til  útferðar. 
Sprettir  þá  Jón  af  hestum  sínum  í  snatri,  og  bindur  þá  á  streing  i  sand- 
inum,  án  þess  að  biðja  nokkum  mann  gott  fyrir  þá.  Gjörðu  nú  hinir 
aUramesta  háð  að  Jóni  fyrir  þetta,  og  sögðu,  að  þeir  myndu  þó  verða  i 
bærilegu  standi  í  vertíðarlokin,  kláramir  þeir  ama.  Jón  skipti  sér  ekkert 
af  gabbi  þeirra,  heldur  lét  eins  og  hann  heyrði  það  ekki.  Fór  hann  svo 
meö  þeim  út  í  eyamar.  þegar  þar  kom,  fer  hann  að  Mb.  sér  skiprúm, 
en  fökk  það  hvergi;  þvi  allstaðar  var  fhllásett  fyrir.  Loksins  kemur  hann 
til  karlsins,  sem  kerlingin  hafði  visað  honum  á.  Hann  biður  hann  að  taka 
sig.  Earl  tekur  þvi  seinlega,  og  segist  ekki  vilja  gjöra  svo  e&ilegum 
manni  sUkan  skaða.  „Eg  fie  aldrei  bein  úr  sjó  orðið,^'  segir  karlinn,  „og 
hefi  ekki  nema  ónýta  stráka  á  ónýtu  bátkrói.  Eg  get  ekki  róið  nema  i 
bezta  og  blíðasta  veðri,'^  segir  hann,  „og  er  það  ekki  liflegt  fyrir  eíhilegan 
mann,  að  binda  sig  við  ónytjúngsskapinn  i  mér/'  Jón  segir,  að  það  verði 
að  vera  sinn  skaði,  og  þángað  til  er  hann  að  sarga  við  karlinn,  að  hann 
tékur  hann.  Flytur  Jón  sig  nú  til  hans,  og  þókti  mönnum  honum  ekki 
hafá  vel  tekizt  að  ráða  sig,  og  gjörðu  mjög  gis  að  honum. 

Nú  kom  vertíðin.  Einn  morgun  vakna  þeir  Jón  við  það,  að  allir  eru 
rónir  i  eyunum,  og  er  þá  bliðasta  og  bezta  veður  og  blæalogn  um  alt 
H  segir  karlinn:  „Ekki  veit  eg,  hvort  eg  á  að  fara  að  reyna  að  fEura  á 
flot,  eins  og  aðrir.  Eg  held  það  komi  ekki  mikið  út  af  því.'^  Jón  segir, 
að  óhætt  sé  að  reyna  það.  Siðan  skinnklæðast  þeir,  og  fara  firá  landi. 
En  þegar  þeir  eru  að  eins  komnir  útúrvörinni,  þykistJónþeklgaklettinni 
sem  skessan  haíSi  talað  um.  Hann  spyr  þá  karlinn ,  hvort  það  sé  ekki 
ráö  að  leita  hér.  Karlinn  varð  hissa,  og  sagði,  að  það  næði  eingri  átt. 
Jón  biður  hann  að  leyfa  sér  að  renna  hér  einu  sinni  tíl  gamans.  Karl 
lætnr  það  þá  svo  vera.    En  óðar  en  Jón  faaföi  rent  Særinn,  dró  hann  fisk. 
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Fékk  hann  þá  karlinum  hinn  aungulinn,  trðllkonunaut.  £r  Þar  nú  fljótC 
af  að  segja,  að  þeir  þríhlóðu  þama  um  daginn,  og  höföu  þá  feingið  60  til 
hlutar  af  allravænsta  fiski.  Béru  síöan  í  land  laungu  á  undan  ölluni,  og 
Yoru  lángt  komnir  að  gjöra  að,  þegar  hinir  komu.  Urðu  nú  allir  hissa  á 
hlutnum  karlsins.  Spurðu  þeir  hann,  hvar  hann  heföi  fiskað  svona,  og 
sagði  hann  þeim,  eins  og  var.  Ðaginn  eptir  réru  eyamenn  snemma,  og 
leituðu  við  klettinn,  en  urðu  þar  ekki  lífs  varir.  Fóru  þeir  þá  leið  sína, 
og  þá  reru  þeir  Jón.  Fór  alt  á  sömu  leið  fyrir  þehn,  eins  og  daginn 
áður.  þarf  ekki  að  orðleingja  það,  að  þeir  Jón  reru  alt  af  að  klettinum 
um  veturinn,  og  feingu  tólf  hundruð  til  Uutar.  Voru  þeir  lángmestir  allra 
í  eyunum.  Daginn  fyrir  lokadaginn  reru  þeir  Jón  seinast.  En  þá  bar 
svo  við,  að  einu  sinni  þegar  þeir  dróu  upp  færin,  voru  báðir  aunglamir 
horfnir,  og  sáu  þeir  ekki  betur,  en  að  þeir  heföu  verið  leystir  af.  Feingust 
þeir  þá  ekki  um  það,  og  héldu  að  landi. 

Nú  er  að  segja  frá  þvf,  að  Jón  fer  með  skreið  sína  f  land,  og  fœr 
flutning  á  sama  skipi,  og  hann  fór  á  út  um  haustið.  Voru  þá  skipverjar 
að  hæðast  að  þvi  á  leiðinni,  hvað  hestamir  hans  mundu  verða  vel  aldir; 
þeir  mundu  geta  haldið  á  skreiðinni  hans  norður.  þegar  að  landi  kom, 
sáu  þeir  hesta  Jóns;  stóðu  þeir  í  sandinum,  bundnir  á  streing,  oldúngis 
eins  og  þegar  Jón  skildi  við  þá.  Yar  nú  flestum  forvitni  á,  að  skoða  klárana. 
En  þeim  brá  heldur  en  ekki  i  brún;  þvi  hestamir  vom  sílspikaðir;  eins 
og  þeir  hefðu  veríð  aldir  um  veturinn.  En  auk  hesta  Jóns  var  þar  einn 
hestur  með  reiðingi,  brúnn  á  lit,  albramesti  stólpagrípur.  Lagsmenn  Jóns 
urðu  nú  hálfhræddir  við  hann ;  þvf  þeir  töldu  vfst,  að  hann  værí  allramesti 
galdramaður,  þar  sem  hann  haföi  fiskað  svo  vel,  og  hestamir  hans  vom 
svona  vel  til  fara,  en  einginn  vissi  til,  að  neinn  hefbi  hirt  þá.  Jón  bindur 
nú  skreið  á  hestana,  og  lagði  eins  mikiö  á  þann  brúna  einan,  og  báða  sina. 
A6  því  búnu  fer  haun  leið  sfna  einsamall  norður.  Segir  ekki  af  ferðum 
hans,  fyrr  en  hann  kemur  f  hellinn  til  skessunnar.  Fagnaði  hún  honum 
vel,  og  dvaldi  hann  þar  hjá  henni  nokkrar  nætur.  Gfif  hann  henni  baggana 
af  brúna  klámum.  SpjöIIuðu  þau  nú  margt  saman.  Sagði  hún  honum,  að 
um  veturinn  hefði  bömin  sfn  dáið,  og  heföi  hún  dysjað  þau  undir  ham- 
rínum  hjá  karlinum  sínum,  sem  hún  hafði  áður  mist,  og  dysjað  þar  í  urðinnL 
Hún  sagðist  og  hafEi  leyst  af  hjá  þeim  aunglana  f  seinasta  róðrinum,  um 
leið  og  hún  hefði  komið  með  hestana  í  sandinn.  Spurði  kerlfng,  hvort  Jón 
heföi  frétt  nokkuð  heiman  að  frá  sér,  en  hann  sagði  það  ekki  vera.  Hún 
sagðist  þá  geta  frætt  hann  um  það,  að  faðir  hans  hefði  dáið  um  veturinn, 
og  þar  eð  hann  væri  einbimi,  ætti  hann  nú  að  taka  við  búinu  eptir  hann. 
Mundi  hann  setjast  f  búið,  og  eignast  konu  um  sumaríð,  og  verða  hinn 
mesti  gæfomaður.  Sagðist  hún  nú  að  lyktum  ætla  að  biðja  hann  einnar 
bænar.  Jón  spurði  hvað  það  værí.  H  segir  kerlíng:  „Eg  á  nú  ekki  lángt 
eptir,  og  ætla  eg  að  biðja  þig  að  koma  híngað  það  allra  fljótasta,  ef  þig 
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dreymir  mig;  því  eg  œtla  að  biöja  þig  að  dysja  mig  bjá  karlinum  minmn 
og  bornunmn  okkar/^  SíÖan  sýndi  hún  honum,  hvar  þau  væru  dysjuö.  þar 
eptir  lauk  hún  upp  afhelli  einum,  og  voru  þar  inni  tvœr  kistur  stórar  fuUar 
meö  allskonar  guU  og  gersemar.  Sagöi  hún,  að  kistur  þessar  ætti  hann 
að  eiga  eptir  sig,  og  brúna  klárinn  meö.  Sagðist  hún  skyldi  verða  búin 
að  binda  kisturnar,  og  setja  þær  út  áður  hún  dæi,  og  hlaða  undir  kist- 
umar,  svo  hann  þyrfti  ekki  annað,  en  teyma  hestinn  á  miUi  þeirra,  og 
krækja  silunum  upp  á  klakkana.  Á  þann  brúna  mundi  hún  og  verða  búin 
að  leggja.  £n  hann  mundi  bera  kisturnar,  og  ek^i  mundi  hann  þur&  að 
gjöra  að  á  honum  norður.  Siðan  skildu  þau,  Jón  og  skessan,  með  kærleikum. 
Segir  ekki  af  ferð  Jóns,  en  vel  gekk  honum  norður.  Var  þar  ems  á  statt, 
og  keriíng  hafði  sagt,  og  alt  fór  á  þá  leið,  sem  hún  hafði  talað.  Settist 
Jón  í  búið  eptir  föður  sinn,  og  tók  þar  við  öUum  arfí.  Snemma  um  sum- 
arið  kvæntist  hann  bóndadóttur  einni  þar  í  sveitinni. 

Leið  svo  fram  á  eingjaslátt,  að  ckki  bar  neitt  til  tíðinda.  Eina  nótt 
dreymir  Jón  þá  skessuna.  Minnist  hann  þá  bænar  hennar,  og  rís  upp 
þegar.  Var  þá  myrkt  af  nótt,  og  allramesta  stórviðri  og  rigníng  úti.  Jón 
biður  vinnumann  sinn  að  brcgða  fljótt  við,  og  ná  reiðhestum  sínum  tveimur. 
Vinnumaðurinn  gjörir  það.  Býst  Jón  i  snatri.  Kona  hans  spurði,  hvað 
hann  ætlaði  að  fara  svona  sviplega  burtu  um  nótt  og  í  slíku  illviðri.  Hann 
vildi  ekkert  um  það  segja,  en  bað  hana  að  undrast  ekki  um  sig,  þó  hann 
yrði  nokkra  daga  í  burtu.  Síðan  fer  Jón,  og  ríður,  sem  hann  má.  Gekk 
honum  vel,  og  kemur  að  hellinum.  £r  þá  skessan  úti,  og  getur  að  eins 
talað  nokkur  orð  við  Jón.  Beið  hann  þar,  á  meðan  hún  dó,  og  dysjaði 
hana  siðan,  þar  sem  hún  hafði  til  tekið.  Siðan  tók  hann  brúna  klárinn, 
og  var  hann  með  reiðíngi.  Kistumar  stóðu  úti,  og  voru  lyklarnir  í.  Teymdi 
Jón  þá  hestinn  milli  þeirra^  og  smeygði  silunum  á  klsJíkana.  Síðan  fór 
hann  á  stað  með  alt  saman.  Gekk  honum  vel  norður.  Settist  Jón  nú  að 
búi  sínu,  og  var  þá  stórríkur  orðmn.  Bjó  hann  leingi  og  vel  á  foðurleifð 
sinni;  varð  hann  hinn  mesti  lánsmaður,  og  vel  metinn  af  öllom.  Og  ekki 
kann  eg  þessa  sögu  leingri* 

d)  þess  er  áður  getið,  að  nátttrðll  séu  eintegund  trðlla,  oghéldu 
þau  sig  optast  í  tilteknum  fjðllum,  sem  við  þau  eru  kend  siðan,  annaðhvort 
af  þvi,  að  trðllin  hafa  búið  í  þeim,  eða  liggja  þar  grafinn,  eða  þau  hafa 
dagað  þar  uppi,  og  orðið  svo  að  steini,  sem  síðan  heitir  karl  eða  kerlíhg. 
Nærri  slíkum  nátttrollum  liggur  hugmyndin  um  svo  marga  hina  fyrsta 
landnámsmenn  hér,  bæöi  þá,  sem  sögumar  segja  af,  að  „hafi  dáið  i  iQðlIin,'^ 
og  aðra,  t  d.  Bárð  í  Snæfellsjökli^  Ármann  í  Armannsfelli,  og  enn  fleiri,  þó 
eUd  sé  með  bemm  orðum  sagt,  að  þeir  hafi  allir  verið  trðll,  og  þvl  þykir 
réttast  að  geta  nokkurra  þeirra  hér  þegar  búið  er  að  segja  fyrst  frá  hinum 
meinsðmuy  og  slðan  hinum  meinlausu  nátttrðllum,  því  flestir  slikir  foramenn, 
er  í  QöU  hafá  hvorfið,  hafa  þótt  góðar  landvættir. 
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Af  tröllkoim  Þeirri,  sem  átti  heima  i  Helgafellssveit,  eöa  igöllanmn 
þar  í  kríng,  fyrst  í  Helgafelli,  en  síöan,  þegar  kirkja  var  þar  reíst,  í 
Eerlíngarfjalli,  fara  ýmsar  sögur,  og  skal  hér  getiö  þriggja.  Hvitabjamarey 
er  ein  af  þeim  eyum,  sem  liggja  undir  Stykkishólm  á  Breiöafiröi.  Hún 
dregur  nafn  af  þvi,  aö  þar  kom  hvitabjörn  á  land,  og  lagöist  i  bás  einn 
sunnan  á  eynni,  sem  er  luktur  háum  hamrabjörgum  alt  i  kring.  TröIIkona 
var  þar  ein  á  landi  upp,  og  segja  menn,  aö  hún  hafí  átt  heimkynni  i 
Helgafelli,  og  heföi  þaö  þá  átt  að  vera  áöur,  en  kristni  var  lögtekin  hér 
á  landi,  og  kirkja  reist  á  Helgafelli,  þvi  tröll  firtust  kristni  og  kirkjur. 
TröIIkonan  varö  þess  vör,  aö  bjöminn  var  kominn  i  bás  þann  i  eynni  sem 
fyr  er  nefhdur,  og  fór  þvi  ofan  á  þingvallaborg,  sem  er  gegnt  eynni  á 
landi,  og  kastaöi  þaöan  bjargi  miklu,  er  hún  ætlaöi  aö  bángsa  skyldi  að  baua 
veröa.  En  svo  vildi  til  að  steinninn  kom  ofar,  en  hún  ætlaði,  og  lenti  i 
bjargsbrúnunum  fyrir  ofan  básinn,  og  beggja  vegna  við  hann,  og  liggur  hann 
þar  enn  í  dag  yfir  þveran  básinn;  en  bjömin  varð  ómeiddur.  —  Önnur 
sögn  er  það  vestra,  að  kerlingin,  sem  átti  heima  i  Eerlingarigalli,  hafi  orðið 
þess  visarí,  að  maður  einn  var  róinn  til  fiskjar  út  á  Hrappseyarsund, 
milli  Hrappseyar  og  Stykkishólms.  TröIIkonunni  var  eitthvað  i  nöp  við 
hann,  sem  ekki  er  um  getið,  hvað  veríð  hafi,  og  kastar  þvi  bjargi  miklu 
að  manninum,  þar  sem  hann  situr  á  bátnum,  en  sá  steinn,  segja  menn 
hafi  átt  að  lenda  i  Hvitabjamarey,  og  sjái  þar  enn  klettín;  en  kerling 
misti  mannsinns.  —  Nálægt  Nesvogi  hjá  Stykkishólmi  em  3  litlir  hólar, 
sem  sagt  er,  að  tröllkerlingin  af  Eerlingarskarði  i  EerlingarQalIi  hafi 
kastað  þángað,  og  ætlaði  hún  að  brjóta  með  þeim  kirkjuna  á  Helgafelli.* 

Nátttrollin  hjá  Hlíðarenda.  Hjá  Hliöarenda  i  Bárðardal  em  klettar 
nokkrír,  sem  sagt  er  að  séu  nátttröll,  og  að  þáu  hafi  dagað  þar  uppi,  er 
þau  vom  að  ná  sér  mönnum  til  átu. 

likný  í  Þjórsárdal.  í  þjórsárdal  fyrir  ofan  Stóranúp  er  klettur  einn, 
sem  Likný  heitir;  það  var  tröllkona,  sem  leitaðist  við  að  verja  mönnum  um* 
ferðir  um  dalinn,  með  þvi  að  hlaða  gijótgarð  yfir  um  þveran  dalinn,  en  hvað 
henni  gekk  til  þess,  vita  menn  ekki.  TröIIkonan  var  ofleingi  að  þvi  starfi, 
svo  hana  dagaði  uppi,  og  á  mynd  hennar  að  vera  á  klettinum  Likný. ' 

Nátt-trolllð.  (Eptir  sögn  gamallar  konu  úr  Rángárþingi.)  það  var  á  einum 
stað,  að  sá,  sem  gæta  átti  bæarins  á  jólanóttina,  meöan  hitt  fólkið  var  við 
aptansaung,  fannst  annaðhvort  dauður  að  morgni,  eða  æðisgeinginn.  |>ókti 
heimamönnum  þetta  ilt,  og  vildu  fáir  verða  til  að  vera  heima  á  jólanóttina. 
Einu  sinni  býðst  stúlka  ein  til,  að  gæta  bæarins.    Urðu  hinir  því  fegnir, 

1.  Sj&  enn  um  Keriingona  á  KerUngarskaröi  „Norönrfara.  Kh.,  1848.'<  23—26.  bls.; 
sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  51.  bls. 

2.  Sbr.  Ðr.  Maurers  Isl.  Volkss.  61,  bls.,  en  nafiiið  rétti  séra  Skúli  Gislason. 
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og  fóru  burtu.   Stúlkan  sat  á  pallí  i  baðstofu,  og  kvað  við  bara,  sem  hún 
sat  undir.    Um  nóttina  er  komiö  á  gUiggann,  og  sagt: 
„Fögur  þykir  mér  hönd  þlu, 

suör  mín,  eu  snarpa,  og  diUidó/' 
þá  segír  hún: 

„Hún  hefir  aldrei  saur  sópað, 
ári  minn,  Kári,  og  korriró." 
þá  er  sagt  á  glugganum: 

„Fagurt  þykir  mér  auga  þitt, 

snör  mfn,  en  snarpa,  og  dillidó.'^ 
þá  segir  hún: 

„Aldrei  hefir  það  ílt  séð, 

ári  minn,  Kári,  og  korriró.^^ 
þá  cr  sagt  á  glugganum: 

„Fagur  þykir  mér  fótur  þiun, 

snör  mín,  en  snarpa,  og  dillidó." 
t>á  segir  hún: 

„AWrei  hefir  hann  saur  troöið, 
ári  minn,  Kári,  og  korriró." 
þá  er  sagt  á  glugganum: 

„Dagur  er  í  austri, 

„snör  mín,  en  snarpa,  og  dillidó." 
þá  segir  hún: 

„Stattu  og  vertu  að  steini, 
en  eingum  þó  að  meini, 

ári  minn,  Kári,  og  korriró." 
Hvarf  þá  vætturin  af  glugganum.  En  um  morguninn,  þegar  fólkið  kom 
heim,  var  kominn  steinn  mikill  i  bæarsundið,  og  stóð  hann  þar  æ  siðan. 
Sagði  þá  stúlkan  frá  þvf,  sem  hún  haföi  heyrt  (en  ekkert  sá  hún;  þvf  hún 
leit  aldrei  við),  og  haíði  það  verið  nátttröll,  sem  á  gluggann  kom. 

Karl  Og  kerlíng.  (Eptir  frásögn  Vigfúsar  Gislasonar.)  Tvö  tröU  framau 
úr  Breiðafjarðardölum  tóku  sig  til  eina  nótt  og  brugðu  sér  vestur  yfir 
BreiðaQörð,  vestur  f  Flateyarlönd.  Sóktu  þau  þángað  ey  eina,  sem  þau 
ætluðu  að  gefa  Snóksdalskirkju  og  fara  með  hana  með  sér  suður  f  Snóks- 
dalspoUa;  þeir  eru  fyrir  norðan  mynnið  á  Hörðudal  f  Breiðafjarðardölum, 
við  Hvammsfjörð.  Karlinn  gekk  á  undan,  og  teymdi  eyna,  en  kerlfngin  rak 
á  eptir.  Nii  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þau  voru  komin  með 
eyna  suður  yfir  Breiðafjörð,  og  inn  á  Hvammsfjörð.  En  þegar  þau  voru 
komin  með  hana  framundan  Staðarfelli,  dagaöi  tröllin  uppi,  svo  eyan  varð 
kyr  f  Staðarfellslöndum,  og  er  hún  þar  enn  f  dag,  og  heitir  Lambey.  Karl 
og  kerlfng  urðu  við  það  bæði  aö  steindrángum,  karlinn  fyrir  innan  eyna, 
L  14 
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t»vi  hann  var  á  undan,  og  er  bilið  svo  lítíö  milli  hans  og  eyarinnar,  a5 
þar  má  slíga  á  milli;  karlinn  er  sjálfur  hár  og  mjór  steindrángi.  Eerlíngin 
varð  að  steindránga  fyrir  utan  eyna,  og  er  hún  leingra  frá  eynni,  enkarlinn; 
hún  er  og  nokkru  lœgri,  en  hann,  en  góðum  mun  gildari.  Drángar  þessir 
heita  enn  Karl  og  Kerlíng. 

Vpptok  Drángeyar.  (Eptír  sögn  SkagfirÓínga  og  Hönvetnínga.)  A  fyrri 
dögum  áttu  nátttröU  tvö  heíma  í  Hegranesi;  var  það  karl  og  kerling; 
ekki  fóru  miklar  sögur  af  Þeim,  fyrr  en  þessi  gjörðist.  það  bar  til  eitt 
sinn,  að  kýr  þeirra  varð  yxna;  en  hvort  sem  það  hefir  verið  af  þvf,  að 
þau  áttu  eigi  öörum  á  að  skipa,  eða  af  hinu ,  að  þau  trúðu  sjálfum  sér 
bezt ,  fóru  þau  og  leiddu  sjálf  kúna ,  svo  að  hún  skyldi  ekki  missa  tima. 
Karlinn  teymdi  hana,  en  kerlíng  rak  á  eptir,  sem  venja  er  til.  Héldu 
þau  svo  með  kúna  út  Hegranes  og  út  á  Skagafjörð  góðan  kipp.  þegar 
þau  áttu  enn  eptir  býsna  spotta,  til  þess  að  hálfna  fjöröinn,  sáu  þau,  að 
dagur  Ijómaði  austan  megin  fjarðarins  1  fjallaskörðum  ogyfir  fjallabrúnum. 
En  með  því  það  er  bráöur  bani  nátttröUa,  ef  þau  dagar  uppi,  varð  þeim 
dagsbirtan  að  fjörlesti,  svo  þau  urðu  sitt  að  hvorum  steindránga,  og  eru 
það  nú  drángar  þeir,  sem  standa  annar  fyrir  utan  Drángey,  og  er  það 
karlinn,  en  hinn  fyrir  innan  eyna,  og  er  það  kerlíngin;  draga  drángar 
þessir  af  þvi  nafn,  og  heita  enn  i  dag  Karl  og  Kerling;  en  úrkúnni  varð 
eyan  sjálf,  og  þótt  þess  sé  ekki  getið,  að  kýrin  hafi  verið  búin  að  taka 
við  fángi  i  för  karls  og  kerlingar,  hefir  hún  þó  einatt  orðið  Skagfiröíngum 
arðsöm  vorbæra,  sem  fyrr  er  sagt. '  það  er  eldgamall  siöur  sem  enn  helzt 
við,  að  allir  þeir,  sem  til  Drángeyar  fara  í  fyrsta  sinni  á  vorin,  heilsi 
henni  og  alt  Kerlingu  og  Karli.  Byrjar  formaðurinn  það  fyrstur  á  hverju 
skipi  og  segir:  „Heil  og  sæl  (eða  happasæl),  Drángey  min,  og  allir  þinir 
fylgjarar;  heil  og  sæl  (eða  happasæl),  Kerlíngmin,  og  allir  þinir  íylgjarar; 
heill  og  sæll  (eöa  happasæll),  Karl  minu,  og  allir  þinir  fylgjarar."  Síðan 
hefir  hver  háseti  á  skipinu,  og  eins  þeir,  sem  yfirskips  eru,  allan  hinn 
sama  formála.*  þó  það  raegi  vel  vera,  að  þetta  sé  nú  gjört  meir  af 
gamni  en  alvöru,  þykir  þó  mega  gánga  að  þvi  visu,  að  slikt  séu  leifar  af 
hinni  fornu  trú  á  landvætti  Drángeyar,  og  siður  þessi  hafi  haldizt  £rá 
aldaöðli,  eða  þá  að  minnsta  kosti  frá  því,  er  þar  urðu  slysfarirnar  miklu, 
sem  fyrr  er  getið,  áður  en  Guðiflundur  biskup  vígði  eyna. 

Vc8tinannacyar.  Sú  sögn  er  og  til  um  Vestmannaeyar ,  að  tröU 
hafi  átt  að  kasta  þeim  út  á  sjó,  þángað  sem  þær  eru,  og  það  alt  sunnan 
af  Hellisheiði ;  en  ókunnugt  er  mönnum  um  önnur  atvik  að  þvi.  ^ 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  52.  bls. 

2.  Frá  þessu  hefír  sagt  húsfrú  Olina,  kona  Sigurðar  guDsmiðs  Yigfússonar  í  Reykjavik. 

3.  Sbr.  Dr.  Manrers  Isl.  Volkss.  51. 
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lUpurka.  Á  skaröinu  míöja  vegu  milli  Skarös  og  BúÖardals,  er  dys 
og  varða  er  heitir  Illþurka,  og  er  þar  dysjuð  norn  eðr  heiöin  vond  kona, 
sem  hataði  söug  og  messu,  og  er  þvf  dysjuð  mitt  á  miUi  kirknanna  i 
SkarÖi  og  Búðardal,  Þar  sem  ekki  heyri^t  klukknahljóð  frá  hvörugri  kirkj- 
unni.  Hver  niaðr  sem  í  fyrsta  sinni  riðr  fram  hjá  Illþurku  á  að  kasta 
steini  {  dys  hennar.    (Eptir  sögn  Guðbrandar  Vigfússonar.) 

Karl  og  Kerlíng  í  Hítardal.  Í  Bæarfellinu  i  Hftardal  eru  klettar 
tveir,  sem  nefndir  eru  Karl  ogKerlíng,  og  skamt  þaðan  heitir  Tröllabekkur; 
þar  áttu  þau  bæði  að  hafa  setið.  En  á  leiðinni  yfir  i  Qallið,  sem  þar  er 
andspænis  á  móti,  er  sagt  að  þau  Karl  og  Kerlíngu  hafi  dagað  uppi.^  — 
Eggert  Olafsson  getur  þess  og,  með  Dr.  Maurer,  i  ferðabók  sinni  (258—259. 
bls.),  að  í  kirkjuveggjunum  i  Hitardal  sé  höggvið  grjót,  og  á  tveimur  horn- 
steinunum  að  korbaki  séu  tvær  andlitsmyndir  höggnar,  önnur  með  hökuskegg, 
en  hin  skegglaus.  Önnur  myndin  er  sagt  að  sé  mynd  Bárðar  Snæfellsáss, 
en  hin  Hitar  tröllkonu,  sem  dalurinn  er  kendur  við.  Ofar  i  Hitardal  heitir 
Hitargröf,  og  er  það  forn  frásögn,^  aðHit  hafi  búið  iHundahelli,  sem  enn 
er  til  þar  i  dalnum.  Fleiri  sögur  segist  Dr.  Maurer  ekki  hafa  feingið  um  Hit.^ 

Þuri6ur  sundafyllir.  Hólsá  kemur  upp  i  Túngudal  i  Bolúngarvik, 
rennur  skammt,  og  kemur  til  sjáfar  i  miðri  vikinni.  Efst  i  vikinni  norðan- 
viö  ána  er  Túnga,  vel  húsaður  bær,  sumir  segja  þjóðólfstúnga. 

þuríöur  sundafyllir  átti  bróður  þann  er  þjóðólfur  hét.  Hann  baö  þuriði 
fá  sér  land  i  Bolúngarvik,  en  hún  leyfði  honum  svo  mikið  land  sem  hann 
gæti  girt  fyrir  á  dag.  Hann  fer  til  og  leggur  garð  írá  Stiga,  og  vildi  girða 
fyrir  Hlíðardal  og  Túngudal,  en  komst  ekki  lengra  en  á  miðjan  Túngudal 
um  daginn,  og  sjást  þess  merki  enn,  hvar  hann  lagði  garðinn.  þjóðólfiir 
kallaði  sér  báða  dalina,  en  þuriður  þrtttist  eiga  þann  dalinn,  er  eigi  var 
girt  fyrir  til  fulls,  og  varð  svo  að  vera  sem  hún  vildi.  þetta  likaði  þjóðólfi 
stórilla,  og  hugðist  að  hefna  sin,  og  stela  yxni,  sem  þuriður  átti  á  Stigahlíð. 
þuriöur  varö  vör  við,  er  hann  gekk  á  hlfðina  og  fór  þegar  eptir  honum, 
en  hann  tók  yxniö  og  vildi  leiða  heim.  þau  mættust  þar  sem  nú  heitir 
Ofæra,  innst  á  hlíöinni.  Hún  réð  þegar  á  hann,  og  vildi  taka  yxnið,  en 
fékk  ekki  að  gjört.  Varö  hún  þá  svo  reið,  að  hún  lagði  það  á  hann,  að 
hann  yrði  að  steini  þar  sem  flestir  fuglar  á  hann  skiti,  en  hann  lét  það 
um  mælt  á  móti,  að  hún  yrði  að  standi,  þar  sem  vindur  nauðaði  mest  á,  og 
stendur  hún  nú  efst  á  noröurhominu  á  Óshlið. 

þjóöólfur  varð  aö  kletti,  og  valt  fram  i  sjóinn,  og  lenti  á  klöpp,  sem 
uppúr  stóð.   Sá  klettur  var  jafnan  alþakinn  af  fuglum,  og  stóð  þar  þángað  til 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  51.  bls. 

2.  Bárðarsaga,  18.  kap.  (Kaupmhfn.  1860.) 

3.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  63.  bls. 
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1836  um  haustið,  hvarf  hann  í  logni  og  ládeyöu  eina  nótt,  svo  enginn  vissi  hvað 
afvarö.  Allir  muna  Bolvikingar  eptir  þjóðólfí,  og  vissu  gjðrla  hvar  hann  stó6, 
því  hann  var  stakur,  og  róið  framhjá  honum  í  hvert  sinn  er  á  sjó  var  farið, 
og  fullyrða  allir  í  einu  hljóöi,  að.  svo  sé  grunnt  allt  í  kringum  klöppina, 
sem  hann  stóð  á,  áð  hann  geti  t>ar  hvergi  legið,  en  segja  hann  fyrir  því 
hafa  horfið,  að  þá  hafi  verið  úti  álögu-tíminn.  Gjðrla  sjást  merki  hvar  hann 
stóð  á  skerinu,  og  hefir  hann  veriö  rúmra  5  faðma  á  þann  veginn  sem 
niður  hefir  snúið. 

Hóll  í  Bolúngarvík,  norðan  undir  Erninum  (Ernir,  Qall  að  miðri 
Bolúngarvík).  Bærinn  stendur  á  háfum  og  víðum  hól,  það  segja  menn  héti 
fyrrum  LýnghóII.  Á  þann  hól  er  sagt  að  þuríður  sundafyllir  léti  reka  . 
kýr  sínar.  það  er  og  sagt,  að  jafhan  er  henni  varð  litið  til  hólsins  sýndist 
henni  sem  Ijós  brynni  þar.  t>að  lagði  hún  fyrir  siðaskiptum,  og  fékk  af 
því  svo  mikinn  óþokka  á  hólnum,  að  hún  lét  ekki  framar  þángað  beita  kúm 
sinum,  og  er  mælt  hún  léti  samstundis  drepa  eina  af  kúm  sínum,  sem 
óvart  komst  á  hólinn,  og  kasta  út  slátrinu.  —  Úr  Mýdalsvatni  rennur  ós 
til  sjáfar.  Sunnanvið  ósinn  stendur  bær,  sem  og  heitir  Os.  þar  suður  meö 
vatninu  eru  tóptir;  það  er  kallaður  Heimari-Kroppur,  og  þar  framar  á  að 
hafa  verið  Fremri-Kroppur.  Gegnt  Heimara-Kroppi,  í  nesi  því  sem  verður 
þar  sem  ósinn  fellur  úr  vatninU)  segja  menn  að  hafi  staðið  Vatnsnes 
hið  forna,  þar  sem  þuriður  bygði.  þar  eru  grasi  vaxnar  tóptir  og  girt 
um,  en  auðséð  er  að  þær  eru  ekki  mjög  gamlar,  og  ekki  því  líkar,  að  þær 
vœri  eptir  fornmenn.  (Úr  sóknarlýsíng  Eyrar  og  Hóls,  sem  séra  Bergur 
Halldórsson  hefir  samið;  í  saíhi  BókmentsúEélags.) 

Jorundur  undlr  Jorundarfelli  og  Ásmundur  undir  Áamundar- 
núpi.  (Frá  séra  Skúla  Gíslasyni  eptir  sðgn  nyrðra.)  J  fornöld  bjuggu  þeir  Jör- 
undur  undir  Jörundarfelli  og  Ásmundur  undir  Ásmundamúpi;  voru  þeir 
vinir  miklir,  en  á  eíri  árum  trylltust  þeir,  og  gekk  þá  hvor  í  það  fell,  sem 
við  hann  er  kent.  það  er  mælt,  að  Asmundur  hafi  átt  vopn  þau  og  her- 
klæði,  er  voru  gersemi  mikil;  festi  hann  þau  framan  í  hamar  einn  í  Ás- 
mundarnúpi,  og  mælti  svo  fyrir,  að  þeim  einum  skyldi  auðið  verða  að  ná 
þeim,  er  ekki  léti  skirast,  og  ekki  heíöu  alizt  á  öðru  hin  fyrsta  tólf  ald- 
ursárin,  en  kaplamjólk  og  hrossakjöti,  en  eingum  hefir  auðnazt  að  ná 
þeim  til  þessa.  þeir  Jörundur  og  Asmundur  höfðu  mikla  ást  á  Vatnsdal, 
og  eru  þeir  ármenn  eða  bjargvættir  dalsins.  Einhvem  harðindavetur  heyrðu 
menn  þá  vera  að  kallast  á,  og  voru  þeir  þá  að  ráðgjöra,  að  repta  yfir 
dalinn,  svo  snjór  félli  aldrei  í  hann,  en  sú  ráðagjörð  fórst  fyrir,  því  þeim 
þókti  dalurinn  verða  ófegri,  ef  sól  næði  eigi  að  skína  í  hann. 

Armannsliaugur.  Ármann,  sem  bjó  i  Armannsfelli  i  þlngvallasveit^ 
á  og  að  vera  heygður  einhverstaðar  hjá  fellinu;  en  einginn  veit,  hvar  haugur 
hans  er  nú. 
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BergÞórslelA.  Í  Haukadal  sér  enn  Bergþórsleiö;  þar  á  Bergþór, 
soDur  þorálfs  úr  Bláfelii  aö  vera  grafinn,  sem  Báröar  saga  getur  um 
(í  9.  kap.),  aö  glímdi  við  Orm  StórólÉsson  undir  Skjaldbreiö.  (sbr.  Ármanns 
s*  10.  kap.) 

Sagan  af  Bcrg^Arl  i  Bláfellh  (£gill  hreppstjóri  Pálsson  i  Múla  eptir 
muimmœluin  i  Biskupstúognm.)  Bergþór  hét  maöur;  hann  bjó  f  Bláfelli  i  helli 
einum;  kona  hans  hét  Hrefha.  Faöir  Bergþórs  var  þórólfur  í  þórólfsfelli, 
sem  ööru  nafni  heitir  Kálfstindar;  en  móðir  Bergþórs  hét  Hlaðgeröur,  og 
bjó  í  Hlöökufelli.  ^  þá  var  landið  í  heiðni,  er  þessi  saga  gerðist,  og  var 
I  það  á  dögum  Hítar  sem  Hítardalur  er  við  kendur.  Bergþór  var  í  boði 
hennar,  þegar  hún  bauð  öUum  tröllum  af  landinu  til  veizlu  í  Hundahelli. 
Eptir  máltíð  bauð  Hít  tröllunum  að  fá  sér  einhverja  skemtun,  en  þaö  voru 
aflraunir,  og  þókti  Bergþór  þar  jafn.  sterkastur.  *  Bergþór  gerði  mönnum 
ekki  mein,  ef  ekki  var  gert  á  hluta  hans,  en  forspár  þókti  hann  og  marg- 
vís.  Eptir  að  landið  kristnaðist,  þókti  Hrefnu  óskemtilegt  í  Bláfelli,  því 
hún  sá  þaðan  yfir  bygðina  kristna.  Svo  mikið  var  henni  þessi  nýbreytni 
móti  skapi,  að  hún  vildi  flytja  bygð  þeiira  norður  yfir  Hvítá.  En  Bergþór 
lét  sig  eingu  varða  siðbreytni  landsmanna,  og  sagöist  mundi  verða  kyr  i 
helli  sínum.  Hrefna  sat  við  sinn  keip,  sem  áður,  og  flutti  sig  norður  yfir 
ána;  bygði  hún  sér  þar  skála  imdir  fjalli  einu,  og  heita  þar  síðanHrefnu- 
búöir.  Eptir  það  hittust  þau  Bergþór  að  eins  á  silúngsveiöum  viö  Hvítár- 
vatn.  Opt  fór  Bergþór  til  mjölkaupa  fram  á  Eyrarbakka,  en  helzt  á  vetr- 
um,  þegar  vötn  voru  lögð,  og  bar  þó  jafhan  tvær  mjöltunnur.  Eitt  sinn 
geingur  Bergþór  með  byröi  sína  upp  bygðina;  en  þegar  liann  kemur  upp 
undir  túniö  á  Bergstöðum  í  Biskupstúngum ,  hittir  hann  bónda  og  biður 
hann  að  gefa  sér  að  drekka.  Bergþór  segist  muni  bíða  þar,  meðan  bóndi 
fœri  heim  eptir  drykknum;  leggur  hann  svo  af  sér  byrðina  hjá  berginu, 
sem  bœrinn  dregur  nafn  af,  og  klappar  holu  í  bergið  meö  stafbroddi  sínum. 
Bóndi  kemur  aptur  með  drykkinn  og  færir  Bergþóri.  Bergþór  drekkur 
nægju  sína,  þakkar  bónda  fyrir  og  segir,  að  hann  skuli  hafa  ker  það,  sem 
hann  hafi  klappað  í  bergið,  til  að  geyma  í  sýru,  og  segir,  að  hverki  muni 
vatn  blandast  við  hana  f  kerinu,  né  heldur  muni  hún  frjósa  í  því  á  vetrum, 
en  hundraösmissir  verði  það  f  búi  bónda,  vilji  hann  ekki  nota  kerið.**  Að 
svo  mæltu  kveður  Bergþór  bónda  og  fer  leiðar  sinnar.  Eitt  sinn  kemur 
Bergþór  að  máli  við  bóndann  í  Haukadal,  þegar  hann  var  orðinn  hníginn 

1.  Sbr.  Ármannssögu  10,  kap.    Akureyri,  1858,  27.  bls. 

2.  Bergi)6rs  er  pó  ekki  getið  í  bo5i  Hitar  í  Báröarsögu.  Kh.  1860.  13.  kap., 
25—26.  bls. 

3.  Keriö  hefi  eg  séð,  og  mun  það  taka  á  i>riöju  tunnu.  Vatn  mikið  var  ofan  á  sýr- 
nnni,  sem  nndir  var  i  kerinu,  sem  feiti  flytur  ofan  á  vatni,  og  sagt  var  mér,  að  ekki  frysi 
nema  vatníð,  sem  o£gui  á  syndir.    £.  P. 
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á  efra  aldur,  og  segíst  vilja  kjósa  sér  legstað,  þar  seni  heyrist  klukknahljóö 
og  ámiður,  og  biður  hann  því  að  flytja  sig  dauðan  að  Haukadal,  en  fyrir 
þaö  ómak  skuli  hann  eiga  það,  sem  sé  i  katlinum  hjá  rúmi  sínu;  en  þegar 
hann  sé  dauður,  skuli  bóndi  hafa  þaö  til  merkis,  að  þá  muni  gaungustafur 
sinn  vera  viö  bœardyrnar  f  Haukadal.  Bóndi  lofar  þessu,  og  skilja  þeir 
að  því.  Nú  liður  og  bíður,  að  ekki  fara  neinar  sögur  af  Bergþóri,  þángað 
til  einn  morgun,  að  fólk  kemur  ofan  í  Haukadal,  er  þar  ákaflega  mikiU 
gaungustafur  við  bæardymar.  Heimamenn  hafa  orð  á  þessu  við  bónda; 
bóndi  talar  fátt  um,  en  geingur  út,  og  sér,  að  það  er  stafur  Bergþórs. 
Lætur  hann  þegar  smíða  líkkistu  mikla  og  býst  til  ferðar  noröur  í  Bláfell 
við  nokkra  menn.  Er  ekki  sagt  of  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  koma  norður 
í  Bergþórshelli ;  sjá  þeir  Bergþór  þar  dauöan  í  rúmi  sínu,  láta  hann  í 
kistuna,  og  þykir  þeim  hann  furðu  léttur  eptir  stærðinni.  Nú  sér  bóndi, 
að  stór  ketill  er  við  rúmið;  litast  hann  nú  um  hvað  í  honum  muni  vera, 
og  sér  ekki  í  honum  anuað  eu  viðarlauf,  og  þykir  Bergþór  hafa  gabbað 
sig,  og  hirðir  ekki.  En  einn  af  fylgdannönnum  hans  fyllir  báða  vetlínga 
slna  af  laufunum.  Síöan  fara  þeir  með  lík  Bergþórs  úr  hellinum  niður 
Qallið.  En  þegar  þeir  eru  komnir  ofan  á  jafhsléttu,  fer  maðurinn  að  gá 
í  vetlínga  slna,  og  eru  þeir  þá  fullir  af  peníngum.  Sneri  bóndi  og  menn 
hans  þá  aptur,  og  vildu  sækja  ketilinn,  en  fundu  hvergi  hellirinn,  og  aldrei 
hefir  hann  fundizt  síðan.  Urðu  þeir  þvf  að  snúa  aptur  við  svo  búið,  og 
fluttu  Ifk  Bergþórs  niður  að  Haukadal,  oglét  bóndi  jarða  það  þar  fyrir  norðan 
kirkjuna;  heitir  þar  sfðan  Bergþórsleiði.  Hríngurinn  íir  staf  Bergþórs  kvaö 
vera  f  kirkjuhurðinni  f  Haukadal,  en  broddurinn  er  sagt  að  leingi  hafi 
verið  hafður  þar  fyrir  kirkjujárn;  og  endar  hér  sagan  af  Bergþóri  f  Bláfelli. 

HremiHU-háls.  (Skólapiltur  Skúli  M.  Nordal  skrásetti.)  Á  einum  bæ  i 
Öræfum  austur  liggur  háls  nokkur,  sem  kallaöur  er  Hremmu-háls,  eöa 
Hremsu-háls;  er  það  raelhryggur  ein,  er  mýrar  liggja  að  á  alla  vegu  og 
er  alstaðar  á  honum  smámöl,  nema  þrfr  stórir  steinar  eru  á  honum  miðjum, 
og  á  það  að  vera  skessa,  er  dagaði  uppi  á  hálsiuum,  og  á  hún  að  vera 
stærsti  steinninn,  en  hinir  steinarnir  eiga  að  vera,  annar  hvalkálfur,  eu 
annar  bjamdýr.  Svo  stóð  á,  þegar  skessuna  dagaði  uppi,  að  sóknarprest- 
urinn  hafði  verið  sóktur  að  þjónusta  kerlíngu  nokkra  f  sveitimii,  gamla  og 
margkunnuga,  er  átt  hafði  í  brösum  við  skessuna,  og  hafði  hún  gjört  boö 
eptir  presti,  og  skipað  sendimanni  að  skila  við  hann,  að  hann  skyldi  ei 
verða  hræddur,  hvað  sem  hann  sæi  á  leiðinni,  þvf  þá  væri  úti  um  sig. 
Leið  prests  lá  um  hálsinn  og  var  þá  nótt,  þegar  þeir  fóru  yfir  hann. 
þeir  sjá  kerlfngu  heldur  stórskorna  koma  neðan  frá  sjó  og  halda  upp  til 
fjalla,  og  hafði  hún  bjaradýr  á  baki,  en  hvalkálf  í  fyrir,  og  var  það  Hremma 
eða  Hremsa.  Hún  var  lángstfg  mjög,  og  stundi  þíingan,  og  gætti  eigi 
mannanna,   fyrr  en  fundum  þeirra  bar  saman  á  hálsinum.    Hún  leit  þá 
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upp,  og  hvesti  augun  á  þá.  Við  þaö  brá  sendimanni  svo,  að  hann  hné 
dauöur  niöur.  Prestur  fór  nú  aö  tala  viö  skessuua  og  héldu  þau  því  á 
fram,  þángaö  til  kerlíng  leit  upp  og  æpti:  ,,Ðagur  i  austri,  en  dauöerþó 
kerlíng;*'  átti  hún  við  kerlíngu  þá,  ^r  prestur  var  sókturtil.  En  í  þessari 
svipan  varð  skessan  að  steini.  Sagði  prestur  svo  siðan,  aö  hann  hefði  eigi 
oröið  hrœddur,  en  þó  hefði  sér  brugðið  nokkuð,  þegar  maðurinn  hnéniður 
við  hliðina  á  sér  og  mundi  það  hafa  ílýtt  dauða  kerlíngarinnar,  er  hann 
var  sóktur  til. 

Kerlíngfn  í  Jokulsárhlíð.  (Eptir  sögusögu  i  Múlasýslu  1847.  M.  Gr.) 
Í  Eetilstaðalandi  i  Jökulsárhlíð  stendur  tindur  einn,  eða  drángi  einstakur 
á  sléttum  sandi,  og  eru  tveir  smádrángar  hjá  honum.  Skamt  þaðan  er 
hellir.  Hann  á  aö  liggja  í  gegn  umHlíðarfjallog  út  að  sjó  áKattarvíkurdal. 
Nú  er  hann  ei  nema  opið  eitt,  og  hrunið  fyrir.  í  helli  þessum  bjó  einu 
sinni  tröUkona,  mikil  og  ill.  Hún  fór  einu  morgun  fyrir  sólarupprás  út 
til  sjávar  að  sækja  vatn.  þegar  hún  var  á  heimleiðinni  aptur  mætti  hún 
manni.  Hann  hét  Dagur.  Hann  spurði  hvcrt  hún  væri  að  fara.  Húu 
sagðist  hafa  sókt  vatn  út  í  sjó  til  að  sjóða  mann  i.  þá  sagði  Ðagur: 
„Líttu  út  á  hafið."  Hún  gjörði  svo,  og  sá  þá  sólina  renna  upp  undan 
fjallsendanum.  Brá  henni  svo  við  það,  að  hún  varð  að  dránga  þeim,  sem 
nú  heitir  Kerling,  og  fyrr  var  um  getiö,  en  skjólurnar  eru  hinir  minni 
drángarnir,  sem  hjá  henni  standa. 

Nátttrolllö  í  Skcssuhala.  {^EptÍT  handriti  Jóns  al{>íagismanus  Sigurðssonar 
á  Gaudöndum.)  Í  fyrndinni  bjó  skessa  í  fjalli  eiuu  í  afretti  Mývetnínga,  er 
siðan  heitir  Skessuhali.  Hún  var  nátttröll,  og  er  það  eðli  þeirra,  að  þau 
mega  ekki  sól  sjá.  Veróa  þau  því  aö  vinna  fyrir  sér  á  uóttunni.  Skessan 
gjörði  Mývetníngum  mikið  mein;  og  þar  á  meöal  var  það,  aö  hún  stal  á 
nóttum  veiði  í  Mývatni.  Er  svo  sagt,  að  hún  ætti  nökkva  lítinn,  og  reri 
honum  um  vatnið,  en  bæri  hann  svo  á  baki  sér  til  bygöa  sinna.  i>að  var 
eitt  sumar,  að  mikill  var  veiðiskapur  í  Strandarvog;  var  hann  bezt  veiðistöð 
við  Mývötn,  og  hefir  ja&an  verið.  Lagði  skessan  það  i  vana  sinn  um 
sumarið,  að  hún  stal  á  hverri  nóttu  veiöi  úr  vognum,  og  þókti  Strandarbúum 
þaö  hið  mesta  mein.  Eina  nótt  siðla  um  sumarið  var  það,  að  skessan 
ræöst  ofan  að  vognum,  og  ætlar  eptir  vana  að  veiða  þar.  £n  er  hún 
kemur,  er  bóndi  fyrir,  og  er  að  veiöiskap  á  Voguum.  Hún  treystist  ekki 
til  að  leggja  að  bónda,  þvi  hann  var  við  fjóröa  mann,  og  ætlar  að  biða, 
tii  þess  bóndi  hefir  lokiö  veiðiskaparstörfum  sinum ;  en  bóndi  fer  sér  hvergi, 
hvort  af  þvl  hann  veit,  hvaö  skessu  líður,  og  bíöur  svo  fram  undir  morgun. 
Skessan  gjörðist  heldur  óþolinmóð,  en  viU  þó  ekki  fara  svobúin.  Og  er 
bóndi  hættir  veióinni,  fer  skessan  til  og  dregur  fyrir  á  vognum.  En  er 
hún  hefir  lokið  þvi  starfi,  heldur  hún  heimleiðis  til  bygða  sinna;  og  sem 
hún  er  komin  meir  en  miðja  leið  heim  a6  Skessuhala,  þá  rennur  upp  sól. 
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Er  svo  sagt,   a6  skessan   léti   þar  niður  nökkvann,   sem  hún  var  stðdd, 
þegar  sólin  rann  upp,  færi  sjálf  upp  í  liann,  og  alt  yrði  svo  að  steini. 

þessa  sér  nú  glögg  merki  enn  í  dag.  Nökkvinn  stendur  enn  í  brekku 
nokkurri,  sem  Hggur  nálægt  miðja  vegu  miUum  Skessuhala  ogMývatns  og 
heitir  hún  Nökkvabrekka.  Er  nökkvinn  að  öllu  lagaður  eptir  bátum,  sem 
nú  tíökast  til  veiða  á  Mývatni,  nema  hvað  hann  er  alliu-  stœrri;  má  glðgt 
greina  alla  Iðgun  hans,  og  sér  enn  fyrir  árunum  og  rœðunum;  hafa  það 
veriö  skðrð  í  borðin,  en  ekki  keipar,  eins  og  nú  tíðkast  í  apturstafni 
nðkkvans  er  hriiga  eiu  mikil,  og  halda  menn.  að  skessan  hafi  lagt  sigþar 
til  hinnar  síðustu  hvíldar. 

Kerlíngfn  í  YatnsdalsrjalU •  (Eptir  gamalli  konu  í  þinginu  í  Húnavatnssýslu.) 
Landvættir  hér  á  landi  undu  því  allilla,  er  kristni  fór  að  breiðast  hér 
út,  og  þó  þessa  vest,  er  kirkjur  voru  reistar.  Skömmu  eptir  að  kirkja  var 
sett  á  þlngeyrum,  er  sagt,  að  nátttröll  það,  sem  átti  bygð  í  Vatnsdalsfjalli, 
hafi  bitið  illa  á  brisið,  og  þókt  sér  nær  geingiö,  er  þar  var  kirkja  reist. 
Nátttröll  þetta  var  skessa;  hún  tók  sig  til  eina  nótt,  og  ætlaði  að  hefna 
þessarar  skapraunar.  Hún  gekk  norður  á  Vatnsdalsfjallsenda,  eða  því  nær, 
þár  sem  Öxl  heitir,  og  af  því  hún  haföi  ekki  annað  hendi  leingra,  en  staf- 
inn  sinn,  greip  hún  til  hans,  og  kastaði  honum,  og  ætlaði  að  brjóta  með 
því  þíngeyrakirkju.  En  þegar  hún  hafði  varpaö  stafnum,  litaðist  hún  um, 
hvað  tímanum  liði,  en  þá  Ijómaði  dagur  í  anstri.  Við  þaö  brá  henni,  sem 
öðrum  nátttröllum,  svo,  að  hún  hrapaði  vestur  af  ^allseggjunum,  sem 
ern  hár  vegghamar,  og  nam  staðar  á  bríng  nokkrum,  spðlkorn  fyrir  neðan 
hamrastallinn ,  og  varð  þar  að  steinstöpli,  og  stendur  hún  þar  enn  í  dag, 
og  er  köUuð  Kerlíng,  upp  undan  hæ  þeim,  sem  dregur  nafn  af  fjallsðxlinni, 
er  hún  stóð  á,  þegar  hiin  kastaði  stafnum,  og  Öxl  heitir.  En  það  er  aö 
segja  af  stafnum,  að  haun  brotnaöi  sundur  á  tiuginu,  og  kom  annar  hlutinn 
niður  ekki  all^arri  ^íngeyrakirkju;  því  hann  lenti  á  þíngeyrahlaði  sunnan- 
verðu,  og  hefir  hann  verið  hafóur  þar  fyrir  hestastein  síöan;  hann  mun 
vera  nærri  3  álnir  á  leingð,  og  ekki  meir  en  20  faðmar  frá  honum  að 
kirkjunni,  þaðan  sem  hann  var  1832.  En  hinn  hluti  stafsins  kom  niður 
fyrir  sunnan  þíngeyratún,  og  er  hann  nokkru  styttri.  Hann  er  nú  syðst  í 
túntraðarhominu  til  hægri  handar,  er  riðið  er  heim  að  Jjíngeyrum. 

Sifa  nátttroll.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi.}  Sifa 
heitir  klettur  einn  í  konulíki,  er  stendur  uppi  áhjallanum  fyrir  ofan  Hvamni 
í  Vatnsdal;  er  þaö  trðllkona  ein,  orðin  að  steini.  í  fyrndinni  bar  svo  við, 
að  prestur  var  að  messa  þar  í  bænahúsi  á  jólanótt;  stóð  bænahúsið  franji 
á  hlaðinu ,  og  haföi  Sifa  reiðst  klukknahríngíngunum  um  kvðldiö ;  gekk 
hún  þá  um  nóttína  fram  á  hjallann,  og  skaut  stati  sínum  á  kirkjuna,  ætlaði 
hún  þannig  að  brjóta  kirkjuna,  en  drepa  prestinn  og  alla,  sem  inni  voni. 
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£n  stafurínn  brotnaöi  á  fluginn,  liggur  annað  brotíð  milli  :QaUs  og  túns, 
og  er  þaö  bjarg  mikiö,  en  hitt  lenti  á  hlaðinu,  og  er  sfðan  haft  fyrir  hestastein. 
i  þessum  svifum  varð  skessunni  litíð  við  og  sá  dagsbrún  i  austrí;  varð  hún 
þá  að  steini,  þar  sem  hún  stóð.  —  Dr.  Maurer  hefir  og  þessa  sögu,  en  þar 
er  tröUkona  kölluð  Sefa.  Hann  getur  þess  og,  að  skamt  þaðan  sé  annar 
steinn ,  sem  hafi  og  verið  tröllkona,  og  heití  sá  steinn  enn  Skinnhetta  eða 
Skinnhúfa,  en  ekki  hafi  hann  getað  orðið  fleira  vis  um  hana.  ^ 

Stcinninn  í  Iiostaréttlnni  á  StaÖ.  (Eptir  sögn  Hrúfárðinga.]  A  Stað 
f  Hrútafirði  er  gömul  hestarétt  í  útsuðurhluta  vallarins.  í  miðrí  tóptinni 
stendur  steinn  ein;  hann  er  svo  sem  hálf  þríðja  alin  á  hvern  veg.  En 
svo  stendur  á  með  stein  þenna,  að  fyrsta  sinn,  sem  messað  var  í  kirkjunni 
áStað,  reiddust  tröllin  1  Tröllakirkju,  og  köstuðu  steini  þessum,  ogætluðu 
að  brjóta  með  honum  kirkjuna,  en  hann  lentí  í  hestaréttínni  og  urðu  undir 
honum  fjórír  hestar. 

Tröllakirkja  er  hæsti  hluti  snjófjalla  þeirra,  sem  eni  vestanvert  við 
Holtavörðuheiði,  og  drégur  hún  nafnið  af  því,  að  hún  var  aðalaðsetur  alli-a 
trölla  í  vestur^öUunum. 

Djúpir  eru  Islands  álar.  (Eptír  handriti  séra  Skúla  Gíslasonar.)  Sagt  er 
að  tröllkona  nokkur  hafi  eittsinn  ætlað  að  vaöa  til  íslands  frá  Norvegi. 
Reyndar  haföi  hún  oröið  þess  áskynja,  að  álar  væri  á  leiöinni  út  hfngað, 
og  því  er  sagt  hún  hafi  sagt  við  aöra  tröllkonu,  grannkonu  sína,  sem  vildi 
letja  hana  fararinnar:  „Djápir  eru  Íslands  álar,  en  þó  munn  þeir  væðir 
vera."  En  þó  hafi  hún  sagt,  að  áll  einn  mjór  væri  í  miðju  hafi  svo 
djúpur,  að  þar  mundi  kollur  sinn  vökna.  Eptír  það  lagði  hún  af  stað,  og 
kom  að  álnum,  sem  hana  óaði  helzt  við;  œtlaði  hún  þá  að  ná  1  skip,  sem 
þar  var  á  siglíngu,  og  styðjast  við  það  yfir  álinn.  En  hún  mistí  skipsins 
og  varö  um  leið  fótaskortur,  svo  hún  steyptist  í  álinn  og  drukknaði.  Var 
það  lík  hcnnar,  sem  rak  á  Rauðasandi  hcr  eitt  sinn,  og  var  það  svo  stórt, 
að  ríðandi  maöur  náði  okki  meö  svipunni  af  hestbaki  upp  undir  knésbótína 
krepta,  þar  sem  hún  lá  stírönuð  og  dauð  í  fjörunni.  * 

Skessulág;.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gíslasonar.)  Skamt  fyrir  ofan  Mæli- 
fell  í  Skagafiröi  cr  mýrarsund  eitt  raiUi  tveggja  mela,  sem  heitír  Skessu- 
lág.  Sagt  er  að  tröllkona  ein  hafi  sofnað  þar  á  melnum,  og  að  lautin  sé 
bæli  hennar.  l>að  er  sýnt,  hvar  höfuð  hennar  lá.  Dýpst  er  sundiö  þar 
sem  öxl  hennar  og  lærhnúta  tóku  niöur,  því  hún  hefir  átt  að  liggja  á 
hHðinni ,  og  draga  aö  sér  knén  nokkuð  svo;  einnig  sést  faríð  fyrír  skó- 
leistum  hennar.  Dældin  er  ugglaust  hátt  á  annað  hundrað  faðma  á  leingð, 
og  sýnir  það,  hvað  stór  menn  hafa  ímyndað  sér  tröllin. 

1.  Báðar  pessar  sögur  er  á  50.  bls.  i  Ðr.  Maurers  Isl.  Volkss.* 

2.  Sbr.  Safn  til  sögu  Isi.  I,  46. 
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e)  þónúgángi  ekki  leingur  nein  munnmæliuniGrýlu,  aö  teljandi  sé, 
verður  alt  um  það  að  geta  hennar,  að  þvi  sem  finnst  um  hana  í  fomum 
ritum  og  þulum,  og  manns  hennar  Leppa-Lúða;  þvi  á  fyrri  öldum  hafa 
farið  miklar  sögur  af  þeim,  en  einkum  henni,  svo  að  laung  kvæði  hafa  verið  um 
þau  kveðin,  og  mörg  um  Grýlu.  þau  áttu  bæði  hjónin  að  vera  tröll,  enda 
er  Grýla  talin  í  tröUkvenna-heitum  í  Snorra-eddu.  *  Mannætur  voru  þau 
og,  sem  önnur  tröll,  og  sóktust  einkum  eptir  börnum,  þó  einnig  þægju 
þau  fuUvaxna  menn.  En  eptir  að  farið  var  að  hætta  að  hræða  börn  í  upp- 
vextinum  meö  ýmsu  móti,  hefir  Grýlutrúin  lagzt  mjög  fyrir  óðal;  því  Grýla 
var  mest  höfÖ  til  að  fæla  börn  með  henni  frá  ógángi  og  ærslum,  og  því 
er  oröið  grýla*  þegar  1  Sturlúngu  haft  um  tröUkonu  eður  óvætt 
sem  öörum  stendur  ógn  af,  og  grýlur'*  um  ógnanir.  Snemma  hefir 
Grýla  verið  gjörö  ógurleg,  því  Sturlúnga  geturþess,  aðhúnhafi  löhala;* 
hið  sama  stenður  og  um  hana  í  þulunni: 

„Grýla  reió  fyrir  ofan  garð, 

haföi  hala  fimtán, 

en  á  hverjum  hala  hundrað  belgi, 

en  í  hverjum  belgi  börn  tuttugu."* 
Og  enn  segir  önnur  þula  svo: 

„Grýla  reið  með  garði 


hófar  voru  á  henni, 

heingu  toppar  úr  enni. 

Bar  hún  belg  með  læri; 

börn  trú'  eg  þar  í  væri.  ®*' 
þá  hafa  Grýlu-kvæðin  ekki  heldur  fegrað  hana,  þar  sem  þau  segja, 
að  hún  hafi  ótal  (300)  hausa,  og  þrenn  augu  í  hverju  höfói,  sem  húu  taki 
börn  með,  og  stíogi  þau  Leppa-Lúði  þeimístóran  poka  eða  „gráan  belg''; 
og  enn  segir  þar,  að  hún  hafi  kartnögl  á  hverjum  fíugri,  helblá  augu  1 
hnakkanum  og  horn,  sem  geit,  eyrun  lafi  ofau  á  axlir,  og  séu  áföst  við 
nefið  að  framan.  Hún  var  og  skeggjuð  um  hökuna,  og  fór  skeggið  ekki 
betur  en  hnýtt  garn  á  vef,  og  hékk  þar  viö  bót  eða  flóki,  en  teunurnar 
voru  sem  grjót  ofnbrunnið.  "^    Fleira  þykir  ekki   þörf  að   tína  til  að  sinni 

1.  Khafnar  útgáfan  1848.  I,  551.  bls. 

2.  V,  1.  kap.,  104.  bls. 

3.  S.  8t.  IX,  30.  kap.,  244.  bls. 

4.  S.  st.  IV,  26.  kap.,  59.  bls. 

5.  Eptir  Siguröi  málara  Guðmundssyni. 

6.  Eptir  Gu6mundi  stúdent  Sigurðssyui  frá  Stað  i  Steiiigrimstirði. 

7.  þessi  lýsiDg  Grýlu  er  mestmegnis  tekin  eptir  Grýlukvæði  séra  Guðmundar  Erle  nds 
sonar  í  Felli;  en  Grýlu-kyæöið,  sem  prentaö  cr  í  Snót,  Khöfn,  1850,  206 — 215.  bls.,  lýsir 
henni  p6  enn  ófregkjulegar  og  læt  eg  mér  nægja,  að  vitna  til  ^ess. 
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um  skapnað  Grýlu,  t>ar  sem  kvæðin  sjálf,  sera  vonandi  er  að  verði  bráðum 
prentuð,  lýsa  því  lángbezt. 

þess  var  þegar  getið,  að  bóndi  Grýlu  hét  Leppa-Lúði;  hann  var  að 
öUu  samboðinn  henni  í  háttum  sínum,  en  ekki  fult  eins  skrýmslislegur,  ef 
til  vill.    þau  áttu  saman  20  börn,  sem  þulan  segir: 

Grýla  var  að  sönnu  BoUi  og  Hnúta, 

gömul  herkerlíng,  Koppur  og  Kippa, 

bæði  á  hún  bónda  Strokkur  og  Strympa, 

og  börn  tuttugu.  Dallur  og  Dáni, 

Eitt  heitir  Skreppur,  Sleggja  og  Sláni, 

annað  Leppur,  Djángi  og  Skotta 

þriði  þröstur,  Ól  hún  í  elli 

þrándur  hinn  fjórði,  eina  tvíbura, 

Böðvar  og  Brýnki,  Sighvat  og  Syrpu, 

og  sofnuðu  bæöi. 
þau  Grýla  og  Leppa-Lúði  áttu  og  fleiri  börn,  en  þau,  sem  hér  eru 
talin  í  þulunni;  það  voru  piltar  þeir,  sem  venjulega  hafa  verið  kallaðir 
Jólasveinar. •  Enn  þótt  þeir  séu  fortakslaust  kallaðir  synir  Grýlu  og 
Leppa-Lúða  í  Grýlukvæði  þvi,  sem  prentað  er  í  Snót,*  er  það  sumra 
manna  mál,  að  Grýla  hafi  átt  þá,  áöur  en  hún  giptist  Leppa-Lúöa,  og 
greinir  þó  ekki  frá  faðerni  þeirra.  Jólasveinar  heita  svo  eiginlegum 
nöfnum:  L  Stekkjarstaur,  2.  Giljagaur,  3.  Stúfur,  4.  þvörusleikir,  5.  Potta- 
sleikir,  6.  Askasleikir,  7.  Faldafeykir,  8.  Skyrgámur,  9.  Bjúgnakrækir, 
10.  Gluggagæir,  11.  Gáttaþefur,  12.  Ketkrókur,  og  13.  Kertasníkir.  En 
þvf  eru  þeir  13  að  tölu,  að  hinn  fyrsti  kemur  13  dögum  fyrir  jól,  síðan 
einn  á  hverjum  degi,  og  sá  síðasti  á  aðfángadag  jóla.  Á  joladaginn  fer 
hinn  fyrsti  burt  aptur,  og  svo  hver  aö  öðrum,  en  hinn  síðasti  á  þrettánda 
dag  jóla.  Jólasveinar  hafa  veriö,  eins  og  foreldrarnir,  hafðir  til  að  hræöa 
böru  með ,  en  einkum  um  jólaleytið.  Áttu  þeir  þá  að  koma  af  fjöUum 
ofan  til  mannabygða,  til  að  fremja  þá  iðn,   er  hver  þeirra  tamdi  sér,   og 

1.  Auk  20  hiniia  fyrtöldu  bama  og  jólasveina  segir  ein  ^ula  enn,  að  hún  eigi  19  tU; 
|>ulan  er  pannig: 

Grýla  kaliar  á  börnin  sín,  Láni,  Gráni," 

j)egar  híin  fer  að  sjóöa  til  jóla :  Leppur,  Skreppur 

„Komiö  hingaö  öll  til  min,  Loki,  Poki, 

Nýpa,  Tipa,  Leppatuska,  Lán[g]Ieggur 

Næa,'  Tæa,  og  LeiÖindaskjóöa, 

Nátur,  Pútur, "  Völustallur  og  Bóla. 

Nafar,  Tafar, 

2.  Sbr.  210.  bls. 


a.  Aðrir:  Læa. 

b.  Aðrir:  Kútur. 

c.  Aörir:  Sláni. 
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flest  nöfii  þeirra  eru  vi6keDd;  en  allir  vora  þeir  eins  visir  til  að  taka 
böm  þau,  er  hrinu  mjög,  eða  voru  á  annan  hátt  óstýrílát.  þó  þaö  virðist 
eptir  áðursögöu  eingum  efa  bundið,  að  jólasveinar  hafi  verið  13  að  tölo, 
hefir  þó  ekki  öllum  borið  saman  um  það  atriöi,  heldur  en  um  faðemi 
þeirra;  segja  sumir,  að  þeir  hafi  ekki  verið  fleiri  en  9,  og  bera  fyrír  sig 
þulu  þessa: 

„Jólasveinamir  einn  og  átta 

ofan  komu  af  fjöllunum. 

í  fyrra  kvöld  þá  fór  eg  að  hátta, 

þeir  fundu  hann  Jón  á  Vðllunum. 

En  Andrés  stóð  þar  utan  gátta; 

þeir  ætluðu  að  færa  hann  tröllunum. 

En  hann  beiddist  af  þeim  sátta, 

óhýrastu  körlunum, 

og  þá  var  hríngt  öllum  jólabjöllunum." 
þá  átti  Leppa-Lúði  holukrakka  einn;  það  var  Skröggur  karl,  sem  í 
fáu  var  föðurbetríngur.  Svo  bar  að  einu  sinni,  að  Grýla  varð  sjúk,  lagðist 
í  rekkju,  lá  heilt  ár,  og  mátti  sig  ekki  hreifa.  Leppa-Lúði  gat  þá  ekki 
einn  stundað  hana,  börnin,  og  heimilið,  og  þó  sizt  bðmin,  „sem  bœði  vom 
þibbin,  þverlynd  og  körg,''  og  varð  því  að  fá  sér  aðstoð,  og  fékk  til  þess 
stúlku  þá,  er  Lúpa  hét.  Svo  segir  í  Skröggs-kvœði,  að  hún  hafi  verið 
„dáfógur,  dygöug  og  fín."  Og  með  því  hún  var  framsýn  og  þjónaði  vel 
bömum  Leppa-Lúða,  varð  hún  honum  svo  geðþekk,  að  hann  gekk  í  sæng 
með  henni,  og  gat  viö  henniSkrögg.  Skömmu  síðar  komst  Grýla  á  fætur 
aptur;  varö  hún  þá  æf,  er  hún  sá,  hvemig  komið  var,  svo  hún  rak  Lúpu 
burtu  og  son  hennar,  og  vildi  þeim  einkis  góðs  unna  né  augiim  lita,  þó 
það  væri  Leppa-Lúða,  bónda  hennar,  mjög  á  móti.  þá  gaf  Leppa-LtSði 
þeim  mæðginum  eyland  eitt,  til  uppeldis,  og  bátskip,  til  að  leita  sér  á 
bjargræöis.  Skröggur  ólst  upp  Iijá  móður  sinni,  þángað  til  hann  var  12 
vetra,  þá  misti  hann  hana.  Var  hann  eptir  það  3  vetur  einn  á  eynni,  uns 
þar  bar  að  Háng,  herkóng  úr  Álfheimum.  Fór  þá  Skröggur  í  fylgð  með 
honum,  og  nam  aö  honum  kunnáttu  og  listir.  Hángur  var  kvæntur  og  átti 
konu  þá,  semGnýpa  hét;  þeirra  dóttir  var  Skjóða.  Skröggur  lagöi  ástar- 
hug  á  hana,  enda  var  hún  „dávæn,  dygg  og  trú."  En  er  hann  bar  upp 
bónorðið  við  Háng,  varð  hann  svo  reiður,  aö  hann  réð  sér  ekki.  En  af 
því  Skjóða  unni  ekki  sföur  Skrögg,  en  hann  henni,  nam  hann  hana  burtu 
frá  Háng  kóngi  meö  „dimmninum,"  og  haföi  hana  meö  sér  í  Eyrar- 
hyrnu. '  þau  Skröggur  áttu  saman  22  börn  allsj  af  þeim  dóu  fyrst  fimtán, 
en  hin  7,  sem  eptir  vom,  dóu  seinna  úr  bólunni.  þá  lagðist  og  Skjóða 
svo  þúngt,  aö  hún  gat  ekki  fötum  fylgt,    og  af  því  Skröggur  var  þá   og 

1.  Ejrarhyrna  er  Qall  Igá  HalHijarnareyrí  i  SnæfellsDessýsla ,  og  liggnr  þá  Dœrrí  að 
álykta  af  {>vi,  að  eÍDhyer  {>ar  vestra  hafi  kveðiö  Skröggs-kvæöi. 
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oröinn  uppgefinn,  fór  hann  aö  beiöast  beinínga;  en  i  því  kipti  honum  i 
kyniö,  að  hann  beiddi  um  keipótt  böm,  en  lét  sér  ^ó  lynda,  eíns  og  þau 
Grýla  og  Leppa-Lúöi,  ef  honum  bauöst  annaö,  sem  honum  þókti  hnossgæti  í. 
Frá  afdrifum  þeirra  Grýlu  og  Leppa-Lúöa,  jólasveina,  Skröggs  og  Skjóöa 
kunnum  vér  ekkert  aö  segja,  enda  er  þaö  likast  aö  þau  lifienn,  eftil  viU; 
en  afreksverkum  þeirra  er  lýst  l  kvæöunum,  sem  um  þau  hafa  veriö  ort.  ^ 

1.  Af  Skrögg  er  til  eitt  kTœði  lángt,  88  erindi,  og  er  úr  (ití  teki6  ^að,  sem  hér  er 
frá  honom  sagt.  Um  Leppa-Lúða  eru  og  til  tv5  kvæði,  25  erindi  anuað,  en  hitt  39,  sem 
eg  hefi  séð;  en  Grý'lu-krœði  veit  eg  ekki  hvað  mörg  eru  til;  flest  eru  |>au,  sem  eg  hefi 
séð,  „dragmsðlt"  að  kreðskap,  eins  og  Skröggs-kraðði  og  Leppa-Lúða-kyæði. 

£nn  skal  eg  geta  þess,  að  eptir  að  eg  var  báinn  með  |ietta  atriði,  barst  mér  sú  sögn 
úr  Grimsey  nyröra  aö  bamafælan  héti  ^ar  hvorki  Grýk,  Leppa-Lúði  né  Skröggur,  heldur 
Klappar-karl.    Um  hann  er  |>essi  risa: 

„Karlinn  undir  klöppunum, 
klórar  hann  sér  með  löppunum; 
baular  undir  bökkunum, 
og  ber  8Íg  eptir  krðkkanum 
á  kvöldin/^ 
Eingin  önnur  afreksverk  hans  telur  séra  Jón  Norðmann,  sem  var  prestur  i.Grimsey. 


2.  FLOKKUR. 

DRAUOA8ÖGUR. 


Draugasögur  eru  þær,  sem  af  draugum  gánga  eða  hafa  geingið;  en 
draugar  eru  dauöir  menn,  er  trúað  hefir  verið  aö  væri  á  reiki,  eptir  að 
þeir  eru  dauöir  eða  grafnir.  Munnmælasögur  um  drauga  skiptast  eptir  eðli 
sinu  í  2  aðalflokka,  og  eru  í  fyrra  flokki  sögur  um  apturgaungur,  er 
annaðhvort  af  sjálfsdáöum  eða  einhverri  annari  ástæðu,  manna  tilverknaöi 
nokkrum  eöa  slíku,  eru  á  reiki  eptir  dauðann;  en  í  hinum  síðara  flokki 
eru  sögur  um  uppvakninga,  sem  þá  eru  um  leið  sendíngar.  Eru  það 
nálega  ávalt  dauðir  menn,  sem  aðrir  vekja  upp  í  lifandi  lífi  með  töfrum, 
til  að  hafa  þá  sér  til  ýmsrar  þjónustu.  Vart  kemur  nokkur  sú  draugasaga 
fyrir,  aö  ekki  eigi  hún  heima  í  öðrumhvorum  þessara  flokka,  og  því  þykir 
réttast,  að  fylgja  þessari  flokkaskipan  í  sögum  þeim,  sem  hér  koma  á  eptir. 
En  þótt  þetta  séu  aðalflokkarnir,  þykir  ekki  illa  hlýða,  að  bæta  enn  við 
þriðja  flokkinum,  og  eru  það  sögur  um  fylgjur;  því  þær  hafa  nokkuð  sér- 
stakan  blæ  á  sér,  þó  einnig  meigi  vel  hlýða,  að  láta  slíkar  sögur  fylgja 
öörumhvorum  hinna  fyrnefndu  flokka  eptir  efninu. 

1.  GREIN. 

APTURGAUNOUB. 

Eðlilegast  er,  aö  þeir  gángi  aptur,  sem  höföu  1  lífinu  svo  miklu  heims- 
láni  að  fagna,  að  þeir  gátu  ekki  skilið  sig  fyllilega  við  það  eptir  dauðann. 
En  það  eru  þó  reyndar  miklu  fleiri  en  þeir,  sem  munnmælin  hafa  gjört 
aö  apturgaungum,  t.  d.  hráblaut  börn,  sem  út  voru  borin  jafnharðan  og 
þau  skruppu  inn  í  heiminn,  menn,  sem  áttu  við  einga  auðsæld  að  búa, 
þá,  sem  dáið  hafa  voveiflega,  þá,  sem  illa  þóktu  fara  um  bein  sín  eptir 
dauðann,  þá,  sem  lifandi  menn  hafa  boðið  til  sin  lífs  eða  liðnum,  þá,  sem 
voru  illmenni  í  lífinu,  maurapúkar,  er  elskuöu  fé  sitt  fremst  af  öllu,  þá 
sem  annaðhvort  unnu  þeim,  sem  lífs  voru,  eða  hötuðu  þá,  og  enn  mætti, 
ef  til  vill,  telja  fleiri  slíka,  sem  áttu  að  hafa  geingið  aptur  sinn  af  hverri 
ástæðu,  eins  og  nú  var  sagt  og  nákvæmar  verður  tiltekið  við  hvert  þessara 
atriða.  Einna  mest  kveður  þó  að  þeim,  sem  geingu  aptur  af  fúlmennsku 
eða  heipt,  til  að  vinna  þeim  mein,  er  þeir  hötuðu  í  lífinu.  Um  þá  er 
alltftt,  að  þeir  heituðust  viö  þann  eða  þann  að  gánga  aptur.  Var  þess  þá 
sjaldan  lángt  að  bíða,  að  slikir  piltar  dræpu  sig  sjálfir  eða  dæu  snögglega, 
til  þess  að  geta  því  fyrr  komið  fram  hefnd  sinni ;  þó  er  það  eingu  sjaldnar, 
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a6  ástfángnir  hafa  slikar  heitíngar  i  frammi.  £n  þaö  er  aptur  eptírtekt- 
avert,  aö  nálega  hvergi,  sem  eg  hefi  heyrt  um  getiö  á  Íslandi  fara  neinar 
sðgur  aö  marki  af  draugagángi ,  þar  sem  óbótamenn  hafa  veríð  teknir  af, 
en  þó  er  þaö  almœli,  að  á  þeim  stööum  sé  „eitthvað  óhreint."  þess  er 
og  getiö  i  munnmælasöguni,  aö  hinir  dauöu  gángi  allir  úr  gröfum  sínum 
á  nýársnótt,  og  er  það  kallaö,  að  „kirkjugarður  rísi."  Hinir  framliðnu 
koma  þá  upp  i  likblæunum,  gánga  inn  í  kirkju  og  halda  þar  messugjörð 
og  hverfa  siðan.  Meðan  hinir  dauðu  eru  á  reiki  ofan  jarðar,  eru  grafir 
þeirra  opnar,  sem  siöar  mun  sagt  verða.  þá  gánga  og  svipir  þeirra,  er 
deya  nœsta  ár  i  sókninni,  eða  verða  grafnir  að  hverri  kirkju,  inn  i  kirkjuna. 
Mælt  er  að  stúlka  ein  úng  og  efnileg  reyndi  þetta,  og  var  útí  í  kirkju 
eina  nýársnótt.  Sá  hún  þá  svipina  koma  inn  i  kirkjuna.  hvern  eptir  annan, 
og  seinast  svip  unnusta  sins.  Varð  hún  þá  svo  hrædd,  að  hún  leið  i 
ómegin.  En  er  af  henni  leið,  sá  hún  svip  sjálfrar  sin  koma  inn  i  kirkjuna. 
þegar  svipimir  höfðu  verið  þar  um  stund,  hurfii  þeir  allir  aptur.  Morgun- 
inn  eptir  sagði  hún  frá  þvi,  er  fyrir  hana  haföi  borið,  og  þókti  það  rætast. 
Veturinn  eptir  dó  heitsveinn  hennar  og  hún  sjálf  skömmu  siðar.  það  var 
og  enn  trú  hjá  alþýðu,  að  maður  sá,  er  fyrst  er  grafinn  i  kirkjugarði,  rotni 
ekki,*  og  taki  œ  á  móti  þeim,  er  siðar  verða  grafhir.  þann  mann  hafa 
menn  kallað  „vökumann,''  þvi  hann  á  að  vaka  yfir  garðinum.  Ósjaldan 
hafa  menn  þókzt  finna  slika  vökumenn;  eru  þeir  ófrýnir  ásýndum  en  þó 
rauðir  i  andliti  eins  og  aðrir  menn,  og  órotnir;  surair  segja  og,  að  þeir 
eigi  að  vera  rauðklæddir,  en  aðrir,  aö  þeir  séu  i  grænum  kjól.  Í  kirkju- 
görðunum  í  Reykholti  og  Siðumúla,  á  Lundi  og  Gilsbakka  er  sagt  að  vök- 
umaöur  liggi  i  Sturlúngareit,  en  það  er  útnorðurQórðúngur  þessara  garða. 
Ekki  er  lángt  siðan,  að  mönnum  var  lítíö  um  að  láta  grafa  síg  i  þessum 
reit  eða  ættingja  sina.  Likt  er  varíð  með  kirkjugarðinn  i  Göröum  á  Alpt- 
anesi,  þvi  i  útsuöurhorninu  á  honum,  áður  en  hann  var  færður  inn,  áttí 
einu  sinni  að  grafa  lik,  og  komu  likmennirnir  þar  ofan  á  mann  órotinn 
og  rauðklæddan,  er  þeir  tóku  gröfina.  Var  þá  prestí  sagt  tíl,  en  hann 
bauö  að  byrgja  gröfina  aptur  hið  bráðasta,  og  var  einginn  grafinn  siöan 
i  þvl  homi  af  garðinum. 

það  er  þessu  máli  nokkuð  skylt,  að  þegar  grafið  er  i  gröfum  galdra- 
manns,  finnast  hauskúpur  þeirra  heilar  og  ófúnar  og  heilinn  óskaddaður; 
sést  það  inn  um  mænuholið,  að  hann  dúfar  og  bæríst,  og  er  þaö  af  þvi, 
að  sálinn  geymist  i  heilanum  til  dómsdags.  Slikar  hauskúpur  á  að  hylja 
í  mold,  meðan  þær  em  uppi,  gjöra  siðan  gryfju  i  einu  horni  grafarinnar, 
leggja  hauskúpuna  þar  ofani  og  hylja  mold,  áður  gröfin  er  fylt  aptur  með 
mold  og  liksaungur  byrjar. 

Stundum  þykjast  menn  hafa  orðið  varir  drauga,  er  eldglæringar  eða 

hrœvareldur  hafi  lagt  út  frá  alla  vegu,  þar  sem  þeir  vom  á  kreiki ;  er  það 

1.  Sbr.  Ejrbyggja-sögu  (Kh.  1787)  63.  kap.  ' 
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alt  annaö  en  málmlogi  eöa  vafurlogi,  upp  af  penDÍngum ,  sem  síðar  mun 
sagt  veröa,  og  enn  heldur  annaö,  en  heitur  eldur  eöa  skot,  sem  alment  er 
talin  bezt  vöm  við  draugum  næst  klukknahljóði.  £f  manni  er  grunsamt 
um,  að  dauðir  menn  gángi  aptur,  er  það  ráð  við  þvi  að  reka  nálar'  eöa 
oddhvassa  nagla  neðan  í  iljar  þeim,  áður  eu  þeir  ei*u  grafnir;  það  er  og 
annað  ráð,  að  reka  nagla  ofan  í  leiöi  þeirra  um  hámessu,  miUi  pistils  og 
guðspjalls,  og  var  manni  nokkrum  ráðlagt  að  gjöra  það  við  leiði  móður 
sinnar;  þvi  hún  sókti  að  sonardætrum  sínum,  er  höfðu  dregið  dár  að  henni  í 
liiinu,  og  dugði  honum  það  vel.  Meira  hér  að  lútandi  sýna  sögurnar,  sem  nú  koma. 

a)  Um  útburði.  þeir  eru  á  reiki  án  alls  eigin  tilverknaðar ,  og 
eiga  það  eingaungu  upp  á  mennina  (móður,  föður  eða  aðra,  sem  að  þeim 
standa),  að  þeir  liggja  ekki  kyrrir.  Útburðir  voru  i  fyrri  daga  kölluð  börn 
þau,  er  dóu,  áður  en  þau  feingu  skírn,  er  ekki  var  leyft  að  grafa  nærri 
vigðum  stöðum,  uns  Ámi  Skálholtsbiskup  þorláksson  (er  dó  1298),  skipaði, 
að  þau  skyldi  grafa  utan  við  kirkjugarð,  „ok  kölluðu  fáfróöir  menn  þaa 
útburði ;  veitti  þat  ok  mörgu  sinni,  at  í  þeim  stöðum,  sem  þau  voru  grafin, 
fengu  menn  fyrir  sakir  eiginnar  ótrúar  ok  andskotans  umsátrum  ýmislegar 
sóttir,  eðr  undursamligar  sýnir  og  margs  konar  mein  sinna  fylgjara.  En 
siðan  virðuligr  íaðir  Ámi  biskup  eyddi  þessi  villu,  fengu  menn  i  þeim 
stöðum,  er  þau  voru  siðan  jörðut^  ekki  mein  af  þessi  fjandans  umsát.^'' 
Nú  á  dögum  heita  ekki  þau  börn  útburðir,  er  deya,  áður  en  þau  hljóta 
skím,  heldur  að  eins  þau,  sem  borin  em  út  þegar  eptir  fæðínguna,  hvort 
heldur  dauð  eða  li&ndi,  og  verða  varla  fyrir  því  önnur  böm  en  óskilgetin, 
og  liggur  þá  nærri  að  halda,  að  ógipt  fólk  og  búlaust  taki  helzt  til  þessa 
óyndisúrræðis,  annaðhvort  til  að  losast  við  ómegð  og  þúnga,  er  af  barninu 
kynni  að  rísa,  eða  til  að  firra  sig  þeim  vansa,  sem  ávalt  þykir  vió  þaö 
loða,  að  eiga  bam  i  lausaleik. 

þar  sem  börn  ení  út  borin,  er  sagt,  að  heyrist  ýlfur  og  vein  mikið 
fyrir  illum  veðrum;^  ýlfran  útburða  er  svo  leið  og  ámátleg,  að  til  hennar 
er  jafiiað  og  kallað  ámátlegt  hljóð  „útburðarvœl,"  og  að  „vœla  (hljóða), 
eins  og  útburður,"  ef  illilega  er  æpt.  Menn  hafa  ekki  að  eins  heyi-t  til 
útburða,  heldur  s6ð  þá  allopt,  og  er  sagt,  að  þeir  gángi  á  öðru  knénu  og 
öðmm  olboganum,  en  hafi  fætur  og  hendur  krosslagðar.  Útburöir  hafa 
opt  þókt  villa  um  menn,  eingu  siður  en  draugar,  einkum  á  náttarþeli  eða 

1.  Sbr.  söguna:  „þú  átt  eptir,  að  bita  úr  nálinni." 

2.  Áma  biskups  saga  c.  7.,  1 1.  bls.  aptaá  við  Starlúngasögu  Kh.  1820.  Biskupsðgur,  I, 
687.  bls. 

3.  |>að  er  sagt,  að  útburðir  haldi  sig  helzt  á  ^eim  stað,  sem  barninu  var  fyrst  snarað 
tit,  og  er  {»að  kallað  bæli  þeírra.  þegar  vindur  stendur  upp  á  útburða-bæU,  bera  peíc 
sig  mjög  aumlega,  væla  þá  og  skrækja,  og  er  {»aö  kallað,  að  ^fllsL  standi  i  bælið  |>eirra,** 
og  haft  að  orðtaki  um  þann,  sem  er  venju  fremur  úfínn  og  önugur.  Eptir  húsírú  Hólm- 
friði  þorvaldsdóttir  i  Rejlgavik. 
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í  þoku,  og  kosta  kapps  um  a6  komast  þrisvar  í  kríngnin  menn;  en  ef 
þeim  tekst  þa6,  veröar  hver  si  Yitstola,  er  fyrir  því  veröur;  fleira  gjöra 
þeir  Ht  af  sér,  sem  þegar  mun  sýnt  í  sögunum  sjálfum.  Ekki  eru  útburöir 
klæögðfugir,  og  optast  eiga  þeir  að  sjást  meö  mórauöan  lepp  utanum  sig; 
er  þaö  dula  sú,  sem  móöirin  vafói  bamiö  i,  er  hún  bar  þaö  út. 

„Blóðlr  miii  i  kví,  kví>^^  (Almenn  sögn.)  1.  Einu  sinni  var  vinnukona 
á  bæ.  Hún  haíði  orðið  þúnguö,  aliö  bam  og  borið  út,  sem  ekki  var  mjög 
ótítt  á  landi  hér,  meöan  haröar  skriptir,  sektir  eöa  líflát  voru  lögð  við  slíkum 
brotum.  Eptír  það  bar  svo  til  eitthvert  sinn,  að  halda  átti  gleði  þá,  er 
vikivaki  nefndist,  og  alltíðir 'voru  hér  áður  i  landi,  og  var  þessari  hinni 
sömu  stúlku  boðið  til  vikivakans.  En  af  því  hún  var  ekki  svo  fjölskrúðug, 
að  hún  ætti  skartföt,  er  sambyði  slikum  skemtífandi,  sem  vikivakar  voru 
á  fyrri  dögum,  en  var  kona  glysgjöm,  lá  alIiUa  á  henni,  að  hún  yrði  þess 
vegna  að  sitja  heima  og  verða  af  gleðinni.  Einu  sinni  á  málum,  meðan 
gleðin  stóð  til,  var  griðkona  þessi  að  mjólka  ær  í  kvíum  með  öðmm  kvenn- 
manni,  var  hún  þá  að  farast  um  það  við  hina  mjaltakonuna ,  að  sig  vant- 
aði  fot  að  vera  í  á  vikivakann;  en  í  því  hún  sleppir  orðinu,  heyra  þær 
þessa  vísu  kveðna  undir  kvía-veggnum: 

„Móöir  mín  í  kví,  kví, 

kvíddú  ekki  því,  því; 

eg  skal  Ijá  þér  duluna  mína 
að  dansa  í 
og  dansa  í." 
Griðkona  sú,  sem  haíSi  borið  út  bam  sitt,  þóktist  þekkja  hér  skeyti 
sitt;  enda  bri  henni  svo  við  vísuna,  að  hún  varð  vitstola  alla  æfi  siðan. 

2.  Einu  sinni  var  kvennmaður,  sem  itt  hafSi  bam  og  borið  út.  Síðar 
itti  hún  og  annað  bam,  og  var  það  stúlka.  það  bam  var  ekki  útborið. 
Bam  þetta  fékk  vöxt  og  viðging,  og  varð  gjafvaxta  kvennmaður;  þar  kom 
og,  að  maður  varð  til  að  biðja  hennar,  og  hélt  hann  nokkru  síðar  brúðkaup 
sitt  til  hennar.  í  þessu  brúðkaupi  var  fjölmenni  mikið  og  gleði.  þegar 
leiö  i  veizluna,  heyrðu  menn,  að  komið  var  i  gluggann  i  veizlustofunni, 
og  kveðin  þessi  vísa: 


„Easta  itti  eg.kýrnum,  - 
reisa  itti  eg  bú, 
til  manns  var  eg  ætluð 
eins  og  þú." 
Menn  œtla,  aö  vísa  þessi  hafi  verið  kveðin  til  brúðarinnar,  og  að  systir 
hennar,  sem  út  var  borin,  hafi  kveðið  hana.' 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl  YoUcss.  69.  bis. 

2.  Eptir  sögn  Sigorðar  málara  Guðmundssonar. 

I.  15 
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YeggJa-útbarÖarfsn.  (Eptír  sðgn  SiðumúlaiiiaÐaa  í  Hvítáníðtt.)  Mafittr 
VAF  á  reiö  á  ásunum  hjá  Siöumúla  í  Hvítársíöa.  Haim  vissi  eUd  fyrri 
til  en  útburöur  kom  aö  honum  og  segir: 

„Veggja-sleggja  heiti  eg; 
á  mig  Geir  og  Gimna; 
á  bak  mun  eg  fara 
og  bráðla  ríöa  kunna/' 
Hljóp  hann  þá  upp  á  lendina  á  hestinum  og  slígaöi  hann. 
þessa  vísu  er  og  sagt  aö  útburður  hafi  kveöiö,  en  ekki  vita  menn, 
hver  drög  til  hennar  liggja: 

„Er  eg  skjótur,  eins  og  valur, 

undirförull,  sem  kjói; 
fööurland  mitt  er  Flókadalur, 
fœddur  er  eg  á  MóL"* 

b)  Um  nýdauöa  menn.  Opt  hefir  þaö  borið  við,  að  nýdauðir  menn 
hafa  talað,  meðan  þeir  ha&  „staðið  uppi,^^  eða  þegar  þeir  hafa  verið  búnir 
til  moldar.  Sumir  framliðnir  hafa  og  ávarpað  þá,  sem  fyrir  eru  i  sama 
kirkjugarðinum,  sem  þeir  eru  grafnir  í,  og  af  því  segja  nokkrir,  aðnáhljóð 
komi,  ef  sá  er  g^afa  skal,  á  óvin  fyrir  í  kirkjugarðinum ,  að  þeir  œpi  þá 
hvor  aö  öðrum.  En  sumir  segja,  að  náhljóð  komi  af  því,  ef  menn  eru 
kviksettir  eða  grafnir  lifandi,  að  þá  vakni  þeir  upp,  er  búið  sé  að  grafa 
þá,  og  æpi  þá  op  mikið  eitt  eða  þrjú. 

,,Þú  áte  eptir  að  bíta  úr  náUnnL''*  (Eptír  handríti  sðra  Skúla 
Gislasonar  á  Stóranúpi.)  Galdramaður  er  nefhdur,  sem  Finnur  hét;  bann  var 
svo  fom  og  illur  í  skapi,  að  allir  voru  hræddir  viö  hann.  þegarhann  dó, 
vildi  einginn,  hvorki  karl  né  kona,  verða  til  þess  að  llkklæða  hann  og 
sauma  utan  um'^  hann.  þá  varð  kvennmaður  einn  til  þess  að  reyna  það; 
komst  hún  ekki,  nema  hálfa  leið  og  varð  svo  vitstola.  þá  gaf  önnur  sig 
til,  og  gaf  hún  sig  ekki  að  þvi,  hvernig  líkið  lét.  þegar  hún  var  nærrí 
búin,  sagði  Finnur:  „þú  átt  eptir  að  bíta  úr  nálinni."  Hún  svaraði:  „Eg 
ætlaöi  að  slíta,  en  ekki  bita,  bölvaður.^^  Sleit  hún  siðan  nálina  frá,  braut 
hana  í  sundur  og  stakk  brotinum  í  iljar  Ifkinu.  Er  þess  ekki  getið  hann 
gjörði  neinum  framar  mein. 

,3kemtllegt  er  myrkriÖ.^*  (Eptir  handríti  séra  Skúla  Gialasonar  á  StóraoúpL) 
í  fymdinni  og  alt  til  vorra  daga  var  það  landssiður,  að  vaka  yfir  líkum, 

1.  Eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns.    Flókadalur  er  til  bœði  1  SkagaQai^arBýala 
og  BorgarQarðarsýsIu,  og  ef  til  vill  Tiðar  á  íslandi,  en  Mór  heitir  bær  nokknr  i  Ftjótiim. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  60.  og  298.  bls. 

3.  það  er  fom-siöur  aö  saoma  utan  om  lik,  sjá  Eyrbyggja-sdgu,  Havnifle  1787. 264.  bls.y 
og  er  ^ab  enn  tíðkaö  yiða  á  islandi. 
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og  var  þa6  optast  gjort  við  Ijós,  ef  nótt  var  eigi  albjört  Evan  simii  dó 
galdramaöur  nokkur,  fom  i  skapi  og  illur  viöureignar;  vildu  fáir  verða 
til  aö  vaka  yfir  líki  hans.  þó  fékkst  maöur  tíl  þess,  sem  var  hraustmenni 
roikiö  og  fullhugi  aö  þvi  skapi.  Fórst  honum  vel  aö  vaka.  Nóttina  áöur 
en  átti  aö  kistuleggja,  sloknaöi  Ijósiö  litlu  fyrr,  en  dagur  rann.  Reis  þá 
líkið  upp  og  mœlti:  „Skemtilegt  er  myrkrið."  Vökumaöur  svaraði:  „þess 
nýtur  þú  ekki/^    Kvað  hann  þá  stöku  þessa: 

„Alskínandi  er  nú  fold,  það  var  kerti,  en  þú  ert  mold, 

út  er  runnin  gríma.  og  þegiðu  einhvem  tíma.^^ 

Siðan  hljóp  hann  á  likið,  og  braut  það  á  bak  aptur.  Var  það  siðan 
kyrt,  það  sem  eptir  var  nœtur. 

Greptrun  Þórg^nnu.  í  byrjun  11.  aldar  kom  út  til  íslands  kona 
ein  Suðureysk,  að  nafhi  þórgunna;  hún  var  forn  mjög  í  skapi  og  álitín 
iSöIkunnug.  þórgunna  fór  til  vistar  að  Fróðá  undir  Snæfellsjðkli.  Um 
haustíð  sama,  er  hún  kom  út  híngað,  tók  hún  sótt,  er  hún  hélt  sigmundi 
tíl  bana  leiöa.  En  er  henni  elnaði  sóttín,  bað  hún  bónda  að  I&ta  flytja 
sig  í  Skálholt  til  greptmnar;  kvað  hún  þann  stað  leiugi  mundi  verða 
dýrkaðan;  þar  væru  og  kennimenn,  er  gætu  haldið  yfir  sér  helga  saungva. 
Bóndi  gjörði  sem  hún  haföi  fyrirmælt,  og  fékk  menn  til  að  flytja  hana 
tíl  Skálholts.  þeir  fóru  sem  leiöir  lágu  suður  um  land,  og  segir  ekki  af 
ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  komu  i  Borgarfjörð.  l>ar  vom  þeir  nótt  og 
gekk  þórgunna  aptur,  sem  Eyrbyggja-saga  segir.*  Daginn  eptir  héldu 
líkmenn  á  fram ,  og  komu  svo  líkinu  i  Skálholt ,  og  var  það  þar  jarðaö. 
En  er  veríð  var  að  taka  grðfina,  urðu  grafarmenn  vaiir  við  kistu  foma 
öðru  megin  í  gröfínni,  og  gáfu  þeir  eingan  g^um  að  því.  En  er  kistu 
t>órgunnu  var  niður  hleypt,  þykir  þeim  hún  mœla  í  kistunni: 

„Kalt  á  fótum 

[Ána  Ijótum.''* 
þá   heyríst    þeim    sagt   niöur  í    gröfinni,    þar   sem    kistan   sú   hin 
foraa  var: 

„[Af  því^  fáir  unna 

þórgunna.^' 
Ekkert  vita  menn,  hvernig  á  þessu  stóð  eða  hver  lá  í  kistu  þeirri 
hinni  fornu.'* 


1.  Sbr.  Eyrbyggja-sögu,  kap.  51. 

2.  Frá  [bafa  sum  seinni  bandrit  af  £yrbyggja-sögu,  sem  bafa  tekL5  upp  )>essa  munn- 
mœlasögu,  i^annig:  ,,Mána-Ljótur.'< 

S.  Frá  [bafa  ýngri  bandrít  Eyrb/ggja-sðgu :    „þat  gjðrbr,  at.^'     Dr.  Maorer  befir: 
„það  er  af  þvi  að"  o.  sv.  fr. 

4.  Sagan  er  tekin  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  61.  bls.,  sðgn  Markúsar  Oislasonar 
skólapUts,  og  böfð  bliðsjón  tíl  binna  ýngH  banðrita  af  Eyrbyggja-sogu. 
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Prestskonail.  (Eptír  handrití  s^a  Jóns  Norðmanns  nú  á  BariSL)  Einu  sinni 
var  prestskona  grafin  einhverstaöar  í  kirkjugarði.  Um  kvöldiö  eptír  kom 
út  vinnumaöur  á  sama  kirkjustaö,  og  heyröi  Ujóö  úti  í  garöi.  Tók  hanu 
sér  þá  reku  í  hðnd  og  fór  aö  grafa  í  skyndi.  þegar  hann  var  kominn 
o&n  i  miðja  gröfina,  heyrði  hann  annað  hljóðið.  Hraðaði  hann  sér  nú,  sem 
mest  hann  mátti ;  því  það  er  almenn  sögn,  að  lik  séu  liðin,  undir  eins  og 
þau  hafi  hljóðað  þrjú  hljóð.  Náði  hann  svo  líkinu  og  bar  það  inn.  Siðan 
liihaðí  konan  við  aptur. 

Hljóð  i  kirkJugapÖlnum  i  Orimsey.  (Eptír  sama  handrítí  og  firásögn 
gamals  manns,  Ölafs  i  Grimsey,  22.  Ðecember  1848.)  Einu  sinni  var  stúlka,  sem 
Anna  hét,  grafin  i  Miðgarðakirkjugarði  i  Grimsey.  Evöldíð  sama  heyrði 
einhver,  sem  úti  var,  eða  út  kom,  veinhljóð  þrjú  i  kirkjugarðinum.  £n 
um  það  var  ekkert  skeytt  frekar,  og  hefir  Ólafiir  svo  frá  sagt,  að  sér 
verði  sú  saga  leingst  i  minni. 

c)  þessu  næst  eru  þeir  menn,  sem  dáið  hala  voveiflega,  orðið  úti  eða 
drukknað,  eða  farizt  á  annan  hátt,  sem  mönnum  er  ekki  kunnugt  um. 
Slikir  menn  hafa  ósjaldan  birzt  náúngum  sinum  eða  vinum  i  draumi,  og 
skýrt  þeim  frá,  optast  i  Ijóðum,  hvemig  atvikazt  hafi  um  dauða  þeirra, 
eða  gjört  uppskátt,  hvemig  likum  þeirra  liði,  og  jafnvel  hvom  samastað 
þeir  hafi  hlotið  eptir  dauðann.  þáhefirþað  og  borið  við,  að  mönnum  hefir 
vitrazt  i  draumi,  hverjir  feigir  væm.  Sögurnar  sjálfar  skulu  nú  sýna  þetta 
enn  Ijósar. 

Reynlstaðar-bFfeðar.  ^  (Eptir  Arbókum  Espólíns  og  sðga  nyrðra  frá  séra 
Skúla  Gislasyni.)  Um  haustlð  1780  sendi  Haldór  Bjamason,  er  þá  hélt 
Reynistaðar-klaustur,  son  sinn  tvitugan,  er  Bjami  hét,  og  mann  með,  er 
Jón  hét,  og  var  kallaður  Austmann,  suður  um  land  til  jgárkaupa,  þvi 
fyrirfarandi  ár  haiSi  mjög  fallið  fé  á  norðurlandi.  Siðar  um  haustið  sendi 
og  Haldór  ýngri  son  sinn  suður,  er  Einar  hét,  ]  1  ára  að  aldri,  og  mann  með 
honum,  er  Sigurður  hét,  og  áttu  þeir  að  hjálpa  hinum  til  að  reka  féð  norður, 
er  þeir  höf&u  keypt.  það  er  mælt,  að  Einar  hafi  nauðugur  farið  þessa  fðr, 
og  hafi  sagt,  að  hann  mundi  ekki  aptur  heim  koma.  Hitt  er  og  mælt, 
að  faðir  hans  hafi  ákaft  viljað  láta  hann  £a,ra,  þvi  þó  Reynistaðafólk  værí 
auðugt,  bjóst  Haldór  við,  að  vinir  sinir  mundu  gefa  Einari  kind  og  kind, 
er  hann,  svo  úngur  færi  til  igárkaupanna.*  þegar  þeir  bræður  vom  að 
Qárkaupunum  eystra  og  syðra,  er  mælt,  að  Bjami,  er  var  i  flestu  fyrir 
þeim  félögum,  hafi  eitt  sinn  komið  inn  i  smiðju,  þar  sem  prestur  nokkur 
var  að  smiða  jám.   Bjami  tók  upp  jámbút  einn,  er  lá  hjá  presti,  og  mælti: 

1.  Sbr.  M.  Volkssagen  von  Dr.  K,  Maurer,  62—64,  bls. 

2.  þessa  sðgn  nm  tílgáng  Haldórs,  a&  senda  Einar  son  sinn  suður,  heyrti  eg  úngur 
(c.  1835)  austur  í  Rángárvallasýslu. 
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„Tvfllaust  þetta  tel  eg  stál, 

tólin  prests  ein  komin^  á  ról/^ 
þessu  reiddíst  prestur;  því  svo  stó6  á,  að  hann  átti  þúnga  meö  vinnu- 
konu  sinni,  og  hugöi,  sem  |>ó  var  ekki,  að  Bjami  hef&i  heyrt  þaö,  og  vildi 
bregða  sér  brígzlum;  prestur  svaraöi  þá  í  bræði  sinni: 

„Ýli  þin  af  sulti  sáJ, 

sólarlaus  fyrir  nœstu  jól." 
þessi  umroæli  prests  urðu  að  áhrínsorðum,  þvf  seint  um  haustið  I$gðu 
þeir  félagar  jgórir  með  féð  upp  á  fjöllin,  og  ætluöu  norður  Ejalveg,  þrátt 
fyrir  aðvaranir  vina  þeirra  og  kunníngja,  því  svo  þókti,  sem  feigð  kallaði  að 
þeim.  Var  þeim  þá  feinginn  leiösögumaður,  er  Jón  hét.  £n  alt  um  þafi 
komu  þeir  hvergi  fram,  og  urðu  allir  úti  með  fénu  og  ððrum  i^ármunum, 
er  þeir  hðföu  með  sér. 

Nú  leið  allur  veturinn,  svo  að  ekkert  spurðist  til  þeirra  bræðra.  En 
fyrst  feingu  menn  á  Reynistað  grun  á,  hvemig  farið  hefði,  þegar  Björgu* 
Haldórsdóttur,  systur  þeirra  bræöra,  dreymdi,  að  Bjami  kæmi  til  sín  og 
kvæði : 

„Einginn  finna  okkur  má 

undir  fannahjami; 

dægur  þrjú  yfir  dauðum  ná 

dapur  sat  hann  Bjarni.'* 
Leið  svo  af  veturinn  til  þess  um  vorið,  að  ferðamaður  einn  fór  suður 
Qöll,  og  fann  tjald  þeirra  félaga,  og  þóktíst  sjá  þar  lík  beggja  þeirra  bræðra, 
og  tveggja  manna  annara.  Síöar  komu  aðrir  ferðamenn  að  tjaldinu;  sáu 
þá  aö  eins  tvö  líkin,  og  þegar  sent  var  frá  Heynistað  eptir  líkunum,  fimdust 
ekki  nema  tvð.  Voru  það  lík  þeirra  Sigurðar  og  Jóns  leiðsðgumanns. 
Eptir  lánga  leit  fannst  miklu  norðar  á  iQölIunum  ðnnur  hðndin  af  Jóni 
Austmann,  reiðtýgi  hans  og  reiögjarðir  sundurskornar,  og  reiöhestur  hans 
skorinn  á  háls.  Var  það  trú  manna,  að  hann,  sem  hafði  verið  |iestur 
mannskapsmaður  þeirra  félaga,  hefði  haldið  norður  þángað,  en  hefði,  þegar 
hann  ðrvænti  um  að  ná  norður  í  bygð,  drepið  sjálfur  hestinn,  til  að  stytta 
eymdarstundir  hans.  En  af  bræörunum  fannst  hvorki  hold  né  hár,  né 
heldur  gripír  þeir,  er  þeir  hðfðu  haft  með  sér.  þegar  lík  þeirra  bræðra 
fundust  ekki,  dreymdi  systur  þeirra  um,  að  Bjami  bróðir  sinn  kæmi  og 
kvæði  þetta: 

„í  klettaskoru  kreptir  liggjum  bræður; 
en  i  tjaldi  áður  þar 
allir  hvíldum  félagar.^' 

1.  Frá  [hafa  aSrir  {»annig:  þó  farí. 

2.  Aðrir  segja,  að  Ragnheiði,  móður  }>eirra  bræðra,  hafi  dreymt  Bjama,  og  hann  hafi 
kveðið  yið  hana  vlsar  ^r,  sem  hér  koma  á  eptir,  og  |>eirri  sðgusögn  hefir  Dr.  Maorer 
fylgt,  en  eg  fylgi  frásögu  Skúla  prests;  sem  er  appalinn  i  Skagafirði. 
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Af  þessarí  stðku  feingu  menn  grun  á,  að  maöur  nokkur,  sem  faríð 
hafói  þenna  veg  um  vorið,  heföi  stolið  af  líkum  þeirra  brœðra  öllu  fémœtu, 
tekið  síðan  likin  sjálf  úr  tjaldinu  og  falið  einhverstaðar.  Var  þá  byrjuð 
ransókn,  og  mál  höföað,  en  alt  kom  fyrir  ekki.  En  með  þvi  ekkert  var 
sparað  til  að  fá  skýrslu  um  likhvarfið,  var  galdramaður  tilfeinginn,  að 
vita,  hvers  hann  mætti  visari  verða.  Hann  hafðist  við  í  úthýsi  á  Reynistað. 
þóktist  hann  sjá,  að  lik  þeirra  brœðra  væru  urðuð  í  hraungjótu,  og  stór 
hella  ofaná,  en  miði  með  rúnum  lægi  undir  hellunni,  og  sagði  karl,  að  likin 
mundu  ekki  finnast,  fyrr  en  miðinn  væri  að  eingu  orðin.  þóktist  hann 
sjá  þetta  alt  gjörla  heima,  og  bjóst  til  ferðar;  en  á  leiðinni  glaptist  alt 
fyrir  honum,  svo  hann  fann  ekki  líkin,  er  hann  kom  f  óbygðina,  þar  sem 
^eirra  var  von. 

Líkin  fundust  loksins  nálægt  1845,  suöur  í  Ejalhrauni,  undir  hellu, 
eins  og  galdramaðurinn  hafði  sagt. 

Séra  l^orlákur  Þórarinsson.  (Eptír  handríti  séra  Skála  Gislasonar  á 
Stóranúpi.)  Nóttina  eptir  að  séra  þorlákur  þórarinsson  drukknaði  i  Hörgá, 
dreymdi  stúlku  nokkra,  er  var  honum  kunnug,  að  hann  kæmi  til  heunar, 
og  kvæði: 

„Dauðinn  fór  djarít  að  mér, 

dauðanum  einginn  ver; 

dauðinn  er  súr  og  sætur, 

samt  er  hann  vist  ágætur 

teim,  sem  í  drottni  deya, 

og  dóminum  eptir  þreya.'' 

Béndinn  á  Grœnmó.  (Eptir  handrití  Jóns  bónda  Sigarðssonar  1  Njaröyik.) 
Stóri-Grænmór  hét  eitt  af  fombýlum  þeim,  sem  hðfóu  verið  í  bygðarlagi 
því  i  Norðurmúlasýslu ,  sem  Eyar  heita.  A  17.  öld  löfðu  enn  uppi  kofar 
á  Gr^nmó,  og  fékkst  leingi  taða  af  bæarrústunum.  Á  bæ  þessum  var 
ilt  vatnsból  á  vetrum,  svo  sækja  varð  í  Lagar^ót,  sem  þá  rann  í  ððrum 
£Burveg,  en  nú,  og  miklu  nær  bænum,  en  þó  var  þángað  laung  stekkjargata. 
Einu  sinni  í  kafaldsbyl  ætlaði  bóndinn  á  Grænmó  að  sækja  vatn  í  Lagar- 
f|jót,  og  kom  ekki  aptnr.  En  um  nóttina  var  þessi  vlsa  kveðin  á  glugg- 
anum  uppi  yfir  konunni: 

„Frost  og  Qúk  er  fast  á  búk, 

frosinn  mergur  í  beinum; 

það  finnst  á  mér,  sem  fornkveðið  er, 

að  fátt  segir  af  einum.'^ 
Hkti  mönnum  bóndinn  gánga  mjög  aptur  eptir  þetta,  og  lagðist  þá 
niður  bygð  á  Grænmó. 

Einu  sinni  (eptir  1800)  fórst  maður  í  Grímseyar-bjargi  seint  um  kvöld, 
Og  fréttist  ekki  lát  hans  um  eyna,  fyrr  en  morguninn  eptir;  en  um  nóttina 


APTUROAUNGUR.  281 

dreyipdi  konu,  sem  dó  1843,  aö  roaöar  þessi  kom  á  gluggami  hji  henni, 
Tar  aö  vinda  blóðiö  úr  húunni  sinni  og  kvaö  þessa  visu: 

„þánka  maöur  gætinn,  gegn, 

geröu  þér  í  hug  um  stund, 

hvort  aö  þessi  feiknafregn 

fákætt  hafi  sumra  lund." 
Um  morguninn  fréttíst  lát  mannsins,  og  var  haldiö,  aö  hann  heföi  ekki 
oröiö  öllum  harmdauði.^ 

UnnQBtinii.  (Vestan  af  Skarðsstrðnd.)  Einu  sinni  var  piltur  og  stúlka  á 
bœ  einum;  þau  voru  trúlofuö  og  unnust  mjðg.  Um  veturinn  átti  hann  aö 
fara  til  sjóróðra,  og  áttu  þau  tal  með  sér,  áður  en  bann  fór.  Lofaði  hann 
þá  unnustu  sinni,  að  hann  skyldi  skríía  henni  vel  og  rækilega.  Fór  hann 
síðan  i  burt,  og  leiö  svo  fram  undir  jól.  En  um  jólin  fór  stúlkuna  opt 
að  dreyma  unnusta  sinn,  og  kvað  svo  mjðg  að  því,  að  hún  gat  varla  sofið 
nokkra  rólega  stund.  Var  hann  að  segja  henni  frá  ýmsu,  bœði  um  sjálfa 
hana  og  aði-a.  þar  á  bœnum  var  kerlíng  ein  heldur  fróö;  fór  stúlkan  til 
hennar,  og  sagði  henni  frá  draumum  sínum,  og  að  hún  mætti  eigi  sofa 
með  neinni  værð.  Eerling  lét  lítt  yfir,  en  sagöi  þó  við  stúlkuna:  „Fara 
skaltu  að  sofa  í  kvöld;  en  eg  skal  búa  um  hurðina  á  húsi  því,  er  þú  sefur 
í."  Um  kvöldið  fór  stúlkan  að  sofa;  dreymdi  hana  þá,  að  unnusti  siun 
kæmi  á  gluggann  og  mæltí:  „Illa  gjörðir  þú,  að  loka  hurðinni  fyrir  mér; 
er  nú  svo  komið,  að  eg  má  eigi  framar  tii  þfn  koma,  en  þar  eð  svo  cr, 
þá  vildi  eg  vera  draummaður  þinn.^^    Siðan  kvað  hann  vísu  þessa: 

„Vér  höfum  feingið  sæng  1  sjó 

sviptir  öllu  grandi; 

hðfum  þó  á  himni  ró 

hæstan  guð  prísandi."  — 
Fór  hann  siðan  á  burt.    En  stúlkan  vaknaöi.    Var  hún  þá  svo  óð, 
að  bún  hljóp  út,  og  ætiaöi  að  fyrir  fara  sér.    £n  sumt  fólk  var  þá  enn 
eigi  til  sængur  geingið,  og  náöi  það  henni.   Varð  stúlkan  svo  jafngóð  aptur, 
og  vitjaði  maðurinn  hennar  aldrei  síðan.  — 

Fyrir  tveimur  irum  drukkouðu  margir  menn  af  skipi  miUi  lands  og 
eya.  Voru  þeir  úr  Mýrdal  og  undan  Eyafjöllum,  en  ætiuðu  að  róa  f  eyun- 
um  um  vertíðina.  Gjðrði  hvast  útsynníngsél  um  kvöldiö,  og  þi  heyrðu 
menn  að  þeir  hefðu  fárist.  Um  nóttina  dreymdi  kvennmann  undan  fjöllunum, 
að  einn  maðurinn  kœmi  tíl  sfn  og  kvæði: 

„Mjög  var  órótt, 
þi  að  dró  nótt 
Dapur  er  dauðinn  kaldi. 

1.  þessi  sögn  er  tekin  eptir  handrítí  séra  J6n8  Norðmanns,  nú  prests  að  Ðarði  i 
F^ótam. 
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Mig  þar  að  bar, 
sem  margur  yar 
á  li£euidi  maona  landi/'^ 

Stapkaðflver.  (Frá  sera  Skúla  Gíslasyni  eptir  sögn  eystra.)  Starkaösver 
heitir  á  framanveröum  Gnúpverja  afrétti,  og  stendur  stór  steinn  einstakur 
1  verinu  og  heitir  Starkaðssteinn;*  er  sagt,  að  nafnið  sé  svo  til  oröiö,  aö 
Starkaður  hefir  maður  heitið  frá  StóruvöUum  í  Bárðardal,  er  hafi  átt  unnustu, 
sumir  segja,  á  Stóranúpi,  sumir  á  þrándarholti  í  Gnúpverjahrepp.  Einu 
sinni  sem  optar  fór  hann  að  finna  hana,  en  varð  úti  sökum  illviðurs  og 
þreytu  í  verinu  undir  steininum,  alveg  á  réttum  vegi.  Um  sama  leyti 
dreymdi  heitmey  hans,  að  Starkaður  sinn  kœmi  til  sín  og  kvœði: 

„Ángur  og  mein  fyrir  auðarrein 

opt  bafa  skatnar  þegið, 

Starkaðar  bein  und  stórum  stein 

um  stundu  hafa  legið/' 

Feögarnip  í  Vestmannaeyum.  (Eptir  handrítí  séra  Skúla  Gíslasonar.) 
þegar  Grfmur  Pálsson,  er  seinna  var  prestur  á  Helgafelli,  var  við  verzlun 
í  Vestmannaeyum,  voru  þar  2  feðgar,  er  báðir  hétu  Guðmundar.  Var  hinn 
eldri  forsaungvari  t»ar  í  eyunum ;  hinn  ýngri  var  sjómaður  góður,  en  djarfiir 
og  ófyrirleitinn;  enda  var  hann  drykkjumaður  mikill.  Einn  vetur  dreymdi 
Grím,  að  hann  vœri  í  Landakirkju.  Sá  hann  þar  dyr  á  kórvegg,  þar  sem 
sœti  Guðmundar  ýngra  var,  og  þókti  honum  sem  12  lík  væru  borin  þar 
út,  og  mundi  eitt  vera  lík  Guðmundar  ýngra,  en  Guðmundur  eldri  gekk 
á  eptir  og  saung  þetta  vers  úr  borðsálminum  f  gamla  Grallaranum: 

„Meðan  mettuöu  sig, 

mintust  þeir  sfzt  á  þig; 

tóku  sér  heiðna  gleði, 

grimm  féli  á  þá  reiði.^' 
Að  bón  Gríms  reri  Guðmundur  á  juli  sinu  um  vertfðina  við  ellefta 
mann.    £n  einu  sinni  lofaði  hann  f  góðu  veöri  farlausum  manni  að  fijóta 
með  hinum  tóUta,  en  á  þeim  degi  fórst  hann  og  bugðu  menn,  að  hann 
hefði  ofhlaðið  sig. 

mVpp  koma  svlk  um  siftir.^^  (Séra  Skúli  Qíslason  eptír  sðgn  i  Yatnsdal 
nyrðra.)  Einu  sinni  var  tekin  gröf  f  kirkjugarði  á  prestsetri  nokkru;  kom 
þar  upp  með  öðrum  grepti  hauskúpa  ein,  og  stóð  bandprjónn  gegnum  hana. 
Prestur  geymdi  hauskúpuna,  þángað  til  messað  var  næsta  helgan  dag  á 
eptir.    Beið  hann  þess,  að  alt  fólk  var  komið  f  kirkju,  og  festi  hann  þá 

1.  Eptír  handrítí  sðra  Skúla  Qislasonar. 

2.  Sbr.  Ný  fél4g8rít,  lýsing  á  SprdngisandBTegi.  Af  t»vi  Dr.  Maorer  hefir  veríö  sagt 
öðni  Yisi  frá  þessum  atburöi,  stendur  sagan  Igá  honum  i  yiðbur^asögam,  VI.  fl. 
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hauskúpana  upp  yfir  kírkjudyrum.  Eptír  embætti  gekk  prestur  fyrstur  út 
me6  meöhjáJpurunum,  og  hugöi  a6  þeim,  sem  út  geiugu.  þeir  uröu  einkis 
varir  og  gættu  þá  að,  hvort  nokkur  væri  eptir  inni;  en  þar  var  kerlíng 
ein  gðmul  mjög,  sem  bograði  að  huröarbaki,  og  var6  aö  neyða  hana  til 
útgaungu.  Drupu  þá  þrir  blóödropar  af  kúpunni  niður  á  faldtraf  kerlíngar. 
Hún  mœlti  þá:  „Upp  koma  svik  um  sí6ir.''  Gekkst  hún  þá  viö  því,  aö 
hún  heföi  ráöiö  fyrri  manni  sínum  bana,  með  þvi  aö  reka  pijón  gegnum 
hðfuð  hans.  Var  hún  þá  úng  og  hafði  átt  hann  nauðug,  og  samfarir  þeirra 
verið  skammar.  Eonan  bjó  sjálf  um  líkið,  og  hðíðu  ekki  aðrir  hugað  að 
þvi.  Síðan  hafði  hún  geingið  að  eiga  annan  mann,  en  hann  var  þá  og 
dauður.  það  er  mælt,  a6  kerlíngu  þessari  væri  drekt,  eins  og  gjðrt  var 
mæðrum,  er  fyrir  fóru  bðmum  sínum. 

d)  Mjðg  svipa6  hinum  næstu  á  undan  er  þeim  mðnnum  farið,  sem 
gjðra  vart  við  sig  eptir  dauðann  í  svefni  eða  vöku  en  sjaldan  nema  einu 
sinni  af  því  þeim  þykir  órélega  farið  með  bein  sín  framliðin,  kistur  þeirra 
ómakaðar,  eöa  annað  frá  þeim  tekiö,  er  þeir  hafamætur  á.  Ef  þeimþykir 
sér  ofboðið  í  einhverju  slíku,  gánga  þeir  opt  aptur  og  hefna  sín  grimmi- 
lega;  en  stundum  láta  þeir  sér  nægja,  að  heimta  það  aptur,  er  þávantar. 
Einnig  reiöast  framliðnir  því,  ef  ei  er  hirt  um  lík  þeirra  liðin,  og  þau 
látin  liggja  aðhlynníngarlaus  á  víðavángi;  gánga  þeir  þá  aptur,  og  ásækja 
þann  opt  og  leingi,  er  líkið  fann,  og  hlynti  ekki  að  því. 

Jón  flak«  (Eptir  sögn  gamallar  konu  i  Borgarfir^i,  og  leiðréttíngum  norClenzkra 
skólapilta  1846.)  Maður  hét  Jón,  og  var  kallaður  Jón  flak.  Hann  var  undar- 
legur  í  geði,  og  lítt  þokkaöur  af  sveitúngum  sinum.  þókti  hann  smáglett- 
inn,  og  ekki  unt  að  hefha  sin  á  honum.  þegar  Jón  dó,  gjðrðu  likmennimir 
það  af  hrekk  við  hann,  að  þeir  létu  grðfina  snúa  í  norður  og  suður.  Jón 
var  grafinn  að  kórbaki  (í  Múlakirkjugarði).  En  á  hverri  nóttu  á  eptir, 
sókti  hann  að  likmðnnunum,  og  kvað  vísu  þessa: 

„Kðld  er  mold  á  kór-bak, 

kúrir  þar  undir  Jón  flak. 

Ítar  snúa  austur  og  vestur 

allir,  nema  Jón  flak, 

allir,  nema  Jón  flak.'' 
Lét  hann  ekki  af  naaöan  þessari,  fyrr  en  hann  var  grafinn  upp  aptur,  og 
lagður  austur  og  vestur  eins  og  aðrir  menn.  —  Aðrir  segja,  að  vísan  hafi 
heyrzt  upp  úr  grðf  Jóns  í  kirkjugarðinum. ' 

1-  Mjðg  hefir  farið  mörgum  sögnum  um  Jón,  er  séra  Skúli  Gíslason  segir  að  hafi 
▼erið  kallaður  Jón  hrak;  {>vi  hann  hafi  verið  varmenni  mikið,  og  grunur  hafi  legið  áþví, 
að  hann  hafi  loksins  fargað  sér  sjálfur,  hafi  hann  þvi  veríð  grafinn  án  yfirsaungs  að 
korbaki  og  látinn  snúa  norður  og  suður.  Nóttína  eptír  dreymdi  sóknarprcstínn,  er  ekki 
▼ar  viðstaddur  greptrun  hans,  að  Jón  kœmi  til  sin  og  kvæði: 
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Lei5ið  i  SiiriðulKlauBtars  liirlcjai^arði.  (Eptír  firáaðgn  þórariiu  stádento 
Jónssonar  frá  Skriðuklaustri  1860.)  Jón  hét  maðuT  og  var  Einarsson.  Hann  var 
um  tima  vinnumaður  á  Skriðuklaustri  í  Fljótsdal ;  eptir  það  fór  hann  þaðan 
og  dó  á  Valþjófsstað  fyrir  hér  um  bil  16  árum  (1860).  þegar  hann  var 
vinnumaöur  á  klaustrinu,  dreymdi  hann  eina  nótt,  að  maður  kom  til  hans 
i  svefni ;  hann  sagðist  eiga  grðf  i  landsuðurhomi  kirkjugarðsins,  og  bað  að 
grafa  sig  upp  aptur,  og  snúa  leiði  sínu  i  norður  og  suður,  gagnstætt  ^ví 
sem  annara  leiði  snúi,  þvi  hann  sé  ekki  verður  að  liggja,  eins  og  aðrír 
framliðnir.  Jón  vaknar  við  þetta  og  þykist  sjá  á  eptir  manninum,  er  hann 
fer  burtu.  Eptir  það  sofhar  Jón  aptur,  og  hirðir  ekki  um  drauminn. 
Dreymir  hann  þá  enn  sama  manninn,  og  þykir  hann  þá  koma  til  sin  meö 
meiri  alvörusvip,  en  hið  fyrra  sinn,  og  spyrja  sig,  hvort  hann  œtlaði  a6 
gjöra  það  fyrir  sig,  að  grafa  sig  öðru  visi,  en  aðra  menn.  Jón  vaknar  viö 
það,  og  þykist  sjá,  er  hinn  dauði  gelngur  frá  sér  aptur.  Jón  fer  enn  og 
sofnar,  og  dreymir  hinn  sama  mann  í  þriðja  sinn.  þykir  honum  hann  nú 
vera  meö  reiðisvip  og  segja:  „þú  skalt  hafa  verra  af  því,  ef  þú  gjörir 
ekki  þetta  fyrir  mig."  Vaknar  Jón  þá,  og  þykist  enn  sjá  manninn,  í  því 
hann  fer  frá  rúminu.  Einsetur  Jón  sér  nú  að  grafa  upp  leiöið  þegar  daginn 
eptir,  þar  sem  hinn  haföi  til  tekið.  Eptir  það  sofnar  Jón,  og  sefur  af  til 
morguns.  þegar  Jón  er  kominn  á  fætur,  tekur  hann  sér  reku  f  hönd,  fer 
út  í  kirkjugarð,  og  grefur  upp  leiðið,  sem  honijm  var  tilvisað,  kemur  þar 
niður  á  mannsbein,  og  grefur  þau  aptur  gagnstætt  því,  sem  aörir  liggja, 
í  norður  og  suður,  geingur  svo  vel  frá  gröfinni  og  gjörir  upp  leiðið,  og  er 
það  eina  leiðið,  sem  svo  snýr  i  kirkjugarðinum  á  Skriðuklaustri,  og  hefir 
aldrei  borið  neitt  á  hinum  framliðna  siðan. 

Legsteinnlnn  yflr  KJartani  Olafssynl.  (islenzk  œfintýrí,  130—132.  bls. 
eptír  almennri  Bögn.)  Ejartan  Olafsson  er  grafínn  á  Borg  á  Mýrum.  Leiði 
hans  er  fyrir  þverum  kórgafli,  og  snýr  f  norður  og  suður.  það  er  fullra 
4  álna  lángt.     A  leiðinu  liggur  rúnasteinn  mikill.     það  er  baulusteinn 

„Kalt  er  við  kórbak, 

bvilir  {»ar  Jön  hrak; 

allir  snúa  austur  og  vestar 

ýtar,  nema  Jón  brak. 

Kalt  er  viö  kórbak." 
Daginn  eptir  lét  prestur  grafa  hann  upp,  og  snúa  bonum  rétt.  Sókti  Jón  þá  ekki 
framar  aö  honum.  Fyrir  vestan  er  sú  sögn  um  nafna  minn ,  að  bann  bafí  átt  vonda 
konU|  er  bafi  látí6  grafa  mann  sinn,  svo  sem  fyrr  er  getið,  til  {less  aö  gjöra  honum  enn 
skömm  i  gröfínni.  þá  er  })aö  og  enn  cin  sögn  um  Jón  að  lik  bans  bafí  veriö  látiö  svo 
i  gröfina,  af  pvi  vonzkuveöur  hafí  gjört,  er  bann  var  moldu  ausinn,  en  ekki  af  iUvifja 
(leirra,  er  aöstóöu,  og  hafí  pvi  líkmennimir  flýtt  sér  aö  koma  bonum  einhvem  veginn 
niður.  * 


1.  Sbr.  Ðr.  Maurers  IsL  Yolkss.  64.  bls. 
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digar  og  lítífi  styttri,  en  leiðiö.  Rúnimar  á  honutn  eru  lítt  læsilegar  og 
sumar  með  ðllu  ólæsilegar.  Steinninn  er  brotinn  í  sundur  í  marga  búta, 
og  segja  menn,  aö  bóndi  cinn  á  Borg  bafí  gjört  það.  Svo  stóð  á,  að  bóndi 
œtlaði  að  setja  niöur  smiðju  sína  fyrir  sláttinn  eitt  sumar.  Vantaði  hann 
þá  laglega  steina  í  afiinn.  Hann  tók  þá  stein  Ejartans  og  braut  hanir  i 
sundur,  og  hlóð  aflinn  úr  brotunum.  Um  kveldið  gekk  bóndi  til  hvílu. 
Hann  svaf  einn  í  dyralopti,  en  vinnumaður  hans  svaf  i  skála  eða  baðstofu. 
Um  nóttina  dreymdi  vinnumanninn,  að  maður  kom  að  honum,  mikiU  vexti 
og  |»reklegur.  Hann  segir:  „Bóndi  þarf  að  finna  þig  á  morgun,  þegar  þú 
kemur  á  fætur.^'  Vinnumaðurinn  vaknaði  um  morguninn  og  mundi  draum 
sinn ,  en  gaf  ekki  gaum  að  honum.  Leið  svo  fram  undir  dagmál.  Fór 
bonum  að  lengja  eptir  bónda,  og  fer  til  hans.  Liggur  þá  bóndi  1  rúmi 
sínu.  Vinnumaðurinn  spyr,  hvort  hann  vaki.  Bóndi  segir,  að  svo  sé. 
„En  heyrðu,"  segir  hann,  „mig  dreymdi  í  nótt,  að  það  kom  híngað  maður 
upp  á  loptið.  Hann  var  mikill  vexti  og  þreklegur,  vel  limaður  og  að  öllu 
hinn  ásjálegasti.  Hann  var  í  dökkum  klæðum,  en  eigi  gat  eg  séð  1  andlit 
honum.  Mér  þókti  hann  segja  við  mig:  „Illa  gjörðirþú,  er  þú  tókst  steinninn 
minn  ígær,  og  brauzt  hann  í  sundur.  Hann  var  sú  eina  minníng,  er  hélt 
nafni  minu  á  lopti,  og  þessarar  minningar  gaztu  ekki  unt  mér,  og  skal 
þess  grímmilega  heiht.  Láttu  nú  þegar  brotin  út  á  leiði  mitt  á  morgun  f 
þeirri  röð,  sem  áður  voru  þau.  En  fyrir  það,  að  þú  brauzt  stein  minn, 
skaltu  aldrei  framar  heilum  fæti  á  jörðu  stiga.'^  Um  leið  og  hann  mælti 
þetta  snart  hann  klæði  á  mér,  og  þá  vaknaði  eg,  og  þoldi  ei  við  fyrir 
verkjum,  en  eg  þóktist  sjá  svip  mannsins,  er  hann  fór  ofan  af  loptinu.'^ 
„Ætla  eg^^  segir  bóndi,  „að  þetta  hafi  verið  Kjartan,  og  skaltu  nú  taka 
stein  hans  og  leggja  brotin  á  leiðið,  eins  og  áður  voru  þau.^^  Vinnumaður 
gjörði  það.  Sagan  segir,  að  bóndi  hafi  aldrei  orðið  heill  heilsu,  og  jafhan 
lifað  vió  örkuml. 


(Lýsing  á  Borgasteinum,  eptir  Sigurð  málara  Guðmundsson.) 

Nro.  1. 


Kro.  2. 
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Af  ^YÍ  eg  Yil  sexQ  fœst  segja  um  letrið  á  }>essuni  steinum,  sem  eg  hefí  myiidað  ow 
nákvœmt,   sem  eg  held  að  nú  sé  auöið|   skal  eg  að  eins  leyfa  mér  að  gjöra  nokkrar 
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athiigasemdir  um  steinana  ^álfii.  Er  i>að  ^  fyrst ,  að  ^  trúi  t»vi  fastlega,  að  legsteiim 
Kjartans  hafí  verið  til,  eins  og  leiði  hans  er  enn  til  sýnís  á  Borg,  og  bendir  hin  alkunna 
sögn  l>ess  om  bóndann,  sem  sagt  er  aö  hafí  brotið  legstein  Kjartans  sundur,  til  að  hafa 
hann  i  smiðjuafl.  Undariegt  er,  að  hugsa  sér,  að  sú  sögn  hefði  myndazt,  hefði  einginn 
steinn  verið  yfír  leiði  ^'artans,  og  hefði  steinninn  ekki  verið  til,  mandu  menn  varla  geta 
vilað  nú,  hvar  leiði  Ejartans  vœri,  fremur  en  leiði  annara  fommanna,  sem  flest  eru  e^eymd, 
af  t»vi  eingir  stdnar  hafa  verið  yfír  i>eim.  í  annan  stað  segir  Eggert  Ólafsson,  að  legsteinn 
Kjartans  sé  i  3  pörtum;  en  {>ó  hefir  sásteinn,  sem  hann  sáogmyndaði  (Nr.l),  aldreiverið 
brotinn,  nema  i  tvo  hluti.  Nú  vil  eg  geta  ^s  til,  að  sðgnin  um  bóndann  hafí  vakað 
fyrir  Eggert,  og  hafí  hann  þess  vegna  imyndað  sér ,  að  hin  brotin,  sem  lágu  i>ar  nálægt, 
vœru  af  sama  steininum,  og  yrðu  ^ó  að  minnsta  kosti  þrjú,  og  nálguðust  að  i>vi  leyti 
betur  sögninni.  í  t>riðja  lagi  er  ^em  að  geta,  að  rúnasteinninn,  sem  hér  ræðir  um  (Nr.  2),  er  i 
3  hlutum.  Að  ^essum  steini  hefír  verið  of  seint  hugað,  og  t>að  prí  fremnr,  sem  eg  hygg, 
að  likindi  sé  til,  að  |>að  sé  ^'artans  steinninn,  ef  hann  er  annars  nokkurstaðar  til;  en  að 
hinum  fymefhda  steini,  er  Eggert  Ölafsson  segir  frá  hafa  menn  gætt,  sem  eg  ætla  að  nú 
sé  ínllsannað,  að  ekki  sé  sá  rétti.  Eg  fyrir  mitt  leyti  er  sannfærður  um,  að  ðll  t^si 
3  brot  eni  af  einum  og  sama  steini;  ^að  sýiúr  dignrðin  á  brotunum,  liturinn,  grjótið  og 
loptholumar,  en  þó  ^ssa  bezt  brúnimar  og  fletúnir,  sem  einnig  sýna,  hvemig  brotin  eigi 
að  snúa.  Að  tvð  aptarí  brotin  eigi  saman ,  sýnir  i>að ,  að  brotin  falla  saman  i  sárið,  og 
fletírnir  á  báðum  era  þá  jafn  breiðir.  Eg  held  og,  að  fremsti  hlutinn  verði  að  snúa,  eins 
og  hann  er  sýndur  á  myndinni;  {>vi  eðlil^gast  er,  að  minni  rúnalinan  heyri  {>eim  megin. 
En  þar  af  flýtur  aptur,  að  n-rúnin  i  miðbrotinu  verður  að  eiga  aptan  við  rúnalinona  á 
minna  fletinum,  þvi  sú  rún  getur  ekki  staðið  einstök,  en  það  yrði  hún,  ef  miðbrotið  væri 
sett  aptur  fyrir  hið  leingsta.  Fremst  getur  miðbrotið  ekki  heldur  verið,  pvi  ^á  yrði  eyðan, 
sem  nú  er  framan  við  byrjunina,  i  miðjunni;  en  t>að  lítur  út,  að  i  {>eírri  eyðu  hafa  aldrei 
verið  rúnir.  En  ^ó  getur  maður  ekki  sagt  um  }>að  með  vissu.  Hvergí  fínnast  annarstaðar 
rúnir  á  steininum,  er  eg  get  seð,  en  á  ^essum  2  flötum.  þessi  stein  er  svo  slitinn,  og 
brotinn,  og  sumar  hínimar  á  honum  svo  fomeskjulegar,  og  auð^áanlega  bundnar,  að  eg 
leiði  minn  hest  frá,  að  eiga  við  {>ær  að  svo  stðddu.  Eg  vii  einúngis  gjora  )>á  athugasemd, 
að  eg  hygg,  að  sá  seinasti  stafurínn  1  fyrsta  orðinu  sé  ekki  r,  heldur  1  eða  t;  þvi  t>að, 
sem  gjörir  rúnina  lika  r,  er  ákaflega  grunt,  en  hitt  á  rúninni  er  djúpt.  það,  sem  eg  get 
helzt  ráðið  i  af  rúnunum,  er  ^að,  að  maður  sá,  sem  steinninn  hefír  veríð  lagður  yfír,  hefír 
(mér  liggur  við  að  segja  án  efa)  veríð  Ólafsson,  ^vi  á  mjórra  fletinum  er  o  og  1  svo  sk>Tt, 
sem  nokkrar  rúnir  geta  veríð.  þvi  næst  held  eg  móti  fyrir  af,  og  mun  púnkturínn, 
sem  er  fyrír  framan  það,  vera  endinn  á  skástrikinu,  fram  úr  a-Ieggnum  beina,  og  hefir 
skástríkið  veríð  4}úpt  og  grafið  niður  i  endann  likt  og  leggnrinn  efst  á  o-inu  og  aptarí 
leggurínn  á  n-inu,  sem  optast  stendur.  Siðan  sést  dauft  votta  fyrir  f,  en  s-in  lenda  i 
hrúfunni.  þáséstmóta  fyrír  báðum  smástríknnum  fyrír  framan  o  optast  á  fremra  brotinu. 
þessir  stafir  em  allir  með  mátulegu  miUibiIi.  Yera  má  að  |ietta  |>yki  ekki  óræk  sðnnon 
fyrir  þvi,  að  úr  þessum  stðfum  eigi  að  lesa  Ólafsson,  en  pé  er  hún  likl^.  EUd  get 
eg  heldur  íundið  neitt  mannsnafh  islenzkt,  sem  geti  byrjað  á  o  og  1,  annað  en  Olafur, 
aUra  sizt,  þegar  t>að  er  seinast  i  ja&stuttu  grafletri.  En  menn  vita,  að  |>að  var  siður  i 
fomöld,  að  hafa  grafletrín  sem  styzt,  optast  ekki  annað  en  mannsnafnið  og  fððurnafh 
t>e8S,  er  lá  undir  steininum,  eins  og  t.  d.  er  á  rúnasteininum  á  Höskuldsstððum  á  Skaga- 
strðnd,  sem  eg  hefí  séð  oglesið  á:  her  hvilir  sira  marteinn  prestur,  ogásteininum 
i  Hvammi  i  Norðurárdal:  her  hviler  semundr  gamlason.  þannig  era  mðrg  dœmi 
fyrir  i>vi,  að  islenzku  legsteinamir  elztu  hafa  veríð  með  mjög  stuttu  grafíetri,  og  svo 
hefír  þessi  Borgarstem  veríð,  ^ví  annars  værí  rúnir  á  2  eða  3  flötum  hans,  iikt  og  er  á 
mðrgum  islenzkum  rúnasteinum,  sem  ásamt  fyrírbænum  þcim,  sem  á  }>eim  standa  fyrir 
hinum  dauðu,  er  seinna  á  ðldum  munu  hafa  farið  að  tíðkast,   sýnir,  að  {>eir  cra  talsvert 
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ýngri  en  )»eir,  sem  nú  yar  geti5.  En  hvergi  hefi  eg  orSið  (less  var ,  að  {less  6é  getið  á 
íalenzknm  rúnasteinum,  hver  hafí  látíð  rista  rúnimar,  eða  leggja  steininn  yfir  hina  dauðUi 
sem  nýög  er  titt  á  útlendum  rúnasteinum. 

Biearbriiiil  á  Staðarfelli,  *  (Eptir  handríti  Guðhrands  Yigfússonar,  og  sögn 
fðður  hans.)  i  kirkjugaröinum  á  Staðarfelli  er  fommannasteÍDn  kallaðr 
Hrómundarsteinn  (þó  ekki  eldri  en  frá  17.  ðld).  þessum  steini  var  eitthvaö 
kipt  úr  staö  skömmu  áðr  en  bærinn  brann;  en  í  eldinum  sáu  menn  háfon 
mann  svo  aö  tók  upp  yfir  felliö,  og  þaö  sögöu  menn  aö  veriö  heföi 
Hrómundur. 

KetiU  prestur  í  Húsavík.  (Yestan  af  Skarðsströnd.)  Fyrir  noröan  var 
prestur  aö  nafni  Kctill;  hann  var  Jónsson,  og  bjó  á  Húsavik.*  Hann  lét 
grafa  upp  líkkístur  úr  kirkjugarðinum,  og  sagðist  hann  gjöra  það  af  því, 
að  svo  rúmlítið  væri  oröið  í  kirkjugarðinum,  en  ekki  væri  annað  en  órými 
að  þessum  kistum,  þar  sem  likin  væru  alveg  rotnuð.  Einu  sinni  stóð 
svo  á,  að  þijár  kerlíngar  voru  frammi  í  eldhúsi,  og  voru  aö  brenna  kist- 
unum;  stðkk  þá  úr  eldinum  neisti  og  á  eina  kerlínguna;  kviknaði  fljótt  f 
fötum  hennar,  og  svo  líka  í  fðtum  Unna  kerlínganna;  því  að  þær  voru 
allar  nœrri  hverri  annari.  Var  eldurinn  svo  ákafur,  að  þær  voru  allar 
dauðar,  áður  en  fólk  kom  til  og  slökti  eldinn.  Um  nóttina  dreymdi  prest, 
maður  koma  til  sín  og  segja:  „þér  skal  ei  auðnast  að  rýmka  til  f  kirkju- 
garðinum,  þótt  þú  sért  að  rífa  upp  kistumar  okkar;  því  nú  hefi  egdrepið 
þijáx  kerlíngar  hjá  þér  til  he&dar  fyrir  oss,  og  taka  þær  upp  nokkurt 
r^  i  garðinum,  og  enn  fleiri  skal  eg  drepa,  ef  þú  lætur  ekki  af  þessu 
athæfi  þínu.^'  Fór  maðurinn  svo  á  burt;  en  prestur  vaknaði  oggróf  aldrei 
framor  upp  neina  kistu  úr  kirlgugarðinum. 

,,Fáða  mér  belntö  mltt;  Guima,*^  það  er  venja  í  sveitum,  að  hafa 
Ijós  með  sér  á  vetrum  í  i^ósið.  Eru  jafiiaðarlega  hðfð  til  þess  Ijósfærí 
þau,  er  kola  [eða  pannaj  heitir;  er  það  þunt  ílát  og  flatt,  með  skapti 
aptur  úr  mjóu,  sem  sett  er  inn  í  gat  á  einhverrí  Qós-stoðinni,  til  að  bera 
birtu,  meðan  veríð  er  að  athafiia  sig  í  Qósinu.  t  kolunni  logar  á  kveyk  og 
lýsi  og  er  hún  jafiian  borín  með  Ijósinu  logandi  á  í  i^ósið  í  hulstrí  nokkru, 
sem  til  þess  er  gjört,  og  Ijósberí  heitir,  og  líkast  er  timburhúsi  í  lögun 
með  hvðssum  þakhomum;  litið  og  lágt  op  er  haft  neðst  við  botninn  á 
ððrum  enda  Ijósberans,  og  þar  er  kolunni-  rent  inn  í,  er  ][jós  er  boríð  í 
ijósið.  Einn  vetur  tók  gríðkona  nokkur,  er  Guðrún  hét  og  var  iQósakona 
á  kirkjustað,  það  til  bragðs,  er  hún  haföi  týnt  eða  brotið  fjós-koluna,  að 
hún  hafði  brot  af  hauskúpu  af  manni,  sem  kondð  hafði  upp  úr  kirkjugarði, 

1.  Shr.  81.  hls.  á  nndan. 

2.  Ketill  Jónsson  er  talinn  prestur  bœði  aJ6  Húsavik  og  Presthólum  fyrir  og  um  1637, 
eptir  prestataliGunnhiugsþórðarBonar  á  Skuggabjðiigum.  Sagan  er  vestan  afSkarðsstrOnd. 
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fyrir  kolu  f  fjósiö,  og  lét  loga  á  henni.  Ekki  bar  neitt  á  neina  fyrir  þaö 
allan  veturinn  fram  yfir  jól.  En  á  gamlárs-kvöld,  er  griöka  þessi  var  búin 
aö  bera  Ijós  í  Qósiö,  og  haföi  það.  eins  og  hún  var  vön  f  hauskúpubrotinu, 
var  kallað  á  fjósgluggann  til  hennar  og  sagt:  „Fáðu  mér  beinið  mitt,  Gunna." 
Guörún  gjörði  sér  Iftiö  fyrir,  tekur  höfuðskelina,  eins  og  hún  var  með  Ijós- 
inu,  fleygir  henni  á  flórinn,  treður  ofan  á  hana  og  segir:  „Sæktu  það  Hf 
bölvaður/'  Aðrir  segja,  að  Guðrún  hafi  að  eins  fleygt  brotinu  af  haus- 
kúpunni  þángað,  sem  henni  heyrðist  hljóðið  koma,  en  ekki  troðið  ofan  á 
það.    En  hvort  heldur  sem  var,  varð  stúlkunni  ekkert  meint  við  þetta.  ^ 

Haaskúpan.  (Eptir  handrítí  séra  Skúla  Gislasonar.)  Einu  sinni  var  tekin 
gröf  f  kirkjugarði  nokkrum,  og  kom  upp  mikill  gröptur.  En,  eins  og  vandi 
er,  var  hann  látinn  niður  aptur  með  kistunni.  Um  nóttina  eptir  dreymdi 
konu  kirkjubóndans,  að  kvennmaður  kæmi  til  hennar;  hún  kvað: 

„Geingið  hef  eg  um  garðinn  móð, 

gleðistundir  dvfna, 

hauskúpuna,  heillin  góð, 

hvergi  finn  eg  mfna.'' 
Sfðan  lét  konan  leita  og  fanst  hauskúpan  fyrir  utan  kirkjugarðinn,  er 
hundar  höfðu  boríð  út  úr  honum,  meðan  beinin  lágu  uppi,  án  þess  þvf  værí 
veitt  eptirtekt.    Konan  lét  jarða  kúpuna  og  svaf  sfðan  f  næðí. 

ffKJálkarnlr  mínlr.^*  Einu  sinni  var  prestur  á  kirkjustað.  Hann 
hafði  þann  sið,  aö  hann  lét  taka  allan  gröpt,  sem  kom  upp  úr  kirkjugarö- 
inum  hjá  sér  og  brenna  honum.  Einu  sinni  sem  optar  var  Ifk  grafið 
að  kirkju  hans,  kom  þá  fyrir  gröptur  og  var  hann  hirtur  af  eldakonunni 
eptir  boði  prests.  En  með  þ^l  gröpturínn  hafói  vöknað,  annaðhvort  af 
rígningu  eða  snjókomu,  er  hann  var  tekinn  upp,  gat  eldakonan  ekki  brent 
honum  þegar,  og  varð  að  hafa  hann  við  eldinn  og  á  hlóðarsteinunum  til 
að  þurka  hann.  Meðan  á  þessu  stóð,  heyrði  eldakonan,  er  hún  var  að  elda 
í  rökkrinu,  að  sagt  var  með  veikri  röddu  einhvers  staðar  nærrí  hlóðunum: 
„Kjálkamir  mfnir,  kjálkamir  mfnir."  þessi  orð  heyrði  hún  f  annaö  sinn 
tvftekin.  Fór  hún  þá  að  svipast  um  mannabeinin,  er  láu  krfngum  hlóðin 
hjá  henni,  hvað  þessu  mundi  olla,  en  fann  þar  engan  mannskjálka.  þá 
heyrír  hún  sagt  f  þriðja  sinni  með  enn  eymdarlegri  röddu,  en  áður:  „Æ, 
Iqálkarnir  mfnir,  kjálkamir  mfnir."  Fer  hún  þá  og  leitar  enn  betur,  og 
finnur  2  samfasta  barnskjálka,  er  þokazt  höfðu  af  hlóðar-steininum  ofanf 
annað  hlóðarvikið,  og  voru  nærri  famir  að  brenna.  Skilur  hún  þá,  að 
svipur  bams  þess,  er  átti  kjálkana,  muni  ekki  hafa  viljað,  að  þeir  brynni. 

1.  Sagan  er   tekin    eptír  SigorÖí    málara    GuðmundssyDÍ.     Sbr.   Dr.  Maurers   Isl. 
Yolkss.  64.  bls. 
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Síöaii  tekur  hún  kjálkaÐa  og  vefiir  þá  í  líni,  og  kemur  þeim  o&ní  gröf, 
er  naBst  var  grafið  í  kirkjagarðinum.  Eptir  þaö  bar  ekki  á  neinum  reymleika.  ^ 

HanngrlflÖ.  (Eptir  frásðgn  S?em8  Haldórssonar  í  Túnguhlið  í  Alptafírði.)  þegar 
séraEiríkur  Rafnkelsson  var  prestur  á  Hofi  f  Álptafirði  (1779—1785),  var 
hjá  honum  vinnukona,  sem  Oddný  hét,  og  var  hún  heitin  manni  nokkrum 
þar  f  sveit  Einu  sinni  var  grafið  Uk  f  Hofs-kirkjugarði,  og  sáu  líkmenn- 
irnir,  að  Oddný  kom  út  aö  gröfinni,  og  var  eitthvað  að  róta  f  moldinni; 
þegar  hún  hafSi  rótað  þar  nokkra  stund,  fór  hún  inn  f  bæ  aptur,  og  gáfu 
þeir  henni  eingan  gaum.  En  nóttina  eptir  þókti  séra  Eirfkí  maður  koma 
til  sfn,  og  biðja  sig  að  útvega  sér  beisið  sitt,  sem  Oddný  vinnukona  hans 
hefði  tekið  úr  moldinni  daginn  áður.  Hinn  dauði  maður  sagðist  hafa  beðið 
Oddnýu  um  það,  „en  hún  vildi  ekki  láta  það  af  hendi,  og  sagðist  ekki 
hafa  tekið  það;''  sfðan  hvarf  hann  burtu.  Morguninn  eptir  geingur  prestur 
á  Oddnýu,  og  segir,  að  hún  hafi  tekið  mannsbein  úr  moldinni  fgær,  og 
að  hún  skuli  láta  það  af  hendi  við  sig.  En  hún  var  ekki  á  þvf,  og  verður 
uppi  bálvond,  svo  prestur  hœttir  að  þýfga  hana  um  það.  Nœstu  nótt  kemur 
hinn  dauði  aptur  til  prests,  og  biður  hann  nú,  hvað  sem  tautar,  að  ná 
beininu  sfnu  af  Oddnýu;  þvi  hann  vilji  fyrir  hvem  mun  fá  það,  og  hverfur 
hann  sfðan  presti.  þegar  prestur  vaknar  um  morguninn,  fer  hann  á  fœtur; 
er  þá  Oddný  að  þvo  föt  við  lœk  einn  úti  f  túninu;  prestur  geingur  til 
hennar  og  heimtar  af  henni  beinið  eða  mannsrifið.  Hún  neitar  enn  þver- 
lega,  að  hún  hafi  tekið  nokkurt  bein.  En  prestur  tekur  hana  þá,  og  afklæðir 
og  finnur  mannsrif  vafið  innan  í  grárri  ull  f  barmi  hennar.*  Strýkir  hann 
svo  stelpuna,  en  tekur  beinið  og  lætur  það  út  f  kirkjugarð  f  gröfina;  eptir 
það  segir  hann  unnusta  Oddnýar  frá  þessu  tiltœki  hennar,  og  biður  hann 
afi  fhuga,  hvort  hann  vilji  taka  hana  að  sér.  En  unnusti  hennar  lét  það 
ekki  á  sig  fá  og  átti  hana,  og  bar  ekkert  á  henni  sföan,  né  heldur  að 
binn  dauði  vitjaði  neins  ofanjarðar  eptir  þetta. 

Draiigs-húfan.  (Eptír  handriti  Jóns  Bjamasonar  i  BrdðuTík  i  Múlasýslu.) 
A  kirkjustað  nokkrum  var  meðal  annars  fólks  únglfngspiltur  og  stúlka. 
Dreingurinn  hafði  það  til  siðs,  að  hræða  stúlkuna,  en  hún  var  orðinn  þessu 
8V0  vön,  að  hún  hrœddist  ekkert.  því  að,  þó  hún  sæi  eitthvað,  hélt  hún, 
aö  það  vœri  dreingurinn  að  hrœða  sig.  Einu  sinni  bar  svo  við,  aö  þveiginn 
var  þvottur  og  þar  á  meðal  margar  hvftar  nátihúfur,  sem  þá  voru  tíðkaöar. 
Um  kvðldið  var  stúlkan  beðin  að  sækja  þvottinn  út  á  kirkjugaröinn.  Hún 
hleypur  út  og  fer  að  tína  saman  þvottinn.  þegar  hún  er  þvf  nœr  búin, 
sér  hún,  hvar  hvít  voía  sitnr  á  einu  leiði  i  garðinum.  Hún  hugsar  meö 
sér,  að  nú  ætli  strákurinn  að  hrœða  sig.    Hleypur  hún  þá  til  og  hri&ar 

1.  Sagan  er  tékin  eptir  frásðgn  Markúsar  skóli^iltB  GislMonar  6r  MýrarsýBhi. 

2.  Sbr.  tilbera  og  tUbúning  {teirra  i  III,  2.  gr. 
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af  vofunni  húfana,  því  hún  hélt,  a6  dreingurinn  hefSi  tekið  eina  nátthúfiina) 
og  segir:  „þér  skal  nú  ekki  takast  að  hrœða  mig  í  þetta  sinn/'  Fór  hún 
svo  inn  með  þvottinn;  var  þá  dreingurinn  inni.  Nú  var  farið  að  skipta 
þvottinum;  var  þá  ein  húfa  umfram,  og  var  moldug  innan.  þá  varö  stúlk- 
an  hrædd.  Morguninn  eptir  sat  vofan  á  leiðinu,  og  vissu  menn  ekki,  hvað 
til  skyldi  gjöra,  þvi  einginn  þorði  að  færa  vofunni  húíuna,  svo  sent  var 
um  sveitina  eptir  ráöleggíngu.  þar  var  gamall  maöur  í  sveitinni,  er  lagði 
það  til,  að  ekki  gæti  hjá  því  fariö,  að  eitthvað  ílt  hlytist  af  þessu,  nema 
ef  stúlkan  sjálf  færði  vofunni  húfuna,  og  setti  hana  þegjandi  upp  á  vofuna, 
og  skyldi  margt  fólk  horfa  á.  Var  þessu  þreingt  að  stúlkunni,  að  fára 
með  húfuna,  og  setja  upp  á  vofima,  svo  aö  hún  fór  með  hálfum  hug,  og 
setti  húfuna  upp  á  vofuna,  og  sagði  um  leið  og  hún  var  búin:  „Ertu  nú 
ánœgður?"  En  draugurinn  brá  við,  sló  hana  og  sagöi:  „Já.  Ert  þú 
ánægð?''  Og  með  það  steyptist  hann  niður  í  leiðiö.  Stúlkan  féll  við  höggið, 
svo  menn  hlupu  til  og  tóku  hana,  og  var  hún  þá  dauð.  Dreingnum  var 
refsað  fyrir  það,  að  vera  að  hræða  hana,  því  þaö  var  álitið,  að  öll  ógæfan 
hefði  hlotizt  af  honum,  og  lagði  hann  niður,  að  hræöa  menn,  og  lýkur  hér 
þessari  sögu. 

Neflð  mltt  forna.  (Eptir  frú  Helga  sál.  Benedictsdóttur  Gröndals.)  Einu  sinni 
var  tekin  gröf  að  líki  á  kirkjustað.  þar  bar  að  mann  einn  keskinn  og 
glensmikinn.  En  í  því  kom  upp  hauskúpa  stór  úr  gröfinni.  Maðurinn 
skoðaði  hana  um  stund,  og  hafði  það  einkum  í  skopi,  hvað  nefið  hefði  verið 
stórt  á  manni  þessum  í  lifanda  lífi,  því  nefbeiníð  var  geysimikíð  og  íbjúgt. 
Af  þvi  grafarmennimir  tóku  ekkert  undir  það  með  honum,  lagði  hann  bráðum 
af  sér  hauskúpuna  og  gekk  burtu.  Nóttina  eptir  dreymdi  hann,  að  honum 
þókti  koma  til  sín  kona  heldur  stórskorin  með  bjúgt  nef  og  mikið  og 
kveða  þetta: 

Lastaðu  ekki  nefið  mitt  hið  foma, 
ekki  skapti  sjálCa  sig 
ein  heiðarlig 
seimþorn  noma. 

Kerlínglii  apturgeingna,  (Vestan  af  Skarðsströnd.)  það  var  fyrir  £&um 
árum,  að  tveir  menn  áttu  tal  saman;  kom  þarmargt  ágómameðal  þeirra, 
og  þar  á  meðal  töluðu  þeir  um  drauga  og  dauða  menn.  Evaðst  annar 
þeirra  jafnan  skyldi  gjöra  dauðum  manni,  er  hann  fyndi,  það  gott,  er  hann 
gœti.  En  hinn  kvaðst  ekkert  mundi  hirða  um,  þótt  hann  fyndi  lík,  og 
gánga  £ram  hjá  því,  sem  öðm  hræi.  Sá  maður  hét  Eetill.  Leið  nú  nokkur 
tími;  einu  sinni  var  EetiII  á  ferð,  og  fann  hann  þá  dauða  kerlíngu;  gekk 
hann  fram  hjá  henni,  og  hirti  ekkert  um  hana;  kemst  hann  nú  heim  um 
kvöldið,  og  leggst  niður  að  sofa.    En  þegar  hann  er  so&aður,  dreymir 
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haim,  a6  kérlíng  komi  til  sín  og  segi:  „EkkíHl^ka  eg  þér  fyrir  þaö^  sem 
þú  gjðrðir  mér  gott  i  dag;  því  þú  gjöröir  mér  hvorki  gott  né  ílt;^^  sýndíst 
honum  hún  svo  voðaleg,  aö  hann  vaknaöi ;  gripur  nú  sax,  er  var  hjá  rúmi 
haas  og  hleypur  á  kerlinga  (því  hann  þóktist  sjá  hana,  er  hann  vaknaöi) 
með  miklmn  blótsyrðum  og  segir :  „Yiltu,  að  eg  reki  hnifinn  i  andskotann 
á  þér?''  £n  i  því  hvarf  hún.  Sofnar  hann  nú  aptur,  og  þókti  honum,  að 
k^rling  kæmi  i  annað  skipti  með  lúngun  úr  sér,  og  vildi  sletta  þeim 
framan  í  hann,  og  gekk  alveg  að  rúminu.  Vaknar  hann  þá,  gripur  saxiö, 
og  viU  leggja  tii  kerlingar,  en  hún  hvarf  sem  fyrr.  Sofnar  hann  nú  i 
þriðja  sinn;  þókti  honum  hún  koma  þá  aptur,  og  ætlaði  að  heingja  hann. 
Verður  honum  þá  heldar  en  ekki  bilt  við,  og  gripur  nú  saxiö,  stekkur 
ofan  úr  rúminu  og  eltir  kerlingu  út  í  dyr.  En  hún  hvarf  enn,  sem  fyrri. 
Brauzt  hann  svo  mjög  um  i  seinasta  skipti,  sem  kerling  kom,  að  alt  fólkiö 
vaknaði.  Eptir  þetta  fylgdi  kerling  honum  jaíhan,  hvort  sem  hann  fór. 
Eitt  sinn  var  hann  t.  a.  m.  um  vetrartima  i  muggu-kafaldi  siðla  dágs 
niöur  í  nesi  einu  við  sjó,  og  gætti  sauða;  vildi  hann  reka  þá  til  húsa,  og 
lagöi  á  stað  með  þá.  En  er  hann  hefír  nokkra  stund  rekið  sauðina,  heyrir 
hann  nið  mikinn  og  suðu;  er  hann  þá  kominn  rétt  fram  á  isbrúnmeð  alla 
sauðina,  og  þar  hitti  maður  hann,  er  sendur  var  að  leita  að  honum,  og 
kom  honum  með  sauðunum  heim;  en  karl  kvað  kerlingu  haia  vilt  um  sig. 

e)  þá  eru  þeir  framliönir  og  á  kreiki,  sem  lifandi  menn  hafa  gjört 
lifs  eða  liðnum  og  þá  í  gamni,  heimboð  eða  einhverju  góðu.  Virðist  svo, 
sem  draugar  unni  mjög  orðheldni;  þvi  þeir  sækja  svo  fast  eptir,  að  e&d 
sé  prö  við  þá,  að  ekki  verður  undan  þeim  komizt,  sem  sögumar  sýna, 
nema  verra  hljótist  af. 

,,Helta  út  ÚF  elnum  kvt.^^  Einhvern  tima  voru  2  kunningjar,  annar 
ÚÐgar,  en  hin  aldurhniginn ;  er  svo  sagt,  að  hann  væri  ölkær,  og  haf&i 
hinn  ýngri  lofað  faonum  i  veizlu  sina.  En  áður  hún  yrði  haldin,  dó  hinn 
gamli  maður.  Var  hann  grafinn  á  hinum  sama  kirkjustað,  og  hinn  kvæntist, 
og  var  veizlan  haldin  á  kirkjustaðnum.  Um  nóttina  dreymdi  brúðgumann, 
að  vinur  sinn  kæmi  til  sín.    Hann  kvaö: 

„[Heltu  út  úr  einum  kút' 

o&ni  gröf  mér  búna 

beinin  min  i  brennivín 

bráðlega  lánga  núna.'^ 
Hann  fór  á  fætur  og  helti  úr  4  potta  kút  yfir  leiði  vinar  sins,  og 
dreymdi  hann  ekki  framar.* 

1.  Frá  (hefir  SigarÖur  málarí  Guðmundason  þannig: 

„Heltu'  (a  kút  með  einga  sút'*  o.  s.  frv. 

2.  Sagan  er  tekin  eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar. 

I.  16 
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f^Hopflnn  ep  fagur  farfl/'    Einu  sioDÍ  var  lik  grafiö  á  prestsetri  | 

nokkra  og  tóku  yinnumenn  prests  gröfina.  Hjá  prestiniun  var  vinnukona 
ein  ÚDg  og  órög.  Hún  kom  út  í  kirkjugarö,  þegar  lángt  var  komiö  a6 
taka  gröfina.    £n  í  því  hún  kemur  til  grafarmanna  tóku  þeir  upp  roamis-  ! 

bein  eitt;  þaö  var  lærleggur  ákaflega  stór.  Stúlkan  kemur  auga  á 
legginn,  og  handleikur  hann  og  segir  síöan:   „Gaman  heföi  veri6  aö  kyssa  | 

þenna  í  lifinu.''   Aö  þvi  búnu  leggur  hún  niöur  legginn  og  geingur  burt.  Nú  ' 

liöur  dagur  að  kvöldi,  til  þess  aö  almyrkt  er  oröiö  og  Ijós  voru  kveykt, 
þá  saknar  prestur  bókar  nokkurrar,  er  hann  haf6i  gleymt  úti  á  altari  i 
kirkjunni  um  daginn.  Hann  biður  nú  stúlku  þessa  hina  sömu,  að  sæ^a  | 

fyrir  sig  bókina,  því  hún  var  kunnug  aö  því,  a6  hún  var  með  öUu  ómyrkfelin. 
Stúlkan  tekur  vel  undir  það,  geingur  út  í  kirkjuna,  tekur  bókina  á  altarinu 
og  geingur  fram  eptir  kirkjugolfinu.  þegar  hún  er  komin  íram  a6  kirkjn- 
dyrunum,  sér  hún,  hvar  situr  ógurlega  stór  karlmaður  með  mikiö  skegg  í 
krókbekknum  að  norðanveröu,  yrðir  á  hana  og  kvað  visu  þessa: 

„Horfinn  er  fagur  fi&rfi 

forvitin  sjáðu  litinn 

dreingur  í  [dauða  geinginn^ 

drós  skoða  [hvarminn  Ijósa* 

Hildarplögg  vom  hðggvin 

[þá  háöa  eg^  valþíng  áður; 

kám^  er  á  [kampi  (v)orum^ 

kystu,  mœr,  rf  þig  lystir.'* 
Stúlkan  lét  sér  ekki  bilt  viö  verða,  geingur  að  honum  og  kysti  hann. 
Fór  hún  svo  inn  með  bókina  og  bar  ekki  neitt  á  neinu.  Önnur  sögn  er  þa6, 
aö  stúlkan  hafi  ekki  átt  að  þora  aö  kyssa  manninn,  er  hann  skoraði  á  hana, 
heldur  hafi  komiö  á  hana  dauðans  ofboð,  og  hlaupið  út  úr  kirkjunni,  orðið 
œðisgeingin  og  aldrei  komið  til  sjálfrar  sin,  meðan  hún  lifðL  £n  öllim  ber 
saman  um  það,  aö  þetta  hafi  átt  að  vera  lærleggur  einhvers  stórvaxiiis 
fommanns,  er  kom  úr  grðfinni  er  hún  sá  i  krókbekknum,  og  kvað  visuna.  * 

Briíðgumfnn  Og  draugurlnn.  (Eptir  sögn  Krístrúnar  Ásmundsdóttar  i  Grjóta 
lyá  Reykjavík.)  Einu  sinni  voru  fjórir  menn  að  taka  gröf  að  líki  nokkru, 
sumir  segja,  að  þaö  hafi  veriö  í  Reykhólakirkjugarði.  þeir  voru  allir  kátir 

1.  Frá  [hafa  aðrir  þannig:  „dauðans  geingL'' 

2.  Frá  [hafa  aðrir  {>annig:  „farfann  Ijósa/*  og  enn  aðrir:  „hyarma  ^'ósin." 

3.  Frá  [hafa  aðrir  svo:  „háðum  vér." 

4.  Aðrir:  „kar/* 

6.  Frá  [hafa  aðrir  svo:  á  Kára  vömm." 
6.  Sagan  er  tekin  eptir  frásögn  Sigurðar  málara  Guðmundssonar  og  Páis  Sigur^BSoiiir 

skóiapilts.  En  Guðbrandur  Yigfússon  segir:  „Kar  er  á  kampi  vorum  befi  eg  heyrt;  kar 
er  slig  á  nybornum  kálfí,  pvi  er  sagt  ókaraðr,  og  að  kýr  karí  kálf.  Yisan  er  Btœlð  og 
ekki  sermo  popularís;  {»ó  hefír  Jón  i  6rnmnavik  kunnað  hana  og  hún  veríð  algeng  ár 
1770.     Eg  hefi  heyrt  hana  eignaða  Styr  og  svo  segir  Jón  Óla&ton.'' 
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menÐ,  og  þó  einn  þeirra  glensmestur,  úngur  maður  og  íjömgar.  þegar 
gröfin  fór  aö  dýpka,  kom  upp  úr  henni  gröptur  mikill,  og  |»ar  á  meöal 
lærleggur  af  manni  afskaplega  stór.  Sá  af  grafarmönnum,  er  glensfyllstur 
var,  tók  lœrlegginn  og  virti  hann  fyrir  sér,  og  bar  hann  við  sig,  og  segir 
sagan,  að  leggurinn  hafi  tekið  honum  f  mjöðm  af  jafnsléttu,  og  hafi  maður- 
inn  þó  verið  fuUkominn  meöalmaður  á  hæð.  Að  því  búnu  segir  maður 
þessi  í  spaugi:  „það  skal  mér  ekki  bregöast,  að  þetta  hefir  verið  góður 
glfmumaður  og  gaman  væri  að  hafa  hann  f  veizlunni  sinni  á  sfðan.''  Hinir 
tóku  undir  það  að  vísu,  en  töluðu  þó  minna  um.  Eptir  það  leggur  maður- 
inn  frá  sér  lærlegginn  hjá  ððrum  grepti.  Sfðan  er  ekki  getið  neitt  um 
neitt,  þángað  til  fimm  árum  sfðan,  að  þessi  sami  maður  er  búinn  að  festa 
sér  konu  og  búið  aö  lýsa  með  honum  2  lýsfngamar.  Eptir  það  dreymír 
konuefnið  þrjár  nætur  f  röð,  að  henni  þykir  maður  ógurlega  stór  koma  til 
sfn  f  svefoinum,  og  spyrja  sig,  hvort  mannsefnið  hennar  muni  nú  œtla  aö 
muna  eptir  þvf,  sem  hann  hafi  kalsað  við  sig  fyrir  nokkrum  árum,  og 
bætir  þvf  við  seinustu  nóttina,  að  hann  skuli  nú  ekki  undan  þvf  komast 
aö  hafa  sig  fyrir  borðgest  f  brúðkaupum.  Stúlkan  gegndi  þessu  eingu,  en 
heldur  fór  að  fara  um  hana  f  svefninum,  þegar  hún  heyrði  þetta,  og  af 
þvf  hvað  maðurinn  var  stór.  Hún  hafði  ekkert  getið  um  þcssa  drauma 
sfna  viö  mannsefoið,  þángað  til  hana  haföi  dreymt  sama  manninn  þrisvar, 
þá  segir  hún  við  unnusta  sinn  um  morguninn:  „Hverjum  ætlarðu  að  bjóða 
i  veizluna  okkar,  hjartað  mitt?''  „Eg  veit  það  nú  ekki,  heillin  mfn,"  segir 
hann;  „eg  er  ekki  farinn  að  hugsa  um  það  enn;  eg  ætlaði  að  láta  lýsíng- 
amar  Ifða  hjá  fyrst.'^  „Ertu  þá  ekki  búinn  að  bjóða  neinum  enn?^'  segir 
hún.  Maðurinn  segist  ekki  muna  eptir  þvf,  og  fer  nú  að  hugsa  út  i  þetta, 
og  þókti  það  undarlegt,  að  hún  var  svona  áf]áð  að  spyrja  sig  um  það. 
Eptir  nokkra  umhugsun  segir  hann,  að  það  sé  af  og  frá  um  það,  hann 
hafi  eingum  boðið  enn;  en  satt  sé  það,  að  hann  hafi  fyrir  nokkrum  ámm 
sagt  f  glensi  við  manns-lærlegg,  sem  komið  hafi  upp  úr  gröf,  að  það  væri 
gaman  að  hafa  svo  stórvaxinn  mann  í  veizlunni  sinni  á  sfðan;  en  ekki  geti 
hann  kallað,  að  hann  hafi  boðið  neinum  fyrir  það.  Heitmey  mansins  varö 
heldur  alvarleg  við  það,  og  segir,  að  það  glens  hefói  ekki  átt  við,  og  allra 
sfzt  við  bein  framliðinna,  „og  get  eg  nú  sagt  þér  það,''  segir  hún,  „að 
sá  hinn  sami,  sem  þú  kalsaöir  þetta  við,  mun  hafa  fullan  hug  á  a&  koma 
f  veizluna  okkar."  Sfðan  sagði  hún  honum  upp  alla  drauma  sfna,  og  hver 
ummæli  stórí  maðurínn  hefði  haft  siðustu  nóttina.  Unnusta  hennar  varð 
heldur  bilt  við  þetta,  og  segir,  að  hún  muni  satt  segja,  að  slfkt  gaman 
hefði  betur  verið  ótalað.  Sfðan  fer  hann  að  sofa  um  kvöldið,  eins  og  vant 
var;  en  um  nóttina  þykir  honum  koma  tíl  sfn  ógurlega  stór  maður,  eins 
og  rísi,  og  heldur  ygldur  og  ófrýnn,  og  þykir  hann  spyrja  sig,  hvort  hann 
ætli  nú  að  efha  þau  orð  sfn  við  sig,  er  hann  hafi  sagt  fyrir  ö  ámm,  aö 
hafa  sig  fyrir  borðgest  i  brúðkaupi  sfnu.    Maðurinn  varð  lafhræddur  og 
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sagöi,  að  það  miindi  verða  að  vera  svo.  Hinn  sagði,  að  hann  skyldi  ekki 
undan  því  komast,  hvort  sem  honum  þækti  þaö  betur  eða  ver,  og  heföi 
það  verið  þarfleysa  að  færa  að  beinum  sínum,  og  jafhgott,  þó  hann  feingi 
smérþefinn  af  því.  Eptir  það  fer  draugurinn  burtu,  en  maöurinn  sefur 
af  til  .morguns,  og  segir  konuefninu  draum  sinn,  og  biður  hana  kenna  sér 
ráð.  Ilún  sagöi,  að  hann  skyldi  fá  sér  smiði  og  efnivið,  og  láta  gjöra  hús 
í  skyndi,  sem  samsvaraði  stærð  manns  þessa,  sem  hefði  vitjað  þeirra  beggja 
í  draumi,  svo  hann  gæti  staðið  þar  uppréttur,  og  ekki  minna  innanmáls 
á  hvern  veg,  en  hœðin  væri  undir  bita,  og  svo  skyldi  hann  láta  tjaida 
hús  þetta,  eins  og  venjulegt  er  að  tjalda  brúðarsal,  og  búa  þar  þessum 
boðsmanni  hans  borð  með  hvítum  dúki,  og  bera  fyTÍr  hann  vígða  mold  á 
diski  og  vatn  á  flösku,  því  anuara  rétta  mundi  hann  ekki  neyta,  setja  þar 
einn  stól  við  boröið  og  sæug  í  húsin,  ef  hann  vildi  hvíla  sig;  þrjú  kerta- 
Ijós  skyldi  hann  hafa  á  borðinu  hjá  honum  og  skyldi  hann  fylgja  honum 
þángað  inn,  en  varast  að  gánga  á  undan  honum,  ne  heldur  koma  undir 
sama  þak  og  hann.  Eingin  boð  skyldi  hann  heldur  af  honum  þiggja,  hvaö 
sem  hann  byði  houum,  og  tala  sem  skemst  við  hann,  en  læsa  húsin  og 
gánga  frá  honum,  þegar  hann  væri  búinn  að  bjóöa  honum  það,  sem  á  borö 
væri  borið.  Brúðguminn  lætur  nú  fara  að  öUu,  eins  og  brúöurin  haföi  fyrir 
mælt,  smíða  einstakt  hús  á  hæfílegri  stærð  og  veita  þar  allan  umbúnaö, 
sem  nú  var  sagt. 

Nú  Uöur  fram  aö  veizludeginum ,  og  fer  hjónavigslan  fram,  eins  og 
venja  er  til;  því  næst  var  sezt  að  veizlunni,  og  svo  er  staðiö  upp  frá  borðum 
þegar  aldimt  var  oröið,  svo  ekkert  ber  til  tíðinda.  Eptir  það  voru  menn 
á  reiki  um  brúðarsalinn ,  en  sumir  sátu  við  drykkju,  og  skröfuðu  saman- 
Brúðhjónin  sátu  enn  kyr,  sem  siður  er  til.  t>á  var  barið  stórt  högg  að 
dyrum,  og  verður  öUum  seint  fyrir  að  Ijúka  upp;  hnippir  þá  brúðurin  í 
brúðgumann,  en  hann  fölnar  allur  upp  við  það.  Líður  svo  lítil  stund,  og 
er  enn  barið  eitt  högg  miklu  stærra.  þá  tekur  brúðurin  bónda  sinn  við 
hönd  sér,  og  leiöir  hann  sárnauðugan  til  dyranna,  og  lýkur  þeim  upp.  Sjá 
þau  þar  kominn  afskaplega  stóran  mann,  og  segist  hann  nú  vera  þar  kom- 
inn,  til  að  sitja  veizluna  þeirra.  Brúðurin  ýtir  svo  brúðgumanum  út  úr 
veizluhúsiuu,  til  aö  taka  á  móti  þessum  gesti,  og  biður  guð  að  styrkja 
hann,  um  leið  og  hún  lætur  aptur.  En  það  er  frá  brúðgumanum  að  segja, 
að  hann  fer  með  þenna  mann  með  sér  að  húsi  því,  sem  hann  haföi  látið 
smíða  handa  honum,  og  vísar  honum  þar  inn.  Komumaður  viU,  að  brúð- 
guminn  gángi  inn  á  undan  sér,  en  það  viU  hann  ekki.  Verður  það  svo 
úr,  að  hinn  geingur  inn  á  undan  og  segir  um  leið,  að  upp  frá  þessu  skuli 
hann  varast  að  færa  nokkurn  tíma  aö  dauðs  manns  beinum.  Brúðguminn  lét 
sem  hann  heyrði  það  ekki,  en  biður  hann  að  gjöra  sér  gott  af  því,  sem 
fram  sé  borið,  og  misvirða  ekki  við  sig,  þó  hann  geti  ekki  veriö  þar  hjá 
honum.    Hinn  biður  brúðgumann  að  koma  þó  inn  til  sín  snöggvast;   en 
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bráögiunimi  viU  það  með  eingu  móti.  i>á  segir  dríaugur:  „Fyrst  að  þú 
mátt  ekki  standa  við  hjá  raér  í  þetta  sinn,  eöa  koma  inn  til  mín,  vonast 
eg  þó  eptir,  að  þú  gjörir  það  fyrir  mig,  að  vitja  aptur  heimboðs  til  mín." 
En  brúðguminn  neitaði  því  þverlega,  og  skellir  svo  hurðinni  í  lás.  Síðan 
geingur  hann  í  brúðarhúsið,  og  var  þar  alt  heldur  þcgjandalegt,  því  allir 
urðu  hljóðir  við  þenna  atburð.  Brúðurinn  var  ein  mcö  gleðibragði.  Siðan 
fóru  gestimir  að  smátýnast  burtu,  en  hjónin  tóku  á  sig  náðir,  og  sváfu 
af  til  morgims.  Um  morguninn  vildi  bóndi  fara  að  vitja  um  gestinn,  sem 
seinast  hafði  komið  kvöldinu  áður.  En  brúðurin  segir,  að  hann  skuli  ekki 
fara  þángað  eitt  fet,  fyrr  en  hún  komi  með  honum.  Gánga  þau  svo  bæði 
til  hússins,  hún  á  undan  og  lýkur  upp;  er  þá  gesturinn  allur  á  burtu  og 
hefir  lokið  vatninu  úr  flöskunni,  en  dreift  moldinni  af  diskinum  um  alt 
gólfiö.  „þetta  grunaði  mig,"  sagði  konan,  „hefðir  þú  farið  til  hússins  á 
undan  mér,  og  stfgið  einum  þínum  fæti  í  þessa  mold,  þá  hefóir  þii  horfið 
á  vald  draugsins,  og  aldrei  átt  apturkvæmt  meir  í  mannheima.  En  mig 
mun  ekki  saka,  þó  eg  stigi  hér  inn,  og  skal  eg  sópa  húsið  og 
hreinsa." 

Aðrir  segja  svo  frá,  að  draugurinn  hafi,  um  leið  og  hann  fór  burta 
aptur,  geingið  annaðhvort  að  brúðarhúsdyrunum  eða  að  svefnhúsdyrum 
þeirra  hjóna,  og  kveðið  þetta: 

„Eg  þarf  ekki  að  þakka, 
því  eg  fékk  ekki  aö  smakka, 
utan  vatnið  tæra, 
og  moldina  að  hræra." 

Eptir  þetta  vitjaði  hann  aldrei  framar  þeirra  hjóna;  en  þau  unnust 
bæði  vel  og  leingi. 

f)  Nú  eru  þeir,  sem  illhryssíngar  voru  í  Iffinu,  svo  að  öðrum  stóÖ 
ótti  af  þeim.  þeir  hafa  opt  ekki  legið  kyrrir  eptir  dauðann,  og  hafa  tekið 
þar  við  hinu  megin,  er  þeir  unnust  ekkí  til  hema  megin,  að  vinna  lifandi 
mönnum  mein  og  tjón  á  ýmsan  hátt,  sem  nú  skal  sýna. 

Saga  af  Gríinl  Skeljiingsbana.  (AM.  569.  B.  4.)  Sögu  af  Grími  Skelj- 
úngsbana  sagði  Guðmundr  Snorrason  vinnumaðr  Gísla  Eirikssonar  á  Silfra- 
stöðum  svo  sem  eptir  fylgir.  A  þeim  bæ  er  Kot  heitir  í  Norðrárdal,  sem 
liggr  fram  afSkagafirði,  en  fyrir  vestan  Öxnadalsheiði,  bjó  bóndi  einn  með 
konu  sinni,  þau  áttu  þann  son  er  Grímr  hét,  hann  var  snemma  efnilegr 
og  sterkr,  og  gjörðist  þegar  á  æskualdri  mjög  ódæll,  svo  að  nábúar  þóttust 
af  hans  skiptum  iUt  bíða;  opt  var  hann  að  leikum  með  öðram  bænda- 
sonum  og  bára  þeir  jafnan  lægra  hlut  og  hrakti  hann  þá,  varð  hann  af 
slíku  mjög  óþokkaðr.    Á  Silfrastöðum  bjó  bóndi  einn  auðigr  að  kvikfé,  en 


246  APTURGAUNGUR. 

8i  inarlaki(!?)  var  á  mn  bans  bagi  að  honum  varö  iUt  til  sauöamanns,  því 
þeir  uröu  optliga  bráökvaddir  og  þaö  mest  af  tröUagangi  sem  þar  var  í 
Qöllunum,  og  skeði  þaö  optast  hverja  jólanótt  að  ijármaðr  þar  hvarf ;  var 
þá  svo  komið,  aö  enginn  þoröi  þar  að  ganga  undir  Qárgeymslu.  Eitt  sinn 
réð  bóndi  til  vistar  einn  ókunnan  mann  er  Skeljúngr  hét,  hann  var  illilegr 
að  sjá,  stór  og  sterkr,  ósvífinn  f  orðum  og  iUmæltr.  i>essi  tókst  á  hendr 
Qárgeymsluna  og  gekk  það  greiðlega,  leið  svo  að  jólum.  Aðfangadagskveldið 
gekk  Skeljúngr  heiman  með  iUu  geði  til  fjár  og  kom  eigi  heim  aptr,  var 
hans  leitað,  og  fanst  hann  dauðr  fram  í  blíðinni  og  var  þar  dysjaðr.  Hann 
gekk  síðan  aptur  og  vitjaði  húsa  bónda,  og  varð  mikiU  reimleiki  að,  mjög 
Ifkt  sem  segir  f  Grettis  sögu  af  Glám.  Áðr  nefndr  Grfmr  frá  Koti  kom 
eitt  sinn  til  Silfrastaða,  gisti  þar  um  nótt  og  lagði  sig  f  skála,  var  þá 
mjög  eyddr  bœrinn  að  fólki  af  ásókn  Skeljúngs.  Um  nóttina  kom  draugrinn 
inn  f  skálann  og  þreif  til  Grfms  þar  hann  lá,  hann  spratt  upp  f  móti  og 
tókust  þeir  á,  færðu  sföan  leikinn  út  og  fram  með  hlfðinni  nokkuð  frá 
bænum.  þar  á  hól  einum  fékk  Grímr  yfir  unnið  drauginn  og  drap  hann, 
rendi  sfðan  þrjár  borur  með  spjóti  þvf  er  hafði  á  stein  þann  er  þar  stóð 
á  hólnum  og  batt  þar  við  Skeljúng  dauðan.  (Næsta  er  hvert  hann  ekki 
risti  vað  úr  húðarslitri  þvf  er  þeir  höfSu  togast  um  til  að  binda  hann  með.) 
Að  því  gjörðu  gekk  hann  heim  aptr  til  bæjarins,  tók  eld  og  eldsneyti, 
sneri  svo  aptr  til  Skeljúngs  og  brendi  hann  þar  upp  til  ösku,  bar  siðan 
öskuna  fram  f  Norðrá,  sem  þá  féll  þar  strax  undir  hólnum,  f  einn  hyl 
árinnar  og  mælti  svo  um,  að  þar  f  þeim  hyl  skyldi  eigi  fiskveiði  bregðast, 
sem  lengi  síðan  viðhélzt  þar  f  hylnum.  Nú  er  Norðrá  fallin  lengra  suðr, 
en  sér  þó  farveg  hennar.  Steinninn  sá  er  Skeljúngr  var  við  bundinn 
stendr  enn  f  dag  og  er  með  sýnilegum  þrem  borum,  nœsta  stór  jarðfastr 
blágrýtis  steinn,  upphár  en  eigi  mjög  þykkr;  svo  er  og  þar  fram  frá  f 
iQalIshlfðinni,  hátt  uppi  undir  klettunum,  einn  hellisskúti,  hvar  Skeljúngr 
hafði  sfn  hfbýli  og  kallast  enn  f  dag  Skeljúngsskáli.  Eptir  þetta  varð  eigi 
vart  viö  reimleika  og  fékk  Grfmr  hér  fyrir  góð  laun  af  bónda,  Faðir 
Grfms  var  járnsmiðr,  smfðaði  fyrir  bændr,  og  var  af  þvf  vel  þokkaðr.  En 
vegna  óspektar  Grfms  mátti  hann  þó  víkja  þaöan  úr  bygðinni ,  og  færði 
hann  bústað  sinn  suðr  á  fjöll  þar  sem  kallast  f  Vinverjadölum ,  það  er  á 
Ejalvegi  og  liggr  hér  um  tvær  þfngmannaleiðir  úr  Skagafirði  og  á  alþfngis- 
manna  vegi,  er  þar  vel  grösugt.  þar  bygði  faðir  Gríms  sér  bæ,  bjó  Þar 
þó  eigi  lengi  og  flutti  sig  aptr  f  Norðrárdal.  Úr  minni  er  liðið  hvort 
Grfmr  drap  Skeljúng  fyrir  eðr  eptir  það  hann  var  með  föður  sfnum  í 
Yinveijadölum.  Grfmr  sigldi  sfðan,  og  komst  f  þrautir  miklar  utanlands, 
frelsaði  þar  eina  eðr  tvær  konur  úr  tröllahöndum ,  og  varð  frægr  af  því 
og  öðru.  Ekki  mundi  Guðmundr  neitt  að  segja  skýrlega  af  fleirum  Grfms 
þrekvirkjum  utanlands ,  svo  er  úr  minni  fallið ,  hvort  hann  sagði  hann 
hafo  aptr  tU  íslands  komið  eða  eigi. 
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Sögaiia  sagSist  hann  ha&  heyrt  lesna^  ^á  hann  var  úngr  piltr  með 
móðux  sinni. 

þetta  fyrir  skri&6  commaniceraöi  mér  Jón  sálugi  Eggertsson  í  Kauþinhafh, 
og  er  þetta  framanskníaö  ritaö  eptir  hans  eigin  hendi.    Ame  Magnusson. 

PáUm  af  Grími  Skeljúngsbana.  (Eptir  handríti  Hjálmars  skálds  Jónssonar.) 
Maður  hét  Eárí,  og  var  Össurarson;  hann  var  systurson  Hjálmúlfs, 
er  nam  Blönduhlíö,  frá  Djúpadalsá  upp  til  Noröurár  og  bjó  að  Hjálmúlfs- 
stööum ;  hann  liggur  í  Úlfshaugi  til  suöurs  frá  bœnum,  sem  enn  sér  merki 
til.  Kárí  kom  út  meðHjálmúlfí  og  nam  land  frá  Norðurá  upp  til  Merkigils, 
og  bjó  í  Flatatúngu;  var  hann  því  kallaður  Túngu-Kári.  Son  hans  hét 
þorgrímur;  var  hann  mikill  maður  og  forvitri.  Hann  eignaðist  aö  konu 
Ashildi,  dóttur  þorbrandy  frá  þorbrandsstöðum  í  Norðurárdal  og  fylgdu 
henni  að  heiman  Silfrastaðalönd,  og  setti  þorgrimur  bú  saman  að  Silfra*- 
stööum,  og  varð  mjög  auðugur  maður  aö  gángandi  fé.  þorbrandur  bjó  að 
þorbrandsstöðum  til  elli.  Hann  haibi  annaö  bú  að  Haukagili ;  lét  haim  gjöra 
á  bæ  sínum  þann  mikla  þjóðbrautarskála,  er  um  getur  í  Landnámu  og  víöar. 
Lá  þar  þjóðvegur  gegnum  skálann  og  skyldi  jafnan  matur  á  boröi  standa, 
öUum  heimiU,  er  hafa  vildi.  þorbrandur  er  heygður  hinumegin  Noröurár, 
nálægt  eyð\jðrðu  þeirri,  sem  heitir  i  Vík;  og  er  haugur  sá  allœikill. 
Mœlti  hann  svo  fyrír,  að  hann  vildi  þar  búa,  er  hann  sjá  mætti  báðar 
bújarðir  sinar  þorbrandsstaði  og  Haukagil,  þá  hann  mætti  til  hyggja,  og 
sést  það  af  haugi  hans.  þorgrímur  á  Silfrastöðum  átti  son  þann  við  konu 
sinniy  er  Grímur  hét;  var  hann  hinn  gjörvUegasti  maður  og  bráðþroska, 
og  var  það  einmæli,  að  ei  mundi  vaskari  maður  þá  upp  alast  í  Skagafirði. 
Ðóttir  þorgríms  bónda  hét  íngibjörg;  var  hún  fríö  sýnum  og  vel  að  sér 
um  alla  hluti,  og  þókti  því  kvennkostur  mikUI.  þorgrimur  bóndi  átti 
auð  (jár,  einkum  gángandi  fé ;  voru  þar  haglendi  góð  og  landkostir ;  þurfti 
hann  og  gUdan  sauðamann,  ef  duga  skyldi.  það  var  einn  tíma,  að  skip 
kom  af  hafi  í  Kolbeinsárós ;  voru  það  norrænir  kaupmenn.  það  var  síðla 
sumars.  þorgrímur  bóndi  reið  til  skips,  sem  fleirí  bændur.  þar  var  á 
skipí  með  kaupmönnum  þræU  einn,  er  bét  Skeljungur,  mikUI  qg  sterkur 
og  mjög  ódœllegur.  Kaupmenn  vildu  selja  hann.  þorgrímur  bóndi  kom 
aö  máU  viðSkeljúng  og  spurði,  hvað  honum  væri  hentast  að  starfa.  Skelj- 
úngur  svarar:  „Fátt  er  þrælum  hent,  en  geymt  hefi  eg  Tj&r  í  góðu  veðri 
og  mætti  svo  enn  verða,  ef  bónda  líkaði."  þorgrímur  svarar;  „Á  það 
mun  eg  hætta  að  kaupa  þig,  ef  þú  geymir  fjár  míns.  Á  eg  sauðmargan, 
en  örðuga  haga.'^  Skeljúngur  bað  hann  ráða.  Síðan  keypti  bóndi  þræUnn, 
og  fór  hann  með  honum  heim  til  Silfrastaða  og  tók  við  sauðageymslu  að 
vetumóttnm.     það  fann  bóndi,  að  Skeljúngur  mundi  hafa  tveggja  manna 

1.  þc^  mun  misminni  verið  hafa  eða  missögn,  hann  man  hafa  heyrt  |>etta  svo  sagt, 
skriftið  mun  þesif  relatio  aldri  yeríð  hafa.  Arni  M. 
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megn  tíl  hvers  sem  taka  Þyrfti;  var  hami  ogbónda  trúr  og  boUar,  enlitt 
komu  heimamenn  skapi  við  hann,  einkum  Grímur  bóndason.  Liðu  svo 
fram  tímar,  að  ekki  bar  til  tíðinda.  þess  er  getið,  að  með  þói^mi  bónda 
værí  ambátt  ein,  sú  er  Bóla  héti ;  var  hún  flæmsk  að  kyní,  og  haföi  koroið 
út  með  föður  hans.  Hún  var  nornmikiU  í  skapi  og  illgjöm,  og  þókti 
flestum  ódælt  við  hana  að  eiga.  þóWí  mönnum,  isem  hún  mundi  ekki 
einhama  og  féll  mjög  stirt  með  þéim  Skeljúngi,  er  bæði  voru  stygglynd^ 
svo  bóndi  varð  opt  að  skakka  meö  þeim.  Loksins  kom  svo,  að  Bóla  hljöp 
á  brottu  f  æfu  skapi.  Hkti  mönnum,  sem  hún  mundi  láta  fyrirberast  í 
gyúfragili  því  hinu  raikla,  sem  verður  fyrir  utan  Silfrastaöi  og  skilur  það 
gil  Blönduhlíð  frá  Norðurárdal.  t  gili  því  hið  efra  vérða  3  forsar  allháir, 
því  á  lítil  rennur  eptir  gilinu;  er  mjög  torgeingt  að  þeim  tveimur,  en  6- 
geingt  að  hinum  efsta.  Undir  honum  ætluðu  menn  Bólu  hafa  staðar  numiö  í 
helli  nokkrum;  veitti  hún  opt  þaðan  gripdeildir  í  bygðina.  Við  hana  er 
kent  gilið  æ  sfðan  og  eyðijörð  sú,  er  þar  liggur  norðanvið.  það  var  einn 
vetur  öndverðan,  að  þorgrími  bónda  hurfu  sauðir  5  rosknir  úr  geymslu 
Skeljúngs,  og  ætluðu  menn,  að  Bóla  mundi  valda.  Smalamaður  varð  mjög 
ófrýnn  við  og  vildi  vís  verða,  hverju  sætti.  Bóndi  latti  þess  mjög  og  kvað 
verra  mundi  af  leiða,  ef  Bólu  væri  ómaki  gjörr.  Varð  svo  að  vera.  Næ»ta 
haust  eptir  hurfu  enn  8  sauðir  úr  geymslu  Skeljúngs  og  latti  bóndi  enn 
aðfarar.  Hið  þriðja  haust  hurfu  10  sauðir;  varð  þá  Skeljúngur  allæfur  og 
tjáði  bónda  ei  að  letja  hann.  Rann  þá  á  hann  berserksgángur  og  bljóp 
hann  norður  í  gilið  og  rann  skeið  þá,  er  liggur  gagnvart  forsinum  óg  síðan 
heitir  Skeljúngshlaup.  Sfðan  komst  bann  undir  forsinn.  Ekki  vita  menn 
glögt  um  viðureign  þeirra  Skeljúngs  og  Bólu;  er  það  sögn  sumra  manna, 
að  hann  hafi  getað  kæft  hana  f  keri  þvf  er  verður  undir  forsinum  eptir 
lángan  og  harðan  aðgáng,  og  ei  hefír  vart  við  hana  orðið  sfðan.  Eptir  það 
gekk  Skeljúngur  heim  og  kvað  létta  mundi  sauðahvarfi  um  sinn.  Bóndi 
lét  sér  fátt  um  finnast.  það  fundu  menn,  að  Skeljúngur  hafði  mjög  tryllzt 
við  viðureign  þeirra  Bólu,  og  varð  hann  nú  Iftt  hæfur  f  skapi.  En  jafnan 
var  hann  bónda  hollur  og  trúr.    Liðu  svo  fram  stundir. 

Nú  er  að  segja  frá  Grfmi  .bóndasyni ,  að  hann  vex  upp  með  föður 
sfnum  og  er  hann  nú  fulltfða  maður  og  manna  röskvastur  þeirra ,  er 
jafhaldra  voru.  það  var  eitt  sinn,  að  Grímur  kom  að  máli  við  föðnr  sinn 
og  mælti:  „það  vilda  eg  þú  feingir  mér  fjárhlut  nokkurn,  þvf  mig  fýsir 
að  fara  af  landi  brott  og  kynna  mér  siðu  annara  þjóða;  mun  Iftíll  verða 
frami  minn,  ef  eg  elzt  hér  upp,  sem  mey  til  kosta."  Bóndi  svarar:  „Fé 
mun  eg  nóg  tíl  leggja,  en  þó  uggir  mig,  að  svo  megi  til  bera,  að  vér  mættum 
þfn  þarfnast  og  þú  værir  betur  heim  kominn,  enda  muntu  sjálfiir  f  fulla 
raun  komast."  Grimur  kvaðst  á  það  hætta  mundi.  Bóndi  fékk  honum 
Qárhlut  góðan  og  réð  honum  far  f  skipi  er  austmenn  áttu  og  uppi  stóð  f 
Gaunguskarðsárósi.     Urðu  menn  mjög  sí&búnir  sökum  haíísa.    j^ir  feðgar 
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skilda  með  kærleikum,  'og  sigldi  Grímur  af  landi  brött.    Feiugu  þeir  veður 
bág  og  hafvillur  og  velktust  úti  alt  sumar.    En  að  vetumóttum  rak  þá  að 
landi  nokkru  í  5*ki  miklu ;  var  t>a6  mjög  óhafhlegt  og  flúnim  skotiö.    t>ar 
brtttu  kaupmenn  skip  sitt  f  spón,  týndist  góz  og  menn  allir,  utan  Grímur 
einn  komst  á  land  meö  sundi,  þó  mjög  þrekaður.  Ráfar  hann  nú  í  dimm- 
unni  nokkra  stnnd,  þar  til  hann  heyrir  viðarhögg  skamt  frá  sér.     þángað 
geingur  hann,   og  getur  að  líta,  hvar  úngur  maður  knálegur  hjó  viðu,  og 
hvein  bólöxi  mikil  í  hendi  hans.  Grímur  heilsar  á  hinn  únga  mann.  Hann 
tók  kveðju  hans  Ijúft,  og  spyr,  hver  hann  væri,   og  hversu  ferðum  hans 
viðviki.    Hann  kvaðst  Grfmur  heita  íslendfngur  og  orðinn  hér  á  skipbroti 
og  týnt  menn  og  góz,  „eða  hvar  er  eg  að  landi  kominn  og  hver  ræður 
hér  fyrir?  eða  hvert  er  nafn   þitt,  hinn  knálegi  maður?"  Hann  svarar: 
„Samnefhi  eigum  við,  og  heiti  eg  Grímur.    En  kominn  ertu  að  Grænlands 
óbygðom,   mjög  lángt  frá  mannbygðum,  en   bústaður  foreldra  minna  er 
skamt  upp  héðan.     Heitir  faðir  minn   einnig  Grímur,  en  móðir  }>6rhildur, 
en  systir  mín  Íngibjörg,  tveim  vetrum  eldri  mér.     Er  ei  annað  fólk  þar 
og  fátt  til  nágranna.     Ætla  eg  nú  rfflegast  ráða  þinna,  að  þvi  er  við 
horfir,  að  við  fylgjumst  að  heim  til  föður  mfns  og  sjá,  hvað  við  tekur  og 
reyna  svo  dreinglyndi  hans.     Sýnist  mér  sá  muni  betur  hafa,  er  veitir  þér 
að  hlut  þínum/'    Grfmur  Íslendfngur  kvað  svo  vera  skyldi  og  fylgjast  þeír 
nafnar  að  heim  til  bæarins ;  voru  þar  heimkynni  snoturleg  og  sterk.   Grímur 
bóndason  leiðir  nafha  sinn  til  húss ;  var  þar  bóndi  fyrir.    Hann  var  mikil- 
úðlegur  afr  sjá,   en  þó  við  aldur,    en  allem  var  hann.     Húsfreya  var  og 
öldruð  kona,  en  mjög  vœnleg  og  sjáleg.    Bóndi  heilsar  syni  sínum  blíö- 
lega  og  spurði,  hver  sá  úngi  maður  rösklegi  væri,  er  með  honum    gekk. 
Bóndasonsvarar:  „það  er  maður  fslenzkur,  sem  orðinn  er  hér  á  skipbroti 
félans,  og   er  nú  ráð  faðir  að  duga  honum,  því  eg  hygg  hann  sé  góður 
dreingur  og  ættmikill."    Bóndi  svarar:    „Eigi  er  mér  með  öUu   ókunnugt 
um  farír  hans  og  mun  hann  til  bjargráða  borínn  og  máttu  taka  hann  f 
félag  þitt,  og  sé  hann  með  oss  f  vetur  velkominn.''    þeir  nafnar  þökkuðu 
bónda  svör  sfn,  og  gjörðust  þeir  úngu  mcnn  fóstbræður.    íngibjörg  bónda- 
dóttir  var  kvenna  vænlegust  og  hin  fegursta  mœr.      Vel  féll   á  með  þeim 
Gffmi  íslendfng  og  benni,  og  meinaði  það  einginn;  var  ait  vel  til  hans 
gjört  og  leið   svo  vetur  fram  til  jóla.     það  var  litlu   fyrir  jól,  að  þeir 
fóstbrœður  vora  við  sæ  niðri  og  bára  saman  reka,  að  þeir  sjá  kvikindi 
nokkurt,  þó  f   mannslfki  en  allstórskoríð  og  ódámslegt  gekk  á  bf  viö  þá 
og  mælti  á  þessa  leið :  „það  hefi  eg  að  segja  ykkur  sveinar,  að  móðir  mfn, 
sú  er  Skráma  heitir,  og  hér  býr  f  fjöllum  uppi,  býður  ykkur  nöfnum  til 
jólaveizlu  með   vináttumálum ,   og  þykir  henni  mjög  undir  komið,  að  þið 
heitið  ferðinni."    þeir  fóstbræður  báðu  hana  aldrei  þrífast,  og  virtu  boðið 
að  vettugi.    Sfðan  hvarf  ókind  sú.     £n  þeir  nafhar  komu  sfðla  heim   um 
kvddið  og  spyr  karí  þá  tíðinda.     þeir  kváðust  eingin  segja,  er  nokkra 
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sœttu.  Bóndi  svarar:  „NokkuÖ  mun  þó  hafa  boriö  ffxir  sjónir  yforveoja 
framar  og  munuö  þér  vilja  satt  frá  segja/'  þeir  kváöust  eigi  séö  hab, 
utan  ómynd  nokkra,  „er  flutti  jólaheimboö  til  vor  frá  móöur  sínni;  em 
oss  lítt  kunnar  óverur  þær,  og  gáfum  vér  eingan  gaum  a6  sliku/^  Bóndi 
svarar :  „Eigi  mun  yöur  tjá  undan  aö  skorast,  en  frœða  mun  eg  ykkur  a6 
nokkru.  Dalur  sá  geingur  hér  i  fjöll  upp,  er  þér  sjáiö  áleingdar.  þar 
býr  i  helli  nokkrum  tröllkona  sú,  er  Jámgeröur  heitir;  er  hún  hi6  mesta 
flagö  og  óvættur.  Dætur  hennar  tvær  eru  þar  meö  henni,  Skinnbrók  og 
Skinnhetta  og  eru  þœr  allíUar  vi6ureignar;  höfum  viö  Járngereur  laungum 
elda6  grátt  silfur  og  hefir  hún  optar  farí6  halloka  fyrír,  og  mun  hún  nú 
vilja  hefha  þess  á  ykkur  me6  tröllskap  sínum  undir  vináttu  brag6i.  Muna6 
þér  ykkur  ekki  einhlítir  til  farar  þessarar,  og  mun  eg  rá6ast  1  ferð  me6 
ykkur  og  svo  rakki  minn,  sá  er  GrámúII  heitir.  £r  Jámger6ur  því  verrí 
öUum  ð6mm  sey6iQðndum,  a6  hver  sú  lifándi  skepna  ver6ur  fyrír  augum 
hennar  þá  hún  deyr,  mun  rotna  sundur  UfGindi  á  sömu  stundu.  Skulum 
vér  svo  fyrír  hyggja,  a6  alls  muni  þurfiBi  til  a6  kosta,  ef  vér  skulum  þa6an 
koma  me6  lífi.''  þeir  úngu  menn  bú6u  bónda  fyrír  sjá  og  kvá6u  alt  sitt 
traust  þar  undir  komi6,  er  hann  var,  þótt  hann  gjör6ist  gamall.  Sí6an 
bjuggust  þeir  allir  þrír  til  feröar  a6fángadagsmorgun  jóla.  Geingu  þeir 
upp  dalinn  í  fjúki  miklu  og  rann  hundurinn  GrámtUl  fyrír  þeim  um  daginn; 
var  þa6  lángur  vegur  og  torsóktur.  Um  kvöldiö  sáu  þeir  helU  mikinn  1 
hðmmm  og  var  einstigi  bratt  upp  a6  gánga;  mnnu  þeir  upp  einstigið  og 
komu  i  heUinn.  Eldur  brann  mikiU  á  ski6um  og  yfir  ketiU  stór.  Flagð- 
konur  tvær  únglegar  sátu  viö  eldinn;  voru  þœr  ferlegar  a6  sjá.  þá  tók 
Skinnbrók  tU  oröa  vi6  systur  sína:  „Nú  munum  vi6  ei  liggja  einar  i  nótt 
Skulu  þeir  úngu  menn  hjá  oss  hvfla  og  si6an  á  morgun  sundrast  tU  jóla- 
veizlu.  En  af  Grími  bónda  mun  oss  ðllum  Ut  standa,  ef  hann  má  ráða. 
Var  þa6  ei  ætlun  vor,  aö  hann  skyldi  hér  koma  og  værí  gott  hann  œtti 
erindi.''  Í  þvi  gekk  Grimur  Íslendingur  innarað  eldinum  og  mœlti:  „Er 
nú  búin  jólaveizlan  og  á  bor6  borín  ?'^  þeim  systmm  var6  mjög  hverft  og 
spmttu  upp  alltröllslega.  Réöst  Skinnbrók  á  Grím  Íslending  og  mælti:  „Ekki 
máttu  kalla  laklegar  veitt,  þótt  þú  faömir  fríða  mær,  á6ur  til  bor6a  er  geingi6.^' 
Réðust  þau  á  allgrímmlega  og  bámst  víða  um  helUnn.  Var  Skinnbrók  hi8 
mesta  flagö.  það  fann  Grimur,  að  hún  tók  aö  mæðast  Leitaði  hann  þá 
til  bragða  við  hana,  svo  hún  að  lyktum  féll,  braut  Grímur  hana  úr  háls- 
liðum  og  gekk  af  henni  dauðri ;  var  hann  móður  mjög  og  þrekaður.  Nú  er 
að  segja  frá  Skinnhettu  að  hún  réöst  á  Grím  bóndason  og  áttu  þau  harðan 
aðgáng  og  tröUsIegan.  Bámst  þau  viða  um  og  vildi  hvort  ð6m  á  eldinn 
koma.  Loksins  gat  Grimur  hlaupið  undir  hana  og  færði  hana  á  hðföi  ni6ur  i 
ketilinn.  Hélt  bann  henni  þar,  til  þess  hún  lét  líf  sitt  Tók  hann  þá 
nokkra  hvild.  Nú  er  að  segja  frá  flagðkonunni,  móöur  þeirra,  a6  hún 
réðst  á  Grim  bónda.    Varð  þeirra  aðgángur  ógurlegur.     Sáu  þeir  bræður, 
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aö  hann  tók  fast  að  mæ6ast  og  hrökkva  fyrir.  Tóku  þeir  þa6  ráð,  a6 
þeir  otuöa  hundinum  Grámúl  á  skessuna.  Hljóp  hann  að  henni  allgrimmi- 
lega  og  reif  hana  á  hol  á  nárann  og  rakti  þarma  hennar.  Tröllkonan 
hvesti  augun  á  hundinn,  meðan  hún  dó,  og  rotnaði  hann  sundur  í  dupt; 
lét  hvorttveggja  líf  sitt,  hún  og  rakkinn.  Earl  var  mjög  þrekaöur  af 
viðureign  þeirra.  Síöan  tendruðu  þeir  hál  mikið  og  brendu  flögðin  ðll 
upp.  Eptir  það  kanna  þeir  hellinn  og  fundu  fé  mikiö  og  góðgripi  marga. 
Spjót  eitt  fundu  þeir  yfir  rúmi  kerlfngar,  er  var  hin  mesta  gersemi;  var 
það  biturlegt  og  skært  sem  gler  og  víða  gullrekið.  Grímur  bóndi  tök  til 
sín  spjótið.  Síðan  bundu  þeir  sér  bjrðar  og  lögðu  af  stað  með  sigri ,  og 
komust  heim,  fluttu  þeir  auð  mikinn  i  gulli  og  silfri  og  dýrum  gripum. 
Var  nú  alt  tíðindalaust  að  sinni.  Grimur  Íslendingur  dvaldi  hjá  bónda  3 
vetur  og  var  hann  i  miklu  afhaldi  hjá  þeim  feögum  og  bóndadóttur. 

Nú  víkur  sögunni  til  íslands,  að  það  bar  til  næsta  vetur,  eptir  að 
Grímur  var  farinn  af  íslandi,  að  fimdur  sá  var  lagðnr  á  Hofmannaflðt  til 
glimu,  er  um  getur  í  Bárðar  sögu  Snæfellsáss  undir  stjórn  þeirra,  Bárðar 
og  Ármanns  i  Ármannsfelli.  Sóktu  þann  fund  flestir  hraustustu  menn  á 
landinu,  jafiivel  þussablendingar  og  bjargbúar.  þángað  kom  Lágálfur 
Lítildrósarson  af  Siglunesi  norður.  Segir  ekki  af  fundi  þeim  í  þessari 
sögu.  En  það  er  sagt  af  Lágálfi ,  þá  hann  kom  að  sunnan  aptur ,  kom 
hann  af  fjöllum  niður  i  Goðdaladal  og  gekk  siðan  ofan  um  SkagaQörð;  lá 
leið  hans  um  Norðuráreyrar  gegnt  Silfrastöðum.  það  var  mjög  siðla  dags. 
Veður  var  flúkandi.  þá  sér  Lágálfur,  hvar  maður  keraur  að  framan  meö 
Norðurá,  mikill  vexti  og  stórstígur  og  ber  fljótt  að.  Hann  kastar  kveðju 
að  Lágálfi  og  spyr  tiðinda.  Lágálfur  sagði  af  hið  léttasta  og  spyr ,  hver 
sá  væriy  sem  við  sig  talaði.  Hinn  svarar:  „Nafn  mitt  er  Skeljúngur  og 
er  eg  sauðamaður  á  Silfrastöðum  og  kem  nú  frá  fé.  þú  munt  vera  mikiU 
maður  og  hraustur,  en  mér  gjörir  kaldsætt  við  útistööur  og  væri  ráð.að 
glima  nokkuð  til  hita  sér.'^  Lágálfur  mælti:  „Feingið  hafa  menn  að  glíma 
um  stund  viö  góða  dreingi  og  hrausta,  en  mér  sýnist  þú  allillmannlegur 
með  þrælasvip,  en  þó  mun  eg  ei  með  öllu  undanskorast  og  ábyrgist  hvor 
sig  sjálfur.''  Skeljúngur  kvað  svo  vera  skyldi.  Siöan  kasta  þeir  gögnum 
og  geingu  saman  allrammlega.  það  fann  Lágálfur  brátt,  aö  Skeljúngur 
mundi  ha&  tveggja  manna  megn,  þeirra  er  röskvir  voru,  og  mundi  því 
þurfa  alls  til  að  kosta.  Sóktust  þeir  alUeingi  svo  fast,  að  leysti  grjót  úr 
frera ,  er  þeir  spymdu  til.  Lágálfi  leiðist  nú  þóf  þetta ,  og  leitar  hann 
mjög  til  bragða  við  Skeljúng.  Er  þaö  sagt,  að  báðir  hafi  þá  hamast  Og 
er  Skeljúng  varði  sizt,  kom  Lágálfur  á  hann  mjaðmarbragði  svo  römmu, 
að  Skeljúngur  hraut  í  loptkasti  og  kom  Qarri  niður  á  grjótið  freðið;  var 
það  svo  mikið  fall,  aö  sundur  geingu  báðir  þjóleggir  hans  og  báöir  armar 
úr  liði.  Vann  Lágálfur  þar  að  honum,  svo  að  hann  var  að  dauða  kominn, 
gekk  siðan  frá  honum  og  heim  til  Silfrastaða;  var  fólk  alt  komið  í  hús. 
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Lágálftir  gekk  aí  Ijóra  einum  gagnvart  því,  er  bóndi  sat  og  kvafe  vísu 
þessa: 

„Bann  ejum  Rögnis  innu  Slippur  slisaðist  glappi 

rjáði  við  hirðismáðan  sleggjaður  foldar  neggjum. 

þrællinn  þróttragur  olli  vartaö  gæruhjörð  girtur 

þjálfaður  fur  Lágálfi.  geingur  Skeljúngur  leingur.'' 

Siðan  gekk  Lágálfur  frá  Ijóranum  og  út  eptir  Blöndufalið;  kom  hann 
við  á  Frostastöðum.  Stóð  hann  við  undir  gaflhlaöi  á  svefhhúsi  bónda. 
Gaflskæ  var  á  húsinu,  og  sá  Lágálfur  inn  í  húsið.  Hann  sá,  hvar  bóndi 
sat  í  bekki  sköllóttur  og  hvítur  fyrir  hærum.  Bóndi  deildi  fast  á  hús- 
freyu,  að  hún  heföi  tekið  úr  mjölbelgi  mikhim,  er  hékk  í  rjáfrinu  yfir  höfði 
bónda,  og  sló  hana  pústur,  en  hún  grét.  Lágálfur  rétti  inn  um  Ijórann  skálm 
mikla,  er  hann  bar  og  seildist  uppi  við  rjáfrið  og  skar  sundur  taugina, 
er  belginum  hélt,  svo  hann  féll  niður  í  höfuö  bónda,  en  hann  féll  í  óvit. 
Litlu  siðar  raknaði  hann  við.  Gekk  þá  Lágálfiir  brott  frá  Ijóranum  og 
kvað  vísu  þessa: 

,.Ilann  ur  upsi  En  lafði  grét 

elgur  mjölva,  lostin  knúum. 

skall  við  hjarn  Hefndi  Lágálfur 

hánim  þuli.  hírrar  sætu." 

Gekk  þá  Lágálfur  út  eptir  sveitum  og  heim,  og  er  hann  úr  sögunni. 

Nú  víkur  til  Silfrastaða,  að  bónda  grunaði  stökuna.  þykist  hann  vita, 
að  þau  ein  viðskipti  muni  orðið  hafa  þeirra  Lágálfs,  að  Skeljúngur  muni 
sér  ei  einhlítur;  heitir  því  á  húskarla  að  vitja  hans.  þeir  fóru  og  fundu 
hann  ei  fyrir  myrkri;  var  svo  kyrt  um  nóttina.  Að  morgni  snemma  fór 
bóndi  sjálfur  með  menn  að  leita  Skeljúngs;  fundu  þeir,  hvar  þeir  Lágálfiir 
höfðu  að  geingizt;  var  grjótið  upp  leyst,  en  Skeljúng  sáu  þeir  ekki;  var 
þá  leitað  víðar  og  fannst  hann  ekki  og  þókti  kynlegt.  Litlu  siðar  uröu 
menn  þess  varir,  að  Skeljúngur  lá  ckki  kyr  og  mundi  hann  aptur  geinginn 
og  hafast  við  í  fjallinu  fram  frá  Silfrastöðum.  Varð  að  því  mörgura  mein, 
er  um  dalinn  fóru.  Drap  Skeljúngur  fyrir  þeim  hross  og  hunda  og  vilti 
um  menn.  þó  varð  þorgrfmi  bónda  mest  tjón  aö.  Var  sauðamaður  hans 
drepinn  á  næstu  jólum;  fór  svo  hinn  nœsta  vetur  á  sömu  leið.  Varð  nú 
bónda  flt  til  sauðamanna,  er  meinvættur  slfkur  lá  f  landi.  Beið  hann  af 
slfku  mikinn  ófagnað,  en  varð  ei  að  gjört.  Liðu  svo  fram  þau  missiri  til 
hinna  þriðju  jóla. 

Nú  vfkur  sögunni  til  Grænlands,  cr  Grímur  Íslendfngur  hefir  setiö 
þar  f  fagnaði  hjá  þeim  feðgum  öll  þessi  missiri.  Hafði  hann  margt  numiö 
af  bónda  og  var  hann  nú  afburðamaður  orðinn  að  hreysti  og  fþróttum. 
J>að  var  um  vorið  hið  sföasta,  er  Grfraur  var  á  Grænlandi,  á  sumurdags- 
morguninn  fyrsta,  að  bóndi  kom  að  máli  við  Grím  íslendíng:  „Nú  hefir 
margt  fyrir  mig  borið  á  nóttu  þessari  og  segir  mér  svo  hugur  um,  aö 
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faðir  þinn  muni  þurfá  ^innar  liðveizlu;   er  nú  smalamaöur  hans  orðinn 

meinvættur  og  leggst  á  góz  hans  og  menn,  og  mun  þér  einum  auöiö  veröa 

aö  f}TÍrkoma  honum.     Nú  skaltu  búa  þig  til  íslandsferöar  í  sumar.    Mun 

eg  fá  þér  knör  litinn  og  skal  Grimur,  son  minn,  meö  þér  fara  og  íngibjörg 

dóttir  mfn.   Sé  eg,  aö  forlög  ykkar  liggja  saman,  og  muntu  þá  giptaíngi- 

bjðrgu,  systur  þina,  Grími,  syni  mínum.    Skal  hann  flytja  hana  híngað  aö 

sinni,  en  þó  munu  þau  síöar  auka  kyn  sitt  á  íslandi,  en  þá  munt  ei  stað- 

festast  á  íslandi,  heldur  munu  forlög  þín  liggja  þaðan,  en  ætið  þykja  þar 

mestur  maöur,  er  þú  kemur.    Nú  mun  eg  búa  ferð  yðra,  sem  faung  eru 

á/'  Grímur  þakkaði  bónda  tiUðgur  sínar  og  kvaðst  hans  forsjá  hlýöa  vilja. 

Nú  líður  firam  á  sumarið  og  leisti  ei  frera,  fyrr  en  í  þrímánuði.     Nú  búa 

þeir  nafnar  skip  sitt  og  fékk  bóndi  þeim  ðll  fararefni  hin  beztu.   Gaf  haim 

Grími  íslendíng  kjörgripi  marga  og  þar  með  spjótið  tröllkonunaut,  er  þeir 

tóku  úr  hellinum.     Kvað  hann  það  mundu  flestar  áreynslur  þola.    Síðan 

kvaddi  bóndi  bðm  sín  og  mágsefni  og  árnaði  þeim  heilla.  Létu  þeir  fóst^ 

bræður  í  Grænlandsbaf  móti  vetri  og  höfðu  útivist  harða  sðkum  óveðuráttu 

og  hafisa.    Loksins  tóku  þeir  land  i  Blönduósi  tveimur  dðgum  fyrir  jól. 

Grímur  íslendíngur  kvaðst  vilja  ríða  sem  hvatlegast  norður  til  Silfrastaða. 

„Segir  mér  svo  hugur,  að  ei  muni  ofsnemma.   En  þiö  skuluð  biða  hér  við 

skip,  þar  til  eg  kem  aptur."   Síðan  leigði  hann  sér  2  reiðskjóta,  er  beztir 

voru.  það  var  aðfángadag  jóla.    Grímur  haföi  ðll  herklæði  góð  og  skraut- 

búin.   Hann  haföi  spjótið  tröllkonunaut  í  hendi,  reið  hann  upp  með  Blðndu 

og  á  Yatnsskarð.  Veður  var  íjúkandi  og  færð  þúng.  Reið  hann  svo  mikið, 

að  mælt  er,  að  sprúngið  hafí  annar  eykurinn  nálægt  Arnarstapa,  en  annar 

hafi  sprúngið  norðanvið  túngarð  á  Silfrastððum;  var  þá  ngðg  farið  að  dimma 

af  kvðldi.  Grímur  kemur  á  bæinn,  og  hittir  fðður  sinn.  Verður  þar  fagn- 

aðarfundur.     Geingur  síðan  til  skála  og  kastar  reiðklæðum.     Hann  sá. 

heimafólk  alt  mjðg  hnuggið.    Grimur  spyr  vandlega  að  framferðum  Skelj- 

úngs,  og  var  honum  sagt,  hann  riði  þar  húsum  flestar  nætur,  úr  því  nótt 

er  dinmi;  er  nú*því  sfður  vært,  að  jól  eru  i  garð  geingin;  áræðir  einginn 

úti  að  vera  eptir  dagsetur.     Grímur  gat  að  lita,  hvar  uxahúð  mikil  lá,. 

blaut  og  óskafin,  af  þjór  þeim,  er  slátrað  haföi  verið  til  jólanna.    Grimur 

tók  húðina  og  risti  af  ólar  þrjár  allrammgjðrvar.    Siðan  geingur  hann  til 

suöurs  frá  bænum  og  hefir  f  heudi  spjótið  trðllkonunaut,  en  f  annari  ólamar. 

Hann  geingur,  þar  til  hann  kemur  á  hól  þann,  er  verður  skamt  á  brott 

suður  með  hlíðinni,  og  kallaöur  er  áfðan  GrimshóU.    Hann  litast  um  og 

sér,  að  steinn  mikill  stendur  á  sunnanverðum  hólnum,  aflángur,  þykkur  j 

mjðg  neðan,  en  upp  þynnri,  nokkuð  áþekkur  fomum  blótsteinum.    Grfmur  | 

geingur  að  steininum  og  rennir  3  gðt  i  gegnum  hann  með  spjótinu  trðll-. 

konunaut,  dregur  siðan  i  bommar  ólar  þær  hinar  nýu  og  reið  á  rennilykkjur 

og  dró  i  æsar.    Siðan  gekk  Grimur  heim;  var  þá  slegið  upp  jólaveizlu. 

Fögnuöa  ailir  heimamenn  Grimi ,  en  þó  mest  faðir  hans.    Leið  svo  á  nótt 
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fram.  Sí6an  baö  Grímur  alla  menn  til  sængur  fara,  og  yar  svo  gjðrt 
Húskarlar  sváfii  (  skála,  er  lá  úr  norðarveröum  anddynim;  voru  þar 
rekkjur  margar.  (Stóð  sá  skáli  nokkur  hundruð  ár  siöan.)  Grimur  lagöist 
niöur  i  setiö,  er  nœst  var  dyrum,  og  snaraði  yfir  sig  og  undir  uxahúöinni 
hinni  nýu.  Lá  svo  léttklæddur  og  sá  út  undan  húöinni  um  höfuö  sin  áttina. 
Ljós  brann  í  skálanum  hið  efra.  Grímur  baö  fólk  ei  œðrast,  þó  kvatt  yrði 
dyra  heimamannlega  og  eingan  gaum  að  gefá.  Væntu  menn  nú  Skeljúngs 
með  áhyggju,  ef  hann  héldi  vana  sínum.  Létu  menn  sem  hljóöast  og  leið 
svo  á  nótt  fram.  Eptir  miðja  nótt  heyrðu  menn,  að  geíngið  var  á  húsin 
upp  og  riðið  skálanum  óþyrmilega  og  barið  hælum  við  þekju,  svo  brast  í 
hverjum  rapti,  gekk  það  nokkra  stund.  Siðan  var  farið  ofan  af  húsum  og 
kvatt  dyra  mjðg  rammlega  og  siðan  brotin  upp  hurðin.  Kom  þá  Skeljúngur 
inn  í  anddyrið  og  litast  um.  Snýr  sfðan  til  skálans  og  treður  sér  inn 
um  dymar  og  gægist  hann  nú  hvervetna.  Húskarlar  létu  ei  á  sér  bœra 
og  byrgðu  sig  niöur,  svo  voru  þeir  hrœddir.  Skeljúngur  sér,  hvar  nýkom- 
inn  gestur  liggur  f  setinu  fremst  við  þil.  Ræðst  hann  þar  að  og  þrffar 
f  húðina,  er  Grfmur  hafði  yfir  sér.  Grfmur  hélt  f  móti  og  gekk  því  hvergi. 
Skeljúngur  færðist  þá  f  herðar  og  togaði,  sem  mest  mátti.  Grímur  spymdi 
við  þilinu,  þar  til  það  leysti  undan  skálanum.  Eomust  þeir  þá  fram  í 
anddyrið.  Sér  þá  Grfmur,  að  eigi  má  við  spoma  og  muni  þurfa  ráðnm 
við  að  koma.  Snarar  hann  þá  undir  sig  feldinum  og  leggst  þará  og  lætur 
Skeljúng  draga  síg  út  úr  dymnum.  Grfmur  færði  fætur  við,  hvar  hann 
mátti,  en  þó  dró  Skeljúngur  hann  út  úr  bænum,  og  leysti  um  leið  frá 
dyra  umbúnfnginn.  Stefadi  þá  Skeljúngur  suður  frá  bænum  og  gjörði  Grfmur 
honum  sem  torveldasta  ferðina,  og  sp}Tndi  hvervetna  við  þúfiim  öllum 
og  mishæðum,  og  varð  það  flest  upp  að  gánga.  Sókti  draugurinn  ramm- 
lega  förina,  tók  þó  að  draga  af  honum.  Gekk  þetta  alla  nóttina,  uns  þeir 
komu  áGrfmshól,  er  fyrr  um  getur;  var  þá  komið  fast  að  degi.  þá  veitti 
Grfmur  viðnám  eptir  megni,  og  lauk  svo,  að  Grfmur  gat  fært  drauginn 
að  steininum  og  bundið  hann  við  þær  gegnumdregnu  ólar,  er  fyrr  segir, 
og  fjötraö  hann  ranmilega.  Skildi  Grfmur  þar  við  hann,  og  gekk  heim 
til  Silfrastaða  og  sókti  sér  hrfsbyrði  mikla  og  eld;  lýsti  þá  af  degi.  En 
er  Grfmur  kom  á  hólinn  aptur,  var  Skeljúngur  horfinn  og  steinninn  með. 
Grfmur  þóktist  vita,  aö  draugurinn  mundi  hafa  haldið  fram  meö  hlfðinni, 
og  heldur  undan  brekku,  en  móti,  og  geingur  þvf  f  áttina.  Sér  hann  þá 
til  ferða  Skeljúngs,  hvar  hann  dregur  stjórann  og  fer  ógreiðlega.  Grímur 
nær  honum  á  höfða  þeim,  er  verður  við  Noröurá  fram  með  hlfðinni.  Grfmur 
hjó  þá  af  Skeljúngi  höftiðið  og  bar  sfðan  á  viðinn  og  brendi  Skeljúng  til 
ösku  við  steinínn.  Sfðan  færði  hann  ösku  hans  f  sfki  það,  er  lá  undir 
höffianum;  var  það  sögn  eldri  manna  um  lánga  æfi,  að  f  sfkinu  hefðu  mynd- 
azt  af  öskunni  fiskar  2  loðnir  og  btáir  að  lit  og  varað  þar  lánga  tfð,  uns 
Noröurá  breytti  á  seinni  tfð  fiBtrtfeg^  sfnmn  og  flll'  uftdir  höföann  í  sfkiff; 
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hnrfíi  þá  fiskaniir.  Steiim  sá,  er  Skeljúngor  dró,  stendur  enn  viö  þj<S6veg 
og  er  mjog  i  jöröa  geinginn;  er  á  honum  ofanveröum  eitt  gat  þekkjanlega 
með  jámi  rent.  Hjálmar  skild  Jónsson,  er  ritaö  hefir  sðgu  þessa,  kveðst 
hafa  séö  2  götin,  ^  er  hann  var  úngur,  og  hafi  þá  annaö  veriö  því  nær 
í  jörðu  geingið,  og  séu  síöan  40  ir.  Einginn  veit  því,  hve  mikill  steinn- 
inn  er.  Á  hðfða  þessum  var  laungu  síðar  bygður  bær  og  kendur  við  draug- 
inn  og  hét  i  Skeljúngsstððum.  Hans  getur  í  Sturlúngu ,  því  þar  iði  Ey- 
ólfor  ofsi  með  menn  sína,  er  hann  fór  að  Gissuri  jarli  i  Flugumýri.  þar 
er  Skeljúngshellir  suður  og  upp  í  jyallið,  enn  þi  sjianlegur. 

Nú  er  að  segja  af  Grími,  að  hann  geingur  heim  eptir  viðureign  þeirra, 
og  var  hann  mjög  þrekaður.  Fögnuðu  honum  allir  og  þðkkuðu  með  mðrgum 
fögrom  orðum  fyrir  landhreinsum  þi,  er  hann  gjört  hafði ;  var  það  almælt, 
að  hans  liki  mundi  ekki  uppi  í  Skagafirði.  Segir  hann  nú  föður  sínum 
firi  ferð  sinni  til  Grænlands  og  öUum  skilmilum  þeirra  feðga,  og  bað  hann 
nú  dreingilega  við  verða,  og  kvaðst  eiga  þeim  feðgum  líf  að  launa  og  alt 
igæti,  og  mundi  systir  sin  ekki  i  betri  hendur  gefin  veröa  fyrir  allra  hluta 
sakir.  Bóndi  kvað  svo  vera  skyldi,  sem  þeir  heíöu  um  mælt,  „og  skal 
dóttir  mín  fara  með  Grími,  fóstbróöur  þinum  til  Grœnlands,  því  eg  veit 
þau  muni  síðan  hér  i  landi  staðnæmast  og  æxla  hér  kyn  sítt.^'  Grímur 
þakkaöi  honum  allan  dreingskap.  Var  nú  bóndadóttir  búin  úr  garði  með 
beztu  kostun\;  fylgdu  þeir  feðgar  henni  biðir  til  skips  i  Blönduósi.  Varð 
þar  &gnaðarfundur.  Fékk  þorgrimur  dóttur  sinni  fé  mikið  i  gulli  og  silfri 
og  dýrum  gripum,  en  Grimi  grænlenzka  gaf  hann  nokkra  menn  til  fylgdar. 
Grimi  gamla  i  Grænlandi  sendi  hann  og  góðar  gjafir.  Skildust  nú  allir 
að  i  kærleikum.  Evaddi  þorgrimur  bóndi  dóttur  sina,  og  hrukku  honum 
fððurleg  tir  að  skilnaði.  Rann  þi  i  hagstæður  byr,  og  lét  Grimur  i  haf 
meö  festarkonu  sina.  þeir  feögar  fóru  síðan  heimleiöis,  norður  til  Silfra- 
staða;  var  Íngíbjðrg  grænlenzka  i  för  með  þeim;  var  hún  hin  fegursta  mær 
og  kvennkostur.  Litlu  siðar  gekk  Grímur  þorgrímsson  að  eiga  hana; 
tókust  með  þeim  istir  góðar.  það  fundu  menn,  að  Grimur  hafði  mjög 
stirðnað  f  skapi  eptir  viðureign  þeirra  Skeljúugs,  og  varð  hann  litt  hæfur 
við  bygöarmenn;  var  hann  þvi  gjðröur  suður  til  BorgarQarðar.  Dvaldi 
hann  þar  ei  leingi  og  sigldi  af  landi  brott  með  konu  sina  íngibjörgu.  Nam 
hann  loks  staðar  austur  i  Sviþjóð  og  jók  þar  kyn  sitt;  kom  hans  afspríngur 
ei  til  íslands,  svo  menn  viti;  varð  hann  viðfrægur  maður  af  sínum  hreysti- 
verkum.  það  er  fróðra  manna  sðgn,  að  Grimur  grænlenzki,  fóstbróðir 
hans,  hafi  eptir  dauða  idður  sins  flutt  sig  til  íslands  með  konu  sina  íngi- 
björgu  og  búið  i  norðanveröum  Skaga,  er  liggur  milli  SkagaQaröar  og 
Húnaflóa.  Hans  son  var  þorgrimur  veðurspirr,  er  bjó  að  Ketu,  hans  son 
var  Gunnary  er  bjó  i  Hð&um,  hans  son  var  Grimur,  er  þar  bjó  síðan. 
Si  Grimur  bjó  í  Höfiium  i  þann  tima,  er  þorgerður  (alii:  þorbjörg)  kolka 
kom  af  Hornströndum  og  setti  bú  að  Eolkunesi  i  trausti  Gríms  bónda  í 
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Höfiium.  Hennar  getur  séra  Eyólfur  á  VöIIuin  í  fomfrsBðiim.^  seðn  stór- 
merkilegrar  konu  og  bjargvættar,  og  aö  við  andlát  hennar  hafi  skeö  teikn 
mikið,  að  landskjálftí  ógurlegur  hafi  f  jörðu  hlaupiö  og  gjört  mikil  umbrot 
á  Skaga  og  víöar.  Í  þeim  landskjálfta  hafi  bœrinn  Gullbrekka  í  Mesjum 
sokkið  í  jörö  niður  meö  fólki  og  fé.  Er  þar  nú  fen  mikiö,  er  áöur  var  bærínn- 
Var  þar  saunghús  fagurt,  og  sóktu  Nesjamenn  þángað  tíðir.  En  síðan  var 
sett  bænahús  í  Höfhum,  sem  staðiö  hefir  fram  á  þessar  tíðir.  Gjörðust 
margar  sagnir  á  Skaga  um  þann  tíma,  sem  Grímur  bóndi  bjó  í  Höfaum, 
sem  ekki  koma  við  þessa  sögu.  Og  lýkur  svo  sögu-þætti  þessum  af  Grími 
Skeljúngsbana. ' 

Skorravíkur-Jón.  (Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  66—67.  bls.)  Maður 
nokkur,  aö  nafni  Jóu,  bjó  í  Skorravík  á  Fellsströnd,  haföi  getiö  barn  við 
dóttur  sinni.  Hann  vildi  láta  mann  þann,  er  Guðmundur  hét,  og  var 
Teitsson,  gánga  að  eiga  dóttur  sina,  en  Guðmundi  var  ekki  um  það  gefið 
einmitt  fyrir  þessa  blóðskömm.  Einu  siuni  um  haustiö  fóru  þau  öU  þrjú  á 
báti  út  í  Stykkishólm.  Fyrir  utan  Hrappsey  feingu  þau  storm  svo  mikinn, 
þegar  farið  var  að  dimma,  að  bátnum  hvolfdi,  en  Jón  olli  því  rauuar,  og 
var  það  tilgángur  hans,  að  drekkja  með  því  bæði  Guðmundi  og  dóttur 
sinni.  Dóttir  hans  drukknaði  þar  og ;  en  Guðmundur  komst  á  kjöl ,  og 
gat  haldið  sér  þar.  Jón  var  syndur  og  greip  í  fótinn  á  Guðtoundi,  hvort 
sem  það  hefir  verið  í  því  skyni,  að  draga  Jón  ofan  f  sjóinn  af  kjölnum^ 
eða  hann  hefir  ætlað  að  halda  þar  dauðahaldi  til  að  frelsa  sig.  En  með 
þvf  Guðmundur  var  röskur  maður  og  vildi  verja  Iff  sitt,  sparkaði  hann  svo 
hart  til  Jóns  raeð  fætínum,  að  hann  sökk.  En  er  Guðmundi  skotaði  í 
land,  sá  hann  þar  Jón  apturgeinginn ,  og  réðst  haun  þegar  á  Guðmund. 
Bogi  Benidiktsson ,  sem  þá  bjó  f  Hrappsey  og  átti  þá  eign,  varð  þetta 
sama  kvöld  mjög  órór,  en  vissi  þó  ekki,  af  hverju,  sendi  þvf  nokkra  menn 
sfna  ofan  að  sjó,  til  að  vita,  hvort  ekkert  hefði  að  landi  boriö.  Fundu 
þeir  þá  Guðmund,  og  lá  hann  f  ómegij  augun  voru  öll  blóðhlaupin  og 
búkurinn  allur  marinn.  Lángt  leið  um ,  áður  en  hann  gat  þolað  að  horfa  í 
dagsbirtuna  og  hrylti  jafnan  viö,  er  hann  mintist  á  þenna  óttalega  atburð. 
Sagan  er  tekin  eptir  kvennmanni,  sem  Guðmundur  haföi  sjálfur  sagt  hana 
optar  en  einu  sinni. 


1.  þessa  söga  hefirBjálmar  skáld  Jónssoa  Dumiö  á  ýngri  árom  af  Sfróðum  mönauin. 
Amiar  var  Magnús  Jónsson,  bóndi  aö  Vik  i  HéÖinsfírði,  maður  margvis  og  réttor5iir  og 
kallaöur  forn  i  skapi.  Annar  var  Gamaliel  prestur  þorleifsson,  er  siöast  var  prestur  aö 
Myrká  iHörgárdal;  kvað  hann  sér  sagt  hafaStefán  prest  Haldórsson  aðLaufási.  Gamaliel 
prestur  var  maður  allsögufróður  og  ættvis.  Hjálmar  skáld  segir,  a&  ^som  tveimur 
mönnum  haii  mjög  boríö  saman  um  söguna,  en  hann  segist  hafa  baft  *^,  sem  anoar 
5i  meira,  en  hinn. 
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Jón  Skorvfkingar.  (Eptir  handrití  M  a^  Eirikí  Kúld  á  Helgafelli.) 
þessi  Jón  var  kominn  af  hinni  alræmdu  Gmndar-þjófaœU;  hann  bjó  í 
Skoravík  á  Fellsströnd.  Hann  átti  mörg  börn  og  hét  eitt  þeirra  Steinun. 
þegar  hún  var  komin  tíl  aldurs,  varð  hún  þúnguö,  og  eignuöu  menn  foður 
hennar  þúngann.  Um  sama  leyti  var  maöur  sá  á  Hellu,  sem  Guömundur 
bét;  vildi  Jón,  aö  hann  tæki  aö  sér  stúlkuna  meö  öUu  saman;  en  Guðmundur 
neitaöi  þvi.  þetta  sama  haust  fór  Jón  kaupstaöarferð  út  i  Stykkishólm,  og 
voru  þá  Guðmundur  og  Steinun  með  honum.  A  leiðinni  heim  aptur,  fór 
Jón  að  biðja  Guðmund  að  nýu  að  taka  Steinunni  að  sér;  en  hann  neitaði 
þvi  enn  fastlega;  reiddist  þá  Jón,  því  hann  var  iUur  f  skapi.  þegar  þeir 
komu  inn  fyrír  Helgafells  Seley,  gerði  sunnanveður  mikið;  foru  þau  þá 
bseði,  Guðmundur  og  Steinun,  að  biðja  Jón  að  fara  varlega;  en  hann  tók 
þvf  mjög  illa,  og  sagði,  aö  hann  skyldi  nú  launa  honum  óþægðina.  Rétt 
á  eptir  hvolfdi  bátnum;  komst  þá  Guðmundur  á  kjölinn,  en  stúlkan  flaut 
litla  stund.  Skömmu  eptir  fann  Guðmundur,  að  gripið  var  um  fótinn  á 
sér;  var  Jón  kominn  þar;  hafbi  hann  enn  þá  mikil  hrakyrði  viðGuðmund, 
og  sagði,  að  hann  skyldi  nú  koma  með  sér,  en  með  þvf  Guðmundur  var 
þrekmaður  mikill,  gat  hann  losað  sig  úr  greipum  Jóns,  en  leingi  voni 
bandarförín  eptir  á  fætinum  með  bólgu  og  bláma.  Guðmundur  komst  af, 
en  var  leingi  veikur  eptir  þessa  ferð,  og  auk  þess  fylgdi  Jón  honum  jafnan 
síðan.  þenna  vetur  uxu  reymleikar  mjög  f  Skoravík;  lá  við  sjálfb,  að 
bömin  mundu  tryllast,  og  hver,  sem  var  feinginn  til  að  vera  þar,  stökk 
óðar  í  bui*t  aptur,  svo  loksins  varð  að  skipta  bömunum  upp,  þegar  fram  á 
kom.  Steinólfur  hét  maður,  og  varBjarnason;  hann  bjó  leingi  i  Skoreyum, 
og  dó  þar;  hann  var  mjög  fiskinn  og  lá  optast  nær  einn  á  bát  sinum 
fyrir  flyðru.  Einu  sinni  bar  svo  við,  þegar  hann  lá,  sem  optar,  að  hann 
sigraði  svefn,  svo  hann  sofnaði  með  færið  í  hendinni ;  loksins  vaknar  faann, 
og  sér  hann  þá,  að  ófrýnilegum  gesti  er  aukið  á  framþóptuna;  spyr  þá 
Steinólfur  hann  að  heiti,  en  hinn  þagði,  og  leið  svo  Iftil  stund;  fínnst 
honum  þá  báturinn  fara  að  síga  f  sjó  að  framan,  og  segir  hann  þá:  „Hvað 
heitir  þú,  djöfullinn  þinn?'^  En  hinn  þagði  sem  fyrr.  Fór  nú  báturinn  að 
sfga  meir  og  meir  f  sjó,  svo  ótti  nokkur  kom  aö  Steinólfi,  og  segir 
hann  enn  við  hinn  ókunna:  „Ðragðu  stjórann,  djöfullinn  þinn;''  en  hinn 
þagði,  og  bjó  sig  ekki  heldur  til  að  taka  stjórann.  Loksins  stóð  Steínólfur 
upp,  fór  fram  eptir  bátnum  og  segir:  „Fyrst  þú  ekki  vilt  draga  stjórann 
og  ekkert  gera,  þá  far  þú  út  úr  bátnum  til  fjandans.^'  Hvarf  þá  vo&n 
þegar,  en  Steinólfur  fór  í  land,  virtíst  honum  þessi  svipur  mundi  hafa 
veríð  Jón  Skorvíkíngur. 

,,And8kotlnn  taki  íslnn.''    (Eptír  handriti  frá  séra  Eiríkí  Kúld  á  HelgafeUi.) 
Seint  á  18.  og  f  byrjun  19.  aldar,  var  sá  maður  í  Breiðavíkur  hrepp,  fyrír 
sunnan  Jökul,  sem  Bjami  hét.     Var  hann   ýmist  kallaður  Latinu-Bjarni, 
I.  17 
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eöa  Knarrar-Bjarni,  af  þvi,  aö  hann  bjó  leingí  á  Knerri.  Hann  var  vel  að 
sér  og  skáld  gott;  hann  var  og  fjulkunnugur  mjög,  og  geröi  hann  opt 
mönnum  glettur,  en  einkum  kvenniólki.  Einhverju  sinni  var  Bjami  á  ferö, 
og  kom  aö  bæ  einum  og  beiddist  þar  gistíngar,  og  fékk  hann  aö  vera. 
Um  kvöldið  var  skamtað  á  þessum  bæ  svo  kallaöar  stórgripa  ruður, 
það  kalla  auatanmenn  hraun.  Stelpa  ein,  10  eða  12  vetra  var  ábænum 
og  hlotnaðist  henni  steiturinn;  mun  hún  hafa  yerið  hníflitil,  því  hún  tók 
freklega  til  matar  sins  með  munni  og  höndum.  Bjami  var  mjög  að- 
hlæginn  og  hæðinn,  og  íór  hann  aö  hlægja,  þegar  hann  sá  þessar  aðfarir 
stelpunnar;  bar  þá  ekki  framar  á  neinu  um  kvöldið.  —  Mörgum  árum 
siðar  svaf  Bjarni  í  rúmi  sinu,  sem  optar ;  sókti  þá  ákaílega  að  honum,  en 
þegar  hann  vaknaði,  sá  hann  stelpu  standa  fyrir  framan  rúmið,  og  var  hún 
mjög  ófrýnileg;  spyr  hann,  hver  hún  sé:  „Eg  er  sú  sama,"  segir  hún, 
„sem  þú  hæddir,  þegar  eg  át  kýrstertinn  forðum,  og  skal  eg  nú  launa 
þér  það.'^  „Með  hverju  ætli  þú  getir  launað?^  segir  hann.  „Drepa  mun 
eg  þig,''  segir  hún.'*  „Ertu  dauð?''  segir  hann.  „Vist  er  eg  það,"  segir 
hún.  „Hvað  varð  þer  að  bana?''  segir  hann.  „i>að  er  nú  saga  að  segja 
frá  þvi,''  segir  hún,  „eg  og  bróðir  minn  vorum  á  ferð  saman,  áttum  við 
að  fara  yiir  fjörð,  sem  is  var  á,  en  áður  en  við  fórum  á  isinn,  komum  viö 
að  bæ  einum  og  beiddum  að  gefa  okkur  að  drekka ;  stal  eg  þá  tóbaksbita 
frá  konunni,  meðan  hún  var  að  sækja  okkur  að  drekka,  þótt  bróðir  minn 
bannaði  mér  þaö.  Fórum  viö  siðan  út  á  isinn,  en  þegar  minnst  varöi, 
brast  hann.  Yar  þetta  bróöur  mins  siðasta  orð:  „Guö  hjálpi  mér;''  eneg 
beiddi  andskotanu  að  taka  isinn.  Skildi  nú  á  millum  okkar,  þvi  hann  fór 
vel,  en  um  mig  getur  þú  nœrri,  hvað  hefir  orðið.'-  Bjami  fór  á  fiæturi 
og  kom  hann  stelpunni  fyrir. 

Þorvarður  prestur  i  Felll  og  Erlendur  í  Haganesi.  (Sóra  Páll 
Jónssou  i  Hvammi  skrásetti  eptir  gömlam  manni  á  Skaga.)  Erlendur  er  maður 
nefndur;  hann  var  Haldórsson,  og  var  hákarlaformaður  hjá  foður  sinom  i 
Haganesi  i  Fljótum,  er  þcssi  saga  gjörðist.  Einn  tima,  sem  optar,  reru 
Fljótamenn  i  hákarlalegu.  Bar  þá  svo  til,  að  öörum  formanni,  þeím  er  Jón 
hét,  var  vaut  eins  háseta,  en  Erlendur  hafði  einn  manu  yfírskipa  á  sinu 
skipi.  Jón  bað  þvi  Erlend  Ijá  sér  manninn,  og  játti  Erlendur  því,  ef 
maðurinn  gæfi  það  eptir;  var  þessa  þá  leitað  við  manninn  og  var  hann 
alltregur  til,  en  lét  þó  tilleiðast  um  siðir,  þá  er  Erlendur  hét  að  bæta 
honum  skaðann,  ef  Jón  feiugi  minna  hlut,  en  hann.  Siðan  lögðu  menn  í 
haf.  En  brátt  féll  á  veður  mikið  af  norðri  með  hinum  mesta  stórsjó  og 
kafaldi.  Undu  menn  þá  upp  segl  og  tóku  að  halda  til  lands,  hver  sem 
búinn  var.  En  er  Erlendur  kemur  að  landi,  er  Jón  þar  kominn  fyrir  og 
skip  hans  farið  i  lendingu,  en  menn  allir  drukknaöir,  og  voru  líkin  að 
skolast  til  og  frá  i  brimgarðinum.  þeir  Erlendur  bera  nú  likin  undan  sj6, 
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þau  er  þeir  náðu,  og  þar  á  meöal  mann  þann,  er  Erlendur  léöi  Jóni ;  fann 
Erlendur  ekki  lífsmark  meö  honum.  Erlendur  veitti  honum  síðan  umbúnað 
og  sæmilegan  gröpt  að  Barði.  En  nótt  hina  næstu,  eptir  að  hann  var 
jarðsettur,  fékk  Erlendur  ekki  sofið,  Þvl  maðurinn  gekk  þegar  aptur  og 
sókti  fast  að  honum,  svo  að  hann  haiði  nálega  eingan  frið,  og  fór  svo  tvær 
nætur,  eða  þrjár,  að  reymleikinn  óx  því  meira,  sem  leingur  leið,  og  kom 
Erlendi  ekki  dúr  á  auga. 

Í  þennan  tlma  var  sá  prestur  að  Felli,  er  þorvarður  hét;  hann  var 
Bárðarson,  ættaður  vestan  frá  Hellnum,  og  haldinn  margkunnandi.'  Réðu 
meun  Erlendi,  að  hann  skyldi  leita  á  fund  þorvarðar  prests  og  vita,  ef 
hann  feingi  ráðið  nokkra  bót  á  meini  þessu.  Erlendur  gjorir  nú  svo,  og 
ríður  inn  til  Fells,  og  kemur  þar  sunnudagsmorgun  fyrir  embætti;  er 
prestur  þá  í  kirkju,  og  hefir  krosstré  fyrir  kirkjudyrum,  svo  sem  vandi 
hans  var  til.  Erlendur  kveður  prest,  en  hann  tekur  vel  kveðju  hans,  og 
spyr,  hvað  valdi  ógleði  hans  og  dapurleik,  eða  hvort  hann  hafi  andvökur 
haft.  Erlendur  segir  honum  til  vandræða  sinna  og  biður  hann  að  gjöra 
nokkuö.  Prestur  kvaö  ei  mundi  gott  að  dvelja  ferð  hans  og  lét  honum 
mundi  mál  að  sofna.  því  næst  geingur  hann  innar  aö  altari,  og  tekur  þar 
út  skíðissprota  einn  milli  þils  og  altaris  og  selur  í  hönd  Erlendi,  og 
biður  hann  ríða  sem  hvatast  út  aptur  til  Barðs  og  hafa  sprota  þenna  i 
hendi,  en  varast  að  slá  honum  í  nokkurn  hlut:  segir  prestur  hann  muni 
fast  sækja  svefn  á  leiðinni;  en  ef  hann  sofni,  muni  honum  eigi  auðið  verða 
að  vakna  aptur  til  þessa  lífs.  En  komist  hann  alla  leið  að  Barði,  þá  skuli 
hann  stinga  sprotamun  niður  í  leiði  þess,  er  hann  ásókti  og  leggjast  siðan 
til  svefns,  og  vænti  sig,  að  þá  mundi  hann  sofna  mega  í  næöi.  En  meiri 
von  lét  hann  þess,  að  maðurínn  mundi  eigi  með  öllu  örendur  veriö  hafa, 
þá  er  Erlendur  bar  hann  undan  sjó  1  fyrstu,  þótt  eigi  yrði  vart  viö  líf 
hans,  og  mundi  það  verið  hafa  vanhyggja  nokkur.  Erlendur  þakkaði 
presti  tíUögur  sínar  og  reið  sfðan  út  til  Barðs  og  fór  svo  með  öllu,  sem 
prestur  haföi  ráð  til  kent,  og  tókst  þegar  af  aðsóknin.  En  svo  sagði 
Erlendur  síðan,  að  það  hefði  hann  næst  sér  tekið  að  verjast  svefni  á  leið- 
inni  út  til  Barðs,  og  hefði  hann  þó  ríðið  slíkt  sem  aftók.  Erlendur  þessi 
bjó  síðan  leingi  i  Málmey,  næst  fyrír  Símon  bónda,  fóður  Gisla  kaupmanns. 
En  þessa  sðgu  sagði  réttorður  maður,  er  samtiða  var  Erlendi  og  vissi 
glögt  tíl  um  atburö  þenuan. 

ReymleÍkÍ  í  Yatnshorni.  (Eptir  „Tydfordryf"  Jóns  GuÖmundssonar  lærða.) 
Eptír  Flóabardaga  voru  þau  lík,  sem  fundust,  flutt  tíl  Vatnshorns  i  Hrúta- 
flörð.    Eptir  það  þóktu  þessir  hafa  verið  of  fjölfarir,  og  um  síðir  kom  svo 

1.  I  prestatali  er  ^ess  getiö,  að  þorvarönr  Bárðarson  hafi  orðiö  prestur  að  Bergsstöðum 
i  Svartárdal  i  Húnavatnssýslu  1715;  Kviabekk  i  EyaQarðarsýslu  f^kk  hann  1726,  enFeU 
1754,  og  ^  dó  ha^  1767. 
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míkil  drepsótt  og  maÐnfall  á  Vatnshorai,  að  lik  þeirra,  sem  þar  hðfóu 
veriö  heimamenn,  uröu  ekki  f  burtu  flutt  fyrir  ótta  sakir ;  því  hverjum  þókti 
sér  dauöinn  vis,  sem  þar  kom,  svo  bærinn  eyddist.  Og  er  þessu  hafSi 
fram  fariö  um  stund,  kom  einn  lausamaöur  þar  frá,  sem  á  Melum  heitir, 
þar  í  firöinum,  og  spyr  þetta.  Hann  segir:  „£g  skal  fara  til  Vatnshoms 
og  vita,  hvort  mér  dugir."  „Gjör  þú  ei  svo,"  segir  fólkið.  Hann  svaraöi: 
„Fyrir  víst  skal  eg  fara:  því  eg  treysti  guði  mínum  efunarlaust.^'  Heima- 
menn  löttu  hann;  en  hann  fór  eigi  að  sföur  Hann  haf&i  bolexi  með  skó 
undir  belti  sfuu.  Hann  fer  nú,  þar  til  hann  kemur  mjög  heim  að  bænum; 
þá  sýndist  honum  sem  nokkur  ókyrleiki  heim  að  sjá  til  bœarins ,  og  svo 
sem  hlið  eitt  milli  húsanna.  t>á  signir  hann  sig  og  tekur  öxina  og  af 
skóinn,  gjörír  kross  fyrir  eggina,  og  gekk  djarflega  heim  að  bænum  með 
hörðum  orðum  móti  fjöndunum,  að  þeir  skyldu  ei  skelfo  hann  né  svikja. 
Og  sem  hanu  var  nær  kominn  þessu  óhreinindi,  kastaði  hann  öxinni  og  þókti, 
sem  á  nokkuö  kæmi,  og  liði  undan.  Hann  gekk  eptir,  leitaði  axarinnar ; 
fannst  hún  ekki  og  aldrei  sfðan.  þenna  mann  skaðaði  ekki;  tókust  af  und- 
urinn;  voru  lík  til  kirkju  færð,  og  bygður  bær  sfðan.^ 

Prestarinn  á  Borgarhrauni.  (Eptir  handrití  frá  séra  Eíriki  Kúld  á 
Helgafelli.)  Mörgum  árum  eptir  að  Lángi-Vatnsdalur  lagðist  f  eyði,  og  allir 
bæir  voru  niður  fallnir,  hékk  kírkjau  á  Borgarhrauni  nokkurn  veginn  uppi. 
Maður  einn  ferðaðist  yfir  dalinn;  kom  þá  á  hann  illviðri  mikið,  svo  hann 
tók  það  ráð,  að  leita  hælis  i  kirkjugarminum.  En  þegar  kom  fram  yfir 
dagsetur,  þókti  honum  fara  að  fjölga  um  gesti,  og  komu  æ  fleiri  ogfleiri. 
Lfka  sýndist  honum  fyllast  með  þoku  og  dimmu.  Ekki  þókti  honum  þessir 
gestir  mjög  skeuitilegir.  Meðal  þeirra  var  einn,  sem  hann  ætlaði  að  mondi 
vera  prestur  hinna,  þó  framdi  hann  ekkert  það,  sem  Ifktist  kristilegrí 
guösþjónustugjörð,  miklu  heldur  það,  sem  honum  þókti  óhæfa  og  leiðinlegt 
Alla  þessa  nótt  var  maðurinn  f  prédikunarstóhium.  En  þegar  dagaði, 
fór  aö  fækka  um  f  kirkjunni,  og  sfðast  gekk  sá  út,  sem  hann  hugði  að 
mundi  vera  prestur,  og  sagöi  um  leið  og  hann  gekk  út:  „Draugur  er  eg 
sokkinn  f  jörð,  og  svo  erum  vér  allir.''  Ekkert  varð  ferðamanninum  aö 
meiui,  en  þegar  birti,  fór  hann  á  stað,  og  komst  heill  til  mannabygða,  og 
sagði  þegar  þessa  sögu. 

Snœfjalla-draugurinn.  (Heimildin  er  i  neðanmálsgreinni  á  eptír.)  Jón 
hét  prestur,  og  var  þorleifsson.  Hann  bjó  á  Stað  á  SnœQðUum,  og  var 
þar  prestur  orðinn  árið  1588,  og  víst  til  1615.  þól^ti  hann  margfróður, 
sem  margir  aðrir,  er  vel  þóktu  að  sér  á  þeim  dögum.  Jón  prestur  var 
og  harðgjör  kallaður.    Hann  var  tvigiptur;  hét  Sesselja  fyrrí  kona  hans. 

l.  ^fTydfordryf*  Jóns  heúv  sem  fyrírsögn  fyrir  þessari  sögu:  ,,Úr  gamallre  annáls 
bók"  mc5  rauöu  letrí  og  fyrstu  linuna  af  sögunni  með  bláu  letri. 
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jþijú  eru  talin  börn  þeirra  Jóns  prests  og  Scsselju,  og  hét  Jón  einn,  sem 
heima  var  meö  fóður  sínum,  og  svo  stjúpu,  er  faöir  hans  gat  ekki  böm 
vi6.  Bar  þá  svo  til,  aö  Jón  prestsson  lagöist  áhugi  viö  griðkonu  eina, 
sem  var  hjá  presti  Yinnumaöur  einn  var  líka  i  týgi  vi6  hana,  samdi  Jóni 
og  vinnumanni  illa,  eins  og  opt  er,  þegar  svo  við  ber.  þetta  var  smali 
prestsins;  fór  hann  H,  sem  optar  aö  fé  cinn  dag  snemma  veturs,  en  gat 
ekki  náð  fjárbóp  úr  ijallshliðinni  fyrír  hálku  og  haröfenni,  kom  hann 
heim  og  sagði  frá  vandrœöum  þeim,  er  hann  var  i.  þókti  presti  honum 
farast  löðurmannlega,  að  skilja  svo  við,  og  skipaði  Jóni  syni  sínum  aö  fara, 
en  hann  tók  því  drœmt,  því  hann  sagði  það  mundi  vera  ófært,  en  prestur 
vildi  ekki  heyra  það,  og  varð  Jón  að  fara  á  stað,  þótt  hann  færi  nauðugur; 
en  aldrei  kom  hann  aptur,  heldur  hrapaði  til  bana  í  þessari  ferð;  en  ekki 
er  þess  getið,  hvort  lík  hans  fannst  eða  ekki,  en  þegar  þókti  hann  ekki 
liggja  kyr,  og  sókti  hann  mest  að  vinnukonunni  op:  smalanum;  er  þess 
getið  i  árbókum,  að  mikill  draugagángur  væri  vestra.  Brátt  varð  draugur 
þessi  mesta  meinvættur;  hélt  hann  sig  laungum  á  hlíðinni  á  SnæQölIum, 
og  gerði  ferðamönnum  iUar  glettíngar  raeð  grjótkasti  og  ýmsum  árásum. 
Sagt  var  og,  að  hann  geingi  Ijósum  logum  heima  á  SnæfjöIIum.  bryti  glugga 
og  dræpi  fénað  föður  síns  og  að  hann  sæti  opt  um  daga  1  baðstofu,  þegar 
konur  vœru  við  ullarvinnu,  og  jafnan  yrði  að  skamta  honum  á  kvöldura 
mat,  sem  öðru  heimafólki.  Einu  sinni  heyrði  vinnumaður  prests,  að  fiskur 
var  ráiinn  úr  roðinu  niður  í  hjöllum,  og  þegar  hann  heyrði,  að  íiskinura 
var  kast^ð,  og  hann  hugði  betur  að,  og  sá,  hver  var,  mælti  hann:  ,.ViItu 
ekki  hníf,  lagsmaður?"  Draugurinn  svaraði:  ,,Dauðir  þurfa  ekki  hníf;  þeir 
standa  á  og  rífa."  það  var  einnig  sagt,  að  hann  opt  sleikti  aska  innan 
á  Snæfjöllum ,  en  eingura  gerði  hann  mein  þeim ,  sem  gáfu  honura  af  raat 
sínum,  en  grýtti  aö  hinura.  þaö  var  einn  vetur,  að  tóbak  skorti  vestra; 
þá  tók  Jón  prestur  það  ráð,  þvi  sagt  var,  að  hann  gæti  sent  drauginn 
hvert,  sera  hann  vildi,  að  hann  skipaði  honum,  að  fara  norður  til  Eyafjarðar, 
því  hann  vissi,  að  tóbak  var  til  á  Akureyri,  en  fá  varð  hann  honum  nesti 
nóg.  Er  þá  sagt,  þegar  hann  kom  að  norðan,  að  maður  einn  sá,  hvar 
hann  sat,  og  var  að  éta,  en  tóbak  æði  mikið  lá  umhverfis  hann;  mað- 
urinn  mœlti:  „Gefðu  mér,  maður  góður,  hver  sera  þú  ert,  að  bragða  tóbak." 
Draugurinn  rak  upp  glyrnunar  heldur  ófrýnilega,  sveiflaði  saman  öllu  tób- 
akinu,  og  hvarf  þegar,  en  2  álnir  af  munntóbaki  lágu  eptir,  þar  sem 
draugurinn  hafði  setið.  Nú  tók  Jón  prestur  það  ráð,  að  hann  rítaði  seðil, 
og  bauð  draugnum  að  flytja  hann  austur  að  Skorrastað  í  Norðfirði;  bjó  þar 
prestur  sá,  er  Einar  hét,  Sigurðsson,  og  segja  sumir,  að  þeir  Jón  prestur 
hefðu  verið  skólabræður,  og  treysti  hann  honum  einum,  að  fyrirkoma 
ófðgnuði  þessum.  Draugur  kom  austur  og  aö  rúrai  prests,  þegar  hann  var 
háttaður.  Prestur  sá  hann  og  spyr,  hvort  hann  væri  kominn  að  finna  sig; 
játaði  hann  þvf.  Ekki  leizt  presti  gestur  þessi  sællegur.    þegar  vildi  hann 
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ofan  á  prest,  en  hann  greip  rúmfjölina  og  sló  á  handlegg  honum  syo  sundur 
gekk,  kastaöi  hann  í  i\í  seölinum  til  prests;  fór  nú  prestur  þegar  á  fÍBetur, 
og  bauö  draugnum  aö  fara  vestur;  en  alt  kvaöst  hann  heldur  vilja  vinna. 
Prestur  lézt  mundi  ráð  til  finna  svo  dygöi,  og  bauð  honum,  að  koma  aö 
Stað,  að  lokinni  messu,  og  gæta  þess,  að  mæta  Jóni  presti  í  sáluhliði,  og 
afhenda  honum  seðil,  sem  hann  þegar  fékk  honum.  Varð  draugur  þi 
nauðugur  að  fara,  og  eins  og  fyrir  hann  var  lagt;  mætti  hann  presti  í 
hliðinu,  og  afhenti  seðilinn,  en  það  var  drauga-stefha,  og  stefndi  Jón  prestur 
þegar  Snæi^alladraugnum  um  apturgaunguna  frá  öllum  lifandi  mönnum  og 
skepnum  norður  og  niður  í  9.  heim,  og  fylgdi  þeirri  stefnu  svo  raikill 
máttur,  að  draugurinn  varð  þegar  að  hverfa  niður;  er  talið,  að  hann  yrði 
ekki  að  meini  síðan.  Nú  er  sagt,  að  kerling  ein  vestra,  sem  sumir  nefiui 
Gunnu  í  Arnarfirði,  öfundaði  kunnáttu  Einars  prests,  og  vildi  reyna  sig 
við  hann.  En  Galdra-Leifi  réði  kerlíngu  firá,  að  glettast  við  Einar  prest, 
þó  ekki  heföi  hún  það  að  heilræði ;  en  það  er  sagt,  að  eitt  kvöld  á  Skorra- 
stað  væri  barið  að  dyrum,  skipaði  prestur  dóttur  sinni  til  dyra;  fór  hún, 
en  sá  eingan;  var  enn  barið,  og  fór  svo  þrisvar,  að  hán  fór  til  dyra,  en 
sá  eÍRg<in;  ijórða  sinn  fór  hún  út,  og  sá  mann  á  húsabaki,  sá  kvaöst 
vilja  finna  prest;  bað  hún  hann  þá  inngánga;  en  sagt  er,  að  prestur  var- 
aði  hana  við,  að  gánga  ekki  inn  á  undan  honum,  og  færí  hún  því  milli 
hurðar  og  veggjar;  Ijós  var  í  baöstofunni,  en  prestur  sat  við  borð  og  skrif- 
aði ;  er  þá  sagt,  að  prestur  spyrði  hann  erinda.  „Kyrkja  prestinn  á  Skorra- 
stað''  umlaði  í  honum,  þvf  þegar  tók  hann  að  dofha,  þegar  hann  sá  prest; 
er  þá  sagt,  að  prestur  heföi  ekki  annað  fyrír,  en  hann  legði  hann  upp  f 
lopt  f  rúm,  og  særði  frá  honum  andann,  og  værí  það  undir  dag,  að  kerlfng 
dæi  jafhsnemma  vestra,  þvf  prestur  beindi  henni  það  aptur,  er  hún  sendi 
honum.  ^ 

Sagan  af  GléÖru.  (Eptir  frásögomn  Eyfirðinga  á  19.  öld.)  Um  1840  bjó 
sá  maður  að  Hvammi  f  Eyafirði,  er  Olafur  hét ;  hjá  honum  var  vinnukona  ein, 
er  SofHa  hét.  Einn  jóladag  fór  bóndi  til  kirkju  og  fékk  Soffia  leifi  hjá 
konunni,  aö  fara  kynnisferð  úti  Krœklíngahlfð,  þvf  hún  hafði  áður  verið 
vinnukona  f  Lögmannshlfð.  Hún  fór  á  stað  seint  á  jóladaginn,  og  var  fjrlgt 
át  fyrir  Glerá,  en  þá  fór  að  dimma,  bæði  af  kafaldi  og  kvöldi,  og  geröi  vesta 
norðan-byl  um  nóttina ,  sem  menn  muna  eptir.  Á  annan  dag  f  jólum  var 
hriðinni  stytt  upp;  fanst  hún  þá  örend  á  þúfu  fyrir  neðan  Lögmannshlfð. 

1.  Likast  er  til,  að  ^etta  eigi  a^  vera  Einar  prestur  Galdra-meistari  á  Skinnastað,  en 
hann  var  Nikuiásson,  og  er  ]>á  ruglað  saman  bæöi  fððumafhi  hans,  og  svo  staðamafninu, 
nema  ef  hann  hefði  verið  aðstoðarprestur  áður  á  Skorrasta^.  Svo  segir  Gisli  Konráðs- 
8on  f^á.  En  séra  Sveinn  Nielsson  á  Staðastað  segir,  að  presturínn  á  Skorrastað  hafi 
veríö  Ámi  Sigurðsson  hinn  fyrrí,  og  hafi  hann  fyrírkomið  Snæfjalla-drangnum,  og  ber 
fyrír  pvi  Daöa  heitinn  Níelsson  bróður  sinn.  Frásögn  ^essi  er  mestmegnis  tekin  eptir 
handríti  Gislai,  en  pó  einnig  eptir  frásögnum  séra  Sveins  og  séra  Benedikte  á  Ðrjánslæk. 
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Hún  var  siðan  flutt  heira,  en  Ólafur,  maöur  sá,  er  átti  áö  smíöa  um  hana, 
gat  ekki  haldizt  við  í  húsinu  á  kvöldin  fyrir  reymleika.  Eptir  þetta  fór 
stúlku  á  Aungulstöðum  aö  dreyma  kvennmann,  er  henni  þókti  koma  á  glugg- 
ann  upp  yfir  sér;  stúlkan  þóktist  spyrja  hana  að  heiti,  og  þvi  hún  léti  sig 
ei  í  friði.  Hún  kvaðst  heita  S.  Gleðra,  og  œtla,  að  gera  henni  óróa  og 
svefnleiði  ásamt  fleirum,  þorláki  og  Gónýu  (Guðnýu).  Nú  var  haft  rúma 
skipti  við  stúlkuna,  en  það  fór  alt  á  sömu  leið,  og  kom  Gleðra  til  hennar 
því  optar,  og  það  á  hverri  nóttu,  þegar  hún  sofnaöi.  Margt  talaði  hún  viö 
Elísabet,  og  er  þetta  hið  helzta.  Einu  siuni  sagðist  Helga  hafii  haft  fœt- 
uma  sinn  f  hverjum  glugga  á  baðstofunni,  og  horft  inn  um  hvcrn  á  víxl. 
Eitt  kvöld  kvað  hún  fólkið  hafa  haft  mikinn  hlátur  inni,  og  mest  hefði  það 
geingið  yfir  sig,  hvað  hláturs  efnið  hef&i  verið  lítið,  og  kom  þaö  heim  við 
sögn  hennar.  Hún  kvaðst  eiga  heinia  1  þverárgilinu ,  og  heföi  hún  þar 
2  félaga,  sem  hétu  Gíon  (Guðjón)  og  Keián  (Kristján),  en  það  vissu 
menn,  að  2  piltar  höfðu  dáið  af  slisum,  annar  orðið  úti  í  Kaupángssveit, 
en  hinn  farið  í  l>verá.  Elfsabet  þóktist  spyrja  hana  að,  þvf  hún  væri 
svona  á  gángi;  Gleðra  kvað  þær  orsakir  til  þess,  að  hún  feingi  ei  að  hvíla 
kyr,  að  hún  hefði  aldrei  lesið  faðirvor,  farið  œfinlega  til  kirkju  fyrir  siða- 
sakir  og  sofið  undir  prédikuninni  bæði  f  kirkju  og  f  heimahúsum,  og  þókti 
mönnum  það  satt  vera.  Eina  nótt  var  lagt  nýa  Testamcntið  eða  einhver 
guðsorðabók  ófan  á  stúlkuna;  þá  dreymdi  hana  Gleðru,  hún  þóktist  hafa 
rekið  sig  á  eitthvaö  flt,  og  meitt  sig.  Eptir  þetta  var  stúlkunni  komið 
að  Kristsnesi,  og  hætti  hana  þá,  að  dreyma  Gleðru  fyrir  fult  og  alt.  En 
nú  fór  stíilku,  er  Margrét  hét  f  Helgárseli,  að  dreyma  Gleðru,  eins  og 
Elfsabetu  áður.  Margrét  þóktist  spyrja  hana  að,  þvf  hún  léti  hana  ei  vera; 
Gleðra  kvað  hana  vera  svo  hjartadeiga.  Stúlkan  spurði  hana  margs,  og 
leysti  hún  úr  þvf.  Einu  sinni  þóktist  Margrét  heyra  hrfngl  f  vasa  hennar, 
og  spyr,  hvað  það  sé;  Gleðra  kvað  það  vera  krákuskél  og  nafar.  Einu 
sinni  spuröi  Margrét  hana  að,  hvernig  á  Grftudraugnum  heföi  staðið ;  Gleðra 
kvað  hann  af  manna  völdum  verið  hafa. 

Einu  sinni  sagði  hún  stúlkunni,  að  hún  hefði^f  þremur  sporuni  fráLögmanns- 
hlfð  og  aö  Helgárseli.  Einu  sinni  spurði  Margrét  Gleðru  að,  hversvegna  húfa 
hennar  vœri  svo  Ijót  og  óhrein ;  Gleðra  kvað  hana  samboðna  þeim  félagsskap, 
er  húu  væri  f .  Einu  sinni  sagði  Gleðra  stúlkunni  frá  svipu,  er  týnzt  hafði,  og 
fanst  hún  á  þeim  sama  stað.  Svo  fór  með  tfmanum,  að  stiilkan  varö  ekki  mönn- 
um  sinnandi,  og  vissu  menn  ekki,  hvaða  brögðum  menn  skyldu  beita  við  hana. 
Loksins  tóku  menn  uppá  því,  að  láta  Margrétu  spyrja  Gleöru  að  þvf  f  svefni, 
hver  ráð  ætli  við  að  hafa.  l>að  þóktist  Margrét  gera.  Gleðra  kvaó  sér 
ckkert  umþað  gefið;  en  sagði  þó,  að  ef  reknir  vœru  Qórir  stálnaglar  ofan  f 
leiði  sitt,  mundi  það  duga,  eins  og  Nonni  f  Hlfð  heíði  ráðlagt.  Nú  var 
farið  til  jámsmiðs  eins  f  Kaupángssveit ,  smfðaði  hann  4  stálnagla,  fékk 
Margrétu,  og  fór  hún  eina  nótt  út  að  Lögmannshlíð.    Ráku  þar  sniiðurinn 
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og  Jón,  naglaoa  ofan  f  lei6ið,  og  var  Margrét  viðstödd  áiDeðan,  og  upp 
frá  þessu  dreymdi  Margrétu  aldrei  Gleðru,  og  varð  lítið  vart  við  hana  síðan; 
áður  hoiðu  ýmsir  oröið  varir  við  hana  í  Krœklíngahlið,  og  opt  var  það  í 
Hvammi  um  veturinn,  að  sá,  ^ero  leysti  heyið  handa  kúnum  f  hlöðunni,  að 
hann  heyrði  geingið  xm  hloðuna,  og  eins  og  skijáfaði  i  freðnum  fötunum. 

Stýfllshóladrausar.  (Eptlr  Ðr.  Grími  Thomsen.)  þeir  vóru  margir  saman 
i  einu  félagi,  skiptu  sér  niör  á  bæi  á  Álptanesi,  og  gengu  Ijósum  logannm 
svo  enginn  bafði  friö.  þeir  vóru  kallaðir  Hverfisdraugar.  þetta  var  seint 
á  18.  öld  og  þá  var  séra  Guðlaugr  prestur  i  Görðum,  og  hann  kunni  margt 
fyrir  sér.  Nú  þegar  bændur  vóru  orðnir  ráðalausir  með  þessa  aðsókn,  þá 
fóru  þeir  til  séra  Guðlaugs,  og  beiddu  hann  að  hjálpa.  „Mikið  er  að  vita,'' 
segir  prestur,  ,.aðþið  skulið  ekki  hafa  komið  fyr;  það  er  núorðið  of  seint, 
þeir  eru  nú  orðnir  of  magnaðir,  eg  get  ekki  sett  þá  niður.'*  þó  fór  hann  af 
stað  og  fekvst  lengi  við  draugana,  og  gat  komið  þeim  að  Stýflishólum,'  en 
lengra  kom  hann  þeim  ekki,  þvi  hvar  sem  hann  leitaði  á  þar  var  eitthvað 
fyrir.  Hann  markaði  þvi  reit  umhveriis  hólana,  sem  þeir  aldrei  kómust 
út  yíir  og  skildi  svo  við.  Siöan  eru  þeir  kallaðir  Stýflishóladraugar,  og 
hefir  lengi  verið  þar  reimt,  og  einhver  vandrœði  fyrir  fiesta  sem  {eura 
þar  fram  hjá,  en  nú  eru  þeir  farnir  að  dofna;  þvi  þeir  eru  orðnir  svo 
gamlir. 

g)  Margar  sögur  eru  af  þeim,  sem  ekki  hafa  getað  skilizt  við  auðlegð 
sina  ofanjarðar,  og  vitja  hennar  þvi  eptir  dauðann.  Allar  slikar  aptur- 
gaungur  beita  fépúkar  eða  maurapúkar,  þó  nú  séu  einkum  nizkir 
menn  nefndir  svo,  er  ekki  tíma  af  neinu  að  sjá,  en  murla  fé  saman  með 
öUu  móti.  þess  konar  apturgaungur  eru  á  ferð  á  hverri  nóttu;  telja  þeir 
þá  peninga  sina  og  leika  sér  að  þeim  á  ýmsan  veg,  þvi  áður  en  þeir  dóu, 
hafEt  þeir  komið  fé  sinu  fyrir,  þar  sem  þeir  geti  vitjað  þess  aptur  í  naðði 
eptir  dauöann,  og  sannast  þvi  á  þeim,  að  „þar  er  allur,  sem  unir.^'  En 
það  liggur  þeim  lífíö  á,  að  vera  búnir  að  gánga  frá  skildingum  sinum,  og 
vera  komnir  i  gröf  sina,  áður  dagur  Ijóniar;  þvi  þeir  mega  ekki  sjá  dags- 
Ijós,  heldur  en  álfar,  er  þeir  hafa  gleði  eða  dansa  á  hátiðanóttum ,  eða 
nátttröll  á  næturgaungu,  og  vilja  þeir  þvi  alt  til  vinna,  og  jafhvel  láta  af 
hendi  peningana  sjálfa,  að  komast  i  holu  sina,  áður  en  dagar.' 

Apturg;ángaii.  (Vestau  af  Skarösströnd.)  Svo  bar  við  á  rikisbæ  einum, 
að  bóndi  dó;  en  um  sama  leyti  og  hann  andaðist  hurfu  allir  peningar 
hans,  og  fjármunir  hinir  beztu;   var  það  bæði  borðbúnaður  úr  silfri  og 

1.  þeir  eru  i  greud  vib  leiÖÍDa  frá  GörÓum  a6  Hafharfírói. 

2.  þess  hefi  eg  aldret  hejrt  geti^,  aö  fépúkar  eigi  að  reróa  að  steini,  |»ó  dagur  skini 
á  )>á;  t»vi  peir  láta  heidur  alt  liggja  óhirt,  en  að  svo  farí. 
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margt  annafi  dýrmætt.  Einginn  mátti  heldur  sofa  f  rúmi  hans;  þvi  þeir, 
sem  hðföu  þar  sofiö  f  eptír  dauöa  hans,  fundust  dauöir  um  morguninn. 
Einu  sinni  kom  þángaö  maöur,  og  beiddi  um  aö  lofa  sér  að  vera.  Konan 
kvaöst  ekki  geta  þaö,  og  sagöi  honum,  hvemig  á  stóð  meö  rúmiö,  en  kva6st 
ekki  hafa  annaö,  er  hún  gæti  boðið  honum  að  sofa  i.  Maðurinn  sagðist  ei 
mundi  verða  hræddur  við  þetta,  beiddi  uro,  að  mega  sofa  i  rúminu,  og  fékk 
hann  það  að  siðustu.  Um  kveldið  fer  maður  þessi  út  i  kirkjugarð,  og 
grefur  þar  upp  mold,  og  veltir  sér  i  henni,  svo  að  hann  er  almoldugur; 
fer  siðan  inn  og  leggst  niður  í  rúmið.  Um  miðja  nótt  er  lokið  upp  hurðinni 
og  gægzt  inn;  er  þá  sagt:  „Hér  er  hrcint  og  gott/'  þóktist  maðurinn 
vita,  aö  þetta  mundi  vera  bóndi  apturgeinginn.  Fer  draugur  nú  inn  f 
herbergið  og  rffur  upp  tvær  Qalir  úr  gólfinu,  og  tekur  þar  upp  talsvert 
af  penfngum ,  og  grýtir  þeim  öUnra  aptur  fyrír  sig;  geingur  þetta  svona 
lángt  fram  á  nótt.  þegar  fer  að  liða  á  nóttina,  og  komið  er  undir  dag, 
stekkur  maðurinn  upp  úr  rúminu  og  niður  i  kirkjugarð;  hann  sér  þar 
opna  gröf  og  stekkur  hann  þar  ofani.  Eptir  litla  stund  kemur  draugur, 
og  biður  manninn  að  fara  upp  úr  grðfinni.  En  hann  kvaðst  ekki  roundi 
gjöra  það,  nema  hann  sýndi  sér,  hvar  hann  geymdi  dýrgripi  þá,  er  horfið 
hefóu  við  dauða  hans.  Sagðist  bóndi  það  eigi  gjöra,  en  lét  þó  tilleiðast 
um  sfðir  þar  eð  hann  fékk  ekki  mcð  öðrum  kostum  að  komast  f  gröfina. 
Geingur  hann  sfðan  meö  manninum  út  að  túngarði,  og  rffur  þarupptorfu; 
verður  þar  fyrir  honum  hlemmur;  hann  tekur  hann  upp,  og  geingur  ofan  í 
jarðhús,  sem  þar  var  undir.  Sýndi  draugur  manninum  þar  alla  dýrgrípina, 
og  vildi  nú  fá  að  komast  i  grðfina.  En  maöurinn  neitar  því  fastlega,  nema 
hann  lofi  sér  þvi,  að  fara  aldrei  framar  upp  úr.grðf  sinni.  Lofar  bóndi 
þvi  þá,  og  fara  svo  báðir  að  grofinni.  Draugur  leggst  niður,  en  maðurinn 
býr  um,  sem  honum  þykir  haganlegast.  Fer  hann  siöan  heim,  og  leggst 
niður  i  rúm  sitt;  en  um  morguninn,  er  til  hans  var  komið,  furðar  alla  á, 
að  hann  skyldi  vera  lifandi.  Segir  hann  þá  til  fjárins,  og  hvemig  hann 
hafi  fundið  það,  og  fær  hann  helmlng  þess. 

8I(Cur6ar  og  draugartnn.  (Eptir  handrítí  þorvarðar  Olafssonar.)  Einu  sinni 
var  bóndi  á  bæ;  hann  átti  einn  son,  sem  Sigurður  hét.  Hann  var  af  ðllum 
álitinn  undarlegur  og  óþokki  mesti  og  svo  óþekkur,  að  einginn  gat  um 
hann  tætt  Eitt  sinn  kom  maður  á  bæ  þennan,  sem  Sigurður  er  nefndur. 
Hann  biður  bónda  veturvistar  og  fœr  það.  Ekkert  getur  aðkomumaður 
starfa&,  nema  leikið  á  hörpu.  En  kunningsskapur  verður  mikill  með  þeim 
nðfnuro,  svo  að  bóndason  unir  hvergi  annars  staðar,  en  hjá  komumanni 
þessum.  Ltður  nú  veturinn  og  um  vorið  fer  vetrarsetumaðurinn  i  burtu. 
Eptir  burtför  hans  af  heimilinu,  leiðist  bóndasyni  svo,  að  hann  unir  sér 
bvergi,  og  um  haustið  leggur  hann  af  stað  að  leita  að  Sigurði  vetrarsetu- 
manni.  Hann  kemur  á  hvem  bæ,  fer  sveit  úr  svcit,  og  sýslu  úr  sýslu  og 
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spyr  alðtAöar  aöSiguröi  nafna.  Loksins  kemur  hann  að  prestssetrí  nokkru; 
þar  spyr  bann  aö  Sigurði  nafna.  Yeit  einginn  lun  hann,  en  honum  er  þó 
sagt,  að  þar  hafí  nýlega  komið  raaður,  sem  Sigurður  hafi  heitið,  eu  hann 
sé  nýdáinn.  Hann  spyr,  hvar  hann  sé.  Honum  er  sagt,  hann  sé  héma 
úti  i  kirkjunni  nýlega  kistulagður.  Hann  biður  að  lofa  sér  þángaö.  Hann 
fær  það  og  situr  nú  yfir  kistunni  fram  á  nótt.  Ura  nóttina  fer  Siguröur 
úr  kistunni  og  út,  og  er  nú  leingi  í  burtu.  En  Sigurður  bóndason  er  hjá 
kistunni  á  meðan.  Svo  var  ástatt  i  bænum,  að  kona  prestsins  var  nýbúin 
aö  ala  barn.  Undir  morgim  kemur  Sigurður  draugur  og  vill  fara  i  kist- 
una.  Bóndason  segir,  hann  fái  það  ekki,  nema  hann  segi  sér,  hvað  hann 
hafi  verið  að  gjöra.  „Eg  var  að  leika  mér  að  peningum  minum,"  segir 
draugur.  „Nú  vil  eg  fá  að  fara  i  kistuna,"  segir  draugur.  „Ekki  fyrr 
en  þú  segir  mér,  hvar  peningamir  eru,"  segir  Sígurður.  „það  færðu  ekki 
að  vita,"  segir  draugur.  „H  færðu  ekki  að  fara  í  kistuna,"  segir  Sigurður. 
þá  segir  draugur,  að  þeir  séu  undir  baðstofuhorninu.  „Hvað  eru  þeir 
miklir,''  segir  Sigurður?  „það  er  eitt  kvartél,"  segir  draugur.  „Gjörðirðu 
nú  ekkert  meira,''  segir  Sigurður?  „Nei,"  segir  draugur.  „þú  gjörðir 
vist  meira,'*  segir  Sigurður,  „og  ekki  færðu  að  fara  i  kistuna,  nema  þú 
segir  mér  það.''  „P]g  drap  prestskonuna,"  segir  draugur.  „þvi  gjöröirðu 
það,"  segir  Sigurður?  „Eg  vildi  koraast  yfir  hana  á  meðan  hún  lif5i'% 
segir  draugur,  „en  hún  meinaói  mér  það."  „Hvemig  fórstu  að  þvi,"  segir 
Sigurður?  „Eg  strauk  alt  lífið  úr  lienni  i  litla  flngurinn,''  segir  draugur. 
„Verður  hún  ekki  llfguð  aptur,"  segir  Sigurður?  „Jú,"  segir  draugur,  „ef 
bandið,  sem  eg  batt  um  litla  fingurínn,  verður  losað  svo  hægt,  að  ekki 
dreyri  blóð."  „Nú  vil  eg  fá  að  koma  í  kistuna,"  segir  draugur.  „Ekki 
nema  þú  lofir  mér  þvi  að  íara  aldrei  úr  kistunni  aptur,'*  segir  Sigurður. 
„Eg  vil  fá  að  fara  í  kistuna,"  segir  draugur.  „Lofaðu  mér  þá  hinu,"  segir 
Sigurður.  það  verður  úr,  að  draugur  lofar  að  fara  aldrei  framar  úr  kist- 
unni.  Fer  hann  þá  i  kístuna  og  lýkst  hún  aptur.  Um  morguninn  kemur 
Sigurður  inn  f  bæ;  er  þá  fólkið  mjög  ángurvært.  Sigurður  spyr,  hvaö  gángi 
að  fólkinu.  Honun)  er  sagt,  að  kona  prestsins  sé  nýdáin.  Hann  biður  að 
lofa  sér  að  sjá  hana  og  er  honum  visuö  til  hennar.  Hanu  losar  bandið 
á  litla  fingri  prestskonunnar  og  strýkur  konuna  alla,  svo  hún  fer  að  smá- 
lifna  við.  Síðan  segir  hann  prestinum  frá  viðskiptum  hans  og  draugsins 
og  sýnir  honum  peniagana  til  sannindauierkis.  £r  hann  nú  i  miklum  met- 
um  hjá  presti  og  verður  nú  hans  maður.  Er  svo  sagt,  að  prestur  hafi 
gjört  úr  honum  hinn  nýtasta  mann  og  að  Sigurður  þessi  hafi  hagað  sér 
vel  upp  frá  þessu.    Lýkur  svo  sögunni. 

Penínga-hálftunnan.  (Eptir  handnti  þorvarðar  Ólafssoaar  á  Staðarfellí.)  það 
voru  einu  sinni  2  bræöur;  annar  var  ríkur;  en  annar  fátækur.  Sá  fátœki 
var  giptur  og  átti  mörg  börn,  en  sá  riki  var  ógiptur  og  bjó  á  kirkjustað. 
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Einu  sinni  leggst  sá  riki  veikur,  og  deyr.  Nú  átti  sá  fátæki  aö  erfa  þennan 
bróöur  sinn,  ílytur  sig  á  kirkjustaöinn  og  sczt  aö  buslóð  bans.  þó  þókti 
honura  lítið  koma  fyrir  af  peníngura,  því  þeir  fandust  eingir.  Nú  tekur 
bóndi  það  fyrir,  að  hann  lofar  eingum  manni  að  vera,  sem  á  ferð  er.  Eitt 
kvöld  kemur  til  hans  aumíngja  kerlíng  illa  búin  og  biðst  húsa.  Bóndi  neitar 
því,  nema  hún  segi  sér,  hvað  bróðir  sinn  hafi  gjðrt  af  peníngum  sínum, 
áður  en  hann  dó.  Hún  kveðst  ekki  búast  við  að  geta  það,  en  segist  þó 
vilja  reyna.  Nú  er  kerlíng  látin  fara  í  bæinn  og  upp  á  lopt  og  sett  þar 
á  rúm.  Henni  eru  bornar  góðgjörðir,  en  hún  þiggur  ekki;  segir  hún,  að 
ei  muni  sér  af  veita  aö  fara  út  í  kirkju,  ef  hún  eigí  að  líta  eptir  pening- 
unum,  sem  bóndi  hafi  talað  um;  skipar  bónda  að  útvega  sér  skósiða  lér- 
eptsskyrtu  og  fer  hún  i  hana.  í  kirkjugarðinum  hafði  verið  grafinn  maður 
um  daginn  og  um  leið  hafði  komið  mannsistra  mikil  úr  garðinum.  Kerliog 
fer  út  í  kirkjugarð  og  nuddar  skyrtuna  með  mannsistrunni  og  uppúr  vígðri 
mold.  Siðan  fer  hún  út  í  kirkju  og  biður  bónda  að  hjálpa  sér  upp  á  bita, 
segir  honum  svo  að  fara  inn  i  bæ,  læsa  kirkjunni  og  koma  á  morgun  í 
dögun.  Nú  fer  bóndi  burt,  en  kerlíng  situr  eptir.  þegar  hún  hefir  setiö 
litla  stund,  sér  hún,  hvar  fjöl  sprettur  upp  úr  kirkjugólfinu,  þar  sem  bróðir 
bónda  var  grafinn,  þvi  það  var  siður  á  þeim  tíma  að  grafa  mikla  menn 
og  rika  innan  kirkju.  þar  sem  fjölin  spratt  upp,  kemur  stór  maöur,  og 
þekkir  kerlíng,  að  þetta  var  bróðir  bónda.  Hann  litast  um  í  kirkjunni  og 
sér,  hvar  kerlíng  situr  á  bita.  Hann  geingur  til  hennar  og  spyr  með  dimmri 
röddu,  hvort  hún  sé  dauð.  Hún  svarar  eingu.  þá  geingur  hann  að  gröf- 
inni  aptur  og  tekur  líkkistuna  sína  upp  úr  gröfinni  og  setur  á  grafarbakk- 
ann,  geingur  til  kerlíngar  og  spyr  aptur,  hvort  hún  sé  dauð.  Hún  gegnir 
með  daufri  og  dimmri  röddu  og  segir:  „Eg  er  dauð."  Svo  fer  hann  að 
gröfinni  aptur,  ofan  i  hana,  setur  'á  grafarbarminn  hálftunnu,  geingur  síöan 
aö  kerlíngu  og  spyr  enn  þá,  hvort  hún  sé  dauð.  „Já,  eg  er  dauð,"  segir 
kcrling.  Siðan  geingur  sá  dauði  að  gröfinni,  tekur  hálftunnuna  og  hvolfir 
úr  henni  peningum  á  gólfið.  Hann  fer  og  leikur  sér  að  peníngunum,  eys 
þeim  yfir  sig,  upp  fyrir  höfuöið  og  aptur  fyrir  sig.  Kerlíng  horfir  á  þetta, 
situr  kyr  og  lætur  ekki  til  sín  heyra.  þegar  liður  undir  daginn,  sópar 
hinn  dauði  peningunum  saman  og  upp  i  hálftunnuna  og  setur  siðan  ofan 
i  gröfina;  tekur  kistuna  sína,  setur  hana  ofan  i  Hka  og  legst  i  kistuna. 
Að  þvi  búnu  fer  fjölin  í  sarat  lag  aptur.  Nú  dagar  og  bóndi  kemur  út 
og  spyr,  hvort  kerlíng  sé  lifandi.  „Já  að  nafninu,"  segir  hún,  „og  hjálp- 
aðu  mér  ofan  af  bita  þessum.''  Hann  gjörir  það.  „Nú  þarftu,"  segir 
bóndi,  „að  koma  til  bæar  og  fá  þér  hressíngu."  „það  hentar  ekki,"  segir 
kerling,  „ef  að  hugsa  á  um  að  ná  peningununi  hans  bróður  þíns,  og  komdu 
þegar  með  menn  og  láttu  þá  rífa  upp  gröfina."  Bóndi  fer  til  bæar,  en 
kerliog  er  kyr  i  kirkjunni  og  kemur  hann  bráðum  með  menn,  sem  rifa 
upp  gröfina.   En  þegar  þeir  ætla  að  ná  upp  kistunni,  þá  er  hún  svo  óþæg 
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og  þÚTig,  a6  þeir  ná  eínga.  Kerlíng  kveöst  vilja  reynft  að  hjálpa  þeim  og 
kemst  þá  kistan  brá6um  upp.  „Nu  skuluö  þiö  ofan  í  grofina/*  segir  kerl. 
Ing,  „og  leita  fyrir  ykkur,  hvort  þi6  finnið  ekkert  meira."  þeir  leita  og 
finna  hálftunnu,  reyna  að  koroa  henni  upp,  og  þá  fer  hinn  dau6i  a6  brðlta 
i  kistunni.  Mennirnir  ætla  a6  vcr6a  hræddir,  en  kerlfng  segir,  a6  ekki 
skuli  þeir  kœra  sig  um  þetta  og  sezt  klofvega  yfir  kistuna.  )>á  taka  þeir 
hálftunnuna,  fara  með  hana  til  bæar,  en  kerlíng  situr  eptir  og  segir  mðnn- 
unum  að  koma  bráðum  aptur,  og  grafa  hinn  dau6a,  en  seinast  kveðst'hún 
sjálf  ætla  að  gánga  frá  gröfinni.  Nú  er  grafið  aptur  og  menn  gánga  i 
burt.  þegar  kerling  er  að  gánga  frá  grðfinni,  kemur  bóndi  til  hennar,  og 
segir  hún,  að  hinn  dauði  muni  nú  eingum  mein  gjðra.  Siðan  tekur  bóndi 
kerlingu  til  sín  og  e*r  hún  hjá  honum  til  dauöadags.  En  vi6  hiiin  dau6a 
varð  aldrei  vart  síðan,  og  kann  eg  ekki  þessa  sðgu  leingri. 

Bœargll8<«draugurlnn  á  HúsafelU.  (Eptír  söga  þorsteins  bónda  Jakobs- 
sonar  |>ar.)  i  Qallinu  fyrir  sunnan  bœinn  á  Húsafelli  er  gil  eitt  stórt.  Úr 
þvi  rennur  lækur  austanvert  vlö  túniö,  og  ofan  i  Hvítá  í  Borgarfiröi.  Gilið 
er  kallað  Bæargil;  í  því  er  foss  hár  mjög,  því  nær  miðhliðis.  Undir  fossi 
þessum  eöa  rétt  hjá  honum  er  sagt  að  maður  einn  hafi  grafið  fé  sitt  i 
lifanda  lifi.  Eptir  það  dó  hann,  og  er  ekki  getið,  með  hverjum  atburðum 
það  hafi  orðiö.  Urðu  meun  þess  þá  brátt  áskynja,  að  hann  mundi  hafa 
geingið  aptur,  til  þess  að  vitja  Qár  sins  þar  hjá  fossinum.  Opt  hafa  menn 
séð  draug  þenna  siöan ;  cr  hann  lítill  vexti,  á  mórauðri  úlpu  eða  sauðsvartri. 
Hann  leitar  heim  að  bænum  á  Húsafelli  undan  landsynníngum ,  cn  gjörir 
ekkert  ilt  af  sér  hvorki  þar  né  annarstaðar,  svo  frá  sé  greint 

Draugarinn  og  peníngaktstiilinn.  (Eptír  Jón  Bjarnason  f  Breiðavik  í 
Múlasýslu.)  Fyrrum  bjó  staðarhaldari  fyrir  norðan.  Hann  var  kvongaöur. 
Bóndi  var  auðmaður  mikill  og  stundaði  mjög,  að  safna  peningum,  svo  að 
menn  vissu  fyrir  vist,  að  hann  mundi  eiga  ógrynni  peninga.  Hann  var 
aðsjáll,  en  konan  var  góðmenni  og  góðgjörðasðm ,  en  hún  átti  einkis  ráð 
hjá  bónda  sinum.  Einn  vetur  veiktist  bóndi,  og  dó  litlu  siðar.  Var  þá 
búið  um  lik  hans  og  jarðað.  Bú  bónda  var  skrifað  upp,  en  eingir  peningar 
komu  fram  eptir  hann.  Konan  var  þá  spurð,  hvort  hún  vissi  nokkuð  um 
peninga  bónda,  en  hún  sagðist  ekki  vita  þar  af  einum  skildingi ;  en  af  þvi 
menn  þektu  hana  að  góöu,  var  hún  ckki  rcingð  framar  um  það.  Voni 
getur  manna,  að  hann  mundi  hafa  fólgið  peningana  i  jðrðu,  sem  raun  gaf 
síðar  vitni.  þegar  á  leið  veturinn,  þóktust  menn  verða  varir  við  reymleika 
þar  á  bænum,  og  þóktust  menn  nú  vita,  að  bóndi  mundi  apturgeinginn  til 
penínga  sínna.  það  fór  svo  heldur  i  vðxt,  svo  fólk  ætlaði  flest  burtu  frá 
ekkjunni  um  vorið,  og  hún  farin  að  gjðra  ráð  fyrir  að  bregða  búi.  Leið 
svo  fram  til  fardaga.  þá  kom  kaupamaður  til  ckkjunnar  og  bauð  henni 
vinnu  sína,  og  þá  hún  það.  En  er  hann  hafði  þar  litla  stund  verið,  verður 
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hann  var  við,  aö  þar  er  reymt  mjðg.  Eitt  sinn  spyr  kaupamaður  ekkjnna 
að,  hvort  bóndi  hennar  hefði  ei  átt  mikla  penínga.  En  hún  sagöi  þaö  ei 
vita.  LeiÖ  svo  fram  aö  kauptfð.  Fór  þá  kaupamaður  í  kaupstað,  og  keypti 
hann  meðal  annars  mikið  af  plötujárni  og  hvitu  lérepti.  £n  þegar  hann 
kom  heim,  lét  hann  sauma  sér  hjúp  úr  léreptinu,  en  sjálfur  settist  hann 
við  smíðar,  því  hann  var  jámsmiður  góður,  og  smiðar  sér  jámglófa.  Liður 
svo  þángað  til  nótt  var  dimm  orðin.  þá  var  það  eitt  kvöld,  þegar  allir 
voru  sofnaðir,  að  kaupamaður  lœtur  á  hendur  sér  jámglófana  og  j^nplötu  á 
brjóstið  og  víðar,  og  því  nœst  fer  hann  í  hjúpinn  og  geingur  út  í  kirkjugarð 
og  allnærri  leiði  bónda,  og  geingur  þar  um  gólf,  og  leikur  sér  að  einu 
ríksorti  í  lófia.  sér.  Líður  ei  lángt,  þar  til  draugur  kemur  upp  úr  leiði 
bónda,  oggætir  hann  fljótt  að  vinnumanni,  og  spyr:  „Ert  þú  eiimaf  oss?'^ 
segir  hann.  „Já,^'  segir  vinnumaður.  „Láttu  mig  fínna,^'  segir  draugsL 
Réttir  þá  vinnumaður  að  honum  höndina,  og  finnur  draugurinn,  að  hún  er 
köld.  þá  mælti  hann ;  „það  er  satt,  þú  ert  draugur  líka;  til  hvers  gekkst 
þú  aptur?''  segir  draugurinn.  „Til  að  leika  mér  að  ríksortinu  því  ama,'* 
segir  vinnumaður.  Og  í  því  stekkur  hann  út  úr  kirkjugarðinum  og  vinnu- 
maðurinn  á  eptir.  Fara  þeir  svo,  þartil  þeir  koma  á  utanvert  túnið.  þar 
spyrnti  draugsi  upp  þúfu,  og  kipti  þar  upp  peningskistli  sínum.  Fóra  þeir 
þá  að  msla  í  peníngunum  og  gekk  það  fram  eptir  allri  nóttu.  En  þegar 
fór  að  líða  undir  dag,  þá  vill  draugsi  fara  að  gánga  frá  penfngunum,  en 
vinnumaður  sagðist  eiga  eptir  að  skoða  kúrantinn  og  ruslar  aptur  sundur 
penfngunum.  þá  mælti  draugurinn:  „þú  ert  vfst  ekki  draugur.''  „Jú,'^ 
segir  vinnumaður,  „findu  til,^'  og  réttir  hann  þá  hina  höndina.  „það  er 
satt,^'  segir  draugurinn,  og  fer  hann  að  tfna  saman  aptur  penfngana,  en 
vinnumaður  grýtir  þeim  þá  vfðsvegar.  þá  varð  draugurínn  uppvægur,  og 
sagði  að  hann  væri  maður,  og  ætlaði  að  svfkja  sig,  en  hinn  kvað  nei  við. 
Grfpur  þá  draugurinn  f  brínguna  á  vinnumanninum,  og  finnur,  að  hann  er 
þar  kaldur.  þá  mælti  draugurinn:  ,,það  er  satt,  sem  þú  segir;  þú  ert 
eins  og  eg,''  og  fer  hann  að  sa&a  saman  aptur  penfngunnm,  og  þorir 
vinnumaður  ei  annað,  en  láta  drauginn  ráða  og  segir:  „Eg  ætla  að  láta 
rfksortið  mitt  vera  f  penfngunum  þfnum.''  „Já,  það  má  gjaraa  vera,^^ 
segir  draugsi,  og  geingur  hann  nú  frá  þeim,  svo  ekki  sá  á  þúfunni.  Fara 
þeir  þá  heim  f  kirkjugarð.  þá  mœlti  draugurinn:  „Hvar  er  holan  þfn?'' 
„Hún  er  hinumegin  kirkjunnar,^^  segir  hinn.  „Far  þú  fjrr  f  hana,''  segir 
draugur.  „Nei,^^  segir  vinnumaður,  „far  þú  fyrst  f  þfna.'^  þama  vora 
þeir  að  þrátta  um  þetta,  þángað  til  f  dögun.  Stökk  þá  draugurinn  ofiuif 
gröfina,  en  vinnumaður  fer  inn  f  bæinn.  Lætur  hann  þá  fylla  sá  af  vatni 
og  setnr  inn  undir  pall.  þar  lætur  hann  f  næturklæði  sfn,  og  sækir 
penfngakistilinn,  og  lætur  hann  þar  f  Ifka.  Lfður  svo  til  kvölds,  og  &ra 
þá  allir  að  sofá.  Vinnumaður  svaf  móti  baðstofudyrum;  og  er  ei  lángt 
liðið  á  nótt,  áður  en  draugurinn  kemur  inn  með  þefi  núklu,  rekur  hðgg  i 
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pallstokkinn  og  fer  síöan  út,  og  vinnumaður  eptir.  Svo  er  sagt,  aö  vinnu- 
maöur  hafí  gcingið  þannig  frá  leiði  bónda,  að  draugurinn  hafí  aldrei  sézt 
eptir  þaö.  En  vinnumaöurinn  lét  klæðin  og  kistilinn  í  sáinn,  til  þess  aö 
draugurinn  skyldi  ekki  finna  moldarlykt  af  því.  Vinnumaðurinn  giptist 
ekkjunni,  og  bjuggu  þau  saman  leingi  síöan,  og  endar  svo  saga  þessi. 

Ofœlni  dreÍÐgurinn.     (Eptir  sðgn  manna  i  Roykjavík.)    Einu  sinni   var 

strákr  mjög  ófyrirleitinn  og  ósvífinn.     þeir,  sem  að  honura  stóðu,  hvort 

það  heldur  voru  foreldrar  hans  eöa  aðrir  vandaménn,  voru  mjög  áhyggju- 

fullir  af  þessu,  því  hvernig  sem  þeir  fóru  að  viö  hann,  komu  þeir  eingum 

beig  inn  hjá  honum  með  neinu  móti.     þegar  þeir  voru  orðnir  uppgeMr 

við  hann,  komu  þeir  honum  til  sóknarprestsins,  sem  þeir  trúðu  allra  manna 

bezt  til  aö  koma  einhverju  tauti  við  dreinginn  og  beygja  lund  hans.   þegar 

dreingurinn  kom  til  prests,  bryddi  skjótt  á  hinu  sama,  að  honum  stæöi 

ekki  geigur  af  neinu,  hverra  ráða   sem  prestur  leitaði  til   þess.    En  ekki 

sýndi  dreingurinn  honum,  heldur  en  þeim,  sem  hann  var  hjá  áður,  dælsku 

eða  þrjózku.    Leið  svo  fram  um  hríð,  að  dreingur  var  hjá  presti,  og  gjörði 

prestur  sér  alt  far  um  að  gjöra  honum  hverft  vió  á  ýmsan  hátt,  en  það 

tókst  honum  aldrei.    Einu  sinni  um  vetur  var  komið  með  3  lík  til  kirkju, 

sem  jaröa  átti,  en  vegna  þess,  að  líkin  komu  seint  á  degi,  voru  þau  látin  í 

kirkjuna  um  kvöldið,  og  átti  aö  jarða  þau  daginn  eptir.     jþað  var  siður  í 

þá  daga  hér  á  landi,  aö  grafa  lík  kistulaus,  og  svo  voru  þessi,  og  að  eins  í 

líkblæum.    þegar  líkin  voru  borin  í  kirkjuna,  lét  prestur  leggja  þau  inn 

þveran  gáng  miUi  stóla  í  framkirkjunni,  hvert  innar  af  öðru,  svo  bil  var  á 

milli.    þegar  komið  var  fram  á  vökuna,  segir  prestur  við  dreinginn :  „Bregð 

þú  þér  snöggvast  út  í  kirkju  fyrir  mig,  dreingur  minn,  og  sæktu  bók,  sem 

liggur  á  altarinu."    Dreingur  brá  við  skjótt,  því  hann  var  ekki  ógegninn, 

þótt  hann  vœri  ófyrirleitinn.    Síðan  geingur  hann  út  í  kirkju ,  lýkur  henni 

upp  og  ætlar  að  gánga  inn  eptir  kirkjugólfinu.     l^egar  hann  er  koniinn 

skamt  innar  úr  dyrunum  dettur  hann  flatur  um  eitthvað,  sem  hann  rak  í 

fæturna.     Hann  lœtur  sér  ekki  bilt  við  verða,  leitar  fyrir  sér  og  finnur, 

að  hann  hefir  dottið  um  eitt  líkið,  tekur  það  því  og  snarar  frá  sér  upp  í 

stólana  ööru  megin.     þvínæst  geingur  hann  innar,  og  dettur  hann  þá  í 

annað  sinn  um  hið  nœsta  lík.     Fer  hann  þá  eins  með  það  og  hið  fyrra. 

Slðan  heldur  hann  á  fram  og  dettur  þá  um  þriðja  líkið,  og  fer  með  þaö, 

sem  hin,  aö  hann  varpar  því  upp  í  stólana  af  gánginum.    Eptir  þaö  geingur 

hann  inn  að  altari,  tekur  bókina,  læsir  kirkjunni  og  fær  presti  hana. 

Prestur  tekur  við  bókinni,  og  sp)T,   hvert  hann  hafi   einkis  orðið  var. 

Dreingurinn  kvað  nei  við  og  brá  sér  ekkert.    Prestur  mælti :  „Nú,  varstu 

ekki  var  viö  líkin  í  kirkjunni,  sem  voru  á  gángiuum?  eg  mundi  ekki  að 

vara  þig  við  þeim.'*    Dreingurinn  mælti:  „Jú,  líkin;  eg  varð  var  við  þau, 

eg  vissi  ekki,  hvað   þér  áttuð  við,  prestur  góður.''   „Nú,  hvernig  varstu 
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var  vi6  þau,"   segir  prestur,  „þau  hafa  líklega  oröið  fyrir  þér."   Dreiugur- 

inn  mælti:  „Og  ekki  tel  eg  þaö/'    „Hvernig  fórstu  að  komast  inn   eptir 

kirkjugólfinu  ?"  segir  prestur.     „Eg  snaraöi  þeim  af  gánginum  upp  f  stól- 

ana ;  Þar  liggja  þau.''    Prestur  hristi  höfuðið  og  inti  hann  ekki  meir  eptir 

þessu.     Um  morguninn,  þegar  fólk  var  komiö  á  fætur,  segir  prestur  viö 

dreinginn:  „þú  veröur  að  haía  þig  héðan;  eg  vil  ekki  hafa  þig  á  heimili 

mínu,  þar  sem  þú  ert  svo  ófyrirleitinn,  aö  þú  svífist  ekki  að  raska  ró  fram- 

liöinna.''    Dreingur  tók  þessu  vel  og  kvaddi  prest  og  heimamenn  hans. 

Eptir  það  fer  hann  svo  nokkra  stund,    að   hann   á  hvergi   höföi  sínu  að 

halla.    En  á  bæ  einum,  þar  sem  hanu  var  nótt,  fréttir  hann,  að  biskup- 

inn  i  Skálholti  sé  andaður.     Hann  leggur  þá  krók  á  hala  sinn,  og  fer  i 

Skálholt.    þegar  hann  kom  þángað,  var  degi  farið  að  halla,  og  því  biður 

hann  þar  gistingar.    Honum  var  svarað,  að   ekki  væri  honum  gistíng  of 

góð,  en  sjálfur  mætti  bann  ábyrgjast  sig.     Hann  spurði,  hvert  þar  lægi 

nokkuð  við,  eða  hvað  því  ylli.    Fólkið  svaraði  honum,  að  svo  hefði  brugðið 

við  fráfall  biskupsins,  að  þar  héldist  ekkert  mannsbarn  við  á  staðnum,  þegar 

dimma  tæki,   fyrir  reymleika,   og   því  yrði  heimafólk  alt  að  flýa  staðinn 

á  hverri  nóttu  síðan.  „þá  þykir  mér  því  betra  að  vera  hér"  mælti  dreingur. 

Heimamenn  báðu  hann  ekki  mæla  slíkt ;  því  þar  væri  gamanleysa  að  vera. 

þegar  dimma  tók,  fóru  heimamenn  að  t^ast  burt  af  staðnum,  og  kvöddu 

dreing  hryggir  í  huga,   því  þeir  bjuggust  ekki  við  að  sjá  hann  aptur. 

Dreingurinn  varð  eptir  og  var  hinn  hressasti.    þegar  dimdi,   fór  hann  og 

kveykti  Ijós,    Fór  hann  þá  um  hús  öll  og  leitaði  um.    Síðast  verður  honum 

geingið  inn  i  eldhúsið.    Var  þar  búlegt  vel;   feit  sauðarfoll  héngu  hvert 

viö  annað  i  rótinni,  og  alt  var  að  þvi  skapi,  er  hann  sá.     Dreingur  hafði 

leingi  ekki  bragðað  hángið  kjöt,  og  fer  hann  nú  að  lánga  í  það,   er  hann 

sá  svo  miklar  nægtir  af  þvi  fyrir  hendi.    Ekki  vildi  hann  taka  á  sig  náðir 

svo  hann  gæti  því  betur  oröið  var  við  reymleikann,  og  ræður  það  nú  af 

aó  hann  fer  og  kveykir  upp  eld,  brýtur  við  og  setur  upp  pott  með  vatni 

og  brytjar  siðan  eitt  fallið  þar  ofan  í.    Hingað  til  hafði  hann  einkis  visarí 

orðið  um  reymleikann.  En  er  alt  er  komið  i  pottinn,  heyrír  hann,  að  sagt 

er  uppi  á  eldhússtrompinum  með  dimmri  röddu:  „Má  eg  detta?''  Hann 

svarar:  „því  ætli  þú  megir  ekki  detta?'  í  þvf  kom   oÉan  um  strompinn 

allur  efri  hluti  af  manni,  höfiið  með  öxlum,  og  handleggir  við  með  höndum, 

og  liggur  flykki   þetta  þar  á  gólfinu  hreifingarlaust  um  hríð.     því  næst 

heyrir  dreingur,  að  spurt  er  uppi  á  eldhússtrompi :  „Má  eg  detta?"  Hann 

svarar  sem  fyrr:  „því  ætli  þú  megir  ekki  detta?"  Kemur  þá  ofan  nm 

strompinn  miðhlutinn  af  manni  ofan  að  lænun.     þetta  flykki  dettur  niður 

hjá  hinu  fyrra,  og  liggur  svo  hreiflngarlaust    þá  heyrír  dreingur  enn,  aö 

spurt  er  uppi  &  eldhússtrompi:  „Má  eg  detta?"  Hann  svaraði  sem  áður: 

„þvf  œtli  þú  megir  ekki  detta?    Eitthvað  þarftu  til  að  standa  á."  Koma 

þá  niður  fætur  af  manni  og  voru  kynja  stórir,  eins  og  hinir  bútamir,  sem 


272  APTURGADNGUR. 

fyrri  höf5u  falliö.    þegar  flykki  þessi  voru  dettÍD  niöur,  lágu  þau  um  kyrt 

nokkra  stund  á  gólfinu.    £n  er  piltinum  leiöíst  þetta,  gekk  hann  aö  bútun- 

um  og  sagöi :  „Úr  því  þú  ert  kominn  allur  inn,  þá  er  þér  nú  bezt  að  &ira 

á  kreik.'^    Skriðu  þá  allir  bútamir  saman,  og  varö  af  þeim  maöur  afárstór. 

Ekki  yrti  hann  á  piltinn  og  gekk  svo  úr  eldhúsinu  og  fram  í  bæ.    Dreiog* 

urinn  veitti  hinum  mikla  manni  eptirför,  þar  sem  hinn  fer  fyrir.     fiinn 

mikli  maöur  gekk  inn  i  skála  einn  fram  í  bænum,  og  þar  aö  stórri  kisto. 

Hann  lauk  henni  upp,  og  sér  þá  dreingurínni  aö  hún  er  full  af  peníngum. 

Tekur  hinn  mikli  maöur  þá  hvaö  eptir  annaö  fullar  lúkur  sf nar  úr  kistunní, 

og  eys  þeim  yfir  hvirfil  sér,  og  lætur  hrynja  niður  eptir  sér.     Að  þessu 

er  hann  fram  eptir  allri  nóttu,  þangað  til  hann  hefir  tæmt  kistuna.   Tekur 

hann  þá  hrúgurnar,  er  hann  haföi  ausið  út  á  gólfið  og  eys  eins  úr  henni 

yfir  höfuð  sér  ofan  í  kistuna.     Ðreingurínn  stóð  þar  hjá,  meðan  draugur- 

inn  jós  peníngunum  fram  og  aptur,  og  sá,  hversu  þeir  ultu  víðsvegar  um 

gólfið.    Lætur  nú  draugsi  mjög  til  sín  taka,  er  hann  snarar  peníngunum  i 

kistuna,  og  sópar  greipum  um  skálagólfið  eptir  þeim,  sem  hrotið  höfðu  úr 

hrúgunni;  enda  þóktist  nú  pilturínn  skilja,  að  hann  mundi  halda,  að  farið 

væri  að  líða  að  degi,  og  því  vili  hann  flýta  sér  sem  auðið  sé.    Nu  kemur 

þar  að,  að  draugurinn  hefir  komið  öUum  peningunum  aptur  ofani  kistuna, 

og  þykir  nú  dreinginum  fararsnið  á  honum ;  hann  ætlar  að  snarast  fram  úr 

skákmum.    Dreingurinn  kvað  honum  mundi  ekki  liggja  á,  að  hraða  sér  svo 

mjög,  en  draugur  kvað  þó  svo  vera,  því  nú  væri  kominn  dagur.     Ætlar 

draugur  þá  út  hjá  honum,  en  pilturinn  tók  þá  til  hans  og  vildi  aptra  honum. 

En  þar  kom  að  um  síðir,  að  draugurinn  reiddist,  þreif  til  dreingsins,  og 

kvað  honum  nú  ekki  leíngur  mundi  tjá  að  aptra  sér  útgaungu.  Dreingurinn 

tók  á  móti  apturgaungunni  og  fann  það  skjótt,  að  sig  mundi  skorta  mikið 

á  afl  við  hana,  og  fór  þvi  undan  í  flæmíngi,  og  varðist  að  eins  stórmeiðsl- 

um  og  f&Uum,  og  gekk  svo  um  hriö.     Einu  sinni,  er  draugurinn  sneri 

bakinu  fram  að  skáiadyrunum,  er  stóðu  opnar,  ætlaði  hann  að  vega  dreng- 

inn  upp  á  bríngu  sér,  til  að  sleingja  honum  þvf  fastar  niður.    Pilturinn  aá 

fyrirætlun   þessa  i  hendi,  og  þykist  vita,  að  það  muni  verða  bani  sinn. 

Tók  hann  þá  það  ráð,  er  draugurínn  rembdist  sem  mest,  að  toga  hann  að 

sér,  að  hann  hleypur  upp  f  fángið  á  honum  svo  hart,  að  draugurínn  dettur 

aptur  á  bak,  og  verður  þrepskjöldurínn  í  skáhidyrunum  undir  miðjum  hcygg 

hans,  en  dreingurinn  lendir  við  fallið  ofan  á  honum.  En  svo  vildi  til,  þegar 

apturgángan  datt  fram  úr  skálanum  með  hausinn,  að  dagsbirtuna,  sem  þá 

var  komin  á  mitt  lopt,  lagði  i  augu  hennar,  og  sökk  hún  því  í  2  hlutum 

niður,  þar  sem  hún  1&,  sinn  hvoru  megin  þrepslgaldarins,  og  luktist  gólfiö 

þegar  aptur,  er  hlutamir  hurfu.    þó  pilturinn  værí  nokkuð  stirður  og  mar- 

inn  af  átökum  apturgaungunnar,  tekur  hann  sig  þó  til  og  býr  til  2  krossmörk 

úr  tré,  er  hann  rekur  þar  niður  i  gólfið,  þar  sem  bútamir  höfðu  sokkið 

niður,  annan  fyrir  innan,  en  hinn  fyrír  framan  skáladyroar.     Siðan  leggst 
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hanii  biöiir  og  sofiiar,  þángðfi  til  staðarmeim  koma  am  morgimmii,  er  follbjart 
Yar  oröiö.    þeir  heilsa  honum  og  voru  glaöari  i  bragöi,  er  þeir  sáu  bami 
liíandi,  en  þeir  höföu  kyatt  hann  kvöldiö  áöur,  og  spuröu,  hvert  hann  einkis 
hefti  orðiö  vísari  um  reymleika  á  staönum  um  nóttina.  Dreingurinn  kvaöst 
þar  einkis  reymleika  ha£a  or&ið  var.    Heimamenn  vildu  ekki  trúsL  honum, 
hvemig  sem  hann  leitaðist  við  að  sannfœra  þá  um  það.    Síðan  var  hann 
þar  um  kyrt  daginn  eptir,  þvi  bœði  var  hann  þrekaður  af  viðureign  sinni  við 
apturgaunguna ,  og  svo  vildu  heimamenn  ekki  missa  hann  fyrir  nokkum 
mun,  er  hann  hughreysti  þá.   Um  kvöldið,  er  hann  sá,  að  heimamenn  fóru 
að  hafGi  sig  til  vegs,  leitaði  hann  allra  bragða  til   að  koma  þeim  til  að 
vera  kyrrum  á  staðnum,  og  kvað  þeim  ekkert  mein  mundi  verða  að  reym- 
leikanum.    £n  það  kom  fyrir  ekki;  fólkið  trúði  honum  ekki  og  fór  þvl 
bortu  sem  hið  fyrra  kvöldið;   en  þó  haíði  hann  það  áorkað  með  umtðlnm 
sinum  og  hughreystingum,  að  það  skildi  við  hann  óhrœtt  þegar  fólkið  var 
alt  farið  af  staðnum,  tók  pilturinn  á  sig  náðir,  hvíldist  nú  vaort  og  svaf 
tál  morguns.    þegar  heimamenn  komu  daginn  eptir,  spurðu  þeir  hann  enn 
eptir  um  reymleikann«  en  hann  kvaðst  einkis  hafa  orðið  var  um  hann,  enda 
kvað  hann  ekki  mUndi  þur&  að  óttast  slíkt  framar.    Sagði  hann  þá  upp 
alla  sögu  um  hina  íyrri  nótt,  og  sýndi  þeim  krossmörkin  i  gólfinu,  er  skrokQr 
bútamir  hðíðu  fEirið  niður,  og  með  þessu  leiddi  hann  menn  að  peningakist- 
unni.  þeir  þökkuðu  dreingnum  fGigurlega  alla  framgaungu  sina,  báðu  hann 
þiggja  það,  er  hann  vildi  af  þeim  kjósa,  til  launa  fyrir  aðgjörðir  sinar,  hvort 
heldur  væru  peníngar  eða  aðrir  aurar,  og  að  hann  skyldi  dvelja  í  Skálholti 
svo  leingi  sem  hann  vildi.    Hann  þakkaði  þeim  góð  boð,  og  kvaðst  hvorki 
þiiria  auð  né  annað,  og  ekki  mundi  hann  dvelja  þar  leingi  héðan  af«    þó 
var  hann  þar  um  nóttina,  og  var  þar  þá  alt  fólk  heima  og  bar  ekkí  ndtt 
á  neinu  þá  né  síðan.    £n  að  morgni  bjó  pilturinn  sig  til  ferðar  úr  Skál- 
holti;  heimamenn  vildu  ekki  af  honum  sjá,  en  ekki  tgáði  annað  en  hann 
fÍBBrí.  Hann  kvaðst  nú  ekkert  haía  þar  leingur  að  gjöra  úr  þvi  heimamenn 
gættt  haldizt  við  á  staðnum.  Siðan  fór  hann  úr  Skálholti,  og  var  það  öUum 
staðarmönnum  mjög  nauðugt;  hann  stefodi  þaðan  norður  á  afrétt  Eingar 
Bögur  fóru  af  honum  um  hríð,  uns  hann  kom  einn  dag  að  helli  einum. 
Hann  gekk  þar  inn  og  sá  engan  mann,  en  12  rúm  sá  hann  þar  i  afhelli, 
8Ín_6  hvert  á  móti  ððru.    Rúmin  vora  öU  óumbúin,  og  af  þvi  enn  var 
nokkuð  eptir  af  degi,  svo  hann  gat  ekki  búizt  við,  að  helUsbúar  kœmu 
heim  að  sinni,  fór  hann  og  bjó  um  öU  rúminn.    þegar  hann  var  búinn  að 
þvi,  lagðist  hann  ofianf  yzta  rúmið  ðöru  megin,  breiddi  vandlega  ofEtn  á 
Big  og  sofnar.    Eptir  nokkra  stund  vaknar  hann  við  umgáng  i  helUnum, 
og  heyrir,  að  þar  eru  komnir  margir  menn,  og  eru  þeir  að  furða  sig  á, 
hver  þar  muni  hafa  komið,  og  gjðrt  sér  þann  greiða  að  búa  um  rúm  þeirra, 
og  kváðu  hann  fyrír  það  góðs  maklegan.  Siðan  &ra  þeir  að  hátta,  er  þeir 
hðfðtt  matast,  eptir  þvi  sem  honum  virtist    En  er  sá,  sem  átti  rúmið,  er 
I.  18 
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hann  lá  f,  fór  að  fletta  ofan  af  þvi,  varð  hann  skjótt  var  viö  piltiiin.  t^kk- 
nðu  hellisbáar  honum  fyrir  handtak  t»etta,  er  þeim  heíðí  komiö  svo  vel, 
og  báöu  hann  dveljast  þar  og  vera  þeim  til  aðstóðar  heima  í  helliniim, 
þvi  þeir  væru  vant  við  látnir,  yrðu  að  fara  með  sólu  frá  hellinum,  því 
annars  kæmu  óvinir  þeirra  og  berðust  þar  við  sig,  svo  þeir  vegna  þeas 
gætu  eingu  sint  heima  fyrir.  Pilturinn  kvaðst  mundi  þiggja  tilboð  þeirra, 
og  dveljast  hjá  þeim  um  sinn.  Hann  inti  þá  eptir,  hvemig  á  því  stæði, 
að  þeir  ættu  i  svo  stríðri  styrjöld  á  hverjnm  degi,  sem  ekki  linti.  Hellis- 
búar  kváðu  menn  þessa  hafa  verið  íjandmenn  sína,  og  heiðu  þeir  opt  etíö 
iUdeiIum  að  undanfömu,  og  heföu  þeir  hellismenn  jafnan  orðið  þeim  yfir- 
sterkari.  þeir  kváðust  og  enn  verða  þeim  öllnm  efiri  á  hverju  kvöldi  og 
fella  þá.  £n  nú  brygði  svo  við,  að  fjandmenn  sinir  væm  allir  geingnir 
aptur  að  morgni,  og  væm  æ£m  og  ákafari,  en  þeir  hefto  veriö  nokkra 
sinni  áður,  og  mundu  þeir  án  efii  veita  sér  atfi5r  i  hellinum,  ef  þeir  væm 
ekki  til  taks  á  vigvellinum  með  sólu.  Eptir  þetta  Iðgðust  þeir  að  sofia, 
og  sváfu  til  morguns.  Fóru  hellismenn  vopnaðir  þegar  með  sólu  úr  hell- 
inum,  og  báðu  piltinn  að  annast  um  helli  sinn  og  heimastörf;  hann  hét 
góðu  um  það.  Um  daginn  fór  dreingurinn  á  hnotskóg  i  þá  átt,  er  haan 
sá  þá  hverfa  um  morguninn  frá  hellinum,  til  að  forvitnast  um,  hvar  þeir 
œttust  við.  þegar  hann  kom  auga  á,  hvar  orrustuvöUurinn  var,  hvarf  hann 
aptur  inn  i  hellinn.  Eptir  það  býr  hann  um  rúm  hellisbúa,  sópar  allan 
hellírinn  og  gjörir  alt  sem  gjöra  þurfti.  Um  kvöldið  komn  hellisbúar 
heim,  þreyttir  og  dæstir,  og  urðu  þeir  fegnir,  að  pilturinn  haíði  hirt  um 
öll  þeirra  faung,  svo  þeir  þurftu  ekki  annað  að  gjora  en  matast,  og  gánga 
tii  rekkna  að  þvi  búnu.  Siðan  fara  þeir  að  so&  allir  nema  pilturínD. 
Hann  vakir  og  er  að  hugsa  um,  að  komast  að,  hvemig  &  þvi  standi,  aö 
Qandmenn  hellisbúa  gángi  aptur  á  nætumar.  þegar  hann  hyggur  félaga 
sina  alla  softiaða,  fer  hann  á  fætur,  tekur  af  vopnum  þeirra,  það  er  honum 
leizt  bezt  á  og  hefir  með  sér.  Siðan  geingur  hann  á  stað  til  vígvalhuins, 
og  kemur  þar  afliðandi  miönætti.  Var  þar  ekkert  að  sjá,  nema  fallna  og 
höggna  hausa*  Hann  dvelur  þar  um  hrið.  En  með  aptureldingunni  sér 
hann  hvar  hóll  einn  skamt  frávigvellinum  lýkstupp;  komþarútkona;  hún 
var  i  blárri  skikkju  og  hélt  á  kmkku  i  hendinni.  Hann  sér  að  hún  geingur 
rakleiðis  að  valnum,  þángað  sem  einn  lá  fa\Iinn,  og  ber  úr  kmkkunni  með 
hendinni  á  stijúpann  á  bol  hins  dauða,  og  eins  á  hálsinn,  er  var  fiistur 
við  hausinn,  og  setti  svo  höfuöið  við  bolinn,  og  varð  það  þegar  íast  og 
Ufoaði  hann  við  aptur.  þetta  sama  bragð  lék  hún  við  tvo  eða  þijá  aðra 
og  lifnuðu  þeir  eins  við.  þá  óð  dreingurinn  að  kerlingu  og  hjó  hana 
banahögg,  þvi  nú  þóktist  hann  vita,  hvað  ylli  apturgaungu  iSandmanna 
hellisbúa;  siðan  drap  hann  þá,  er  hún  haföi  endurlifgað.  þegar  hann  var 
búinn  að  þvi,  fór  hann  sjálfur  til  og  reyndi,  hvert  sér  tækist  aðlifgahina 
föllnu  á  sama  h&tt  og  konunni  og  reið  á  strjúpann  úr  krukkunni  og  tókst 
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þa6  ekki  síðor  en  áöur.   QjMi  haon  nú  ýmÍBt,  að  hann  lí%a6i  valínn  e6a 
drap  þá  aptur,  er  hann  haföi  lífga6,  þángaö  til  sól  var  komin  upp,  enda 
komu  þá  félagar  hans  úr  hellinum  vigbúnir,  og  haíði  þeim  orðiö  hverft 
viö,  er  hann  var  horfinn  þeim  og  sum  vopn  þeirra.    j[>egar  þeir  komu  á 
vígvöllinn,  þókti  þeim  mjög  hafa  brugðið  til  betra,  er  Qandmenn  þeirra 
láu  allir  dau&ir  og  hreifingarlausir.  Hellisbúar  fögnuðu  nú  vel  dreingnum, 
er  þeir  sáu  þar,  og  spurðu  hvemig  á  því  stæði,  að  hann  hefði  &ri6  þánga6. 
Hann  sagði  þeim  þá  upp  alla  sögu,  og  það  með,  hversu  álfkonan  hef6i 
ætlað  að  lí^a  þá  follnu  aptur.    Hann  sýndi  þeim  smyrslakrukkuaa ,  tók 
einn  hinna  föUnu,  reið  á  hann  smyrslunum  og  settí  við  hann  hðfiiöið.  Lifnaöi 
hann  þá  skjótt  við  sem  fyrr,  en  þeir  félagar  drápu  hann  þegar.   Uptir  þetta 
þðkkuðu  hellisbúar  honum  með  mörgum  fogrum  orðum  framgaungu  sína,  og 
báðtt  hann  vera  hjá  sér  svo  leingi  sem  honum  líkaði,  og  buðu  honum  fé 
fyrir  liðsinni  sitt.    Hann  bað  þá  hafa  þðkk  fyrír  góð  boð,  og  kvaðst  hann 
mundi  þekkjast  það  að  vera  hjá  þeim.  Eptir  þetta  alt  urðu  hellisbúar  svo 
kátir  og  fegnir  dreingnum,  að  þeir  léku  við  hvern  sinn  fingur;  komu  þeir 
þá  upp  með  það,  að  þeir  skyldu  nú  reyna,  hvemig  það  vœri  að  deya, 
fyrst  þeir  gætu  lífgað  hver  annan  aptur.    Ðrápu  þeir  þá  hver  annan,  og 
báru  smyrslin  á,  svo  þeir  lifnuðu  þegar  við  aptur.    Hentu  þeir  að  þessu 
hið  mesta  gaman  um  stund.  Einu  sinni,  cr  hðfuðið  varhöggvið  af  dreingnumv 
og  baf&i  verið  grœtt  við  búkinn  aptur,  sneri  andlitið  aptur  á  því^  en  hnakk- 
inn  fram.    £n  er  dreingurinn  sá  apturhluta  sinn,  með  því  hðfuðið  horfði 
öfiigt,  varð  hann  sem  óöur  af  hrœðslu,  og  bað  þá  fyrir  alla  muni  að  losa 
sig  við  þá  kvðl.    HIupu  þá  hellisbúar  til  og  hjuggu  af  honum  hðfuðið  að 
nýu,  og  græddu  það  rétt  við  búkinn.  Fékk  hann  þá  aptur  alt  ráð  og  rænu 
og  var  jafh  óhræddur  og  hann  haföi  verið  ávalt  eptir  þetta.    Sfðan  drógu 
þeir  félagar  saman  alla  búka  hínna  dauðu,  flettu  þá  vopnum  og  brendu 
þá  og  álfkonuna  með  þeim,   er  kom  úr  hólnum   með   smyrslakrukkuna. 
Eptír  þáð  geingu  þeir  1  hólinn,  tóku  þaðan  alt,  sem  famætt  var,  og  fluttu 
heím  í  helli  sinn.    Dreingurinn  var  með  þeim  sfðan,  og  hafa  ekki  fleiri 
sögur  farið  af  honum  eptir  þetta. ' 

9,SJaIdaii  bl*úkar  dauður  maÖur  hnff/*  (Sigurður  málari  eptir  almennri 
sögn  nyröra.)  Eínu  sinni  voru  hjón  á  bæ  fyrír  norðan  vel  við  efni.  Bóndi 
var  þó  talinn  meiri  áhyggju-maður  um  auðsafn  en  konan,  og  þvi  fór  hann 
eitt  haust  suður,  og  œtlaði  að  róa  þar  allar  vertíðir  til  lesta,  því  hann 
hugði  sér  meirí  arðsvon  af  þvi,  en  vera  heima.  þegar  bóndi  var  fárínn, 
segir  ekki  af  hv^nigu  þeirra  hjóna  þángað  til  á  þorláksmessu  fjrrír  jól, 
að  konan  var  búin  að  sjóða  hángikets-fall  til  jólanna;  hafði  hún  fært  það 

1.  Hugsuninn  i  ^essaxi  frásögn  er  aUlik  og  f  „M&rchen  ron  einem,  der  auszog  das 
Ffirchten  zu  lernen,''  i  „Kinder-  und  Hansm&rchen  gesammelt  durch  die  BrOder  Grimm. 
Kleine  Ausgabe.    Achte  Auflage.    Berlin,  I8ö0.<'    13—25.  bls. 
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upp  í  trog  og  borið  inn  á  búrhylln  trogið  me6  öllu  saman.  Eptir  þa6 
gekk  hún  liila  stund  úr  búrínu  annaöhvort  inn  í  baístofu  eða  eitthYað 
annaö.  En  þegar  hún  kom  aptur  i  búriö,  sér  hún,  aö  maöurinn  sinn  er 
kominn  a6  búrh^unni,  stendur  fyrir  framan  kettrogiö,  heldur  á  lánglegg, 
sem  hann  hafei  teki6  úr  troginu,  og  rífur  með  tðnnunum  hold  fr&  beini  á 
leggnum.  þau  yrtu  hvorugt  á  annað,  en  konunni  ^ykir  þetta  undarlegt, 
og  bœði  iUa  og  ókijálega  farið  að  mat  sínum,  er  bóndi  stýfir  þannig  úr 
hnefa,  og  segir:  „Viltu  ekki  hníf,  maður?"  Hann  svaraði:  „^ldanbrúkar 
dauöur  maöur  hníf,  heldur  stendur  hann  á  og  rífur.'^  Hvarf  þi  maðurinn, 
SYO  konan  hafði  ekki  meira  af  honum.  En  þegar  hún  frétti  fyrst  að  sunnan 
eptir  þetta,  heyröi  hún  lát  manns  síns,  og  að  hann  heföi  drukknað  litlu 
fyrir  jólin. 

Aðrir  segja  svo  frá,  að  maður  þessi  hafi  verið  maurapúki,  og  grafið 
niður  alla  þá  penínga,  sem  hann  eigna6ist.  Einu  sinni  tók  hann  þúnga  sótt, 
og  bjóst  við  því,  að  hann  mundi  ekki  komast  á  fætur  aptun  Hann  ráS- 
stafaði  þá  ýmsu  við  konu  sína,  meðan  hann  lá,  bœði  um  útför  sína  og 
annað;  þar  með  mundi  hann  eptir  því,  að  þau  áttu  væn  skammrif  af  san6 
uppi  í  eldhúsi;  þau  bað  hann  konu  sfna  að  sjóða  sama  daginn,  sem  útför 
sín  yrði,  færa  þau  upp  og  setja  þau  í  trogi  út  á  bœarkamp.  Híl  liður  til 
þess,  að  bóndi  deyr,  og  er  gjðrð  útför  hans,  eins  og  hann  hafbi  fyrir 
mælt;  konan  lét  sjóða  skammrifin,  og  setja  þau  þar,  sem  hann  hafði  til 
tekið,  volg  í  troginu  þetta  kvöld.  Litlu  siðar  kemur  hún  út  og  sér,  hvar 
bóndi  sinn  stendur  við  trogið  og  stýfir  ketið  úr  hnefiBi.  þá  býður  hún 
honum  hnifinn;  en  hann  svarar  því  sama,  sem  áður  segir,  og  hvarf  siðan. 

ta)  Ekki  eru  öllu  færri  sögur  um  fólgið  fé,^  en  um  fépúka,  og  hafa 
þær  allar  eitthvað  draugalegt  við  sig,  semliklegter;  því  bæöi  eiga  draugar 
áö  hafa  fólgið  flest  slikt  fé,  sem  áður  er  sagt,  til  þess  að  vitja  þess  aptur 
eptir  dauöann,  og  af  þvi,  að  þar  sem  fé  er  fólgið  í  jörðu,  er  sagt,  að  blár 
logi  leiki  yfir,  þegar  myrkt  er  á  haustum,  og  þegar  hlákur  gánga  á  vetrum, 
en  mjög  sjaldan  á  sumrum.  Logi  sá,  er  upp  af  fénu  leggur,  er  ýmist 
kallaður  vafurlogi  eöa  málmlogi.  Ekki  eru  það  seinni  alda  hugsmiöar 
einar,  að  eldar  sjáist  brenna  á  víðavángi,  þvi  þeirra  er  og  getiö  i  fomum 
sögum,  og  kallaðir  haugaeldar.*  Oröið  „vafurlogi"  kemur  og  fyrir  í  Sæm- 
undar-eddu,^  og  merkir  þar  flögrandi  loga  eða  eld,  sem  ver  sali  gyðja  og 
kvenna,   en  ekki  málmloga,  eöa  loga  upp  af  grafsilfri.    En  svo  litur  út, 

1.  það  er  stniidum  i  fornum  bókmn  kailað  grafsilfur  (ajá  Landnáma*bák  i  islend- 
inga  sögom.    Khöfn  1843.  U6.  bls.);  en  i  munnmælum  er  ^aö  optost  nefiit  daiakútar. 

2.  Sbr.  Gull-þóris  sögu.  Leipzig  1858.  c.  3.;  Fomaldar  sögur  Norðorlattda  LKh^fii 
1829.  484,  437,  440,  442,  518—522.  bls.;  Hervarar-sögu  ok  Heiöreks  konúngs.  Khðfia, 
1847.     16—16.,  18—20.  bls. 

3.  Skimisför,  8—9.  viaa;  FjölsTÍnns-mál,  32.  v.:  ejá  og  2.  v.  t>ar  i  Eddu  Sæmondar 
hins  fróöa.    Hoimiae  1818. 
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sem  nú  sé,  a6  miniifita  kosti  lyá  alþýöu,  Iðgö  sama  þý6íiig  í  bsBði  oröin, 
yaíurloga  og  ^nálmloga,  og  merki  hvorttveggja  eld,  8em  logi  upp  af 
fólgnu  fé.  Nú  skal  hér  getíö  nokkurra  staöa,  þar  sem  logar  þessír  hafa  sézt 

í  Hraunstaöa-mýri  hjá  Staö  á  Beykjanesi  hafa  sézt  eldar  brenna  yfir 
l^orskaiQðrö  á  Hallsteinsnesi.  Í  þeirrí  mýrí  var  Jón  nokkur  fri  Fjóskoti, 
eem  enn  lifir,  einu  sinni  á  ferð  í  vondu  veörí  og  dimmu.  Fann  hann  þá, 
aö  eitthvaö,  sem  hann  ekki  áttí  von  á,  varð  fyrir  fœti  hans;  hannþreifafii 
íyrir  sér  meö  hendinni,  og  íann,  að  það  var  ketilhalda.  En  með  þvi  maður 
6á  þykir  ekki  hafa  stigið  á  vitið,  braut  hann  að  eins  hðlduna  af  katíiuum 
og  haföi  hana  heim  meö  sör.  £n  það  kom  honum  ekki  tíl  hugar,  að  setja 
neitt  merki,  þar  sem  hann  fann  hölduna,  til  þess,  að  vitja  þángað  aptur. 
i>egar  hann  kom  heim  að  Staö  og  sagði  frá  því,  sem  fyrir  hann  hafði  boríð, 
átaldi  séra  Fríðrík  hann,  sem  þá  var  prestur'  fyrír  það,  að  hann  heföi 
ekki  tekið  féð;  en  þá  var  of  seint  viðgjörða.' 

það  var  um  kvðld  á  sumardegi,  rétt  eptír  sólarlag,  að  maður  sá,  er 
bét  Bjðrn  Bjarnarson,  bróöirOdds,  sem  nú(18^7)  er  bóndi  á  Marðamúpi, 
sá  loga,  er  hann  var  smalamaður  hjáArnljóti  bónda  Illugasyni  á  GuÖlaugs- 
stððum.  Hann  var  þetta  kvöld,  sem  optar,  yfir  fé,  uppi  á  brúnunum  íyrír 
ofan  bœinn.  Hann  setti  logann  vel  á  sig  og  miðaði  hann  niður,  og  sagði 
bónda  frá.  Amljótur  kvað  þaö  markleysu  eina,  en  fór  með  Bimi  og  fann 
hann  staðinn.  Skoöuðu  þeir  hann,  og  sáu  ei  annað  en  víðilaufið  var  litiö 
eitt  sviðnað.  Fóm  þeir  siðan.  Nokkm  siðar  fór  bóndi  til  og  gróf  þar 
grðf,  sem  Björa  hafði  séö  vafurlogann.  þegar  Björn  vissi  það,  spurði  hann 
bónda,  hvert  hann  hefði  fundið  nokkuð.  Bóndi  sagðist  eUcert  hafa  fundið 
annað,  en  kol  nokkur.  Halda  menn  það  hafi  satt  veríð,  þvi  aldrei  urðu 
menn  neins  þess  varír  hjá  honum,  sem  fommenjar  þóktu  i  vera. 

Amljótur  bóndi  á  Gunnsteinsstðöum  (1847)  sá  einu  sinni  loga  fram  á 
eyrunum,  þar  sem  heitír  Guunsteinsstaðahólmi.  Arnljótur  kom  að  framan 
og  vom  með  honum  6  menn.  þegar  þeir  sáu  logann,  vildu  sumir  gánga  á 
hann ,  og  svo  gjörðu  þeir.  Komust  þeir  að  honum  nærrí  þvi ,  og  hefir 
Araljótur  sagt,  að  loginn  var  á  aö  geta  rúmur  ferhyrníngsfaömur  fyrírferðar 
niöur  við  jðrðu,  likur  kolaloga  á  lit,  datt  stundum  niður,  en  gaus  upp  aptur 
fljótt  og  blossaði  mikið.  Stundum  var  hann  leingi  uppi,  en  stundum  nyðg 
stutta  stund.  Hann  var  á  að  geta  4  álna  hár.  Ekki  gat  Araljótur  séð 
að  bann  værí  bláleitur,  eins  og  málmlogi  á  að  vera  þegar  þeir  komu 
rétt  að  loganum,  hvarf  hann  með  ðllu. 

t  Kárastaðabrekkum  hefir  og  stundum  sézt  logi.  Brekkur  þessar  eru 
fyrír  framan  Eárastaði  þar  i  hálsinum.  Hefir  loginn  verið  litíð  sunnar,  en 
á  móts  við  Æsustaði,  en  einginn  veit  greinilega,  hvar  hann  er. ' 

1.  Frá  ISdO  ta  þess  hann  dó  1840. 

2.  Dr.  Maorers  Isl.  YoUcss.  70—71  bls. 

8.  þrjár  naBstfyrirfarandi  frásagnir  eru  teknar  eptir  An^jóti  Óla^yni. 
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Ná  muHiim  vér  vfkja  að  sðgum  þeim,  sem  gánga  af  JSárgrepti  og 
undnim  þeim,  sem  bafa  orði6  við  haugbrot  fommauna,  og  eni  þær  flestar 
teknar  eptir  sðgn  manna  i  Borgarfirði.  Fólgið  fé  á  að  vera  í  hólum  og 
haugum,  fenjum,  dýum  og  keldum,  og  víða  hefir  það  reynt  verið,  að  grafa 
það  upp.  En  frá  þv(  hafa  menn  jafhan  horfið  fyrir  sakir  ólags  eða  fávizku, 
og  hafa  þeir  kent  því  um,  er  að  greptinum  hafii  starfað,  að  þeir  hafi  séð 
ýms  undur  og  ofboð.  Stundum  hafa  nœstu  bæir  eða  kirkjur  sýnzt  standa  f 
loga  og  það  er  algeingast;  stundum  hefir  sjór  eðavatn  sýnzt  gánga  á  land 
upp,  eins  og  alt  mundi  hn  l  kaf  þá  og  þegar,  og  stundum  hafa  sýnzt 
herflokkar.  Enn  ha&  og  ýms  ðnnur  undur  orðið ,  sem  hamlað  hafit  Qir- 
greptinum,  t.  d.  grafarmönnum  orðið  snögglega  ílt,  eða  haugbúamir  komið 
til  þeirra  i  sve&ii,  og  ógnaö  þeim  ef  þeir  héldi  áfram  o.  sv.  fr.,  eins  og 
þœr  sðgur  bezt  sýna,  sem  þar  lúta  að. 

Kirkjan  i  Geltlandi.  (Eptir  sögn  Hvitsiðinga  i  Borgarfirði.)  þegarhraunið 
f  Geitlandi  brann,  eyðilagði  það  þar  marga  bœi,  og  þar  á  meðal  kirkju- 
staðinn.  þykjast  menn  vita,  hvar  kirkjan  stóð,  og  hefir  hraunið  ronnið 
yfir  hana,  en  nokkuð  af  túninu  sést  enn  út  undan  hraunbeltinu. 

Einu  sinni  fór  maður  að  grafa  upp  kirkjuna  í  Geitlandi,   og  byrjaði 

á  þvf,   að  höggva  hraunskorpuna  á  kirkjumænirnuro ;  þvl  þar  hélt  hann 

hana  vera  þynnsta,  þar  sem  mest  var  tómahljóðið  undir.    En  þegar  hann 

hafði  litla  stund  að  verið,   sá  hann,  að  bærinn  í  Ealmannstúngu  stóð  i 

Ijósum  loga.    Hljóp  hann  þá  frá  til  að  bjarga  bænum,  en  þegar  þángað 

kom,  sá  hann  eingan  eld.    En  svo  varð  hann  hræddur  við  býsn  þessa, 

að  hann  hætti  við  kirkjugrðptinn ,  og  hefir  eínginn  byrjað  á  honum  sfðan. 

!Þúfan.    (Eptir  sögn  manns  eins  úr  Sta&arsveit.)     A   kotbæ   einum    vestur  i 

Staðarsveit  skamt  frá  Búðum   er  fólgið  fé  í  þúfu  einni  í  túninu.    þúfuna 

má  ekki  slá;  þvf  ef  svo  er  gjört,  stendur  þar  ólán  af.    Eaupmaður  einn  á 

Búðum  heyrði  þetta,   og  vildi  reyna  hvað   satt  væri   um  þúfuna.    Einn 

góðan  sumardag  fer  hann  til  bæarins,   og   hafði  með   sér  menn  nokkra. 

Ætlaði  hann  að  grafa  upp  þúfuna,  og  var  hann  þó  beöinn  að  gjöra  það 

ekki.    Stakk  hann  þá  sjálfur  upp  þrjá  hnausa,   þvi   einginn  vildi  gjöra 

það,  en  hann  hélt  að  sér  mundi  ekki  verða  slíkt  að  meini.    En  i  sama 

bili   Iföur  yfir  kaupmann,   og  lá  hann  litla  stund  i  óviti.    þegar  hann 

raknaði  við,   stakk  hann  eun  upp  nokkra  hnausa.    Fór  það  á  sömu  leið, 

að  yfir  hann  leið,  og  lá  hann  þá  mun  leingur  i  aungvitinu,  en  hið  fyrra 

sinn.    Ekki  lét  hann  þetta  á  sig  bita,  og  hvað  sem  hver  sagði,  fór  hann 

enn  til  i  þriðja  sinn.    Var  þá  liðið  á  dag.    En  þegar  hann  var  búinn  að 

stfnga  upp  þrjá  hnausa  enn,  féll  hann  i  þríðja  sinn  i  aungvit,  og  var  það 

miklu  ógurlegast.  Yar  bann  borínn  heim,  eins  og  dauður,  og  raknaði  ekki 

viö,  fyrr  en  um  morguninn.    Yildi  hann  þá  ekki  reyna  framar  á  þetta, 

enda  vom  þá  allir  fúsastir  á  að  hætta,  og  voru  hnausamir  lagðir  niður 

og  hefir  einginn  hreift  við  þúfunni  siðan. 
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Fa«ri-hó1L  Ekki  alUángt  frá  Stykkishórmi  er  hóU  sá,  er  kallaöur 
er  Fagrl-hóll.  í  honum  er  sagt,  a6  grafin  séu  auðœfi  hins  foma  Helga- 
fells-klausturs.  £mu  sinni  var  reynt  til  að  grafa  i  hólinn,  og  þegar 
graptarmennimir  voru  komnir  býsna  djúpt,  sýndist  þeim  Helgafells-kirkja 
standa  í  björtu  báli;  hlupu  þeir  þángaö  til  a6  slðkkva  eldinn.  Siöan  var 
byijaö  a6  grafa  í  annaö  sinn;  þókti  þeim  þá  sem  vopnaðir  menn  kæmu 
upp  úr  jðröinni,  og  ógna  sér  dauða,  ef  þeir  hættu  ekki  aö  grafa.  Eptir 
þaö  feingnst  ekki  innlendir  menn  framar  til  aö  grafa  í  hólinn,  svo  þá  voru 
feingnir  tíl  þess  Danir,  en  sú  tilrauu  var  árángurslaus. ' 

Gullklstan.  (Eptirsðgn  skólapilta  að  vestan  áriö  1845.)  Haugur  einu  stend* 
ur  vestur  í  Yatnsfjaröarsókn  við  ÍsaQörð.  Í  haugi  þessum  er  gullkista 
fólgín,  sem  opt  hefir  verið  reynt  til  aö  ná;  en  ætíö  hefir  verið  hœtt  vi6, 
vegna  býsna  þeirra,  er  sézt  hafa  við  hauggröptinn.  Einu  sinni  tóku  sig  til 
tveir  menn,  úngir  og  atorkusamir,  og  fóru  að  brjóta  hauginn.  Grófu  þeir 
þángað  til  þeir  sáu  kistuna.  Var  hún  svo  þúng,  að  þeir  gátu  ekki  hafið  hana 
upp,  og  vora  þeir  þó  hraustmenni  að  burðum.  Gróíu  þeir  þá  niður  með 
kistanni  öllumegin  og  undir  hana.  Kistan  var  járnbent  mjög  rammlega,  og 
hringir  í  göflunum.  Fór  nú  annar  þeirra  undir  kistuna  og  lypti  henni  upp,  en 
hin  dró  hana  upp  i  reipi,  sem  bragðið  var  i  annan  gafihringinn.  £n  þegar 
kistan  var  komin  á  lopt,  slitnaði  hringurínn  úr  gaflínum,  svo  kistan  datt 
niður  á  manninn,  sem  undir  var,  og  dó  hann  þegar.  þá  varð  hinn  hræddur, 
sem  uppi  var,  hætti  við  og  h\jóp  burtu,  en  haiói  gaflhrínginn  úr  kistunni 
með  sér.  t>aö  var  koparhríngur  stór  og  mikill,  og  gaf  hann  Vatnsfjarðar- 
kirkju  hringinn,  og  er  hann  þar  enn  i  dag  i  kirkjuhurðinni. 

Aðrir  segja,  að  nokkrir  menn  hafi  tekið  sig  saman  tíl  að  grafa  upp 
hauginn.  þeir  fundu  kistuna,  járnbeuta  og  vora  hríngir  i  göflunum.  Drógu 
þeir  þá  reipi  i  hríngana  og  toguðu  í,  en  einn  var  uiörí,  og  lypti  undir 
kistuna.  }>egar  kistau  var  nærri  þvi  komin  upp  á  gryQubarminn ,  voru 
þeir  famir  að  þreytast,  sem  uppi  voru,  og  þókti  hálfgert  tvisýni  á  hvort 
kistan  kæmist  upp,  og  se^r  þá  einn  þeirra:  „Húu  fer  upp,  ef  guðlofar.^' 
þá  gellur  sá  við,  sem  niðrí  var  og  undir  kistuna  lyptí,  og  segir:  „Hún 
skal  upp,  hvort  sem  guð  leyfir  eða  ekki  (hvort  sem  guð  vill  e6a  ekki).'* 
þá  slitnaði  annar  gaflhríngurínn  úr  kistunni,  svo  hún  datt  á  manninn,  sem 
undir  var,  og  drap  hann,  en  gryfjan  hrundi  saman.  Huríu  þá  hinir  frá 
óttaslegnir,  og  gáfu  Vatnsfjarðarkirkju  hrínginn,  en  hættu  við  gröptinn. 

Brasahaiigttr.  (Eptir  sðgn  norðlenzkra  skólapilta  1845.)  Brúsahaugur  er 
hjá  Brúsastöðum  i  Vatnsdal.  þar  fór  einu  sinni  maður  að  grafa  i,  og 
þegar  hann  hafði  grafið  einn  dag,  dreymdi  hann  um  nóttina,  að  maður  kom 
að  honum,  mikill  og  illilegur,  og  baö  hann  hætta  að  rjúfa  haugiun,  ella 

1.  Ðr.  Maurers  IsL  Yoikss.  72.  bls. 
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skyldí  hann  verra  af  hafa.  Uin  morganinn  vaknaöi  maönrinn ,  og  mmidi 
drauminn,  en  gaf  sig  ekkí  a6  því,  og  fór  a6  brjóta  hauginn,  sem  á6ur.  Nóttina 
eptir  dreymdi  hann  sama  mann  og  áöur,  og  var  hann  þá  miklu  ógurlegri 
en  fyrr,  og  hótaði  honum  ðllu  illu,  ef  hann  hætti  nú  ekki  vi6  hauginn. 
En  ma6urinn  fór  hinn  þriöja  dag  til  haugsins,  og  hirti  ekki  um  dranminn 
heldur  en  fyrr.  Var  þá  moldin  fallin  niður  i  gryijuna,  og  svo  haf6i  Ifka 
veri6  hinn  fyrra  dag.  Gróf  hann  þá  allan  daginn  til  kvölds,  og  var  þá 
komi6  a6  vi6um.  Hætti  hann  þá  vi6;  því  nótt  var  komin.  En  um  nóttína 
vakna6i  fólkið  á  bænum  vi6  þaö,  að  maöurÍÐn  œtlaði  að  heingjast,  og  var 
dreginn  ofan  úr  rúminu,  og  varð  ekki  vakinn  fyrr  en  hann  var  kpminn  út 
Eptir  þetta  hœtti  maðurinn  viö  að  rjú&  hauginn,  og  hefir  einginn  reynt 
það  síöan.    En  austan  á  Brúsahaug  sjást  enn  í  dag  mannvirki. 

Helgu-hóll.  Hjá  Orund  í  Eyafirði  er  hóU  einn,  er  nefiiist  Helgu-hóll. 
Í  þeim  hól  er  sagt,  að  Grundar-Helga  hafi  látið  haugsetja  sig,  en  hún  var 
auðkona  hin  mesta  og  þar  eptir  ágjom,  sem  síðar  verður  getiö,  og  segja 
Eyfirðingar,  að  hún  hafi  lifa6,  þegar  svartidauði  geisaði  hér.  Sagt  er,  að 
hún  hafi  látið  bera  fé  mikið  i  hól  þenna ;  en  er  menn  fóru  að  grafa  í  hann, 
sýndist  þeim  Orundar-kirkja  vera  að  brenna.  HIupu  þeir  þá  til  og  vildu 
slOkkva  eldinn;  en  þetta  voru  eintómar  missyningar,  tíl  að  aptra  graptar- 
mðnnum  frá  fyrirtœki  sínu.' 

i)  Eptir  þenna  útúrdúr  um  fólgi6  fé  komum  vér  þá  aptur  til  þeirra 
sagna  um  drauga,  sem  hafa  geingið  aptur  af  ððrum  ástæöum,  en  til  að 
vitja  Qár  síns,  og  sjáum  vér,  að  hjá  þeim  apturgaungum  ræður  ávalt  anna6- 
hvort  ást  eða  hatur,  er  þœr  leitast  við  að  koma  fram  cptir  dauðann;  en 
það  er  undir  hinum  ytri  kríngumstæðum  komið,  að  hvað  miklu  leyti  slíkum 
geðsástriðum  verður  framgeingt.  þess  konar  sögur  sýna  nógsamlega,  að 
hinn  sami  skapofsi,  sem  manninum  var  eiginlegur  í  lifinu,  fylgir  honum 
einnig  eptir  dauðann,  bœði  til  að  gjðra  öðrum  mein  og  til  að  ná  rétti  sínum, 
er  apturgaungur  þóktust  aflagabomar  ofanjarðar. 

DJáknlnn  á  Blyrká*'  (Eptír  húsfrú  ingíbjðrgu  þorraldsdóttiir,  sem  var  i 
Belgsholtí  i  Borgarfirði,  og  leiðréttingum  og  yiðaukom  séra  Páls  Jónssonar,  nú  á  Völlura.) 
Í  fyrri  daga  var  djákni  einn  að  Myrká  í  Eyafiröi;  ekki  er  þess  getið,  hvað 
hann  hét.  Hann  var  í  þíngum  við  konu,  sem  Guðrún  hét;  hún  átti  aö 
sumra  sögn  heima  á  Bægisá,  hinu  megín  Hörgár,  og  var  hún  þjónustustúlka 
prestsins  þar.  •  Ðjákninn  átti  hest  gráföxóttan,  og  reiö  hann  honum  jafnan ; 
þann  hest  kallaöi  hann  Faxa.  Einhverju  sinni  bar  svo  til  litlu  fyrir  jól, 
að  djákninn  fór  til  Bœgisár,  til  að  bjóða  Guðrúnu  til  jólagleði  að  Myrká, 

1.  Dr.  Maurera  Isl.  Volkss.  71—72.  bls. 
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og  hét  henni  a6  Yitja  hennar  í  ákveöinn  tíma,  ogfylgja  henni  til  glefiinnar 
aöfángadagskvöld  jóla.  Ðagana  áöur,  en  djákninn  fór  að  bjóöa  Guörúnu, 
haf6i  gjört  snjóa  mikla  og  ísalög;  en  þann  sama  dag  sem  hann  reiö  tíl 
Bægisár,  kom  asahláka  og  leysíng,  og  þegar  á  leiö  daginn,  varö  áin  ófær 
fyrir  jakaferöum  og  vatnagángi ,  á  meöan  djákninn  tafði  á  Bægisá.  þegar 
hann  fór  l»a6an,  hugöi  hann  ekki  a5  því,  sem  skipast  haf&i  um  daginn,  og 
ætlaði,  að  áin  mundi  enn  liggja,  sem  fyrr.  Hann  komst  yfir  Yxnadalsá  á 
brá;  en  Þegar  hann  kom  til  Hðrgár,  hafði  hún  rutt  sig.  Hann  riöar  þvi 
fram  með  henni,  uns  hann  kemur  fram  á  móts  við  Saurbœ,  næsta  bœ  fyrir 
utan  Myrká;  þar  var  brú  á  ánni.  Ðjákninn  ríður  á  brúna,  en  þegar  hano 
er  kominn  á  hana  miðja,  brestur  hún  niður,  en  hann  fór  i  ána.  Morguninn 
eptir,  þegar  bóndinn  á  t>áfnavðllum '  reis  úr  rekkju,  sér  hann  hest  með 
reiðtýgjum  fyrir  neðan  túnið,  og  þykist  þekkja  þar  Faxa  djáknans  á  Myrká. 
Honum  verður  bilt  við  þetta;  þvi  hann  hafði  séö  til  ferða  djáknans  ofan 
hjá  daginn  áðnr,  en  ekki  orðið  var  viö,  að  hann  færi  tilbaka,  og  grunaði 
þvf  brátt,  hvað  vera  mundi.  Hann  geingur  þvf  ofon  fyrir  túnið;  var  þi, 
sem  honum  sýndist,  að  þar  var  Faxi,  allur  votur  og  illa  til  reika.  Geíngur 
hann  siðan  ofan  að  ánni,  ofan  á  svo  kallaö  þúfnavallanes ;  þar  finnur  hann 
djáknann,  rekinn  örendan  á  nesinu  framanverðu.  Fer  bóndi  þegar  tíl  Myrkár 
og  segir  tfðindin.  Ðjákninn  var  mjög  skaddaður  á  hðfðinu  aptanverðu  af 
fsjaka,  er  hann  &nnst.  Var  hann  svo  flattur  heim  til  Myrkár,  og  grafinn  f 
vikunni  fyrlr  jólin. 

Frá  þvf  djákninn  fór  frá  Bægisá  og  til  þess  á  aðfángadaginn ,  hafSi 
eingin  fregn  farið  milli  Myrkár  og  Bægisár  um  þessa  atburði  neina,  sðk- 
um  leysfnga  og  vatnagángs.  En  á  aðfángadaginn  var  veður  stiltara,  og 
hafi^i  runnið  úr  ánni  om  nóttina,  svo  að  Guðrún  hugði  gott  tíl  jólagleöinn- 
ar  á  Myrká.  þegar  leið  á  daginn,  fór  hún  að  búa  sig,  og  þegar  hún  var 
vel  á  veg  komin  með  það,  heyrði  hún  að  það  var  barið ;  fór  þá  ðnnnr  kona 
til  dyra,  sem  hjá  henni  var,  en  sá  eingan  úti,  enda  var  hvorki  bjart  úti 
né  myrkt;  þvf  túngl  óð  í  skýum,  og  dró  ýmist  firá  eðá  fyrír.  t>egar  stúlka 
þessi  kominnaptur,  og  kvaðst  ekki  hafaséð  neitt,  sagði  Guðrún:  „Til  mfn 
mun  leikurinn  gjðrður,  og  skal  eg  aö  vfsu  út  gánga.^^  Var  hún  þá  albúin, 
nema  hún  átti  eptir  að  fara  f  hempuna.  Tók  hún  þá  til  hempunnar,  og 
fór  i  aðra  ermina,  en  fleygði  hinni  erminni  fram  yfir  ðxlina,  og  hélt  svo  í 
hana.  þegar  hún  kom  út,  sá  hún  Faxa  standa  fyrir  dyrum  og  mann  I\já, 
er  hún  ætlaði,  að  væri  djákninn.  Ekki  er  þess  getið,  að  þau  hafi  átt  orð- 
ræðu  saman.  Hann  tók  Guðrúnu,  og  setti  á  bak,  og  settist  sfðan  sjálfur  á 
bak  fyrir  framan  hana.  Riðu  þau  þá  svo  um  hrið,  að  þau  tðluðust  ekki  við. 
Nú  komu  þau  til  Hðrgár,  og  voru  að  henni  skarir  háar,  en  þegar  hesturinn 
steyptist  fram  af  skðrinni,  lyptist  upp  hattur  djáknans  að  aptanverðu ,  og 

1.  þúfoaveUir  eru  nœstl  bœr  fyrir  utan  Saurfoie,  og  líggja  nærri  Bainan  tánin. 
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8á  Oaðrún  þá  i  höfaökúpana  bera.  í  þeirri  STÍpan  rak  skýin  frá  túnglina; 
þá  mœlti  haiin: 

„Máninn  li6ur, 
dauöinn  riöar; 
séröa  ekki  hvitan  blett 
i  hnakka  minom 
Garán,  Garún?''^ 
£n  henni  varö  bilt  vi6  og  þag6i.     £n  a6rir  segja,  a6  Goörún  hafi 
lypt  upp  hatti  hans  a6  aptan  og  sé6  i  hvita  kúpnna;  hafi  hún  þá  átt  a6 
segja:  „Sé  eg  það,  sem  er/'     £kki  er  sagt  af  samrse^am  þeirra  fleiram» 
né  fer6am,  fyrr  en  þan  komu  heim  a6  Myrká,  og  fóra  þaa  þar  af  baki, 
fyrir  framan  sálahli6i6;  segir  hann  þá  vi6  Ga6rúna: 

„Biddu  héraa  Garún,  Garún, 

meðan  eg  flyt  hann  Faxa,  Faxa 

upp  fyrir  gar6a,  gar6a." 
A6  þvi  mœltu  fór  hann  me6  hestinn;  en  henni  var6  Iiti6  inn  i  kirkja- 
garðinn.  Sá  hún  þar  opna  gröf,  og  var6  mjög  hrœdd,  en  tekur  þó  þa6  tíl 
brag6s,  aö  hún  gripur  i  klakkustreinginn.  í  þvi  er  gripi6  aptan  i  hana, 
og  var6  henni  þá  það  a6  happi,  að  hún  haföi  ekki  feingið  tima  tíl  að  fara 
nema  i  aðra  hempuermina;  því  svo  var  sterklega  til  þrífið,  að  hempan  gekk 
sundur  um  axlarsauminn  á  þeirri  erminni,  er  hún  var  komin  i.  £n  það 
sá  hún  siðast  tíl  ferða  djáknans,  að  hann  steyptist  með  hempuslitríð,  er 
hann  hélt  á,  ofan  i  gröfina  opnu,  og  sópaðist  moldin  frá  báðum  hliðum 
ofiin  yfir  hann.  £n  það  er  frá  Guðrúnu  áð  segja,  að  hún  hríngdi  i  sifellu, 
alt  tíl  þess,  að  bæarmenn  á  Myrká  komu  út,  og  sóktu  hana;  þvi  af  öUa 
þessu  var  hún  orðin  svo  hrædd,  að  hún  þorði  hvergi  að  fara,  né  heldur 
hætta  að  hríngja;  þvi  hún  þóktist  vita,  að  hún  heföi  átt  þar  við  djáknann 
apturgeinginn,  þó  henni  hef6i  ekki  áður  komið  nein  fregn  um  lát  hans. 
£nda  gekk  hún  úr  skugga  um,  að  svo  hafði  veríð,  er  hún  náði  tali  af 
Myrkármönnum,  er  sögðu  henni  upp  alla  sögu  um  lát  djáknans,  og  hún 
aptur  þeim  af  ferðum  sinum.  þessa  sðmu  nótt,  þegar  hátlað  var  og  búið 
a6  slökkva  Ijósiö,  kom  djákninn  og  ásókti  Guðrúnu,  og  voru  svo  mikill 
brögð  að  þvi,  að  fóUcið  varð  að  iara  á  fætur,  og  varð  eingum  svefnsamt 
þá  nótt.  Í  hálfan  mánuð  eptir  þetta  mátti  hún  aldrei  ein  vera,  og  varð 
aö  vaka  yfir  henni  hverja  nótt  Sumir  segja,  að  presturinn  hafi.  orðið  að 
sitja  á  rúmstokknum  hjá  henni,  og  lesa  i  Saltaranum.  Nú  var  feinginn 
galdramaður  vestur  i  Skagafirði.  þegar  hann  kom,  lét  hann  grafa  upp 
stein  einn  mikinn  fyrír  ofan  tún,  og  velta  heim  að  skálastafni.  Um  kvoldiö, 
þegar  dimma  tók,  kemur  djákninn,  og  víll  inn  i  bæinn,  en  galdramaður- 
inn  hneppir  hann  suður  fyrír  skálastafu,    og  setur  hann  þar  niður  með 

1.  Draagam  er  ekki  gefíð  aÖ  uefha  gaös  nafn  né  heldttr  nokkurt  )»að  orð ,   sem  guðs 
nafn  er  i,  og  fivi  á  dnuigurinn  að  ha£A  nefnt  6ar6n  fyrír  Gaörún. 
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sttrfngiiiD  miklimi;  veltir  haim  síöan  steimnam  ofan  á,  og  þar  á  djákninn 
að  hvfla  enn  i  dag.  Eptír  þetla  tók  af  allan  reymleik  á  Myrká,  og  Gnl^rún 
aö  hressast  Litla  seinna  fór  hún  heim  tíl  sin  a6  Bœgisá,  og  er  sögn 
roiBna,  a6  hún  hafi  sífian  aldrei  oröiö  söm  og  áönr. 

Athugasemdir.  jþafi  er  í  frásðgnr  fœrt,  að  þegar  þorólfur  Skólmsson 
bjó  á  Myrká,  hafi  þar  hvergi  sézt  steinn.  Eitt  sinn  átti  hann  a&  hafa  farifi 
þar  npp  i  íjall,  og  sótt  þángaö  stein  einn  mikinn,  og  borifi  hann  heim  aö 
bœ,  og  sett  ni6ur  hjá  skálastafiii,  og  höggvi6  ker  ofan  í  hann  miöjan,  haft 
siðan  steinÍDD,  tíl  a6  lýa  á  honum  jám,  og  látíð  gefa  smalahundÍDum  i 
kerÍDU  á  sumrum.  þegar  Páll  prestur  JónssoD  kom  að  Myrká  fyrir  19  árum, 
faaföi  hann  söguna  nm  steininn  sér  hugfasta,  og  sá  þar  stein  einn  mikinn 
fajá  skálastafnÍDum ,  sem  allur  var  sokkio  í  j5rð,  svo  aö  eins  si  á  eina 
rð8tna.  Hann  spnrði  formann  sinn  um  steininn;  en  hann  sagðí  að  liann 
hcföi  komi8  þar  fyrir  40  árum;  kvaðst  hann  ha&  ætla6  að  gra£ar  hannnpp, 
en  konan  sín  heföi  beðið  sig  að  gjora  það  ekki;  þvi  það  vœrí  almæli,  að 
djákninn  lœgi  undir  honum,  og  sagði  hann  séra  Páli  þá  söguna  um  djáknann. 
Séra  Pátl  gróf  svo  steininn  upp,  og  mundu  4  menn  naumast  hefja  hann, 
þó  rðskvir  væru ;  svo  er  hann  mikill.  Ker  er  hðggvi6  o&n  f  hann  miðjan. 
Steinninn  er  tenÍDgsmyndaður,  ogþó  aflángur.  Hann  er  1  alin  15þumlúngar 
á  leingd,  en  20  þnmlúngar  á  breidd  á  hliðinni,  sem  npp  snýr,  á  hœð  21 
þumlúngur.  Eeríð  er  ferhymt,  8  þumlúngar  á  leingd,  7  á  breidd  og  4 
á  dýpt 

Sumir  segja,  að  djáknasagao  eigi  heima  á  Vðllum  i  Svarfa6ardal ; 
stúlkan  átti  a6  hafá  veríö  á  Stafhi. '  Ráðsmaður  frá  Vðllum  áttí  að  ha& 
be6ið  hennar  einhvem  tíma  á  jólafostunni ,  en  fékk  afsvar,  og  hézt  við 
bana.  A  leiðÍDni  heim  dmkknaði  hann  í  Svarfaðardalsá ;  því  hláka  var 
og  vatnagángur.  A  aðfángadagskvöld  jóla  var  baríð  að  dymm  á  Stafni, 
en  Guðrún  fór  seinast  út  sjálf,  og  er  sagan  frá  þvi  eins  og  hin,  en  þó 
ógreinilegrí ,  og  ekki  í  sambandi  við  neinn  stein.  Hún  má  þvi  heita 
dmerkileg  hjá  hinui.  Í  þessari  sögu  er  þess  ckki  getíð,  hvar  ráðsmaönr- 
inn  hafi  fnndizt,  eða  hver  hafi  fimdið  hann. 

Vofan.  (Eptír  handrití  Snæbjaruar  Egilssonar  á  Klippstað.)  EÍDU  sinni  vom 
hjÓD,  sem  áttu  eina  dóttur  barna.  Á  bænum  var  vÍDDumaður,  sem  haföi 
hug  á  heuDÍ,  eD  það  var  heDDÍ  móti  skapi  og  var  húo  hoDum  afuudÍD.  þaö 
bar  tíl  éÍDD  jóladag,  er  fólk  fór  tíl  tíða,  að  vÍDDumaður  vildi  reiða  bÓDda- 
dóttur  yfir  á,  sem  var  á  leiðÍDDÍ.  það  vildi  bÚD  ekki,  og  bað  heldur  gamlan 
mann,  sem  var  i  ferðinni,  að  reiða  sig  yfir  ána,  og  það  gjðrði  hann.  þá 
sagði  vinnumaður:  „Eg  skal  reiða  þig  um  önnur  jól,  þó  þú  viljir  ekki/' 
Eptír  jólin  dó  viuDumaður  og  bar  ekki  tíl  tíöinda,  fyrr  en  á  jólanótt  hina 
næstu  var  barið  á  dyr  hjá  bónda.    Út  var  geDgið,  og  sást  eÍDgÍDn  maður. 

1.  Eybíkot  frá  YðUuiB  fram  i  VaUa  afrótt 
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SvoDa  fór  þrísvar;  í  Qór6a  sinn  er  bariö.  Mælti  ^  gamli  mafinriim  til 
bóndadóttur:  „Ná  man  sá  kominn,  er  viU  finna  þig,  sá,  sem  hét,  aö  rei6a 
þig  til  kirkja;  og  er  þér  bezt,  a6  gánga  út  til  hans;  en  ekki  skalt  þá 
svara  því,  þó  hann  tali  til  þín/^  Hún  gjorír  svo,  geingar  út  og  sér  gráa 
vofu  á  hlaöina.  Hún  tók  til  hennar  og  setti  hana  á  hest  fyrir  aptan  sig. 
t>á  segir  hann:  „í  holn,  í  hola.^'  Svona  reiddi  bann  hana  lánga  leiS  og 
sagöi:  „Hvaö  hángir  í  hnakka  roínum  Gárun,  Oáran?'^  £n  þegar  haon 
kom  a6  kirkjagar6shliöina,  reið  hann  þar  inn  um,  en  þá  fleygði  hún  ste 
o&n,  og  skíldi  þar  meö  þeim. 

Iniitak  úr  s5gii]þœtti  af  Jónl  Upplandakóngl.  (Eptir  aéra  Eyjðlf  á 
V&Uam  i  STarfaðardal  og  með  hans  hendi.  A.  M.  Additam.  40.  a  4.)  þann  tíma  er 
Ólafr  kóngr  Haraldsson  ré6  fyrir  Noregi ,  var  sá  kóngr  á  Upplðndum  er 
Jón  hét,  úngr  aö  aldri,  manna  fríöastr,  og  best  a6  sér  um  alla  hlati,  er 
helst  tekiö  til  hve  fagrt  hár  hans  var,  a6  þá  hann  stóð  i  lyptinga  á  skipí 
sínu  og  sól  skein,  var  þa6  sem  á  gull  sæi.  Ei  var  Jón  kóngr  kvonga6r, 
þótti  hann  helst  skorta  þaö  ráö  er  honum  vœri  ja&kosta.  Mær  ein  ættstór 
og  ágœt  aö  hvivetna,  var  þar  í  landi;  gjorir  Jón  kóngr  fer6  sína  þangaö 
er  hún  átti  heima  og  bi6r  hennar  sér  til  eiginkonu,  er  honum  vel  svaraS, 
og  kveði6  á,  nær  hann  skal  aptr  koma  og  vitja  þeirra  einka  mála.  Fer 
hann  síðan  heimleiðis.  Litlu  síðar  tekr  festarmey  hans  sótt  mikla  og  stríða 
svo  að  hún  deyr,  verðr  það  hið  mesta  sorgarefiii  frændum  hennar  og 
forsjármðnnnm ,  og  gjöra  þeir  útför  hennar  sem  hæfdi.  þar  á  bæ  var 
kirkja  og  gar6r  um,  grófu  þeir  líkið  i  garöinum  og  gengu  frá  meö  sút  og 
trega;  kemr  eingi  fregn  af  þessa  til  Jóns  kóngs,  áðr  hann  býst  heiman, 
og  ætiar  að  sækja  brúðkaup  sitt;  fer  síðan  af  stað,  og  léttir  eigi  fyrr 
en  hann  kemr  nærri  bænum  þar  hann  átti  von  festarkonu  sinnar,  var  þá 
mjög  náttað;  gengr  hann  nú  frá  mðnnum  sínam  til  kirkjugarðsins,  og  er 
hann  kemr  inn,  sér  hann  þar  leiði  nýgjðrt  en  grunar  eigi  hver  undir  liggr, 
reikar  síðan  aptr  utar  að  hliðinn,  hann  hafói  sverð  sitt  og  vopnðll  ðnaar; 
sér  hann  þá  hvar  maðr  riör  að  hliðinu  mikiil  og  hávaxinn,  gyi'ör  sverði 
með  hauk  á  hendi,  og  rann  hundr  jafn  framt;  og  sem  hann  sér  að  maðr 
er  fyrír  innan,  hopar  hann  frá  tvísvar  i  sinu.  Hið  þriðja  sinn  rennir 
hann  að  hliöinu,  kastar  Jón  kóngr  þá  orðum  á  haun  og  spyr  hver  þar 
færi  og  hvað  hann  héti.  Sá  svarar,  og  segist  Alheimr  heita.  „Hvert  er 
erindi  þitt?"  segir  Jón  kóngr.  „Skylt  erindi  á  eg  híngað,"  segir  Alheimr, 
„ætla  eg  að  sækja  unnustu  mína."  „Hvar  er  hún?"  segir  Jón  kóngr. 
„Hér  liggr  hún  grafin  í  garðinum,''  segir  Alheimr.  „Er  hán  fyrir  löngu 
dauð?'*  segir  Jón  kóngr.  „Fyrir  litlu  deyði  hún,"  segir  Alheimr.  „Hvat 
dró  hana  til  dauða?"  segir  Jónkóngr.  „Sótt  höst  og  hörð,"  segir  Alheimr. 
„Mundi  sóttín  sjálfkrafa  eðr  menn  valda?"  segir  Jón  kóngr.  „þan  völd 
má  eg  mér  kenna,'^  segir  Alheimr,  „gjðrða  eg  það  með  kunnátta  minni, 
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aö  mœrin  sýndist  sjúk  og  síöan  örend  og  M  með  henni  öndina,  yar  það 
fyrir  þá  sök,  aö  eg  vilda  aö  engí  maör  nytí  hennar  utan  eg."  Nú  þykist 
Jón  kóngr  yita  hver  sú  er,  sem  þeir  rœddu  um,  og  mœlti :  „þaö  var  mín 
unnusta  en  ei  þin/^  „Aldrei  skaltú  hennar  njóta,"  segirAlheimr;  bráhann 
þegar  sveröi  og  hjó  tíl  Jóns  kóngs,  en  hann  skaust  undan  högginu  aö 
hundi  Alheims,  er  var  fyrir  framan  hestínn  og  drap  hánn,  leist  honum. 
sem  hann  mundi  lítt  bœta  ef  þeir  Aiheimr  ættist  viö.  Hjó  Alheimr  þá 
aptr  til  Jóns  kóngs;  þess  höggs  vildi  hann  eigi  biða  og  hjó  i  mótí  tíl 
Alheims  og  i  þvf  sama  höggi  höfuö  af  hestí  hans  og  sjálfiim  honum  aöra 
höndina  sem  á  var  haukrinn,  og  haukinn  til  dauös.  þá  mæltí  Alheimr: 
t>Beggjaþarfeg  handanna  þar  sem  eg  á  heima;^'  sneri  siöan  brott  við  svo 
búið  og  kvað  þetta: 

„Hestr  er  lestr,  haukr  er  dauðr, 

hundr  er  s^lptr  lifi, 

gengr  drengr  or  garði  snauðr, 

gott  hlaut  ekki  af  vífí/' 
Oekk  Jón  kóngr  þá  tíl  manna  sinna,  og  lét  jafnsnart  grafa  þar  til 
sem  festarmey  hans  lá,  og  taka  hana  upp,  £Emst  hún  þá  heil  og  lifs, 
varð  þar  mikill  fagnafundr  með  þeim  Jóni  kóngi,  en  firændr  hennar  urðu 
svo  fegnir,  að  ei  má  greina.  Drakk  Jón  kóngr  svo  brúölaup  sitt  með 
sæmd  og  virðíngu,  og  fór  siðan  heim  í  ríM  sitt  með  konu  sfna. 

Inntak  sðgaþátta  af  Jóol  Upplaadakóngi  og  Asnumdi  flagðagSBÍa  (sbr.  171 — 179.  bls. 
hér  á  undan)  ritaða  eg  eptir  pYÍ  sem  eg  heyrða  segja  i  appvextí  minam  Björgu  Ólafsdóttur 
mó6aimó6ur  mina  að  Barði,  og  siðan  eptir  benni  Yilborgu  Sveinsdóttar  að  Seltjamamesi. 
Kanni  móðurmóðir  min  báða  ^sa  ^áttu  fuUa  og  hafði  ^á  numið  i  réttu  sagnamáli  af 
gðmlom  kálfskinnsbókam  og  heyrt  t»ar  om  fram  12  rimur  af  ^tti  Asmundar;  maadi 
háa  úr  þeim  aUmörg  eríndi,  og  sagði  pær  einar  hinar  dsta  er  h6n  hefði  hejrðar.  En 
fvi  oUi  beniska  min  og  gáleysi  að  ei  nam  eg  af  henni  meira  {tessara  teða,  gáðu  ^ss 
ei  heldr  böm  hennar,  er  hjá  henni  YÓm  lengi;  var  hún  krenna  firóðust  i  sögum,  rimum, 
ættum,  dæmum,  og  hin  minnigasta,  og  hafði  heyrt  flcstar  sögur  er  t>á  fundust  hor  á  landi 
ritaðar  á  noirænu,  innlendar  og  útlendar,  fyrst  i  uppeldi  sinu  á  Brdðabólstað  i  Vestrhópi, 
af  }>emi  bókum  er  þar  Tóru  i  láni  {^rjú  ár  úrögrí  vestan  af  kiUfekinni  ákaðega  stóiar, 
ðomur  i  spijðldum  ðnnur  án  spjalda,  og  ^eim  er  ^angað  léði  Gisli  Iðgmaðr  Hákonarson  að 
Bneðratúnga,^  siðan  fullorðin  að  Hðlum  af  bókum  i>eir  er  herra  þorlákr  bisknp  hafði,  og 
lét  Tiða  útvega  og  margar  upp  skrífa.  Hún  andaðist  á  Barði  hjÁ  Jóni  presti  Sveinssjni 
Bjni  sinum  1690.  76  ára.  E.  J.  (Eyjólír  Jónsson.) 

Bakka-draagarlnii.  (Eptir  sðgn  Hrútfirðinga  i  Strandasýslu.)  Í  fyrndinni 
á  bærinn  Bakki  (nú  kallaður:  Prestsbakki)  i  Hrútafirði,  að  ha£ar  staðið.á 
hólum  þeim  norður  við  sjóinn,  sem  hdta  Hellishólar.  En  hann  var  seinna 
fluttur  þaðan  vegna  reymleika,  og  settur  þar,  sem  nú  er  hann.  Svo  stóð 
á,  að  bóndamaður  i  sókninni  hafði  beðið  dóttur  prestsins  á  Bakka,  én  fékk 
hennar  ekkL    jþetta  gramdist  mannÍTinm  syo  mjög,  að  hann  sýktist  og  dó. 

1.  ILiaksbók  rar  frá  ögrí ;  þidríkssaga  frá  Braeðratúnga  braon  1728.  (Guðbtandur 
Vigíússon.) 
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Var  haim  grafinn  að  Bakkakirkja.  þetta  gjöröist  um  smnar,  og  lei6  syo 
fram  á  vetur,  aö  ekki  bar  neitt  til  tíðinda,  en  nokknð  þóktí  monnmn  prests- 
dóttírin  undarleg  um  veturinn.  Svo  bar  við  eitt  kvöld,  að  fóstra  hennar, 
gömul  kona  og  margfróð,  gekk  út  í  kirkjugarð  með  prjóna  sína.  þá  var 
veður  gott,  og  óð  túngl  f  skýum.  Prestsdóttirin  hafði  sagt  henni,  að  mað- 
urinn  kæmi  tíl  sín  á  hverju  kvðldi,  og  væri  mjog  bliður  við  aig  og  góðiir. 
Sagði  hún,  að  sér  leiddíst  hvað  opt  hann  væri  hjá  sér,  og  kvaö  nú  svo 
komið,  að  hún  vœri  með  bami  af  völdnm  hans.  Hún  sagði  og,  að  hann 
segði,  að  Iftíl  heill  mundi  standa  af  bami  þeirra,  þegar  stundir  liði  fram. 
Bað  hún  þá  fóstm  sfna,  að  ráða  bót  á  vandkvœði  þessu,  og  þvf  fór  nú 
kerlfng  út  f  kirkjugarðinn,  eins  fyrr  segir.  Gekk  kerlfng  að  gröf  mannsins, 
og  var  hún  opin.  Lét  hún  þá  bandhnykilinn  sinn  ofan  f  gröfina,  og  settist 
á  gra&rbakkann,  og  var  að  prjóna.  En  ekki  komast  draugar  ofan  f  grOf 
sfna,  ef  maður  lætur  einhvern  hlut  uiður  f  hana,  og  það  vissi  kerlfng;  þvf 
lét  hún  hnykilinn  ofan  f  hana.  þama  sat  nú  kerla,  og  beið,  þángað  tíl 
draugsi  kom.  Hann  bað  hana,  að  taka  hnykilinn  npp  úr  gröfinni  sinni, 
svo  hann  kæmist  ofan  f  hana.  Eerlfng  sagðist  ekki  bera  það  við,  fyr  en 
hann  væri  búinn  að  segja  sér  allt  um  það,  hvemig  stæði  á  þessu  hans 
nœturgöltri.  Draugsi  sagðist  vera  að  heimsækja  prestsdóttur;  „þvf  núgetur 
faðir  hennar  ekki  meinað  mér  það/'  segir  hann.  „Hefi  cg  nú  bamað  hana, 
og  geingur  hún  með  sveinbami.''  „Segðu  mér,  hvað  fyrir  þvf  bami  liggar/^ 
segir  kerlfng.  „það  liggur  fyrir  sveininum/^  segir  draugsi,  að  hann  mun 
hér  prestur  verða  á  Bakka,  og  mun  þá  kirkjan  sðkkva  með  öllum  þeim, 
sem  f  henn!  eru,  þegar  hann  blessar  f  fyrsta  sinn  yfir  söfhuðinn  fyrír  altar- 
inu,  og  þá  ætia  eg  þess  fiillhefnt,  að  eg  fékk  ekki  prestsdóttur  f  li&nda 
Iffi/^  „III  er  spá  þfn,  ef  hún  rætist,^'  segir  kerlfng,  „eða  hver  ráð  em 
til  að  hamla  býsnum  þessum,  eða  aSstýra  þeim?^^  „þau  ráð  era  til  þess,^* 
segir  draugurinn,  „að  einhver  reki  prestinn  f  gegn  fyrir  altarinu  f  því 
hann  ætlar  að  fara  að  blessa  yfir  fólkiö.  £n  til  þess  mun  einginn  verða.'' 
„Heldnrðu  það,'^  segir  kerlfng,  „eða  em  nokkur  önnur  ráð  til  að  harola 
óhamfngju  þessari?^^  „Nei,  eingin  onnur/'  segir  draugsi.  „Far  þú  þá 
niður  f  gröf  þfna,"  segir  kerlíng,  „og  kom  þú  aldrei  upp  framlir."  Tók 
hún  þá  upp  hnykilinn,  en  draugsi  fór  ofan  f  grðfina,  og  luktíst  hún.  Las 
kerlfng  svo  yfir  gröfinni,  að  aldrei  varð  vart  við  apturgaunguna  framar. 
Gekk  nú  kerlfng  heim  aptur,  og  sagði  eingum,  hvað  gjðrzt  hafti.  Leið 
nú  þar  tíl,  að  prestsdóttír  varð  léttari,  og  61  hún  sveinbam  mikið  og  fHtt. 
Ekki  er  þess  getíð,  að  hún  hafi  sagt  föður  sinum  tíl  faðemis  sveinsins,  og 
ólst  hann  upp  á  Bakka  hjá  móður  sinni  og  afa.  Snemma  sást  það,  að 
pilturínn  var  afbragð  annara  bama,  bæði  tíl  sálar  og  Ifkama.  þegar  haan 
þroskaðist,  var  hann  settur  tíl  menta,  og  þóktí  jafnan  skara  fram  úr  ðllum 
öðrum.  Leið  svo  fram,  þángað  til  hann  var  útlærður  orðinn.  Varð  hann 
þá  aðstoðarprestur  afa  sfns. 
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Nú  víkiir  sðguimi  tíl  gömlu  koniumar,  fóstni  prestsdóttur.  Húd  sá 
nú,  aö  ekki  mátti  leingur  standa  viö  svo  búiö;  því  þar  mundi  aö  koma, 
sem  draugsi  bafði  sagt  henni  forðum.  Gekk  hún  þá  til  sonar  síns,  sem 
var  hinn  hugaöasti  maöur,  og  lét  sér  ekki  alt  fyrír  bijósti  brenna,  ef  á 
lá.  Sagöi  hún  honum  þá  upp  alla  sögu,  og  skoraði  á  hann,  aö  vega  aö 
presti,  þegar  hann  œtlaði  að  fara  að  blessa  yfir  söfQuðinn  fyrir  altarinu. 
Sagðist  hún  œtia  aö  reyna  að  ábyrgjast,  að  hann  heföi  ekki  neitt  flt  af 
því.  Maðurínn  var  tregur  til  að  gjöra  þetta,  en  fyrir  lánga  nauðan  og 
sárbeiðni  móður  sinnar,  hét  hann  því  þó  á  endanum,  og  tók  kerling  eið 
af  faonum  upp  á  að  bregðast  sér  ekki.  Leið  nú  að  degi  þeim,  sem  hinn 
úngi  prestur  átti  fyrst  að  messa,  og  kom  múgur  og  margmenni  til  kirk- 
junnar.  Dáðust  allir  að  fimleik  hins  únga  prests,  og  ræðu  hans.  £n  þegar 
hann  lypti  upp  höndunum,  og  fór  að  blessa  yfir  söfDuðinn,  benti  gamla 
konan  syni  sínum.  Stóð  hann  þá  upp,  og  þó  nauðugur.  Lagði  haun  þá 
prestinn  í  gegn,  og  féll  hann  dauður  niðnr.  Kom  þetta  ollum  mjög  á  óvart, 
og  vildu  menn  taka  vegandann.  Sumir  fóm  að  stumra  yfir  prestinum,  en 
þó  fannst  ekkert  eptir  af  honum  nema  banakrínglaa.  Hún  lá  f  grátunum 
fyrír  framan  altaríð.  Sáu  menn  nú,  að  hér  var  ekki  alt  með  feldi.  Gekk 
þi  gamla  konan  fram,  og  sagði  upp  alla  söguna  frá  upphafi.  Urðu  þá 
allir  nýög  óttaslegnir,  og  þökkuðu  kerlíngu  fyrír  framkvæmdarsemi  sina  og 
dugnað.  þá  sást  það  og,  að  kirkjan  hallaðist,  og  var  kórinn  sfginn  nokkuð 
niður.  Hafði  það  komið  af  þvf,  að  presturinn  var  búínn  að  tóna  fyrstu 
orðin  af  blessunarorðunum,  þegar  hann  var  drepinn.  Eptir  þenna  atburð 
varð  svo  reimt  á  Bakka,  að  bærinn  var  fluttur  burt,  og  settur  þar,  sem  nú 
er  hann. 

Feyklahóla-draugartnn*  (Eptír  handiití  séra  Sveins  Nidsflonar.)  Í  Feyki&- 
hólnm  (upp  frá  Hvalsá  f  Hrútafirði)  var  fyrr  meir  kirkjustaöur.  þegar 
þessi  saga  gerðist,  bjó  þar  ríkur  bóndi  skölageinginn.  Hann  átti  eina 
dóttur,  gjafvaxta,  góðan  kvennkost.  A  vist  með  honum  var  úngur  maður 
og  efiiilegur,  og  lék  orð  á,  að  hann  legði  hug  á  bóndadóttur,  en  hún  tók 
þvf  Iftt  Um  haust  eitt,  reru  menn  til  fiskjar  frá  Hvalsá,  og  var  téður 
úngi  maður  einn  af  hásetunum.  Skipinu,  sem  hann  var  á,  barst  á  f  lendfng- 
unni,  og  fórust  2  skipverjar,  og  var  hann  annar  þeirra.  Lfk  hans  rak  af 
sjó,  og  var  grafið  að  kirkju  á  Feykishólum.  Reymt  þókti  eptir  mann 
þ^ma  f  Feykishólum,  einkum  þókti  bóndadóttur  hann  vitja  sfn  opt  um 
nætun  það  bar  til  á  næsta  varí,  að  húsbœndur  f  Feykishólum  höf6u 
faríð  i  brúðkaup  úti  Bitru,  og  var  £&tt  manna  hehna ,  en  nýkomin  vinnu- 
kona  vakti  yfir  túni  f  góðu  veðrí.  Bóndadóttir  vildi  vaka  með  henni,  en 
gat  ekki,  þvi  á  hana  sóktí  svefn,  svo  hún  háttaði  f  rúmi  sfnu.  þegar 
vinnukona  hafði  rekið  frá  túni,  fór  hún  heim,  og  settist  upp  á  kirkjuna  svo 
af  henni  mátti  sjá  yfir  alt  túnið ;  hún  hélt  á  pijónum  og  bandhnykli.   þegar 
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hún  kom  uppá  kirkjaveggiÐD,  sezt  hún  ní&ur,  og  varö  henm  j^  litiS  ofaní 
garðinn;  sér  hún  ^á,  aö  gröf  ein,  skamt  frá  kirkjuveggnam,  stendur  opin; 
bún  hugsar,  aö  þetta  muni  tíðíndum  sœta,  og  meö  því  hún  var  einbeitt, 
hugsar  hún  sér  nokkurt  ráö,  hnýtir  bandiö  fast  aö  hnykli  sinum,  og  lœtur 
hann  síöan  falla  ofoní  hina  opnu  gröf,  svo  hún  gat  dregiö  hann  upp,  þegar 
hún  vildi.  þegar  hún  hefir  setiö  þar  nokkra  stund,  kemur  maöur  út  úr 
bænum,  og  geingur  aö  hinni  opnu  gröf,  litur  ekki  til  stúlkunnar,  en  ætlar 
aö  láta  £ftllast  ofan  i  gröfina.  En  þá  sér  hann  bandhnykilinn;  og  hikar 
sér,  lítnr  til  stúlkunnar,  og  biöur  hana  kippá  upp  hnyklinum.  Hún  kve&ur 
nei  við,  og  segir,  að  þau  veröi  eitthvað  við  að  talast  meir.  Hann  biður 
hana  þá  með  bliðum  orðum,  en  hún  hefir  sömu  svör.  Hann  mælist  undan 
við  tali  við  hana,  þá  segist  hún  með  öllu  banna  honum  ofan  í  grðfina  aptur, 
nema  hann  skýri  sér  fyrst  frá,  hver  hann  sé,  og  hvemig  á  ferðum  hans 
standi.  Hann  kveðst  þá  neyðast  til  að  láta  að  orðum  hennar  og  mœlti: 
„Eg  er  hinn  úngi  maður,  er  héðan  druknaði  á  Hvalsá  nœstliðið  haust 
Meöan  eg  liföi,  hafði  eg  ástarhug  á  dóttur  bóndans  hér,  og  vildi  eiga  lag 
við  hana,  en  hún  synjaði  þess  jafimn.  Siðan  eg  dó  hefi  eg  opt  vitjað 
hennar,  en  nú  fyrst  í  nótt  komið  vilja  minum  fram,  þvi  hún  var  ein  inni; 
mun  hún  þúnguð  verða  af  mínum  völdum,  og  ala  son,  og  að  því  bánu 
mun  hún  deya  af  bamsförum.  Sonur  hennar  mun  alast  upp  hjá  ab  og 
ðmmu,  og  likjast  mér  mjög  að  útliti.  Hann  mun  veröa  frábœr  að  nœmi; 
mun  afi  hans  setjja  hann  til  menta;  tvítugur  mun  hann  taka  prestsvígslu, 
og  flytja  sina  fyrstu  messu  hér  í  Feykishólum,  og  mun  honum  takast  það 
áheyrilega.  En  þegar  hann  eptir  prédikun  á  að  blessa  yfir  sðfiiuðinn  &A 
altarinu,  mun  hann  snúa  blessunar  orðunum  í  rðmmustu  formælíngn, 
og  það  með  slikum  krapti,  að  kirlgan  mun  sðkkva  með  öllum  sðfhuðinum/' 
þegar  stúlkan  heyrir  þessa  spá,  spyr  hún  hann,  hvort  eingin  séu  ráð  til 
að  afðtýra  svo  hryllilegri  óhamíngju.  „Jú,"  segir  draugurinn,  „það  er  eina 
ráðið  til  þess,  að  reka  son  minn  i  gegn  með  helguðu  jámi  i  þvi  vet£&ngi, 
sem  hann  snyr  sér  frá  altarínu,  og  œtlar  að  byija  formælinguna  i  stað 
blessunarinnar;  þvi  undir  eins  og  hann  byrjar  að  tóna  formœlinguna  verða 
allir  áheyrendur  svo  höggdofa  og  sinnulausir,  að  einginn  fœr  aðha&t 
£n  verði  hann  áður  þannig  í  gegnum  lagður,  mun  hann  hverfiGti  og  ekki 
verða  annað  eptir  i  messuklœðunum  en  3  blóðdropar,  sem  em  eptirleiíar 
skímarinnar.  Nokkrum  tíma  þar  á  eptir  mun  bærinn  og  kirkjan  brenna 
hér  til  ðsku,  án  þess  neinn  viti  orsðk  til  Síðan  mun  bygð  hér  eyðast,  og 
hér  aldi*ei  framar  bygð  verða,  nema  eitt  kot  litið.'^  Þegar  draugurinn  haföi 
þannig  lokið  spá  sinni  dró  stúlkan  hnykilinn  til  sin  upp  úr  grðfinni,  en 
draugurinn  hvarf  og  grðfin  byrgðist.  það  kom  alt  fram,  sem  draugurinn 
haföi  sagt  SttUkan  lét  heimiúega  skrásetja  sðguna  eða  spána,  svo  hún 
týndist  ekki,  þó  hún  dæi  sjálf.  £n  hún  liföi  það  að  sonur  bóndadóttur 
lœrði  í  skóla  og  vígðist  til  prests.   Hún  var  líka  í  kirkjunni  i  Feykishólum, 
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þegar  hann  flutti  þar  sína  fyrstu  messu.  Maöur  hennar  var  þar  me&hjálp-  C    -*  ^/ 
ari,  og  sat  norðanvert  við  altariö;  hafði  hann  undir  klæðum  hvast  lagjám,       ^ 
hert  í  vígðu  vatni,    og  lagöi  hann  prestinn  Igegn    með  því  í  því  áður 
áminnsta  vetfángi;  hvarf  hann  þá  öldúngis,  og  varð  ekkert  annað  eptir 
af  boQum,  en  3  blóödropar.   Nokkru  siöar  brann  kirkjan  og  bærinn  á  Feykis- 
hólum,  en  bygðin  eyddist  þar  í  svarta  dauöa. 

HéðlnsQarÖar-vofa.  (Eptir  handrUi  Gisla  Konráðssonar.)  Bær  heitir  á 
Hvanndölum,  milli  ÓlafsQarðar  og  Héðinsfjaröar  í  Yöðluþingi.  Geirmundur 
hét  þar  bóndi,  og  átti  hann  dóttur,  sem  hét  Freydis,  og  var  hún  sögð 
skapstór  mjög.  Hennar  fékk  maður  frá  Amá  í  Héðinsfirði,  er  hét  Gunnar, 
og  fóru  þau  að  búa  á  MöðruvöUum  þar  í  firðinum.  Geirmundur  á  Hvann- 
dolum  var  sjósóknari  mikill,  og  kallaði  jafnan  dótturmann  sinn  til  róðra 
með  sér,  en  Freydís  bannaði  honum  að  róa,  og  unni  hún  honum  mjög;  þó 
reri  hann  opt  með  Geirmundi.  Yar  það  eitt  sinn,  að  hún  bannaði  honum 
harðlegar  að  fara,  en  nokkru  sinni  áöur;  en  hann  sagðist  þó  mundi  fara; 
bar  þeim  þá  á  miUi,  og  er  sagt,  að  hún  teldi  hann  ekki  mundi  koma 
heilan  aptur,  og  að  verst  mundi  hún  sjálf  af  því  hafa.  í  róðri  þessum 
drukknuðu  þeir  Geirmundur  og  Gunnar.  Sagt  er,  aðGunnar  vitjaði  rekkju 
Freydlsar  nóttina  eptir,  og  eptir  þaö  því  nær  á  hverri  nóttu,  en  eingum 
varð  mein  að  því;  allvel  segja  menn,  að  Freydísi  hafi  geðjazt  að  því,  og 
undi  hún  mæta  vel  við  drauma  sina,  meðan  hún  lifði  og  bjó  á  Möðruvöllum. 
En  fyrir  nokkrum  tíma  haföi  Gunnar  hætt  að  veiya  komur  sinar  þángað, 
er  hún  dó.  £n  eptir  þetta  er  sagt,  að  hún  hafí  ekki  legið  kyr,  og  svo 
var  reymt  eptir  hana,  að  hún  eyddi  alveg  bæinn  á  Hvanndölum,  og  urðu 
þeir  i  eyöi,  og  einnig  Möðruvellir.  Var  það  um  lángan  tima,  að  menn  sáu 
Dísu  skrölta  þar  i  skálatóptum.  þó  var  hún  að  síðustu  sett  niður  af  galdra- 
manni  nokkrum ,  er  var  feinginn  til  þess  af  Héöinsfirðíngum ;  þvi  einginn 
fénaöur  kom  svo  i  Möðruvalla  landareigo,  að  hann  væri  ekki  meiddur  eða 
drepinn;  en  þó  er  sagt,  að  hverjum  kvonguðum  manni  væri  óhætt  að  koma 
aö  Mööruvöllum,  og  þar  i  landareignina,  en  ókvonguöum  ekki,  þvi  að  bún 
léti  þá  ekki  í  friði.  £n  ekki  er  sagt  frá  þvi,  hver  þessi  maður  hafi  verið, 
eða  hvaðan  hann  hafi  verið,  er  kom  Ðisu  fyrir.  Sögur  þessar  ha&  geingið 
mann  frá  manni  hjá  Héðinsfirðingum  og  Fljótamönnum. 

Laungu  eptir  þetta  tók  maður  nokkur,  sem  hét  Gisli,  Möðruvelli,  sem 
þá  voru  í  eyði,  og  er  hann  gróf  til  imdirstöðu  til  baðstofu,  fann  hann  hellu 
mikla  undir  baðstofugaflinum;  hann  gat  losað  um  hana,  og  voru  undir 
henni  hlóðir,  hlaönar  úr  gijóti,  sem  venja  er  til;  hann  fann  í  hlóðunum 
rúnablöð  nokkur  með  ýmislegum  myndum;  tók  hann  þau,  og  lét  i  kistu 
sína.  Gisli  átti  móður  gamla,  og  brá  henni  svo  viö,  að  það  fór  að  sækja 
að  henni  á  nætumar.  Fór  þaö  svo,  að  hún  andaðist;  var  þá  Gisla  ráðlagt 
að  brenna  blööin,  og  gjörði  hann  það;  en  jafnan  sókti  hann  illa  að  eptir  . 
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það.  Slðan  flutti  Gísli  sig  búferlum  a8  Molastöðum  í  Stíflu,  fram  af  Aust- 
urfljótum.  Var  það  Þá  einn  sunnudag,  aö  hann  reið  ofan  að  Holtskirkju, 
og  var  margt  fólk  f  kirkjunni  og  þar  mjög  heitt,  svo  að  margar  konur 
féllu  í  ómegi  í  kirkjunni,  og  voru  tær  bomar  út  úr  henni.  l^rjár  vinnu- 
konur  frá  Hrauni  í  Fljótum  duttu  einnig  í  dá  á  heimleiöinni.  t>á  bjó  þar 
Einar  Guðmundsson,  umboðsmaður  Reynistaða  klausturjarða,  kona  hans  var 
Guðrún  Pétursdóttir;  syni  átti  hann  þrjá,  Baldvin,  Bessa  og  Guömund. 
Síðan,  er  fólk  kom  heim  frá  Holtskirkju  að  Hraunura  nóttina  eptir,  bar 
svo  við,  að  vinnukona  ein  leið  30  sinnum  í  aungvit,  önnur  15  sinnum,  og 
hin  l»riðja  nokkrum  sinnum;  fleiri  urðu  þar  varir  aðsvifa.  Aðra  nótt  byr- 
juðu  enn  aungvitin.  Var  þá  að  heyra  likast  því,  sem  húð  væri  dregin  um 
bœinn.  HIupu  Þeir  þá  út  Guðmundur,  sonur  Einars  umboðsmanns,  og 
Guðmundur  Sveinsson  vinnumaður,  og  hafa  þeir  sagt  frá  t»essu.  Sáu  t>eir 
þá  flyxu  eina  i  mannslíki  hlaupa  frá  bænum  og  fram  til  Fljóta,  og  sögðu^ 
aö  hún  hefði  verið  með  rauðmórauða  skótthúfii.  Við  þetta  létti  nokkuð 
aungvitunum;  aldrei  feingu  menn  þau  um  daga,  en  opt  á  næturnar.  J>6 
var  tað  einhvem  dag,  er  menn  voru  á  sjó  i  legum,  að  konur  fóru  að  líða 
í  aungvit,  og  hið  sama  kvöld  kom  Gísli  á  Molastöðum.  Guðrún  konaEinars 
fór  H  að  ávita  Gfsla  harðlega  fyrir  fylgju  hans,  og  fór  svo,  að  hann  grét, 
sagðist  ekki  geta  að  þvf  gjört.  Um  nóttina  héldust  aungvitin  við;  en  um 
morguninn  tók  Guðrún  vönd  og  hýddi  bæinn  allan  innan,  og  sfðan  upp 
á  bæinn  og  hýddi  við  alla  glugga,  og  hét  þvf,  að  hún  skyldi  fara  þannig 
að  bœði  kvöld  og  morgna,  meðan  aðsókn  þessi  væri.  Svo  sagði  Guömundur 
Sveinsson,  að  reymleikinn  hefði  hætt  við  þessar  aðfarir  Guðrúnar  á  Hraunum, 
þó  menn  annarstaðar  yrðu  varir  við  hann  f  Fljótum. 

Ekkjan  á  Alptaneslnu.  (Eptár  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi:) 
þorkell  hét  maður  norðan  úr  Húnavatnssýslu ;  hann  var  vænn  yfirlitum 
og  ásjilegur.  Um  tvftugs  aldur  fór  hann  suður  til  sjóróðru;  var  hann 
duglegur,  til  hvers  sem  hann  gekk.  íleingdist  hann  á  Álptanesi  og 
var  f  þjónustu  danskra  á  sumrin,  og  kom  sér  vel  við  þá,  enda  lét  hann 
þá  hafa  sig,  til  hvers  sem  þeir  vildu.  Grœddist  honum  nú  fé  og  var 
mælt  hann  vœri  í  þíngum  við  únga  ekkju  þar  á  nesinu,  ásjálega  og 
efnaða;  en  skapmikil  og  sköruleg  þókti  hún  vera.  Sagði  margur,  að 
þar  væri  jaforæði.  En  um  þessar  mundir  komst  þorkell  í  inikla  kærleika 
við  hirðstjórann  sjálfan;  var  hann  honum  fylgisamur  gegn  innanlands  höfö- 
fngjum  og  biskupum.  Hugðist  nú  hiröstjórinn  að  launa  honum  liðveizluna, 
hét  honum  þjónustustúlku  sjálfe  sín,  og  gjörði  jþfngeyraklaustur  upptœkt 
til  handa  honum ;  skyldi  þorkell  fara  norður  um  vorið,  til  að  losa  klaustriö, 
en  vitja  ráðahagsins  vorið  eptir.  þó  fór  ráðagjörö  þesai  dult.  þegar  þorkell 
bjóst  af  stað,  grunaði  þó  ekkjuna,  hvað  um  var  að  vera,  og  spuröi  hann, 
hvort  hann  vœri  heitinn  öðrum   kvennmanni.    þorkell  gaf  henni  óglögg 
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svör.  Hún  mælti:  „Vita  skaltu  þa6  þorkell,  að  bráðum  skal  eg  verða 
vís  hins  sanna,  og  séu  svik  i  tafli,  skal  eg  verða  bani  hinnar  döDsku  pútu, 
er  þú  hefir  metið  meir,  enmig,  og  siðan  drepa  sjálfan  þig,  muntu  þá  stutta 
stund  búa  að  þeirri  höföíngjahylli ,  er  þú  hefir  keypt  meö  dreingskap 
þlnum."  Ekki  er  getiö  annara  orða  þeirra.  Fór  þorkell  norður  og  tók 
þingeyraklaustur  undir  sig.  Um  sumariö  kom  ekkjan  að  Bessastöðum,  hitti 
hún  þá  hina  dönsku  stúlku  að  máli,  og  spurði,  hver  hefói  gefið  henni 
fingurguU  það,  er  hún  hafói  á  hendi.  Hún  sagði  þorkell  hefði  gjört  það; 
rausaði  hún  nú  alt  af  högum  sinum,  eins  og  dönskum  er  titt  Sagðist  hún 
ekki  muna  önnur  orð  hirðstjórans,  en  þau,  að  hann  mundi  gipta  sig  islenzkum 
sveini  sinum.  Ekkjan  sagði;  „Berðu  eingan  kvfðboga  fyrir  þvi.''  Skildi 
hún  siöan  við  hana  heldur  f&Iega,  og  varð  ekki  af  kveðjum.  Fám  dðgum 
siðar  dó  ekkjan,  og  þókti  það  kynlegast,  að  likið  hvarf  fyrstu  nóttina,  sem 
það  stóð  uppi.  Nóttina  eptir  tók  hin  danska  stúlka  á  Bessastöðum  mein- 
semd  mikla,  svo  hún  mátti  eingan  frið  hafa;  dó  hún  innan  þríggja  nátta 
með  mestu  harmkvælum.  þetta  var  að  liðnum  slætti,  þegar  nóttvarfarín 
að  verða  dimm.  þess  er  getið,  að  kaupamaður  nokkur  sunnan  af  Alptanesi, 
heldur  aldurhniginn ,  fór  suður  um  haustið  og  fór  einn  sér.  Maður  þessi 
var  skygn  og  vissi  svo  mikið  frá  sér,  að  hann  gat  forðað  sjálfum  sér 
voða.  Í  rökkrínu  reið  hann  upp  Skútaeyrar  og  hafði  hest  i  taumi.  Sá 
hann  þá,  hvar  kvennmaður  kom  móti  honum  og  þekti  þar  ekkjuna.  þókti 
honum  hún  vera  heldur  skreiadrjúg  og  fasmikil;  þóktist  hann  sjá,  hvað 
vera  mundi,  þvi  hann  hafði  grun  á,  hvemig  á  stóð.  Hann  hopaði  hestinum 
úr  götunni.  En  þegar  hana  ætlaði  að  bera  framhjá,  segir  hann:  „Hvert 
ætlarðu  núna?"  „Að  þingeyrum,"  segir  hún;  „það  er  ekki  svo  lángt,  að 
eg  nái  ekki  háttum  og  geti  geingið  til  sængur  með  þorkelli,  þvi  þeir  fara 
séint  að  hátta  hðföíngjarnir.  En  þú  varst  hygginn,  að  tálma  ekki  for  minni; 
þvi  það  hefði  hvorugu  okkur  veríð  til  gagns.'^  Hið  sama  kvöld,  þegar  þor- 
kell  gekk  tíl  sængur,  fannst  honum,  eins  og  gripið  utan  um  sig;  fylgdiþvi 
hið  harðasta  tak.  Evaldist  hann  svo,  að  beinin  skröptu  i  skinninu,  og  þókt- 
ust  menn  opt  heyra  millum  kastanna,  að  hann  beiddist  vægðar.  Við  þessi 
harmkvæli  lá  hann  fram  til  jóla  og  andaðist  svo.  En  þó  þorkell  yrði  ekki 
lánggæðari  en  þetta,  var  hann  þó  hinn  iyrsti  valdsmaður  á  þíngeyrum,  og 
hefir  þar  jafiaan  siöan  veríð  höfðingjasetur. 

Jóka.  (Eptir  sðgn  Ejfiröínga.)  Jóakim  hét  úngur  maður  á  Hörðsá  i 
Eyafirði.  Hann  komst  i  kunningsskap  við  stúlku,  er  Jórunn  hét,  i  Hvammi  i 
Hrafhagilssókn.  A  jólaföstunni  bar  svo  við,  að  hún  ætlaði  aö  fara  kynnis- 
ferð  norður  að  Grenjaðarstað,  og  fylgdi  Jóakim  henni.  þau  ætluðu  Bilds- 
árskarð,  og  geingu  upp  gil  það,  sem  liggur  ofan  úr  skarðinu,  og  dimdi 
að  af  hríð.  Nú  geingu  þau  upp  gilið,  en  þá  féll  á  þau  snjóflóð,  svo  stúlkan 
lenti  i  þvi,  en  hann  komst  úr  þvi  um  kvöldið,  og  i  hríðinni  komst  hann 
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o&Ð  aö  Brekku.  þegar  birti  upp  hri6ina,  var  fariö  að  leita,  og  fanst  hún 
örend  í  siyóflóöinu;  hún  var  lögö  á  sleöa,  sem  átti  að  aka  henni  heim  á, 
en  þegar  leitarmenn  fóru  ofan  giliö,  tók  snjóflóö  sieöann  með  henni  á  aptur; 
fóru  menn  heim  við  svo  búið.  ^m  sat  hún  2  eða  3  daga,  þángað  til 
sleðinn  fGmst;  síðan  var  hún  jörðuð.  £n  þegar  leið  á  veturinn,  fór  Jóakim 
að  dreyma  hana,  og  sá  hann  hana  líka,  en  hann  lét  lítið  á  því  bera. 
Nœsta  haust  eptir,  fór  hann  i  gaungur  norður  1  Fnjóskadal,  og  tjaldaði 
hann  með  öörum  mðnnum  i  Réttamesi  á  Bleiksmýrardal.  Um  nóttina 
vaknaði  einn  af  félögum  hans  og  saknaði  hans  úr  tjaldinu;  hann  vakti 
hina  og  fóru  þeir  að  leita,  en  túnglsljós  var.  þeir  fándu  hann  þá  niður 
undir  á  sofandi,  og  gátu  þeir  loks  vakið  hann;  hann  var  þá  svo  máttvana, 
að  þeir  þurftu  að  bera  hann  til  tjaldsins,  og  voru  bólgnir  og  bláir  fætur 
hans,  og  sáust  eins  og  fingra  för  á  þeim.  Hann  sagði  síg  hefði  dreymt 
hana,  oghúnheföi  dregið  sig  á  fótunum,  og  œtlað  með  hann  1  ána.  Síðan 
var  hann  fluttur  heim ,  og  reyndar  lœkníngar  við  fætur  hans ,  en  ekkert 
dugði,  þángað  til  einn  maöur  ráðlagði,  að  skera  torfu  úr  leiði  Jóku,  og 
leggja  við  fætuma,  og  þá  batnaði  honum.  þá  fór  fólk  að  dreyma  hana 
og  sjá,  bæði  skygnir  sem  óskygnir  á  undan  Jóakim.  Nú  leið  og  beið,  að 
hann  giptist  konu,  Jórunni  að  nafni,  og  fór  að  búa  á  Ytrahóli  í  Kaupángs- 
sveit.  Hann  eignaðist  dreing  með  konu  sinni,  og  var  hann  mesta  efnis- 
bara  þángað  til  hann  var  fjögra  vetra,  þá  varð  hann  afsinna,  og  einsog  fír 
bjáni,  og  varð  hann  tvítugur.  það  kendu  menn  Jóku,  og  tðldu  menn  þaö 
víst  við  þann  atburð,  er  skeði.  Ólöf,  kerling  utan  úr  Kræklíngahlið,  kom 
að  Ytrahóli  eitt  \sx  um  stekkjar  tíman;  hún  var  beðinn,  að  vera  hjá 
dreingnum  meðan  að  fólk  værí  við  stekkinn;  hún  gerir  það,  og  sest  á 
rúmstokk  hjónanna  með  prjóna  sina,  en  dreingurinn  leikur  sér  umpalUnn, 
og  hleypur  fram  í  baðstofudymar.  Hún  fer  að  taka  eptir  því,  að  dreingur 
kemur  blóðrjóður  og  eins  og  hrœddur  til  hennar;  hún  spyr,  hvað  hann 
hræðist,  stúlku,  mælti  hann,  er  kæmi  inn;  hún  fer  svo  með  honum  fram 
að  dyrunum,  þá  sér  hún  stelpu  í  gaungunum  á  svartri  hempu,  og  rauðum 
sokkum,  eins  og  hún  var,  þegar  hún  varð  úti;  hún  hverfar  þá,  enkerlíng 
sest  á  pallstokkinn*  Siðan  fer  dreingurinn  að  hor&  útí  gluggann;  kerlíng 
tekur  eptir  þvi;  fer  hún  þá  uppá  rúmið  aptur,  og  sest  móti  glugganum, 
sýnist  henni  þá  skugginn  bera  við  hana;  hana  grunar,  hvorskyns  er,  og 
fer  að  tauta  eitthvað  og  visa  henni  frá,  og  varð  dreingur  ei  var  við  hana 
framar  um  kvöldið.  Opt  drap  Jóka  skepnur  fyrir  Jóakim.  Laungu  síðar 
dó  kona  hans,  og  var  sá  siður  í  þá  daga,  að  vaka  yfir  líkinu  með  Ijósi; 
en  svo  var  Jóakim  myrkfælinn,  að  hann  treystist  ekki  til  þess  einn,  og 
fékk  svo  Ama  Magnússon  að  vaka  með  sér,  en  tvisvar  var  eins  og  Ijósiö 
væri  drepíð  fyrir  þelm,  og  kvað  Ámi,  að  bezt  væri  að  sitja  þá  í  myrkrinu, 
og  gerðtt  þeir  það.  Opt  heyrðist  Ama  eins  og  geingið  væri  um  bæinn  og 
stofuna,  og  tvisvar  heyrðist  honum  geingið  upp  um  stofuþekjuna  úti,  ep 
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eÍBgiii  sá  baiin  íSrin,  þegar  ha&n  kom  út,  og  gætti  aö.  Jóakim  ^essi  flutti 
sig  eptir  það  á  austurland,  og  vita  menn  ógjörla  umhannsiöan,  efiaJóku. 
Einu  sinni  sem  optar  var  grafiö  i  Eaupángskirkjugarði ,  og  hittist 
SYO  á,  aö  komiö  var  ofán  á  kistu  Jóku.  Jón,  sem  bjó  þá  i  Eaupángi  og 
seinna  i  Hallandi  á  Svalbarðsströnd,  var  einn  af  likmönnunum;  hann  var 
gáskafullur,  og  segir  viö  hina,  að  gamanværi,  að  vita,  hvert  kella  væri  i 
kistunni,  eða  lagi  rétt;  hinir  kváðu  það  vera  óþarfa,  en  hann  tók  eingu  að 
síöur  jámkarl,  og  brýtur  gat  á  kistuna,  og  segir:  „þamaerhún  þá  kyr/' 
Um  haustið  fer  hann  fram  á  Staðarbygð,  og  riður  tilbaka  um  kvðldið,  en 
þegar  hann  kemur  út  iyrir  þverá,  kemur  hann  hestinum  ekki  úr  spomnum ; 
sér  hann  þá  fram  undan  sér  eins  og  hvitan  strók;  hesturínn  frisaði  og 
hleypur  með  Jón,  þángað  til  hann  hrýtur  af  baki;  laskaðist  þá  öxl  hans 
8V0,  að  hann  varð  aldrei  jafhgóður  framar  í  henni. 

HSÖFadals-IIIánga.  (Eptír  handríti  Jóns  Sigurðssonar  i  Njarðvik  i  MúlasýBla.) 
Bjami  Jónsson  var  siðastur  prestur  í  Möðmdal;  siðan  hafa  þar  þjónað 
ýmist  prestar  frá  Hofi  eða  Hofteigi. 

Upphaf  Bjarna  prests  var  litið;  hann  var  iQósadreingur  lítilhæfur  á 
Skríðu  i  Fljótsdal,  hjá  Jóni  sýslumanni  þorlákssyni.  Einfaldir  sögðu  að 
klínt  hefði  veríð  á  hann  prestsvigslu,  til  að  magna  draug,  sem  átti  að  drepa 
bezta  mann  i  Fljótsdal,  er  Magnús  hét,  og  gjöra  fleira  ilt  af  sér.  Magnús 
þessi  flýði  til  Magnúsar  prests  Péturssonar  á  Hörgslandi,  sem  réð  honum 
til,  þegar  hann  færí  til  baka  austur  aptur,  að  varast  að  lita  nokkurn  tima 
aptur,  hver  býsn  og  fádæmi  sem  ágeingi  á  eptir  honum.  En  á  Skeið* 
aráj^ndi  gat  hann  ekki  stilt  sig  um  aö  lita  aptur.  Sá  hann  þá  18  upp- 
vaknínga  utan  um  þenna  draug,  sem  honum  var  sendur,  og  vom  þeir  þá 
búnir  aö  koma  honum  á  kné.  En  óðar,  en  maðurinn  leit  við»  brauzt 
draugurínn  upp  undan  hinum,  og  varð  að  lyktum  Magnúsi  að  bana.  Bjami 
varð  siðan  prestur  í  Möðrudal;'  fyrrí  kona  hans  hétMargrét;  hún  elskaði 

— — — r     ■  ■ 

1.  Ekld  {>óktu  kraptmiklar  ræðar  Bjama  prests  i  Möðnidalskirkju ,  beyrt  hefi  eg 
eina  klaasu  litla;  hún  er  svona:  „Yér  hanngum,  vér  haungum,  eins  og  skeifa  undir  af- 
gOmlum  húðarklár;  æ!  tak  )>inn  himneska  naglbit,  og  drag  oss  andan  |>eirri  fúlu  veröld- 
inni,  og  kasta  oss  i  þina  skrlfliskistu ,  ^ar  eð  vera  mun  eilif  sæla.  Amen!  Amen!*' 
þá  eptir  messu  sagði  kerling  ein  við  prest:  „Mikíð  heiðarlega  fórst  jður  i  dag,  séra 
Balli.*'  þá  sagði  prestur:  „þú  ert  ekki  vönd  að,  kella!"  —  Likt  t»essu  er  mælt  að  séra 
Grimur  hafi  kveðið  vers  á  stól: 

„Úr  hrosshóf  bölvunar  heiminum 

herra  drag  nagla  smá, 

miskunar  hamrí  með  sterkam, 

munu  þar  Idaufir  á; 

i  ruslakistu  á  himnum, 

oss  varpi  náð  ^in  há, 

þar  elskan  hoppar  innanum. 

Amen,  haldújá.*'  S.  G. 
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Bjarna  prest  mikiö,  en  dó  af  bamsförum.  A6ur  hún  dó  baö  hún  mann 
sinn  muna  sig  um,  aö  giptast  ekki  aptur.  Bjarni  bét  henni  því.  Aöur 
en  hún  lagöist,  var  hún  að  prjóna  mórauöan  smábandssokk.  Strax,  eptir 
aö  hún  var  litin,  fór  að  bera  á  apturgaunga  hennar.  Heyrðu  menn  á 
nóttum  bústáng  mikiö  fram  i  búri  og  eldhúsi.  Siu  hana  opt  bæöi  freskir 
og  ófreskir.  Var  hún  meö  &Idskuplu  eins  og  áöur,  gildvaxinn,  því  ekki 
^ölgaöi  hjá  henni,  og  var  ætiö  að  pijóna  mórauðan  smábandssokk.  Ekki 
leiö  lángt  um,  að  Bjarni  fékk  sér  konu  aptur.  £n  þegar  hún  steig  í  eina 
sæng  hjá  Bjarna  presti,  og  var  komin  upp  fyrir  hann  i  rúmið,  kom  Mánga, 
og  settist  fyrir  framan  hann  á  rúmstokkinn.  þá  sagði  Bjarni:  „Farðu  í 
burtuMargrét;  það  er  úti  sú  tíð,  sem  þú  átt  hér  að  vera,"  Mikið  gekk  á 
af  apturgaungu  Möðrudals-Maungu ;  hún  kvaldi  konu  Bjama  prests,  og  um 
síðir  varð  hún  henni  að  bana.  í  þriðja  sinn  fékk  Bjarni  sér  konu.  Honum 
var  ráðlagt  að  fá  sér  einhverja  þá  konu,  sem  Margrét  hefði  ekki  séð. 
Sókti  hann  hana  í  Vopnafjörð;  mig  minnir  hún  héti  Ragnhildur,  og  mun 
hún  hafa  li&ð  Bjama  prest 

Bjami  varð  bráð-dauður  miUi  Eiriksstaða  og  Hákonarstaða,  á  Efradal, 
snemma  vetrar.  Fanst  hann  síðla  dags,  og  var  tjaldað  yfir  líkinu,  og 
feingin  til  aö  vaka  yfir  tjaldinu  úng  stúlka  og  einhuga,  sem  Guðrún  h&t, 
frá  Eiríksstöðum.  Hún  varð  kona  þorvarðar,  er  bjó  síðar  á  Hallgeirs- 
stöðum  í  Jökulsárhlíð,  föður  Guðmundar  bónda  á  Aðalbóli  i  Hrafhkelsdal, 
föður  Önnu,  er  enn  lifir.  Tjaldið  stóð  skamt  fráJökuIsá;  túnglsljós  var  á, 
en  dró  frá  og  fyrir.  Hún  sagði,  að  um  dagsetrið  hefði  komiö  hrafnaflokkur 
mikill  upp  úr  gilinu,  gráir  á  lit,  og  sóktu  svo  íreklega  að  tjaldinu,  að  hún 
hafði  eingin  ráð  með  að  verja  það;  þó  hún  ræki  þá  frá  sinni  tjaldskorinni, 
voru  þeir  óðar  búnir  að  rífa  hina  upp  aptur.  þetta  gekk  alla  nóttina  tíl 
dags,  og  alla  nóttína  sá  hún  Maungu  sitja  í  brekkunni  fyrir  ofan,  og  var 
hún  að  prjóna  smábandssokkinn  mórauða.  Guðrún  sagðist  aldrei  hafaverið 
eins  þreytt,  eins  og  eptír  þá  nótt.  Hún  hafði  fyrir  sér  nýa  svuntu  um 
kvöldiö,  en  um  morguninn  var  hún  útslitín,  svo  lét  húu  svuntuna  gánga, 
Guðrún  þóttí  fyrirtaka  kona  meðan  hún  lifSi. 

Eptir  lát  Bjarna  prests  lagðist  Möðrudalur  í  eyði  vegna  reimleika,  en 
húsin  stóðu,  svo  ferðamenn  neyddust  tíl  stöku  sinnum  að  leita  sér  þar 
húsaskjóls,  þegar  þeir  urðu  dagþrota,  svo  sem  var  Gfsli  prestur  gamli 
Gíslason  á  Desjarmýri,  þegar  hann  kom  frá  vígslu  og  fór  tíl  brauðs  síns; 
hann  varð  dagþrota  og  fór  þar  inn  alt  i  baðstofu,  og  bjóst  um  á  palli. 
Hápallur  var  í  baðstofunni,  og  sinn  pallur  í  hvorum  enda.  þegar  hann 
var  kominn  upp  á  pallinn  og  litaðist  um,  sá  hann  aö  Mánga  sat  framan  á 
hápalii,  og  var  að  prjóna.  þegar  hann  leit  hana,  steyptíst  hún  ofan,  en 
alla  nóttina  heyrði  hann  bústáng  mikiö  frammi,  hurðaskelli  og  koppaköst, 
svo  honum  kom  ekki  dúr  á  auga.  Annar  maður  leitaði  þar  eittsinn  nátt- 
staðar.    þá  sat  hún  á  hápalli  sínum  og  var  að  prjóna.     Maðurinn  var 
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einhuga  tók  upp  tóbaksbauk  sinn  og  bauð  henui  i  nefið.  Henni  brá  svo 
viö,  að  hún  fleygðist  ofan,  og  fór  að  brauka  í  búri  og  eldbúsi,  svo  gestum 
varð  ekki  svefnsamt. 

}>etta  og  þessu  líkt  höfðu  menn  1  frásögum  um  Möðrudals-MauDgu. 

Gísli  helptraeknl.  (Eptír  handrítí  frá  séra  Eiriki  Kúld  á  HelgafeUi.)  Guðrún, 
koua  Teits,  er  drepinn  var  i  hinni  síðustu  jólagleði  undir  Jökli,  flutti  eptir 
lát  manns  síns,  að  Elettsbúð.  það  var  siður  hennar,  að  fara  suður  i 
réttir  í  fjárkaup.  Einu  sinni,  t»egar  hún  kom  i»aðan,  dvaldi  hún  í  Ólafs- 
vík  við  litla  verzlun,  en  samfylgdarmenn  hennar  héldu  á  fram  með  rekst- 
urinn.  Seint  um  kvöldið  fór  hún  á  stað  og  út  að  Enni;  var  t»á  sjór  fállinn 
undir  forvaðana,  svo  hún  komst  hvorki  fram  né  aptur;  fór  hún  þá  upp 
undir  klettana  til  að  verja  sig  sjónum,  og  hugði  að  biða  t>ar  út&IIsins. 
Tók  hana  þá  að  sigra  ákaflegur  svefn,  svo  hún  batt  tauminn  á  hestinum 
við  beltisband  sitt,  og  sofhaði  síðan  fast.  Loksins  vaknaði  hún  við  það, 
að  hesturinn  kípti  svo  fast  i,  að  beltisbandið  slitnaði;  sá  hún  þá  mann 
standa  hjá  sér  og  spyr  hún  hann  að  heiti,  en  hann  segist  heita  Gísli. 
„Hvar  áttu  heima?"  segir  hún.  „Héma  lyrir  framan  þaragarðinn ,"  segir 
hann,  „og  er  eg  þar  bjá  kvennmanni,  sem  var  druknaður  14  árum  áður 
en  eg,  og  erum  við  svo  innibyrgð  undir  þúngum  þara,  og  munum  við 
ekki  leysast  þaðan  fyrr  en  á  dómsdegi."  „En  hvað  viltu  mér?*'  segir 
hún.  „Drepa  vil  eg  þig,"  segir  hann.  „Hvers  á  eg  að  gjalda?" '  segir 
hún.  „það  skal  eg  segja  þér,"  segir  hann:  „Einu  sinni  var  eg  í  Hóls- 
kirkju,  og  sá  konu  koma  þar  inn,  sem  mér  þókti  bera  af  ððrum;  eg  sá, 
að  hún  var  ekki  einsömul.  Eptir  embættiö  fann  eg  hana  að  máli,  og  bað 
hana  að  láta  heita  i  höfuðið  á  mér  það,  sem  hún  geingi  með;  en  hún 
afsagöi  mér  um  það.  Skömmu  síöar  drukknaði  eg.  Kom  eg  þá  til  hennar  í 
svefni,  og  baö  hana  hins  sama,  en  hún  þvemeitaði  því.  þessi  kona  var 
móðir  þín,  og  skaltu  nú  gjalda  hennar."  Nú  fór  Guðrúnu  ekki  að  litaztá, 
fór  á  bak  hesti  sínum ,  og  var  þá  sjór  fallinn  undan  forvaðanum.  Reiö 
hún  nú  af  stað;  en  brátt  varð  hún  þess  vör,  að  Gisli  veitti  sér  eptirför, 
og  annars,  sem  verra  var,  en  það  var  það,  að  hún  var  orðin  sjónlaus;  lét 
hún  þá  hestinn  ráða  ferðinni;  en  af  þvi  hún  var  skáld  gott,  fór  hún  aö 
yrkja;  en  ekki  vita  menn,  hvað  hún  orti;  fór  hún  þannig  leingi,  að  hán 
vissi,  að  Gísli  elti  sig.  Loksins  fékk  hún  litla  sjón  aptur,  og  var  hún 
þá  nærri  komin  fram  af  bjarginu  fyrir  innan  Keflavík;  gat  hún  þá  tekiö 
rétta  stefnu  heim  til  sín,  og  vissi  hún  ekki  fyrri  til,  en  hesturinn  stóð  á 
hlaóinu;  fékk  hún  þá  sjónina  aptur,  en  marga  daga  eptir  var  hún  veik. 
Guðrúu  var  kona  sannsögul  og  ráðvönd. 

Mlklabœar-Solveig.    Stúlka  ein,  er  Solveig  hét,  var  hjá  séra  Oddi 
Gíslasyni  á  Miklabœ.  *   Hvort  sem  prestur  hefir  þá  verið  miUi  kvenna,  eða 

1.  Hann  Tar  t>ar  prestur  1768 — 86. 
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veriö  búinn  a<J  missa  konu  sína,  er  óvíst,  en  hitt  er  víst,  aö  stúlka  tessi 
lagöist  á  hugi  viö  prest,  og  vildi  um  fram  alt,  aS  hann  œtti  sig;  en  prestur 
vildi  ekki.  Af  þessu  varð  stúlkan  sturluð,  og  sat  um  að  sálga  sér,  er  henní 
gafst  færi  á.  Kona  ein  svaf  hjá  henni  á  nætuma,  sem  Guðlaug  hét  Bjöms- 
dóttir,  systir  séra  Snorra  á  Húsafelli,  til  að  verja  henni  að  fara  ofan;  en 
á  daginn  höfSu  allir  heimamenn  gát  á  henni.  Eitt  kvöld  í  Ijósaskiptunum 
komst  Solveig  þó  ofan,  og  stökk  þegar  út  í  tóptarbrot,  er  var  á  túninu. 
Vinnumaður  var  hjá  presti,  er  þorsteinn  hét;  hann  var  ötull  og  ófyrirleit- 
úm.  Hann  varð  var  við  Solveigu,  er  hún  hljóp  úr  bænum,  og  veitti  henni 
þegar  eptirfor.  En  svo  var  hún  handfljót,  að  hún  var  búin  að  skera  sig  á 
háls  í  tóptinni,  er  hann  kom  að.  þá  er  sagt,  að  þorsteini  hafi  orðið  að 
orði,  er  hann  sá,  hvernig  blóðið  fossaði  óstöðvandi  úr  hálsinum  á  henni: 
„þar  tók  andskotinn  við  henni."  Solveig  svaraði  því  eingu ;  en  svo  mikið 
skildi  hann  af  því,  sem  hún  sagði,  að  hún  baö  hann,  að  skila  til  prests, 
að  grafa  sig  í  kirkjugarði.  Eptir  það  blæddi  henni  út,  svo  hún  dó.  þor- 
steinn  sagöi  tíðindin  heim,  og  bar  presti  kveðju  hennar,  og  bæn  um  legstað  í 
kirkjugarði.  Prestur  leitaði  til  þess  leyfis  hjá  yfirboðumm  sínum,  en  fékk 
afsvar,  þar  eð  hún  hefði  farið  sér  sjálf  Á  meðan  þessu  fór  fram,  stóð  lík 
Solveigar  uppi;  en  nóttina  eptir  að  prestur  hafði  feingið  afsvarið,  dreymdi 
hann,  að  Solveig  kæmi  til  sín  og  segði:  „Fyrst  þú  vilt  ekki  unna  mér 
legs  í  vígðri  mold,  skaltu  ekki  njóta  þar  legs  heldur."  Var  hún  þá  með 
reiðisvip  miklum,  þegar  hún  vasaöi  burtu.  Eptir  þetta  var  lík  Solveigar 
dysjað  utan  kirkjugarðs  og  án  yfirsaungs.  En  skömmu  siöar  fór  að  bera 
á  því,  að  hún  ásókti  séra  Odd,  þegar  hann  var  einn  á  ferð,  hvort  sem 
hann  reið,  á  annexiuna  að  Silfrúnarstöðum ,  eða  annað.  þetta  varð  mjög 
héraðsfleygt,  svo  hver  maður  gjörði  sér  að  skyldu  að  fylgja  honum  heim, 
einkum  ef  hann  var  seint  á  ferð  eða  einn.  Einu  sinni  reið  séra  Oddur  á 
annexiu  sína,  en  aðrir  segja  að  ViðivöIIum,  og  leið  svo  dagurinn,  að  hann 
kom  ekki.  Heimamenn  voru  óhræddir  um  hann,  af  þvi  þeir  vissu,  að 
presti  var  ávalt  fylgt,  ef  hann  var  seint  á  ferð.  það  var  og  í  þetta  skipti, 
aö  presti  var  fylgt  heim  aö  túninu  á  Miklabæ;  annars  var  vant  að  skilja 
ekki  við  hann,  fyrr  en  hann  var  kominn  á  fund  heimamanna.  þá  sagði 
hann  við  fylgdarmanninn ,  að  hann  þyrfti  nú  ekki  að  fara  leingra,  þvi  nú 
mundi  hann  komast  klaklaust  heim,  og  þar  skildi  fylgdarmaðurinn  við  prest, 
eptir  þvf  sem  hann  sagði  síðan  sjálfur  frá.  Um  kvöldið  á  vökunni  heyröu 
heímamenn  á  Miklabæ  að  komið  var  við  bæarhurðina;  en  af  því  þeim 
þókti  nokkuð  undarlega  barið,  fóru  þeir  ekki  til  dyra.  Síðan  heyrðu  þeir, 
að  komið  var  upp  á  baðstofuna  í  mesta  snatri,  en  áður  en  sá  fékk  ráðrúm, 
til  að  guða,  sem  upp  kom,  var  hann  dregínn  ofan  aptur,  eins  og  tekið 
hefði  verið  aptan  f  hann,  eða  f  fæturna  á  honum ;  jafnframt  þóktust  menn 
þá  beyra  hljóð  nokkurt.  Siðast,  er  komið  var  út  um  kvöldið,  sáu  menn 
að  hestur  prestsins   stóð  á  hlaðinu,  og  var  keyrið  hans  og  vetlíngamir 
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midir  sessunni  í  hnakknum.  ^  Varð  mönnum  nú  mjög  órótt^  af  þessu  öllu, 
þvi  menn  sáu,  aö  prestur  hafði  komiö  heim,  en  var  nú  allur  horfinn.  Var 
þá  &riö  aö  leita  aö  honum  og  spurt  eptir  honum  á  öUum  bœum,  semlik- 
indi  þóktu,  að  hann  hefSi  að  komið,  og  fékkst  þá  sú  fregn,  að  honum 
hefði  verið  fylgt  heim  að  túngarðinum  um  kvöldið,  en  hann  ekki  viljað 
fylgdina  leingur.  Eptir  það  var  gjörður  mannsöfiiuður,  og  hans  leitað  í 
marga  daga  samfleytt  En  alt  kom  Það  fyrir  ekki.  Síðan  var  leitinni 
hætt,  og  töldu  fiestir  það  vist,  að  Solveig  mundi  hafa  efnt  orð  sin,  og  séð 
svo  fyrir,  að  hann  feingi  ekki  leg  i  kirkjugaröi,  og  að  hún  mundi  hafa 
haft  hann  með  sér  i  dys  sína;  en  þó  var  þar  aldrei  leitað.  þegar  allrí 
leit  var  hætt,  ásetti  þorsteinn,  vinnumaður  prests,  sér  að  hœtta  ekki,  fyrr 
en  hann  yrði  þess  vísari,  hvað  orðið  heföi  um  húsbónda  sinn.  þorsteinn 
þessi  svaf  í  rúmi  rétt  á  móti  konu  þeirri,  er  sofið  hafði  hjá  Solveigu,  og 
var  hún  bæði  skýr  og  skygn.  þorsteinn  tekur  sig  til  eitt  kvöld,  safnar 
saman  fötum  og  ýmsu,  sem  var  af  prestinum,  leggur  það  undir  hðfuðið  á 
sér,  og  ætlar  að  vita,  hvort  sig  dreymi  hann  ekki,  en  biður  Guðlaugu  að 
liggja  vakandi  i  rúmi  sínu  um  nóttina,  og  vekja  sig  ekki,  þó  hann  láti 
illa  i  svefni,  en  taka  eptir  því  sem  fyrir  hana  berí;  þar  með  lét  hann 
loga  Ijós  bjá  sér.  Leggjast  þau  svo  bæði  fyrir;  Guðlaug  verður  þess  vör, 
að  þorsteinn  getur  með  eingu  móti  sofnað  framan  af  nóttinni,  en  þó  fer  svo 
um  siðir,  að  svefninn  sigrar  hann.  Hún  sér  þá,  að  litlu  seinna  kemur 
Solveig,  og  heldur  á  einhverju  i  hendinni,  sem  hún  sá  ekki  glögt  hvað 
var ;  geingur  hún  inn  á  gólfíð  og  að  skör  fyrir  framan  rúm  þorsteins,  þvi 
götupallur  var  í  baðstofunni,  og  grúfir  yfir  hann  og  sér,  að  hún  myndar 
til  á  hálsinum  á  þorsteini,  eins  og  hún  vildi  bregða  á  barkann  á  honum. 
Í  því  fer  þorsteinn  að  láta  illa  í  svefninura,  og  brýst  um  á  hæl  og  hnakka  í 
rúminu.  þykir  henni  þá  að  svo  búið  raegi  ekki  leingur  standa,  fer  því 
ofan  og  vekur  þorstein,  en  vofa  Solveigar  hopar  fyrir  henni  og  fékk  ekki 
staðizt  augnaráð  hennar.  En  það  sér  Guðlaug,  að  rauð  rák  var  á  hálsinum 
á  þorsteini,  þar-  sem  Solveig  hafði  myndað  til  skurðarins.  Síðan  spyr  hún 
þorsteinn,  hvað  hann  hafi  dreymt;  hann  sagði,  að  sér  hefði  þókt  Solveig 
koma  til  sin,  og  segja,  aö  ekki  skyldi  sér  þetta  duga,  og  aldrei  skyldi 
hann  vísari  verða,  hvað  orðiö  hefði  um  séra  Odd,  þar  með  hefði  hún  lagt 
á  sig  hendur,  og  ætlað  að  skera  sig  á  háls  með  stórri  sveðju,  og  kendi 
hann  enn  sársaukans,  er  hann  vaknaði.  Eptir  það  hætti  þorsteinn  þeim 
ásetningi  sínum,  að  grafast  eptir,  hvar  prestur  væri  niður  kominn.*  Litið 
hefir  borið  á  Solveigu  síðan.  þó  hafði  séra  Gisli,  sem  siðast  var  prestur 
að  Reynistaðarklaustri  (1829—1851),  sonur  séra  Odds,   sagt  frá  þvl,   að 

1.  Aðrir  segja,  aö  kejrið  og  aonar  vetlinguriiin  hafi  fundist  á  bæarkampinum,  og 
lokkur  úr  faxi  hestsins  utan  um. 

2.  þessi  saga  er  tekin  eptir  Guðriði  Magnusdóttur,  ^ósmóður  i  Reykjayik;  en  hún 
hafði  hana  eptir  Guðlaugu,  sem  dvaldi  mörg  ár  hjá  Guðriði  eptir  ^enna  atburð. 
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Jön  Glssupapeoil.  (Eptir  handríti  séra  Benedikts  þórðarBonar  á  Bijánslak.) 
Einar  prestur  þóröarson  á  Hvammi  í  Hvammssveit  (1754—1801)  messaöi 
eitt  sinn  f  Hjaröarholti ,  og  tók  viö  prestinum  þar.  þegar  embœttisgjðrö 
var  lokið,  og  prestar  komnir  í  stofu  og  seztir  að  máltíö,  bregður  séra 
Einari  snögglega,  og  setti  dreyrrauðan  í  andllti.  Stendur  hann  upp  frá 
boröum,  heimtar  hest  sinn,  og  segir:  „Líf  manns  liggur  viö,  fari  eg  ekki 
undir  eins  af  stað/^  Hesturinn  stóð  búinn  á  hlaðinu*  Prestur  kveður  eingan, 
hleypur  út  og  stökkur  á  bak  i  skjmdi ;  keyrir  hestinn  og  ríður  upp  á  Hjarð- 
arholtsásinn,  Ljáskógaleið.  Hann  ríður  nú  sem  ákafast.  En  þegar  hann 
kemur  á  grundina  fyrir  innan  Ljáskóga,  hittir  hann  þar  pilta  tvo,  og  eru 
þeir  að  fljúgast  á;  hétu  þeir  Jón  Gissurarson  og  Jón  Steingrimsson,  en  þótt 
þeir  væru  nafnar,  var  þeim  ólíkt  farið.  Jón  Gissurarson  var  þar  kominn 
apturgeinginn  til  að  launa  nafna  sínum  fornan  fjandskap.  Hðíðu  þeir 
nafnar  verið  á  sama  skipi  inn  HvammsQörÖ;  voru  báðir  kaldlyndir  og  deildu 
iUdeilu.  HéztJón  Gissurarson  við  nafiia  sinn,  steypti  sér  svo  útbyrðis,  og 
lézt  þannig.  Eptir  dauða  hans  þóktu  mönnum  reimleikar  vaxa  í  dalnum, 
og  var  orð  á  haft,  að  Jón  mundi  því  valda,  og  væri  hann  apturgeinginn. 
í  þetta  sinn  reiö  Jón  Steingrímsson  frá  kirkju  í  Hjarðarholti  einsamall; 
ætlaði  hann  erinda  sinna  inn  á  bæi,  en  mætti  þama  nafna  sínum.  þegar 
prest  bar  að,  var  hann  mjög  að  þrotum  kominn  af  viðureign  draugsins, 
en  prestur  skildi  þá,  og  sá  svo  um,  að  Jóni  Steingrímssyni  varð  aldrei 
framar  mein  að  nafna  sínum.  Jón  Steingrímsson  bjó  leingi  að  Hömrum 
í  Laxárdal.  Hann  varð  gamall  maður  og  varð  úti  í  kindaleit  1830,  eða 
nálægt  þvi  ári.  þegar  saga  þessi  gjörðist  var  hann  úngur,  en  séra  Einar 
þá  roskinn  orðinn. 

Dpaagupinii  Hundl.  (Eptir  handríti  Gísla  Konráðssonar.)  Maður  hét 
Gunnlaugur,  og  var  kallaður  hundi.  Hann  var  litilmenni  og  vinnumaður  Áma 
prests  Skaptasonar  á  Sauðanesi  á  Lánganesi  (1717 — 1770).  Gunnlaugur 
vildi  eiga  konu  þá,  sem  Málmfríður  hét,  og  fór  þess  á  leit  við  hana.  En 
þá  beiddi  bennar  maöur  sá,  sem  Eymundur  hét,  og  var  röskur  maöur; 
hann  fékk  Málmfriðar,  og  fóru  þau  að  búa  á  Skálum,  yzta  bæ  á  Lánga- 
nesi.  Gunnlaugur  hundi  hézt  nú  við  Málmfríði,  og  eitt  kvöld  í  myrkri 
gekk  ráðskona  Arna  prests,  sem  Ingiriöur  hét,  út  i  Qós  og  með  henni  stúlka, 
er  Kristín  hét.  þegar  þær  komu  i  fjósiö,  heyrðu  þær  korr  og  snðrl  mikiö 
í  auöum  bás.  Ingiríður  sagði:  „Ekki  er  alt,  sem  dreymir.  Berðu  þig  að 
kveykja,  Kristín  litla;  eg  ætla  að  bíða  hérna  á  meðan.''  þegar  Kristín 
kom  með  Ijósið,  sáu  þær,  að  Gunnlaugur  lá  þar  skorinn  á  háls  og  hnífiir- 
inn  hjá  honum,  gæruhnffur  beittur  mjðg.  HIjóp  Kristín  þá  inn,  og  baö 
vinnumann  prests,  sem  Ormar  hét,  að  koma  út  í  fjósið.  Eymundur  á 
Skálum,  maður  Málmfriðar,  var  þar  gestkominn,  og  ætlaði  aö  vera  þar 
um  nóttina,  hann  var  frændi  Ormars;  fóru  þeir  svo  báöir  til  og  fluttu  lik 
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Himda  i  skemmu,  og  er  sagt,  aö  hann  geingi  þegar  aptur.  BlóÖlifiir  mikil 
sást  á  klœöum  Eymundar,  sem  komiö  haföi  á  hann,  þegar  hann  bar  Hunda 
i  skemmuna.  Ormar  var  ötull  maöur  og  einaröur;  greip  hann  Þvi  lifrina 
og  sletti  i  augu  Hunda,  og  þaö  ætla  menn,  a6  það  væri  órsðk  tii  þess, 
að  hann  fylgdi  hvorki  Ormari  né  niöjum  hans,  þó  hann  væri  af  sama  bergi 
brotinn,  og  Eymundur.  Sagt  var  það,  að  Hundi  hefði  slett  sjálfur  lifrinni 
á  Eymund,  og  vildi  hann  lýsa  hann  með  þvi  banamann  sinn.  Eptir  þaö 
fór  Hundi  að  sækja  að  konu  Eymundar  og  fylgja  honum  sjálfiim,  og  kallaður 
var  hann  ættarfylgja  þeirra  og  hélzt  það  leingi,  og  enn  eymði  eptir  af 
Hunda  hjá  barnabömum  þeirra  Eymundar  og  Málmfriðar,  eptír  aö  séra 
Stefán  Einarsson  var  orðinn  prestur  á  Sauðanesi  (1795—1847). 

Þórðop  Og  Andrés,  brœðop.  (Eptir  handríti  séra  Benedikts  þórðarsonar  á 
Briánslœk.)  þórður  og  Andrés,  Andrésar  synir,  voru  bræður  tveir  í  Dölum. 
þeir  þóktu  fremur  geðmiklir.  Veturinn  1820  fóru  þeir  í  ver  út  á  Hjalla- 
sand.  Yoru  þeir  þá  fulltiða  að  aldri  og  þroska,  og  þó  ókvongaðir.  Lögðu 
þeir  báðir  hug  á  stúlku  nokkra  á  Ingjaldshóli,  og  varð  það  tíl  spillingar 
frændsemi  þeirra.  Snemma  um  veturinn  týndist  skip  það,  sem  Andrés  var 
á,  og  hann  með  þvi.  Losaðist  nú  þórður,  bróðir  hans,  við  meö  biðil 
sinn,  og  þókti  honum  vænt  um,  og  sóktí  nú  frjálslegar  en  áður  fiind  stúlk- 
unnar.  Leið  nú  nokkur  tími,  að  ekkert  bar  tíl  tíöinda.  En  eitt  kvöld  var 
þórður  einn  á  ferð  i  myrkri  frá  Ingjaldshóli,  og  þegar  hann  kemur  niður 
á  sandinn,  nálægt  búð  sinni,  Stórudumpu,  og  ætlar  að  gánga  til  dyra  á 
búðinni,  sér  hann,  að  maður  kemur  upp  frá  skipinu ,  og  stefnir  á  leið  fyrir 
sig;  hraðar  þórður  sér  að  búðardyrunum ,  og  er  binn  þá  kominn  á  hæla 
honum.  þórður  litur  á  manninn,  og  þekkir  þar  Andrés  bróður  sinn; 
verður  honum  bilt  við,  snarast  inn  i  búðina,  og  uppá  loptíð  en  gáði  ekki 
að  loka  á  eptír  sér.  Svo  var  rúmum  skipað  i  búðarloptínu,  að  i  öðrum 
enda  var  rúm  húsbónda,  sem  Tómas  hét,  en  i  hinum  rúm,  sem  3  vermenn 
lágu  i,  en  rúm  H^ðar  var  til  hliðar  i  miðju  loptí  mótí  uppgaungu.  þegar 
þórður  kom  upp  á  loptíð,  var  myrkt  og  fólk  i  rðkkur  svefoi.  Tómasbóndi 
vaknaði  við  umgánginn.  þórður  settist  á  rúm  sitt,  og  þegar  hann  var  ný- 
seztur,  heyrir  Tómas  hann  segja:  „Heldurðu  eg  hræðistiþér  glymumar?>' 
og  í  sama  vetfángi  gjðrist  hark  mikið,  og  fer  þórður,  sem  kólfi  værí  skotið 
yfir  á  rúm  vermannanna,  og  upp  fyrir  þá  upp  að  þili,  og  vakna  þeir 
við  vondan  draum.  En  jafaskjótt  þrifur  draugurinn  þórð  þaðan;  sem 
hann  var  kominn,  og  dregur  fram  loptið  og  ofan  stígann.  Tómas  bóndi 
bregður  upp  Ijósi,  og  biður  vermennina,  að  hjálpa  þórði,  sem  sé  svona 
biglega  staddur,  og  fara  þeir  allir  og  TómíBs  með  þeim  ofan.  Flúði  þá 
draugurinn,  enþórður  lá,  eins  og  hann  værí  dauður  i  búðargaungunum,  og 
flaut  i  blóöi  sinu.  þeir  tóku  hann,  og  báru  til  rúms;  vðktu  yfir  bonmn 
om  nóttina,  og  veittu  honum   sem  bezta  aðhjiikrun.     Likami   hans  var 
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mjog  þrekaður,  blár  og  bólginn,  og  ekki  raknaði  þórður  við,  íyrr  en  nm 
dœgramót  um  morgunfnn.  Lá  hann  leingi  veikur,  en  rétti  þó  við  um  síöir, 
en  ekki  mátti  Ijós  slokkna  yfir  honum  á  nóttunni  tann  vetur,  svo  ekkí 
kæmi  (Iraugurinn.  Næsta  vetur  réöust  vermenn  til  búðarvistar  til  Tóm- 
asar  í  Dumpu.  Einn  þeirra  var  Sigurður  Sigurðsson,  ættaður  úr  Breiðuvik  í 
Baröastrandasýslu.  HafÖi  hann  einn  um  tvftugt  og  var  mjög  þroskaður  að 
vexti  og  afli  á  þeim  aldri.  Sigurði  var  skipað  vermanna  rúmið  i  endanum 
og  öðrum  manni  með  honum.  Litlu  slðar  kemur  }>órður  Andrésson,  og 
biður  Tómas  Sigurð  að  taka  hann  fyrir  legunaut  í  rúm  sitt  ura  veturinn. 
Siguröur,  sem  ekki  vissi,  hvað  hafði  gjörzt  hinn  fyrri  vetur,  tók  vel  til- 
mælum  bónda,  og  er  þeir  gánga  til  rekkju,  hvílir  Sigurður  við  stokk,  en 
þórður  við  þil.  En  þegar  þeir  eru  so&aðir  dreymir  Sigurð,  að  maður 
kemur  að  honum,  ófrýnilegur  að  útliti,  og  segir:  „Eg  skal  launa  þér  aö 
þú  liggur  fyrir  framan  hann  bróður  minn,  svo  eg  kemst  ekki  að  honum." 
„Hvaö  viltu  honum  ?''  þykist  Sigurður  spyrja.  „Eg  vil  drepa  hann/'  kvað 
hinn.  „Já,"  segir  Sigurður,  „viltu  honum  ekki  annað?"  Í  því  þykirSigurði 
hann  ráðast  á  sig,  og  takast  þeir  á,  og  lauk  svo,  að  draugurinn  datt 
Vaknaði  Sigurður  þá,  og  var  þá  á  iQórum  fótum  á  loptinu  fyrir  framan 
rúmið.  Næstu  nótt  dreymir  Sigurð  öldungis  á  sömu  leið;  þó  þykir  honum 
draugurinn  vera  hálfu  verri  viðfángs,  en  áður,  og  svo  lauk  viðskiptum 
þeirra  í  það  sinn,  að  Sigurður  vaknar  við  það,  aö  legunautar  hans  halda 
á  honum  fram  við  lúkugatið  á  loptinu.  Héldu  þeir,  aö  óráð  væri 
komið  á  hann,  og  vildu  aptra  ferð  hans.  þriðju  nótt  dreymir  Sigurö,  að 
hann  þykist  staddur  niður  við  sjó  hjá  skipum ;  þykir  honum  sami  maðurinn 
koma  þar  að  sér,  og  ráðast  á  slg;  var  hann  æfur  mjög,  og  þreyttu  þeir 
leingi  glimuna,  en  þó  bar  Sigurður  hærra  hlut ;  þykist  hann  fella  draugínn, 
og  síöan  fá  sér  sax  í  hönd,  og  brytja  drauginn  í  stykki.  Og  lauk  við  þetta 
aðsókn  draugsins.  Sigurður  var  um  veturinn  í  Dumpu,  og  svaf  hjá  þórði, 
og  dreymdi  hann  aldrei  glímufélaga  sinn  eptir  það,  og  ekki  varð  þórði 
þann  vetur  neitt  mein  að  apturgaungu  bróður  sfns.  Mörgum  árum  síöar 
fundust  þeir  þórður  og  Siguröur,  og  ræddu  um  drauginn.  HaíÖi  þóröur 
þá  aldrei  oröið  fyrir  aösókn  hans,  síðan  Sigurður  vann  á  honum.  þórður 
lifði  eptir  bróður  sinn  Andrés  hérum  bil  20  ár;  en  aldrei  náði  hann  sér 
aptur  eptir  fund  þeirra  í  búðarloptinu.  Hann  drukknaði  ofan  um  ís  á 
Hvítá  í  Borgarfirði.  Hann  var  einn  á  ferð,  og  ætlaði  suður  til  vers ;  hann 
teymdi  3  klífjahesta,  sem  allir  fórust  með  honum. 

Torfalækjar-Jón.  (þessi  saga  er  tekin  eptir  haxidrití  Arn^'óts  Ólafsðonar.) 
Guðmundur  hét  bóndi  á  Torfalæk  á  Asum  f  Hjaltabakkasókn.  Kona  hans 
hét  Guðrún,  en  Elfn  dóttir.  Guðmundur  bóndi  tók  sótt  og  andaðist; 
mfnkaði  þá  Guðrún  viö  sig,  og  bygði  hálfa  jörðina  móti  sér  þeim  manni, 
sem  Jón  hét    Margrét  hét  kona  hans.     þcgar  þessi  saga   gjörðist,   var 
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Bjarni  sýslumaður  á  þlngeyrum,  en  Stefán  prestur  að  Höskuldsstööum. 
Guðmundur  hét  kaupamaöur  sunnlenzkur;  hann  réðst  til  Guðrúnar  ekkju; 
hann  var  dimmleitur  maöur  og  íbúðarmikill.  Ekki  bar  samt  á  skapbresti 
hans.  Einn  teigur  var  sá  1  eingjunum  á  Torfalæk,  sem  ekki  var  skipt, 
og  skyldi  sitt  hafa  hvort  sumar,  Jón  og  Guðrún.  Nú  átti  Jón  að  hafa 
teiginn.  Einn  morgun  kemur  Jón  snemma  út;  sér  hann  þá,  að  sleginn  er 
teigurinn.  Hann  lét  eins  og  hann  sæi  það  ekki.  Nú  var  heyið  á  teignum 
þurkað  og  sætt.  En  er  Guömundur  ætlaði  að  fara  að  reiða  heyið  heim 
—  því  hann  haföi  slegið  teiginn  —  var  það  horfið.  Hafði  Jón  bundið  það 
um  nóttina  og  hirt.  Guðmundur  talaöi  þá  fast  eptir  heyiuu  við  Jón,  en 
Jón  kvað  það  sína  eign  verið  hafa ,  og  kvað  hann  aldrei  skyldi  af  hafa. 
Guðmundur  varð  stórreiður  og  heitaðist  við  Jón,  og  sagði,  aö  svo  skyldi 
hann  til  ætla,  að  þegar  þeir  fjndust  einhvern  tíma,  mundi  hann  nokkur 
gjöld  fá  fyrir  tiltækið  um  heytökuna.  Leið  nú  svo  fram  sumarið.  En  aö 
áliönu  sumri  fór  Jón  út  í  kaupstað.  Guðmundur  fór  á  eptir  honum  um 
kvöldið.  En  þegar  hann  kom  heim  aptur  um  kvöldið ,  þá  var  Jón  enn 
ókominn.  Var  hann  þá  spuröur  eptir  Jóni,  en  hann  sagðist  ekki  hafa  séð 
hann,  og  ekkert  vita  um  hann.  Litlu  síðar  fréttist  lát  Jóns.  Fannst  hann 
dauður  fyrir  innan  Hafstaðaá  fram  við  sjó  uudir  klöpp  einni.  Sást  þaö, 
að  hann  mundi  af  mannavöldum  dáið  hafa.  Margir  dróttuðu  þessu  að 
Guðmundi,  en  ekki  varð  hann  uppvís  að  þvi,  og  lagðist  málið  niður.  Guð- 
mundur  haföi  átt  Elínu,  dóttur  Guðrúnar;  íiytur  hann  nú  bú  sittaðKöIdu- 
kinn.  Hann  átti  fimm  börn.  Synir  hans  voru:  Ísleifur,  Magnús  og  Jón, 
en  dætur:  Guðrún  og  Gróa.  Einn  dag  sat  Jón  yfir  lömbum  á  hólunum 
fyrir  sunnan  bæinn  í  Köldukinn.  Hann  kom  ekki  heim,  þegar  hans  þókti 
von.  Fór  þá  faðir  hans  um  kvöldið  að  leita  að  honum,  og  fann  hann, 
þar  sem  hann  lá  og  spyrndi  frá  sér  höndum  og  fótum,  barðist  um  og  féll 
froða  og  blóö  af  vitum  hans.  Guðmuiídur  bar  hann  heim,  og  bráði  þá  af 
honum.  Um  sumarið  fór  hann  út  í  kaupstað.  En  þegar  hann  kom  að 
Hafstaðaá,  stöðvaði  hann  hestinn  við  ána,  og  vildi  ekki  út  í,  en  hesturinn 
vildi  á  fram,  og  gekk  frara  í  ána.  Jón  rak  þá  upp  hljóð  undarlegt.  Við 
það  litu  samferöamenn  hans  aptur;  því  hann  var  aptastur.  Sáu  þeir  að 
Jón  féll  niður  af  hestinum  f  ána,  og  þegar  þeir  komu  að,  var  hann  dauður. 
Guömundur  flutti  sig  enn  búferlum  að  Syðra-hóli.  þar  bjó  hann  15  ár. 
Magnús  sonur  hans  var  þar  hjá  honum.  Hann  reri  um  sumarið  við  og 
við,  og  gekk  heiman  að  á  morgnana,  en  heim  á  kvöldin.  (það  er  og  eigi 
alllángur  vegur.)  Eitt  kvöld  kom  hann  ekki  heim,  eins  og  hann  var  vanur. 
Faðir  hans  fór  þá  af  stað  að  leita  hans  og  fann  hann  á  melunum  við  Laxá. 
Lá  hann  þar  dauður  og  blár  sem  hel. 

ísleifiir,  sonur  Guömundar,  átti  Guðrúnu,  sem  seinna  átti  Jóhannes 
bóndi  á  Breiöavaði.  Hans  synir  voru  Ísleifur  og  Jónas,  sem  nú  (1847) 
býr  á  Breiðavaði.  Ísleifur  bjó  á  Hóli.  Hann  fannst  einn  sunnudagsmorgun 
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undir  brekku  þeirri,  er  Lángabrekka  heitir,  og  er  fyrir  innan  Höskulds- 
staöi,  hjá  alfaravegi.  Ísleiiur  var  þá  dauöur,  og  héldu  menn,  a6  hann 
hefði  dáið  úr  fiogi. 

Gróa,  dóttir  Guömundar,  dó  vofeiflega  á  Beinakeldu,  en  Guðrún  varð 
vitlaus  við  Höskuldsstaðakirkju. 

þaö  er  trú  manna,  að  Jón  hafi  geingið  aptur  og  valdið  þeim  óförum, 
sem  böm  Guðmundar  urðu  fyrir.  það  er  og  sagt,  að  einhverju  sinni  hafi 
konu  Jóns,  Margrétu,  dreymt,  að  Jón,  maður  hennar,  kom  til  hennar  og 
sagöi:  ,,Guðmundur  fær  gjöld  i  öörum  heimi,  en  böm  hans  i  þessum.'' 

Draugahellir  undlr  JoklL  (Eptir  handríti  Gisla  Konráðssonar.)  þaö 
er  í  sögnum,  að  skipverjar  nokkrir  rem  á  Djúpalónssandi,  og  vom  þeir 
svo  miklir  sjógarpar,  að  þeim  þókti  sér  aldrei  ófært;  þeir  reyndu  afl 
sitt  á  steintökum;  steinar  þeir,  er  þeir  reyndu  afi  sitt  á,  liggja  á  Djúpa- 
lónssandi,  á  leið  suður  til  Einarslóns  litið  ofar  en  vegurinn.  Heita  þeir 
FuUsterkur,  Hálfsterkur  og  Hálfdrættíngur ,  og  mátti  sá  einginn  róa  á 
Djúpalónssandi  skipi  þessu,  er  óstyrkvari  væri  en  svo,  að  hann  léti  Full- 
sterk  á  Stall ;  er  Stallur  sá  klettabelti,  mittishátt  í  Stallinn.  Enn  em  þeir 
einstakir  menn  til,  sem  róa  í  Dritvík,  er  koma  Fullsterk  á  Stall,  en  ei 
allfáir  Hálfsterk,  en  nálega  allir  Hálfdrættingi.  En  það  er  sagt  frá  skip- 
verjum  á  Djúpalónssandi,  að  þeir  gripu  kerlíngu  eina  og  drápu.  Aðrir  segja, 
að  þeir  hafi  tekið  lik  hennar  af  börunum,  og  nokkrir,  að  þeir  hafi  grafiö 
hana  upp ,  er  hún  var  nýlega  jöröuð.  þeir  höfðu  hana  að  beitu  eitt  vor, 
og  fiskuðu  þá  svo  mikið,  að  þeir  hlóðu  hvem  dag,  þó  aðrir  yrði  því  nær 
ekki  vanr.  Beittuþeir  allir  kjötinu  af  kerlíngunni,  nema  hálfdrættíngur,  er 
með  þeim  reri,  og  sagt  er  að  héti  Sigurður.  það  var  eina  nótt,  að  Sigurð 
dreymdi,  að  kerlíng  kæmi  til  sín  og  kvæði  þetta: 

„Verður  á  morgun  skip  skarða, 
skæður  furðu  tilburður; 
farð  ei  á  morgun  forvaröa, 
furða  ber  til,  Sigurður." 
Aðrir  segja  svo  frá,  eða  bæta  þessu  við: 
„£i  skaltu  i  dag  róa 
nú  ætla  eg  mgla 
undir  beinum  mínum.'^ 
Um  morguninn  lét  Sigurður  sem  hann  væri  veikur.    Hinir  rem,  en 
dmkknuðu  allir  um  daginn;  en  ei  er  getið  meö  hverjum  hætti  það  varö. 
Hellir  einn  er  fyrir  vestan  Dritvík,   þar  sem  heitir  Suðurbarði  og  Vestur- 
barði.  Sagt  er,  að  litlu  siðar  væri  mannaferð  skamt  frá  hellinum,  og  heyröu 
þeir  hljóö  nokkurt  í  honum,  og  var  að  heyra  sem  mælgi  nokkra;  en  sagt 
er  aö  einn  eða  tveir  menn  frá  Helgafelli  væru  á  skipi  þessu,  og  væri  einn 
sá,  er  heföi  átt  vingott  viö  dóttur  bónda  í  Hólahólum,  er  Narfi  hét.  Aðrir 


AFTURQAUNQUR.  305 

segja,  a6  hann  hafi  heitáö  Ján.    þeir,  sem  fóru  nálœgt  hellioton ,  heyröu 
nú  kreöiö  í  honum  meö  dimmri  röddu  vísu  þessa: 

,,Lei6ist  mér  aö  liggja  hér  í  Ijótum  helli; 

betra  er  heima  á  Helgafelli 

aö  ha&  þar  dans  og  glímu-skelli.'^ 
þá  kvaö  og  annar,  svo  þeir  heyrðu  glðgt  og  námu  þegar: 

,,Fer  eg  djúpt  í  fiska-geim^ 

fjœrrí  hrínga-sólum; 

þó  eg  sé  dofinn,  dreg  eg  mig  heim 

til  dóttur  Narfa  í  Hólum.'' 
Hellismunninn  liggur  ofan  á  viö.  Var  sagt,  að  sum  likin  rœkju  í 
hann  i  brimi  miklu,  og  sagt  er,  aö  hann  heiti  siðan  Ðraugahellir.  Sumir 
segja,  að  þeir  væru  allir  frá  Helgafelli,  ættu  aö  sækja  hey  og  drukknuöu 
á  Kerlíngarboöa  í  hvíta-Iogni.  Var  þeirra  þá  leitað.  Attu  þá  leitarmenn 
aö  heyra  fyrri  vísuna:  „Leiöist  mér''  o.  sv.  fr.;  var  hún  kveðinmeð  dimmri 
röddu  i  hellinum  i  Hellisey,  og  öll  líkin  rœki  með  stór-flæði  upp  i  hellinn. 

Belnagrindln  i  Hólakirkju.  (£ptir  sðgn  norðlenzkra  skólapilta  184ð.) 
Svo  bar  til  eitt  kvöld  um  vökuna  að  Jón  biskup  Arason  á  Hólum  þurfti 
að  fá  bók,  sem  lá  úti  á  altarinu  í  kirkjunni.  Biskup  spurði  heimafólk  sitt 
að,  hvort  nokkur  vildi  fara  út  fyrir  sig  í  kirkjuna  eptir  bókinni.  En  þeim 
leizt  ekki  á  ferðina  og  varð  einginn  til.  i>á  gekk  fram  gríðkona  ein,  og 
sagðist  skyldi  fara  eptir  bókinni.  Tók  hún  við  kirkjulyklunum.  En  svo 
var  til  háttað,  að  biskup  hafði  látið  gjöra  gaung  undir  jörðunni  úr  húsi 
því,  sem  hann  var  optast  i,  og  sem  „slot'*  var  kallað,  og  út  í  kirkjuna. 
það  hafði  hann  gjört  til  þess,  að  ef  óvinir  kæmu  að  sér,  þá  kæmist  hann 
{  kirkjuna,  þvi  þar  var  helzt  griðastaður.  Griðkonan  fór  nú,  og  gekk  eptir 
undirgánginum.  Hún  kom  i  kirkjuna,  gekk  að  altarinu,  fann  bókina  og 
tók  hana.  Geingur  hún  uú  fram  eptir  gólfinu  og  ætlar  út  um  dymar,  en 
vill  ekki  fara  gaungin  til  baka;  þvi  henni  þókti  þai*  dimmt  og  draugalegt. 
En  þegar  hún  kemur  fram  i  kirkjuna,  verður  henni  litið  yfir  í  bekkina 
kvennmannamegin.  Hún  sér  þá,  að  þar  liggur  mannsmynd,  sem  leit  út 
eins  og  skinin  beinagrind,  með  Ijósgult  hár  á  höfðinu.  Griðkonan  vill  vita 
hvað  þetta  sé.  Geingur  hún  að  myndinni  og  spyr  hver  þar  væri.  Myndin 
segist  vera  kvennmaður,  „og  er  eg  nú  dáin,  en  móðir  min  lagði  það  á 
mig,  að  eg  skyldi  ekki  geta  rotnað.  Nú  er  eg  hér  komin  til  þess,  aö  þú 
hjálpir  mér,  ef  þú  getur.**  Griðkonan  segist  ei  vita  hvort  hún  geti  það, 
og  spyr  hvemig  hún  eigi  að  fara  að  þvt  Myndin  segir,  að  hún  skuli 
reyna,  að  biðja  móður  sina  að  fyrirgefa  sér  brot  sitt  og  taka  af  sér  álögin, 
„þvi  vera  má,  að  hún  gjðrí  það  fyrír  lifandi  mann,  sem  hún  gjörir  ekki 
fyrir  dauða;  þvf  það  er  sjaldgæft,  að  lifandi  menn  biði  dauða  menn  nokkurs.^' 

l.  AJbm  bafa  hendingu  ^8a  þannig:  „Fjaðra  rofinn  fer  eg  om  geim.*^ 
I.  20 
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„Hvar  er  bún  móöír  t»Iii?'*  spyr  griÖkoÐan.  „Hún  er  nú  híngaö  og  þángað^'' 
segir  myndin;  „núna  er  hún,  til  að  mynda,  þama  inni  í  kómum."  Gri6- 
konan  geingur  þá  inn  í  kórdyraar,  og  sér  aö  þar  situr  gömul  kona,  heldur 
ófrýnileg,  meö  rauðan  hött  á  höfói.  Húð  talar  þá  til  hennar,  og  biður 
hana  að  fyrirgefa  dóttur  sinni  og  taka  af  henni  álög  sín.  Kerlíng  tók  því 
seint,  en  sagði  þó,  að  það  yœri  ekki  opt,  að  li&ndi  menn  bæðu  sig  bónar, 
og  lét  hún  þá  til  leiðast.  Griðkonan  þakkar  henni  fyrir  þaö,  og  fer  nú 
fram  aptur.  En  þegar  hún  kom  fram  aptur  i  kirkjuna,  sá  hún  dupt  eitt 
í  bekknum,  þar  sem  áöur  var  beinagrindin.  Griðkonan  heldur  þá  áfram, 
og  í  því  hún  fer  út  úr  innri  dymnum  á  kirkjunni,  heyrir  hún  að  sagt  er 
inni  í  kirkjunni:  „Líttu  í  rauö  augu  mín,  hversu  rauð  þau  eru."  H  segir 
griðkonan,  en  litur  þó  ekki  við:  „Sjáðu  i  svartan  rass  minn,  hversu  svartur 
hann  er."  Kemst  hún  nú  út  úr  kirkjunni,  en  þá  sýnist  henni  aUur  kirkju- 
garöurinn  fuUur  af  fólki,  og  heyrði  hún  þar  mikið  öskur  og  ólæti.  Hún 
gaf  sig  ekki  að  þvi,  en  þá  fór  nú  þó  að  fara  um  hana.  Samt  komst  hún 
inn  aptur  i  bæinn,  og  fékk  biskupi  bókina.  þá  kvað  hún  vísu  þessa: 
„Svo  var  röddin  drauga  dimm, 

að  dunaði  í  fjalla-skarði ; 

heyrt  hef  eg  þá  hljóða  firam 

í  Hóla-kirkju-garði." 

Konan  meÖ  rauðu  húfuna.  (Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  74.-75.  bls.) 
Á  prestssetri  einu  var  próventukona  öldruð.  Hán  átti  opt  f  brösum  viö 
vinnufólkið,  og  var  stundum  grátt  leikin  af  vinnumanni  þeim,  er  Jón  hét. 
Hún  hézt  því  við  hann  skömmu  fyrir  andlát  sitt,  að  hún  skyldi  hefiia  á 
honum  misgjörða  við  sig.  Skömmu  eptir  dauða  kerlíngar  varð  Jón  úti, 
en  Ifkið  fannst  ekki  fyrr,  en  laungu  sföar,  og  var  það  þá  grafið;  um  nóttina 
eptir  var  gröfin  rifin  upp  aptur  og  kistan  brotin.  Var  svo  lík  hans 
grafið  í  annað  og  þriöja  sinn,  en  ávalt  fór  á  sömu  leið  um  Ifkið,  að  þvf 
gagnaðist  ekki  að  líggja  f  gröfinni.  Presturinn  tók  það  þá  til  bragðs,  að 
hann  lét  Ifkið  f  poka,  og  lét  hann  vera  á  hurðarbaki  f  kirkjunni.  Liðu 
nú  fram  tfmar,  þángað  til  ein  af  vinnukonum  prests,  er  Guöi-ún  hét,  glataöi 
tóbaksdósunum  sfnum.  Um  kvöldíö  fór  hún  að  bera  sig  illa  yfir  missi 
sfnum,  svo  að  presturinn  bauö  henni  loksins  nýjar  dósir  og  tóbak  í,  ef 
hún  færi  þá  út  f  kirkju  og  sækti  þángað  beinapokann.  Hún  lét  sér  það 
ekki  f  augum  vaxa ,  og  sókti  pokann.  Um  nóttina  kom  Jón  til  hennar 
og  mælti:  „Illa  hefir  þú  farið  meö  bein  mfn,  og  hlýtur  að  bæta  mér  það 
að  fuUu;  láttu  nú  sjá  og  farðu  á  nýársnótt  út  f  kirkju,  og  segðu  við  kon- 
una  með  rauðu  húfunni :  fyrirgefðu  beinagrindinni,  sem  liggur  á  hurðarbaki.*' 
Guðrún  gjörði,  eins  og  henni  var  boöið;  fór  út  í  kirkju  á  nýársnótt;  var 
hún  þá  fuli  af  fólki  og  þekti  hún  ekkert  af  þvi,  og  var  þar  með  kona 
með  rauða  húfu.    Guðrún  gekk  til  hennar,  og  skilaöi  til  hennar  sðmu  orð- 
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tmum,  sem  hennt*  yoru  lðg6  i  munn.  Konan  8vara6i  me6  har6ri  rödd :  „Já.'* 
Morguninn  eptir  sagöi  vinnukona  presti  upp  alla  sðgu.  Voru  þá  enn  grafin 
bein  Jóns,  og  var  ekki  hreift  yíö  grðfinni  eptir  það. 

Húskapltnn  á  Hölum.  (Eptir  handríti  Gisla  EonrAðssonar.)  það  er 
gðmul  saga,  aö  á  Hólum  í  Hjaltadal  hafi  vinnumaður  nokkur  deilt  vi6 
húsmóður  sína,  er  var  heldrí  kona,  og  segja  sumir  að  |»a6  heföi  verí6 
biskupsfrúin  sjálf.  En  vegna  þess,  að  bæði  voru  skapill,  komst  í  svo  hart 
milli  þeirra,  að  þau  hétust  hvort  viö  annað,  og  hreif  það  innan  skamms 
tíma,  því  þau  voru  bæði  dau6  á  þriðja  degi.  Var  hún  jörðuð  í  kirkjugólf- 
inu,  en  hann  i  kirkjugarðinum,  og  fór  þá  að  kvisast,  að  þau  hefðu  dáið  á 
óeðlilegan  hátt  það  var  lángan  tíma  eptir  þetta,  að  menn  sáu  þau  fljúgast 
á  á  kvoldin  og  eigast  ílt  við  bœði  í  kirkjunni  og  fyrír  utan  hana.  Eptir 
lángan  tíma  hætti  allur  reimleiki.  Eptir  aö  mörg  biskupaskipti  höí&u  orðið, 
bar  svo  við,  er  jarðað  var,  aö  beinagrínd  af  karlmanni  kom  upp  úr  kirkju- 
garðinum,  hékk  hún  oll  saman  á  sinunum,  og  þókti  það  mjog  undarlegt. 
Hún  var  látin  undir  krókbekk  í  kirkjunni,  e6a  i  stöpulinn.  Ðaginn  eptir 
kom  Skálholtsbiskup  að  heimsækja  Hólabiskup.  Um  kvöldið,  er  þeir  sátu 
að  kvöldverði,  mintust  þeir  á  beinagrindina.  Skálholtsbiskup  sag6i,  aö  sig 
lángaöi  mjög  að  sjá  hana,  og  spurði,  hvort  nokkur  þar  á  staðnum  mundi 
vera  svo  hugaður  að  sækja  hana  út  í  kirkju.  Hólabiskup  sagði,  að  hver, 
sem  við  værí  látinn,  mundi  þora  það,  en  Skálholtsbiskup  trúði  því  ekki,  svo 
að  þeir  veðjuðu  um  það  9  dölum.  Hólabiskup  kallaði  þá  á  Gunnu,  vinnu- 
konu  sína,  og  spurði  hana,  hvort  hún  vildi  sækja  beinagrindina.  Hún 
sagðist  skyldi  gjöra  þaö,  og  fór  út  i  kirkju  gegnum  jarðgaungin;  þeirra 
sér  enn  merki  úr  staðnum.  Hún  kom  með  gríndina  til  biskupanna.  En  er 
þeir  hðfðu  skoðað  hana  eptir  vild  sinni,  spyr  Skálholtsbiskup  hana,  hvort 
hún  þyröi  að  bera  beinagrindina  út  aptur  fylgðarlaus  og  Ijóslaus.  Hún 
játti  því,  og  sagði,  að  það  værí  hægt  að  koma  henni  þángaö  aptur.  Siðan 
tók  hún  grindina  á  bak  sér,  og  hélt  í  handleggina,  og  fór  eptir  gaungunum. 
En  er  hún  var  komin  i  mið  gaungin,  gaf  grindin  hljóö  frá  sér  og  mælti: 
„Meiddu  mig  ekki.^'  Hún  svarar:  „Eg  skal  ekki  gjöra  þaö,  eða  kennir  þú 
nokkuð  til?''  Sfðan  hélt  hún  áfram,  og&nnst  henni  þá  grindin  þýngjastmjög; 
þá  sagði  gríndin:  „Sleptu  mér  ekki.'*  Gunna  mœlti:  „Haltu  þér  þá.^'  £n  er  hán* 
kom  í  kirkjuna,  lagðí  hún  gríndina  hægt  niður.  þásagði  gríndin:  „Veiztu,  af 
bveiju  eg  er  svonaámigkomin?''  Hún  sagðist  ekki  vita  það.  Sagði  hann 
hemii  það,  sem  fyrr  er  sagt,  að  hann  og  biskupsfrúín  heiðu  heitast,  og 
væri  eins  ástatt  fyrir  henni,  að  bein  hennar  gætu  ekki  rotnað;  bað  hann 
Ghmmi  að  kalla  til  hennar  og  segja  henni,  að  hann  bœði  hana  fyrirgefníngar. 
Hún  gjörði  svo,  og  var  þvi  svarað,  að  hún  fyrirgæfi  honum.  Grindinni 
þókti  vœnt  um  þetta,  og  sagðist  nú  mundi  rotna,  og  bað  hana  að  sjá  nm, 
aö  bein  sín  væru  grafin.  Sagði  hún  henni,  að  biskupamir  hefðu  veöjað,  og 
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hún  skyldi  heimta  veöféö.  Enn  fremnr  sag6i  hún  henni,  svo  a6  verk  homar 
vœri  ekki  ólaunaö,  skyldi  hún  nærsta  morgun  fara  til  kirkjugarös  meö 
dálítiö  grafverkfæri;  mundi  hún  þar  sjá  þúfu  græna;  skyldi  hún  grafit 
hana  upp,  og  hiröa  þaö,  sem  þar  væri.  Síöan  fór  Gunna  til  biskupanna 
og  fékk  veöféö,  en  þá  furöaöi  á  því,  hvað  hún  hef6i  veriö  leingi  í  bnrtn; 
en  hún  sagöi,  aö  það  vœri  ekki  neitt  undarlegt,  því  hún  heí6i  verið  að 
verki  sfnu  i  eldhúsinu.  £n  undir  þúfunni  íann  hún  dalakút.  Hún  var6 
mjög  hamíngjusöm,  og  fékk  ágæta  giptíngu. 

BrelðherÖúnglir;  (Eptír  handrítí  séra  Benedikts  þórðarsonar  á  Brjánslæk.) 
A  19.  ðld  var  prestur  einn  á  Álptamýri,  sem  Markús  hét  þórðarson. 
Honum  samtíöa  bjó  bóndi  sá  á  Bauluhúsum,  er  Magnús  bét,  roskinn  maður, 
og  þókti  fom  í  brögðum.  Honum  var  vel  til  prestsins.  Út  meö  hliðinni 
írá  Álptamýri  var  staður  sá,  sem  prestur  vildi  láta  byggja  stekk;  og  var 
ætlun  manna,  að  þar  mundi  vera  gðmul  dys,  er  haganlegast  þókti  að  byggja 
stekkinn.  Magnús  latti  prestinn  að  róta  þar  um,  og  kvað  ílt  mundi  af  leiða. 
Eingu  að  síöur  réðist  prestur  í  að  ryðja  dysina  til  stekkjar-stæðis,  og  vann 
að  þvi  sjálfur ;  og  er  mælt  aö  hann  fyndi  þar  mannsbein  fúin  mjðg ,  og 
penínga  nokkra  gamla,  og  að  hann  tæki  peníngana,  en  byggi  um  beinin  í 
moldu.  Að  þessu  búnu  veiktist  prestur,  sem  áður  var  hraustmenni  og 
heilsugóður,  mjög  undarlega.  þóktust  skygnir  menn  sjá  mann  einn  svo 
stóran,  að  höfði  mundi  hærri  en  hæstu  menn  nú  á  dögum,  og  eptir  þvi 
digran.  EöIIuÖu  þeir  hann  „Breiðherðúng'S  Ætluðu  menn,  að  það  mundi 
vera  sá  sami,  sem  i  dysinni  var,  og  mundi  valda  veikindunum  prestsins. 
En  þó  varð  presti  ekki  stórkostlegt  mein  að  honum,  meðan  Magnús  á 
Bauluhúsum  liíði,  því  það  var  ætlun  manna,  að  hann  mundi  með  kunnáttu 
sinni  hafa  hjálpað  prestinum.  En  þegar  Magnús  var  dáinn,  uxu  mjög 
meinlæti  prests.  þegar  prestur  heyrði  lát  Magnúsar,  er  mælt,  að  hann 
hafí  sagt:  „Guð  hjálpi  mér,  nú  held  eg  sé  úti  um  hoilsuna  mina.'^  Hann 
hætti  síðan  prestsþjónustu,  þjáðist  leingi,  og  dó  undarlega  eptir  sðgn  séra 
Jóns  Ásgeirssonar,  sem  orðinn  var  þá  prestur  að  Álptamýri,  og  var  við- 
staddur,  þegar  hann  dó. 

Holta-Jöka  á  Álptamýri.  (EptírsðgumúrArnarfirði.)  Jórunn  þessi  fyrir- 
fór  sér  sjálf,  en  beiddi  prest  áður  en  hún  dó  að  hann  léti  grafei  sig  i  kirk- 
jugarði,  en  hann  synjaði  henni  þess.  Gekk  hún  siðan  aptr  og  drap  prest, 
en  næsti  prestur  á  Alptamyri,  séra  Ámi,  setti  hana  niður  í  holtunum  fyrir 
utan  Erákudalsá  en  fyrir  innan  túnið  á  Álptamýri  og  þar  sveimaði  hún  um 
og  gat  komizt  inn  að  Bauluhúsum,  en  komst  aldrei  út  að  Alptamýri. 

Hrólfur  hét  vinnumaður  á  Álptamýri,  hann  átti  þar  kindur  í  heyjum,  en 
varð  heylaus  og  bjargþrota  fyrir  þær  æ  þegar  kom  fram  á  góu;  nú  leggor 
hann  poka  á  bak  sér  og  fer  inn  á  bœi  að  draga  sér  hey  i  pokann,  og  reytír 
hann  hey  1  pokann,  svo  hann  er  fuUur,  leggur  hann  síðan  á  bak  sér  og  heldur 
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á  stað,  en  nú  er  koiniö  royrkr.  Leiðin  lá  út  me6  sgó  om  Bauluhúsaskriöur, 
og  lágu  móskaflar  með  allri  strönd.  Nú  kemur  hrœyareldur  og  leiptrar 
fnunan  í  Hrólf,  syo  aö  annað  veifib  veönr  hann  útí  sjó,  en  annaö  yeifiö  er 
baDD  uppi  f  móskððum  og  rekur  sig  á  H-  Hann  var  þá  ýmist  hryggur  eöa 
reiöur,  og  batnaöi  þá  œtíð  nokkuð  Þegar  hann  reiddist  Nú  íer  hann  þannig 
þartil  hann  kemur  undirBauIuhúsabakka,  þásér  hann  hvar  kona  gengur  uppi 
á  bðkkunum,  og  hafði  háfa  skuplu  á  hðfti,  og  laiði  trafhomaptur  oghékk 
o&n  á  miðjan  hrygg.  Hún  var  í  síðu  fati  og  bakbeltuð.  Hrólfur  átti  ekki 
þessara  gesta  von  og  kallar  á  konuna  og  spyr  hver  hún  sé,  en  hún  svarar 
engu.  þá  spratt  kaldur  sviti  út  um  hann  allan.  Nú  færast  þau  út  eptir, 
hún  gengur  ávalt  á  bý  við  Hrólf,  en  hann  hefir  hliðsjón  af  henni,  og  gekk 
aldrei  harðara.  þau  gánga  út  eptir  Erákudalseyrum  og  yfir  Krákudalsi. 
En  þegar  kemur  út  í  holtin  fyrir  utan  ána  þá  hverfiir  hún.  Gengur  nú  Hrólfur 
beim  að  Álptamýrí  og  var  laungu  dagsett  þegar  bann  kom  þángað  og  kveikt 
Qós.  £n  þegar  Hrólfur  sá  Ijósiö  œtlaði  að  Ifða  yfir  hann,  eins  og  ávalt  er 
ef  maður  hefir  séö  aptrgaungu  og  kemur  síðan  f  Ijós  og  gekk  hann  þá  út 
aptur.  Á  Álptamýrí  var  gamall  maður  sem  hét  Einar.  þegar  hann  sá  l 
augun  á  Hrólfi  og  hann  gekk  út  aptur,  veitti  hann  honum  eptirfiir  og  spurði 
hvað  hann  heiði  séð,  en  Hrólfur  lét  lítið  yfir,  og  neitaði,  en  þó  linlega,  en 
sfðan  sagði  hann  upp  alla  sðgu.  Einarkannaðistþá  við,  ogsagði:  „þarhefir 
þú  séö  Hólta-Jóku,  sem  hefir  dys  sina  hér  inn  f  holtunum,  og  er  niðrsett 
þar  af  Ama  presti ;''  sagði  hann  honum  sfðan  uppruna  þessarar  sðgu. 

k)  Loksins  eru  hér  3  draugasögur,  og  þykir  mér  eðlilegra  að  láta 
þær  fylgja  apturgaungum,  en  uppvakningum,  af  þvf  það  orð  hefir  á  leikið, 
að  þeir  sem  reimleíkunum  ollu,  hafi  gert  sig  sjálfir  að  draugum,  til  aö 
blekkja  aðra  og  hræöa,  og  geingiö  á  þann  hitt  aptur  lifandi.  t>að  mælir 
mest  með  þessum  sögum,  að  þær  eru  allar  teknar  eptir  sjónar  og  heymar 
vottum,  eða  samtföa  mönnum  og  nágrðnnum. 

maltastaða-Qandlnn.  Jón  sýslumaður  Espólfn,  sem  vikið  hefir  i 
svo  margt  kynlegt  f  „Árbókum^'  sfnum,  hefir  einnig  tekið  inn  f  þær  frisðgu 
um  andann  i  Hjaltastððum  f  Múlasýslu,^  og  kallað  œfintýr.  Frisðgnin  hji 
Espólfn  er  reyndar  nokkuð  öðruvísi  en  hér,  og  er  það  ekki  að  furða;  hitt 
er  meirí  fiirða,  hvað  hún  er  þó  Ifk  þessari,  sem  er  tekin  eptir  bréfi' 
Hana  sýsIumannsWium,  sem  Espólfn  vænir  svo  berlega  lygi.  En  bréfiö  er 
þannig:  „Hjaltastaða-fjandinn  lét  sig  heyra  nógu  skorinorðan  f  vetur,  jafn- 
vel  þótt  einginn  sæi  hann.  Eg  hafði  þi  vanæra  isamt  ððmm  aö  heyra 
hann  loquentem^  nærrí  2  dægur,  i  hverjum  hann  ivarpaði  mig  og 

1.  Sjá  IsL  Arb.  X,  21—22.  bls. 

2.  þetta  brðf  8kri&&i  Hans  sýslamaöur  aö  austan  tíl  HaldórB  biskupa  Brysjólfssonar 
á  Hóhun  haiistíð  1760«  eptír  ^tI  er  og  fyrírsögnín  tekín. 

8.  1».  e. :  talandi. 
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prestinn  séra  Grím  ^ém  orfium,  hveijum  lík  ei  hefir  anga  séfi,  og  ekU 
eyra  heyrt*  t>aö  fyrsta  viö  komum  t»ar  á  hlafiiö, '  kom  upp  i  dyrunum  syo 
látandi  ferrea  vox:*  „80  nú  er  Hans  á  Eyöum  kominn,  bölvaöur  beinmark* 
inn,^  og  viU  tala  við  mig/'  Sá  titill  hans  hjá  oörum  mér  gefnum  mátti 
álítast  sem  laudabilis  hjá  haud  contemnendo.^  Nœr  eg  spur&i  svo 
a6,  hver  mig  slíkum  oröum  ávarpaöi,  svarafii  hami  voce  feroci:*  ,,Eg 
hét  f  fyrstunni  Ludfer,  en  nú  heiti  eg  djöfuU  og  andskoti/'  Hann  fleygöi 
aö  okkur  bœði  grjóti  og  steinum  og  trjám,  lika  og  öðru,  braut  glugga  tvo 
úr  stofu  prestsins.  Hann  talaði  svo  nærri  okkur,  að  við  vissum  ei  betur 
en  hann  vœri  rétt  viö  hliðina  á  okkur.  Eerling  var  þar  ein,  a6  Dafhi 
Opia,  hverja  hann  kallaði  konu  sina,  og  „himneskan  blessaðan  sálarlóm/V 
bað  og  séra  Grím  að  copulera^  þau  með  fleiri  aðlútandi  circumatan- 
tiis,^  er  eg  ei  muna  vil.  Iðulega  baö  þessi  fjandi  kerlínguna  um  það,  aö 
mega  hátta  hjá  henni,  et  quae  praeterea  publica  verba  juvant^ 
Eg  nenni  varla  að  skrifa  um  hans  fyrirtektir,  sem  allar  voru  vanviröa  og 
skömm  eptir  eiginlegu  eðli  auctoris.  Hann  las  þrísvar  &ðirvor,  svaraði 
úr  Jónsspumingum  og  Bibliunni,  sagði,  að  djöflar  hefSu  messur  i  helvíti, 
og  hvað  þeir  hefðu  fyrír  texta  og  sanng,  sem  timanum  hagaði;  það  var  alt 
miður  á  sig  komið,  en  þess  geti  hér  minnzt  orðið.  Hann  bað  okkur  aö 
gefa  sér  af  mat  þeim,  sem  með  fórum,  og  að  drekka  te  0.  s.  frv.  Eg 
spurði  þenna  karl,  hvort  guö  værí  góöur.  Hann  sagði,  já.  Hvort  hann 
værí  sannorður.  Hann  svaraði:  „þaö  er  ekki  að  tvila  eitt  hans  orð.'^  Séra 
Grímur  spurði  hann  að,  hvort  skrattinn  vœrí  fallegur.  Hann  svaraði:  „Alt 
er  hann  fallegrí,  en  þú,  bölvað  greppatrýnið  þitt."  Eg  spurði  hann  að, 
hvort  djöflunum  kæmi  vel  saman.  Hann  svaraði  svo  sem  kjðkrandi:  „það 
er  kvðl  að  vita  til  þess,  að  þeir  hafa  aldrei  fríð>'  Eg  bað  hann  að  tala 
við  mig  í  þýzku  nokkuð,  og  sagði  til  hans:  „Lasz  unsTeusc  redr^."* 
£n  hann  notaði  sér  sfðasta  orðið,  sem  hann  hefði  haldið  mig  konuþurfa. 
þegar  við  fórum  að  hátta  um  kvöldið,  kallaði  hann  upp  grimdarlega  á  gólf- 
iim,  ogsagði:  „Núskal  eg  á  þessarí  nótt  klussa  ykkur  til  helvitís,  og  þið 
skuluð  ekki  fára  svo  úr  rúminu,  sem  þið  leggizt  niður.''  Hann  bauð  góSar 
nætur  konunni  prestsins  um  kvðldið.    Um  nóttina  vorum  við  séra  Grímor 

1.  ]>.  a  á  Hjaltastöðúm. 

2.  Eptir  or6imum:  jámrðdd  (herfileg  rödd). 

S.  þessa  manDkennÍDg  hefi  eg  aldrei  heyrt  fyrrí,  en  i>ess  optar  y^beÍDasní^  i  atyrðnm. 

4.  Eptir  oröunnm :  lofsyerður  lijá  ððrom  ólastaodi;  {».  e.  illskárri  en  annar  wri. 

5.  grimdar  raust. 

6.  gefa  saman. 

7.  ummœlunL 

8.  auk  annars,  sem  haft  er  i  óvðnduðum  munnsðfiiuði. 

9.  ^,  e.  eptir  orðunum:  Látum  oss  tala  þýsku.  í  handrítínn  stðð  með  skjnrom  stðfum 
re  ðre,  og  á  )>að  betur  við  }»að,  sem  á  eptir  kemur  (sbr.  reðnr  á  íbI.),  en  er  ekki  rétt 
{yýzka. 
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tS  tala  Yi6  faanÐ  undir  dag ;  xneöal  annars  spuröum  við  hann,  hverninn  útí 
Tæri.  Hann  sTara6i:  „Hfton  or  kaldur  á  utan  og  noröan/'    Hvort  honum 
vœri  kalt  Hami  svaraöi:  ,,Eg  œtla  mér  sé  bœdi  hdtt  og  kalt/'  Eg  sporöi 
hann,  hvaö  hátt  hann  gæti  hljóðaö.  Hann  svaraði:  ,,Svo  hátt«  að  þakið  &rí 
aí  húsinu,  og  þiö  dettið  allír  í  dauörof  £g  sagði,  hann  skyldi  reyna  það. 
Hann  svaraði:  „Meinar  þú,  eg  sé  kominn  að  leika  fyrír  þér,  bðlvaður 
beinmarkínn?'^  £g  sagði,  hann  skyldi  sýna  okkur  nokkuð  lítið  specimen.* 
Hann  sagðist  það  gera  skyldi,  og  rak  upp  þrjú  hljóð;  en  það  siðasta  var 
8V0  Ijótt,  að  eg  hefi  aldrei  annað  Ijótara  heyrt^  efa  og,  að  heyra  muni. 
Undir  daginn,  eptir  það  hann  meö  siðvanalegum  complimenter  hafói  við 
okkur  skiiið,  sofiiuðum  vi6«    En  um  morguninn  kom  hann  inn  aptur,   og 
fór  að  vekja,  neíhdi  svo  hvem  dnn  með  nafni,  og  gleymdi  samt  ei  að  ge& 
Ðokkrum  bínö&i,  og  spurði,  hvort  sá  og  sá  væri  vaknaður.     Nœr  hann 
merkti  það,  sagðíst  hatii  verða  að  leika  við  hurðartetrið  sitt,  og  hýddi  í 
þvi  sama  hurðina  af  hjðrunum  og  lángt  innar  á  gólfið,  og  þaö  í  snðggvum 
rykk.    Undariegast  var  það,  að  nær  hann  snaraði,  þá  fór  það,  sem  snarað 
var,  strax  niönr,  en  eptir  það  færðist  þaðan  aptur  rétt,  svo  sýnilegt  var, 
aö  annaðhvort  fór  hann  i  það,  eður  varð  þvf  samferða.     Um  kvðidið  fyrir 
manaði  hann  mig  vist  tvisvar  fram  1  myrkrið  til  sin,  og  það  reiðulega, 
sagðist  skyldi  tæta  mig  bein  frá  beini.  Eg  fór  fram,  og  sagði  hann  skyldi 
koma;  en  þá  var  alls  ekkert    Nœr  eg  kom  aptur  og  spurði,  því  hann 
hefiii  ekki  fhllkomnað  sitt  loforð,  svaraði  hann:  „Eg  hefi  þar  ei  bifalníng 
til  af  minum  húsbónda.'^     Hann  spurði  okkur ,  hvort  við  hefðum  heyrt 
þvilikt  nokkum  tima  áður,  og  nær  við  sðgðum  já,  sagöi  hann :  „það  er  ei 
satt;  slikt  hefir  aldrei  heyrzt  frá  aIda-ððli/<     Hann  haföi  súngið  „Jesú 
mimiíng,'^  eptír  það  eg  kom  þar,  talað  iðulega,  meðan  faríð  var  með  guðs 
ore.    Ekki  sagðiðt  hann  gefa  sig  neitt  að  því,  þó  guðs  orð  værí  um  hðnd 
haft,  nema  hann  sagði,  sér  værí  ekki  um  „Kross-skóla  sálma,*'   og  það 
heBSi  mátt  vera  mikill  belvizkur  beinmarki,  sem  þá  hefði  samsett     þessi 
ávinur  kom  sem  igandi,  ÍÓr  burt  eins  á  sig  kominn,   og  hagaði  sér,  meðan 
hami  vu^  sem  fjandi,  og  eingum  nema  igandanum  hæfir  að  útskýra  það  alt 
með  orðum,  er  hann  rausaði.    8amt  er  ekki  því  að  leyna,  að  eg  þykist 
ekki  yfirbevísaður  að  ðllu  um  það,  að  þetta  hafi  andi  verið,  hverjar  mínar 
passioner'  eg  fæ  þó  ekki  hér  til  fœrt  vegna  tfmans  óhentisemi." 

GArpadala-drailglirilin.  (Eptír  sðgn  séra  Sœmundar  i  GarpsdAl  ^álfs ,  og 
hfuiðria  s^ra  Qisla  Ólaftsonar  t>á  á  6ta6  á  Beylganesi,  dags.  7.  Juni  1808.)  Um  haustið 
1807  varð  sá  ókyrleiki  um  nótt  í  skálanum  í  Garpsdal,  að  skálahuröin 
lamaðiat,  en  þar  sváfn  inni  vinnumenn  prests,  þorsteinn  Ouðmundsson, 
Magnús  Jónsson,  og  bam  eitt,  sem  þorsteinn  hét.    Síðar  um  haustið,  16. 

1.  p.  e.  s^nisborn. 

2.  Efginlega:  tílhnegíngar,  þ.  e.  að  álita  {^etta  ckki  anda. 
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November,  var  brotínn  bátar,  sem  presturínn  áttí  niöur  yi6  sj6,  um  bjjartas 
dag,  og  þótt  hðggin  heyrðust  beim  að  bœ,  var  eingin  mannleg  mynd  sýnileg, 
sem  þetta  framkyœmdi.  Alt  fólkiö  var  heima  vi6  baBinn  í  Garpsdal,  og 
únglíngs  dreingurinn  Magnús  Jónsson  ýmist  út  vi6  Qárhús  eða  heima  vi6 
bœinn,  og  honum  hefir  andinn  optast  birzt  i  kvennlíki.  18.  dag.  s.  m.  voru 
brotnar  4  fjárhúshnrðir  á  bjðrtum  degi,  meðan  prestur  var  í  kirkju  a6 
gefá  saman  hjón,  og  flestír  heimamenn  þar  viðstaddir,  og  Magnús  með 
þeim.  Sama  daginn  um  kvöldið  varð  vart  við  þenna  kvennanda  f  ^árhús- 
unum,  því  hún  létzt  vi^a  fá  sér  i  steik  eina  ána,  sem  presturinn  eígnafii 
sér;  en  þegar  gömul  kona,  sem  var  í  Garpsdal,  skýr  og  margfróð,  sem 
Guðrún  hét  Jónsdóttir,  handfór  ána,  minkaði  korríð  f  henni,  svo  hún  rétti 
við  og  kom  aptur  á  fætur.  £n  Magnús  stóð  i  húsdymnum,  á  meöan 
Guðrún  fór  hðndum  um  ána;  en  f  þessum  svifum  var  brotinn  einn  raptur 
úr  húsinu,  og  brotunum  fleygt  framan  f  Magnús ;  f  þvf  sagði  hann  að  kvenn- 
andi  þessi  hefði  farið  burtu.  Hestar  prestsins  voru  þar  á  vellinum,  og  f 
sömu  svípan  setti  svo  mikla  fælni  aö  þeim,  að  þeir  hlupu  jafiit  yfir  blisvell, 
sem  svellalausa  jörð ;  þó  varð  þeim  ekkert  meint  við  hlaupin. 

Aö  kvðldi  hins  20.  s.  m.  kvað  eínna  mest  að  þessum  ókyrleika;  þá 
voru  brotin  þil  firá  húsum  innan  bæar  og  stofuhurðin.  Presturinn  stóð 
þá  í  bæardyrunum,  Magnús  og  stúlkur  2  eða  3,  og  segir  Magnús  við 
prest,  aö  andinn  hafi  &rið  inn  f  stofuna.  Prestur  hljóp  þá  i  stofiidyniar, 
og  þegar  hann  hafði  staðið  þar  litta  stund  og  veríð  að  tala  við  fólkiö,  brast 
ein  rúða  f  glerglugganum  i  stofunni  fyrír  innan  hann.  Magnús  stóö  þar 
hjá  presti  fyrír  framan  stofiidymar,  og  var  að  tala  við  hann,  en  segir, 
þegar  rúðan  brast,  að  nú  hafi  andinn  faríð  út  nm  rúðuna.  Oekk  þá  prest- 
urínn  að  rúðunni,  og  sá,  að  hún  var  brostin  og  öll  brotin  f  smámola.  Um 
kvöldið  eptír,  21.  s.  m.  gerði  andinn  enn  vart  við  sig  með  bramli,  skrölti 
og  illum  látum. 

28.  s.  m.  tók  yfir  um  aðgáng  þessa  anda;  þvf  um  kvðldið  var  lagt 
gríðarhðgg  ofan  f  baðstofiina.  Yar  þá  presturínn  inni,  en  Magnfis  með 
2  stúlkum  útí  f  hlöðu.  Í  sðmu  andránni  var  brotíð  þilið  frá  vefiLrahúsína 
á  baðstofugólfinu,  og  sföan  3  gluggar  á  baðstofunni,  einn  yfir  rúmi  prestsins, 
annar  yfir  skrífborðinu,  og  þríðji  fyrír  framan  kamersdymar.  Inn  um  einn 
þeirra  var  sent  bakflettfngur  af  borði,  en  inn  um  annan  páll.  Yið  þetta 
hmkku  hjónin  úr  húsinu  fram  á  loptíð;  en  með  þvf  presturínn  var  hugmaður, 
hljóp  hann  ofán  og  fimn  og  út,  var  þá  og  með  honum  Quðrán  kerUng,  sú 
sem  áður  var  nefnd;  þar  kom  og  Magnús  og  fleira  bœarfólk.  í  þeirrí 
svipan  var  hlandkeraldi  hent  f  hðfuð  Guðrúnar  frammi  á  hlaði,  en  keraldið 
hafði  staðið  inn  f  eldhúsi.  HIjóp  þá  presturínn  inn  og  Magnús  með  honum 
og  stúlkumar;  var  þá  alt  á  lopti  sem  lauslegt  var,  bœði  hurðir  og  spýtar 
og  spýtnabrot.  Prestur  lauk  þá  upp  stofimni  frammi  f  bæardymnum,  og 
œtiaöi  þar  inn,  en  f  þvf  var  send  sleggja,  sem  lá  f  dyrunum,  f  prestínn, 
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og  snertí  hún  hann  a6  eins  neöan  iil  á  síöunni  og  nm  hnppinn,  en  geröi 
honam  eUd  grand.  Fór  syo  prestnrínn  þaöan  meö  fólkinu  innar  i  baöstof- 
nna,  er  lék  þá  ðll  á  reiðislgálfi,  þar  með  fylgdi  og  skothriö  allhðrö  meö 
Qalaspreknm  úr  þiljunum.  Flý6i  prestnr  H  af  staðnum  og  fór  meö  konu 
sína  og  bam  til  Múla,  nœsta  bœar,  og  skildi  hana  þar  eptir,  þvi  hún  var 
or6in  danðhrœdd  af  öllum  þessum  aðgángi.  Síöan  fór  prestor  aptur  heim; 
mættu  honum  þá  2  stúlkumar  felmtsfullar,  og  fylgdi  hann  þeim  sjálfur  um 
nóttina  a6  Gróustðöum,  nsBSta  bœ  á  hina  hliðina  viö  Garpsdal,  og  var  þar 
einnig  sjilfur,  þa6  eptir  var  næturinnar.  Í  þessari  lotu  brotnuðu  glergluggar, 
bœ6i  í  baðstofunni  og  stofunni. 

8.  dag  Decembermánaðar  gerði  þessi  kvennandi  vart  vi6  sig  a6  nýu  á 
bjðrtum  degi ;  braut  hann  þá  hyllur  l  búrinu  og  þili6  framan  undan  því ; 
stó6  prestur  sjálfur  þar  fyrir  framan  og  Magnús  hjá  og  enn  fleira  fólk. 
Er  það  haft  eptir  Magnúsi  að  andinn  hafi  þá  hðrfað  burtu,  undan  or8um 
prestsins,  út  i  vegginn,  og  faríð  þaðan  í  í^^^srángalann.  Pslu  Magnús  og 
6u8rún  fóra  þángað,  en  feingu  þar  þœr  viðtðkur,  að  framan  i  þau  var  fleygt 
blantrí  mold  og  mykjn,  þá  var  og  snarað  að  Magnúsi  svo  stóram  steiní, 
að  eingínn  karlmaður  mundi  stærrí  stein  heQa,  en  slegið  í  handlegg  Guðrúnar ; 
af  því  hðggi  lagðist  hún  handhima  i  rúmið  í  3  vikur,  en  batnaði  þó  aptur« 

26.  dag  s.  m.  varð  enn  vart  við  þenna  anda  þannig,  a6  Einar  smali 
Jónsson,  harður  dreingur  og  einbeittur,  særði  mynd  þessa  til  a8  sýna  sig. 
Eom  þá  þegar  yfir  hann  vingl  og  æði  svo  mikið,  að  það  varð  að  ha£a 
sterkar  gætur  á  honum,  að  hann  færí  sér  ekki  sjálfur  að  voða.  Var  hann 
svo  fluttur  til  bæar  og  vakað  yfir  honum  með  Ijósi  og  haldið  l  rúminn. 
En  þegar  hann  kom  til  sjálfs  sín  aptur,  sagði  hann,  að  þessi  stálku-ángi 
hefti  komið  yfir  hðfíiðið  á  sér,  og  ásókt  sig  einlægt  eptir  það ;  þegar  hann 
hafði  alveg  náö  sér  aptur,  fór  hann  alfarínn  burt  firá  Oarpsdal.  Nokkra 
slðar  var  fleygt  i  prestinn  á  baðstofugólfinu  taðflðgum,  en  alt  fólk  annaS 
var  uppi,  og  þegar  að  var  gætt  með  Ijósi,  sást  ekkert  anna6,  en  ta6hrauk- 
orinn,  sem  þar  átti  að  vera.  Síðar  meir  fitnnst  hestur  prestsins  danður  í 
hesthúsi  í  Múla,  og  sðgðu  heimilismenn  þar,  að  hann  hefti  verið  blár  og 
bólginn. 

„þetta  era  markverðustu  tilbnrðimir  af  Garpsdalsdraugnum  eptir  vitnis- 
bnr6i  prestsins  séra  Sæmundar,  Magnúsar,  Guðrúnar  og  alls  heimafólks  í 
Oarpsdal,  og  vill  það  alt  staðfesta  frambur6  sinn  með  eiði,  og  það  með, 
a6  hér  gat  ekki  mennskur  maður  veri6  jafiiósýnilegur  á  degi  og  nóttu^ 
heldur  hafi  það  verið  einhverskonar  anda-mynd,  sem  iUverkin  framdi. 
Af  sðgnnni  sjÍUri  sést,  að  hvorki  Magnús '  né  nokkur  annar  maðnr  gat 

1.  MagDÚsi  ^essum  var  fö  einmitt  kent  um  allan  draugagánginn  i  Garpsdal,  enda  hefír 
lo6a&  við  hann  siðan  viðurnefnið  „Garpsdals-draugur;''  er  hann  nú  orðinn  gamall  karL 
8vo  hafa  sagt  mér  tveir  fróöir  menn  og  gstnir,  og  var  annar  sýslúngi  Magnúsar;  en  hinn 
úr  QwpBdalssókn. 
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framkvœmt  slíkt,  enda  vill  alt  fólkið  staöfesta  þaö,  og  alla  meim  um  þa6 
sýkna  sanna,  aö  þess  vitund.  þannig  löguö  frásaga  var  okkur,  mér  oudir- 
skrifuöum,  Samuel  Egilssyni  og  Bjama  Oddssyni,  sögö  i  Garpadal  af  sjálf- 
um  prestinum  og  heimilisfólkinu  28.  Mai  1808.  Aö  þetta  sé  rétt  i  rtð 
samiö,  eptir  þvi  sem  velœruveröugur  presturinn  séra  Sœmundur  mér  fri^ 
skýrði,  vitna  eg  að  Stað  á  Reykjanesi  7.  Junii  1808. 

Gisli  Ólafeson. 

QeltdalB-draugiirlnii.  (Eptir  Gjónar-  og  heyrnar-Tott  mestm^inis.)  Arið 
1834  gerði  ókyrleiki  nokkur  vart  við  sig  i  Geitdal  i  Skriðdal,  þíngmúla 
kirkjusókn  i  Múlasýslu.  þar  bjó  þá  maður  sá,  sem  Guðmundur  hét.  14. 
dag  Januarm.  þ.  á.  sendi  hann  mann  af  næsta  bœ  eptir  sóknarpresti  sÍDiimf 
séra  Eingilbert  þórðarsyni  i  þingmúla,  (1820—1851),  og  sveitarforstjóra^ 
að  þeir  kœmu  og  rannsðkuðu  reimleika  þann,  sem  um  Það  leyti  varð  vart  í 
Geitdal.  þar  eð  nú  prestur  hvorki  var  heima,  né  heldur  gat  hrepps^ri 
faríð  sökum  heilsulasleika,  en  sendimaður  sagði,  að  Geitdalsbónda  væri 
mjög  ant  um,  að  einn  eða  fleirí  afbœarmenn  kæmi  til  sin  og  vfierí  lýá  sðr 
nœtur  sakir,  til  þess  að  sjá  og  heyra  aðfarir  draugsins,  fór  sá,  sem  sagt 
hefir  sðgu  þessa,  og  annar  maður  með  honum  að  Geitdal,  meír  fyrir  forvitnis 
sakir,  en  þess  að  þeir  svona  ótilkvaddir  œtluðu  sér  að  rannsaka  það,  sem 
prestinum  og  hreppstjóranum  var  ætlað.  þegar  þessir  þrír  menn  koma  að 
Geitdal,  komu  konan  og  dóttir  hennar  fram  til  þeirra  með  Ijós,  og  þegar 
konan  varð  þess  vör,  að  sögumaður  var  heldur  kýmilegur  yfir  þessarí 
komu  sinni,  varð  hún  mótlætt,  og  þókti  sem  komumenn  vsðru  að  gera  gys 
að  sér.  En  meðan  þau  stóðu  5  saman  með  Ijásið  i  bæardyrunum,  og  horfiiu 
hvort  á  annað,  kom  moldargusa  á  einn  þeirra,  sem  innstur  stóð,  og  virtist 
sögumanni,  sem  hún  kæmi  úr  skáladynmum ,  sem  voru  þar  nokkuð  inoar 
af.  Tók  þá  sðgumaður  Ijósið  og  fór  með  það  inn  i  skálann,  og  svo  i  eld- 
húsið,  þar  inn  úr;  vax  það  sópað  og  fágað,  en  eldsgðgn  ðll  i  burtu  borín 
og  eldurínn  drepinn.  þar  stóðu  þau  víð  litla  hríð,  og  var  sðgumaðiiriim 
ínnstnr  með  Ijósið  i  hendinnL  Eom  þá  á  móti  honum  sótgusa  úrrjáfriim; 
en  hann  skygndist  um  hátt  og  lágt  i  eldhúsinu,  og  gat  ekki  séð,  bS  hvers 
vðldum  þessi  sending  var.  Geingu  þau  svo  aptur  fram  i  skálaan,  og  kom 
þá  enn  yfir  hin  sama  moldargusa;  skygndist  hann  þar  enn  um,  og  vart 
einkis  visarí  að  heldur.  Siðán  fóru  þau  inn  i  baðstofu,  og  gusaðist  á  þan 
á  leiðinni  þángað  vist  þrísvar  sinnum.  þegar  komumenn  hðíSu  heilsað 
þeim,  sem  fyrír  voru,  og  faríð  úr  vosklæðum,  var  þeim  sagt,  að  sendiogar 
værí  famar  að  koma  upp  um  uppgaunguna.  Varð  sðgumanni  það  þá  fyrst 
íyrír  að  gœta  þess,  hvort  alt  heimilisfólkið  væri  uppi  á  pallinum,  og  þegar 
hann  sá  það  þar  alt  með  tðlu,  settist  hann  &  rúm  gagnvart  uppgaungunni. 
Flugu  þá  að  honum  sendingar  upp  um  uppgaunguna;  var  það  bæði  blautt 
torf  sem  reytt  haföi  veríð  úr  veggjunum  og  mylsna  af  gólfinu.  þegar  þetta 
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haföi  geiúgiö  um  hrið,  fór  sögttiDa6ttriii]i  ofan  á  baöstofugólí  meö  Ijós,  og 
báðir  fylgdarmenn  hans  meö  honum.  Var  þá,  eins  og  upp  vœri  lokiö 
baöstofuburöinni,  og  leituöust  þeir  við  að  komast  eptir,  bvemig  þessu  vœri 
yariö,  en  urðu  eiokis  visari.  Meöan  þeir  voru  niðri,  kvartaði  heimafólkið 
yfir  sendingum  uppi  á  pallinum;  £6ru  þeir  svo  upp  aptur,  og  komu  þá 
sendingamar  sin  úr  hveni  áttinni,  og  gekk  það  nokkra  stund,  siðan  fóru 
þær  að  koma  upp  um  uppgaunguna,  en  hœttu  uppi  á  pallinum.  Yora 
þá  teknar  húöir  og  uppgángan  byrgð  með  þeim  vandlega;  upp  frá  því  bar 
dcki  á  sendingunum.upp  um  hana  um  kvöldið,  en  undir  húðimar  geingu 
köstin  alt  kvöldið  fram  á  miðnætti;  en  eptir  það  hvarf  allur  ókyrleiki  um 
nóttina.  Morguninn  eptír,  þegar  komið  var  á  fœtur,  fór  sami  ókyrleikinn 
að  gera  vart  við  sig  aptur.  Var  svo  farið  í  fjós  .og  höfð  nautaverk,  en  þá 
var  á  lopti  grjót,  moð  og  torf,  sitt  úr  hverri  áttinni.  Fóm  svo  allir  burtu 
úr  jfjósinu,  nema  2  stúlkur,  sem  voru  að  mjólka.  Gœtti  sögumaður  þá 
grant  að  þvl,  að  þar  vom  ekki  fleiri  menn  sjónarlegir,  en  hann  og  stúlk* 
umar  2,  sem  mjólkuðu  sina  kúna  hvor  á  móti  annarí,  en  hann  stóð  i 
flómum  á  miUi  þeirra.  Komu  þá  sendingar  sín  úr  hvorrí  áttimii  á  hann 
og  stundum  úr  ijálrinu;  stúlkumar  kvörtuðu  og  yfir  þvf  sama;  en  eptiir 
því  sem  sendfngamar  vora  stærrí,  eptir  þvi  vom  þær  aflminni.  Eptir  þetta 
fór  sögumaður  heim  til  sin,  og  rýmdi  þá  einn  heimamaður  með  honum 
bæinn  i  Geitdal.  En  sðgumaður  fór  þó  aptur  þángað  um  kvöldið,  og  var 
þá  &gnað  þar,  sem  hann  værí  sending  frá  himnum;  því  þá  var  nýafetaðin 
bðrð  skothrið,  og  fólkið,  sem  lítið  haföi  kœrt  sig  um  þessar  skráveifur  að 
undaÐÍ&ma,  var  nú  orðið  talsvert  skelkaö.  Sá  hann  nú  þau  vegsummerki, 
að  pallurinn  allur  var  upprokinn  með  torf  og  mylsnu,  eins  vom  bœði  þil 
Qg  rúm,  en  glergluggar  brotnir.  þetta  kvöld  lét  draugurínn  f|úka  torf  og 
bein,  diska  og  bœkur  og  sitt  hvað  annað.  Eptír  fyrirmælum  húsbóndans 
tók  fólkið  sér  þá  Grallarann  i  hönd  og  sögumaðurínn  með,  og  saung  i 
haan.  Við  það  varð  nokkurt  hlé  i  sendingunum*  og  ingist  heimQismanna 
minkaði  Sögumanni  þóktí  vœnt  um,  að  svona  skipaðist  og  alt  komst  í  ró. 
En  lognið  stóð  ekki  leingi,  þvi  þegar  saunglistin  haföi  staðið  nokkra  stnndi 
kom  hver  torfuhnausinn  og  moldarsendingin  i  fœtur  annarí  i  sögumanninn 
og  GraUarann.  Saungnum  var  haldið  i  firam  eingu  að  siður,  þó  þeir,  sem 
súngn,  færa  að  verða  vantrúaðrí  i  hann,  en  iður.  Hœtti  svo  skothrið 
þesai  uppi  i  pallinum»  en  fór  aptur  að  koma  upp  um  uppgaunguna. 
Var  þi  uppgingan  byrgð,  eins  og  iður,  með  húðum,  en  þi  var  þeim  lypt 
i  lopt  Fóro  þi  2  menn  i  húðimar  og  ligu  i  þeim  til  morguns.  Sðgðu 
þeir  að  svo  hart  hefði  veríð  knúð  i  húðimar  að  neðan,  að  þeir  hefliu  alt 
að  þvi  hafzt  i  lopt;  en  eptír  miðnætti  hætti  ókyrleikinn  með  öUu,  eins  og 
iður.  þessa  nótt  vðktu  þeir  aUa,  sem  i  húðunum  ligu  og  sögumaðurinn ; 
gekk  hann  um  gólf  i  palUnum,  og  skaraði  Ijósin,  tU  þess  bjartur  dagur 
var.    Eomu  þi  sendingamar  að  nýu.    þenna  dag  kom  séra  EingUbert  aö 
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Geitdal  og  Qórir  meim  aðrir,  svo  H  vora  þar  7  karlmenii  aökomaadi. 
þegar  prestur  var  kominn  inn  í  baðstoAi,  skall  torfíihnaus  á  eyra  hans.  Pirestar 
stekkur  þá  upp  alvarlegur,  og  biöur  þann  aldrei  þrifast,  sem  stýrt  hafi 
þessari  sendíngu,  og  visar  honum  meö  fdllum  stöfum  í  helvlti.  þegar  hinir 
gestjmir  höíðu  or6i6  fyrir  sömu  kveöjum  og  prestur,  stökkva  þeir  og  upp 
me6  stóryröum,  og  œtla  aö  hremma  þann,  sem  stýrt  hafi  sendlngunum,  en 
gripu  þá  heldur  en  ekki  í  tómt.  Um  þetta  leyti  var  fari6  aö  rökkva,  og 
var  alt  fólkið  Iáti6  fara  úr  framba6stofunni  inn  i  afþilja6  hús  f  ð8nim 
ba6stoiuendanum;  var  húsi6  þétt  og  vel  um  vanda6,  nema  hva6  þa6  vantaði 
svo  sem  tveggja  þumlúnga  breiðan  kálf  í  mitt  þili6  upp  undan  húsdyrunmn, 
og  a6  þa6  var  hurðarlaust.  í  þetta  hús  var  safhað  saman  flestöllu  heim- 
ilisfólkinu  og  sumum  gestunum;  því  2  þeirra  stó6u  í  húsdyrunum  meö  sfna 
byssuna  hvor  steytta,  sðgumaður  ð6ru  megin  dyra  vi6  uppgaunguna  fyrir 
framan  hási6,  en  prestur  hinu  megin  dyranna  og  maður  me6  honum,  sem 
sðgumaður  kaus  til  þess;  stúlka  ein  af  heimafólki  var  þar  og  fyrir  framan, 
sem  sðgumaður  haföi  grun  á,  a6  ætti  einhvem  þátt  f  þessum  draugabrellum, 
og  hafbi  hann  því  einkum  augastað  á  henni.  þegar  búi6  var  a6  skipa 
fólkinu  þannig  ni6ur,  sem  nú  var  sagt,  létu  skotmennimir  hvorki  skorta 
skot  né  heitíngar ;  en  þá  kom  úr  mannlausa  baðstofu-endanum  ómœlt  af  torfi 
og  ð6ra  því,  sem  á  lopt  mátti  fœra.  þegar  þessi  skothríð  hafði  geíngi6 
um  stund,  vita  skyttumar  ekki  fyrri  til,  en  á  þá  er  kastað  innan  úr  hús- 
inu,  þar  sem  fólkið  var,  taðkðggium  og  spýtum  og  sfnu  sinni  hveiju,  sem 
fyrir  varð,  rétt  f  opna  skjðldu ;  en  við  þa6  hœtti  skothriðin  frammi  á  pall- 
innm.  Snera  þá  skyttumar  inn  í  húsið,  og  gjðröu  þá  harða  hrf8  á  móti 
þessum  ófðgnuði.  Aðkomumennimir  stó6u  í  sðmu  rðð,  sem  fyrr  var  frá  sagt 
nema  skyttumar,  og  gœttu,  hvemig  fólkið  hagaði  sér,  og  sendingunum 
reiddi  af.  £n  alt  fór  sem  fyrrí,  að  þeir  uröu  einkis  visari  nm  þa6,  af 
hveijum  toga  alt  þetta  var  spunnið.  Baðstofan  var  orðin  full  af  pú6urreyk, 
svo  varU  var  við  vœrt,  og  var  þá  hœtt  byssuskotunum ,  en  ókyrleikinn 
hélzt  við,  eins  og  áður,  fram  á  miðnætti.  það  segja  aðrar  sagnir,  að 
þegar  byssuskotin  hrifu  ekki,  hafi  prestur  látið  fólkið  setjast  við  sálmasanng, 
en  hann  hafi  haldið  rœðu  (vígslu)  til  aö  útrýma  þessum  ófðgnuöi.  En  f 
miðri  rœðunni  hafi  verið  sent  úr  auða  enda  tíaðstofnnnar  beizlisstanngum 
og  tóbaksjámi,  sem  þar  átti  að  liggja  á  hyllu  bvorttveggja,  á  n^ð  á  prestí, 
og  kumlaðist  hann  nokkuð  af  þvi,  og  hætti  vigslunni.'  Um  morguninn 
eptir  kom  sami  ókyrrleikinn  enn  á  gáng,  og  fór  þá  alt  fólkið  úr  bænnm, 
bœði  heimamenn  og  aðkomandi.  Karlmaöur  og  kvennmaður  fóra  þángað 
næsta  dag  eptir,  tíl  a8  þjóna  gripum,  og  urðu  þá  einkis  vðr.  Flutti  fiSUdS 
sig  sva  heim  aptur  og  hefir  ekkert  á  þessu  boríð  siðan. 

1.  Frá  Tígsla  séra  Eingilberts  hefir  sagt  þórarínn  stádent  Jönsson  nú  i  Kaapmaanahðfh 
frá  Skriðaklaastrí  i  Múlasýsia. 
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„A6  þessu,  sem  nú  er  sagt  hér  að  framan,  var  eg  með  óskertum 
skílníngarvitum,  aö  lyktinni  undan  tekinni,  sjÓDarvottur,  og  skildi  ekki  í 
og  skil  ekki  enn  þá,  hvemig  þessu  var  varið,  Margrœtt  hefir  veriö  um 
^tta  síöan,  og  sumir  merkismenn  segja  og  útbreiöa,  að  þetta  narrarf  hafi 
verið  af  heimilismanna  völdum.  Mér  datt  það  opt  í  hug  lika  við  þá  og 
þá  sendíngu,  er  eg  fékk  þar  fremra,  að  heimilisfólk  vœri  að  þessu,  og 
œtlaði  að  fá  sannfÍBBríngu  upp  á  þaö,  en  varð  forgefins.  Aldrei  voru 
sendíngamar  nema  í  eÍDum  stað  í  senn,  og  svo  mildar,  að  þœr  gerðu  ekki 
skaða  nema  gle^gluggunum.  l^  var  líka  hættulegt,  þegar  eldurinn  &nnst. 
híngað  og  þángað  um  bœinn,  var  samt  á  gólfinu.  ^ð  sá  eg  ekki  og  ekki 
neinn,  fyrr  en  hann  fannst  um  hábjartan  dag,  og  þar  og  þar.  Og  þeir, 
sem  mest  iUyrtu  sendíngamar  og  hentuámóti  þeim,  feingu  þœr  mestar." 
Sðgumaðurinn.  * 


2.  GREIN. 


UPPVAKNÍNGAB  EÐA  BENÐÍNGAB. 

Undir  þenna  annan  kafla  af  draugasögum  lúta,  hveruig  sem  þeim  að 
öðru  leyti  er  varið,  allar  þœr  sögur  um  drauga,  sem  fjölkynngismenD  hafa 
vakið  aptur  til  lífs  og  neytt  til  sinnar  þjónkunar.  þegar  í  heiðni  er  getiö 
uppvaknínga,  eða  um  að  vekja  upp,  þar  sem  orðatiltœkin  koma  fyrir:  „úti 
setor  at  vekja  troll  upp;*'*  náskylt  er  það  og  þessu,  er  fornmenn  gjörðu 
mann  af  leiri,  létu  í  dýrshjarta,  og  settu  hann  til  mótstöðu  fjandmönnum 
sfnum,^  eða  og  að  mannslíki  var  gjört  úr  tré  og  látið  í  mannshjarta  og 
síðan  magnað  svo  með  tröllskap  og  fjölkynngi,  að  trémaðurinn  gekk  og 
mælti  við  menn,  og  framkvœmdi  síðan  hlutverk  þaö,  er  höfundur  hans  hafði 
ætlað  honum  öðrum  til  iUs.*  Nú  i  dögum  hefir  sú  list,  að  vekja  upp 
drauga,  lagzt  svo  í  lóg,  að  ekki  eru  allir  á  einu  máli  um,  hverja  aðferð 
Bkuli  þar  við  ha£a.  Sumir  segja  að  taka  skuli  dauðs  manns  bein  eitthvert, 
og  magna  það  með  fjölkynngi,  svo  að  það  £á.i  mannsmynd,  og  senda  síðan 
þeim,  er  maður  vill  mein  gjöra.  Ef  sá,  er  sendíngin  er  send,  er  svo  fróður, 
að  hann  geti  hitt  einmitt  á  það  beiniö  í  uppvakníngnum,  er  tekið  var  úr 
hinum  dauða,  eða  og  að  nefna  hann  með  réttu  nafni,  orkar  draugurinn 

1.  Sðgamaðariim  er  Rtinólfar  hrepps^órí  (dðaa  1857)  Gaðmondssoa  á  þonraldsstðóam  i 
Skriðdal,  og  hefír  haon  skrifaÖ  söga  {>essa  i  bréfi  saöor  &  land. 

2.  Sbr.  Gulaþings  lög  Havniœ,  1817,  137.  bls.  Borgariíings  lög,  I,  §  16. 

8.  Sbr.  Skáldskaparmál  17.  kap.  9.  bls.  i  Stokkhölmsútg.  og  272—276.  bls.  1  Hafnar- 
6lg.  1848. 

4.  Sbr.  Fommanna  s.  HI.  100—101.  bls. 
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ekkert  á  mannÍQn  a6  vinna,  og  verfiur  aS  hyer&  svo  búinn  frá  honum. ' 
þótt  nokkrar  af  sögum  þeim,  er  þegar  koma,  sýni,  aö  þessi  aSferö  hafi 
stundum  verið  tiðkuð,  segja  þó  aðrir,  að  meir  þurfi  við  aö  ha&,  ef  memi 
vilji  vekja  upp  draug.  Fyrst  er  þess  að  gæta,  að  þaö  sé  gjört  á  nótta, 
sem  sé  miUi  fðstudags  og  laugardags,  og  jafoframt  sé  hún  annaðhvort  miUi 
hins  18.  og  19.  eða  28.  og  29.  einhvers  mánaðar;  en  einu  gildir,  hver 
mánuðurinn  er  og  vikan.  Skal  særingamaður  sá,  er  vekja  vill  npp  draug, 
kvöldinu  áður  snúa  „faðir-vor''  ðfugt  og  ríta  það  á  blað  eða  bjór  meö 
keldusvÍDS-fjðður  úr  blóði  sínu,  er  hann  vekur  sér  á  vinstra  handlegg; 
dnnig  skal  hann  rista  rúnir  á  kefii,  og  fara  síðan  með  hvorttveggja  út  f 
kirkjagarð  um  miðnætti,  gánga  þar  að  einhverju  leiði,  þvl  er  honum  sjálfum 
lizt;  en  þó  þykir  varlegra  að  ráðast  heldur  að  hinum  minni.  Skal  svo 
leggja  kefiið  á  leiðið  og  velta  því  fram  og  aptur  um  það,  en  þylja  á  meöan 
ðfugt  „faðir-vor'^  upp  af  blaðinu  og  auk  þess  ýmsa  tðfraformála,  sem  fáir 
munu  kunna.  Fer  þá  leiðið  smásaman  að  ókyrrast  og  ýmsar  ofsjónir  að 
bera  fyrír  særíngamanninn,  meðan  draugurínn  er  að  mjakast  upp;  en  það 
geingur  seint,  því  draugar  eru  sámauðugir  að  hreifa  sig,  og  segja  því: 
„Láttu  mig  vera  (eða  liggja)  kyrran.'^  En  hvorki  má  galdramaðurinn  gefii 
sig  við  þá  bæn,  né  láta  sér  bregða  við  ofsjónirnar,  heldur  þylja  þulur  sínar 
i  ákafa  og  velta  kefiinu,  þángað  til  draugurinn  er  hálfur  kominn  upp. 
Jafnframt  skal  hann  þó  vandlega  gæta  þess,  að  eigí  hrynji  moldin  úr  leið- 
inu,  þegar  það  fer  að  yptest;  því  þeirri  mold  verður  ekki  komið  ofan  í 
aptur.  t>egar  draugurínn  er  kominn  hálfur  upp  úr,  skal  spyrja  hann  að 
tveimur  spumíngum  en  eigi  þremur,  því  ella  mundi  hann  hverfe  niður 
aptur  fyrir  þrennf ngunni ,  og  eru  spurnfngamar  vanar  að  vera:  1.  hver 
hann  hafi  veríð  f  lífinu,  og  2.  hversu  mikill  maöur  fyrír  sér.  Aörir  segja, 
að  spurnfngin  hafi  verið  að  eins  þessi  eina:  „hvað  ertu  gamall."*  Ef 
draugurínn  segist  hafa  veríð  meðalmaður  eða  meir  til  burða,  þykir  eigi 
ráðlegt,  að  halda  leingra  áfram,  með  þvf  það  liggur  fyrír  sœrfngamanni, 
að  takast  á  við  hann  á  eptir,  þvf  draugar  eru  ákafiega  sterkir,  eins  og 
orðatiltækin  „heljarafi"  og  „beljarmenni"  benda  til,  sem  enn  eru  tíðkuö 
um  afarmenni  til  burða,  og  er  það  sagt,  að  þeir  hafi  hálfu  meira  afl,  en 
þeir  hðfðu  f  Iffinu,  að  tiltðlu  við  aldur  sinn.  þetta  er  þvf  ástæðan  til  þess, 
að  særfngamenn  velja  helzt  til  uppvaknfnga  bðra,  12  til  14  ára  gðmul, 
en  annars  kostar  menn,  sem  ekki  eru  komnir  yfir  þrftugt  og  alls  ekkiþá, 
sem  eldri  eru,  en  þeir  sjálfir.  þegar  draugurinn  segir  til  sfn  og  aldurs 
sfns,  kominn  upp  úr  grðfinni  til  hálfs,  kemur  særfngamaður  honum  niður 
aptur,  ef  honum  sýnist  svo,  eða  hann  heldur  áfram  særíngunni,  nns  hann 
er  kominn  alveg  upp.    þegar  draugar  koma  fyrst  upp  úr  grðfum  sfnum, 


1.  Ðr.  Mauren  lal.  yolkss.  77.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl  Yolkss.  78.  bls. 
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veBa  ðU  vit  þeirra,  munnur  og  nasir,  í  froöuslefju  og  saur  til  samans  og 
heitir  þa6  náfroöa;  hana  á  galdramaður  að  karra  af  þeim  með  túngu  sinni 
og  segja  sumir,  að  þaðan  sé  dregið  orðatiltækið:  „að  sleikja  upp  vitin  á 
einum.''  þarmeö  skal  hann  vðkva  sér  blóð  undir  litlu  tánni  á  hœgrafæti, 
og  vökva  með  því  túngu  draugsins.  þegar  særíngamaður  er  búínn  að 
þeð&u,  segja  sumir,  að  draugurinn  ráðist  á  hann,  og  verður  þá  særinga- 
maður  að  neyta  allrar  orku  til  aö  koma  honum  undir;  ef  það  tekst  og 
draugurinn  fellur,  er  hann  úr  því  skyldur  til  allrar  þjónkunar  við  galdra* 
manninn;  en  verði  draugurinn  manninum  yfirsterkari,  dregur  hann  manninn 
með  sér  f  grðf  sina,  og  hafa  1>eir  eingir  aptur  komið,  sem  þángað  hafa 
komizt  á  vald  drauga.  En  aðrir  segja  svo  frá,  að  særíngamenn  ráðist  á 
drauginn,  ^egar  hann  er  að  eins  kominn  upp  til  hálfe,  og  brjóta  hann 
þannig  á  bak  aptur,  fastan  á  fótum  og  fatlaðan,  eins  og  þeir  eru,  meðan 
ekki  er  búið  að  sleikja  upp  á  t»eim  vitin  og  vökva  þá  á  volgu  mannsblóði. 
En  lítist  nú  særíngamanni  einhverra  hluta  vegna,  að  láta  drauginn  ekki 
koma  leingra  upp,  en  til  hálfs,  og  vilji  reyna  að  koma  honum  niður  aptur, 
dugar  optast  til  þess  að  nefna  þrennínguna,  eða  lesa  faðirvor  rétt;  en 
hafi  draugurínn  verið  sjálfur  galdramaður,  meðan  hann  var  Ufs,  þarf  meira 
tiL  Verður  þá  særíngamaður  að  hafa  hjá  sér  band,  og  sé  það  fest  í 
Uukkustreingina  báða  eöa  alla,  ef  fleiri  eru,  því  annars  tekur  draugurinn  í 
þann  streinginn,  sem  laus  er,  og  hríngir  þeirri  klukkunni  1  mót  særínga- 
manni,  svo  að  eingar  þulur  eða  töfraformálar  orka  á  hann.  því  á  meðan 
galdramenn  koma  draugum  fyrir,  eiga  þeir  að  hringja  i  sffellu  og  lesa 
auk  feðirvors  yfir  þeim  töfraþulur,  allar  aðrar  en  þær,  er  þeir  eru  vaktir 
upp.  En  komi  særingamaður  draugnum  ekki  niður,  fylgir  hann  honum 
og  niðjum  hans  f  níunda  lið.  Slfkt  hið  sama  gjöra  og  draugar  þeir,  er 
framkvæmt  hafa  það,  er  höfundar  þeirra  hafa  lagt  upphaflega  fyrir  þá, 
nema  þcir  þurfi  að  hafa  þeirra  not  til  fleiri  sendiferða,  eða  fái  þeim  fyrir 
komið,  og  mega  þá  galdramenn  eiga  nokkuð  hjá  sér,  ef  þeir  eiga  laglega 
að  geta  það  prettalaust;  þvf  aðrar  sagnir  segja,  að  draugar  séu  æ  að 
magnast  hin  fyrstu  40  ár,  sem  þeir  eru  ofanjarðar,  standa  f  stað  hin  næstu 
40  ár,  en  fella  af  hin  þriöju  40  ár;  leingri  aldur  er  þeim  ekki  œtlaður, 
nema  áhrfnsorö  eða  ummæli  valdi. 

Ekki  er  það  ávalt ,  að  uppvaknfngar  séu  f  mannslfki  eða  af  mönnum 
komnir,  þó  það  sé  lángoptast;  en  til  aö  sanna  sögu  mfna  um  það,  að 
annars  konar  uppvaknfngar  f  ýmissa  dýra  liki  hafi  einnig  verið,  skfrskota 
eg  til  sagnanna  sjálfra,  sem  á  eptir  koma  (t.  d.  Hjóna-djðfuIIinn,  Svarti- 
dauði,  þorgeirs-boli  o.  s.  frv.) 

Tilgángur  galdramanna  með  uppvaknfnga  er  mjög  ýmislegur.  í  fomöld 
virðist  8V0,  sem  menn  hafi  eiukum  haft  þá  til  að  fregna  um  það,  er  fram 
œtti  að  koma,  jafiivel  þó  nóg  dæmi  séu  til  þess,  að  menn  hafi  einnig  sent 
þá  mótstöðumönnum  sfnum  til  meins.    En  á  seinni  ðldum  sýnist  aðaltil- 
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gáÐgurinn  vera  sá,  aö  senda  þá  til  höfuös  ðörum,  og  þaöan  er  súþýöíog 
lögö  í  sendingar,  aö  það  séu  uppyakningar,  sem  öörum  eru  sendir  til 
iUs.  þó  áöur  sé  talin  nokkur  tormerki  á,  að  fjrir  koma  úngum  draug  og 
upprennandi  eöa  fullmögnuöum,  hefír  það  þó  ósjaldan  tekizt,  en  optast 
meö  nokkrum  brellum,  meö  þvi  að  ginna  þá  inn  i  leggi  eða  glös,  reka  svo 
tappa  fyrir  framan  og  binda  liknabelg  yfir  opiö  og  snara  siðan  leggnttm 
með  öllu  í  eöa  glasinu  i  afvikinn  stað,  fen  eða  diki.  Stundum  hafa  slíkir 
leggir  fundizt  aptur,  og  fundarmaðurinn  verið  svo  grunnhygginn,  að  taka 
tappann  úr,  svo  að  sendingin  hefir  orðið  laus  aptur,  og  gjört  þá  enn  margt 
til  meins.  Stundum  hefir  þeim  þó  verið  fyrirkomið,  þar  sem  bæði  andrikir 
menn  og  fjölkunnugir  hafa  átt  hlut  að  máli,  i  hellum  eða  gljúfrum.  þannig 
voru  manni  fyrir  norðan,  sem  Haldór  hét  Haldórsson,  sendir  4  upp- 
vakníngar  af  öðrum  manni  i  hefndaskyni.  Haldór  leitaði  þá  i  þessum 
vandræðum  sinum  liðs  til  Sigurðar  Sigurðssonar  á  KoIIalæk  í  Borgarfirði, 
er  bæði  var  Qölkunnugur  og  skáld,  og  kvað  hann  niður  draugana  i  hellinn 
Víðgeymi,  sem  er  allnærri  Surtshelli.^ 

Ýms  kvæði  eru  talin  óbrigðul  vöm  gegn-draugagángi  og  ásóknum  iUra 
anda,  og  skal  hér  greina  tvö  dæmi  tU  þess.  Sagt  er  að  Lilja  hafi  krapt 
til  að  stökkva  burtu  óhreinum  öndum,  og  er  það  til  marks  um  þaö,  aö 
gömul  kerUng  var  einhvem  tima  á  bæ,  sem  kunni  Lilju,  og  kvað  hana  i 
hverju  rökkri.  £n  fólkið  á  bænum  gjörði  gabb  að  þessu,  og  lærði  ekkert 
af  kvæðinu.  þegar  kerling  var  dáin,  gjörðist  mjög  reimt  á  bænum;  var 
þá  stundum  sagt  með  dimmri  rödd:  „Kveðið  þið  nú  Lilju.''  £n  þaö  gat 
einginn,  því  eingínn  kunni,  og  lagðist  bærinn  svo  i  eyði.  Einu  sinni  var 
kona  ein  heima  hjá  úngbami  á  jólanótt,  en  hitt  fólkið  fór  til  kirkju. 
Sdt  hún  við  Ijós  uppi  á  þverpaUi,  og  las  húslestur.  þá  heyröi  hún  þrusk  í 
gaungunum,  og  kom  inn  á  baðstofugólfið  naut  mjög  ógurlegt,  fleigið  ofan  að 
knjám  og  dró  eptir  sér  húðina.  Leitaði  það  við  að  komast  upp  á  pallinn. 
Konan  lét  þá  guðspjalUð  blasa  á  móti  nautinu,  og  bandaði  bókinni  móti 
þvi.  Staðnæmdist  það  þá  á  gólfinu  og  hrísti  sig.  £n  þama  hafðist  nautið 
við,  hvað  gott  sem  konan  haiði  yfir,  þángað  til  hún  fór  loksins  að  raula 
Barnaber.    þá  hvarf  nautið.' 

Banakringlail.  (Eptír  handriti  séra  Svb.  Guðmandssonar,  nú  i  Móum  á  Kjal- 
amesL)  Einu  sinni  var  bóndi  i  heygarði  sinum  að  áliðnum  degi,  þegar  dá- 
lítið  var  faríð  að  skyggja.  Hann  varð  var  við,  að  eitthvað  kom  inn  í  garö- 
inn,  og  varð  undir  eins  felmtraður  við  það,  svo  hann  kastaði  frá  sér  hey- 
króknum  í  fáti,  og  hljóp  burtu.  £n  af  þvi  hann  mátti  til  að  geía  fénaöi 
sínum,  kom  hann  bráðum  aptur,   og  fór  að  leita  að  heykróknum.    Finnur 

1.  Eptir  Ðr.  Maurers  Isl.  VolkBS.  79.  bls. 

2.  Báðar  t^esaar  sögor,  um  Li\ja  og  Barnaber,  eru  teknar  eptír  handritt  séra  Skúla 
Qialasonar. 
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hann  heykrókinn,  og  er  |»á  á  honum  bauakringla  úr  manni.  Skilur  nú  bóndi, 
a6  þaö  muÐÍ  hafa  veriö  draugur,  sem  i  garöinn  kom;  þvi  hann  vissi  af 
8ðgn  fróöra  manna,  aö  ekki  þurfti  nema  eitt  mannsbein  til  aö  magna  úr 
drauga,  og  ef  maður  gæti  hitt  á  bein  þetta  meö  stíngjámi,  þá  væri  draugsi 
unninn.  Bónda  þókti  því  haröla  vænt  um  happskeyti  sina,  sem  honum 
yarö  öldúngis  ósjálfrátt.  Tók  síöan  heykrókinn  meö  banakrínglunni  á,  og 
sá  fyrír  hvorutveggju. 

Hryggjarllður  á  hnífsoddt .  (Eptir  handrití  séra  Skúla  GKslaaonar  á  Stóranúpi.) 
Ekkja  nokkur  bjó  búi  sínu  nyröra.  Var  hún  vel  efiQu6  og  rösk  til  als,  og 
uröu  því  ýmsir  til  aö  biöja  hennar,  og  þar  á  meðal  galdrasnápur  þar  i 
nágrenninu,  og  neitaöi  hún  honum.  Ekkjan  var  skygn,  og  átti  þvi  hægra 
meö  a6  gæta  sin.  Skömmu  seinna  var  hún  aö  skamta  í  búrí  aö  kvöldi 
dags,  og  skar  blóömör  meö  hnífi.  Sá  hún  þá,  hvar  vofa  færöist  innareptir 
ganngunum,  og  kom  inn  1  búrdymar.  Konan  stóö  meö  hnifinn  f  hendinni 
og  horfói  stööugt  og  óhrædd  á  vofuna.  Vofan  hikaði  við  og  leitaði  lags  að 
komast  á  hlið  við  konuna,  eða  aptanað  henní,  því  aldrei  kemur  óhreint 
framanað  óhrœddum  manni.  Ekkjan  sá,  að  vofan  var  alsvðrt,  en  hafði 
hvltan  díl.  Lagði  hún  hnífnum  á  þenna  blett;  varð  þá  brestur  mikill,  svo 
konunni  varð  hnifurinn  laus.  Var  likast  þvi  sem  honum  værí  kipt  af  henni. 
Sá  hún  þá  ekkert  framar,  og  ekki  fann  hún  hníf  sinn.  Morguninn  eptir 
fannst  hnifurínn  úti  á  hlaði.  Stóð  hann  þar  gegnum  mannshryggjarlið,  og 
haf&i  þó  ðllum  hurðum  verið  læst  um  kvöldið. 

Einu  sinni  var  maður  á  ferð  á  isum  um  kvöldtíma.  En  þegar  hann 
kom  að  hrönn  nokkurrí,  mætti  honum  strákur  i  úlpu  yfir  sér.  Var  þetta 
draugur,  sem  var  sendur  öðrum,  en  mætti  hinum  þar  af  tilviljun.  Maðurinn 
réðst  undir  drauginn.  Rann  hann  til  á  isnum,  þvi  hann  átti  sér  einkis  von, 
og  rakst  á  jakabrún  meö  htygginn.  Varð  þá  brestur  hár  og  féll  maðurínn 
á  fram,  er  draugurinn  skrapp  úr  fángi  honum,  en  mannsbein  féll  niöur  i 
fsinn. 

GaldrameDnlrnlr  i  Yestmannaeyoni.  (Eptir  sögn  skólapllta  aö  austan, 
1845.)  þegar  svartidauði  geisaði  yfir  ísland,  tóku  átján  galdramenn  sig 
saman,  og  gjðrðu  félag  með  sér.  þeir  fóru  út  f  Vestmannaeyar,  og  ætluðu 
þar  að  verja  sig  dauðanum,  meðan  þess  yrði  auðið.  þegar  þeir  af  fróðleik 
sínum  sáu,  að  sóttinni  var  faríð  að  iétta  af  landinu,  vildu  þeir  vita,  hvort 
nokkur  maður  mundi  lifa.  þeir  tóku  sig  saman  um  aö  senda  einn  af  sér  á 
land.  Völdu  þeir  þann  til  fararínnar,  sem  hvorki  var  mestur  né  minnstur  í 
fþrótt  þeirra.  Hann  fluttu  þeir  á  land,  og  sögðu,  aö  ef  hann  yrði  ei  kom- 
inn  aptur  fyrir  jól  mundu  þeir  senda  honum  sendíngu,  sem  dræpi  hann. 
þetta  var  snemma  á  jólaföstu.  Maðurínn  fór,  gekk  leingi  og  kom  víöa. 
En  hvergi  sá  hann  neinn  lifEindi  mann;  bæimir  stóðu  opnir,  og  Önduð  lik 
lágu  f  þeim  á  vfð  og  dreif.  Loksins  kom  hann  að  einum'  bæ  lokuðum. 
I.  21 
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Hann  furöaði  sig  á  þyí>  og  nú  vaknaöi  hjá  honum  von  um,  a6  hann  mvsoM 
finna  einhvem  mann.  Hann  baröi  að  dyrum,  og  þar  kom  út  úngleg  stúlka, 
og  fríö.    Hann  heilsaöi  henni,  en  hún  hljóp  um  háls  honum,   og  grét  af 
gle6i  yfir  því,  aö  sjá  mann;  því  hún  sagðist  hafa  hugsaö,  að  einginn  lif&i 
eptir,  nema  hún  ein.    Hún  baö  hann  að  vera  hjá  sér,  og  játaöi  hann  því. 
Fóru  þau  nú  inn  1  bæinn,  og  töluöu  margt  saman.     Hún  spurfii  hann, 
hvaöan  hann  kœmi,   og  hvað  hann  væri  aö  fara.    Hann  sagöi  henni  þaö, 
og  þaö  með,  aö  hann  yrði  að  vera  kominn  aptur  fyrir  jólin.   Hún  bað  hann 
samt  að  vera  hjá  sér  sem  leingst.    Aumkaðist  hann  svo  yfir  hana,  að  hann 
hét  henni  þvi.     Sagði  hún  honum,  að  þar  væri  einginn  maður  á  lífi;  þvi 
hún  sagðist  hafiEi  fariö  vikuleið  frá  sér  á  alla  vegu,  og  eingan  mann  fundið. 
Nú  leið  fram  undir  jólin,  og  vildi  þá  eyamaöurinn  fara.    Stúlkan  bað 
hann  að  vera,  og  sagði,  að  félagar  hans  mundi  ekki  vera  svo  harðbrjósta 
aö  láta  hann  gjalda  þess,  þó  hann  dveldi  hjá  sér,  einstæðingnum.    Lét 
hann  svo  leiðast  til^  og  var  nú  kominn  aðfángadagur  jóla.    þá  ætlar  hann 
að  fara,  hvaö  sem  hún  segir.  Hún  sér  þá,  að  nú  duga  ekki  bænir  leingur, 
og  segir:  ,,Heldurðu,  að  þú  komizt  út  í  eyar  i  kvöld?  £ða  þykir  þér  ekki 
eúis  gott,  að  deyja  héma  hjá  mér,  eins  og  að  deya  einhverstaðar  á  leiðinni?'' 
Maðurinn  sá,  að  tíminn  var  orðinn  of  naumur,  og  ásetti  sér  því,  að  vera 
nú  kyr,  og  bíða  þar  dauðans,  sem  hann  var.    Leið  svo  af  nóttin,  og  var 
hann  daufur  mjög,  en  stúlkan  var  hin  kátasta,  og  spurði,  hvort  hann  sæi, 
hvað  eyabúum  þá  liði.  Hann  sagði,  að  þeir  væm  nú  búnir  aö  koma  sendíng- 
onni  í  land,  og  mundi  hún  koma  þar  1  dag.  Stúlkan  settist  nú  hjá  honum 
á  rúmið  sitt,  en  hann  lagðist  upp  í  fyrir  ofEin  hana.    Hann  sagði,  að  nú 
væri  sig  &rið  að  syiQa,  og  vœri  það  aðsókn.    Síðan  sofnaði  hann.   Stúlkan 
sat  á  rúmstokknum,  og  var  alt  af  aö  smá-vekja  hann,  og  láta  hann  segja 
sér,  hvar  sendingin  væri.    £n  þvi  nær  sem  hún  færðist,   því  fastara  svaf 
hann,  og  seinast,  þegar  hann  sagði,  að  sendíngin  værí  komin  í  landareign* 
ina,  so&aði  hann  svo,  að  stúlkan  gat  ekki  vakið  hann  aptur,  enda  leið  þá 
ekki  á  laungu,  áður  hún  sá  gufu  mórauða  koma  inn  í  bæinn.    Gufan  leið 
hœgt  og  hægt  inn  að  henni,  og  varö  þar  að  mannsmynd.    Stúlkan  spyr, 
hvert  hún  ætli  að  fara.     Sendíngin  segir  henni  alt  sitt  erindi,  og  biður 
hana  fara  af  rúminu ;  „því  eg  kemst  ekki  upp  fyrir  þig,"  segir  hún.   Stúlkan 
segir,  að  þá  veröi  hún  nokkuð  til  að  vinna.    Sendíngin  spuröi,  hvað  það 
vœri.    Stúlkan  segir,  það  sé  það,  að  lofa  sér  að  sjá,  hvað  hún  geti  orðiö 
stór.    Sendíngin  játar  því,  og  verður  nú  svo  stór,  að  hún  fyllir  upp  allan 
bæínn.    þá  segir  stúlkan:  „Nú  vil  eg  sjá,  hvað  Iftil  þú  getur  orðið." 
Sendfngin  segist  geta  orðið  að  fiugu,  og  f  þvi  bregzt  hún  f  ðugulfki,  og 
ætlar  nú  að  komast  undir  hendina  á  stúlkunni  upp  f  rúmið  tíl  mannsins. 
En  þá  lendir  hún  f  sauðarlegg,  sem  stúlkan  hélt  á,  pg  fór  inn  f  hann,  en 
stúlkan  setti  tappa  f  gatíð.  Lét  hún  sfðan  legginn  með  sendfngunni  f  vasa 
sinn,  og  vekur  nú  manninn.    Vaknar  hann  þá  fljótt,  og  undrast  mjög  yfir 
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þirf,  aS  haiui  skuli  enn  liíá.  Stúlkan  spyr  hann,  hvar  sendingin  sé.  Hann 
segiflt  ekki  nta  hva6  af  henni  hafi  oröiö.  Segir  þá  stúlkan,  aö  þaö  hafi  sig 
leingi  gmnaö,  a6  ekki  mundu  þeir  vera  miklir  galdramenn  1  eyunum.  Yarö 
nú  maöurinn  nýög  glaönr,  og  nutu  þau  bæ6i  hátiöarínnar  meö  mikilli 
ánægju. 

En  þegar  lei6  aö  nýárinu,  fór  maðurinn  að  veröa  fálátur.  Stúlkan 
Bpurti  hvaö  að  hoaum  geingi.  Hann  segir,  að  nú  séu  þeir  i  eyunum  aö 
búa  til  aöra  sendlngu,  „og  magna  þeir  hana  allir.  Hún  á  aö  koma  hér  á 
gamlársdag,  og  þá  mun  ei  gott,  a6  forða  mér.'^  Stúlkan  sagðist  ekki  geta 
kvi&ið  því  aö  ðUu  óreyndu,  „og  skaltu  ekki  vera  hræddur  við  sendíngar 
eyamanna.''  Var  hún  nú  hin  kátasta ,  og  þókti  honum  þá  skömm  að ,  að 
bera  sig  mjog  illa.  A  gamlirsdag  segir  hann,  að  nú  sé  sendíngin  komin 
á  land,  „og  miðar  henni  fljótt  -,  því  hún  er  ákaflega  mOgnuð.'^  Stúlkan 
segir,  að  hann  skuli  nú  gánga  út  með  sér.  Hann  gjörir  þaö.  Gánga  þau, 
þángað  til  þau  koína  að  skógarnmn  einum.  þar  nemur  hún  staðar,  og 
kippir  upp  nokkrum  hrislum.  Verður  þá  fyrír  þeim  hella.  Stúlkan  lyptir 
iipp  hellunni,  og  er  þar  jarðhús  undir.  þau  gánga  nú  ofan  í  jarðhúsiö,  og 
er  þar  dimt  og  ógurlegt  þar  er  ein  lijóstýra  dauf,  og  logar  hún  á  manns- 
i8tm  í  baufikl^.  þar  liggur  karl  einn,  heldur  ógurlegur,  í  rúmfleti  við 
)jósi5.  Augun  í  honum  voru  eins  og  blóð,  og  allur  var  hann  ófrýnilegur, 
svo  eyamanninum  þókti  nóg  um.  Karlinn  segir:  „það  ber  eitthvað  nýrra 
vi6,  a6  þ&  ert  á  ferðinni^  fóstra.  það  er  lángt  siðan  eg  hefi  séð  þig,  og 
hva6  á  eg  nú  að  gjöra  fyrír  þig?'^  Stúlkan  segir  honum  þá  alt  um  ferðir 
síiiar,  og  um  manninn,  og  fyrrí  sendínguna.  Karlinn  bi6ur  hana,  aö  lofa 
sér  að  sjá  legginn.  Hún  gjörir  það,  og  verður  þá  karlinn  allur  annar,  þegar 
haim  tók  við  leggnum.  Velti  hann  honum  á  allar  lundir  íyrír  sér,  og 
strauk  hann  allan  utan.  þá  segir  stúlkan :  „Hjálpaðu  mér  nú  fljótt,  fóstrí ; 
þvi  nú  er  manninn  fariö  að  syfja,  og  það  er  merki  þess,  að  sendíngin  er 
senn  komin.''  Karlinn  tekur  nú  tappann  úr  leggnum,  og  kemur  þá  flugan 
út  úr  honum.  Karlinn  strauk  ftuguna,  og  klappaði  henni,  og  segir :  „Farðu 
ná,  og  taktu  á  móti  öllum  sendingum  úr  eyunum^  og  gleyptu  þœrl''  þá 
varð  brestur  mikill,  og  fór  flugan  út,  og  varö  þá  svo  stór,  að  annar  skoltur 
hennar  tók  við  himin,  en  annar  vi6  jörtu.  Tók  hún  svo  á  móti  öllum 
sendingum  úr  eyunum,  og  var  nú  manninum  borgi6. 

þau  fóru  nú  heim  aptur  úr  jarðhúsinu,  stúlkan  og  Vestmanneyingur- 
imi,  og  aettnst  aö  á  bœ  hennar.  Attust  þau  síðan,  og  jukust,  og  margföld^ 
oðust,  og  uppfyltu  jörðina.    Og  nú  kann  eg  ekki  þessa  sögu  lengr.  ^ 

Sagan  af  Jóni  sterka.*  (Eyfirzk  írásögn.)  Maður  hét  Jón.  Hann  bjó 
austur  á  Eyrarbakka  jneb  móður  sinni;  hann  var  flestum  mðnnum  sterkarí. 

1.  9br.  Dr.  Maorera  Isl.  Yolkss.  96.-99.  bls. 

2.  Sbf.  Dr.  Maurers  lal.  YoUm  99.--I00.  blt. 
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Á  hveiju  Yori  kom  t»ar  kaupmaöur  og  seldi  vöru  sina  á  summm,  og  fiSr 
burt  á  baustin.    þaö  var  einbverju  sinni ,  þá  kaupmaöur  var  kominn  og 
veri6  var  að  flytja  af  skipi,  aö  Jón  var  fiar  staddur;   voru  þá  méituDnur 
fluttar.    Tók  þá  kaupmaöur  2  méltunnuraar,  og  batt  saman  og  bau6  Jóni, 
aö  bann  skyldi  gefa  bonum  tunnumar,  ef  bann  bœri  þær  báðar  beim  tQ 
sín.    Jón  kastaöi  þá  tunnunum  á  beröar  sér  og  bar  þœr  léttílega  bdm  til 
Rin.   Kaupmaöur  sá,  að  við  þetta  varð  nú  að  silga,  en  þó  féll  bonum  þetta 
illa  aö  tapa  tunnunum.    Litlu  síöar  bitti  kaupmaður  Jón  ogmælti  til  bans: 
„Að  sumri  mun  eg  reyna  betur  afl  þitt,  og  mun  eg  þá  koma  með  pilt, 
sem  þú  skalt  gllma  við.^^  Jón  kvaðst  ei  birða,  þótt  bann  glímdi  við  mennskan 
mann,  en  við  tröll  og  blámenn  kvaöst  bann  ei  skyldur  að  reyna  afl.   Skyldu 
þeir  að  því;   fór  kaupmaður  þá  burt.    Eom  bann  eptir  venju  nœsta  vor; 
finnur  bann  þá  Jón  og  sagði,  að  nú  skyldi  bann  glfma  við  dreing,  er  hann 
befði.    Jón  kvaðst  vera  þess  ófás,   „því  iUa  segir  mér  hugur  um  bann,'^ 
en  bjó  sig  þó  út  á  þann  bátt,  að  bann  lét  þófablað  á  bak  sér  og  annað 
á  bijóst  og  sívafbi  bandleggi  sína  meö  snœri,  svo  bann  yrði  ekki  klipinn. 
Síðan  fór  bann  í  víðan  kufl  utan  yfir  sig;  fór  svo  þángað,  er  kaupmaðar 
bafði  valiö  glimuvðllinn,  og  bafói  reist  upp  bellu  mikla  með  bvassri  egg  á. 
Nú  sér  Jón,  bvar  4  menn  leiða  blámann  upp  á  land  og  var  mjög  ógur- 
legur;  var  bann  digur  sem  naut,  en  blár,  sem  bel.   Er  þeir  koma  nú  nálægt 
Jóni,  sleppa  þeir  blámanninum.     Veður  bann  þá  mjög  tröllslega  að  Jóni; 
takast  þeir  þá  á  beldur  sterklega;  finnur  Jón,  að  bann  hefir  ei  afl  á  viö 
blámanninn;  gjörir  bann  því  fyrst  ekki  annað,  en  verja  sig,  þar  til  blámað- 
urinn  mæðist,   og  gapir  ofaní  lúngu  og  froðufellir;   lœtur  Jón  bann  þá 
hrekja  sig  að  bellunni,   en  þá  er  bann  er  kominn  að  benni,  stekkur  hann 
yfir  hana,  og  keyrír  blámanninn  á  belluna  svo  fast,  að  sundur  gekk  bríngan, 
svo  bann  lét  þar  líf  sitt    Reiddist  kaupmaðurínn  þá  mjög;  þvi  mikið  hafti 
bann  fyrír  blámanninum   baft.    Sagði  síðan  við  Jón:   „Nú  skaltu  útvega 
mér  þá  mestu  vísinda  bók,   sem  fáanleg  er  i  ðllum  heimi,  eða  eg  mnn 
ráða  þér  bana.'^    Jón  kvaðst  ei  óttast  beitíngar  bans.    Skilja  þeir  þá,  og 
sigldi  kaupmaður  burt  um  baustið.    Um  veturinn  bað  Jón  móður  sina  að 
£á  sér  skó  og  nesti.    Hún  spurði,  hvert  bann  vildi  £eura.    Hann  kvaðst  ei 
það  gjðrla  vita.    Bjóst  nú  Jón  að  hehnan,  og  kvað  hún  skyldi  ei  undiast 
um  sig,  þótt  bann  kæmi  ei  heim  um  veturínn;  „en  ef  eg  kem  eigi  heim  í 
vor,^'  segir  bann,  „mun  eg  dauður  verða.'^    Siðan  kveður  bann  hana,  og 
gemgur  til  fjalla  og  á  öræfi;  geingur  bann  nú  leingi,  þar  til  um  kvðld, 
að  bann  kemur  að  bæ,  ber  að  dyrum,  og  kemur  þar  út  stúlka.    Hann 
heilsar  benni.    Hún  tekur  þvi  vel.    Hann  spyr  bana,  bvort  þar  sé  marg- 
ment.    Hún  sagði,  að  þar  væri  ei  nema  foreldrar  sfnir;  baðst  hann  þar 
gistingar  og  fiékk  það.    Hún  leiðir  bann  þá  i  skála.  þar  var  eitt  rúm,  sem 
bún  visar  honum  á,  sækir  bún  honum  mat,  og  segir,  hann  skuli  þar  sofa. 
Siðan  geingur  bún  i  burt.    þá  bann  hafbi  borðað,  fer  bann  að  hátta;  kom 
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H  stúlkan  til  hans  og  báttaöi  bjá  honum.  þegar  þau  voru  lögzt  út  af, 
spyr  hún,  hvað  erindi  hans  sé.  Hann  segist  vera  aö  útvega  þá  mestu 
▼ísindabók,  sem  til  sé  i  heimi.  ,,VeI  mun  faöir  minn  hafa  vitað  fyrir 
flBtlnn  þina,  og  mnntu  hér  kominn  vera  fyrir  hans  tilstilli/^  segir  hún, 
,,og  mutt  hann  titthvaö  úr  þessu  ráfia  fyrir  þig.'^  Sváfu  þau  þar  um  nóttina. 
Var  Jón  þar  svo  um  veturinn  aö  boöi  stúlkunnar,  en  ekki  sá  hann  karl 
né  kerlingn  efo  nokkuö  annaö  U&ndi  kvikindi.  Var  stúlka  þessi  þar  hjá 
honum  um  veturinn.  Eitt  kvöld  um  veturinn  seint  spuröi  stdlkan  Jón, 
hverju  hann  mundi  svara,  ef  íaöir  sinn  kœmi  á  gluggann  og  spyröi,  hvort 
hann  vildi  róa  á  sjó  me6  sér.  Jón  kvaöst  mundi  segja,  aö  hann  vildi  þaö. 
,,H  máttu  duga,  ef  honum  líkar  vi6  þig,"  sagöi  hún.  Snemma  um  morg- 
uninn  heyrir  Jón,  aö  sagt  er  &  glugganum:  „vilturóa,  Jón?''  Hann  sagöi: 
„Já,''  og  6tó6  upp  og  gekk  út.  þá  sá  Jón  karl  gamlan  standa  á  hlaöinu 
me6  færi  í  hendi;  heilsar  Jón  honum  þá,  og  þakkar  honum  fyrir  vetur- 
vistína,  en  karlinn  tekur  þvl  heldur  f6Xeg&  og  geingur  sí6an  á  sta6,  en 
Jte  á  eptir.  Gánga  þeir  nú  leingi,  þar  til  þeir  koma  a6  vatni  miklu.  þar 
var  skip  i  nausti;  hrundu  þeir  skipinu  út  á  vatni6,  og  reru  sí6an  lángt 
firá  landi.  þá  mælti  karlinn:  „£i  skulum  vi6  nú  leingra  fara,  og  skaltu 
hafa  úti  irar  1  dag  og  halda  vi6  skipi6,  en  eg  mun  keipa  fœri  mínu.^' 
Hann  gjörir  nú  svo,  en  karlinn  keipar  fœrinu  firam  eptir  deginum.  Síöla 
um  daginn  sér  Jón,  a6  karlinn  fœr  eitthvaö  á  aungulinn  og  dregur  hann 
þa&  npp  undír  boröi6;  er  þa6  þá  fly6ra  afetrstór.  Earlinn  segir,  hún  muni 
vera  of  þúng  í  skipið,  „og  ver6um  vi6  a6  hafa  hana  á  eptir.'^  Spyr  karlinn 
Jón,  hvort  hann  vilji  heldur  róa  í  land,  eða  halda  í  flyðruna.  Jón  kvaðst 
róa  vilja;  tók  Jón  þá  til  ára;  kom  þá  á  stormur  mikill,  en  gekk  þó  semí 
logni  vœii  skipi6.  £n  er  þeir  komu  í  land,  sagöi  karlinn:  „MikiII  maður 
ertn,  Jón.''  Settu  þeir  upp  skipið  og  bundu  flyðruna  viö  stein  í  landstein- 
unum,  „og  mun  eg  hirða  aflann,''  segir  karlinn.  Nú  fara  þeir  heim;  fer 
Jón  inn  til  stúlku  sinnar,  en  karlinn  er  eptir  á  hlaðinu.  Morguninn  eptir 
er  sagt  á  glugganum:  ,.ViItu  róa  Jón?''  Hann  játti  því,  fer  svo  út,  og  er 
þar  þi  karlmn  með  fœri  sitt,  fara  þeir  svo  til  vatnsins,  og  sér  Jón  þá  ei 
flyðruna;  róa  þeir  nú  enn  leingra,  en  hinn  fyrra  dag.  £n  um  kvöldið 
dregur  karlinn  hákarl  mikínn  upp  undir  borðið;  fara  þeir  nú  að  halda  í 
hind,  og  reri  Jón;  en  karlinn  hélt  í  hákarlinn;  brast  nú  á  enn  meirí  stormur, 
en  hinn  fyrra  dag,  og  gekk  þó  skipið,  sem  í  logni,  þar  til  að  landi  kom. 
Karlinn  sagði  þá:  „MikiII  maður  ertu  Jón;''  bundu  þeir  nú  hikarlinn  og 
geingu  nú  heim.  Karl  kvaðst  mundi  hiröa  aflann.  Nú  finnur  Jón  stúlku 
sina.  Hún  segir  nú  Jóni,  að  nœsti  dagur  sé  seinasti  vertíðardagur  föður 
ai&s,  „og  þarftu  nú,  Jón,  að  taka  á  karlmennskunni.''  Næsta  morgun  er 
sagt  i  glugganum:  „Viltu  róa,  Jón?''  Hann  jitaði  þvi;  fara  þeir  nú  eptir 
veigu  að  vatninu;  var  þi  hikarlinn  burt;  róa  þeir  nú  bvaðan  af  leingst. 
Leið  dagur  að  kvöldi,  þi  dregur  karl  hval  mikinn;  fara  svo  eptir  venju  að 
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halda  til  lands,  a6  karlinn  faefir  hvalinn  á  eptír,  en  Jón  rser;  brut  þá  á 
sYo  miki6  veöur,  aö  aldrei  hafi^  þvflíkt  komiö,  gekk  þó  8kipi6,  æm  1  logni. 
En  er  þeir  komu  aö  landi,  segir  karl:  „Mikíll  maSar  erta,  Jón;*^  btmda 
þeir  hYalinn  viö  stein,  og  gdngu  síöan  heim.  Karl  kvaðst  munda  biite 
aflann.  þakkar  nú  karl  honum  fylgdina.  Litlu  síöar  sagði  stúlkaa  vi6 
Jón,  a6  nú  mundi  hann  vilja  á  barto,  „og  mnn  fafiír  mínn  fjrlgja  þér  á 
veg.''  Jón  býr  sig  nú  til  ferða;  og  kve6ur  stúlkuna,  en  er  hann  kemur 
út,  er  karlinn  fer6búinn.  „Nú  œtlar  þá  burtn  Jön  minn,'*  segir  karl,  ,,og 
mun  eg  fylgja  þér  á  réttan  veg.''  Halda  þdr  ná  á  8ta6,  þar  til  þeír  koma 
á  réttan  veg.  þá  segir  karlinn:  „Nú  mun  eg  ekki  leingra  fara.'^  Settoat 
þeir  þá  ni6ur.  H  mœlti  karlinn:  „Llti6  hefir  þér  nú  orei6  á  geingt  erimfi 
þitt;  var  þa6  af  mínum  vðldum,  a8  þú  komst  hínga8.  Nú  geingur  döttir 
mín  meö  bami,  er  þú  átt,  og  er  þa6  dreíngar.  Eg  á  nú  eptir  a6  lífEi  12 
ár,  en  kerlíng  min  ver6ur  dau6  á  nndan  mér,  og  a6  þeim  tíma  li6nom 
skaltu  hinga6  koma  og  eiga  dóttar  mlna  og  þa6  sem  fémætt  er  1  kotina. 
Jar6a6tt  mig  hjá  kerllngu  minni,  áður  en  þú  fer6  bart^^  Sí6an  tók  hann  upp 
hjá  sér  bók  og  fékk  Jóni,  og  kva6st  mundi  ge&  hoanm  hana,  „en  varastn 
þa6/'  segir  karlinn,  „að  lesa  aldrei  meira  í  henni,  en  hál&  Uakkostand  1 
einu.  Ekki  hefi  eg  annað  gjört  i  vetur  né  kerling  mín,  en  a6  taka  þesaa 
bók  saman.  Í  sumar,  þegar  kaupmaður  er  i  bú6,  skaltu  fleygja  bókinm  i 
bor6i6,  mun  þá  kaupmaður  taka  bókina  og  &ra  a6  lesa  í  henm«  En  ef 
svo  kann  til  a6  bera,  aö  bókin  losni,  þá  taktu  hana  og  njóttu  heimar  vd.'' 
Skildu  þeir  dú,  og  bá6u  hvor  vel  fyrir  ö6ram.  Fer  nú  Jón  hdm;  var6 
móðir  hans  honum  feigin  mjög,  því  hún  hugði  hann  fyrir  launga  danðan. 
Eom  nú  kaupmaður  um  vori6.  Einhverju  sinni,  þá  kanpma6ur  var  einn  i 
búö,  kom  Jón  með  bókina  og  kastati  henni  snúðugt  á  borðiö.  En  kanp- 
maður  tók  bókÍDa  og  fór  aö  lesa.  En  er  bann  hafti  lesið  timakom,  fieygði 
hann  bókinni  á  bor6ið,  og  stökk  síðan  út  og  fram  i  sjó,  og  drap  sig.  Jón 
tók  bókina  og  fór  heim  til  sín.  þókti  mðnnam  Jón  vita  meira,  en  a6rir 
menn.  þegar  12  ár  vom  liðin,  fór  hann  að  kotiau;  vora  þá  hurðir  aUar 
rammlega  lœstar.  Barði  hann  að  dymm,  en  einginn  kom  til  dyranna; 
braut  hann  þá  sundur  huröina  og  gekk  inn.  Sá  hann  þá  stíUkuna,  og  var 
hún  grátandi;  var  þar  dreingur  hjá  henni  eMlegur  mjög.  Var6  þar  fiftgn* 
aðarfundur  mikill;  sag6i  hún  hann  vera  f&6ur  dreings  þessa.  Varkarlinn 
þá  nýdauður.  Jarðaði  hann  karlinn  hjá  kerlingunni.  Siðan  flutti  haan  þau 
stálkuna  og  dreinginn  og  alt  það,  sem  fémœtt  var,  og  var  þa6  mikið,  heim 
til  sin.  Bjó  hann  þar  mörg  ár.  þegar  hann  var  hniginn  á  efii  aldor, 
ðutti  hann  sig  á  bæ  nokkum  nálœgt  Skálholti,  og  bjó  þar  alla  æfi  si6an, 
og  var  haldinn  einhver  hinn  mesti  merkismaður,  og  var  góðgjam  og  heilráðor 
og  leituðu  margir  til  hans»  og  reyndist  veL  Á  þessnm  sama  baa  dö  ham, 
og  var  grafinn  i  kórsgólfinn  i  Skálholtskirkju.  Hai6i  hann  beðið  að  lita 
bókína  undir  hönd  sér,  og  svo  var  gjört. 


UPFYAKIQNGAR.  327 

LauDgu  þar  eptir  voru.akólapiltar  í  Skálholti;  2  af  þeim  tóku  saman 
TÍAsin  aö  velga  Jön  upp  og  skyldi  annar  vekja  hann  upp  og  grípa  bókina 
undan  hendi  hans,  en  hinn  hríngja  klukkunum,  svo  hann  fœrí  niöur  aptur; 
fór  þetta  nú  fram.  SJá  t»6ir  nú  koma  upp  mikinn  mann  gráhæröan  meö 
bókina  undir  hendi  sár.  þreif  þi  sá,  sem  upp  skyldi  vekja,  til  bókarinnar, 
og  náði  ekki,  nema  miöparti  hennar,  þá  var  hhm  of  ^ótur  að  taka  i 
klukkurnar,  svo  þeir  höföu  ekki  meira  af  Jóni.  þaö  er  af  bókinni  aö 
segja,  aö  þaö  var  Gráskinna  galdrabók. 

Lýkur  svo  aö  segja  frá  Jóni  sterka. 

Sagan    af  Jónl  Ájmimdssyili*     (Eptir  handritá  séra  Jóns  Krís^&nssonar 
á  Y^elli.)    £inu  sinni  voru  f&ta&k  hjón.    þau  bjuggu  í  Borgarfírði;  hét 
bóndinn  Asmundur.    þau  áttu  mörg  böm  og  öll  úng.    Ekki  er  Þess  getið, 
bvað  |«u  hétu,  nema  etzti  dreingQiinn  hét  Jön.    Um  þessar  mundir  voru 
harðindi  mikiL    Asmundur  bóndi  flosnaði  þá  upp,  og  fóru  bðm  hans  á 
ýmsa  bæi  til  vistar  og  uppeldis.    þá  var  prestur  sá  í  Reykjavik,  sem 
Krístján  hét;  haan  tók  Jón  Asmundsson  til  fósturs  og  óx  Jón  þar  upp. 
Jén  var  snemma  vœnn  að  ásýnd,  og  sterkarí  en  aðrir  jaínaldrar  hans,  en 
stiltur  var  hann  vel  og  oröfilr,  og  hinn  mesti  starfemaður.    Prestur  hafti 
miklar  mœtur  á  honum,  og  eins  var  hann  vel  látinn  af  ðllum  á  heimilinu« 
Eitt  sumar  var  það,  sem  optar,  að  kaupskip  kom  til  Beykjavikur;  var  á 
þvi  útlendur  kaupmaður,  og  er  ekki  getið  um  nafii  hans.  Hann  átti  mikinn 
kaupskap  við  menn,  og  þar  á  meðal  við  Eristján  prest    Einu  sinni  þ^;ar 
prestur  var  staddur  úti  á  skipi  hjá  kaupmanni  komu  þar  niður  rsBður  manna 
að  taia  um  sterka  menn.  Eaupmaður,  aem  bœði  var  stór  og  sterkur,  gekk 
þá  þar  að,  sem  fjórar  rúgtunnur  vom  i  einum  bagga  og  lypti  þeim  til 
hnés,  og  kvaðst  mundi  gefá  þeim  manni  3  merkur  gulls,  sem  sér  væri 
jafim^aU  i  þessu,  en  einginn  varð  til  þess  að  reyna  þessa  aflraun.  þegar 
prestur  kom  heim  til  sín,  kom  haim  að  mili  við  fóstra  sinn,  Jön  Asmundsson ; 
hami  var  þá  18  vetra,  og  sagði  honum  ummœli  kaupmanns,  og  bað  hann 
fi«ista,.hva6  hann  orkaöi*    Jón  lagði  íátt  til,  en  kvaðst  þó  mundi  reyna. 
Daginn  eptir  fórprestur  aptur  útá  skip  og  var  Jón  með  honum.  þá  segir 
prestur  kaupmanni,  aö  þar  sé  kominn  sá  maður,  sem  vi^i  vinna  til  fjárins. 
Kaupmaður  vísaði  Jóni  þángað,  sem  kombagginn  var,  og  snaraði  Jón  honum 
á  berðar  sér  og  bar  hann  fram  og  aptur  um  þiljnrnar  og  lagði  hann  siðan 
á  sama  stað.    Við  þetta  skipti  kanpmaður  mjög  litum,  en  vó  þó  gullið  og 
greiddi  það.    Bjuggust  þeir  prestur  og  Jón  þá  til  heimferðar  og  þegar 
þeir  kvöddu  kaupmann  bað  hann  Jón  finna  aig  áður  en  hann  sigldi  frá 
hindi  og  hét  Jón  þvi.    Fóra  þeir  nú  heim  og  var  prestur  kitur  yfir  ferð 
þeirra,  en  Jón  lét  sem  ekkart  værí.  það  var  einn  dag  áður  en  kaupmaður 
var  sigldur,  að  prestur  kom  að  máli  við  Jón  um  að  hann  hitti  kaupmann, 
eins^-og  hann  heföi  lofað.  Fór  Jön  þá  til  fundar  við  kaupmann  og  var  prestur 
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meö  honuin.  Kaupmaöur  tók  t»eim  sœmilega  og  beiddi  Jón  aö  koma  me6 
sér  í  lyptingu.  Prestur  ætlar  þá  aö  fylgjast  meö,  en  kaupmaður  segir, 
að  bann  eigi  ekkert  erindi  yi6  sig.  Prestur  kvaöst  eingu  mundi  spiUa  í 
málum  þeirra,  og  varö  svo,  aö  hann  gekk  til  lyptíngar  me5  þeim.  þá 
segir  kaupmaður  vi6  þá,  aö  ^eir  væru  ekki  skildir  enn;  kvaðst  hann  að 
komandi  sumri  mundi  ha&  meö  sér  dreing  einn,  sem  Jón  œtti  aö  gllma 
við,  og  fá  10  merkur  gulls,  ef  hann  bæri  af  honum.  Si6an  kvöddust  þeir 
og  sigldi  kaupmaður  litlu  seinna.  Nú  Ifða  tímar  og  bar  ekkert  til  tf6inda. 
Veturinn  eptir  spyr  prestur  Jón  einu  sinni,  hvort  hann  myndi  tíl  þess, 
sem  kaupmaður  sagði  viö  hann  að  skilnaði;  Jón  kvaðst  Iíti6  hugsa  um  þaö. 
Segir  prestur  honum  þá,  að  þeir  muni  verða  að  leita  einhverra  r&ða,  þvf 
dreingur  sá,  sem  kaupmaður  œtli  að  láta  glíma  við  hann  sé  einginn  mennsk- 
ur  maður,  heldur  einhver  hinn  vestí  blámaður,  en  kvaðst  þó  mundi  sjá 
tíl  með  honum;  þyrftn  þeir  að  vera  viðbúnir  3  vikur  af  sumrí,  því  þá 
mundi  kaupmaður  sigla  tíl  haíhar.  Ekki  gaf  Jón  sig  neitt  a6  þessu.  t>egar 
réttar  3  vikur  voru  af  sumrí,  var  það  einn  dag,  að  skip  kom  af  hafi  og 
sigldi  upp  tíl  Reykjavíkur.  Fór  prestur  þá  tíl  fundar  vi6  Jón  og  sagði 
honum,  hvað  nú  mundi  f  efni  og  klæddi  hann  f  svarta  úlpu,  og  spenti 
belti  um  hann  miðjan;  fékk  honum  sfðan  Iftíö,  en  biturt  lagvopn  og  ba6 
hann  leyna  i  úlpuerminni.  Sagði  hann  að  ekki  þyrfti  hann  aö  hugsa  til 
að  standast  fang  blámannsins,  og  mundi  hann  í  fyrstu  svipan  hefja  hami 
yfir  hðfuð  sér,  en  þá  kvaðst  prestur  vilja  hlutast  svo  tíl  að  Jón  kæmi  stand- 
andi  niður,  en  þá  skyldi  hann  skora  á  blámanninn,  að  hann  fœrí  úr  lo6- 
kápu  þeirrí,  sem  hann  mundi  ver6a  f,  og  skyldi  hann  á  meðan  hagræ6a 
lagvopninu  í  hönd  sér,  svo  það  vœrí  tíl  taks,  þegar  blámaðurínn  hlypi  á 
hann  f  annaö  sinn.  það  var  jafiisnemma,  að  skipið  lagðist  vi6  akkerí  og 
báti  var  róið  f  land  og  rísavðxnum  blámanni  hleypt  á  land;  hann  var  i 
loðkápu.  En  þeir  prestur  og  Jón  voru  f  flseöarmáli.  Blimaðurinn  h^óp 
þegar  að  Jóni,  þreif  tíl  hans  og  sveiflaði  honum  f  háa  lopt,  en  Jón  kom 
standandi  niður.  þá  segir  Jón  að  blámaðurínn  skuli  íára  úr  loðkápu  þeirri, 
sem  hann  sé  f,  og  skuli  þeir  svo  aptur  reyna  glfmu.  Blámaðurinn  gerir 
svo,  en  á  meðan  hagræddi  Jón  fyrír  sig  lagvopninu  og  þegar  blámaðurinn 
æddi  að  honum  í  annað  sinn,  hljóþ  hann  undir  hann,  og  rak  það  f  hann; 
áttu  þeir  sfðan  nokkrar  sviptíngar  og  hefbi  blámaöurinn  orðið  honum  um 
of  harðhentur,  ef  úlpan  hefði  ekki  hlfft  honuuL  Loksins  gekk  Jón  fri 
blimanninum  dauðum.  Fóru  þeir  þi  prestur  og  Jón  að  hitta  kaupmann 
þar  sem  bann  var  i  skipi  sínu,  og  heilsuðu  þeir  honom.  Sagði  prestur 
að  Jón  hefði  tíl  fjiríns  unnið,  þar  sem  blámaðurínn  var  að  vélli 
lagður.  Eaupmaður  var  hinn  reiðastí,  og  kvað  þi  hafa  haft  brög6  f 
frammi  og  ekki  karlmennsku.  Prestur  sagði  að  þar  hefði  komið  krókor 
mótí  bragði,  þvf  si,  hefði  ekki  veríð  mennskur  maður,  sem  kaupmaðor 
sendi  tíl  glfmunnar;    lauk   svo  að  kaupmaður  greiddi   gullið  og  mælti 
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tim  leiö,  að  Jón  skyldí  finna  sig,  áður  en  hann  sigldi  frá  laiidi  nm  sumarið.' 
Nú  leiö  og  beiö,  þángað  til  kaupmaður  ætlaði  að  sigla;  minnir  þá  prestur 
Jón  á  þaö,  sem  kaupmaður  mæltist  til  að  þeir  fyndust,  og  kvaðst  mundi 
fylgja  honum  til  fundar  við  hann.  Fóru  þeir  útá  skip  og  heilsuðu  kaup- 
manni;  hann  tók  kveðju  þeirra,  og  bað  Jón  gánga  með  sér  afsíðis.  Jön 
gerði  svo,  og  fylgdist  prestur  með.  Kaupmaður  sagði  hann  eingn  skipta 
samræðu  þeirra  Jóns,  en  prestur  kvaðst  ekki  mundi  spilla  málum  þeírra 
en  nœrri  vildi  hann  standa  sínum  manni.  þá  segir  kaupmaður  að  hann 
nœsta  sumar  muni  hafa  með  sér  hvolp  lítinn  og  skyldi  Jón  reyna  við  hann, 
og  skyldi  hann  fá  15  merkur  gulls,  ef  hann  sigraðist  á  honum.  Skildn 
þeir  siðan.  Leið  nú  þetta  sumar  og  lingt  fram  á  vetur  og  mintist  Jón 
ekki  i  þessa  atburði.  —  Einu  sinni  spyr  prestur  hann,  hvort  hann  hugsi 
nokkuð  tQ  orða  kaupmanns.  Jón  kvað  það  ekki  vera;  þi  segir  prestur 
honum  að  ekki  muni  betrí  koma  kaupmanns  i  nsðsta  sumri,  en  fyr;  mnni 
hann  nú  sigla  að  landi,  þegar  hilfur  minuður  sé  af  sumri,  en  hvolpur  si, 
sem  hann  ætli  honum  að  reyna  sig  við,  sé  dýrhundur  mikiU  og  grímmur, 
og  mnni  þeir  þurfa  einhverra  bragða  að  leita.  Jón  bað  prest  sji  fyrir 
þvl.  þegar  hilfur  minuður  var  af  sumri  sist  skip  koma  af  hafi.  Kallar 
þi  prestur  Jón  fyrir  sig  og  sýnir  honum  svörtu  úlpuna  sðmu,  sem  hami 
klæddi  hann  í  fyrra  sumarið.  Hafði  prestur  nú  riöið  hana  alla  utan  með 
kaðalreipum  og  klœðir  hann  nú  Jón  í  hana.  Síðan  fær  hann  honum  jirn 
nokknrt,  atgeirs  myndað,  og  voru  i  aknúar  íyrir  ofan  Qaðraroddinn ,  og 
lét  siðan  i  það  kjötstykki  og  sagði  Jóni  að  hafa  1  hendi  sér  og  leita  svo 
lags  að  hundurinn  glepsaði  kjðtið,  en  þi  skyldi  hann  þrýsta  jiminu  1  gin 
honum.  Siðan  geingu  þeir  til  sjivar,  og  var  það  jafosnemma  að  skipverjar 
kðstuðu  akkeri  og  hundinum  var  hleypt  i  land.  Hundurinn  var  stór  og  grimm- 
ilegnr  mjðg;  fór  Jón  þi  í  mótí  honum,  en  hann  œddi  að  Jóni  með  mestu  grimd 
og  ætlaði  að  rífa  hann  i  hel,  en  stakkurinn  hlíf&i  honum  svo  hann  sákaði  ekki. 
FærÖist  Jón  þi,  sem  hann  gat,  nndan  irisum  seppa,  og  bar  fyrir  sig 
kjðtstykkið,  og  fór  svo,  að  rakkinn  gein  yfir  það,  en  Jón  fjrlgdi  þi  fast 
eptír  lagvopninu  og  þrýstí  i  kok  hundinum,  og  linaði  ekki  i,  bveniig  sem* 
rakkinn  ólmaðist,  en  hondurinn  gat  ekki  unniö  honum  mein  vegna  stakks- 
ins,  nns  seppi  var  dauður.  Síðan  fóru  þeir  að  hitta  kaupmann  og  kvðddn 
hann;  hann  tók  drœmt  kveðjn  þeirra  og  var  svartur  mjðg  og  bdlginn,  en 
leyndi  reiði  sinni  eins  og  hann  gat.  Prestur  kvað  Jón  hafa  nnnið  til  Qir 
þess,  sem  honum  var  heitið  hið  fyrra  sumar,  en  kaupmaður  sagði  það  hæpið, 
þar  sem  hann  fremur  beitti  brðgðum,  en  hreystí.  Prestur  kvað  kaupmami 
vera  verri  af,  aö  senda  þvílíkt  óarga  dýr  i  hendnr  honum.  Greiddi  þi 
kanpmaður  gnllið ,  en  sagði  um  leið ,  aö  hann  skyldi  koma  og  hitta  sig 
iönr  en  hann  sigldi  það  sumar.  Líður  nú  þingað  til  kaupmaðnr  vill  sigla; 
sagði  prestur  þi  við  Jón,  aö  hann  yröi  að  muna  orð  kanpmanns  og  kvaðst 
vilja  fylgja  honum  til  fundar  við  hann.    Fóru  þdr  þi  og  hitta  fampnuum. 
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Hami  ba6  Jón  giDga  þegar  meö  sér  til  lyptfogar;  tíU  preator  H  fylgia 
þeim  eptir,  en  kaupmaður  kvaö  þa6  ekki  skyldi;  œtti  bann  þángað  ekkert 
erindi.  Prestur  sagöi  a6  Jón  væri  sinn  ma6ur  og  mundi  hann  hvergífara, 
nema  hann  væri  með.  Lét  þi  kaupma6ur  svo  vera  og  geingu  þeir  allir 
þrlr  í  lyptíngu.  þegar  þánga6  var  komi6  tók  kaupma6ur  bók  af  hylla 
einni,  opna6i  hana,  tekur  þar  úr  eitt  laust  bla6  og  breg6ur  íyrir  augu  Jóni, 
eins  og  hann  vildi  a6  prestur  sæi  ekki,  þó  var6  presti  ^ótlega  liti6  á, 
án  þess  kaupma6ur  gflstti  a6.  Lét  kaupma6ar  slðan  bla6iö  þar,  sem  þa6 
á6ur  var;  og  sag6i,  a6  þessa  bók,  sem  þetta  bla6  væri  úr,  skyldi  Jón  £æra 
sér  næsta  sumar,  ella  bera  bkyðiorð;  en  ef  hajm  kæmi  me6  hana,  mundi 
hami  vega  honum  30  merkur  gulls.  Evöddust  þeir  8Í8an  og  fdm  þeir 
prestur  og  Ján  heim  til  sín ,  en  kaupmaöur  sigldi  þegar  til  hafe.  t>egar 
vika  var  eptir  af  sumri  hittir  Kristján  prestur  Jón  aö  máli  og  spyr  hann, 
hvemig  hann  hyggi  til  um  erindi  þa6,  sem  kaupmaðar  ætlaði  honum.  Jón 
kvaðst  ekkert  hugsa  um  þaö.  Prestur  gpyr  hann,  hvort  hann  viti,  hva6a 
bl66  það  hafi  veríð,  sem  kaupmaður  sýndi  honum,  en  hann  neita&i  því. 
Prestur  sagði  að  það  væri  ekki  furða,  þó  hann  ekki  heföi  þekt  það,  þvi 
þaö  værí  úr  handbók  kölska,  og  ætlaði  kaupmaður  honum  þá  forsending,  a6 
ná  henni,  en  þa6  værí  einginn  hœgðarleikor.  Segist  séra  Eriatján  eiga 
einn  bróður,  sem  sé  prestur  i  undirheimum,  og  muni  hann  einn  geta 
Igálpað  Jóni  i  þessu  eföi,  og  náð  handbók  kölska,  að  öðrum  kosti  mum 
þess  ekki  unt.  Sagði  hann  a6  Jón  skyldi  nú  þegar  búast  til  ferðar  í  undir- 
heima  á  fund  bróður  sins  og  þyrfti  hann  að  vera  kominn  þángað  fyrsta 
vetrardag,  og  vera  þar  um  veturinn.  Nú  býzt  Jón  til  ferðar,  og  þegar 
hann  er  albúinn,  fær  prestur  honum  bréf  til  bróður  sins  og  hnoða,  sem 
leið  muni  visa;  óskar  hann  honum  siöan  velfamaðar,  og  l^;gtir  ríkt  á  við 
baafi  að  líta  ekki  aptur  alhi  leiðina,  og  ekki  mættt  hann  tala  orð  f  undir- 
heimum  allan  veturínn,  og  sagði  Jón  að  sér  mundi  verða  það  hsBgt.  Siðan 
leggur  Jón  á  stað,  varpar  frá  sér  hno6anu,  en  heldur  f  þráðarendaim; 
valt  það  jafhan  á  undan,  þángað  til  hann  kom  að  ^alli  einn  norfiur  frá 
Reykjavfk  og  í  Qallinu  var  eins  og  hellismnnni;  þar  rann  hnoðaö  inn  og 
gekk  hann  á  eptir;  voru  þar  myrk  gaung  og  áslétt;  fór  þá  svo  a6  Jón 
hika6i  aér  við  að  halda  áfram,  en  hnoöað  togaði  því  fástar  og  herti  hann 
þá  upp  hugann.  Fór  hann  þanníg  lánga  leið,  þánga6  tll  birti;  aá  hann 
þá  fyrir  sér  slétta  völlu  og  yndislega  og  valt  hnoðað  leingi  eptir  þeim, 
þ^gaö  til  kom  að  stóru  og  veglega  byg6u  þoipi.  þar  staðnæmdist  hnoðað 
úti  fyrnr  dyrum,  og  tók  Jón  það  upp.  Hann  drap  á  dyr,  og  kom  þá  it 
stúlka.  Hún  var  velkœdd,  en  þó  skartlaus,  kurteis  i  látbragði  og  hin 
fegursta,  sem  Jón  ha£6i  8é6.  Jón  hneigfii  sig  fyrir  henni,  og  rétti  hemii 
bréfið,  og  tók  hún  vi8  þvf  þegjandi.  Lfka  tók  hún  vi6  hnoðann  og  fór 
inn  með  kvorttveggla.  A8  stundu  liðmni  kom  sama  stúlkan  út  aptor  og 
fylgdi  hconi  ðnnur,  sem  var  ýngri,  og  virti  Jón  fyrir  sér  og  hvarf  afðan 
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imi.  HÍÐ  tök  i  bted  Jáni  og  leiddi  haim  ian  fyrir  dyr  og  um  gaung 
ookkur  inn  í  herbergi  eitt;  irar  ]þar  inni  borð  lítíö  og  bekkur  og  stóll  og 
eitt  rúm;  gekk  hún  sí&an  á  burt,  en  litlu  seinna  bar  hún  mat  á  borö* 
Ekki  t>ar{  aö  oröleingja  sðguna.  Jón  var  l^tma  leingi  og  hélt  hann  a6 
mjðg  vœri  íari6  aö  líöa  á  yetur,  en  aldrei  sá  hann  neinn  mann,  nema  þ& 
sðmustúlku,  sem  kom  til  hans  á  hverjum  degi;  barmat  á  bor6  fyrir  hann 
og  bjó  um  rúmi6.  Aldrei  tölu6u  Þau  or6,  og  aldrei  heyr6i  hann  manna 
mál.  H  var  >a6  einn  morgun  snemma  a6  maöur  geingur  inn  til  hans, 
frf6nr  sýnum,  vænn  og  velvaxinn.  Hann  Tar  á  svðrtum  klæðum  og  sfð- 
Uœddur,  og  bý6ur  hami  Jóni  gó6an  dag  og  var  blíður  1  róml  Jón  þag6i. 
Prestur  ^yr,  hvort  hann  viti  hva6  framor6i6  sé  tímans,  en  Jón  Þagði. 
þetta  var  presturínn  i  undirheimum,  bró6ir  séra  Erístgáns.  t>á  segir 
prestmr:  „Yel  gerðir  þú  Jón,  a6  vera  svona  stððugur  í  þagmœlskunni,  því 
me6  því  móti  hefir  nú  eríndi  þitt  heppnast  vel,  og  verður  þér  þannig 
launuð  stiUíng  þin,  en  nú  er  sumardagur  hinn  íyrsti  og  máttu  því  taLa;'^ 
wt6  Jón  þá  glaður  vi6.  Segir  prestur  honum  a6  nú  skuli  hami  fara  aí 
steð  h6imlei6Í8  i  dag  og  megi  hann  ekki  vera  leingur,  því  kaupmaðor 
muni  i  þetta  skipti  koma,  þ^ar  vika  sé  af  sumrí.  Si6an  fær  prestur 
honum  bók  og  bi6ur  hann  a6  gæta  hennar  vandlega  og  íœra  bró6ur  sinum 
hana,  en  ekU  muni  liða  á  laungu  a6  eigandinn  sakni  hennar  og  vitji  um 
hana,  þegar  hún  sé  komin  i  kaupmanns  hendur.  Segir  hann  a6  bró6ir 
ánn  skuli  þessvegna  kaupa  aUan  farminn  af  kaupmanni  og  flylja  á  land, 
áðnr  en  hann  fái  honum  bókina.  Prestur  biður  hann  bera  bróður  siQum 
kve6ju  sina,  og  kve&ur  svo  Jón,  en  segir  aö  dóttir  sinmuni  fyi^a  honum  á 
leíe  og  visa  hoBum  veg.  Eom  þá  stúlkan  tíl  fylgdar  vi6  hann;  var  þa6 
sú  sama,  sem  þjónaði  honum  tíl  borðs  og  sœngur  um  veturínn.  Fáru  þau 
af  8ta6  og  leiddust,  og  gekk  þa6  leingi,  en  ekki  er  þesa  geti6,  hva6  þau 
töhi6ust  vi6  þángaö  til  a6  hún  nam  staðar  og  kvaest  ekki  muudi  bra 
leiagra;  væri  nú  lika  auðrataður  vegurinn,  sem  eptir  væri.  Hún  aegir 
honum  a6  þar  hljóti  þau  a6  skilja,  þó  þúngt  falli,  þvi  þau  gett  ddri  samaa 
veri6  né  feingið  a6  njdtast,  því  hann  getí  ekki  i  undirheimumí  verið,  og 
hún  ekki  á  jðrðunnL  ^,En,'^  segir  hún,  „eg  leyni  þig  því  ekki,  að  eg  er 
ekki  einsðmul,  og  man  eg  senda  barnið  tíl  þin,  ef  þa6  verður  dreingur^ 
þegar  hann  er  6  vetra,  en  verði  þa6  meybam,  þá  þegar  þa6  er  12  ára^ 
og  ri6ur  það  á  miklu  að  þú  þá  takir  barninu  vel.^'  A6  þvi  búnu  réttir  hún 
honum  hno8a6,  en  segir  a6  hann  muni  ekki  þurfa  leiðsðgn  þess,  heldur 
fiura  eptír  þvi,  sem  hún  vísaði  honum  tiL  8i6an  kvðddust  þau  meðmiklum 
harmi,  þvi  mjðg  þúngur  var6  þeim  skilnaðurinn.  Fðr  hann  nú  eins  og 
hún  visaði  honum  og  var6  leiðin  hvergi  torsókt  né  fekyggileg,  og  eigi  visfli 
hann,  með  hverjum  hættí  hann  fór  heima  i  miliL  Hann  kom  til  Beykjap 
vikur  vi6  enda  hinnar  fyrstu  viku  snmars  og  iágnar  prestur  hönumvel  og 
þöktí  erindin  hala  vel  heppnast,  þegar  Jón  bar  honum  kveðju  bróöurhans, 
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og  fékk  honam  bókina.  Lagöi  kaapmaöar  þá  skðmma  ^[Kir  inii  á  hð&iina, 
og  fór  prestur  þegar  til  funda  við  hann;  varö  lítí6  um  kveöjur  þeina  i 
miUi;  sag5i  prestur  kaupmanni  aö  haröindi  vœru  og  skortur  á  björg,  og 
baö  hann  þvl  aö  selja  sér  allan  fárminn,  og  var6  þa6  a6  samníngom  þeirra  i 
milli.  Var  nú  þegar  öU  vara  flutt  af  skipi  á  þriggja  daga  freeti.  Að  þvl 
búnu  fdru  þeir  prestur  og  Jón  út  á  skip;  spyr  kaupmaður  Jón  þegar, 
hvemig  farið  heföi  um  erindi  hans.  Jón  kvað  leyst  mundi.  Sí6an  fékk 
prestur  kaupmanni  bókina  Jóns  vegna ,  og  brá  kaupmanni  nqög  í  brikn, 
þegar  hann  sá  að  það  var  sú  rétta.  Ba6  prestur  hann  þá  a6  greiða  gull 
það,  sem  hann  hafði  heitiðJóni  og  gerði  kaupmaöur  það;  kvödduþeir  8l6aD 
kaupmann  og  stigu  í  bát  sinn ,  en  varla  voru  þeir  komnir  á  land ,  þegar 
sjórinn  ókyröist  mjðg;  varð  þeim  þá  litið  fram  á  sjóinn,  þar  sem  skipi6 
var;  var  það  þá  horfið,  og  varð  þess  ekki  vart  síðan.  Var  nd  auður  mikill 
saman  kominn  á  prestsetrinu.  Liðu  þau  missiri  og  var  Jón  hjá  presti; 
þókti  hann  jafnan  hafa  verið  fálátur,  en  aldrei  eins  og  eptír  að  hann  kora 
frá  undirheimum.  Kom  þá  prestur  einhverju  sinni  að  máli  við  hann  um 
bagi  hans  og  kvað  sig  gruna  að  það  mundi  valda  fœð  hans,  að  honom 
heiBi  litizt  vel  á  dœtur  bróður  síns  í  undirheimum ,  en  Jón  svara6i  eingn. 
Séra  Erístján  átti  3  dætur,  en  ekki  eru  nöfii  þeirra  til  greind  i  þessari 
sðgu.  Segir  prestur  aö  hann  mnni  gefa  Jóni  hveija  dætra  sinna,  sera 
hann  helzt  kjósi  sér,  ef  ske  mœtti  að  honum  yrði  hughœgra.  Kom  þar 
loks  málum,  að  Jón  kaus  sér  fyrir  konu  ýngstu  dóttur  prests,  og  gipti 
prestar  honum  hana.  Fékk  hann  þeim  hjónum  jðrð,  einhverja  hina  b&sto 
þar  i  nágrenninu,  tíl  eignar  og  ábúöar,  og  fóru  þau  þángað  til  bús  síns; 
kom  þeim  vel  saman  og  nóg  hðf6u  þau  fé,  en  þó  var  Jón  mjðg  ftlátur 
og  óglaður.  Nú  liðu  mðrg  ár  og  áttu  þau  hjón  mðrg  bðm;  þá  var  þa6 
einu  sinni  að  bari6  var  að  dymm  á  bœJóns;  var  alt  fólkið  i  baðstofunni; 
sendir  bóndi  son  sinn  einn  til  dyranna,  hann  var  þá  6  vetra.  þegar 
piltnrinn  kom  inn  aptur,  sagði  hann  að  úti  væri  dálitil  stúlka,  en  undar 
Meg,  sem  hafi  heilsað  sér  bllðlega,  og  beðið  sig  a6  skila  innar  a6  bún 
vildi  finna  hann  fðður  sinn.  Við  þessi  or6  var  eins  og  glaðnaði  yfir  Jóni 
og  stóð  hann  þegar  upp  og  gekk  át  Kysti  þi  litla  stúlkan  hann  og 
ávarpa6i  hann  með  fBðurnafiii,  en  hann  tók  við  henni  með  mestu  bliðu 
og  fögnuði.  Hún  sagðist  vera  honum  send  af  prestsdótturinni  i  undir- 
heimum,  móður  sinni,  og  bar  hún  honum  ástarkveðju  hans.  Jón  Idddi 
hana  þegar  inn  og  fyrir  konu  sína  og  sagði  henni,  hver  œtt  hennar  vœri 
og  hver  vandi  sér  vœri  á  hendi  viðvíkjandi  henni,  og  bað  hann  konu  sina 
a6  vera  henni  eins  og  móðir  eins  og  hinum  bðmum  þeirra  fajónanna. 
Eonaa  var  henni  og  hin  bliðasta.  Hin  litla  stúlka  hét  Sigriður;  hún  var 
12  vetra,  þegar  þetta  var.  þókti  hún  afbragð  sðkum  fri6Ieika  og  alls 
atgjðrfis.  þegar  Sigriður  var  búin  að  vera  3  ár  hjá  iöður  sinum  i  sóma 
og  yfirlœti,  bað  hún  hann  einu  sinni  leyfis  að  mega  finna  mó6ur  siná,  og 
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löt  &ann  |a6  Ijúflega  eptir  henni,  og  sagöi  aö  hún  mœtti  vem  hjá  mó6tir 
Binm  árlángt,  ef  hún  vildi.  A6  ári  li6nu  kom  Sigrf6ar  heim  aptur  til  ffteur 
sins  og  var  henni  vel  &gna6,  eins  og  fyr* 

Bar  hún  honum  þá  kœra  kve6ju  mó6ur  sinnar  á  deyanda  degi,  og 
8ag6i  a6  hún  heíði  veriö  látin,  þegar  hún  fór  dr  undirheimum;  þar  me6 
fylgdi  og  8Ú  orösendíng,  a6  Jón  mundi  a6  eins  lifa  hana  um  einn  mánuö. 
það  sýndist  svo,  a6  þessi  boðskapur  fremur  gleddi,  en  hrygði  Jón,  og  ekki 
sást  honum  hi6  minnsta  breg6a  viö.  Oerír  nú  Jón  þegar  fiillkomna  rá6- 
stöfun  eigna  sinna,  og  arfleiddi  hann  i  'erfiiaskrá  sinni  Sigrlði  dóttur  sína 
að  jör6inni,  sem  hann  bjó  á,  og  fanst  þa6  á  öUu  að  hann  unni  henni  mest 
allra  bama  sinna,  enda  var  hún  afbragð  annara  kvenna  um  alt.  Konu 
sinni  og  börnum  fékk  hann  alt  lausafé  og  var  það  mikiU  auöur.  Sföan 
lézt  Jón  og  varö  mörgum  harmdauöi.  Nokkrum  missirum  seinna  giptist 
Sigrfður  vœnum  manni  og  bjuggu  þau  á  jörð  hennar,  og  var  þa6  og  beztur 
bær  í  öUu  þfnginu.  Jafnan  var  Sigríðnr  álitin  kvenna  vænst  og  unBust 
hjónin  hugástum  og  liftu  saman  vel  og  leingi.  þau  áttu  fjölda  bama  og 
er  frá  þeim  mikil  ætt  á  suðurlandi. 

HalloP  á  Sandhólum,  (Eptír  handriti  séra  Benedikts  þór^arssonar  á  Brjánslœk.) 
A  Sandhólum  f  Eyafiröi  bjó  eitt  sinn  bóndi  sá,  er  Hallur  hét;  þaö  var  á 
18.  öld.  Hann  var  hraustmenni  mikiö  og  einbeittur.  Um  þœr  mundir 
fóru  Eyfiröfngar  á  sumrum  suöur  á  land  til  skreiöarkaupa,  og  Hallur  ekki 
sfður  en  aðrír.  En  með  þvf  þeir  feingu  ekki  nœga  skreiö  á  Innnesjum, 
föru  þeir  suður  yfir  Hraun,  og  keyptu  hana  þar.  Eitt  sumar  var  það,  að 
Hallur  deildi  illdeilu  við  kaupanaut  sinn  þar  syðra  út  af  viðskiptum  þeirra ; 
var  sá  haldinn  fjðlkunnugur.  En  þegar  þeir  skildu,  hézt  hann  viö  Hall,  og 
segist  muni  senda  honum  sendfng  næsta  vetur.  Hallur  sagðist  ekki  mundi 
kvfða  þvf,  og  fór  heim  til  sín.  Leið  svo  fram  yfir  jól  um  veturinn,  að 
ekkert  var  til  tfðinda.  það  var  venja  Halls  að  sofa  tfmakom  á  kvöldvðk- 
unni;  en  eitt  kvöld  vaknar  bann  snögglega,  leit  f  krfngnm  sig  f  baðstof^ 
unni,  stekkur  á  fætur  og  ofan  og  segir  um  leið,  að  einginn  skuH  dirfast 
að  fara  út,  þángað  til  hann  komi  inn  aptur,  þvf  Iff  hvers  liggi  við  sem  það 
gjörí.  Fer  hann  nú  sem  kólfi  væri  skotið  framúr  baðstofunni  og  eptir 
gaungunum  og  út,  og  skellir  bænum  fast  aptur  eptir  sér.  Veit  nú  fóikiö 
ekki  meira  um  hann,  og  situr  nú  lafhrætt  lángan  tfma,  þvf  undir  eins  og 
Hallur  var  kominn  út,  heyrðust  dunur  miklar  úti  fyrír,  en  einginn  þorði 
að  skygnast  um,  hvað  þeim  ylli.  Í  vökulok  kcmur  Hallur  inn;  er  hann  þá 
dæstur  mjög  og  máttvana.  Hann  talar  ekkert,  en  dregst  með  naumindnm  f 
rúmið,  og  breiðir  upp  yfir  hðfuð.  Morgunínn  eptir  getur  bann  ekki  klœðzt, 
og  næríst  Iftiö  þann  dag;  fannst  þá  skirta  hans  samanbrotjn  á  bita  f  bæar- 
dymnum ;  var  hún  öll  storkin  af  svita  og  blóði.  Lika  sáust  merki  á  bæar- 
hólnum  og  þúfunum  þar  fyrir  neðan,  til  þess,  að  þar  hefði  veríð  töluverður 
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aAgÍDgar.  þíðviöri  ?ar  um  nóttÍQa  og  hafói  grasrótin  geingi6  af  alt  a6 
klaka,  og  þa6  á  tölaveröu  8vœ6i.  Blástur  hljóp  í  búk  Halls,  og  lá  haiiB 
viku  rúmfastur,  en  rétti  síöan  vi6,  og  var6  albata.  Sag6i  hann  svo  frá,  i6 
þegar  hann  hr^k  upp  úr  svefni  um  kvöldið,  hefbi  hann  sé6  draug  fara 
ni6ar  eptir  Vatnahjalla,  ogvitaö,  a6  hann  væri  sér  sendur;  en  þegar  hanB 
heföi  komi6  út  á  hla6iö,  þá  hef5i  draugsi  komi6  sunnan  a6  bæarhólnum,  og 
rá6izt  þegar  á  sig.  Aldrei  kvaðst  hann  í  slíka  aflraun  komið  hafa,  aem 
a6  eiga  vi6  draug  þenna,  og  leingi  heföi  hann  átt  nóg  me6  a6  verjast  falli, 
en  þó  hef6i  hann  aö  lokum  bori6  hœrra  hlat,  og  getað  felt  drauginn.  Hefbí 
hann  þá  fundi6  mikinn  óþef,  draugurinn  mist  allan  mátt  sinn  og  or6i6  aö 
eldglœríngum,  sem  bráðum  hurfu.  Lá  Hallur  þar  svo  eptir,  sem  draugor- 
inn  datt,  lánga  stond,  a6  bann  vissi  líti6  af  sér,  en  þegar  hann  rakna6i 
vi6,  dró  hann  sig  í  bæinn,  og  skyldi  eptir  skyrtu  sína  í  fyrrgreindum 
8ta6.  Sumariö  eptir  fór  Hallur  suður;  hitti  hann  þá  hinn  fyrri  kaupanaut 
sinn,  semþekkir  hann  og  segir:  ,,Ertu  kominn,  Hallur?^^  „Já  fyrír  guðs  ná6/' 
kvaö  Hallur;  vék  sér  a6  honum  skyndilega,  og  rak  hne&  ainn  á  nasir 
honum  svo  fast,  aö  úr  honum  hrutu  allar  framtennumar,  og  hann  lag6ist  i 
svima,  og  flaut  f  blóði  sínu.  Haf&i  hann  áverka  þenna  bótalaust  af  Halli.* 

PreatUPlnn  Og  bÓBdlnn.  (Eptir  handriti  Jóns  aljþingismannB  Sigiirðsaonar 
4  Gaatlöndom.)  Einu  sinui  var  prestur  nokkur ,  áleitinn  og  ofbeldissamur 
vi6  sóknarfólk  sitt  Bóndi  einn  var  í  prestakallinu,  sem  aldrei  hafði  látið 
hlut  sinn  fyrir  presti,  og  höfBu  þeir  opt  elt  grátt  silfur  sin  á  milli,  og 
prestur  jafnan  fari6  halloka.  Bóndi  var  hniginn  nokku6  á  efra  aldur,  þegar 
þessi  saga  gjör6ist.  það  var  einhveiju  sinni,  a6  bóndi  var  á  fer6  um  nótt, 
og  lá  leiö  hans  um  á  prestssetrinu.  Sér  hann  þá,  aö  prestur  er  a6  fást 
vi6  draug  í  kirkjugaröinum,  og  má  varla  við.  Haföi  hann  vakið  upp  úngl- 
ingsstúlkUi  sem  dáið  hafði  fyrir  skömmu,  og  var  hún  svo  æf,  að  prestur 
hrökk  varla  við.  Bóndi  horfir  á  leikinn  um  briö  og  segir:  „Bíttu  í 
vinstrí  geirvörtuna  maðar,''  og  fer  hann  síðan  leiöar  sinnar.  £n  prestur 
lætur  sér  þettaráð  að  kennfngu  verða,  og  fær  hann  þá  ráðiö  við  stelpuna. 
Sföan  sendir  hann  bónda  drauginn,  og  á  hann  að  vinna  á  bónda  til  fulls. 
Bóndi  tekur  ámóti  draugsa  og  kemur  honum  i  hrosslegg  einn.  Rekur  hann 
síðan  tappa  1  hrosslegginn  og  bindur  yfir  með  kapalskæni ,  leggur  hann 
siðan  á  kistubotn  sinn,  og  liðu  svo  mðrg  ár,  að  ekkert  verður  til  tiðinda, 
og  bóndi  tekur  ekki  upp  legginn,  og  hróflar  þessu  ekki  vi6  nokkum  mann. 

þar  kemur,  að  bóndi  legst  og  tekur  sótt  þi,  er  hann  ætlar  muni 
leiða  sig  til  bana.  Hann  átti  eina  dóttur  barna,  er  stóð  til  arfs  eptir  hann. 
Hana  kallar  bóndi  fyrir  sig,  og  segir  henni  fr&  hrossleggnum ,  hvar  hann 
sé,  og  hvaiö  i  honum  sé  geymt  Varar  hann  hana  við  aö  taka  ekki  tappann 

1.  Aðrar  eyfirzkar  sagnir  segja,  a$  maðurínn,  sem  sendi  Halli  draaginn,  liafi  ▼eríð 
vestur  undir  Jðkll 
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úr  leggnam,  eÖB  rðta  honum  nokkufc  að  mnn,  fyrr  en  20  árum  eptir  fiina 
dauöa.  Segir  hann,  a6  þar  á  eþtir  muni  tranðla  yeröa  mein  aö  drsngnum. 
Og  er  bóndi  hefir  ráöstafað  því,  er  honum  þókti  þðrf  á,  deyr  hann,  og  er 
Atför  hans  gjörð  hin  virðulegasta.  Tekur  dóttir  hans  við  búráðum  eptir 
hann  og  giptist;  býr  hún  á  hinni  sðmu  jörð,  er  fitðir  hennar  hafði  á  búið. 
En  maður  hennar  átti  aðra  jðrð  miklu  stœrri  og  betri,  en  þessí  var,  og 
vildtt  þau  fyrir  hvem  mun  komast  á  þá  jðrð,  en  hún  lá  ekki  laus  fyrir, 
þvi  þar  hðífiu  búið  sðmn  mennimir  f  fjðlda  ára.  þeim  dettur  þá  ráð  í  bng, 
og  þaö  er  að  taka  tappann  úr  hrossleggnum ,  og  senda  leggbúann  bónd- 
anum  á  jðrðinni,  og  þetta  gjðra  þau.  £n  er  draugsi  er  kominn  úr  leggnum, 
þá  vill  hann  hvergi  fara.  Seglst  hann  ha£a  verið  sendur  til  þessa  bæar, 
og  einskis  annars.  Fari  hann  þvf  ekki  héðan,  fyrr  en  hann  sé  búinn  að 
Ijúka  erindinu.  þau  bóndinn  og  konan  stóðn  uþpi  ráðalaus;  þau  kumiu 
ekki  aö  koma  draugnum  af  sér,  og  það  varð  niðnrstaöan,  að  hann  fylgdi 
þeim  og  þeirra  œtt  œfinlega  upp  frá  því. 

Dpaugup  setap  iragl  á  auga.  (Eptír  sðgnum  i  Eyafirðio  Maður  var 
sá  á  Arskógsstrðnd,  sem  Pétur  hét;  lifði  hann  fi'am  á  19.  ðld,  og  dó 
gamall.  Hann  var  einsýnn.  og  hafði  stórt  vagl  á  ððru  auganu,  er  hann 
f^kk  snemma  á  æfí  sinni  af  þeirri  orsök,  að  sagt  er,  að  hann  fdr  að  læra 
galdur.  £n  þegar  hann  þóktist  vera  orðinn  fullnuma  f  mentinni,  vildi  hann 
reyna  sig  og  vekja  upp  draug.  Fór  hann  á  náttarþeli  f  kirkjugarðinn  f 
Stærraárskógi,  til  að  starfa  að  þessu.  Fólk  var  alt  f  svefhi  á  staðnum, 
og  þar  alt  kyrt.  Pétur  fer  nú  að  öllu,  sem  lög  stóðu  til,  og  eptrr  láng- 
vinnar  særfngar  kemur  upp  draugur;  Ifzt  Pétri  hann  heldur  óírýnilegur, 
og  brestur  áræði  að  karra  hann;  en  svo  óheppilega  tókst  til,  að  það  var 
móðir  hans,  er  hann  vakti  upp.  Eerlfng  magnast  fljótt,  bröltir  á  fætur, 
og  rœðst  heldur  óþyrmilega  á  son  sinn.  Takast  þau  nú  á  fángbrðgðum, 
og  er  hún  þvf  æstari,  sem  þau  þreyta  leingur  glfmtina.  Nú  víkur  sðgunni 
til  prestsins  á  staðnum,  að  hann  vaknar  i  rúmi  sfnu  um  nóttina;  og  veit 
af  vizku  sinni,  að  eitthvað  ei'  um  aö  vera  f  kirkjugarðinum.  Hann  klæðist 
skjótt,  og  kemur  út,  sér  hann  þá  glímu  þeirra  Péturs  og  kerlfúgar,  og 
geingur  þar  aö,  og  er  Pétur  þá  að  þrotum  kominn.  þegar  kerlfng  sér 
prestinn,  hrækir  hún  f  auga  syni  sfnum,  sleppir  honum  og  hverfur  burt. 
Af  hráka  kerlíngar  átti  Pétur  að  hafa  feingið  vaglið  á  augað. 

FJandlnii  í  hpossl^ggnum.  (Úr  œfisCgu  Jóns  présts  SteingríitiðBcmar  4 
Kirkjnbsðarkianstri.)^  Prestur  nokkur  var  á  Vðllum  f  Svar&ðardal;  hann  álti 
dóttur  prestsins  séra  Jóns  Sveinssonar  á  Barði  f  Fljótum.  Annar  maður 
viídi  og  eiga  sðmu  stúlku.  Af  mannvonzku  vakti  hann  ui^  draug,  sem 
drap  bœði  hjónin,  en  presturinn  á  Barði  náði  baminn,  og  var  það  sttUka; 

1.  Sbr.  neðanmálsgreinina  við  Katla  eða  Kötlngjá  i  trivnasögttnL 
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af  henm  er  kominD  mikiU  œttleggur.  En  byo  fór  i^rir  Qppyakning  þessum 
a6  einginn  vissi  hvaö  af  honum  yar6.  Leiö  svo  frá  þessu  hér  um  bil 
mannsaldur  eöa  80  ár.  þá  bar  svo  yið  einn  vetur,  að  fyrir  framau 
kórdyr  var  tekin  gröf  að  barni,  sem  prestur  á  Barði  átti.  þegar  búiö 
var  aö  taka  hana,  kom  þar  upp  einúngis  einn  lœrleggur  úr  hesti,  o^  var 
tappi  settur  í  annan  endann.  Sumir  af  þeiro,  sem  gröfina  tóku,  vildu  taka 
tappann  úr,  og  vita,  hvað  i  leggnum  væri,  en  sumir  af  þeim  vildu  það  ekki. 
Yarö  það  af,  að  þeir,  sem  vildu  það,  réöu.  £n  er  þeir  tóku  tappann  úr, 
flaug  þar  út  ógurleg  fluga.  £n  undir  eins,  er  húmaði,  sást  stúlka  gánga 
inn  í  dönskum  bÚDÍngi,  og  drap  hún  sama  kvöldið  hestinn  prestsins,  og 
þvinœst,  a6  sagt  var,  13  manns,  og  voru  á  meðal  þdrra  þeir,  er  losuðu 
um  tappann,  og  sömuleiöis  ymsan  kvikfénað  þar  i  Fljótunum.  þó  deyfðist 
8V0  andi  þessi,  að,  þegar  ár  var  liðið,  eða  nokkuð  meira,  þá  gjðrði  hann 
eingum  manni  mein;  en  kom  samt  undan  hverjum  þeim,  er  fór  fram  í 
Skagafjörðinn  úr  þeirri  kirkjusókn,  og  gjörði  ýmsar  skráveifur.  Að  nokkmm 
árum  liðuum  hvarf  hann  að  öllu  leyti. 

Sendínglii  i  glaslnu.^  A  VestQörðum  var  bóndi  einn;  hann  var 
kvongaður  og  bjó  vel.  Hann  átti  óvildarmann  einn,  sem  hafði  hatur  á 
honum.  Sagt  er,  að  þessi  óvildarmaður  bónda  hafi  verið  göldróttur,  og 
hafi  ætlað  að  nota  galdra  sina  við  bónda  og  drepa  hann  með  brögöum. 
£inn  dag  syfjar  bónda  nyög,  og  segir  við  konu  sina,  að  hann  haldi,  a6 
einhver  sœki  að  sér  og  ætli  hann  að  snara  sér  einhversstaðar.  Hún  segir, 
að  hann  geti  lagt  sig  i  rúmiö  fyrir  ofEin  sig;  svo  geti  hún  setið  framan  á 
hjá  honum.  Bóndi  gjörir  þetta  og  sofnar  vœrt.  A  meðan  bóndi  sefiir, 
kei&ur  þar  dálitill  dreingur.  Konan  spyr  hann  um  erindi.  Hann  kveðst 
vera  kominn  til  að  drepa  mann  hennar.  Hún  segir,  að  hann,  svo  litiU 
ángi,  geti  það  ekki.  Hann  kveðst  geta  teygt  úr  sér,  ef  hann  vilji.  Húa 
segir,  að  ekki  liti  út  fyrir,  að  hann  geti  þaö,  og  sig  lángi  til  að  sjá  þaö. 
Dreingurinn  fór  að  teygja  úr  sér,  og  var  konan  að  smánarra  hann  til  aö 
gjöra  sig  stærri  og  stærri.  Seinast  varð  hann  svo  stór,  að  hann  stóö  hálfbog- 
inn  i  bænum  og  með  höfuöið  upp  í  rjáfri.  Nú  þykir  konunni  hann  vera 
orðinn  nógu  stór,  og  spyr  hann,  hvort  hann  geti  gjört  sig  litinn  lika. 
Hann  segist  einnig  hafa  einhver  ráö  með  þaö.  Hún  biður  hann  að  sýna 
sér  það.  Hann  minkar  sig  smátt  og  smitt,  þángað  til  hann  er  orðinn  eins 
litíll,  og  hann  var,  er  hann  kom.  Konan  spyr,  hvort  hann  geti  gjört  sig 
minni  en  þetta;  og  gjörir  hann  sig  þá  töluvert  minni.  þá  segir  hún,  að 
hann  getá  vissulega  gjört  sig  enn  þá  minni.  Hann  gjörir  það.  Konan  tekur 
þá  fram  Utið  glas  og  sýnir  honum,  og  spyr  hann,  hvort  hann  geti  gjort 
sig  svo  Utinn,  að  hann  geti  komizt  ofan  um  stútinn  á  glasinu.  það  segist 
hann  geta.   Hún  segir  hann  skuU  láta  sjá  og  gjðra  það.   Hann  fer  ofan  i 

1.  Mér  hefir  iUa  gleymst  heimUd  fyrir  ^eum  sögn,  en  fínn  nú  hvergi  frumrítiö. 
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gla8Í6,  en  hún  þrífíir  tappa^  setur  hann  í  og  bindur  líknabelg  yfir,  og 
komst  nú  dreingurinn  ekki  upp  úr  glasinu,  þvi  líknabelgurinn  Tar  yfir. 
Leggur  hún  síöan  frá  sér  glasiö  meö  honum  í.  Skömmu  siðar  vaknar  bóndi 
og  spyr^  hvort  einginn  hafi  komiö.  Hún  segir  að  komið  hafi  strákhnokki 
litill,  sem  hafi  sagt,  aö  hann  œtlaöi  aö  drepa  hann,  fær  honum  glasiö  og 
segir  hann  sé  þama.  Bóndi  tekur  viö  og  segir  um  leiö,  aö  hann  hafi  vitaö, 
aö  hann  ætti  góöa  konu,  en  ekki  vitaö  eða  ímyndað  sér,  að  hann  ætti 
svo  góða,  sem  hann  sæi  nú  að  hún  væri.  Síðan  gjörir  hann  út  af  við  púk- 
ann  í  glasinu,  og  eptir  það  varö  hann  Qg  kona  ha&s  ekki  v&r  við  neinar 
sendíngar  svo  góðar,  sem  púkinn  væri. 

Sendíng.  (Eptír  hamlríti  séra  Sveinbjamar  Gubmundssonar  i  Móum  á  Kjalarnesí.) 
Einu  Binni  var  kona.  Hún  sat  á  baðstofupallinum  við  vinnu  sína,  og  var 
einginn  maðurí  bænum,  nema  hún  ein.  Bóndi  vai*  ekki  heima;  hann  hafði 
&rið  eitthvaö  af  bæ,  en  vinnufólkið  var  alt  úti  við,  sitt  hvað  að  sýsla. 
þá  kom  inn  í  baðstoíuua  dreingur,  ekki  hár,  en  heldur  gildvaxinn.  Hann 
spyr  konuna,  hvar  bóndi  sé,  en  hún  var  ekki  svo  fljót  á  sér  að  segja  til 
þess;  því  henni  leizt  ekki  vel  á  strákinn.  Hann  spurði  þá  enn  að  bónda; 
þvi  hann  sagðist  eiga  að  finna  hann,  og  finna  hann  duglega,  og  megl  hann 
ekki  teQa.  Konan  spurði  hann  þá  um  erindið,  og  hvort  hún  gæti  ekki 
a^reitt  hann.  þegar  strákur  néitaðí  því,  þá  segir  konan:  „Eg  held  að 
slíkur  hnokki,  sem  þú  ert,  hafi  ekki  mikið  að  gjöra  í  höndurnar  á  manninum 
mínum.  £ða  geturöu  orðiö  stærri  en  þú  ert  nú?''  Strákur  sagði  það  vera. 
Hún  bað  hann  sýna  sér  það;  annars  tryði  hún  því  ekki.  Smá-óx  þá  strákur, 
þángað  til  hann  varð  sem  tröll,  og  náði  upp  í  mænir. .  Konan  sagði,  að 
haan  væri  ekki  allur  þar  sem  hann  væri  séöur,  og  bað  hann  nú  fara  í 
samt  lag  aptur.  Hann  gjörir  svo.  þá  spyr  konan,  hvort  hann  geti  gjört 
3ig  eins  lítinn  að  sínu  leyti,  og  hann  gæti  gjðrt  sig  stóran,  og  bað  hann 
sýna  sér  það.  Hann  játar  því,  og  smá-mínkar  hann  nú,  þáugað  til  hann 
var  oröinn  á  stærð  við  titling.  þá  tók  konan  upp  dálítið  glas,  og  spurði, 
hvort  hann  gæti  orðið  svo  litill,  að  hann  kæmist  ofau  i  glasið.  þá  gjörði 
strikur  sig  að  flugu,  og  f6r  o&n  í  glasiö;  en  konan  var  ekki  sein  á  sér, 
heldur  brá  þegar  liknarbelg  ytir  glasið,  og  mátti  svo  kauði  kúra  þar  niðri  í. 
þegar  bóndi  kom  heim,  fékk  konan.honum  glasið,  og  sagði  honum  upp 
alla  sögu.  Bónda  .þókti  vænt  um  bragð  konu  sinnar,  tók  við  glasinu,  og 
fór  með  það,  og  vissi  einginn  framar  hvað  um  það  varð. 

MissSgn*  Borgfiröíngar  hafa  niðurlag  sðgu  þessarar  á  þá  leið,  sem 
hér  segir:  þeg&r  bóndi  tók  við  glasinu,  gladdist  hann  yfir  snarræðisbragði 
konu  sinnar,  og  þakkaði  henni  það  innilega.  Fór  hann  siðan  með  glasið 
úi  i  sniðju,  en  bóndi  var  jámsmiður  mikill.  Tekur  hann  þájárnbút,  fletur 
bann  út,  og  gjöriv  hólk  úr,  Innan  i  hólk  þenna  lætur  hann  glasið  með 
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sendÍDgunai  í,  og  lokar  svo  báöum  endum  á  járnhólkinum.  A&  þyf  búnu 
sjóðhitar  bann  járnbólkinn  fyrir  aflinum,  og  lemur  hann  svo  saman  með 
slaghamrinum  sinum  á  steöjanum.  þetta  lét  hann  gánga  þángað  til  bonum 
þókti  jámhólkurinn  fuUsoðinn  saman  og  fullbarÍDn.  þá  smíöaði  hann  Ijá, 
og  hafði  járn  þetta  með  f  samsuðu  i  lénið.  þann  Ijá  hafbí  hann  síðan 
sjálfur,  og  þkóti  hann  bita  furðu  vel.  £n  einginn  mátti  snerta  Ijáinn, 
nema  bóndi  einn,  og  sló  hann  hann  upp  til  agna.  Og  er  nú  sagan  úti. 

Sendíngin  og  séra  Jón  í  TrSllatiingu.  (Mattias  skólapiltar  JochumssoD 
skrásetti  eptir  sögn  i  Strandasýslu.)  Björn  Hjálmarson  var  leingi  prestur  að 
Tröllatúngu  i  Strandasýslu.  Einn  sona  hans  hét  Jón;  lét  séra  Bjöm  hann 
læra,  og  tók  hann  siðan  fyrir  kapellan.  Séra  Jón  þessi  var  gleðimaður 
mikill  og  hœddist  opt  að  galdratrú  og  hindurvitnum,  þar  sem  hann  varð 
var  við,  að  menn  tryði  sliku.  Sumar  eitt  var  Amfirðfngur  nokkur  kaupa* 
maður  f  Tröllatúngu,  og  lét  sá  drjúgt  um,  að  hann  kynni  nokkuð,  sem 
aðrir  héraðsmenn  hans.  £n  sem  prestur  heyrði  þetta,  tók  hann  að  erta 
karlinn,  og  bað  hann  einatt  að  sýna  sér,  hvað  hann  kynni,  og  storkaöi 
honum  mjög.  Kom  þá  svo  um  sfðir,  aö  karl  varð  reiður,  og  hézt  við 
séra  Jón,  og  kvaðst  skyldi  senda  honum  sendfngu  þá,  sem  mundi  sýna 
honum,  hvaö  bann  kynni.  Prestur  hló  að  þvi,  og  skoraði  á  Arnfirðfnginn, 
að  hann  efndi  heit  sitt.  Sfðan  fór  karlinn  vestur  og  heim  til  sfn,  og 
gleymdi  séra  Jón  þegar  heityrðum  hans. 

Næsta  sumar  eptir  að  þetta  bar  við,  svaf  prestur  frammi  f  skála 
eínum ;  og  eina  nótt,  sfðla  sumarsins,  vaknaði  hann  við  það,  að  hann  fann, 
að  eitthvað  fábnaði  upp  i  sængina  til  sfn.  Lítur  prestur  þá  upp,  og  þykist 
sjá  púka,  við  rúmstokkinn.  Prestur  legst  út  af  aptur,  og  hirðir  ekki  um. 
þá  tekur  púkinn  að  leita  á  hann  aptur  og  kitla  hann.  Ris  þá  prestur 
upp  og  segir:  „Faröu  út,  of  vesall  ertu  till  þess,  aðeghræðisf  þé  hvarf 
púki.  En  sem  lítil  stund  var  liðin,  sér  prestur,  eins  og  þéttur  gufumökkur 
Ifði  inn  í  skálann;  og  er  hann  var  allur  kominn  inn,  sýnist  presti,  sem 
úr  þvf  verði  ófreskja,  sem  fyllir  upp  allan  skálann.  þá  mælti  prestur: 
„Ekki  hræðist  eg  þig;  þú  ert  ekki  nema  stærðin  eintóm;  það  verður  þó  að  vera 
mergur  i  þvf,  sem  á  að  riða  mér  að  fullu;  farðu  nú  út."  Leið  þá  þessi 
vofa  út  £n  nú  datt  presti  f  hug  Amfirðfngurinn,  og  man  eptir  heityrði 
hans,  og  býzt  þvi  við  nýrri  sjón,  er  þó  enn  örruggur.  þá  sér  hann,  er 
minnst  vonum  varði,  raynd  svifa  inn  úr  dyrunum;  hún  var  glóandi,  sem 
cldur,  og  i  lagi,  sem  þrihyrningur  með  hvössum  horaum.  Í  sömu  svipan 
sýnist  presti,  aö  rúm  sé  við  rúm  alt  um  krfng  f  skálanum,  og  liggi  taaður  i 
hverju,  og  hafa  þeir  ber  brjóstin.  þá  sýnist  presti,  að  myndin  svffi  frá 
dymnum,  og  reki  eitt  bornið  f  brjóst  þeim  mannii  er  lá  öndvert  dyrum; 
sér  prestur,  að  homíð  sekkur  djúpt  inn  i  bijóst  mannsins,  og  heyrðist 
presti  hann  reka  upp  vein  og  deya  þegar*  þvi  nærst  svifur  þríhymiiiguhiui 
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til  þess,  er  nærstur  liggur,  og  drepur  þarni  me6  sania  hætti,  og  rak  sá 
einnig  upp  hljóð  vi6  sársaukann.  Hættir  óvætturinn  eigi  fyrri,  en  allir 
voru  drepnir,  aö  því  er  presti  sýudist.  Nú  ætlar  myndin  að  fljúga  að 
presti;  stökkur  hann  þá  nakinn  upp,  breiðir  út  faöminn  ogsegirhátt:  „Svo 
komdu  þá;  en  komdu  í  Jesú  nafni."  En  óðar  en  prestur  haföi  mælt  þessi 
orð,  hurfu  allar  ofsjónimar. 

Klauíl.  (Eptir  handriti  Gísla  Konráössonar.)  Vernharður  prestur  Guð- 
mundsson,  Vemharðssonar,  hélt  Otrardal  41  vetur.  Hann  var  kallaður  vel 
að  sér,  margvfs  og  skáldmæltur  veL  Hann  dó  1797,  því  nœr  níræður. 
t>a6  er  almenn  sögn  vestra,  aö  eitt  sinn  yrði  honum  sundurorða  við  mann 
þann,  sem  Ármann  hét;  var  hann  Tálknfirðíngur  og  bjó  á  Eysteinseyri ;  en 
sökum  þess,  að  þeir  Ármann  og  prestur  höfðu  deilt  mjög,  vildi  hann  hefna 
sfn  harðlega  á  presti,  og  vakti  upp  eða  magnaði  sendfngu,  sem  menn  köll- 
uðu  Klaufa,  þvf  skygnir  menn  lýstu  honum  svo,  að  hann  hefði  nautsklaufir. 
Ðraug  þenna  eða  vofii  sendi  nú  Armann  presti,  til  að  ásækja  hann.  Leingi 
var  það,  sem  prestur  gat  varið  sig  og  konu  sfna,  svo  fátt  varö  til  frásagna 
um  það,  en  nokkuð  drap  hann  af  fénaði  prests;  reyndi  prestur  með  öUu 
móti  til  að  fyrírkoma  Klaufa  að  fuUu  og  öllu,  en  gat  það  ekki.  Jafnan 
var  fll  aðsókn  prests,  þvf  Klaufi  fylgdi  honum  ætfð;  drap  hann  opt  naut 
fyrir  bœndum,  þar  sem  prestur  reið  um,  og  þókti  presti  þaö  hið  mesta  niein. 
Loksins  tók  prestur  þaö  ráð,  aö  fá  það  af  Tálknfiröfngi  einum ,  sem  Grá- 
mann  hét,  kunnáttu  manni  miklum,  að  reyna  til  að  koma  Klaufa  fyrir.  Grá- 
mann  sagði,  að  það  mundi  verða  torsókt,  en  lofaði  þó  að  gera  það,  sem  hann 
gœti.  Svo  var  Klaufi  magnaður,  að  eingin  jörð  var  óhult  fyrir  honum, 
nema  þúfa  ein  f  Lambeyrarlandi ,  og  kom  Grámann  honum  þar  niður,  en 
eingin  kvik  skepna  og  ekki  fuglinn  fijúgandi  mátti  koma  nærrí  þessari  þúfu, 
þvf  jafhskjótt  bné  hún  niður  dauð,  og  ekkert  grasstrá  hefir  vaxið  upp  úr 
þúfnnni  sfðan  alt  til  þessa  dags. 

Gaðbrandup  og  Hókollur.  (Eptír  handriti  Gísla  Konráðssonar.)  Maður 
hét  Guðbrandur,  og  var  Jónsson;  hann  var  mikill  fyrir  s(^r;  átti  hann 
gott  bú  og  gnægð  fjár,  enda  var  hann  starfsmaður  mikiU,  en  ekki  var 
hann  álitinn  nema  meðallagi  góðgjarn ,  en  illur  viðfángs ,  ójafhaðarmaður 
mikiU,  fégjarn  og  iUa  þokkaður  af  alþýðu.  Guðrún  hét  kona  hans  og 
fékk  hún  gott  orö.  Eitt  er  það  talið  sem  dæmi  um  fégirni  Guðbrands, 
aö  hann  seldi  son  sinn  hollenzkum  fiskimönnum.  Piltarínn  var  einkabam 
Guðbrands,  10  eða  12  vetra,  og  rauðleitur  á  hár;  sagt  er,  að  HoUendf ngar 
vildu  fá  blóð  hans  til  læknfnga,  og  gæfu  Guðbrandi  þvf  mikið  fé  fyrir 
hann.  Margar  eru  og  fleirí  sagnir  hér  á  landi  um  eptirsókn  HoUendfnga 
eptir  rauðbirknum  mönnum.  £r  sagt,  að  jalnskjótt  og  Hollendfngamir 
komu  útf  fjarðarmynnið ,   þá  heingdu   þeir  dreinginn  upp  á  fótunum ,   og 
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stíDgju  hann  síðan,  og  töppuöu  úr  honum  blóöið  og  áttu  hljóð  hans  að 
hafa  heyrzt  í  land;  en  Guðbrandur  sagðist  hafa  komið  honum  fyrir  hjá 
útlendÍDgum  til  lærdóms.  HanD  ói  upp  tvo  dreingi  fyrir  aðra,  og  hétu 
þeir  JÓD  og  KristjáD.  Guðmimdur  faðir  Kristjáus,  sem  Guöbrandur  ól  upp, 
var  kallaður  blóötökumaöur;  lagði  haun  þær  og  mjog  fyrir  sig,  og  heppn- 
aðist  opt  vel.  Sagt  var,  að  haDD  færi  meö  kukl.  Guðmundur  bjó  á 
Litla-Króki  á  Rauðasandi,  en  þá  bjó  Guðbrandur  á  Kvígindisdal;  voru  þeir 
vinir,  og  þvl  fóstraði  Guöbrandur  son  hans.  þegar  Kristján  var  orðinn 
vaxinn^  orti  hann  nið  að  gamni  sínu  um  Guðrúnu  fóstru  sína;  Guðbrandur 
komst  að  því,  og  baröi  hann;  var  Guöbrandur  svakalegur  og  lítt  gætinn, 
þegar  hann  reiddist,  en  Kristján  kœrði  þetta  fyrir  föður  sínum;  lék  síðan 
orð  á,  að  Guðmundur  vekti  upp  draug,  og  sendi  hann  GuÖbrandi  og  konu 
hans,  Guðrúnu.  Kvöld  eitt,  þegar  þau  Guðbrandur  og  Guðrún  sátu  inni  á 
palli,  sýndist  þeim  flyka  ein  lágvaxin  vera  að  reyna  til  að  komast  upp  á 
pallstokkinn;  varðGuðrún  hrædd,  og  fór  að  biðja  fyrir  sér ;  enGuðbrandur 
brást  reiður  við,  og  skipaöi  djöfli  þeim  að  feira  í  burt,  og  sækja  á  þann, 
sem  heföi  sent  hann;  greip  hann  næturgagn  sitt  og  skvetti  úr,  og  fór  út 
á  eptir  flykunni  með  bölvi  og  heitíngum,  ef  hún  hlýddi  ekki  skipun  sinni; 
hvarf  hún  síðan  í  burt,  og  fann  ekki  Guðbrand  né  konu  hans  siðan.  Sama 
kvöldið  er  sagt,  að  Guðmundur  á  Litla*Króki  yrði  mállaus,  og  feingi  flog, 
og  hafði  hann  þau  leingi,  en  loksins  batnaði  honum  samt.  það  er  sagt,  að 
þegar  Guðbrandur  bjó  á  Geirseyri,  vistaöi  hann  mann  þann,  sem  Haldór  hét 
Olafsson,  frá  ekkju,  sem  hét  Helga,  á  Hamri  á  Barðaströnd,  en  næsta  ár 
átti  hann  að  fara  til  Guðbrandar.  þetta  vor  reri  Haldór  vestur  í  Víkum; 
en  þegar  hann  kom  heim  til  húsmóður  sinnar  á  Hamri,  kom  þeim  saman 
um,  að  hann  skyldi  veröa  kyr  hjá  henni;  ritaði  því  Haldór  Guðbrandi,  .og 
bað  hann  uppgjafar  á  vistinni;  svaraði  Guöbrandur  honum  og  hét  eingu  um 
það.  Enn  þá  ritaöi  Haldór  honum,  og  aftók  með  öllu  aö  fara  til  hans, 
því  hann  mætti  ekki  fara  frá  einstæðíngs  ekkju  með  mðrgum  bömum.  Nú 
líður  ennþá  nokkur  tími,  þángað  til  Haldór  fær  bréf  frá  Guðbrandi.  þegar 
Haldór  fékk  bréfið,  var  kona  ein  þar  úr  nágrenninu  við  stödd;  hún  hét 
íngibjörg,  og  var  Jónsdóttir.  Hún  bað  Haldór  að  lofa  sér  að  brjóta  i^p 
bréfið,  en  Haldór  vildi  það  ekki;  er  þá  sagt,  að  konan  hafi  sagt:  „Sjá  þú 
þá  til,  Haldór  minn,  að  betur  fari.^^  Síðan  opnaði  Haldór  bréfið,  en  í  því 
flaug  fluga  ofan  í  hann,  varð  hann  þegar  veikur,  lagðist  rúmfastur,  æröist, 
og  dó  að  fám  dögum  liönum.  Haldór  þessi  var  grafinn,  sem  siður  er  til, 
en  litlu  síðar  sáu  menn  draug  í  mannsliki,  einkum  gekk  hann  um  á  Hamri 
og  næstu  bæum;  en  svo  lýstu  meuu  draug  þessum,  að  hann  væri  á  mó- 
rauðum  peysugarmi,  svörtum  buxnagörmum,  með  mórauða  lambhúshettu,  tvi- 
brotna,  á  höfói,  á  vöxt  við  14  eða  15  ára  dreing,  og  því  var  hann  kall- 
aður  MókoIIur ;  smnir  kölluðu  hann  Móra.  Mókollur  var  ekki  mjög  magn* 
aður,  og  ekki  gerði  hann  mikið  mein,  en  smáhrekki.  Hann  lá  opt  á  þekjum 
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úti  bseði  á  Hamri  og  VöÖlunum  efri  og  neðri  og  fleirum  bœum  f  nánd; 
en  jafnan  sýktust  menn  þar  undir,  sem  hann  lá  úti  fyrir.  þegar  fór  að 
rðkkva,  stóö  hann  opt  í  skotuni,  húsahornum  og  krókum,  og  heyrðist  þá  í 
bonum:  „Hviss,  hviss;"  flugu  frá  homim  eldglæríngar,  en  þegar  komið  var 
nœr,  hvarf  hann  frá.  Hann  tók  utan  um  menn  og  kreysti,  en  fremur  var 
það  dáölaust  Í  myrkri  tók  hann  opt  um  hönd  kvenna  og  kreysti ;  varð  ein 
fyrir  því  meöal  annara,  sem  hét  Rósa,  dóttir  sambýlismanns  Helgu,  ekkj- 
unnar  á  Hamri.  Rósa  var  rösk,  tók  á  móti  Mókolli,  glfmdi  við  hann  og 
hrakti  hann  út  íir  bœnum.  Sfðan  giptist  Rósa,  og  vitjaði  Mókollur  hennar 
þá  opt  og  ættmanna  hennar.  Opt  urðu  únglíngar  á  Hamri  og  Vaöli  varir 
við  MókoU;  vildi  hann  helzt  hrœöa  þá,  en  hvarf  undireins,  þegar  ráðizt 
var  að'honum.  Mókollur  fylgdi  Gunnlaugi  bónda  Gfslasyni  í  Raknadal, 
og  héldu  menn,  að  einhver  óvildarmaður  Gunnlaugs  hefði  magnað  hann 
meir;  varhannþá  kallaður  Raknadalsdraugur.  Hann  fylgdi  einnig  Kristínu, 
dóttur  Gunnlaugs,  sem  séra  Jón  Vestmann  átti.  þegar  Gunnlaugur  dó,  tók 
Kristín  fósinnu  mikla  og  óeirö,  og  var  sem  utan  viðsig;  hún  var  jafnan  hrædd 
um  mann  sinn,  hvað  sem  hann  fór  frá  henni,  en  sýndi  honum  þó  fályndi 
þess  á  milli;  var  þetta  kent  MókoIIi,  því  hann  var  orðinn  að  œttarfylgju. 
Mikið  mein  var  Vestmanni  presti  að  þessu.  Hann  kom  með  hund  einn  að 
vestan,  sem  var  kallaður  Skjambi,  og  haföi  séra  Jón  hann  til  að  verja  sig 
og  sina  fyrir  aðsókn  draugsins;  hundurinn  lá  úti  hverjanótt;  heyrðu  menn 
til  hans  og  sáu,  að  hann  stökk  upp  meö  urri  og  gelti;  sýndist  mönnum 
hann  þá  elta  eitthvað  f  burtu.  Maöur  einn  frá  Bjarneyum  drap  hund  þenna, 
þókti  presti  það  hinn  mesti  missir,  og  kvaðst  heldur  heföi  viljað  missa 
vænstu  kúna  sfna;  sagt  er  og,  að  konu  hans  versnaöi  fásinnan  eptir  það. 
Eitt  af  börnum  séra  Vcstmanns  var  ekki  með  heilli  sinnu  og  sem  með 
aösóknum.  En  þegar  Vestmann  fékk  Kálfafell  á  Sfðu  og  flutti  sig  þángað, 
var  kona  hans  flutt  á  ísa^örð  til  læknfnga;  var  hún  þar  f  2  eöa  3  ár  og 
batnaöi  Iftið.  Sföan  lét  híui  flytja  sig  austur  aö  Kálfafelli  til  manns  sfns, 
og  fylgdi  Mókollur  henni  austur  aö  Jökulsá  á  Sólheimasandi ,  en  sneri 
þar  aptur.  Varð  hún  sfðan  albata,  cptir  það  hún  var  komin  aö  Kálfafelli. 
Guðmundur  uokkur  Jónsson,  bóndi  á  Vaöli,  átti  opt  að  hafa  séð  MókoII, 
og  geingi  haun  þar  um  bæi,  sem  raennskur  maöur.  þessi  Guðmundur  var 
skygn;  einhverju  sinni  heyrðu  menn  MókoII  segja:  „Eg  get  hvergi  verið 
fyrir  bölvuðum  glyrnunum  f  honum  Vaðals-Gvendi ,  og  henni  Bergjakots- 
Imbu." 

}>að  var  almenn  sögn,  að  Mókollur  geiugi  Ijósum  logunum.  Er  sagt, 
að  hann  sæti  um  hádaga  á  rúmum  eða  kistum,  og  berði  fótarstokkana,  en 
stundum  heyrðist  til  hans  undir  rúmunum.  Einu  sinni  atyrti  bóndinn  í 
Kolsvfk  hann,  en  rétt  á  eptir,  þegar  komiö  var  til  fjárins,  var  ein  ærin 
dauö;  var  henni  troðiö  niður  f  mjög  þraunga  sprúngu  á  bergi  einu. 
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Draugurinn  Kinnl.^  (Eptír  handrití  Gisla  Konrátoonar.)  þegar  skrí&as 
mikla  féll  í  Vatnsdal  í  Húnavatnssýslu  (1720)  fórst  þar  sinalamaöur  Sæ- 
mundar  bónda  á  Bjarnastööum  með  öörum  í  skríðunni;  bann  hét  þorlákur, 
og  fannst  einn  allra  þeirra,  er  þar  fórust,  og  hönd  af  bónda.  En  þegar 
þoríákur  fannst,  var  faálft  höfuðið  af  honum;  gekk  hann  þá  aptur,  og  var 
kallaður  Kinni.  Eptir  þetta  var  Vestfirðíngur  nokkur  kaupamaður  á  þorkels- 
hóli  í  Víðidal,  og  var  hann  kallaður  fjölkynngismaður.  En  af  þvl  honum 
þókti  sér  illa  goldið  kaup,  fór  hann  til  og  magnaði  Kinna  og  særði,  til  að 
leggjast  á  fénað  bóndans  á  þorkelshóli,  og  gera  honuni  aðrar  skráveifur 
(aörír  segja,  að  kaupamaðurinn  hafí  vakið  Kinna  upp).  Eptir  það  geröi 
Kinni  mikið  tjón  í  fjárdrápum,  og  lék  illa  sumt  heimilisfólk  á  þorkelshóli ; 
viðar  kom  hann  og  á  bæi,  og  er  sagt,  að  bæði  sæi  hann  skygnir  menn  og 
óskygnir,  og  voru  allir  hræddir  við  hann;  því  jafhan  sást  hann  svo,  aö 
höfuðið  var  hálft  af  honum.  Af  þvf  bóndanum  á  þorkelshóli  þókti  iUa  við 
vært  við  svo  búið,  fór  hann  á  fund  Páls  lögmanns  Vídalíns,  sem  þá  bjó  í 
Vlðidalstúngu,  og  bað  hann  að  ráða  bætur  á  böli  sínu.  Réð  Páll  honum 
að  finna  karl  þann,  sem  Jón  hét;  Jón  var  ættaður  undan  Jökli,  en  dvaldi 
þá  í  Húnavatnssýslu  og  var  kunnugur  Páli.  Gerði  Jón  það  mest  fyrír  orö- 
sendíng  Páls,  að  hann  fór  að  þorkelshóli,  og  er  sagt,  að  hann  særði  draug- 
inn  leingi,  setti  hann  þar  inn  í  baBarvegginn,  og  yrði  hann  eingum  að  meini 
eptir  það.  í  mæli  er  það,  að  heldur  suði  leiðinlega  í  bæarveggnum  á  þor- 
kelshóli  fyrir  veörum  og  öðrum  tíðindum. 

Vestflrzki  galdramaðurinn.  (Eptir  handrití  séra  Sveinbjamar  Guðmundssonar 
í  Móum  á  Kjalamesi.)  Einu  sinni  á  fyrrí  tíðum  var  nafntogaður  galdramaður 
á  Vest^örðum.  þókti  hann  taka  öllum  öðrum  mönnum  á  landinu  fram  í 
fjölkynngi.  Einu  sinni  varð  tilrætt  um  þetta,  að  sjálfiim  honum  áheyranda. 
Sagði  hann  að  sér  sviði  það,  að  hann  væri  ekki  mestur;  því  annar  værí 
sér  meiri  f  Hreppunum  (í  Hnappaclalssýslu),  og  lézt  niundi  reyna,  hvort 
það  væri  ekki.  Einu  sinni  var  kunníngi  galdraraannsins  í  Hreppunum  kominn 
til  hans.  það  var  uni  vetrartfma,  og  sátu  allir  við  vinnu  um  kvöldiö. 
Var  þá  barið  að  dyruni,  en  ekki  nema  eitt  högg.  Buðust  menn  nú  til 
að  fara  til  dyra,  en  bóndi  (galdramaðurínn)  bað  alla  menn  vera  kyrra,  og 
sagði,  að  sá,  sem  kominn  væri,  mundi  vfst  eiga  erindi  við  sig  einan.  Fór 
hann  nú  ofan,  kom  bráðum  inn  aptur,  fer  inn  undir  baðstofupall,  og  er 
þar  eitthvað  að  bauka.  þegar  góð  stund  var  liðin,  keniur  hann  upp  á 
paJIinn,  og  fer  til  iðju  sinnar.  Spurði  þá  gesturinn,  hvað  það  hefbi  verið, 
sem  komiö  hefði.  Bóndi  sagði,  að  það  hefði  verið  draugur  sem  sér  hefbi 
verið  sendur  frá  VestQörðum,  og  „tylti  eg  honura  héma  undir  baðstofu- 
pallinum  hjá  raér,"  segir  hann.  þetta  þókti  gestinum  kynlegt,  og  sagðist 
hafa  ímyndað  sér,   að  hann  raundi   heldur  hafa  sent  hann  til  baka  aptur. 

1.  Gisli  hefír  íyrirsögnina:  Kinnadraagi. 
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HiÐÐ  8ag5i,  að  þaö  heföi  sér  ekki  þókt  ráölegt,  heldur  œtlaöi  hann,  a6 
geyma  draugsa,  þángaö  til  á  suniardaginn  fyrsta,  þá  ætlaði  hann  að  gefa 
hann  þeim,  sem  hafði  sent  hann,  i  sumargjöf.  Sagði  bóndi  að  þá  sk}'ldi 
gesturinn  koma  til  sín,  og  sjá,  hvort  draugsa  mundi  hafa  faríð  svo  mjög 
aptur  í  vistinni  ^já  sér  um  veturínn,  eða  hvort  hann  værí  ekki  full-léttur 
i  sér,  sagöist  hann  skyldi  haga  svo  til  að  gesturínn  feingi  þá  að  sjá  piltinn. 
Leið  svo  veturínn.  £n  á  sumardaginn  fyrsta  kom  gesturínn  aptur  til 
galdramannsins.  Leysti  þá  bóndi  púka  sinn  undan  baðstofupallinum,  og 
gat  gesturínn  séö  hann  ðllum  sjónum.  Sendi  þá  heimabóndinn  draugsa  á 
stað  með  þeim  ummælum,  sem  honum  likaði,  en  hinn  brá  við.  Í  fyrsta 
sporínu  stökk  draugsí  steklgarveg,  ððru  bæarleið,  en  i  því  þriðja  hvarf  hann. 
Seinna  áttí  það  að  hafa  irézt,  að  Vestfirðíngurínn,  sem  draugsi  var  i  upphafi 
sendur  frá,  hafi  snðgglega  dáið  á  sumardaginn  fyrsta. 

Frá  Jónl  Og  Arnpórl.  (Eptír  handríti  Eggcrts  skólapilts  Ólafssonar  Bríems). 
Bændur  voru  tveir  f  Mývatnssveit,  Jón  og  Arnþór.  Mikill  fjandskapur  var 
þeirra  i  miUum.  Báðir  voru  þeir  mjög  fjölkunnugir,  og  sendust  sendíngum 
á;  var  Arnþór  þeirra  meirí.  Eitt  sinn  er  þess  getið,  að  Arnþór  sendi 
Jóni  draug.  Jón  sá  ferð  draugsins,  og  vilti  hann  svo,  að  bann  réð  á  bæar 
stjakann,  og  hamaðist  svo  að  honum.  Jón  kom  út,  talaöi  til  draugsins  og 
spyr,  hver  hann  sé,  og  hvert  hann  skuli.  Hann  kvaðst  eiga  að  drepa  Jón, 
en  vera  frá  Arnþórí.  Eptir  það  bindur  Jón  hann  við  stjakann,  og  kveður 
hann  aldrei  skyldi  fara  þaðan,  nema  ef  hann  vill  drepa  Amþór.  Draugurinn 
heitir  því.  Eptír  það  tekur  Jón  keraldshlemm  stóran  og  fyllir  mannasaurí 
og  öðrum  óhreinindum,  og  biður  hann  fœra  Arnþórí.  Sfðan  fer  draugurínn 
heim  á  leið,  og  finnur  Arnþór  útí,  og  steypir  þegar  af  hlemmnum  ofan 
yfir  hann,  og  kvaö  Jón  honum  það  sent  hafa.  Síðan  ráða  þeir  saman,  og 
stigur  Arnþór  yfir  drauginn. 

Um  voríð  fyrír  páska  kom  forukona  til  Arnþórs,  og  beiddi  hann  vistar 
um  páskana.  Amþór  kvaðst  það  leyfa  mundi,  ef  hún  vildi  gjöra  eina  bón 
sfna.  Hún  heitir  þvf.  Á  páskadag  kallar  Arnþór  hana  út  með  sér,  og 
fer  með  hana  á  klöpp  eina,  þar  sem  á  rann  undir  og  biður  hana  steypa 
sér  af  ofan,  og  kveðst  þegar  mundi  draga  hana  upp  og  launa  henni  góðu. 
Hún  gjörír  svo,  en  drukknar  þegar.  Síðan  dregur  hann  hana  upp,  og 
gjörír  úr  draug,  magnar  hann  mjög  og  sendir  Jóní.  Hún  kom  þángað  að 
nóni,  sem  Jón  var  enn  inni,  og  brýtur  hún  hann  á  bak  aptur  yfir  þrösk- 
uldinn.  í  þvf  bili  kom  kona  hans  inn,  og  tekur  að  veita  honum  nábjargir; 
en  þá  kemur  draugurínn  á  gluggann  og  spyr,  hvað  hann  skuli.  „Fylg  þú 
Amþórí"  segir  hún.  Sfðan  sóttí  draugurínn  á  Arnþór,  og  œtt  hans,  og 
banaði  tveim  konum,  en  varð  sfðan  bundinn. 

Séra  Slguróur  á  Anðkúlu.  (þessi  saga  cr  tekin  eptir  liandriti  Amljóts 
Ólafssonar).    Eiuu  siuiu  fluttí  séra  Sigurður   mcssu   á  Svfnavatni.    Ætlaði 
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hann  a6  riöa  heím  um  kvöldið,  en  hann  kom  ekki.  Var  hans  leita6  dagiim 
eptir  og  fannst  hann  þá  framan  til  f  vatni  þvf,  sem  Svínavatn  heitir,  og 
liggur  á  milli  kirkjustaöarins  Svfnavatns,  Auökúlu  og  fleiri  bæa.  Séra 
Sigurður  var  þá  dauöur,  þegar  hann  fannst,  og  allur  sundor  slitinn.  þar 
var  og  traðkur  mikill.  Sama  dag  og  þetta  varð,  sást  það  frá  kirkjunni  á 
Svinavatni,  að  maöur  lá  á  vatninu  og  setti  upp  borðstóla,  en  þvf  var  einginn 
gaumur  gefinn,  og  eingiun  haíbi  fylgt  presti  um  kvöldið,  en  dimt  var,  og  lá 
leiö  hans  um  fsinn  á  vatninu.  þetta  var  um  vetur  f  skammdeginu.  Sáu 
menn  þaö  seinna,  að  maöur  sá,  sem  á  fsnum  hafði  sézt,  haf&i  veriö  draug- 
ur,  og  segja  sumir  aö  Borgfirðfngar  hefðu  sent  hann,  en  aðrir  að  Ðalamenn 
hafi  gjört  það.  £n  þaö  ætla  menn  vfst,  að  hann  hafi  brugðið  sér  f  nautslfki 
þegar  hann  réöst  á  prest.  þegar  draugurinn  fór  burtu  aptur,  kom  hann 
við  á  bæ  þeim,  sem  Melbrekkudalur^  heitir.  Bóndi  var  aö  láta  inn  fé  sitt 
þegar  hann  sá  manninn,  og  hafði  hann  tal  af  honum.  .  Hann  spurði  hann 
um  erindi  sitt  og  ferðir.  Draugsi  sagði  bónda  upp  alla  sögu.  þá  sagði 
bóudi  honum  aö  flýta  sér,  og  fara  ofan  f  þann,  sem  hefði  sent  haun.  Og 
það  gjörði  draugsi.* 

Kúludraugaruir.  (Eptír  sögnum  i  Húnavatnssýsla.)  Sigurður  Magnússon 
var  prestur  á  Auðkúlu  1G52  eða  1654—1657.  Honum  var  sendur  draugur  f 
konulflii  af  Vest^örðum,  og  fanust  haun  dáinn  og  illa  útleikinn  mílli  Auðkúlu 
og  Svfnavatns.  Bóndinn  á  Reykjum  sá  til  hennar,  þegar  hún  fór  upp  hjá, 
og  spurði,  hvert  hún  ætlaði  og  hvert  erindi  hennar  væri.  Hún  sagðist  vera 
send  til  að  drepa  prestinn  á  Kúlu,  af  þvf  hann  væri  bezti  prestur  á  land- 
inu.  Bóndi  bað  hana  að  gera  svo  vel,  að  koma  við  hjá  sér,  þegar  hún 
færi  til  baka,  og  segja  sér  fréttimar.  Kom  hún  svo  við  á  Reykjum,  þegar 
hún  fór  heimleiðis  aptur,  og  spyr  bóndi  hana,  hvemig  hefði  farið,  og  sagði 
hún  af  hið  sanna.  Bóndi  spyr  hana,  hvort  hún  hafl  þá  ekki  gjört  fleira 
flt  af  sér.  Hún  segir:  „Börnin  voru  að  leika  sér  á  Mosfelli ,  og  lángaði 
mig  f  leikinn  með  þeim;  blakaði  eg  þá  við  einu  þeirra,  og  lá  það  dautt 
eptír  á  vellinum."  „Hver  ráð  eru  til  að  Iffga  það  aptur/*  segir  bóndi. 
„það  er  að  taka  þvf  blóð,*'  segir  hiin,  ,,undir  litlu  tánni."  „Jæa,  farðu  þá," 
segir  bóndi,  „og  dreptu  þann,  sem  þig  sendi.''  Tók  hún  þá  strikið  vestur. 
Ekki  bar  á  draugagángi  á  Kúlu,  svo  sögur  fœru  af,  fyrr  en  eptir  að  séra 
Jón  Jónsson  eldri,  sem  þar  var  prestur  1803  —  1817,  drukknaði  niður  um 
fs  á  Svfnavatni.  þóktusl  menn  þá  sjá  hann  þar  á  eptir  ríða  um  vatnið  í 
túnglsljósinu,  en  ávalt  hIejT)ti  hann  ofan  f  lijá  Svf nadalsárósnum ,  og  var 
þar  að  bisa  við  aö  ná  hestinum  upp  úr.  Nokkrir  þykjast  og  sfðan  hafa  séð 
þáséra  þorlák  Björnsson  (f  1832)  og  séra  Jóhann  sál  Pálsson  (t  1840)  f 
fylgd  hans.    Hefir  mönnum  þókt,   sem  þeir  villi  vegu  manna  á  Svfnavatni 

1.  það  hcitir  nú  Mclrakkadalur. 

2.  Sðra  Sigurður  sá,  sem  sagan  er  af,  er  liklega  Sigurður  Magoússon,  sem  var  prestur 
á  Auðkúlu  1654—57. 
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á  veturna,  en  séra  þórlakur  sál.  er  sá,  sem  áttar  þá  allajafna  aptur,  sem 
viltir  eru.  Hann  ríður  H  fram  fyrir  hina  embœttisbrœöur  slna,  og  veifar 
hvítum  klúti ;  við  það  fer  villan  af  ferðamönnura. 

Draugurlnii  og  Jón  Slgfússon.  (Yestfirzk  sðgn.)  Snœbjöra  hét  maður 
er  bjó  í  Vatnshorni  á  18.  öld.  Honum  var  sendur  draugur,  er  ráða  skyldi 
honum  bana,  en  ef  hann  gæti  það  ekki,  átti  hann  að  drepa  frænda  hans, 
er  Jón  Sigfússon  hét.  Snæbjðrn  gat  varizt  árásum  draugsins,  en  á  Jón 
Sigfússon  réðst  hann  einhverju  sinni,  er  hann  var  að  leysa  hey  i  garði  og 
urðu  þar  harðar  sviptíngar.  Tók  draugur  allóþyrmilega  á.  En  svo  lauk, 
að  Jón  bar  hærra  hlut,  en  vofan  tók  svo  fast  á  honum,  að  hann  varð 
magnlaus  og  rænulítill,  og  svo  var  hann  þjakaður  eptir  viðskipti  þeirra, 
að  hann  lagðist  i  rekkju  og  lá  nálega  heilan  vetur,  en  hálfyrisnun  kom  i 
hönd  hans. 

Sögu  þessa  sagði  Jón  heitinn  Sigfússon  sjálfiir  merkum  manni  Magnúsi 
Arasyni  og  sýndi  honum  bæklaða  höndina. 

Draugur   veltf  r   ávorka.    (Eptir  Jokkum  hreppstjóra  Magnússyni  f  Skógum  i 

Reykhólasveit.)    Jón  hét  niaður,  hann  var  Sigfússon,  og  er  nú  andaður  fyrir 

hérumbil  30árum;  var  hann  bóndi  í  Reykhólasveit,  og  bjó  þar  síðast,  er 

á  Kambi  heitir.   Hann  var  lágur  vexti,  en  riðvaxinn,  hraustur,  og  harðgjör, 

og  hinn  mesti  flörmaður.    þessi  Jón  sagði  frá  því,  að  þegar  hann  var  á 

tvítugsaldri  vinnumaður  á  KoIIabúðum  hjá  bónda  þar,  er  Sigfús  hét,  bar 

svo  við  vortíma  nokkurn,  að  Sigfúsi  þessuni  varð  sundurorða  viö  arnfirzkan 

mann;  er  eigi  getið  hvað  hann  hét,  lenti  í  heitíngum  með  þeim,   og  hét 

Arnfirðíngur  að  senda  honum  sendingu,  er  taka  skyldi  hefod  fyrir  sig. 

iSkiIdu  þeir  við  það.    Snemma  hinn  næsta  vetur  brá  svo  við  á  bænum,  að 

Igripir  tóku  að  hrynja  niður  með  ýmsum  undarlegum  hætti,  svo  aö  eingum 

Jþókti  sjálfrátt,  og  allir  þeir,  er  vissu  um  sendínguna,  eignuðu   það  þegar 

[lenni,  enda  þoröi  bóndi  hvergi  að  vera  einn.    Fór  nú  svo  fram  um  hríð. 

Sitt  kvöld  er  dimmt  var  orðiö,  var  Jón  þessi  Sigfússon  að   gefa  lömbum 

íti  í  heygarði ;  var  hann  geinginn  inn  í  geilarbotn  og  leysti,  verður  honum 

^á  litið  utar  eptir  geilinni  og  þykist  hann  sjá  flyksu  nokkra  færast  að  sér, 

óðar  er  þrifið  til  hans  rajög  óþyrmilega,  svo  að  hann  hrökk  fyrir.     En 

jieö  því  Jón  var  óbilgjarn  og  einbeittur,  réðst  hann  á  móti  og  kvaöst  liann 

fcingi  hafa  þreytt  áflog  við  ófögnuö  þeuna.   Hkti  honum  þaö  vera  í  manns- 

r  jM,  þó  mjög  einkennilegt ;  vildi  draugur  ekki  taka  tökum,  heldur  hrips- 

he/^^nn  og  reif  æ  sem  tíðast,  og  var  svo  haröleikinn,  að  hold  gekk  frá 

^^^r^r  sem  hann  náði  svo  til.    Loksins  segist  Jón  hafa  komið  draug 

[  ^&  \ii   undir  og  hnigið   við   það  sjálfur  i  ómegin.     Fann  Sigfús  bóndi 

hjetl.þar  í  geilinui  i  óviti,  og  var  hann  allur  blár  og  blóðrisa;  var  hann 

sv(?Sið  ^rinn  heim  og  lá  leingi  eptir.    þegar  Jón  var  orðinn  friskur ,   sagði 

haQilriðifi.önnum  frá  sögu  þessari,  enda  hafði  hann  no](kuð  til  sannindamerkis; 
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var  þaö  þaö,  a6  hold  með  skinni  miUi  þumalfíngurs  og  viðifingurs  á  hægrí 
hendinni  var  numið  burt  írá  beini,  og  fyltist  skarð  það  aldrei  síðan  með 
hold.    Við  drauginn  urðu  menn  siöan  eigi  varir. 

Sllfupdœld  og  DJSfladœld,  (Eptir  handrítí  Eggerts  skólapilts  Ólaftsonar 
Briems).  Út  irá  bænum  á  Grund  liggur  graslaus  melbrekka,  en  upp  i  hana 
liggur  dœld  ein  grasi  vaxín,  er  sagt  er  að  heiti  Silfurdæld.  Á  öndverðri 
18.  öld  var  á  Gnmd  i  Eyafirði  Sigfús  þorláksson,  lögréttumaður.  Hann 
var  mjög  gölöróttur  (hann  var  borinn  galdri  af  Eiríki  Jónssyni  á 
Dvergstöðum  árið  1711.)^  Hann  átti  sökótt  við  mann  vestur  undir 
Jðkli.  Sá  var  og  hinn  Qðlkunnugasti  maður;  hann  sendi  Sigfúsi  18 
drauga  i  senn.  Sigfús  sá,  er  þeir  hófu  ferð  sina  vestan;  fer  haon  þá 
þegar  tíl  kirkjugarðs,  og  vekur  upp  draug  einn  skyndilega,  og  magnar 
hann  nijög.  En  er  Sigfús  hafði  magnað  drauginn,  halda  þeir  af  stað,  Sigfús 
og  draugurínn.  En  er  þeir  voru  skamt  á  leið  komnir,  mæta  þeir  þeim 
vestandraugunun  í  Silfurdæld;  voru  þeir  þá  17.  Sigfús  heilsar  á  þá,  og 
spyr  hví  þeir  væru  ekki  nema  17.  þeir  kváðust  hafa  étið  einn  á  Vatnsskarði, 
þvi  aö  þeir  hefði  verið  sendir  nestislausir  heiraan.  Síðan  réðu  þeir  Sigfús 
á  þá  vestandrauga ,  og  feldu  þá  alla.  Eptir  það  ræður  Sigfus  á  sinn 
draug,  og  fer  honum  og  fyrir,  og  heldur  heim  slðan.  þar  heitir  síðan 
Djöfladæld,  er  þeir  áttust  við,  en  þó  kalla  sumir  Silfurdæld. 

Rffsdraagurlnn.  (Eptir  sogn  HrútfirðiDga  i  Strandasýsiii).  það  bar  til  i 
Rifi,  vestan  undir  Snæfellsjökli,  að  sjómenn  urðu  tóbakslausir.  Undu  þeir 
þvi  illa,  en  urðu  þó  að  hafa  það  svo  búið,  þvi  hvergi  fékst  tóbak  i 
kaupstöðum  nær  en  i  Hofsós  og  Höfðakaupstað.  Vðktu  þeir  þá  upp  draug, 
og  sendu  hann  norður  til  að  sækja  sér  tóbak.  Draugurinn  sagðist  ekki 
geta  farið  nestislaus:  þvi  haun  sagðist  hafa  verið  kviksettur.  En  sá  draugur 
þarf  mat,  sem  lifandi  hefir  verið  grafinn.  Feingu  þeir  þá  draugnum  nesti, 
og  fór  hann  svo  á  stað.  Scgir  ckki  af  ferðum  hans.  En  svo  bar  við,  að 
nokkru  síöar  var  maður  á  ferð  yfir  Fróðárheiði.  Hann  sá  hvar  maður  sat  í 
brckku,  og  var  að  naga  bríngukoll.  Hafði  hann  fjölda  marga  tóbaksbita  í 
kríngum  sig.  Maðurinn  yrðir  á  hann,  og  biður  hann,  að  gefa  sér  upp  i 
sig.  þegar  hinn  heyrir  það,  bíður  hann  ekki  boðanna,  heldur  fer  undir 
eins  á  stað.  Rak  hann  alla  tóbaksbitana  á  undan  sér,  eins  og  fjárhóp,  og 
fór  með  reksturinn  vestur  i  Rif.  Er  það  haft  fyrir  satt,  að  ekki  þryt^^4 
Rifsínga  tóbak  þann  vetur.  ^ 

Draugur    tokur   ofan.'     (Eptír  handríti  sera  Slcúla  Gislasonar  á  Stóranúj 
Maður  nokkur  gekk  eitt  sinn  með  sjó  seint  um  kvöld.    Kom  þá  að  hcm 

1.  Sbr.  Arbækur  Espólins,  IX.  6.  bls. 

2.  þa6  verður  ekki  séð,  hvort  }>essi   draugiir  er  nppvakniogur  eba  apturgánf 
ættí  |»á  sagan  inn  í  fyrri  greinina,  cf  avo  væri. 

I 
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sjóvotar  draugur,  og  gekk  svo  nærri  honum,  að  maðurinn  átti  ekki  annars 
úrkosti^  en  hörfa  undau  út  í  flæöannál,  og  ó6  hann  þar.  Sá  maðurínn, 
aö  ekki  var  tíl  góðs  að  gjöra.  Lagði  hann  þá  til  draugsins  i  brœði  með 
broddstaf  sinum.  Hopaði  hinn  þá  undan,  svo  maðurinn  komst  upp,  En 
- '     ekki  var  haim  lángt  kominn,   fyrr  en  hann  mættí  manni.    Tók  hann  þá 

-  ofan  og  heilsaði,  og  ætlaði  að  spyrja  tíl  vegar,  þvi  hann  vissi  óglögt,  hvar 

-  faann  fór.    £n  hinn  tók  aptur  ofao  altsaman,  hatt  og  höfuö.  Maðurinn  brá 
!    j'þá  staf  sínum  milli  háls  og  höfuðs,   svo  draugurinn  kom  því  ekki  á  sig 

.  l\  aptur,  og  hríngsnerist,  þar  sem  hann  var  kominn ;  en  maðurinn  áttaði  sig, 
zz  og  komst  heim.    Sama  er  um  galdramenn  sem  drauga,  að  sýnist  þeir  taka 
-.  höfuðið  af  sér,   koma  þeir  því  ekki  á  sig  aptur,   ef  einhverju  er  brugðið 
-.:  yfir  strjúpann. 

HJóna-dJofulllllII.     (Eptir  söga  Sigarðar  málara  Gu&mujidssonar).     A  Geir- 

.  ^  nundarstöðum   í  Skagafirði  bjuggu  einu  sinni  hjón,   og  fóru  hugir  þeirra 

r  ....^kkisaman.    Enda  var  það  mælt,  að  annar  maður  væri  í  þingum  við  konuna 

7   ,- .  »g  gjörði  því  alt  sitt  til,   að  spiUa  milli  hjónanna.    Í  því  skyni  magnaöi 

^  .^  mnn  fjanda  einn  i  hundsliki,  mórauðan  að  lit.    þennan  fjanda  sendi  hann 

. ;-  Geirmundarstaði,  til  að  verða  hjónadjöfull.    Öldruð  kona  var  í  dvöl  hjá 

■^  «im  hjónum   á  Geirmundarstöðimi ;  hún  tók  eptír  þvi,   að  í  hvert  sinn, 

";  •  öur  en  bjónin  fóru  aö  rífast,  kom  mórauður  hundur  inn  1  baðstofuna,  fór 
'■"''tt.'*' 

PP  á  pallinn  og  lagði  kanann'  upp  á  rúmið  á  milli  hjónanna,   þar  sem 

,.::).  ^%n  sátu,   og  geispaði  svo  ólundarlega.    þegar  seppi  var  búinn  að  þessu, 

^^^km-  •%r  það  æfinlega  segin  saga,  að  hjónin  fóru  að  rifast.   Gamla  konan  talaði 

yerp  r*Í  við  hitt  vinnufólkið   um   fyrirrennara  þann,   er  hún  sæi,  fyrir  rifrildi 

(leír  1«  ^lónanna,  og  kom  þvi  öllu  ásamt  um ,  að  hún  skyldi  segja  konunni  frá 
iriiriDD  ^,  er  hún  sæi,  og  vita,  hvort  hún  gæti  ekki  meö  því  miðlað  mélum  milli 
tar.  Enáí^'ÓDanna;  því  raunar  voru  hjónin  ástsæl  hjá  öllum  hjúum  sínum.  Einu 
pá  inu^hni  tók  hin  skygna  koua  húsmóður  sína  tali,  og  leiddi  henni  fyrir  sjónir 
jj  <Yo  bif  ristilegt  athæfi  þeirra  hjóna  í  rifrildi  og  annari  sambúð.  Konan  tók 
;j!ivcirnii%ert  undir  þaö  með  fyrsta,  en  hin  aldraða  kona  sagði,  aö  hún  mundi 
.irsd  tóí?**íra  sér  meira  far  um  að  forðast  illdeilur  við  bónda  sinn,  ef  hún  vissi, 
jV  :;f.ó  sé!  hvcrju   rifrildi  þeirra  risi.     Síðan  sagði  hún  henni  upp  alla  sögu,  og 

u'hinr  fe5  hana  þess  leingstra  orða,  að  vægja  í  öllu  til  við  bónda,  svo  hún  skemti 

<  >ií  tr>ii''^'ki  skrattanum  leingur  með  illdeilum  sinum.    Konan  hét  henni  góðu  um 

,'   kAí  W  alt,  sem  í  sínu  valdi  stæöi.    Fór  þá  svo,  að  samkomulag  þeirrahjóna 

laði  dag  af  degi;  því  konan  sló  ávalt  undan  bónda  sínum,    og  svo  fór 

jjidanum,  að  sambúð  þeirra  varð  ástúöleg;  enda  sást  móri  aldrei  framar. 


lU  í'^J^^^J^  Svartl-dauÖl.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gíslasonar  á  Stóranúpi).    þegar  Svarti- 
geisaði  á  Íslandi,   komst  hann  aldrei  á  VestQörðu,  þviað  12  galdra- 


,  .prai?*^^. 


I^  ríð^|>.  e.  skoltinn. 
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meiin  vestra  tóku  sig  saman  og  uiögnnöu  allir  sendinga  á  móti  honum. 
£n  Svarta-dauba  lagöi  yfir  landiö,  eins  og  gufu,  sem  náöi  upp  i  miöjar 
hliðar  og  út  á  miö  fiskimið;  réöu  fyrir  gufunni  karl,  er  fór  með  hlíöum, 
og  kerling,  er  fór  með  Iðndum  fram.  Gistu  bjón  þessi  bjá  kotbónda  nokkmm 
áSvalbarðsströnd;  t>ókti  bónda  ^au  heldur  iskyggileg,  og  vakti  um  nóttína, 
þó  hann  létist  so&;  heyröi  hann  þá,  hvemig  þau  ráðgjörðu  að  hagaferðnm 
sinum  um  daginn,  til  þess  að  eyða  bygöina,  og  um  morguninn  voru  þau 
horfin.  Bóndi  brá  þá  við  og  fann  Grundar-Helgu,  er  var  landsdrottinn 
hans,  og  sagði  henni  hvers  bann  hefði  orðið  var.  Tók  hún  þá  ráð  þa6, 
að  flytja  sig  og  fólk  sitt  á  fyóll  upp,  og  dugði  það,  sem  kunnugt  er  orðiö. 
þegar  gufan  og  manndauöinn  tók  að  færast  vestur  eptir,  höfðu  galdramenn- 
imir  sendinguna  tilbúna;  var  hún  graðúngur  mikill  fleginn  ofan  að  knjám 
og  dró  hann  húðina  eptir  sér;  hitti  hann  karl  og  kerlingu  undir  klettum 
i  fjðru  við  Gilsfjörð,  þar  sem  leiðir  þeirra  urðu  að  liggja  saman;  sáu 
skygDir  menn  aðgáng  þeirra,  og  lauk  svo,  að  uxinn  kom  þeim  inn  undir 
húðina,  lagði  þau  undir  og  kramdi  þau  sundur.  Til  minningar  um  morð- 
varga  þessa  var  þetta  ort: 

„þrifðu  forkinn  þritenta, 

þrjú  mðrbjúgun  einnig  þar, 

og  með  lensu  uppgötva* 

ár,  þá  Svarti-dauði  var.*" 

Vm  Þorgelrsbola.  (Eptír  Benedikt  á  6autsstö6um.)  Hér  um  bil  á  miðri 
18.  öld  var  sá  maður  uppi  í  Fnjóskadal,  sem  þorgeir  hét,  hann  var  fæddur 
á  Skógum  á  þelamörk,  og  var  ógiptur  og  vinnumaður  á  ymsum  bæum 
þar  i  dalnum,  tryggur  og  blíður  við  vini  sína  en  harður  og  hefnigjara  við 
þá  seni  gjörðu  móti  skapi  hans,  og  það  höfðu  memi  fyrir  satt,  að  hann 
mundi  vera  býsna  göldróttur.  þess  er  getið,  að  eitt  sinn  bað  hann  sér 
konu  þar  f  dalnum  eður  i  næstu  sveit,  en  konan  vísaði  honum  frá;  varð 
honum  skapþúngt  af  þessu  og  heitaðist  við  hana.  Eptir  Þetta  er  mœlt 
hann  hafi  fengið  sér  flegið  kálfshöfuð,  sumir  segja  nautsklauf,  og  komið 
þar  i  hundslöpp;  en  hvort  sem  var,  kvað  hann  þar  )^r  galdra  ograagnaöi 
það  svo  með  Qandans  krapti ,  að  af  þvf  átti  að  verða  draugur  sá  f  nauts- 
Hki  sem  sfðan  var  kallaöur  þorgeirsboli.  Er  svo  mælt,  að  hann  hafi  4tt 
að  senda  þenna  ófagnaðar  gest  konu  þeirri  er  honum  synjaði  ráðahagsins 
við  sig,  og  hafi  boli  átt  aö  eiga  við  haua  þar  til  hún  hafi  dáiö  af  viöur- 
eign  hans.  Sumir  segja  það  hafi  komið  niður  á  systur  heunar,  og  vitT 
við  eigi  hvort  sannara  er.  Eptir  þetta  þorðu  menn  ekki  að  mæla  f  miöj' 

1.  Uppteikna,  aðrir.  I 

2.  þritenti  forkurína  er  M,  mOrbjúga  er  C,  leusa  er  L.    Eptir  {lessu  ártali  er  ^         ^- 
dauöi  talinn  1350,  eins  og  hanu  gekk  um  Norðurálfuna,  en  hann  kom  ekki  fyrr  Jtur 
út  hingað,  eins  og  Arbækur  Espólins  sýna,  I,  122.  bls.  ^ 
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hlíöum  vi6  þorgeir,  því  ef  ekki  var  gjört  að  vild  hans,  var  hoDum  ekki 
ótamt  aö  gripa  til  heitínga.  Nokkru  siöar  giptist  hann  og  bjó  á  Vegeirs- 
stöðum  í  Fpjóskadal  27  ár  og  átti  þar  nokkur  böm,  þa6an  flutti  hann 
búferlum  að  Leifshúsum  á  Svalbarðsströnd  og  er  þá  mælt  að  mönnum  hafi 
þótt  vaxa  reimleiki  í  héraðinu,  því  boli  fylgdi  jalhan  þorgeiri  og  bömum 
hans.  Menn  þóktust  sjá  hann  og  verða  vahr  hans  bæði  vakandi  og  sofandi; 
sumir  þeir  er  ekki  sá  hann,  heyrðu  hann  opt  baula  með  dímmri  rödd,  og 
virðist  það  þá  optast  vera  eins  að  heyra  og  niður  í  jörð  undir  fótum  þeirra, 
Optast  þóttust  menn  sjá  hann  í  nautsliki  og  svo  útlitandi  sem  fleginn 
væri  bæöi  hausinn  og  svo  allur  skrokkurinn  og  lefði  húðin  öll  aptan  við 
hann  og  sýndist  holdrosan  jafhan  snúa  út,  og  dróst  svo  þessi  dræsa  á 
eptir  honum  þar  sem  hann  fór.  Stundum  þókti  mönnum  hann  vera  í  ær 
eður  kýr  líki  með  ymsum  litum,  var  hann  þá  opt  að  bera  kálfi  eður  lambi 
og  komst  mjög  við  í  hríðunum  og  emjaöi  sárt,  en  færi  menn  aö  forvitnast 
um  þetta,  var  alt  á  sama  auguabliki  horfið.  Stundimi  sýndist  hann  sem 
hundur  eöur  köttur  o.  s.  fr.  það  er  sagt  að  flysjúngur  nokkur  hafi  átt  að 
hafa  i  flimtíngi  við  þorgeir  eitt  sinn,  að  sveit  sín  væri  nautlaus,  og  spurt 
hvort  ekki  fengist  naut  hjá  honum;  þetta  hafi  þorgeiri  gramist,  og  sagt 
hann  skyldi  ekki  optar  biðja  sig  um  naut,  en  eptir  það  hafi  maður  sá  átt 
að  deyja  vofeiflega,  og  héldu  sumir  að  l»orgeirsboIi  mundi  hafa  séð  ráö 
fyrir  honum.  það  er  haft  eptir  þorgeiri  á  efri  árum  hans,  að  hann  þyrftí 
að  nýja  bola  sinn  upp  aptiir,  þvi  hann  væri  í  standi  til  að  verða  manns 
bani,  og  það  þóktust  menn  fyrir  víst  vita,  að  hann  heföi  svo  gjört,  þvi 
það  virtist  umgángur  hans  vaxa  um  tíma  í  sveitinni,  svo  fénaöi  og  gripum 
var  ekki  með  öllu  óhœtt  fyrir  beinbroti  eður  ónáttúrlegum  flogum,  ef  þaö 
varð  á  vegi  þar  sem  hann  fór  sem  fylgja  undan  þorgeiri  eða  afkomendum 
hans  og  tengdamönnum ,  þó  var  sagt  að  umgángur  þessi  heföi  dofhað  að 
nokkrum  tfma  liðnum.  Eptir  þetta  þóktust  menn  verða  þess  varir,  að  þorgeir 
væri  að  tala  við  bola  sinn  á  næturaar  og  spyrja  hann  að  hvort  hann 
væri  f  nýja  eöa  gamla  belgnum  sfnum  núna,  en  ekki  heyrðu  menn  honum 
væri  neinu  svarað.  Til  sanninda  um  það  hvað  fast  bóli  fylgdi  þorgeiri  og 
hans  fólki,  er  það  sagt,  aö  eitt  sinn  hafi  gamall  maður  geingið  út  úr  bæ 
sínum  um  næturtfma,  hafi  hann  þá  þókst  sjá  þorgeirsbola  f  hlaðvarpanum 
og  þar  með  Húsavíkur-Lalla  og  Eyja^arðar-Skottu,  réðust  þau  bæði  f  senn 
á  bola  og  uröu  miklar  sviptfngar,  honum  sýndist  bola  veita  heldur  miður 
^^jivf  húðin  flæktist  aptan  við  hann  og  um  fætur  honum,  en  skrokkurinn 
lýndist  sem  nýfleginn  og  allur  blóðrisa.  Karlinn  horfði  á  þenna  leik 
ítundarkorn  en  vfsaði  þeim  sfðan  öllum  til  neðstu  bygða.  En  rétt  að 
^  '«|RSU  búnu  kom  ættfngi  þorgeirs.  það  er  Ifka  haft  eptir  einni  kerlfngu, 
i  aglikhún  þóktist  sjá  bola  hlaupa  heim  að  bæ  þeim  sem  hún  var  á 
ð.  m^ylá^  uppspertan  halann  á  undan  ættmönnum  þorgeirs.  Önnur  kerlfng 
]^ii^  ^t  sjá  svipi  nokkura  i^ódauðra  manna,  sem  vóru  nýdmknaöir,  flakka 
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þar  um  sjóarbakkatia  og  teyma  þorgeirsbola  milli  sín,  og  taldí  hún  þetta 
bæði  manna  og  óveðra  fylgjur.  Svo  bar  við  á  bæ  nokkrum  f  Fnjóskadal 
að  dreingur  átta  vetra  ætlaði  út  úr  bænum  seint  um  kveld,  en  þegar 
hann  kom  i  bæjardyrnar,  sýndist  honum  grár  hestur  standa  á  hlaöinu; 
honum  sýndist  hann  hryggbrotinn,  svo  kviðurinn  náði  ofan  að  jörö,  og 
skorin  af  honum  bæði  eyrun  og  svo  sterturinn,  og  væri  hann  svo  blóöugur 
bæöi  aptan  og  framan.  Ðreingurinn  varð  hræddur  og  hljóp  inn  og  sagði 
frá,  og  sagðist  ekki  vita  hvaða  skelmir  heföi  farið  svona  með  skepnuna, 
og  beiddi  fólkið  að  fara  út  og  sjá.  það  brá  við,  og  fór  út  en  sá  ekkert; 
var  svo  leitað  kríngum  bæinn  og  um  túnið,  og  sást  ekkert,  en  i  sama 
vetfangi  kom  dóttir  þorgeirs,  og  beiddi  gistíngar,  og  þóttust  menn  H  vita 
að  þetta  heföi  verið  þorgeirsboli.  Á  bæ  f  Höfðahverfi  átti  fuUtfða  maður 
að  sœkja  kýr  seint  um  kveld  að  áliðnu  sumri,  en  þegar  hann  rak  kýmar 
yfir  túnið  heim  að  bænum,  sýndist  honum  koma  gráskjöldóttur  uautkálfur 
hlaupandi,  og  f  sömu  svipan  ríða  annari  kúnni.  Hann  sá  kúna  fara 
saman  í  hnipur  og  heyrði  hana  reka  upp  ógnarlegt  og  ámátlegt  öskur,  en 
um  nóttina  lét  kýr  þessi  kálffángi  sfnu  með  miklum  býsnum.  Snemma  um 
morguninn  kom  aö  þessum  bæ  mágur  þorgeirs  og  fór  sömu.götuna  og 
hinn  maðurinn  rak  kýmar  kvöldinu  áður,  og  eignuðu  menn  þá  þetta 
þorgeirsbola.  —  Einu  sinni  sá  maður  Húsavfkur-Lalla  og  E}jaQaröar-Skottu 
á  þorgeirsbola,  hann  reið,  en  hún  sat  á  húðinni,  eins  og  á  sleða. ' 

Á  öðru  eður  þriðja  ári  þessarar  aldar  dó  þorgeir,  en  ættfólk  hans 
dreifðist.  Síðan  linti  umgángi  þorgeirsbola,  og  það  er  vfst  aö  nú  á  þessum 
tfmum  hvorki  heyrir  eöa  sér  neinn  til  þorgeírsbola,  en  þetta  segjum  við 
rétt  eins  og  viö  heyrðiun  gamalt  fólk  segja  á  úngdómsárum  okkar  og  þóttist 
það  hafa  satt  að  mæla,  en  hvað  um  það  hefir  liðið  getum  við  ekki  með 
vissu  sagt.  Og  er  svo  lokið  frásögnum  þeim  sem  við  höfum  heyrt  af 
þorgeirsbola. 

Þorgelrs-boU.     (Eptir  handhti  Bjarnar  Jóhannssonar  á  Finnst<)&um  1  Kinn  og 
Gisla  Konráössonar.)    þorgeir  hét  maöur,  sem  margir  kölluðu  Galdra-Geira; 
bróöii*  hans  hét  Stefán,  kallaöur  Kvæöa-Steftín,  því  sagt  er,  að  hann  kvæði 
og  sýngi  viöbrigða  vel ;  þeir  voru  Jónssynir.     Hinn   þriðji  maöur  er   enn 
nefndur,  sem  Andrés  hét;  hann  var  móðurbróðir  þein-a  bræðra;  voru  þeir 
allii-  úr  Fnjóskadal,  og  reru  haustvertfö  f  Hrísey  á  Eyafiröi.    þessir  menn 
er  sagt  að  hafi  starfað  allir  aö  því,  aö  búa  bola  út.     Sagt  er  að  þorgeiij 
feingi  sér  kálf  nýborinn  hjá  konu  þar  á  eynni,   skar  hann  sföan  þar  ser 
honum  þókti  hentast,  fló  hann  aptur  á  raalir,  sumir  segja  aptur  af  möluii 
svo  hann  dragi  skinniö  alt  á  róunni,  og  magnaöi  hann  meö  fjölkyugi     J 
þókti  þeim  frændum  þetta  ekki  nóg  aögjört,  heldur  létu  þeir  f  beninai 
átta  hlutum,  af  lopti,  og  af  fugli,  af  manni,  og  af  hundi,  af  ketti,   o£ 

1.  þessad  grein  er  bætt  inn  eptir  sögn  Edvalds  Johnsens  úr  HAsaTÍk.  / 
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más,  og  eiin  af  sjókvikíndum  tveimur,  svo  níu  voru  náttárur  bola  meö 
Dauts-eölinu.  Gat  hann  þvf  jafnt  farið  lopt,  sem  lög  og  láð,  og  komiö  fyrir 
sijónir  f  öllum  teim  myndum,  sem  í  honum  voru  néttúrur;  og  eptir  því 
sem  honum  þóknaöist.  þó  boli  væri  svo  útbúinn,  sem  nú  var  sagt,  Þókti 
þorgeiri  ekki  ugglaust,  aö  hann  kynni  aö  verða  yfirstiginn,  fékk  hann 
sér  þvf  sigurkufl  af  bami  og  steypti  yfir  hann.  Af  þvf  þorgeir  gekkst 
mest  fyrir  að  útbúa  bola  og  magna  hann,  var  hann  við  hann  kendur  og 
kallaöurþorgeirs-boli,  enda  þurfti  hann  fyrst  og  fremst  á  honum  að  halda 
til  vika.  Svo  stóð  á,  aó  þorgeir  haföi  beðiö  konu  þeirrar,  sem  Guðrún 
hét  Bessadóttir;  en  hún  vildi  ekki  eiga  Geira.  Sendu  þeir  henni  þá  bola. 
þó  var  það  nokkra  stund,  að  boli  gat  ekki  unnið  á  henni;  en  að  lokunum 
fór  svo,  að  henni  varð  hvergi  vœrt  fyrir  honum,  og  þegar  hún  var  flutt 
bæa  á  milli,  urðu  stundum  að  fylgja  henni  6  og  8  menn,  því  fáum  þókti 

fsér  fHtt  með  henni.  þó  var  hún  stundum  gripin  af  hestbaki  og  snarað 
3  eöa  4  faðma  burtu,  þvf  hendi  fylgdu  svona  margir;  en  aptur  haföi  hán 
frið  fyrir  honum  annað  veifið.  Loksins  beið  hún  bana  af  þeim  skráveifiim, 
sem  boli  gerði  henni.  Einu  sinni  var  Guðrun  stödd  við  kirkju;  kvaldi  þá 
boli  hana  svo  f  kirkjunni,  aö  hún  hafbi  eingan  frið,  og  fékk  svo  hörð  flog, 
aö  henni  lá  við  meiðslum.  Gekk  þá  maður  út  úr  kirkjunni,  og  sá,  hvar 
boli  lá  á  húshlið;  önnur  hlið  hússins  sneri  aðkirkjunni,  en  á  hliðinni,  sem 
frá  sneri,  lá  boli,  og  hafði  granirnar  upp  á  husmæninum,  svo  maðurinn 
sá  í  opnar  nasir  hans.  Sýndist  honum  leggja  gráan  streing  úr  nösunum 
og  út  að  kirkjimni.  En  þegar  maöurinn  kom  svo  lángt,  að  hann  sæi  á 
bina  hlið  hússins ,  var  skrokkurinn  á  bola  að  hverfa  burtu  af  húsinu. 
Bóndi  nokkur,  Magnús  aö  nafni,  bjó  á  bæ  þeim  f  Höíbahverfi,  sem  Sund 
heitir.  Kona  Magnúsar  hét  Helga,  og  var  náskyld  Guðrúnu  Bessadóttur. 
Eptir  lát  Gttðrúnar  beindist  boli  helzt  að  Helgu  og  kvaldi  hana  sf  og  æ. 
þá  var  kunnáttumaður  uppi  f  Eyafirði,  sem  Torfi  hét,  og  átti  heima  á 
Klúkum.  Torfi  var  beðinn  að  fyrirkoma  bola,  og  frelsa  með  þvf  Helgu. 
Fór  Torfi  út  að  Sundi,  og  sá,  hvar  boli  hélt  sig;  lá  hann  á  baðstofunni 
uppi  yfir  Helgu,  og  kvartaði  hún  mjög  um,  hvað  þúngt  vœri  ofan  á  sér, 
einkam  á  fótunum,  þó  þeir  væri  naktir;  enda  lá  boli  rétt  uppi  yfir  þeim. 
Torfi  gat  ekki  fyrirkomið  bola,  af  þvi  hann  sagöist  ekki  vita,  hvort  sigur- 
kttflinum  hefbi  verið  hleypt  ofan  af  baminu,  eöa  það  hefði  veriö  sprett  á 
hann  neðan  á  fótum,  oghonum  svo  smeygt  upp  af  þvf,  því  það  væriýmist; 
en  f  kuflinum  væri  hann  illa  vinnandi.  Sögn  manna  var  það,  að  Helga 
heföi  um  sfðir  beðið  dauðann  af  völdum  bola,  ogað  hann  fylgdi  fólki  hennar 
leingi  eptir  það.  þó  það  væri  upphaflega  tilætlun  þorgeirs  með  bola,  að 
láta  hann  gera  út  af  við  Guðrúnu,  hafbi  hann  til  að  gera  ýmsar  fleiri 
glettur  þeim,  sem  haim  þóktist  eigavarhefntvið;  því  jafnan  var  boli  honum 
.  fylgisamur,  og  stundum  nógu  nærgaungull.  Opt  sendi  þorgeir  hann  til 
i       að  riða  kúm  annara  manna,  og  ónáða  þær,  og  rak  hann  þœr  opt  afvega. 
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Tíöum  beyrðu  menn  hami^  og  gaula  f  þoku  og  myrkri.  þorgeir  var  eítt 
sinn  kominn  að  Hallgilsstööum ,  og  var  þar  um  lestur,  en  gekk  opt  út 
undan  lestrinum.  þegar  búið  var  að  lesa,  kom  bóndi  út  meö  þorgeiri,  og 
sáu  þeir  þá  sem  þokubelti  norður  til  Qallsius,  en  anuars  var  heiöskirt 
veður.  þá  sagði  þorgeir:  „Djöfull  getur  hann  oröiö  láugur  núna.''  Ætluðu 
menn,  að  hann  ætti  við  bola,  og  neytti  hann  þá  þess,  að  ein  náttúra  bans 
var  af  lopti.  En  litlu  siðar  rak  á  grenjandi  byl,  og  hugðu  menn,  að  boli 
hefði  vitað  það  fyrir,  og  opt  uröu  menn  sliks  varír  fyrir  illviðrum  og  öðrum 
tíðindum.  Sagnir  eru  um  það  nyrðra,  að  þau  Húsavikur-Lalli  og  EyaQarðar- 
Skotta,  heldur  en  Hleiðrargarðs-Skotta,  hafi  slegið  sér  saman  viöþorgeirs- 
bola,  og  ekið  fram  endílánga  Fnjóská;  en  það  var  húöin  af  bola,  sem  þau 
Lalli  og  Skotta  sátu  á,  en  boli  dró  allan  drðsulinn  á  halanum. '  þegar 
bola  gekk  ekki  vel  að  koma  því  fram,  sem  hann  átti  að  vinna  fyrir  þoiigeir, 
hvarf  hann  aptur  heim  til  hans,  og  beindist  að  honum  sjálfiun,  gerði  honum 
ýmsar  glettur,  og  vildi  fyrírkoma  honum.  Enn  þó  þorgeir  væri  vel  fœr  i 
galdrí,  veitti  honum  allörðugt  opt  og  tíðum  að  verja  sig  fyrii*  bola,  og 
mátti  alls  til  kosta,  ef  einhver  gutti  hljóp  i  bola  við  hann.  Einu  sinni 
sókti  boli  svo  fast  eptir  að  ná  lifi  þorgeirs,  að  hann  flúði  ráðalaus  undan 
honum  inn  í  bæ  til  konu  sinnar.  Kouan  hélt  á  úngbami,  sem  þau  áttu, 
og  œtlaði  þorgeir  að  taka  það  i  þessum  vandræðum  og  fá  bola,  til  að  sefii 
hann  með  þvi.  £n  kooan  bað  hann  í  öUum  bænum  að  gera  það  ekki, 
heldur  skyldi  hann  taka  kvigu,  sem  þau  áttu  úti  i  fjósi,  og  ge&  honum 
hana.  það  gerði  þorgeir,  leysti  kvíguna  og  hleypti  henni  út.  En  aö  stundu 
liðinni  fannst  kvígan  öll  sundur  tætt  í  smástykki  nálægt  bænum.  Síöan  er 
ekki  getið ,  að  hann  hafi  gert  ilt  af  sér  til  muna ,  nema  hvað  hann  ærði 
opt  kýr  eptir  það.  Hann  fylgdi  og  ættmöonum  þorgeirs,  og  ekki  þorði 
þorgeir  annað,  en  láta  dætur  sínar,  sem  báöar  hétu  Ingibjörg,  bera  rúna- 
stafi  í  svuntum  sinum  til  varnar  sér  fyrir  bola.  þegar  boli  sást,  var  bann 
i  ýmsum  myndum,  eins  og  áöur  er  sagt;  stundum  í  mannsUki  eða  hunds, 
en  optast  i  nautsliki  með  hoin,  fleginn  aptur  á  hala  og  dró  húðina  blóðuga 
á  halanum  á  eptir  sér.  En  í  hverri  mynd  sem  hann  sást,  þókti  hann  ærið 
Ijótur  og  voru  flestir  menn  við  hann  hræddir.  það  er  sögn  flestra  manna, 
að  þorgeir  hefði  ekki  komiö  bola  fyrir,  áður  en  hann  andaðist,  enda  er 
það  i  mæli,  að  þegar  þorgeir  lá  banaleguna  og  var  að  fram  kominn,  bati 
grár  köttur,  aðrir  segja,  svartur  hvolpur,  sézt  liggja  í  hnipri  á  brjóstum 
hans,  og  vœrí  það  ein  mynd  bola.  Sumir  segja,  að  boli  hafi  verið  búinn 
til  f  byrjun  18.  aldar,*  en  aðrir  aðrir  nálœgt  miðri  þeirri  öld. 

RauÖI  bolL  (Eptir  Dr.  HaUgrimi  Schevíng  í  Reykjavik.)     þegar  séra  Tómas 
Skúlason  var  á  Grenjaöarstað  (1786—1808),  hélt  hann  2  vinnumenn;  hét 

1.  Sbr.  Fjölni,  9  ár.  Kh.  1847,  16.  bls. 

2.  Dr.  Maarprs  Isl.  Volkss.  78.  bls. 
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annar  Bjanii,  en  hinn  Marteinn.  þeir  sváía  tveir  einir  franuni  í  skála  í 
bœnum.  Bjami  var  áöur  kvongaöur,  en  haf&i  skiliö  við  konnna,  og  af  þvi 
hann  fór  aö  leggja  ástarhug  á  aöra  stúlku  þar  nálœgt,  vildi  hann  um  fram 
alt  losa  sig  al£EuiÖ  viö  konu  sina.  Hann  tók  þá  upp  á  þvi,  aö  hann  fékk 
af  kunnáttumanni  einhverjum  þar  nyröra,  aö  kenna  sér  aö  vekja  upp  draug, 
sem  hann  œtlaöi  aö  senda  konu  sinni,  til  aö  gera  út  af  viö  hana.  Bjami 
fór  sí6an  aö  vekja  upp  drauginn,  og  sleikti  náfroöuna  af  vitum  hans,  eins 
og  lög  gera  ráð  fyrir;  en  aö  því  búnu  réöst  draugurinn  á  hann,  og  kuk 
svo  þeirra  viöskiptum,  aö  draugurinn  varö  Bjama  yfirsterkari,  og  komst 
Bjami  meö  illan  leik  lifs  undan  honum.  Svo  fór  þvi  ^mi^  aö  draugur 
þessi  yröi  Bjama  aö  þeim  notum,  sem  hann  haföi  til  œtlazt,  aö  hann 
ásókti  Bjama  bssöi  i  vöku  og  svefni  eptir  þetta,  svoBjarni  varö  hál&turl- 
aöur  af  öUu  saman  ráölagi  sínu ;  þess  vegna  varö  þeim  Marteini  og  honum 
opt  ekki  svefrisamt  á  nóttum  i  skálanum,  þvi  draugurinn  var  einatt  aö 
beija  skálann  utan,  og  halda  fyrir  þeim  vöku,  þángaö  til  Bjami  fór  oian, 
og  var  þá  úti  leingri  eöa  skemri  tima  næturinnar.  En  ekkert  vita  menn 
um  þaö,  hvaö  þeim  Bjama  hefir  þá  fariö  á  miUi,  nema  hvaö  hann  sagði 
sjálfur  frá,  þegar  hwn  kom  inn  aptur  til  Marteins.  þegar  þetta  haiði 
geÍQgið  um  stund,  fórBjami  að  verða  hálfbijálaöur  annað  veifið,  og  iþeim 
vandrœðum  sinum  leitaði  hann  enn  til  kunnáttumanns  nokkurs,  og  bað  hann 
að  kenna  sér  ráð  við  þessari  ásókn  draugsias.  Maðurinn  fékk  honum  blað 
með  einhverjum  stöfum  á,  og  segir  honum,  að  hann  skuli  &ra  cinhverja 
nótt  út  i  kirkjuna  á  Grenjaðarstað,  skrýðast  öllum  messuskrúða,  og  standa 
þar  skrýddur  fyrir  altarinu  um  nóttina  innan  í  gráðunum,  og  hreifa  sig 
ekki  þaðan,  hvað  sem  fyrir  hann  berí,  eða  hveijir  sem  honum  sýnist  til 
sin  tala,  því  þeir  vilji  ginna  hann  út  fyrir  gráðumar,  og  þá  væri  úti  um 
hann.  Seinast  sagði  hann  að  mundi  koma  rauður  boli  ákaflega  stór,  og 
vi^a  slæma  túngunni  milli  hans  og  altarisins,  en  þá  lægi  honum  lifið  á, 
að  vera  svo  handlaginn  að  koma  seðlinum  á  túngu  bolans,  og  ef  honum 
tœkist  það,  mundi  hann  ekki  þurúi  að  kvíða  árásum  draugsins  framar. 
Eptir  þetta  fór  Bjami  eina  nótt  út  i  kir^'u,  og  fór  að  öllu,  eins  og  fyrír 
liann  var  lagt.  Eom  þá  tíl  hans  hver  mannhríngurinn  á  fætur  öðrum  um- 
hverfis  gráðumar,  og  þekti  hann  mjög  f&a  þeirra.  þeir  ávörpuðu  hann 
meö  ýmsu  móti,  og  báðu  hann  með  bliðu  og  stríðu  að  fara  frá  altarinuv. 
og  koma  út  fyrir  tíl  sin.  Einn  af  þeim ,  sem  Bjami  þóktist  þeklsja  þar^. 
▼ar  séra  Hallgrtmur  Schevíng,  afi  Dr.  Schevlngs,  og  vildi  hann  teygja. 
Bjama  til  sín,  út  fyrir  gráðumar.  Hringimir  hurfu  burt  hvor  eptirannanY 
þegar  þeir  gátu  eingu  áorkað,  með  að  koma  Bjarna  frá  altarinu*  Loksinff 
kom  tíl  Bjama  rauði  bolinn;  hann  teygöi  túnguna  inn  fyrir  gráðumarv 
og  viidi  bregða  henni  milli  Bjarna  og  altarisins,  eins  og  hann  ætlaði  að 
flensa  hann  út  fyiir.  En  þá  heppnaðist  Bjama  að  koma  seðlinum  á 
t&ngiji  hans,  og  hvarf  boli  þá  i  sama  bili,  enda  varö  Bjami  einkis  var 
I.  28 
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eptár  þaö  í  kirkjmmi,   og  aidrei  uröu  sí6an  brðgð  a6  draugfiaðsókniiioi 
a6  honum. 


3.  GREIN. 

FTIiOJUR. 

þess  var  getið  i  inDgánginum  fyrir  draugasðgunum ,  aö  fylgjur  væru 
annaöhvort  apturgaungur,  eða  uppvakníngar,  og  t»aö  eru  þær  eptir  þeirri 
hugmynd  sem  nú  er  orðin  ahnenn  um  iylgjur.  En  í  fomöld  var  alt  öðru 
máli  að  skipta,  því  þá  koma  fylgjur  optast  fram  sem  andlegar  verur,  enda 
eru  þær  annað  veifið  kallaðar  dísir,  *  sem  fylgi  hverjum  einstökum  manni, 
vemdi  hann  og  farsæli,  og  liggur  þá  nærri  að  ímynda  sér,  aö  fylgja  sé 
sama  og  hamíngja,*  gipta  eða  gæfa,  auðna  eða  heill.  En  eins  og  hver 
einstakur  maður  átti  fylgju,  eins  áttu  og  heilar  ættir  kynfylgjur  eða  œttar- 
fylgjur,^  sem  virðast  hafa  veitt  hverri  ætt  fyrir  sig  fulltíngi  í  andlegum  og 
líkamlegum  efiium.  Bæði  finnst  það  í  forasögum,  að  þegar  sá  var  feigur, 
sem  fylgju  átti,  eöa  um  það  leyti  sem  hann  dó,  leitaði  fylgjan  sér  stað- 
festu  hjá  einhverjum  öðrum  nákomnum  ættingja  hans,  ^*  og  eins  hitt, 
að  maður  á  deyanda  degi  gat  gefið  giptu  sina  og  ættarinnar  þeim,  sem 
hann  vildi  eða  þókti  hennar  maklegastur,*  og  enn  eru  þess  dæmi,  að  liÉandi 
menn  og  karskir  leggi  til  með  öðmm  hamingju  sina,  og  jafti-velkristinn 
maður  og  Ólafiir  konúngur  helgi.®  Annars  virðist  það  hafi  verið  almenn 
trú,  að  fylgjan  dæi  með  hverjum  manni,  og  er  þaðan  dregið  þaö  orðtak, 
að  allar  disir  eins  séu  dauðar"'  (eða  eins  og  nú  er  sagt  öllu  optar:  „ekki 
em  allar  dísir  dauðar  enn,*'  þegar  ekki  er  úti  með  einhvem),  eða  aö  dísir 
séu  orðnar  þeim  reiðar  eða  afundnar,  sem  er  heillum  horfinn.^    Sumir  er 

1.  Fms.  n,  195.  bls. 

2.  Hmlcr.  Holmiœ,  1817;  n,  c.  LXVin,  84.  bls. 

3.  Vðlsúngasaga  (i  Fas.  I.  Kh.  1829,  122.  bls.),  4.  kap.;  þórlSarsaga  hxeðu  (Hóla 
átg.  1756,  70.  bls.)  VIU.  cap.;  Yatasdæla  saga  (Leipzig  1860,  58.  bis.),  36.  kap.;  Fms. 
II,  195.  bls. 

4.  Helga-qviþa  Hatíngja-skaþa  (Sœmundar-Edda.  Holmiæ  1818,  146.— 147.  bls.); 
yiga-Qlúmssaga  (Hayníæ,  1786,  50.bls.),  9.  cap.;  Hallfreðar  saga  vandræðaskálds,  tilfaBrð  í 
Gannlangssögu  ormstúngu,  Havniæ,  1775,  X.  cap.,  130.— 131.  bls.  i  88.  neðanmálsgxm, 
og  útgáfan  i  Ldpzig  1860,  114.  bls. 

5.  Lazdæla  Havniæ,  1826,  cap.  26.,  102.— 104.  bls.  Ðraiunr  þorsteins  Siðu-HaUs- 
sonar  aptan  tí5  sögu  bans.  Leipzif^  1859,  17.  bls.  (i  Analecta  nozrœna)  og  Fonirií 
XXVII.  Kh.  1860,  130—132.  bls. 

6.  Sbr.  fymefndan  stað  i  Hmkr.  H,  81  bls. 

7.  Fas.  H,  47.  bls.  Njála,  XLI.  cap.,  62.  bls. 

. .   8.  Sbr.  Qrimai«n41,-58.  v.  og  AUamál.  27^  v.  1  Sæmandar^da  StokkholBis  útf. . 
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81^  aö  hafi  átt  fleiri  en  eina  fylgju,  og  ðrlar  þá  opt  á  því,  að  önnur  eða 
aðrar  þeirra  eru  vondar,  en  hinar  góðarJ 

Um  uppruna  fylgnanna  er  sú  skoöun  oröin  o£Ein  á  hjá  þeim,  sem  um 
það  efni  hafa  ritað,  ^  að  þær  myndist  af  bams  fylgjunum.  Eins  og  kunnugt 
er,  er  belgur  (hamur)  eða  himnur  utan  um  bamið  f  móðurlífi.  Í  fæðíngunní 
riihar  sá  belgur  sundur  utan  af  barninu,^  en  losnar  ekki  firá  móðurínni, 
fyrr  en  skemri  eða  lemgri  tími  er  liðinn,  frá  því  bamiö  er  fætt.  þessar 
himnur  eða  belgur  heitir  enn  fylgja  eða  bamsfylgja,  og  hefir  ekki  veríð 
alllítil  trú  á  henni  til  foma.  Fínnur  prófessor  segir  og  hiklaust,  að  fylgjan 
hafi  veríö  álitin  heilog,  sem  ekki  mætti  á  nokkum  hátt  misbjóða,  og  þv( 
hafi  það  tíðkazt»  að  grafa  hana  undir  dyraþröskuldi,  þar  sem  móðirin  geingi 
um  á  degi  hveijum,  þegar  hún  værí  stigin  af  sæng.  En  sú  var  orsök  til 
þesS)  aö  menn  álitu  fylgjuna  helga,  að  menn  ímynduðu  sér,  að  nokkur  hluti 
af  sál  fóstursins  yrði  eptir  i  fylgjunni,  þegar  bamið  fæddist,  en  kœmi  sfðan 
með  henni.  £f  nú  bamsfylgjunni  var  fleygt  út  á  víðaváng,  þar  sem  bæði 
vondír  andar  komust  að  henni  og  gjörðu  barninu  með  þvf  mein,  eða  hrædýr 
átu  hana  upp,  eða  þá  að  hún  var  brend,  varð  bamið  fylgjulaust;  en  það 
þóktijafo-flt,  og  ef  einhver  var  skuggalaus.^  þegar  bamsfylgjan  var  grafin 
á  þann  hátt,  sem  fyrr  var  sagt,  átti  maðurínn  fylgju  (mannsfylgju)  f  einhvers 
þess  dýrs  Ifki,  er  honum  var  sjálfum  Ifkast,  bæði  að  skapferli  og  útliti,  t 
d.  f  bjamarlfki  eða  amar,  úlfe,  eða  uxa,  eða  galtar,  Ijóns  eða  léparda; 
svikulla  manna  fylgjur  og  hrekkvfsra  og  galdramanna  vom  í  tóu  Ifki  eða 
refkeilu,  en  fríðra  kvenna  f  álptarlfki.  í  öllum  þessum  myndum  gjörðu 
fylgjur  vart  við  sig  á  fyrrí  tfmum,  og  boðuðu  komu  þeirra  manna,  er  þær 
áttu. 

Betur  hefir  sú  trú  við  haldizt  frá  fomöldunum,  að  menn  fmynda  sér,  að 
sálin  geti  yfirgefið  Ifkamann  um  stund,  veríð  fyrír  utan  hann,  en  vitjað  hans 
svo  aptur ;  af  þessu  em  leidd  mörg  orð :  vér  kðllum  að  maður  sér  hamslaus  og 

1.  Fms.  n,  195—196.  bls.  og  draamkonur  Gisla  Súrssonar  i  sögu  hans  (Kh.  1849) 
41.,  44.-45.,  58.-59.,  63.-65.  bls. 

2.  Um  það  bafa  bezt  ritaS  Prófeasoramir  Finnur  Magnússon  i  Eddalœren ,  4.  Bd. 
Kh.  1826  35.— 49.  bls.  og  Ðr.  K«  Maurer  i  Bekerung  des  norwegischen  Stammes  zum 
Chrístenthume.  U,  67.— 71.  og  402.  bls.,  og  i  Isl.  YoUcss.  79.-80.  og  82.— 83.  bls. 

3.  það  var,  og  er  jafnvel  enn,  trií,  aÓ  þa5  yr5i  einstakur  lánsmaður ,  sem  „fœddist  i 
sigurkufli."  En  sigurkuíl  er  himna  ein,  sem  er  næst  barninu  og  utan  um  )iab  alt  niður 
tii  miðs,  eóa  leingur,  ^egar  ^að  fæðist,  og  er  hún  alt  annað  en  belgur  sá,  sem  bamið 
liggnr  i  i  möðurlifi ,  sem  springur  eða  er  spreingdur  utan  af  þvi  i  fæðingunni.  Af  |>yi 
t»ad  ber  sro  ^áldan  við,  að  böm  fæðist  i  sigurkuíli,  hefir  þvi  veríð  trúað,  að  sá  hinn  sami 
œtti  að  verða  skygn,  aldrei  meint  við  gjöminga  og  bera  sigur  úr  hverju  máli,  ef  hann 
bærí  á  sér  sigurkufiinn  hertan  (Eddalœren,  IV,  141.  bls.) ;  og  enn  er  ))að  trú ,  að  það 
bam,  sem  sigurkufiinn  er  feinginn  hertur,  þvi  honum  er  ávalt  haldið  til  haga,  til  að 
leika  sðr  að,  eptir  aö  ^að  er  komið  nokkuð  til  vits  og  ára,  og  rifi  ^að  hann  ekki  eða 
sk^rami,  ^á  verði  {>að  áreiðanlega  lánsmaður.  Eptir  sögn  Guðríðar,  yósmóður  i  Hoykjavik.) 

4.Sbr.  Svartiakóli  i  sögiinum  af  Sæmondi  fróða. 
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hamstola  af  ákafa  eöur  œðifenginni  reiöi ;  hamhleypa  er  kallaöur  ákafiir  ma6ar 
og  skjótvirkur ;  hamur  er  vestanlands  köUuö  kona  sem  er  geövargnr,  óhenya, 
og  annað  því  um  líkt.  Alkunn  eru  og  oröin,  að  hamast,  skipta  hömum  og 
enn  fleiri.  En  af  þvf  þetta  er  skyldast  hamíörunum  fomu,  þykir  bezt  við 
eiga,  að  setja  hér  þá  einu  sögu,  sem  mér  er  kunnug  að  til  sé  þessa  efiois. 

Dalakúturtnn.  (Eptir  sðgn  gamallar  konn  i  BorgarML)  Einu  sinni  voru 
margir  menn  á  ferð.  þeir  tjðlduðu  á  sunnudagsmorgun  á  fögrum  yelli 
grœnum.  Yeður  var  bjart  og  fBigurt.  Ferðamennimir  Iðgðust  niður  aö 
sofEi,  og  lágu  l  röð  í  tjaldinu.  Sá,  sem  fremstur  lá  vi6  dymar  á  tjaldinn, 
gat  ekki  sofnað,  og  horföi  hann  til  og  frá  um  ^aldið.  Sá  hann  þá  bláleitan 
gufuhnoðra  uppi  yfir  manninum,  sem  innstur  lá.  Gufuhnoðrinn  leiö  fram 
eptir  tjaldinu  og  út.  Maðurinn  vildi  vita,  hvað  þetta  gœtí  verið,  og  fór  á 
eptir  gufunni.  Hún  leið  hægt  og  hægt  yfir  vðUinn,  og  kom  loks  þar  aö, 
sem  lá  skininn  og  gamall  brosshaus.  Var  hann  fullur  af  maðkaflugnm,  og 
suðuðu  þœr  mjög.  Gufan  leíð  inn  i  hrosshausinn.  Að  góðum  tíma  liÖDQm 
kom  hún  út  aptur.  Leið  hún  þá  enn  eptir  vellinum,  þángað  til  hún  kom 
að  dálítilli  lœkjarsprænu,  sem  rann  um  vðllinn.  Hún  fór  niönr  með  lœknmn, 
og  sýndist  manninum,  eins  og  hún  yæri  að  leitast  við,  að  komast  yfir  um 
hann.  Maðurinn  hélt  á  svipunni  sinni,  og  leggur  hann  hana  á  lækinn; 
þvi  hann  var  ekki  breiðari  en  svo,  aö  skaptið  náði  yfir  um  hann.  Fór  þá 
gufuhnoðrinn  út  á  svipuskaptiö,  og  leið  á  þvi  yfir  lækinn.  Leið  hann  svo 
á  fram  um  hríð,  og  kom  loks  að  þúfii  einni  á  vellinum.  þar  hvarf  gufiem 
ofan  i  þúfuna.  Maðurínn  stóð  skamt  frá,  og  beið  þess,  að  gufiin  kœmi 
aptur.  Hún  kom  og  bráðum.  Leið  hún  þá  sama  veg  til  baka,  sem  hún 
var  komin.  Maðurinn  lagði  svipuna  sína  á  lækinn,  og  fór  gufan  á  henni 
yfir  um,  eins  og  áður.  Fór  hún  nú  beint  heim  að  tgaldinu,  og  nam  ekki 
staðar,  fyrr  en  hún  var  komin  upp  yfir  innsta  manninn  i  (jaldinu.  þar  hyarf 
hún.     Lagðist  þá  maöurinn  niður,  og  soihaði. 

A6  áliðnum  degi  risu  ferðamennimir  upp,  og  tóku  hesta  sína.  Tðluflu 
þeir  þá  margt  á  meöan  þeir  vom  að  leggja  upp.  Meðal  annars  segir  si, 
sem  innstur  haföi  verið  í  tjaldinu :  „Eg  vildi,  eg  ætti  það,  sem  mig  dreymdi  í 
dag/'  ,3va6  var  þaö,  og  hvað  dreymdi  þig?^'  segir  sá,  sem  gufuna  haffii 
séð.  Hinn  segir:  „Eg  þóktist  gánga  héma  út  um  vöUinn.  Eom  eg  þá  afi 
húsi  einu  fallegu  og  stóm.  þar  var  Qöldi  manna  saman  kominn,  og  súnga 
þeir  og  spiluðu  meö  allramestu  kátínu  og  gleði.  Eg  var  býsna  leingi  inni  i 
húsinu.  En  þegar  eg  kom  út,  gekk  eg  leingi  leingi  um  slétta  velli  og  fiagra. 
Kom  eg  þá  að  móðu  einni  stórri,  sem  eg  leitaðist  leingi  við  aö  komast 
yfir,  en  gat  ekki.  þá  sá  eg  hvar  kom  ógnarlega  stór  risi.  Hann  hafði 
geysistórt  tré  í  hendinni,  sem  hann  lagði  yfir  móðuna,  og  fór  eg  á  því  yfir 
um  hana.  £g  gekk  enn  leingi  leingi,  þángað  til  eg  kom  að  stórum  haug. 
Haugurinn  var  opinn,  og  gekk  eg  þá  inn  í  hann.     þar  fann  eg  ekkert 
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aiuiaS,  en  stóra  taimu  fiilla  meö  penínga.  þar  yar  eg  ósköp  leingi  a6  skoöa 
penÍÐgana;  þyí  slika  hrúgu  hafii  eg  aldrei  fyrr  séö.  Síöan  fór  eg  út,  og 
gekk  sama  veg  tíl  baka,  sem  eg  var  komimi.  Eg  kom  a6  móðoimi,  og  þá 
kom  lika  risimi  meö  tréð,  og  lagöi  það  yfir  um  hana.  Komst  eg  svo  yfir 
á  trénu,  og  fór  þá  heim  aptur  í  (jaldiðZ'  MaÖurinn,  sem  elt  hafði  gufuna, 
fór  aö  yer6a  kátnr  me6  sjálfum  sér,  og  segir  yi6  hinn  manninn,  sem  dreymt 
haföi:  ,JIomdu,  lagsmaður,  yið  skulum  snöggyast  sœlga  penfngana."  Hinn 
fór  að  hlæa,  og  hugsa6i,  að  hann  yœri  ekki  með  öllum  mjalla,  en  fór  þó. 
Gánga  þeir  nú  sama  yeg,  og  gufan  hafti  farið.  Eoma  þeir  að  þúfunni,  og 
graía  hana  upp.  þar  fundu  þeir  kút  fullan  af  peningum.  Fóru  þeir  siöan 
aptur  tíl  lagsmanna  sinna,  og  sögðu  þeim  upp  alla  sögu  um  drauminn  og 
gufuna,  og  sýndu  þeim  dalakútinn.^ 

þessu  nœst  er  að  yikja  á  leifieur  þur,  sem  eru  eptir  af  hinni 
fomu  trú  á  fylgjur,  sem  reyndar  er  ekki  nema  Iftill  urmull  hjá  þyi, 
sem  yar.  Veldur  það  þyí,  aö  nú  er  faríð  mjðg  aö  tíðkast  aö  brenna 
bamsfylgjuna ,  syo  að  eptir  þyf,  sem  fyrr  er  sagt,  ættu  þeir  allir  aö 
verea  fylgjulausir ,  enda  mun  sú  skoðun  vera  farín  að  ryðja  sér  til 
rúms,  a6  menn  vilji,  ef  til  viU,  helzt  einga  fylgju  hafa,  og  að  það  þyki 
nú  alt  að  þvi  eins  ilt,  aö  eiga  nokkra,  en  ódœði  að  eiga  illa,  eins  og  áður 
þókti  a6  eiga  einga;  því  nú  er  hætt  að  skoða  mannsfylgjuna  sem  vemd- 
aranda  mannsíns  eða  hamfngju  hans,  heldur  miklu  íremur  sem  óþœgilegan 
áböggul,  ef  hún  er  íll,  en  annars  er  hún  látín  liggja  á  milli  hluta,  ef  hún 
er  meinlaus  og  gagnlaus,  og  þó  þá  kolluð  góð  fylgja.  En  ávalt  loðir  þaö 
við,  að  vand&ríð  þykir  með  bamsfylgjuna  eptir  fæðínguna,  og  þvi  hefir  veríð 
tekið  upp  á  þvi,  að  brenna  hana,  af  þvi  að  hvort  sem  hún  hefir  veríð  grafin 
niöur  eðahennifleygt  út  á  vfðaváng,  þóktí  eigi  ugglaust  um,  að  mannsfylgjan 
yrði  iU  og  óþægileg.  það  var  og  er  enn  trú,  að  i  þess  kvikindis  mynd, 
sem  fyrst  gekk  þar  fyrír,  flaug  eða  skreið,  sem  barnsfylgjan  var  grafin,  ef 
það  var  utan  bœar,  œttí  maðurinn  að  eiga  fylgju  á  eptír.  það  hefir  sumsé 
tíðkazt  á  ýmsum  stöðum,  að  menn  hafa  grafið  barasfylgjuna  ekki  einúngis 
innan  bæar,  sem  áður  segir,  heldur  og  utan  bæar,  og  áttí  að  leggja  þar 
stein  yfir,  sem  hún  var  grafin;  nú  áttí  konan,  fyrst  er  hún  steig  af  sæng, 
aö  stíga  á  þenna  stein,  og  gánga  siðan  þrysvar  i  kringum  bœinn  eöa  búsa- 
garðinn.* 

Ekki  varð  þá  heldur  hóti  óbultara  fyrír  vondrí  fylgju,  að  fleygja  barns- 
fylgjunni  út  á  viðaváng,  sem  og  hefir  tíðkazt;  því  þá  flyktust  að  henni 
hrædýr,  rífu  hana  i  sig  og  átu,  hvert,  sem  fyrst  bar  að  henni,  þvi  dýmm  á  að 
þykja  bamsfylgjan  lostæt  mjög.  það  dýr,  scm  fylgjuna  át,  átti  siðan  að 
fylgja  þeim,  sem  bamsfylgjuna  átti  upphaflega,  og  urðu  það  optast  hundar 

1.  Sbr.  Ðr.  Maorers  Isi.  Yolkss.  81.— 82.  bls. 

2.  þetta  hefir  Dr.  Maurer,   Isl.  Volkss.  82.  bls.   eptir  séra  Ólafí  Johnscii  á  Sta^  h 
Reylganesi. 
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eöa  tóur,  eða  kettir  eða  hrœfiiglar/  völfikur  eða  mýs.  Ekki  fór  betur,  ef 
bamsfylgunni  var  snaraö  í  sjó,  þar  sem  illyrmi  var  fyrir,  og  ófreskjur  eða 
sjóskrýmsii  gleyptu  hana;  því  þá  fylgdu  þau  síöan  manninum.  Ýmsar  slíkar 
fylgjur  hafa  skygnir  menn  séö,  og  aöra  dreymt  þœr  bæöi  aö  fornu  og  njrju  f 
ýmsra  dýra  líki,  og  eru  þær  taldar  sumar  illar,  en  sumar  góðar.  En  það 
er  undir  mynd  fylgjunnar  komiö,  hvort  hún  er  álitin  ill  efia  góö.  Flestar 
mannafylgjur,  sem  eru  í  dýralíki  nokkru,  þylga  illar,  nema  í  bjamarmynd, 
og  ejmir  þaö  án  efa  eptir  af  hinni  fomu  fylgjutrú.  þar  a6  auki  er  sagt, 
a6  þeir  eigi  kvikindi  fyrir  fylgjur,  eöa  skrymsli,  sem  em  af  óhræsis-ættum. 
Síöan  þafi  fór  aö  tiökast  að  brenna  barasfylgjuna,  fylgir  þeim  mönnum  Ijós 
eöa  stjama,  logi  eða  glampi,  og  þykjaþaö  alt  góðar  fylgjur,  nemaUrðarmán- 
inn.  Opt  þykjast  menn  enn  verða  varir  við  fylgjur,  þótt  ekki  sé  skygnir 
menn,  né  þá  dreymi  fyrir  gestakomu;  heldur  verður  þeirra  vart  á  þann 
hátt,  að  menn  bæði  finna  einhverja  ókennilega  lykt^  likasta  því,  sem  væri 
afsúm  smjöri,  og  heitír  það  fylgjulykt,  og  eins,  ef  svefh  ogdrúngi  sækir 
&  menn  á  óvenjulegum  tíma  dagsins,  er  þaö  kallað  aðsókn,  en  aðsóknir, 
eru,  eins  og  fylgjumar,  ýmist  góðar  eða  illar,  og  þvi  er  sagt,  að  sá  og  si 
„sæki  vel  eða  iUa  að.'^  Ef  fylgjulyktin  finnst,  þykir  þess  vera  víst  að  vænta» 
að  fylgja  nokkur  sé  í  nánd,  og  er  þá  ætíð  variegra  aö  skirpa  í  allar  &ttir, 
fússa  og  sveia,  því  þá  hrekkur  fylgjan  frá,  ef  hún  er  iU. 

þá  er  það  enn  eitt  athugavert  við  fylgjur,  að  œfínlega  verður  þdrra 
vart  á  undan  þeim,  er  þær  á;  en  ef  fylgjan  fer  eptir  honum,  má  gánga 
að  því  vísu,  að  hann  er  feigur.  Um  dáins-fylgju  er  þaö  að  segja,  að  svipur 
er  eptir  hvem  dauðan  mann;  kalla  sumir  það  fylgju,  og  segja,  að  þaö  sé 
alt  eitt.  Aðrír  segja,  að  svipir  fylgi  dauðum  mönnum,  en  fylgjur  li&ndi, 
og  er  það  Ifkara,  að  svo  sé;  því,  eins  og  áður  er  sagt,  era  fylgjur  svo 
ýmislega  á  sig  komnar,  en  svipiraar  eru  nokkurs  konar  vofur  eða  andar, 
Ijósgráir  að  Ut,  optast  aflángir  og  strókmyndaðir;  þeir  eru  á  sífeldu  reiki, 
því  þeir  Uða  þángað,  sem  loptstraumurinn  ber  þá.  Svipurinn  sést  ýmist  þar, 
sem  maðurínn  deyr,  eða  annarstaðar;  en  aldrei  nema  í  myrkri;  eingam 
gjörir  hann  manni  mein.  þetta  kalla  sumir  dauðs  manns  fylgju,  en  aðrir 
dáins-fylgju. 

Eins  óvíst  og  það  er,  hvort  svipir  eigi  skylt  við  mannafylgjur,  eins 
vist  er  það,  að  nú  er  þegar  út  kulnuð  sú  trú,  að  fylgjur  séu  leingur  hamíng- 
judisir  manna,  enda  skylja  menn  optast  við  fylgjur  drauga,  sem  veröa  þeim, 
er  þær  fylgja,  verstu  meinvættir,  og  nálega  til  allrar  óhamíngju.  Slíkar 
fylgjur,  eða  fylgidrangar  era  eptir  eðli  sinu,  eins  og  áður  er  sagt,  *  annað- 
hvort  uppvakníngar,  eða  þeir  menn,  sem  hafa  látizt  af  helstríði,  og  heipt 
viö  aöra,  sem  rís  af  rofnum  einkamálum,  eða  öðra  slíku,  geingið  svo  aptur, 
og  fylgja  þeim  og  ætt  þeirra,  og  hafa  drepið  bæði  menn  og  málleysíngja, 

1.  Sbr.  Nátthrafninn  seinna. 

*J.  Sjá  inngáng  fyrir  ö&rum  flokki,  og  S.  grein  hér  aö  framan. 
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og  þvl  er  ekki  kyn,  þó  mðnnum  sé  nú  or5i6  lítt  gefi6  lun  fylgjur.  i>a6  er 
sagt,  a6  ma6ur  einn  væri  í  Mýrasýslu,  sem  mó6ir  hans  fylgdi;  en  af  þvi 
SYO  margt  ilt  þóktí  af  benni  standa,  þar  sem  hann  kom,  gátu  hðraðsmenn 
a6  lokunum  ekki  hýst  hann.  — Önnur  sögn  er  þáð,  og  úr  sama  héra6i,  a6 
þar  var  ma6ur,  sem  Magnús  hét.  Hann  var  bæ6i  holdsveikur  (limafalls- 
sjúkur)  mjðg,  og  þar  til  illhiyssíngur.  Einu  sinni  var  hann  fluttur  til  læknis, 
og  var  komi6  með  hann  a6  Borg  á  Mýrum,  og  lofað  a6  vera  nætursakir. 
þaöan  var  farið  me6  hann  a6  Ánabrekku,  og  féll  þá  af  honum  annar  fótur- 
inn ,  og  dó  hann  þá  skðmmu  síöar.  Prófástskonuna,  sem  þá  var  á  Borg, 
og  hefir  sagt  frá  þessari  sðgu,  hryltí  við  honum.  Næstu  nótt  dreymdi 
hana ,  að  hann  kœmi  þángað  aptur ,  enda  var  komið  með  fótínn  af  honum 
til  kirkjunnar  dagínn  eptir,  en  það  átti  að  vera  fylgja  Magnúsar,  sem  bar 
fyrir  hana  í  draumi.  ^ 

þessu  næst  munum  vér  telja  nokkra  af  draugum  þeim,  sem  fylgt 
hafa  bæði  œttimi  og  einstökum  mðnnum  og  jafnvel  bœum  eða  bygðar- 
Iðgum,  en  þótt  þeir  séu  alt  annaö  en  fylgjur  fommanna,  og  þó  vér 
kunnum  frá  flestum  þeirra  filtt  a6  segja,  og  ekki  meira,  en  nöfn  sumra, 
þykir  þó  betur  hœfa,  að  telja  þá  upp  með  naftii,  því  þá  er  hægra  fyrir 
aðra,  að  grafast  eptir  þeim  á  eptir.  þessir  draugar  eru  aðrir  kvennkyns, 
en  hinir  karlkyns;  en  því  tel  eg  kvenndraugana  fyrst,  að  þa6  er  eins  og 
enn  meira  kveöi  að  þeim,  en  karldraugunum.  Eins  og  draugar  þesðir 
eru  ólfkir  að  eðli,  eins  höfðu  þeir  ólíkan  búning:  karldraugamir  voru 
optast  1  mórauöri  peysu  eða  mussu,  með  barðastóran  hatt  koll-lágan  á 
hðíði  eða  lambhúshettu  og  „heingdu  smala,^^  þ.  e.  stúngu  ðllum  hausnum 
út  um  hettu-opið,  og  létu  hettukoUinn  skúta  aptur  á  bakið;  sumir  þeirra 
geingu  og  við  broddstaf.  Evenndraugarnir  voru  með  mórauð  skaut  á  höf6i, 
gamla  kvennhöfuð-búnfnginn  fslenzka,  sem  er  eini  og  rétti  þjóðbúningur 
kvenna.  £n  það  bar  á  milli,  að  kvenndraugar  létu  faldkrók  sinn  beygjast 
aptur,  eöa  þær  létu  skautið  lafa  niður  á  miUi  herðanna,*  þar  sem  konur 
höfbu  faldinn  frambeygðan.  Opt  voru  þær  í  rauðum  sokkum,  og  sugu 
ffnguma.  Ekki  er  annað  talið  athugavert  um  fatnað  drauga  þessara. 
Kvenndraugarair  hafa  flestallir  feingið  nafn  af  búníngnum  og  einnig  margir 
karldraugarnir.  Draga  kvenndraugamir  nafh  að  höfuðbúnaði  sfnum,  og 
em  kallaðar  Skottur,  af  því  að  skautið  lafiraptur  ábakið,  einsogskott, 
en  karldraugamir  heita  allmargir  Mórar,  af  mórauðu  peysunni  eða  úlp- 
unni,  sem  þeir  eiga  að  vera  í,  þó  einnig  heiti  þeir  ymsum  öörum  nöfoum 
s.  d.  Lalli  og  Goggur,  auk  keDÍDgarnafna. 

„telr  koma  pá  fjórir."    þegar  móðir  séra  Jóns  Norðmanns   var 
á  Bægisá,  var  þar  önnur  stúlka,  sem  Guðrún  hét  og  var  Jónsdóttir.  Hún 

1.  þessar  2  frásagnir  era  teknar  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss  83—87  bls. 

2.  Sbr.  söguÐa  um  Hðfðabrekku-Jóku  á  eptir. 
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vnx  skygÐ  e6a  þóktist  vera  þaS,  og  sag6i  opt  mó6iir  Noifmaims  £rá  þvf. 
8em  hún  sá.  Eina  sinni  voru  þœr  bá6ar  úti  í  Qósi.  þá  sagöi  GnSrún: 
,^á,  já,  þeir  koma  þá  ígórir;  en  eingan  þeirra  þekki  eg/'  Hinn  kvenn- 
maðurinn  ba6  hana  a6  láta  eingan  heyra  þessa  vitleysu.  Oaörún  sagfti, 
þœr  skyldn  bí6a  vi6,  Qórir  menn  heí6u  nú  geingi6  fyrir  Qósdymar.  Daginn 
eptir  var  hlákn-leysíng  og  vonzknveðnr,  og  hagsaöi  mó6ir  Norðmanns  gott 
til,  að  geta  reki6  á  Ga6rúna  stampinn,  þvl  einginn  mandi  koma;  ogþegar 
komi6  var  kvðld,  sag6i  hún  vi6  hana:  „Ekki  œtla  þeir  nú  a6  koma  snemma, 
þeir  aina  Qórir/^  „Bí6um  vi6;  æili  þeir  séu  ekki  komnir  nærri,"  svaraði 
Ga6rún,  „þeir  komu  núna  rétt  inn,  Qórir  þeir  sömn  og  i  gærkvöldi/^  Litla 
si6ar  var  bari6,  og  vora  þá  komnir  Qórir  menn  innan  úr  Kræklíngahlí8y 
er  aldrei  hðí6a  komi6  fyrr  a6  Bægisá. 

Oaltardalstóa.  Ö6ra  sinni  var  þa6,  a6  6u6rún  sagöi,  a6  einhver 
mnndi  koma,  og  try6i  hún  þvi,  þó  þa6  yr6i  einhver  frá  Galtardal,  vestan 
af  Fellstrðnd.  Mó6ir  Jóns  Nor6manns  spar6i,  hva6  hún  sæi  nú.  Gaörún 
sag6i  það  vœri  móraað  tóa.  Á  þessari  tóu  stóð  svo,  að  maður  nokkar 
vildi  eiga  Margrétu  Bogadóttur,  sem  Jón  prestur  þorláksson  átti  þar  á 
eptir,  en  skildi  viö,  þegar  hann  fluttist  norður,  og  fékk  maðurinn  hennar 
ekki.  Sagðist  hann  þá  skyldi  sjá  svo  om,  að  hún  hefti  ekki  mikla  ánægja 
af  hjónabandina,  enda  orða  sam&rir  hennar  og  Jóns  þorlákssonar  hvorid 
gó6ar  né  lángar.  ^  Kendu  menn  það  sendíngu  frá  manni  þessum,  sem 
síðan  fylgdi  Margrétu,  en  það  var  tóa  mórauð,  sem  menn  ætluðu  hann 
hefði  sent  henni,  er  átti  að  spilla  Innd  hennar,  og  var  hún  kölluð„Galtar- 
dalstóa.^^  t^gar  hinn  kvennmaðurinn  heyrði  þetta,  hljóp  hún  til  prestsins 
(séra  Jóns  þorlákssonar) ,  og  sagði  honum  frá.  „Eannske  það  sé  tóan 
hennar  Margrétar  Bogadóttur,'^  sagði  séra  Jón,  og  að  sér  væri  nyðg  illa 
við  þá  ólukkans  tóu.  Um  nóttína  eða  daginn  eptír  kom  maður  að  vestan, 
og  fær6i  séra  Jóni  fiskahest  frá  Margrétu  konu  hans. ' 

Aniia  á  Beaaaatððmii.  (Eptír  sögn  Dr.  Qríms  Thomsens.)  Spottakom  frá  bæn- 
nm  á  Bessastððum  er  skipálægi  og  heitir  í  Skansinum.  þar  lágu  3  skipshafhir 
til  útróðra  og  kómu  sjaldan  heim,  en  vinnukona,  sem  hét  Anna,  var  þar  og 
heittí  þeim  kaffé  á  morgnana  áður  en  þeir  réru,  og  annað  þesskonar.  Einn 
af  formðnnunum  hét  Eiríkur,  sem  lengi  var  vinnumaður  á  Bessastððum, 
fomeskjumaður  í  lund.  Einn  morgin  fyrir  dag  kom  Anna  út  og  ætlaöi  að 
fiura  að  heita  kaffe  handa  piltunum.  Hún  sá  þá  16  mennina  koma  á  móti 
sér  alla  sjóvota.  Henni  þóttí  þetta  kynlegt  og  kallaði  á  þá:  „erað  þi6 
lentir,  piltar?''  en  þeir  svðraðu  engu.  Sfðan  fór  Anna  inn;  og  þar  eru  þá 
allir  piltamir  órónir  og  óskinnklæddir.    Hún  segir  þá  við  þá:  „rói6  þi6 

1.  8br.  Ljóðabók  Jóns  þorlákssonar.  II.  Kh.  1843.  XXVin  og  XXX.  bls. 

2.  Báðar  (lessar  sðgur  eni  teknar  eptir  handrití  séra  Jóns  Norðmanns  og    írásðgB 
móðnr  hans. 
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ekki  í  dag,  piltar,  eg  hefi  séð  fflgjuniar  ykkar/^  £d  þeir  hlóu  a6  beimi 
og  rém  allar  3  skipBha&ir.  Um  dagiim  kom  Amia  heim  aö  Bessastöömn 
og  sagöi  þa6  mmidi  ekki  fara  vel  fyrir  piltanmn  í  dag,  og  sagöi  frá  hvaö 
hún  hafiSi  sé6,  en  fólkiö  ba6  hana,  aö  vera  ekki  a6  bnUinu  því  ama.  En 
um  daginn  ger6i  manndrápsbyl,  og  týndust  margar  skipshafnir,  og  þar  á 
me6al  þau  tvö  skip,  sem  Anoa  sá  fylgjur  mannanna;  en  Eirekur  komst  af 
og  bjarga6i  mðrgum  skipum  þann  dag.  Anna  sag6i  þetta  um  daginn  á6ur 
en  ve6riö  brast  á,  svo  þessi  saga  hefir  þa6  fram  yfir  a6rar  slíkar  a6  hún 
er  sðnn. 

Hóliúsa-Skotta.  (Eptír  sögn  af  E^yiarimldca.)  Móhús  er  kot  eitt  í  Stokks- 
eyrarhverfi  á  Eyrarbakka,  kalla6  Vestri-Móhús.  ^v  bjó  leingi  og  mest- 
allan  búskap  sinn  Jón  ríki  þór6arson,  sem  var  eins  ni^toga6ur  á  su6ur- 
landi  fyrir  au61eg6  sína,  eins  og  Böggusta6a-Jón  á  norðurlandi.  Jón  var 
bláfátækur  me6  íyrsta,  en  efldist  ótrúlega  af  litlum  efnum,  og  komst  svo 
vel  í  tána,  að  sagt  var  hann  keypti  jör6  me6  ári,  þegar  álei6  fyrir  honum. 
A6  sumum  þeim  jðr6um  komst  hann  me6  léttu  verði.  Jón  bjó  fyrst  á 
Re&tokki  hjá  Ferjunesi  (Óseyramesi) ;  er  þa6  kot  nú  í  ey6i;  þar  kom  til 
hans  únglíngsstúlka  og  beiddist  gistíogar,  en  var  úthýst  Varð  hún  svo 
úti  um  nóttina  og  gekk  aptur,  og  fylgdi  Jóm  leingi  sí6an,  og  gjðröi  honum 
ýmsar  skráveifur.  Hún  var  kðUuö  Skotta,  og  eptir  a6  Jón  flutti  að  Mó- 
húsum  vestri,  spilti  hún  ðllu  fyrir  honum,  er  hún  gat,  og  drap  féna6  bæ6i 
fyrir  honum  og  ððrum,  me6  illum  a6sóknum  á  undan  Jóni.  þar  me6  var 
hún  honum  sjálfum  svo  nœrgaungul,  að  hún  nagaði  sundur  hveija  sokkana 
eptir  aðra  á  hásinunum  á  honum,  og  þveingina  í  skóm  hans,  og  var  það  í 
mœli,  að  þó  hann  færi  í  nýa  sokka  að  morgni,  vœri  þeir  í  sundur  aö  kvðldi. 
Jafnan  hafði  Jón  spannarlángan  spotta  i  skyrtukragaknöppum  sfnum,  og  var 
sagt,  að  hann  gjðröi  það  tíl  þess,  að  Skotta  gætí  þvi  sfður  kyrkt  hann; 
en  til  þess  leitaði  hún  einatt.  }>að  var  og  eigna6  Skottu,  að  hún  hef6i 
ært  mann  um  hábjartan  dag  f  Ranakotí  í  Stokkseyrarhverfi,  og  &nnst  hann 
kyrktur  þar  f  brunni  einum,  er  að  var  komið.  þó  kastaði  aldrei  tólfhnum, 
fyrr  en  hún  tók  saman  við  Sels-Móra,  sem  sí6ar  ver6ur  ne&dur.  þá  var 
þa6  einn  vetur,  er  þau  Móri  og  Skotta  höföu  lagt  lag  sitt  saman,  að  maður 
sá,  er  Tómás  hét,  f  Norðurkotí  á  Eyrarbakka,  fór  fyrir  jólin  austur  f 
Stokkseyrarhverfi,  og  keyptí  sér  þar  hángiketskrof  til  hátíðarinnar,  og  fór  á 
stað  úr  hverfinu  með  það  heimleiðis  undir  dagsetur.  En  um  morguninn 
fannst  hann  dauður,  allur  sundurtœttur,  blár  og  blóðugur,  f  Amhólma,  rétt 
fyrir  utan  Stokkseyrarhverfi ,  skamt  þaðan  sem  Móri  haf6i  orðið  úti  upp- 
haflega.  Eptir  það  sáu  menn  þrjá  draugana  á  ferð,  þar  sem  á6ur  voru 
ekki  nema  þau  tvð  hjónaleysin,  Móri  og  Skotta,  og  töldu  menn  vfst,  að 
Tómás  þessi  heföi  gjðrzt  félagi  þeirra.  þá  urðu  svo  rammir  reimleikar, 
að  eingum  var  fært  að  fara,  úr  þvf  hálfrokkið  var  á  kvðldin,  frá  Stokkseyri 
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út  á  Bakka,  e6a  af  Bakkanum  og  anstur  þángaö,  án  þess  um  hann  væri 
vilt,  eöa  hann  yröi  fyrir  bekkíngum  þessara  þriggja  fylgifiska.  Móhúsa- 
Jón  fann  sér  skyldast  að  skerast  i  leikinn.  aö  |»ví  er  Skottu  snertí,  sem 
allajaíha  þókti  verst  þeirra  þriggja.  Hann  skrifaöi  því  þenna  vetur  Jóni 
bónda  Magnússyni  á  þykkvabæarklaustri,  sem  orö  lék  á,  aö  vissi  jafhlángt 
nefi  sínu,  og  bauö  honum  30  ríkisdali  til  að  koma  af  reimleiknm  á  Eyrar- 
bakka,  því  honum  var  farinn  aö  standa  stuggur  af  þeim.  A  lestunum, 
þegar  Jón  kom  aö  austan,  er  það  sagt,  að  Móhúsa-Jón  hafi  greitt  honum 
helmíng  verðlaunanna  fyrir  fram.  í  þeirri  ferð  er  það  haft  fyrir  satt  að 
Elaustur-Jón  hafi  fyrirkomið  þeim  báöum,  Skottu  og  Tómási,  því  aldrei 
varð  þeirra  vart  eptir  þaö  á  Eyrarbakka.  Segja  þá  sumir ,  að  Jón  hafi 
farið  með  Skottu  austur  með  sér,  en  nær  hefði  hún  drekt  honum  og  ðllum 
skipverjum,  er  í  það  sinn  voru  fluttir  yfir  þjórsá  á  Sandhólaferju.  EnJón 
kvað  Skottu  niður  fyrir  austan,  En  af  því  Klaustur-Jón  fyrirkom  ekki 
Sels-Móra,  vildi  Móhúsa-Jón  ekki  greiða  honum  þann  helmfng  launanna, 
sem  eptír  stóð.  Elaustur-Jón  sagðist  hvergi  hafa  fundið  hann,  og  þar  með 
mætti  nafha  sinn  einu  gilda,  hvað  um  hann  væri,  þar  sem  hann  værí 
óríðinn  við  hann.  Móhúsa-Jón  lét  hann  alt  um  það  eingan  skilding  hafa 
framar,  og  skildu  þeir  nafnar  við  það,  ekki  meir  en  sáttir. 

HvitárvaUa-Skotta.  (Eptír  sogn  Borgfiröínga  1860.)  Sigurður  er  maður 
nefndur;  hann  var  Jónsson,  ættaður  frá  Einarsnesi  i  Borgarhrepp;  hann 
bjó  á  HvítárvöIIum  í  Borgarfirði.  Sigurður  var  sýslumaður  í  BorgarQaröar- 
sýslu  (1704—1738,  eða  þó  heldur  til  1741).  Eona  Sigurðar  sýslumanns 
hét  Ólöf;  hún  var  dóttir  Jóns  Magnússonar  eldra  á  Eyri  í  Seyðisfirði  vestra, 
og  íngibjargar,  dóttur  Páls  prests  Bjarnarsonar  i  Selárdal  í  Barðastrandar- 
sýslu  (1645—1706,  og  prófasts  í  sömu  sýslu  um  50  ár,  eða  leingur).  Eona 
Páls  prófasts,  móöír  íngibjargar,  hét  Helga,  og  var  Haldórsdóttir,  sú  er 
varð  fyrir  galdra  ásóknunum  1669  og  Espólín  getur  um  að  „hafi  verið 
beðið  fyrir  í  guðs  söfnuðum  þar  vestra."^  Ólöf  Jónsdóttir,  kona  Sigurðar 
sýslumanns,  hafbi  alizt  upp  vestra  hjá  foreldrum  sínum;  hún  varkona  væn 
og  sköruleg  og  gjörðust  margir  þar  vestra  til  að  biðja  hennar;  en  Sigurður 
Jónsson  varð  hlutskarpastur  og  fékk  hennar.  það  má  að  líkindum  ráöa, 
að  biölunum  hafi  vaxið  hatur  til  þeirra  hjóna,  Sigurðar  og  Olafar,  en 
eingar  eru  Ijósar  sagnir  frá  þvi.  En  almæli  er,  aö  einhver  af  binum 
fyrri  biðlum  Olafar  hafí  vakið  upp  diaug  og  sent  henni;  mælti  hann 
svo  um,  að  hann  skyldi  fylgja  Olöfu.  þessi  draugur  var  karlkyns,  og  var 
hann  kallaður  Stormhöttur.  Hann  fylgdi  Ólöfu  nokkurn  tíma  og  var  all- 
frægur.  Ætlandi  er,  að  Sigurði  hafi  eigi  verið  vel  i  þokka  við  þenna  fylgi- 
svein  konu  sinnar,  og  leið  ei  lángt  um,  áður  hann  fékkafkunnáttumönnum 
að  koma  honum  fyrir;  var  hann  settur  niöur  í  Heggstaðaásum,  skamt  suð- 

1.  Sbr.  Arb.  Esp.  VH,  66—57.  bU. 
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austiir  firá  Hvitárvðllum,  og  kom  aldrei  npp  Blöan,  en  jÍfban  þykir  óbreint 
í  ásnm  þeim.^ 

En  er  þaö  fréttist  vestur,  aö  búiö  vœri  aö  ráða  Störmhött  af  dögum, 
þóktust  þeir,  er  hðftu  sent  bann,  grátt  leiknir  og  hugöust  aö  senda  Siguröi 
sjálfum  sendingu,  er  honum  skyldí  aö  fullu  ríöa.  Vðktu  þeir  þá  upp  kvenn- 
mann,  mðgnuöu  hana  og  sendu  til  óíámaöar  Sigurði.  Eitt  sinn  var  Sigurður 
á  ferö  Yið  annan  mann  íyrir  vestan  Hvítá.  þá  sjá  þeir,  að  eptir  þeim 
rennur  mórauð  tóa.  En  er  hún  nálgast  þá,  þykir  þeim  tóa  sú  nokkuð 
frábrugðin,  þvi  hún  ávarpar  þá  og  spyr,  bvar  Sigurðar  á  HvitárvðUum  sé 
að  leita.  Sýslumann  grunar,  bvað  i  eM  muni  vera  og  heldur  að  ekki  sé 
lakara  að  láta  bana  þreytasig  dálitið  og  segir  henniþvi,  að  Sigurður  sýslu* 
maður  sé  niðri  á  Alptanesi.  Tóa  snýr  þá  af  leið  og  bregður  sér  þángað, 
en  sýslumaður  bélt  á  fram,  sem  af  tók,  beim  að  HvítárvðUum,  þvi  bann 
átti  skamt  beim.'  £n  er  hann  var  oldúngis  nýkominn  heim  og  var  að 
fara  úr  kjólnum,  var  ráðizt  á  bann  allóþyrmilega,  og  var  það  niðri  á  stofu- 
gólfi,  þvi  hann  var  ekki  búinn  við  glímu  i  það  sinn.  Sigurður  var  bið 
mesta  karlmenni,  en  þó  þurfti  bann  lyálpar  ámóti  þessum  íganda.  Loksins 
gat  hann  losað  sig  við  hana,  en  ekki  gat  bann  yfirbugað  bana,  svo  að 
hún  fylgdi  bonum  og  œtt  bans,  og  fylgir  bún  niðjum  hans  enn  i  dag.  i>á 
er  bún  glimdi  við  Sigurð,  var  hún  búin  að  kasta  tóuhamnum,  og  var  þá  i 
konuliki.  Búníngi  hennar  er  svo  lýst,  að  hún  var  i  belgbempu  svartri 
með  gamaldags  fald  á  bðfði,  en  faldhomið  lafði  aptur  á  hnakkann,  sem 
skott  vœri;  dró  bún  nafii  af  þvi  og  var  kðUuð  Skotta.  Eii  sökum  þess 
hún  var  send  aö  HvitárvðUum,  var  bún  HvitárvaUa-Skotta  köUuð,  og  er 
það  nafh  æðialment,  en  síðar  fékk  hún  ðnnur  nðfn,  er  enn  mun  sagt  verða. 

Enn  er  ðnnur  sðgn  um  það,  hvar  Skotta  hafi  bitt  Sigurð.  Er  sagt,  að 
bún  hafi  fyrst  komið  að  HvitárvöUum,  og  spurt  að  Sigurði.  Henni  var 
sagt  hann  værí  uppi  i  Stafholti.  Hún  kom  á  glugga  í  Stafholti,  þar  sem 
Sigurður  svaf  inni,  og  spurði  eptir  Sigurði  á  HvitárvöUum.  Sigurður 
gegndi  sjálfur  og  kvað  hann  vera  frammi  i  Reykholti;  fór  hún  þegar. 

1.  Aórír  segja  sro  frá  afdrifum  Stormhattar,  að  Ólöf  hafí  komið  út  fyrst,  jiegar  hann 
kom  að  Hvítárröllum  y  og  mætti  honum  á  hlaðinu.  £n  |>egar  hún  vissi  erindi  hans,  hafí 
hún  sagt  viö  hann:  „Farðu  til  andskotans  norður  á  heygarð/'  og  sé  það  sami  draugurinn, 
sem  h'ggi  ^ar  á  heyum,  svo  t>au  rjúfi  ekki(8br. Heygarðsdraugurinn  á HTitárvölinm). 

2.  Önnur  sögn  er  j»aö,  að  Skotta  hafi  náö  Sigurði  við  ferjuna  yflr  Hvítá;  pávar  með 
Sigurði  vinnumaður  hana  einn,  er  bœði  var  ötull  og  skygn.  Hann  sá  t>að,  að  Skotta  œtlaði 
upp  i  bátinn;  en  með  pvi  hann  ^óktist  vita,  hvað  veramondi,  {irifnrhann  hnakkinn  sýslu- 
mannsins  og  fleygir  i  hana,  og  halda  ^eir  svo  suður  yfir  ána  hið  bráðaata.  En  Skotta 
tók  hnakkinn  og  reið  klofvega  i  honum  á  vestri  bakka  Hvítár,  þó  hann  væri  latur,  uns 
þar  bar  að  annan  mann,  sem  ekki  sá  hana,  en  {>ekti  hnakk  sýslumannsins  og  hirti  hann. 
Síðan  var  hann  ferjaður  suður  yfir,  og  fœrði  Sigurði  hnakkinn,  og  sagði,  að  hann  mundi 
hafa  gleymzt  fyrir  vestan  á.  En  það  tœkifœrí  notaði  Skotta,  tíl  að  komast  suður  yfiir 
ána,  svo  einginn  varð  var  við,  sem  á  feEJunni  voru. 
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SigurÖiir  lét  taka  hest  sinn  hi6  st^ótasta  og  rei6  skemsto  lei6  beim.  Var 
það  mjög  ja&snemma,  a6  SigurÖor  rei6  i  hla6  a6  nor6an,  og  Skotta  kom 
a6  anstan  og  var  hún  þá  búin  a6  fára  a6  Reykbolti  og  komin  þa6an  aptor. 

Ekki  Yer6ar  hér  greinilega  sagt  frá  spiUvirkjnm  Skottn,  á  me6an  bún 
fylgdi  Sigar6i  sýslumanni,  en  mjðg  þókti  hann  ja&an  sækja  illa  að,  þar 
sem  hann  kom;  var  þa6  opt,  a6  stórgripir,  kýr  e6a  hestar,  ]ága  daa6ir 
e6a  lama6ir,  og  eignu6u  menn  þa6  Skottu;  var  og  Sigur6ar  opt  a6  b»ta 
fyrir  bana. 

þegar  Sigur6ur  og  kona  hans  voru  or6in  aldurhnigin,  sleptí  bann 
sýslustðríum.  }>á  bar  það  vi6  eina  nótt  eptir  þorrann  (1751)  a6  bærinn  á 
HvítárvöUum  brann,  og  er  mælt,  þa6  yrði  af  tóbakspípu  eldi.  Ptíl,  sonor 
þeirra  Igóna,  gat  bjarga6  þeim  úr  eldinum,  en  brann  inni  ^álfiir  með  5 
mönnum  ö6rum.  Bruna  þenna  eignu6u  sumir  óbænum  Gu6rí6ar  Hinriksdóttor, 
systur  þeirra  bræ6ra  Ólafs  og  Sigur6ar  Hinrikssona,  er  voru  vinnumenn  á 
HvítárvöUum  og  dóu  þar,  sökum  þess  a6  Sigur6ur  sýsluma6ur  hefbi  ei 
villjað  unna  henni  arfs  eptir  þá;  en  hann  haf6i  teki6  undir  sig  jðrðina 
HvítárveUi.  Aörir  eignu6u  brunann  Skottu.  Eptir  brunann  fór  Sigoiður 
vestur  a6  Setbergi  til  frænda  sinna. 

Synir  Sigurðar  sýslumanns  og  ÓlaCar  voru  PáU,  er  inni  brann  á  Hvít- 
árvðUum  og  Jón  prestur  á  Hvammi  í  Norðurárdal  (1752  f  1780).  Hann 
átti  fyrir  konu  Kristinu  Gnðmundsdóttur,  systur  frú  þórunnar  og  Eggerts 
á  Álptanesi.  Séra  Jón  Sigurðsson  og  Eristín  kona  hans  áttu  dóttor,  er 
Bagnheiður  hét;  hún  giptist  Jóni  Jónssyni  ýngra,  presti  a6  GUsbakka  (1771 
t  1796).  þeirra  böm  voru,  séra  Jón  á  Bergsstööum  (1826  f  1838  eöa 
1839),  húsfrúmarEristín  í  Ví6idalstúngu  og  Halla,  fyrri  konaJóns  áLeirá. 
BagiAeiöur  Jónsdóttir  misti  mann  sinn  og  giptist  aptur  Einari  Gu6- 
brandssyni  aðstoðarpresti  í  Hvammi  1801,  og  bjuggu  þau  að  Brekka  í 
Norðurárdal,    J>á  var  prestur  í  Hvammi  þóröur  þorsteinsson. 

Litlar  eru  sagnir  um  Skottu  á  þessu  tímabiU,  en  þó  fylgdi  hún  þeim 
6Usbakkal\iónum ,  og  þóktust  menn  sjá  hana  trítla  á  undan  séra  Jóni, 
þegar  hann  reið  á  annexiuna  að  Síðumúla;  var  hún  jafoan  komin  i  tún  í 
Síðumúla,  þegar  sást  til  prests  á  Háafellsmelum,  en  Háafell  er  fremsti 
bær  í  Síðumúlasókn. 

Eptir  að  húsfrú  Ragnheiður  giptist  séra  Einari,  og  þau  fluttu  að  Brekku, 
var  hún  köUuð  Brekku-Skotta.  Ekki  eru  talin  mörg  afreksverk  hennar 
þar,  þó  var  henni  eignað,  að  hún  hefði  drepið  vinnumann  á  Brekku,  er 
Gunnar  hét;  gekk  hann  í  fjós  um  kvöld;  annaðhvort  var  hann  að  bera 
vatn  a6  fjósamanni,  eða  vita,  hvernig  liði  1  Qósinu;  en  hvað  sem  um  það 
var,  £Binnst  hann  dauður  í  fjós-ránghalanum ,  en  Qósamanninum  heyrðist, 
sem  hðrð  húð  væri  dregin  í  sama  biU  eptir  fjósmæninum.  Eitt  smn  var 
þórður  prestur  í  Hvammi  á  reið  um  sókn  sína;  hafði  hann  farið  niður  í  dal 
a6  erindum  sínum,  og  lá  leið  hans  um  bakka  þá,  er  liggja  á  milU  bœanna 
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Brekka  og  HraaÐSiiefs,  og  kallast  Pálseiogi.  Prestor  sér  þi,  bvar  Skotta 
kenmr  aö  honum.  Hefir  hún  eingar  sveiflur  á  því,  nema  sezt  á  bak  fyrir 
aptan  bann.  Prestur  var  maöor  einbeittor  og  lét  sér  ekki  bilt  vi6  Yer6a. 
Bennir  hann  sér  hi6  slgótasta  af  baki,  sker  á  gjör6ina  og  strýkor  hnakkinn 
aptor  aí.  þvi  naest  fer  prestur  á  bak  aptur  og  reið  berbakt  hehn  til  sín; 
en  Skotta  sást  silja  1  hnakknum  leingi  um  daginn  og  bar6i  fótastokkinn. 

Eptir  dan6a  húsfrú  Ragnhei6ar  fylgdi  Skotta  þeim  bömum  hennar. 
Kristín  dóttir  hennar  átti  Jón  stúdent  Fri6riksson  Thorarensen  í  Vi6idal8- 
túngu.  Honum  þókti  Skotta  einginn  þokkagestur  í  œtt  sinni,  og  vildi  því 
verða  laus  vi6  hana.  Skotta  var  þá  gömul  or6in  og  geingin  ngög  a6  kig&m, 
sem  von  var,  þvl  fidr  höí6u  or6i6  til  að  skœ6a  hana.  Bar  þá  saman  fund- 
um  þeirra,  er  Jón  kom  úr  su6urfer6  og  rei6  nor6ar  Arnarvatnshei6i. 
Hann  spur6i  Skottu,  á  hva6a  fer6  hún  vaeri,  en  hún  kvaðst  ætla  a6  finna 
konu  hans.  En  me6  þvl  Skotta  var  or6in  sárfætt,  ogJón  vildi  ver6a  laus 
vi6  hana,  samdist  svo  me6  þeim,  a6  hún  skyldí  láta  ætt  hans  í  fri6i,  en 
hann  skyldi  ge&  henni  á  fetuma.  Fór  hann  þá  úr  rammgjörvum  rei6- 
stigvélum  jámu6um,  og  kasta6i  þeim  til  hennar,  en  hún  fór  í  þegar  og 
hvarf  sí6an.  Ekki  hafa  menn  neinar  sðgur  um,  a6  hún  hafi  fylgt  Jóni 
presti  á  BergsstS6um,  en  þó  vir6ist  svo  ha&  veri6,  því  áliti6  er,  a6  hún 
fylgi  Jónasi  syni  hans,  sem  nú  er  bóndi  í  Amarholti  í  Stafholtstúngum, 
og  þykh:  hann  jafhan  sælga  iUa  a6,  þegar  hann  kemur  einhverstaear.  Eptir 
þa&  þau  skildu  Jón  í  VÍ6idálstúngu  og  Skotta,  er  þa6  sögn  manna,  a6 
hún  hafi  helzt  haldi6  sér  a6  Hðllu,  fyrri  konu  Jóns  á  Leiri,  enda  gjðr6i 
hún  honum  ýmsar  glettur,  drap  fyrir  honum  grípi  og  anna6  þesskonar.  Jón 
var  fyrstu  ár  búskapar  sins  í  Kalmannstúngu  í  Hvltársí6u.  þa6an  fluttist 
hann  a6  Leirá;  var  Skotta  eptir  þa6  kðllu6  Leurár-Skotta  og  því  nafiii 
heldor  hún  enn  og  fylgir  fyrri  konu  bðmum  Jóns  i  Leirá.  Líti6  er  a6 
segja  um  afrek  hennar  sí6an,  því  mjðg  er  hún  gðmul  or6in  og  fiuin,  og 
þa6  svo,  a6  hafi;  er  eptir  henni  sjálití,  a6  hún  geti  ekki  dregi6  sig  ð6m- 
visi,  en  a6  skrlða  á  hqjánum,  enda  er  hún  komin  talsvert  yfir  hínnvenju- 
lega  drauga-aldttr,  120  ár.' 

þó  þykir  Leirárfólk  jafiian  sækja  iUa  a6,  þegar  þa6  kemur  einhvers- 
Bta6ar,  og  opt  þykjast  menn  sjá  hana  á  Akranesi,  því  bæ6i  róa  þar  vinnumenn 
firá  Leirá  og  koma  þánga6  i  ýmsum  erindagjðrðum,  en  ja&an  þykir  verða 
vart  vi6  Skottu  á  undan  þeim.' 

Hitardals-Skotta.  (Eptir  sögn  Dakmanna.)  Svo  er  sagt,  a6,  þá  er 
Vigfús  Jónsson,  er  si6ar  var6  prestur  i  Hitardal  (hér  um  bil  fyrir  100 
árum),  var  i  skóla,  átti  hann  mjðg  vingott  vi6  einn  af  skólabræðrum  sinum. 

1.  Sbr.  inngángínn  fyrir  11.  flokki,  2.  grein. 

2.  Saga  (essi  er  samin  eptirBorgfirxkum  frásðgnnm  með  Iili5^*6n  tíl  Arbóka  EspöUns. 
Sbr.  Dr.  Maorers  Isl.  VoUdw.  84.  bls. 
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Vinfeingi  þeirra  hébst  eptir  þaö ,  aö  skólatími  þeirra  var  útL  t^ir  orðn 
síöan  prestar,  Vigfús  i  Hítardal,  en  hinn  einhversstaðar  eystra.  Nú  \ttm 
og  bíöur,  uns  svo  ber  viö,  aö  presturinn,  vinur  séra  Vigfúsar,  verður  sekur 
nm  eitthvert  afbrot,  svo  að  hann  er  dœmdur  frá  kjól  og  kalli  á  alþíngi. 
í  þeim  dómi  sat  séra  Vigfús,  og  a6  dóminum  afloknum  átti  aö  færa  hinn 
dœmda  klerk  úr  hempunni,  eins  og  siður  var  til.  þá  er  mælt,  að  séra 
Vigfús,  er  var  ör  að  lund,  en  þá,  ef  til  viU,  ör  af  víni,  hafi  orðið  fyrstur 
til  að  taka  í  ermi  klerks.  Elerki  varð  þá  þúngt  í  skapi  við  vin  sinn  og 
mælti:  „þú  varst  þá,  vinur,  fyrstur  til  að  fœra  mig  úr  hempunni;  vera 
má,  að  þér  þyki  jafhmikið  sem  mér  nú,  áður  lángt  um  líður.^'  Nú  rföa 
menn  af  þfngi,  en  svo  þykir  bregöa  við,  að  séra  Vigfúsi  verður  ekki  hald- 
samt  á  bðmum  sinum,  og  deya  þau  úng  og  efnileg,  og  verður  fljótt  um  þao, 
enda  þóktust  menn  verða  varir  við  kvennlíki  nokkurt  með  skaut  á  hðfti, 
og  horfði  krókurinn  aptur.  i>vf  var  hún  Skotta  nefod,  og  tók  hún  að  gjðra 
mönnum  og  skepnum  mikið  mein.  þetta  olli  séra  Vigfúsi  og  konu  hans 
mikíllar  sorgar,  en  fá  ei  viðgjðrt  A  heimili  séra  Vigftisar  var  ðlmusumaður, 
Eirfkur  að  nafiii,  og  hniginn  á  efra  aldur.  Hann  tekur  sótt,  þá  er  hann 
hyggur  að  muni  leiða  sig  til  bana.  Hann  biður  þá  húsfreyu,  að,  sé  svo, 
að  hún  sé  ekki  kona  einsðmul,  og  ali  sveinbam,  að  láta  það  bera  nafn  sitt, 
og  vera  megi,  að  það  saki  ekki,  þá  að  eitthvað  óhreint  vilji  að  því  slæðast. 
Nú  ól  prests-konan  sveinbam,  og  var  það  Eiríkur  nefut.  Hann  óx  upp,  og 
átti  Skotta  aldrei  við  hann,  og  aldrei  varð  vart  við,  að  Skotta  fylgði  honum, 
né  nokkram  hans  afkomanda,  en  í  Hf tardal  gekk  hún  við  og  við  Ijósum  lognm 
og  fylgði  heimafólki.  Eirfkur  varð  sfðar  klerkur  að  Reykholti,  faðir  séra  Vig- 
fásar  Reykdals,  nú  á  Hðrðabóli  f  Miðdala-þfngum.  Að  séra  Vigfúsi  Jóns- 
syni  ðnduðum  og  hans  fólki,  fylgði  Skotta  staðnum  i  tiö  séra  Haldórs  og  séra 
Bjðms,  og  sfðan  sonum  séra  Bjðms,  Ólafi  f  Ferjukoti,  séra  Benidikt,  og  þó 
einkum  Hannesi  bónda  á  Hamrendum  í  Miðdðlum.  Hannes  lá  þúnga  sótt  og 
lánga  i  ókennilegrí  veiki,  sem  dró  hann  tíl  bana,  og  átti  Skotta  þá  að  hafa 
gjðrt  honum  ymsar  glettfngar.  þegar  Hannes  var  sálaður,  var  erfi  faaldiö 
eptir  hann,  og  bræðmm  hans  boðið.  þeir  komu  að  vf su,  en  f6ra  strax  á  burtu, 
og  jarðaríðrin  var  útí,  mest  að  hvötum  Sigríðar,  konu  ÓIa&.  Á  Hamrendom 
var  þá  vinnumaður,  þórhalli  að  nafiii.  Hann  var  úti  f  trðð  um  það  leyti,  er 
erfisdrykkjan  eptir  Hannes  sáluga  var  á  enda.  Honum  fannst  alt  f  einu, 
sem  tekiö  værí  f  hendina  á  sér,  og  þvf  fylgði  slfk  óvera,  að  honum  varö 
mjðg  óglatt  og  flt.  Upp  frá  þvf  þykir  sem  þórhalli  sæki  ekki  vel  að;  hann 
lifir  enn  þá,  hvað  sem  nú  Skotta  tekur  til  bragðs,  þegar  hans  missir  við;  en 
mikiö  þykir  hún  vera  farín  aö  dofTia,  og  nálega  ekkert  á  henni  að  bera. 
í  Selárdal  bj<S  maður,  Benedikt  að  nafiai.  Kona  hans,  að  nafni  Margrét, 
lifir  enn ,  og  hefir  hún  sagt  sðgu  þessa.  Svo  stendur  á,  að,  þegar  ríðið  er 
sunnan  frá  Hftardal  yfir  Bjúg,  sem  svo  er  kallaður,  þá  er  faríð  rétt  bji 
eingjunum  i  Selárdal.  Eitt  sumar  var  Benedikt,  sem  optar,  að  slá  fram  á 
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eingjam  meö  fólki  sfnu,  en  búsmali  var  á  beit  rétt  fyrir  framan.  þá  mœlti 
hann:  „Nú  kemur  bráöum  einhver  £rá  Hitardal/^  og  haföi  hann  opt  verið 
vanur  aö  segja  það  fyrir  og  ætíð  geingiö  eptir.  Strax  eptir  segir  hann : 
„Eg  vildi  að  hún,  skrattinn  sá  ama,  dræpi  ekki  fyrír  mér  féð/^  og  í  sömu 
andránni  fleigir  hann  orfinu,  en  það  tekur  kast,  og  ein  ærin  fleygist  upp  f 
lopt.  Benedikt  hleypur  að  ánni,  og  kafiærir  hana  i  ánni,  sem  rann  þar 
hjá,  og  stnmrar  svo  lítilsháttar  yfír  henni.  £n  á  meðan  kemur  séra  Bjöm  f 
Hitardal  sunnan  Hóldal  (héma  megin  við  Bjúginn  fyrir  heiman  Bustardal) 
og  rföur  inn  f  Ðali.  —  Einu  sinní  komu  þær  báðar  nöfhuraar,  Hitardals- 
Skotta  og  Hvítárvalla-Skotta  undir  eins  f  brúðkaup  nokkurt.  Sá  einn  af 
boðsmönnunum ,  sem  þar  var  skygn,  að  þær  tóku  matínn  af  diskunum  hjá 
gestunum,  meðan  á  veizlunni  stóö,  án  þess  þeir  yrðu  varir  við.  En  með 
þvf  maðurinn  átti  nokkuð  hjá  sér,  særði  hann  þær  báðar  út  fyrir  dyr,  og 
lét  þær  standa  þar  og  á  sjá,  en  ekkert  af  fá,  uns  samsætinu  var  lokið, 
og  þar  á  ofan  lét  hann  þær,  þeim  til  spotts  og  athláturs  fyrír  gestina, 
hrækja  hvora  framan  f  aðra.  í  öðm  sinni  tókust  þær  nöfiiur  á  fángbrögð- 
um,  en  ekki  er  þess  getið,  hvemig  þeim  leik  hafi  lokið.  ^ 

Skarðs-Skotta.  þessi  Skotta  var  opt  höfð  til  sendfnga,  og  hún  var 
seld  mansali.  Bjami  ríki  Pétursson,  sem  bjó  á  Skarði  f  byrjun  18.  aldar, 
tók  við  Skottu  af  öðmm  manni,  sem  var  orðinn  leiður  á  henni,  og  lét  hann 
gefa  sér  fé  til.  Sfðan  fárgaði  Bjami  henni  aptur,  og  gaf  manni  hángi- 
kjöts  krof  til  að  taka  við  henni.  }>essu  reiddist  Skotta  svo,  að  sama  kveldið 
sem  hann  seldi  hana,  og  Bjami  sat,  og  ugði  sér  einskis,  var  honum  rekinn 
löörúngur,  svo  að  kjálkinn  brotnaði  i  honum;  var  það  Skotta  og  heíhdi 
sín  þannig  á  Bjama  fyrír  vistabrigðin. 

Nú  er  Skotta  þessi  dauð.  En  f  tfð  þeirra  manna  sem  nú  lifa,  hét 
Skottuskot  undir  stiganum  f  gamla  Skarðsbænum,  þar  var  rúm  Skottu, 
meðan  hún  var  uppi,  og  var  henni  skamtað,  þvf  hún  hafði  veríð  vakin  upp 
kvik.    Af  henni  ganga  margar  sögur. 

HlelÖrargarðB  -  Skotta.  (Eptír  handrítí  Sigfúsar  hreppstjóra  Jónssonar  á 
Laugarlandi  í  Eyafirði.)  Hér  um  bil  1740  til  1770  bjó  f  Hleiðrargarði  f 
Eyafirði  bóndi  nokkur  að  nafni  Sigurður  Bjömsson ;  þókti  hann  skynsamur 
maður  og  miUlhæfur  f  skapl  í^að  er  sagt,  að  hann  færi  eitt  sinn  á  önd- 
verðu  sumri,  þegar  hann  var  á  ýngri  árum  sfnum,  til  fiskikaupa  vestur 
undir  Jökul;  vildi  þá  svo  til,  að  honum  og  manni  nokkmm,  er  hann  átti 
kaup  við,  kom  ekki  saman  f  viðsMptunum;  varð  út  úr  þvf  deila  með  þeim 
og  sfðan  áflog.  Sigurður  var  hraustmenni,  og  harðfeingur  f  viðskiptum,  og 
snaraði  hinum  undir  sig,  og  gaf  honum  nokkur  högg.  þegar  maðurinn 
stóð  á  fætur,  heitaðist  hann  við  Sigurð,  og  kvaðst  mundi  launa  honum, 

1.  Siðasta  frásögnm  er  tekin  eptír  Ðr.  Maorers  Isl.  Volkss.  8^-^65  bls. 
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áður  jafiilemgdÍÐ  kæmi;  fór  sí6an  burtu,  en  SigurÖur  ásamt  lagsmöonum 
sínum  sneri  heim  aptur,  og  settist  í  bú  sitt  Á  þessum  tíma  bjó  áErýna- 
stööum,  næsta  bæ  yiö  Hlei6rargar6,  maðursá,  erHállurhét,  kalla6urHallur 
sterki;  var  hann  skygn,  og  haföi  opt  sé6  dntuga,  og  feingizt  við  þá.  S?o 
er  sagt,  a8  Hallur  þessi  væri  staddur  úti  á  bæarhla6i  sínu  eitthvert  kvðld 
um  hausti6  næsta  á  eptir  sumriþvi,  semSigur6ur  kom  úr  skrei8arfer6inni; 
sá  þá  Hallur  koma  draug  i  stelpulíki  utan  götuna;  var  hún  lítil  á  vöxt, 
me6  rau6an  bol,  í  mórauðu  pilsi,  sem  ná6i  að  eins  i  knésbætur,  me6 
skúflausa  skotthúfii  og  snöggklædd.  þegar  stelpan  sér  Hall,  ætlar  hún  a6 
vílga  úr  vegi,  en  hann  gekk  í  veg  fyrir  hana,  og  spyr,  hver  hún  sé.  Hún 
segist  hafa  heiti6  Sigga.  Hann  spyr,  hvaðan  hún  kæmi,  og  hvort  hún  eigi 
a6  fára.  Hún  segir:  „a6  Hlei6rargar6i.^'  „Hva6  æilar6u  a6  gjöra  þángaö?'' 
segir  hann.  „A6  drepa  Sigurö  Bjðmsson,^'  segir  hún.  H^óp  hún  svo  veg 
sinn  og  tindruðu  neistar  úr  sporum  hennar.  þetta  sama  kvðld  svaf 
Sigurður  í  rúmi  sínu,  og  hagaði  svo  til,  a6  gluggi  var  yfir  því.  Hitt 
fólkið  í  baöstofimni  var  vakandi.  Sigurður  spratt  snðgglega  á  fætur,  og 
spyr:  „Hver  kallaði  til  mín?'^  Honumvar  sagt,  a6  einginn  kallaði  til  hans. 
Leggur  hann  sig  upp  í  rúm  aptur,  og  sofiiar,  en  spretturuppaptur,  þegar 
er  hann  var  sofiia8ur,  og  segir,  aö  víst  hafi  nú  einhver  til  sín  kallað.  £n 
honum  er  sagt,  a6  þa6  hafi  eigi  veri6;  leggur  hann  sig  fyrir  enn  a6  nýu 
og  sofiiar  ekki.  þegar  hann  hefir  legið  litla  stund,  sjá  menn  hann  líta 
út  í  gluggann  og  heyra,  hann  segir:  „Ál  er  þvi  svona  varið?'^  Sáu  menn 
honum  þá  mjðg  bregða  í  andliti;  gemgur  hannsíðanframaðbaðstofudyrum, 
og  víkur  sér  til  hli6ar  víð  dymar,  og  heyra  menn  hann  segja  hátt:  „Ef 
hér  er  nokkur,  sem  viU  finna  Sigurð  Bjðmsson,  þá  er  hann  þama,''  og 
bendir  um  leið  með  hendinni  á  niðursetningsdreing,  Hjálmar  að  nafiii,  sem 
sat  og  táði  á  skák,  móti  baðstofiidymnum.  Óöar  er  dreingnum  fleygt  ofan 
af  skákinni  á  gólfið;  veltist  hann  þar  um  með  ólátum  og  ósýn,  sem  veríð 
væri  að  kyrkja  hann;  heimtar  þá  Sigurður  vönd,  og  fleingir  dreinginn  í 
krók  og  krfiig;  hægðist  honum  þá  lítið  eitt,  og  var  hann  lagður  upp  í 
rúmið  aptur;  sýndist  þá  kroppur  hans  bólginn  og  marinn;  fékkhann  þessi 
áíöll  þrisvar  eða  Qóramsinnum  um  nóttina,  og  smátt  og  smátt  upp  fi^  því, 
þángað  til  snemma  um  veturinn,  að  dreingurinn  dó  i  einu  þessu  flogi,  og 
þókti  líkami  hans  nyög  svo  þrútinn  og  uppblásinn  með  auðsjáanlegum 
svðrtum  fingrafðrum  draugsins.  Eptir  þetta  íylgdi  draugurinn  Sigurði  og 
bðmum  hans,  og  jafiivel  ðllu  fólÚ  firá  Hleiðrargarði.  Opt  sáu  skygnir 
menn  stelpu  þessa,  sem  kðlluð  var  Hleiðrargarðsskotta,  og  kend  við  húfii 
sina,  þvi  skottíð  stóð  upp  af  hausnum;  var  hún  optast,  þegar  hún  sást, 
upp  um  einhvem  bita,  helzt  i  bæardyrum  manna,  og  fló  þar  kðtt,  sem 
kallað  er.  Alt  af  varðist  Sigurður  henni  sjálfiir,  en  drepa  fór  hún  smátt 
og  smátt  búfé  hans,  og  jafnvel  fé  af  næstu  bæum;  þókti  það  þá  Dq*Ög 
marið  og  blátt,  og  hvervetna  óœtt.    Eignað  var  henni,  að  ha&  drepið 
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einn  maiui,  Sigurö  í  Nesi,  góðan  bónda;  fékk  hann  flogaveiki  og  dó  úr 
henni. 

þegar  yfirgángur  hennar  fór  nú  aö  veröa  svona  svæsinn,  og  meuu 
óttuðast,  hann  mundi  aukast,  svo  til  vandræöi  horföi,  vildi  sú  heppui  til, 
sögöu  menu,  aö  húsgángur  uokkur  undan  Jökli  kom  í  sveitina,  að  nafhi 
Pétur,  og  var  almeut  kallaður  Jökla-Pétur.  Hann  var  göldróttur  mjög, 
en  fór  œtíð  vel  með  listina.  Sigurður  í  Hleiðrargarði  var  mannlundaður 
og  greiðugur,  og  gjörði  Pétri  þvi  góðan  grciða,  og  sagði  honum  frá,  aö 
eigi  þyrfti  hann  samt  að  njóta  sveitar  sinnar,  því  sér  hefði  þaðan  verið 
sendur  draugur,  sem  mikinn  skaða  gjöri  sér  og  öðrum,  og  liklega  hafi 
líf  sitt  að  lokunum.  Pétur  sagðist  mundi  hjálpa  honum  frá  þessum  djöfli, 
og  tók  sig  burt  cina  nótt,  tók  með  sér  drauginn,  og  batt  hann  við  stóran 
jarðíástan  stein  á  þeim  stað  milli  Strjúgsár  og  Yallna  í  Saurbæarhrepp, 
sem  nefndur  er  Varmhagi;  gat  svo  draugurinn  ekki  um  lángan  tíma  mein 
unnið,  en  opt  heyrðust  væl  hans  um  nætur,  og  ekki  máttu  menn  fara  þar 
nærri;  feingu  þeir  þá  ógleði,  höfuðsvíma  og  viUu,  jafnvel  um  bjarta  daga. 
A  áruuum  1806—1810  bygði  presturinu  í  Saurbæ,  sem  hét  sira  Sigurður, 
og  lifir  enn,  beitarhús,  ekki  allláugt  frá  þessum  staö,  þvi  hér  var  útbeit 
góð.  Fyrstu  nótt,  sem  hýst  var  í  húsi  þessu,  var  ein  kind  drepin,  og  fleiri 
þar  á  eptir;  kendu  menn  þá  sama  útlit  og  viðskilnað  á  kindarskrokknum, 
eins  og  þau,  sem  draugurinn  hafði  áður  haft,  og  fóru  því  að  húgsa,  að  á 
honum  væru  farin  að  slakna  bönd.  Veikindi  og  dauði  á  sauöféuaði  fóru 
aö  smádreifast  út  um  allan  EyaQörö,  og  kallast  pest,  en  fyrir  laungu  cr 
þó  sú  vantrú  orðin  innrætt  hjá  fólki,  að  það  muui  vera  af  draugsins  völdum. 

BUssagnir  og  viÖaukar  \1Ö   soguna  af  HleiÖFargarðs-SkoUu. 

(Eptir  öörum  eyfirzkum  sogniun.)  Ar  1764  bjó  Beuidikt  prestur  Pálsson  í  Mikla- 
garði,  cn  í  Asgerði  bjó  Sigurður  Bjömsson,  er  síðar  flutti  í  Hleiðrargarð; 
voru  þeir  prestur  og  Sigurður  Qölkuunugir,  eu  þó  eigi  mjög.  þeir  voru 
fjandmeun  miklir,  og  fórust  á  mörgum  seudíngum,  og  vann  hvorugur  á 
öðrum ;  varð  Sigurður  eitt  sinn  presti  yfirsterkari,  og  var  prestur  hætt  kom- 
inn,  uudi  hann  við  það  illa;  tókst  þvi  eitt  sinn  ferð  á  hendur  i  Hjarðarholt 
vestur,  að  hitta  séra  Guuuar  bróður  sinn.  Hann  var  manna  fjölkunnugastur 
hér  á  landi,  cr  menn  þektu  til  á  þeirri  tið.  Segir  Bcnidikt  honum  alt  af 
viðskiptum  þeirra  Siguröar  Björnssonar,  og  biður  haun  ásjár.  Gunnar  heitir 
góðu  um  það,  og  eptir  það  reið  Benidikt  heim.  £n  um  vorið  flutti  Sigurður 
til  Hleiörargarðs,  því  hanu  undi  illa  yfirgáugi  prests.  Um  vorið  kom  eiuhver 
á  glugga  í  Míklagarði,  og  kallaði  prest  út.  Prestur  kemur  út,  og  sér  konu 
standa  fyrir  dyrum.  Hún  spyr  hanu  þegar,  hvaö  hún  skuli  gera.  Hann 
segir:  „Far  til  Hleiðrargarös,  og  drep  Sigurð  Björnsson.'*  Hún  fer,  og 
hleypur  alt  til  þess,  er  hún  kemur  að  Krýnastööum,  og  fer  þar  upp  á  glugga, 
og  biður  hú:sbónda  út  gáuga  og  finua  sig.  t>ar  bjó  Hallur,  er  kallaður 
I.  24 
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hefir  jafiian  veri6  hÍDn  sterki.  Hann  átti  eitt  sinn  glimu  vi6  maim  nndan 
Jökli,  og  sendi  sá  Halli  draug;  en  Hallur  vann  drauginn,  og  sendi  aptar, 
og  varð  draugurinn  þeim  manni  aö  bana,  er  hann  bafbi  send.  Hallnr 
spyr,  hver  kominn  sé;  þá  var  mœlt  úti,  að  sú  heiti  Sigríöur  Ámadóttir. 
Hallur  kemur  út,  og  spyr  hana  að  ætt  og  aldri,  og  hvert  hún  ætli. 
Hún  kvað  séra  Benidikt  hafa  sent  sig  Sigurði  bónda  á  Hleiðrargaröi, 
en  séra  Gunnar  hafi  vakið  sig  upp,  bróðir  hans,  þrem  nóttum  sfðar  en 
hún  andaöist ;  segir  hún  hann  hafa  primsignt  sig  og  gefið  sér  sakramentin, 
áður  en  hún  fór  heiman.  Hún  kvaðst  vera  25  ára,  en  kvað  sér  skapað  að 
lifa  100  ár,  ef  alt  færi  sköpum.  Hallur  rak  henni  kinnhest,  svo  að  hún 
veltist  út  af  á  hlaöinu.  Eptir  það  fór  hún  til  Hleiðrargarðs,  og  deyddi  þar 
niðursetu  eina;  en  Sigurður  gat  varizt  henni.  Eitt  sinn  var  Sigurður  i 
kaupstað,  að  binda  bagga,  en  varaðist  eigi;  hljóp  þá  Skotta  fram  á  hann; 
Hallur  bjargaði  honum  að  bæn  vina  sinna.    Sigurður  varð  sóttdauður. 

Sagt  er,  að  Skotta  fylgi  Hleiðrargarðsætt,  og  þykjast  sumir  sjá  hana 
enn,  en  mjög  kvað  hún  vera  farin  að  dofna.  Segja  sumir,  aö  draugar 
magnist  hinn  fyrsta  þriðjúng  aldurs  sfns,  standi  f  stað  hinn  annan,  og 
dofni  hinn  þriðja,  og  deyi  svo  út,  er  þeir  hafa  fylt  hundraðiö  (eða  120  ár.) 

þegar  Skotta  kom  vestan,  fór  hún  um  hlaðið  á  Krýnastöðum,  og  drepur 
þar  á  dyr.  þar  bjó  Hallur  hinn  sterki,  Hann  var  maður  mikill  fyrir  sér 
og  fjölkunnngur  mjög,  en  óvin  mikill  Sigurðar  nábúa  sfns.  Hallnr  kemur 
til  dyra,  og  kennir  þegar,  að  draugur  er  þar  kominn,  og  spyr  hann  aö 
nafni  og  erindi.  Hún  nefhir  sig,  og  segir,  hvert  hún  skal  fara,  og  spyr, 
hvort  bær  þessi  sé  eigi  Hleiðrargarður.  Hallur  kvað  nei  við,  og  segir  henni 
leið  þángað,  og  bað  hana  þó  hafa  menjar  þess,  að  hún  heföi  þar  komið; 
þrffur  tré  eitt  mikið  f  hönd  sér,  og  keyrir  hana  út  úr  túninu.  Svo  kvað 
Hallur  sfðar  hafa  sagt,  aö  eigi  mundi  Skotta  leingra  faríð  hafa,  ef  bann 
hefði  verið  betri  vin  Sigurðar. 

Surair  segja,  að  Sigurður  bóndi  kunni  ekki  fyrir  sér;  en  er  Skotta 
kom  til  Hleiörargarös,  geingur  hún  f  bæinn,  og  kallar  upp  á  pallinn,  hvort 
Sigurður  Bjömsson  sé  þar;  varhenni  það  sagt,  og  vísað  á  niðursetudreing 
einn,  er  sumir  segja  aö  ætti  samnefnt  við  bónda;  drap  Skotta  hann  þegar 
með  þeim  hætti,  sem  fyrr  er  ritað. 

Jón  hét  maður,  er  bjó  úti  f  Kræklingahlfð;  segja  sumir,  að  hann  bæði 
sér  til  konu  dóttur  Sigurðar,  og  hét  að  binda  Skottu,  ef  hann  feingi  þann 
ráðahag.  Sigurður  hét  honum  konunni,  en  Jón  batt  drauginn  þar,  er  Varm* 
hagi  heitir;  segja  menn  og,  að  Siguröur  efhdi  eigi  heit  sfn  við  Jón,  og 
leysti  þvf  Jón  aptur  Skottu.  Aðrir  segja,  að  böndin  muni  sjálf  hafa  af 
henni  raknað,  en  það  er  sumra  sogn,  að  hún  sé  enn  bundin,  svo  sem  hún 
var  f  fyrstu,  er  Jón  eða  Pétur  bundu  hana. 

í  Varmhaga  er  sagt,  að  voru  tvð  beitarhús;  var  annað  frá  Hálsi,  en 
bitt  frá  Saur'  vora  sauöir  fleiri  f  Saurbæ,  en  á  Hálsi.    Hina 
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fyrsta  nótt,  er  Skotfa  var  bundin  i  Varnifaaga,  er  mælt,  a6  sauöir  tveir 
dræpust  i  beitarhúsum  frá  Saurbæ  úr  veiki  þeirri,  er  nú  er  pest  köUuö, 
og  hina  aöra  einn  frá  Hálsi,  og  siðan  svo  jafnan  til  skipta,  þar  til  allir 
sauðir  á  báðum  bæunum  voru  dauöir.  þetta  er  upphaf  sýkinnar  í  Eyafirði. 
Sumir  segja,  aö  þetta  væri  eigi,  fyrr  en  Skotta  var  laus  orðin. 

Svo  er  sagt,  að  eitt  sinn  var  smalakona  ein  frá  Hálsi  i  Qárleit.  Hún 
kom  eigi  heim  aö  vanda;  var  þá  farið  að  leita  hennar  og  fannst  hún  loks 
upp  til  fjalla;  var  hún  þá  öll  blá  og  blóðug,  og  þó  með  lifsmörkum;  var 
hún  frétt  eptir,  hvi  hún  væri  svo  leikin.  Hún  kvað  konu  eina  hafa  leitt 
sig  þángað,  og  kreist  sig  svo.  Hún  lýsti  konu  þessari  svo,  að  allir  vissu, 
aö  kona  þessi  var  Skotta.    Siöan  andaðist  stúlkan. 

það  er  sumra  manna  sögn,  að  Sigurður  héldi  skýlu  yfir  sér,  svo  að 
Skotta  kendi  hann  eigi,  eða  einhver  annara  vina  hans.  Eitthvert  sinn  var 
hann  i  kaupstað,  og  kominn  á  leiðheimaptur;  nefndi  einhver  hann  þá  fullu 
nafni.  Skotta  var  þar  við  stödd ,  og  heyrði  það.  Stökk  hún  þá  á  hestínn 
fyrir  aptan  hann,  og  braut  hann  á  bak  aptur.  Segja  sumir,  að  Sigurður 
léti  svo  lif  sitt. 

Skotta  er  sagt,  aö  hafi  orðið  þríggja  eða  Qögra  manna  bani ;  var  einn 
niðursetningurínn  i  Hleiðrargarðt,  annar  Sigurður  bóndi  i  Nesi,  þriðja  sraala- 
konan  á  Hálsi.  Margt  hefir  hún  drepið  fénaðar,  og  flest  kreist  og  kram- 
ið  i  sundur;  fannst  opt  fé  i  búsum  og  högum,  er  sáust  á  fingraför  hennar. 
Hún  drap  og  nautpening  og  hesta.  Siðan,  er  hún  var  bundin,  æpti  hún 
svo  ámáttlega,  er  myrkva  tók,  að  hvorki  þorðu  menn  né  skepnur  nærrí 
að  koma.  Jafhan  var  hún  eins  búin,  er  menn  sáu  hana.  Hún  var  svo 
hvöt  á  fæti,  að  einginn  þurfti  að  þreyta  hlaup  við  hana,  hvorki  menn  né  he^r. 

£nn  er  sagt,  að  Skotta  væri  i  för  með  Fi\jóskadalsboIa. '  Hann  er 
fleginn,  og  húðin  föst  aptan,  og  dregur  hann  hana.  Sat  Skotta  aptur  á  húð- 
inni,  og  dró  boli  alt  saman. 

Mývatn8«Skotta.  (Eptir  norðlenzkam  sögnum  i  handriti  séra  Benidikts  þórÖ- 
arsonar  á  Brjánslæk.)  Einhver  nafnkendastur  draugur  á  norðurlandi  var  Mý- 
vatns-Skotta  á  sinni  tfð,  og  eiga  Mývetningar  margar  sögur  af  afreksverkum 
hennar.  Frá  uppruna  hennar  er  svo  sagt,  að  galdramaður  nokkur  hafi  eitt 
sinn  búið  á  Grimsstöðum  við  Mývatn,  og  hafi  hann  átt  ilt  útistandandi  við 
mann  einn  yfir  i  Eðldukinn.  Á  laugardaginn  fyrir  páska  eða  hvítasunnu 
kom  fiökkustúlka  að  Grímsstöðum.  Ðóndi  tók  vel  við  henni  og  fylgdi  henni  i 
eldhús ;  kona  hans  var  þá  að  færa  hángiket  upp  i  trog.  Bóndi  þrífur  láng- 
legg  úr  troginu,  réttir  að  stúlkunni,  og  segir  henni  að  éta.  Stúlku-aum- 
inginn  tekur  feginshendi  móti  ketinu,  og  étur  með  góðri  lyst.  þegar  hún 
var  mett  orðin^  býðst  bóndi  til  að  fylgja  henni  til  næsta  bæar.  En  þegar 
þau  koma  að  á  þeirrí,  sem  rennur  miUi  bæanna,  tekur  hann  stúlkuna, 

1.  Sjá  Bögana  um  þorgeirs-bola  350.  bls.;  sbr.Fjölni,  9.  ár.  Kh.  1847.  16.bls, 
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kastar  henni  i  ána,  og  heldur  í  fætur  hennar,  méðan  hún  er  að  kafna. 
Stúlkan  haföi,  eins  og  þá  var  títt,  skautskuplu  á  höföi,  og  snaraöist  skuplan 
á  hnakkann,  meöan  hann  hélt  henni  í  kafinu.  þegar  hann  þóktist  viss  um, 
að  stúlkan  vœri  dauö,  dró  hann  hana  úr  kafinu  og  upp  a  b^kann,  magnaði 
hana  siöan  með  Qölkynngi  sinni ,  og  sendi  hana  svo  til  að  drepa  manninn, 
sem  hann  þóktist  eiga  varhefnt  við.  þegar  draugur  þessi  sást  á  ferð  síðan, 
dinglaði  skuplan  á  hnakka  hennar,  og  er  þaðan  drcgið  Skottu-nafhið.  Skotta 
fór  sendiförina,  og  vann  það,  sem  fyrír  hana  var  lagt;  kom  aptur  og  sagöi 
bónda,  að  hún  hefði  banað  manninum,  og  spurði  hvað  nú  skyldi  vinna. 
Bóndi  sagði  henni,  að  hún  skyidi  fylgja  ættarskömminni,  og  þaö  gjörði  hún, 
og  vann  margt  til  meins  œttíngjum  þess,  sem  hún  drap  fyrst.  Hún  hélt 
til  við  Mývatn,  þvi  þar  voru  niðjar  manns  þessa.  í  mæli  var  það,  að  hún 
beföi  valdið  raunum  lUuga  Helgasonar,  þess  er  orti  Ambalesrimur ;  þvi  bæði 
gat  hakin>  stundum  ekkert  kveðið  timum  saman  fyrir  ásókn  hennar,  og 
miðti  konur  isinafl'  vofeiflega,  og  varð  sjálfur  geðveikur  og  vesall  á  seinustu 
árum  sinuin,  ogiTar' alt  þetta  'kent  Skottu.  í  mansaungum  fyrir  Ambales- 
rimum  minnist  Illugi  á  böl  sitt,  og  er  þar  þessi  visa  ein  i: 

>        '    >„Er  <eg  8V0  'iíierk|um  ánauð»úna  Undir  staddur, 

II    >         'ii    og  tinhvearri  ái  óstond  ■  fieddur,  I '    •  >  >  <  li>  • 

•  •  I  að  ynfii 'trautt  má>)v6rta«lg8Mldfan^^'!í  i  ti.i/      i. 

>  Viöa  fór  Skotta  lumbygiftirv  bg  vaan  þaði  9agl,''t6  húwlylgdii  Mývetn- 
higUmv  'og  liþóktUst  maif^r  iqá  •banð,  sielii"tskygniri'VOl'U'{'i>á'  undn>'  komu 
iþeirra,  'eDiSUmum  barsthúU'  i  idráumá.  Frá  -þti  <fael9F<teríð  sagt^'klð'kerlfflg 
eiR,  sem  fóbtraði  bam^  sait  uppi '  um^^ttióit^ii  rádiitisfnU',  <én'  bamiö'^natti 
ekki  af  hljóðum;  kerlingu>  þókti'iþeÍtá'.tenJUbry^í,»'4)gi''kMi'béauii^ii  hog, 
að  'barníð  mitikdl  S)i>€iíttbváð  óbreifRt.  >  Fer'hútí't^vf  áð  litast  ixm,((i0|í;  sér, 
hvai*  Shatta  sltur  á  auðu'  túmbóli  tyfir  t*  baðstofaefiidliv'  J^tt^'liún'  sðr*^ 
oger  að  skæla  sig  framan  i  barniö;  en  kerlingigati'séð'þetfcav  áf'^þvf'gldðah 
túnglsljós  var  i  baöstofunni.  Beið  kerling  þá  ekki  boðanna,  ^^&&F  ^íf^^^  ' 
rtímið,  en  teliíir  kólluná  siuái^jóg  ætlar  'aö  'fæla'  með''þvlf*aráuginn.'^  pegar 
Sköttá  sér'''ííltólci'k'erlingar,  síekkúr  1i^^  ófau,'  'cn ^erlín^.  séndir  'lcotíuna 
með  ollu,  söm'i  vár*  á'hæla  lícnní;  Heýnr  'hdri  þá,  ít5  fekótta*  isegir:  Jí^aá 
mátti  ékkí'minna'kostá>'»""'  ".   '"' '  "  z'  '""  "^  '"""'*'"  \'^    'ý 

::i2,.  l  þiágoyafsýiki  ••et  sh.  sögnitiL  ixá*  up|miáa/Skottui^/liið  ibæhdurtUreírihllfi  bttb.iá 
-fTRaD'atoj, yi5  MS'iíati^.Qg  y^m  ig^dwíeiMií..flg  miJiai  Qg^miír.  Aur.Jifl^HUfííWW^^i!  Bíwí 
vetur  bar  8vo,ta,  aö  .^túlkíi  yarö  úti.í  h^^^þfj,,f&fj^sfm,Á  íiyiÖú;uú,  fyfjf  y^ff*  He^9|ipi&, 
Ánnan  bóndaún  gnínaði,  Íiváö  st(^kúnni  leib,  fór  úmjfióttin^  vestur  á  heiði,  ogvakti  hana 
upp,  'áö'ur  én  hún  Víii'  orðin 'télcí.'  éiðan  fðr' háh'á' naeí'Íianá'heím  lim  6iorg!mmn, 'ík  íiánii 
Atra  ánndan  scr  ian  1  íiöökm,  'og  stígbi  liönni'áS*'drtpá'tóinb54itóífiri'mi!n;**^^  fW^lnii; 
eg  bózfd^Jltlu  aíöa^i  £a  f'Bg&^  >hún.koái  i$,n'j  '^ttist  bAmtbóBdíiiiíi  fltiiggte^<U#f«iteMl^ 
unnv.  p^.slíipae^  þop^i  f*  t^í^.l'íW,  $mi^  <íii(Wi^Jík«niifc,^Mfa^*:gc*i  )ito(»;iGi»ifl 
hún  {>á  þann  bóodana,  sem  haföi  vakiö  haaa  uppj  og  íieygöi  hoimm  mn  sopp  íimaa  tnD 
baðstbíina.    En  íáan  Mt  ^yr  f  réklijanni  >og  'hló  aéj' *>þó  'fót  Mtk  'UUih«ðdd  ^a  bt  af 
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niuga^Skotta.  ^  (Eptír  handrítí  Gisla  Eonráðssonar.)  Ulugi  hét  bóndi, 
og  bjó  á  Arnarvatni,  norður  við  Mývatn;  hann  var  talinn  margfróður.  þá 
bjó  á  Gautlöndum  bóndi  sá,  sem  Magnús  hét  Hallsson;  hann  var  skáld  og 
haldinn  Qðlkunnugur.  Hann  kvað  níðvísu  um  Illuga,  og  hét  hann  t»vi  þá, 
að  befiia  þess  á  Magnúsi.  það  var  einn  dag,  að  IUugi  kom  að  Gautlöndum ; 
stóð  þá  Magnús  yfir  fé,  en  konur  sátu  inni  í  baðstofu  við  tóvinnu.  Bað- 
stofunni  var  svo  varið,  að  þar  voru  götupallar  lángsetis.  Hlugi  fór  inn  { 
baðstofu,  og  talaði  við  kvennfólkið  um  stund,  og  stóð  upp  við  rekkju 
Magnúsar,  á  meðan  hann  stóð  við.  Um  kvðldið,  þegarMagnús  kom  heim, 
og  gekk  að  rúmi  sinu,  spurði  hann,  hvort  nokkur  hefði  komið  um  daginn. 
Kvennfólkið  neitaði  því,  og  mundi  ekki,  að  Illugi  haföi  komið.  Magnús 
trúði  því  ekki,  og  spurði  enn  ítarlegar  um  gcstakomu.  Sagði  þá  stúlka 
ein,  að  Illugi  á  Amarvatni  heföi  komið.  Magnús  sagði,  að  sig  hefði  grunað 
það;  greip  hann  þá  hund  sinn,  og  fleygði  honum  upp  í  rúmið,  og  drapst 
hundurinn,  en  Magnús  sakaði  ekki.  þegar  Magnús  háttaði  um  kvðldið  f 
rúmi  sfnu,  fann  hann  þar  fyrir  sér  eitthvað  f  konulíki  með  skuplu  á  hðfði. 
Honum  þókti  hÚQ  ákaflega  leið,  og  að  Illugi  mundi  hafa  sent  sér  kvenn*- 
draug  þenna  til  óheilla,  og  til  að  drepa  sig.  Tók  hann  þvf  það  ráð,  að 
magna  dranginn  og  senda  Illuga  hann  aptur.  Yið  þetta  óx  draugnum  svo 
mikið  afl,  að  Illugi  átti  fult  f  fángi  með  hann,  en  þó  er  sagt,  að  hann 
bryti  báöa  handlegi  draugsins;  því  hann  var  svo  rammur,  að  hann  var 
þreifanlegur.  Draugurinn  fylgdi  Icingi  eptir  það  Magnúsi  og  fólki  hans, 
og  var  kallaður  Uluga-Skotta.  Galdra-Ari,  Jónsson  prests  greipaglennis, 
magnaði  Skottu  að  nýu,  og  sendi  hana  aptur  Illuga  Helgasyni  skáldi, 
sonarsyni  Illuga  á  Arnarvatni.  Gerði  hún  bæði  honum  og  ððrum  margt 
flt,  og  er  sagt  hann  verði  sig  mest  fyrir  henni  með  kveðskap.  Sagt  cr, 
að  svo  stæði  á  þvf,  að  Ari  sendi  Illuga  Skottu,  að  einu  sinni  komlllugi  á 
bæ  Galdra-Ara,  en  niilli  þeirra  var  óþokki  nokkur.  Ari  sat  f  eldhúsi  og 
vissi  Ulugi  það;  kom  hann  upp  á  eldhúsgluggann  ogkvað  nfövísu  um  Ara; 
ekki  er  þess  getið,  að  þeir  œttust  fleira  við  að  þvf  sinni.  Eptir  það  sendi 
Ari  Illuga  Skottu,  og  kvaldi  hún  hann  jafnan  um  nœtur,  svo  hann  gat 
lítið  sofiö,  eða  ekkert.  Illugi  þessi  bjó  á  Syðri-Neslöndum  viöMývatn,  og 
átti  Ingibjðrgu  fyrir  konu.  Hjá  þeim  var  bróðir  Ingibjargar,  scm  Jón  hét, 
miklu  eldrí  en  hún,  og  gat  hann  lcingi  varið  Illuga  fyrir  Skottu,  meðan 
hann  varð  ekki  ellihmmur,  og  er  sagt,  að  hann  beitti  að  cins  afli  við 
hana,  þvf  hann  var  bæöi  stór  og  stcrkur.  Um  þetta  leyti  bjó  Haldór 
eldri*  Jónsson  frá  Reykjahlíð  f  Vogum.    Hann  vakti  opt  yfir  Illuga  á 


vi6  sambýlismann  sinn,  en  ætt  hans  fylgdí  hún  eptír  }>að.  Svo  stcndur  i  handriti  fráséra 
Jóni  Krístjánssyni  á  Yztafelli,  og  ætla  eg  |jað  sé  hönd  Bjamar  Jónssonar  á  Finnstöðum  í 
Kinn. 

i.  £r  að  likiiidura  sama  og  Mývatns-Skotta. 

2.  Haldór  Jónsson  ýngrí  frá  Reykjahlið  bjó  i  Borgarseli  i  Skagafiröi.    £ptir  honum 
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AÓttum,  þegar  aösóknin  var  sem  mest.  Eína  nótt,  t»egar  Illagí  ?akna6i 
meö  miklum  andfœlum,  hljóp  Haldór  út,  af  þvl  hann  ætlaöi,  a6  Skotta 
mundi  vera  á  glugganum  yfir  Illuga.  þegar  Haldór  kom  út,  sá  hann,  aö 
Skotta  var  aö  glíma  viö  strák  einn,  sem  dái6  haföi  á  Neslöndum  um 
hausti6,  og  Illugi  haíöi  opt  ávlta6  fyrír  strákapðr  sín.  Haldór  var  óhræddur, 
og  kva6  vísu  um  Skottu,  og  skipaöi  henni  a6  snauta  burtu.  Hvarf  hún 
þá  þegar,  en  kom  sömu  nóttina  vi6  í  Vogum,  fór  inn  í  ba6stofu,  og  œpti 
svo  hátt,  að  heimafólk  heyröi,  og  sagöi:  „Haldór  er  kjaptfortur.^' (?)  Sí6an 
tók  hún  til  og  kitlaöi  þar  stúlku  eina,  svo  hún  sýktist  af  þvf ,  en  batnaði 
þó  aptur,  þegar  Haldór  kom  heim.  Hún  drap  og  beztu  kú  Haldórs  og 
nokkrar  ær.  —  Einu  sinni  meöan  Skotta  fylgdi  Illuga  eldra,  kom  hún  a6 
Grásíðu  í  Eelduhverfi,  þegar  fólk  var  háttaö.  þar  var  vinnumaður  á  bæn- 
um,  sem  Asmundur  hét,  sem  sagt  var  að  fœri  með  kukl.  Skotta  snaraði 
sér  upp  fyrír  hann  í  rúmiö  og  sagði:  „Nú  er  lúinn  Ásmundur.'^  Hann 
spuröi,  hvaö  henni  væri  aö  þvi.  „Að  fylgja  austur  yfir  hálsana  og  nor6ur 
yfir  sköröiu,'^  sagði  hún;  þvi  að  jafnan  sýndist  hún  á  ferð  með  þeim 
frændum  Hluga  á  Amarvatni. 

Sagan  af  Arbœar  e6a  Nýabæarskottu.  (Eptir  sðgnum  úr  Skagafir6i.) 
Olafur  hét  bóndi,  er  bjó  á  Tinnárseli  i  Austurdal  í  Skagafirði;  hann  var 
baldlun  fjölkiinnugur.  Einu  sinni  var  hann  á  ferð  í  Svartárdal  í  Húnavatns- 
sýslu,  og  kom  að  Bergsstöðum  um  nótt,  og  þegar  hann  reið  hjá  kirkjugarðinum, 
varð  honum  litið  inn  í  garðinn,  og  sá  hann  þá,  hvar  maður  var  að  glíma 
við  uýuppyakinn  draug,  en  draugsi  var  rétt  búinn  að  keyra  hannundir  sig; 
kallar  þá  Ólafur  til  mannsins:  „Bíttu  í  vinstra  brjóstið  á  henni,  bölvaður.'^ 
Olafur  reið  nú  leiðar  sinnar,  en  sagt  er,  að  maðurinn  hafi  notað  ráð  þetta, 
og  hafi  það  dugaö,  en  maðurinn  fékk  öfundarhatur  til  Olafs  af  því,  að  hann 
kyuni  betur;  er  mælt,  að  hann  undir  eins  hafi  búið  út  drauginn,  og  sent 
Olafi  hann,  en  Olafur  var  viðbdinn  sökum  fjölkýnngi  sinnar,  og  kom  draugn- 
um  ofan  í  hrosslegg;  lét  hann  síðan  ofani  kistu-handraða,  og  geymdi  hann 
þar  meðau  hann  lifði,  en  rétt  fyrír  dauða  sinn,  bað  hann  Guðbjörgu,  að 
brenna  legginn  að  sér  látnum,  en  varast  skyldi  hún,  að  taka  tappann  úr. 
Eptir  andlát  karlsins  tók  Guðbjörg  legginn  uppúr  kistunni ,  og  af  forvitni 
tók  húu  úr  tappann;  þá  sá  hún,  að  fluga  flaug  úr  honum,  og  breyttist  undir 
eins  í  kvennmannslíki,  og  spurði,  hvað  hún  ætti  að  gjöra.  ,,Farðu  að  Nýabæ,^* 
segir  Guðbjörg,  „og  dreptu  Guðmund  bónda  Nikulásson,"  þvíJón  maðurGuð- 
bjargar  vildi  hafa.  Guðmuud  burt  af  jörðinni,  en  flytjast  þángað  sjálfur. 
Draugurinn  fór  þegar  að  Nýabæ  og  hitti  Guðmund  bónda,  en  hann  gat 
varizt  draugnum,  en  um  vorið  flutti  hann  sig  burt  að  Krákugerði,  því  um 
veturinn  var  bann  oröinn  hálfær  af  aðsókn  Skottu,   en  þá  fluttu  þau  Jón 

áttræðum  hefír  Gisli  Konrábssou  teki6  sögu  {lessa  1848.  Sá  Haldór  haföi  þreifað  á 
Skottu  i  úngdæmi  siuu  i  föðurgarði ,  og  ætlabi  vera  sjstur  sina.  £u  Björg  móðir  hans, 
sem  var  ramskygn,  sá  aö  baó  yar  Skotta. 
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og  GaÖbjörg  sig  að  Nýabœ;  draugurinn  fylgdi  i»eimjafDan  siðan,  og  Þeirra 
ætt,  og  er  ýmist  köUuö  Arbœar-  eða  Nýabæar-Skotta.  þaö  er  mælt,  aö 
Skotta  hafi  ráöið  Jóni  bana,  því  Þegar  hann  lá  banaleguna,  vakti  stúlka 
yfir  honum  með  Ijós;  eitt  kvöld  dró  úr  henni  allan  máttinn,  og  lagði  hún 
sig  fjrrir,  og  fanst  henni,  aö  svefhhöfgi  félli  á  hana;  henni  sýndist  eða 
dreymdi,  að  roðma  miklum  sló  á  Ijósið,  og  heyrðist  geingið  inn  hjá  sér, 
og  heyrðist  henm  siðan  soga  eða  korra  í  Jóni ;  síðan  heyrðist  henni  geingið 
fram  hjá  sér  aptur;  síðan  fékk  hún  máttinn  aptur,  og  hugði  nú  að  karli, 
var  hann  þá  örendur.  Skotta  fór  nú  að  gánga  þar  um  híbýli  og  drepa 
ýmsar  skepnur,  og  sást  ja&an  á  undan  hveijum  þeim,  sem  kom  af  heimili 
Jóns  ogGuðbjargar.  Guði-ún  hét  dóttir  Jóns  og  Guðbjargar,  og  bjó  í  Héraðsdal 
Skotta  áreitti  hana;  Guðrúnu  var  því  komiö  í  burt,  að  Vatni;  þar  bjó 
Jónas  bóndi.  H  bar  litið  á  aðsókn  Skottu  meðan  hún  var  þar,  en  þegar 
hún  fór  heim  aptur,  magnaðist  ágáugur  Skottu,  og  géðveiki  Guðrunar,  og 
tók  Guðrún  sig  af  lífi  um  síðir.  Jón  bóndi  sá  opt  Skottu  gánga  um  hí- 
býli  meðan  Guðrún  var  þar.  Margai'  sögur  geingu  af  Skottu,  og  gánga 
enn  af  hrekkjapörum  hennar;  hún  drepur  bæði  fé  og  stórgripi  bœði  á 
Merkigili  og  viðar;  stundum  sést  hún  klifrast  upp  um  bita  í  baðstofum, 
og  hánga  þar  um  nætur.  Einu  sinni  sást  hún  sitja  á  igóshaug,  og  fleygja 
taðkögglum.  þau  Jón  og  Guðbjorg  áttu  bola  f  Qósinu;  einu  sínni  sóktu 
menn  tarf  að  Miklabæ,  en  rétt  áður  en  þeir  komu,  rak  kvíga  upp  óttalegt 
baul  i  Qósinu,  og  datt  dauð  niður,  en  presturinn,  sem  þá  var  þar,  vildi 
synja  Þeim  bolans,  því  þeir  heföu  svo  vonda  fylgju,  kvað  hann,  þarsem 
Skotta  værí.  Eptir  það,  að  Guðmundur  bóndi  var  kominn  frá  Nýabæ  að 
Krákugerði,  reið  hann  einu  sinni  út  Uppsalamýrar  í  rökkri;  þá  vissi  hann 
ei  fyrrí  til,  en  það  var  eins  og  fótunum  væri  kipt  undan  hestinum,  og  hraut 
Guðmundur  af  baki  og  fótbrotnaði.  En  þegar  hann  stóð  upp  aptur,  sá 
hann  Skottu  skoppa  út  mýrina,  og  hverfa  fyrír  hæð  eina.  þegar  Hjálmar 
bóndi  bjó  á  Nýabæ  (sumir  segja  Bólu)  kom  hann  einu  sinni  að  Skottu, 
þar  sem  hún  var  aö  drepa  sauð;  þá  rak  hann  Skottu  út  fyrir  Tinná,  og 
hefir  hún  aldrei  komizt  síðan  fram  fyrir  hana,  Þvi  Hjálmar  var  haldinn 
andheitur.  Eiuu  sinni  sofnaði  Qármaðurínn  á  Merkigili  í  igárhúsi  einu;  kom 
þá  Skotta  þángað,  þegar  hann  var  aö  sofha,  og  ætlaöi  að  kyrkja  hann,  en 
hann  vaknaði  við,  ogþáhvarf  hún  á  brott.  Skottu  er  þannig  lýst:  hún  er  á 
vöxt  við  12  vetra  stúlku,  þó  hefir  hún  stundum  sýnzt  sem  tröll;  hún  er  á 
mórauðu  stuttpilsi,  og  sauðsvartrí  peysu;  stundum  hefir  hún  sézt  á  skinn* 
peysu  eða  fötum,  og  með  skúflausa  skotthúfu  mórauöa. 

EyaQarftap-Skotta.  (EptirhaadrítíGislaKonráössoQar.)  það  er  sagt,  að 
Hullendfngar  nokkrír  hlypi  einu  sinni  á  land  i  Vöðluþíngi^Eyai^arðarsýsIu),  og 
væru  djarítækir  til  kvenna.  En  þær  voru  ekki  tagltækar  við  þá;  gabbaði 
ein  þeirra  þá  með  missýníngumi   en  það  gramdist  Hollendfngum  svo,  að 
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þegar  þeir  voru  komnir  heim  til  sín  aptur,  keypta  þeír  af  galdramanni,  a6 
senda  kvenndraug  til  Íslands,  sem  slcyldi  kvelja  og  drepa  allar  konur  í 
Eyaíiröi.  Sagt  er,  aö  draugurinn  kæmi  fyrst  á  land  á  Sauðanesi  á  Upsa- 
strönd.  þar  bjó  þá  þorvaldur  skáld  Rögnvaldsson ,  *  margfróður  maður. 
þorvaldur  var  niöur  við  sjó  þegar  hann  sá  til  draugsins;  en  Hollendingar 
voru  á  vakki  þar  úti  fyrir.  þetta  var  kona  í  útlendum  búningi  með  rauða 
skotthúfu  og  bera  handleggi  upp  að  olboga.  þorvaldur  yrtí  á  hana  og 
spurði,  hver  hán  vœri,  og  hvert  væri  erindi  hennar.  Hún  sagðist  vera 
flæmsk,  aðrír  segja  finnsk,  og  eiga  kvelja  og  drepa  allar  konur  í  Eyafirði. 
En  svo  var  hún  mögnuð,  að  þorvaldur  gat  ekki  ráðið  við  hana  með  öUu; 
varð  hann  að  leyfa  henni  að  drepa  beztu  kúna  sina,  og  síðan  að  drepa  kýr 
á  þriðja  hverjum  bæ  í  EyafirÖi,  og  sýna  aðrar  glettíngar  karlmönnum  og 
fénaði,  en  hept  gat  hann  hana  með  öllu  frá  þvi  að  sækja  að  konum.  Ðraugar 
þessi  var  kallaður  Eyafjarðar-Skotta.  Margt  drap  hún  af  kúm ,  og  geröi 
aðrar  skráveifur,  en  ekki  nema  einn  karlmann,  sem  sögur  fara  af.  En 
eingar  heföu  þær  þó  verið  nú  til  Ifklega,  ef  þá  hefði  ekki  verið  uppi  Björg, 
kona  Jóns  Einarssonar  i  Reykjahlfð.  Eitt  sinn  þegar  Björg  var  háttuð  bjá 
bónda  sfnum,  sagði  hún,  að  nú  bærist  sér  það  fyrir  sjónir,  þvf  hún  var 
ramskygn,  *  að  Jón  bóndi  Höskuldsson,  vinur  manns  hennar,  væri  að  glf  ma 
við  Eyajgarðar-Skottu  við  Eyafjarðará.  En  Jón  sagði,  að  það  vœri  mark- 
leysa  og  ofsjónir  einar.  þó  kom  þeim  saman  um,  að  gaman  væri  að  frétta, 
hvert  nokkuð  yrði  tftt  um  Jón  Hðskuldsson.  þá  spurðist  það  sfðar,  að  sömu 
dægur  hefði  Jón  drukknað  f  Eyafjarðará;  og  ætluðu  sumir,  að  EyaíSaröar- 
Skotta  hefði  vélað  hann  út  á  ána. 

Miklu  fleiri  Skottur  hafa  verið  til,  sem  eg  hefi  ekki  enn  náð  f  sögur  af, 
t.  d.Rauðasands-Skotta  f  Barðastrandar-sýslu,  Krfnghvers-Skotta  í 
Skagafirði,  Húsavfkur-Skotta  og  Hlföar-  (Reykjahlfðar-)  Skotta  í 
þfngeyarsýslu,  og  Vfkur-Skotta  f  Múlasýslu,  kend  við  Vfk  f  Fáskrúðs- 
flrði,  og,  ef  til  vill,  enn  miklu  fleiri,  sera  eg  hefi  aldrei  heyrt  nefndar. 

8kinnpll8a.  (Eptir  sögn  Hánvetnfnga.)  Maður  nokkur  bjó  leingi  f  Geld- 
fngaholti  í  Skagafirði.  Hann  var  áður  trúlofaður  stúlku  á  Vesturlandi,  en 
sveik  hana.  Sendu  þá  frændur  stúlkunnar  bónda  þessum  kvenndraug.  Hún 
var  f  rauöum  sokkagörmum  og  skinnpilsi,  og  þvf  var  hún  kölluð  Skinnpilsa. 
Hún  fór  vfða  um  Skagafjörð,  en  hafSi  þó  aðal-  aösetur  sitt  f  Geldfngaholti, 
og  veitti  bónda  illar  búsi^ar  nætur  og  daga,  og  var  það  leingi,  að  einginn 
gat  komið  henni  fyrir.  þá  tók  Nfels,  sem  kallaður  var  skáldi,  sér  ferö  á 
hendur,  og  heimsókti  bóndann,  og  var  hjá  honum  3  nætur,  svo  Skinnpilsu 
varð  ekki  vart.    4.  kvðldið  um  dagsetursbil  sat  Nfels  móti  baðstofudyrum, 

1.  þó  hafa  sumir  heyrt,  &6  |>ar  hyggi  |>á  þorraldur  gamli  Magnússon,  sem   {>ar  var 
miklu  fyrr;  en  báöir  yoru  j>eir  nafnar  ákvæöaskáld  og  fjölfróöir.    G.  K. 

2.  Sbr.  neðanmálsgr.  viö  IHuga-Skotta. 


FYLGJUR.  377 

og  sá  þar  SkiQnpiIsu  koma  íðd  í  gaungin.  Fór  haoÐ  þá  a6  IjóÖa  á  hana, 
en  hún  gekk'inn  í  vegginn,  og  Níels  á  eptár  heiní.  Einginn  veit,  hvemig 
þar  hafa  &rið  leikar  með  þeim,  nema  það  eitt,  að  Níels  kom  aptur,  en 
einginn  varö  var  viö  Skjnnpilsu  siðan. 

HOPgslands-Móri.  (Eptír  sðgn  úr  Skaptafellssý-sia  frá  húsfrú  Hólmfriði  þor- 
▼aldsdóttor.)  Draugur  sá  er  austur  á  Síðu  i  Skaptafellssýslu,  sem  kallaður 
er  Hörgslands-Móri  eða  Bergs-Móri.  Hvorki  er  það  af  því,  að  hann  vœri 
upphaflega  sendur  að  Horgslandi  né  séra  Bergi,  sem  hann  er  nú  kendnr 
víð,  heldur  er  hann  svo  kendur,  af  því  hann  þykir  fylgja  Bergs-ætt ,  en 
séra  Bergur  var  síðast  á  Hörgslandi,  en  upptök  draugsins  er  leingra  að 
rekja,  og  eru  því  nokkuð  óljós.  Svo  er  sagt,  að  prestur  sá  var  í  Arnarbœli 
(1676—89),  er  Oddur  hét  og  var  Árnason;  kona  hans  var  Katrín,  dóttir 
séra  Jóns  Daðasonar,  er  þar  var  næstur  fyrir  hann.  þau  Oddur  og  Katrín 
áttu  að  minnsta  kosti  tvö  böm,  pilt,  og  stúlku,  sem  íngibjörg  hét.  }>cnna 
son  mistu  þau  úngan;  prestur  haíði  riðið  eitthvað  burt  á  ísum  um  vetur, 
en  pilturinn  var  elskur  mjög  að  foður  sínum,  og  hljóp  á  burt  eptir  honum 
og  í  vök  á  Isnum  og  druknaði  þar.  Eptir  það  „nam  séra  Oddur  þar  ekki 
yndi,  með  öðru  fieira,  sem  honum  þókti  þar  óskemtilegt,"  segir  Jón  prófastur 
Haldórsson,  en  það  er  bæði  sögn  og  getur,  að  hið  „óskemtilega,'^  sem 
presti  þókti  1  Arnarbæli,  hafi  veríð  það,  að  kona  bans  hafói  áður  verið 
lofuð  manni  en  brugöið  við  hann  eiginorðí,  fyrir  því  hafi  henni  verið  send 
sendíng  frá  manni  þeim,  sem  hún  sveik.  En  það  var  hundur  einn,  og 
kallaður  Móri ,  sem  átti  að  ásækja  hana  og  niðja  hennar  í  níunda  lið. 
Eptir  það  fékk  séra  Oddur  veitíngu  fyrir  Kálfatjöm,  og  var  þar  til  dauða- 
dags  1705.  En  íngibjörg,  dóttir  hans,  giptist  Jóni  sýslumanni  ísleifssyni  í 
Skaptafellssýslu  (1721—26),  var  hann  ribbaldi  raikill.  þeirra  dóttir  var 
Katrín  gipt  séra  Jóni  Bergssyni  eldra  áKálfafelli  á  Síðu,  prófasti  1  vestur- 
parti  Skaptafellssýslu  1754 — 73,  og  hefir  þvi  verið  trúað,  að  Móri  hafi 
orðið  honum  að  bana;  enda  er  það  i  frásðgur  fært,  að  séra  Jón  hafi  dáið 
snögglega  út  á  Eyrarbakka.  Bergur  hét  einkasonur  þeirra  Jóns  prófasts 
og  Katrfnar  ýngrí,  er  siöast  var  prestur  að  Kirkjubœarklaustrí  en  bjó  á 
Prestbakka  og  Fossi,  en  seinast  var  hann  á  Hörgslandi,  og  dó  þar.  Hann 
átti  margar  dætur,  og  fylgdi  Mórí  þeim  öUum  og  fylgir  enn,  að  þvi  sem 
orð  leikur  á;  er  hann  nú  kominu  til  þeirra  í  5.  lið,  og  hefir  hann  fylgt 
þessum  ættlegg  frá  Katrinu  lánga-Iángömmu  þeirra  systra,  þó  ekki  kunni 
menn  sögur  af  hreystiverkum  hans,  meðan  hann  fylgi  hinum  eldrí  af 
ættinni.  t^>að  var  sögn  manna,  að  í  hvert  sinn,  áður  en  þeim  séra  Bergi 
og  konu  hans  varð  sundurorða,  hafi  orðið  vart  viðMóra  þar  á  bœnum,  og 
var  það  œtlan  manna,  að  hann  ylli  iUdeiIum  þeirra.  Eptir  fráfall  þeirra 
hjóna  fylgir  hann  nú  dætram  þeirra;  undir  eins  og  hin  elzta  þeirra  i6, 
tók  önnur  við;  varð  hún  þá  hálf4njálu6.    Ein  þeirra  systra  er  þorbjörg 
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gipt  JÓDÍf  sem  kallaöur  er  hospítalshaldarí ,  er  sagt,  aö  bún  hafi  8kamta6 
Móra.  þóktust  memi  sjá  Þaö  til  hennar,  er  hún  var  a6  skamta  á  hátíöum, 
a6  hún  laumaöi  heilum  sauöarsí6unum  niður  með  lærinu  á  sér;  sáust  þær 
aldrei  framar,  og  er  það  talið  víst,  að  Móri  hafi  hirt  alt  saman.  þó  enn 
vanti  mikið  á,  að  Móri  sé  kominn  í  níunda  liö,  segja  Siðumenn  þa6,  a6 
hann  sé  orðinn  svo  aptanrýr,  að  hann  sé  aptan  fyrir  a6  sjá,  sem  gufa  ein 
væri,  og  þykir  af  því  mega  til  beggja  vona  bera,  hvort  hann  muni  endast 
svo  vel,  sem  ætlað  var.  Eingar  merkissögur  eru  af  iUum  aðsóknum  undaa 
því  fólki,  en  þó  er  sagt,  að  Móra  hafi  oröið  stundum  vart,  þar  sem  einhver 
hefir  komið  á  eptir  af  ættinni.  Ekki  er  honum  heldur  kent  um,  að  hann 
hafi  oröið  mðnnum  að  bana,  nema  ef  það  væri  ættíngjunum  sjáJíum,  en  geð* 
veiki  er  alsagt  hann  oUi  þeim  mörgum. 

Sels-Mórl.  (Eptir  sögn  af  Eyrarbakka.)  A  Eyrarbakka  í  Amessýslu  er 
til  draugur  sá,  sem  Sels-Móri  heitir.  Hann  er  svo  undir  kominn,  að 
maöur  var  sá,  erEinar  hét,  og  bjó  i  Borg  í  Hraunshverfi,  seint  ál8.  öld; 
hann  útbýsti  dreing  nokkrum,  sem  komiö  haföi  flakkandi,  eins  og  margt 
fólk  fleira  um  þær  mundir,  austan  úr  Skaptafellssýslu,  eptir  að  Skaptár- 
eldurinn  geisaði  þar.  þetta  var  um  vetur,  en  dreingur  bæði  svángur  og 
klæðfár,  og  varð  því  úti  nóttina  eptir  skamt  frá  Borg,  og  fannst  dauður  i 
dæl  þeirri,  er  Skcrsflóð  heitir.  þó  dreingurinn  væri  grafinn,  fór  smáttog 
smátt  að  bera  á  þvi,  að  hann  fylgdi  Einari  og  niðjum  hans.  Einkum  er 
sagt,  að  hann  hafi  fylgtþuríöi  ogSalgerði  systurdætrum  Einars,  sem  leingi 
bjó  í  Efraseli,  og  af  því  hann  var  þar  leingst  viðloða,  er  hann  kallaður 
Sels-Móri.  Ekki  er  þess  getið  að  hann  hafi  drepið  menn,  meðan  hann  var 
einn  um  hituna,  fyrr  eu  bann  komst  i  tigið  við  Móhúsa-Skottu ,  sem  fyrr 
segir.  En  það  skildi  á  milli  þeirra  bjónaleysanna ,  hans  og  Skottu,  að 
honum  varð  ekki  fyrir  komið,  er  Skotta  var  af  dögum  ráðín ,  af  þvi  hann 
fannst  hvergi,  er  hún  var  yfirstigin,  og  segja  menn  því,  aö  hann  sé  einn 
á  kreiki  eptir  um  Bakkann. 

Irafells  -Móri.  (Eptir  sdgxiuni  úrKjós,  Kjalarnesi,  Mosfellssveit  og  aíSd^ani- 
arnesi.)  Kort  hét  maður  og  var  þorvarðarson ,  bróðir  séra  Odds  á  Reyni- 
vöUum  (1786—1804);  hann  var  nefndarmaður  og  gildur  bóodi;  hann  bjó 
leingst  á  Möðruvöllum  i  Kjós,  en  fluttist  síðast  að  Flekkudal  og  dó  þar 
1821.  Kort  var  tvikvæntur;  hét  fyrri  kona  hans  íngibjörg,  en  hin  síöarí 
Hrdís  Jónsdóttir.  Ingibjörg  var  ættuð  að  norðan.  Margir  höfðu  oröi6  tíl 
að  biðja  hennar,  áður  en  Kort,  en  hún  synjaði  ðllum.  Fyrri  biðlarnir  þóktust 
þvi  sárt  leiknir,  er  Kort  fékk  hennar,  en  þótt  hann  væri  þeim  flestum 
fremri  um  marga  hluti.  þeim  svall  svo  þetta  um  hjarta,  að  þeir  keyptu  af 
galdramanni  nyrðra,  að  senda  Kort  og  konu  hans  sendíngu.  Galdrama6ur 
valdi  til  þess  dreinghnokka  einn,  er  sagan  segir  að  hafi  orðið  úti  milli 
bæa ;  en  galdramaðurinn  vakti  hann  upp  volgan,  eða  ekki  með  öUu  dauöan, 
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og  sendi  haim  Þeim  Eort  á  MðöruvöUmn,  og  mælti  svo  mn,  aö  draugurinn 
skyldi  fylgja  þeim  bjónmn  og  niðjum  þeirra  i  niunda  liö,  og  vinna  þeim 
margt  tU  meins. 

i>eir  menn,  sem  hafa  sé6  Móra,  og  þeir  eru  ekki  fáir,  hafa  lýst  honum 
STO,  a6  hann  sé  í  grárrí  brók  a6  neðani  og  mórauön  úlpu  fyrir  bolfat,  me6 
svartan  hatt,  bar6astóran  á  hausnum,  og  er  8kar6  e6a  geil  stór  inn  í  baröi6 
upp  undan  vinstra  auga.  Af  úlpunni  dregur  hann  nafn,  og  því  er  hann 
Móri  kalla6ur.  Ummæli  galdramannsins  þykja  ha£a  rætzt  helzt  of  vel; 
þvf  þegar  Móri  kom  su6ur,  lag6ist  hann  a6  á  Mö6ruvöllum,  sem  ætlaö 
var,  og  gjöröi  þeim  bjónum  margar  skráveifiir  meö  ýmsu  móti,  bœ6i  í 
fénaðardrápi  og  matskemdum.  £n  engin  eru  dœmi  til  þess,  aö  Móri  hafi 
beinlínis  drepi6  menn,  hvorki  fyrr  né  síöar.  —  þa6  var  einu  sinni,  a6  þau 
Kort  ólu  kálfa  tvo  einn  vetur.  þá  bá6a  elti  Móri  fram  af  hömrum  sumari6 
eptir,  og  fondust  þeir  þar  dauöir  fyrir  neöan.  Annað  var  þa6,  a6  Kort  áttí 
meri  eina;  hún  gekk  eitt  sumar  meö  folaldi  í  heimahögum  á  MööruvöUum. 
Seint  um  sumarið  sáu  menn,  aö  folaldiö  hljóp,  sem  það  væri  ært  orðið,  alt  i 
krfngum  stein,  og  dattsfðan  niður.  £n  er  til  var  komið,  lá  folaldið  dautt; 
hafBi  þa6  fest  endaþarminn  á  steininum,  og  raki6  svo  úr  sér  garnirnar, 
og  dottið  sfðan  niður  dautt    þetta  var  kent  Móra. 

Með  því  Móri  ekki  átti  að  hafa  verið  með  öllu  dauöur,  er  hann  var 
vakinn  upp,  þurfti  hann,  eins  og  allir  slíkir  draugar,  mat  sinn  fiillan.  Varð 
þvf  að  skamta  honum  ekki  sfður  en  hverjum  heimilismanni,  bæði  á  Mððru- 
vöUum,  og  eins  eptir  það  hann  fór  að  leggjast  að  á  Írafelli,  og  fylgja  Magnúsi 
Kortssyni,  og  var  matunnn,  sem  honum  var  ætlaður,  ávalt  settur  á  afvik- 
inn  stað.  þessu  haföi  Móri  áorkað  með  þvf,  að  hann  húðskemdi  alt  f  búr- 
inu  á  MöðruvöUum  fyrir  íngibjörgu ;  sat  hann  þar  stundum  uppi  á  búrbit- 
unum  og  gutlaði  f  mjólkurtrogunum  með  löppunum,  eða  steypti  þeim  ni6ur, 
sletti  skyrí,  bæði  á  hana  sjálfa  og  upp  um  alla  rapta,  eða  fleygði  torfi  og 
grjóti  ofan  f  matinn,  hvar  sem  stóð,  og  spilti  honum  með  þvf.  Af  þessu 
tók  Ingibjörg  það  til  ráðs,  að  hún  fór  að  skamta  honum  fiillnaðarmat  f 
bæði  mál;  við  það  lét  hanu  mikið  af  matskemdum.  £inhverju  sinni  bar 
þó  svo  viöy  að  gleymzt  hafði  að  skamta  Móra  að  kvöldi  dags.  £n  um 
morguninn,  er  komið  var  f  búrið,  sáu  menn,  hvar  hann  sat,  og  hafði  sfna 
löppina  niður  f  hverrí  skyrtunnu,  en  húkti  á  báðum  tunnubörmunum ;  gjörði 
hann  þá  bæði  aö  gutla  f  skyrinu  með  löppunum,  og  sletta  þvf  með  kruml- 
unum.   £ptir  það  var  varazt  að  gleyma  að  skamta  honum. 

£n  það  var  ekki  maturínn  einn,  sem  Móri  þurfti;  hann  þóktist  Ifka 
þurfa  að  hvflast,  eins  og  hver  annar,  og  þvf  er  sagt,  að  eptir  að  hann  fór 
aö  fylgja  Magoúsi  Kortssyni  á  írafelli,  hafi  hann  jafnan  orðið  að  láta  rúm- 
flet  standa  autt  handa  honum,  gegnt  rumi  sínu,  og  dugði  eingum  öðram 
en  Móra  að  líggja  f  þvf.  það  var  eitt  sinn  um  rétta-leytiö,  að  margt  fólk 
var  komið  að  írafelli,  og  haf&i  feingið  þar  næturgistfng.  Seinna  um  kvöldið 
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kom  þángað  dreingur  einn  og  beiddist  húsa.  Magnús  kvað  honum  húsin 
heimil,  en  hvergi  gætí  hann  lofaö  honum  að  liggja,  nema  á  gólfinu,  eða  ef 
hann  vildi  annars  kostar  liggja  í  fletinu  á  motí  rúminu  sfnu,  og  það  þáði 
dreingur  með  þökkum.  þegar  hann  leggst  fyrir  um  kvöldið,  sofhar  hann 
brátt;  en  þegar  hann  er  nýsofnaður,  fer  óttalega  upp  á  hann,  syo  að 
korrar  í  honum.  Hrekkur  hann  svo  upp,  og  getur  ekki  sofnað  væran 
blund  alla  nóttína  fyrir  einhverri  ásókn.  Ðaginn  eptír  var  vont  veður,  svo 
að  gestímir  komust  ekki  í  burtu,  og  voru  svo  á  írafelli  nóttína  eptír.  En 
um  kvöldið  tóku  dreingir  nokkrir  sig  til,  sem  áttu  heima  á  írafelli,  og 
þcktu  Móra,  og  höfSu  opt  verið  f  skftkasti  við  hann,  og  festu  hnífa  alt  f 
kríngum  rúmfletið,  svo  oddamir  stóðu  allstaðar  upp  af  stokknum.  þá  nótt 
svaf  dreingurinn  vært,  og  þökkuðu  menn  það  þvf,  að  Móri  hefði  ekki  vogað 
að  houum  fyrir  hnifs-oddunum. 

Eptír  fráfall  Korts  heitins  (1821)  fylgdi  Móri  fyrst  elzta  syni  hans 
Magnúsi,  er  bjó  leingi  á  Írafelli,  sem  áöur  er  sagt,  og  af  þvf  Móri  var 
þar  leingst  viðloða,  var  hann  kallaður  Írafells-Móri,  og  það  nafii  hefír  sföan 
við  hann  haldizt  Auk  þess,  sem  áður  er  talið  um  ráðríki  Móra  á  Írafelli 
mcð  legurúm  sitt,  er  þess  getíð  um  Magnús,  að  hann  fór  einhverju  sinni 
fram  á  Seltjarnames,  er  þar  var  fiskigeingd  mikil;  en  af  þvf  hann  hafði 
ckkert  skiprúm  vist,  gekk  hann  milli  skipa  og  fékk  að  fljóta  hjá  ýmsum 
dag  og  dag.  Hjá  Sigurði  bónda  f  Hrólfsskála  fékk  hann  að  róa  2  daga 
samfieytt;  en  hásetar  Siguröar  fóm  þá  að  verða  þess  varir,  að  Magnús  væri 
ekki  einn,  þarsem  hann  var,  og  þriðja  morguninn,  er  Magnús  var  kom- 
inn  upp  í  skipiö,  og  þeir  Sigurður  þegar  komnir  á  fiot,  fóm  hásetar  hans 
upp  úr  með  Móra;  enda  er  sagt  þeir  bafi  séð,  eins  og  mórauðan  hnykil 
eða  hrossataðsköggul  veltast  með  Magnúsi  upp  f  skipið.  Við  þetta  skipaði 
Sigurður,  sem  bæði  er  haldinn  greindarmaður  og  gætínn,  Magnúsi  aö  fara 
upp  aptur  úr  skipinu;  því  hann  vildi  ekki  fiytja  hann  leingur,  hvort  sem 
hann  hefir  sjálfur  oröið  nokkurs  var  um  Móra,  eða  hann  hefir  ekki  viljað, 
aö  hásetar  sfnir  hefðu  ótm  á  Magnúsi ,  og  gætu  kcnt  þvf  um ,  að  óhöpp 
stæðu  af  honnm,  ef  illa  tíltækist. 

Svo  virðist  sem  minna  hafí  verið  um  illar  aösóknir  á  undan  Eort  eldra, 
en  sumum  fyrri  konu  bömum  hans  og  barnabörnum;  hvort  sem  það  er  af 
því,  aö  leingra  er  liöiö,  sfðan  hann  var  uppi,  og  sögur  þær  seu  þvf  monn- 
um  úr  minni  liðnar,  eöa  Móri  hafi  þá  slegið  sér  moir  á  aðsóknimar,  þegar 
hann  fór  að  fylgja  böraum  Korts,  eða  þaí  hið  þriðja,  sem  nokkmm  þykir 
Ifklegast,  að  hann  hafi  ekki  dirfst  að  vaða  eins  uppi,  meðan  Kort  var  Iffs, 
eins  og  eptír  hann  látínn.  Skal  nú  hér  sýnt  með  nokkrum  dæmum,  hversu 
iUa  aösókn  þau  Koitsbörn  áttu,  og  sföan  barnabðm  hans,  að  minnsta  kostí 
böm  Magnúsar,  og  hafa  öll  þau  óhöpp,  sem  öðmm  hafa  staðið  af  þvf  fólki, 
eins  og  veikindi  þess  sjálfs  og  fénaðardráp,  verið  kend  Móra,  fylgidraug 
þess.    það  var  eina  nótt,  að  húsfrú  Ragnhildur  á  Meðalfelli  f  Kjós  gat 
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með  eingu  móti  sofiö;  ömiur  dóttir  hennar  svaf  í  sama  húsi  og  hún,  en 
hana  gat  hún  ekki  vakiö  meö  neinum  ráðum.  Henni  heyröist  geingiö  inn  i 
húsiö  um  nóttina,  og  sezt  á  2  kistla,  er  þar  stóðu,  og  éitt  rúm  hið  þriöja, 
sem  einginn  svaf  þá  í.  £n  um  morguninn  í  býtið  komu  þeir  Eortssynir 
þrír,  Magnús,  Bjöm  og  Einar.  —  Jón  bóndi  Kristjáosson,  sem  nú  er  1 
Skógarkoti  1  þíngvallasveit ,  bjó,  áður  en  hann  fór  þángað,  á  Meöalfelli  i 
Kjós  á  móti  húsfrú  Ragnhildi.  Jón  varð  fyrir  því  skakkafalli,  að  kýr  hans 
£aAnst  einn  morgun,  þegar  i  Qós  var  komið,  svo  á  sig  komin,  aö  hún  gat 
ekki  staðið  upp,  en  kvöldinu  fyrir  var  hún  hress  og  heilbrigð  og  mjólkaði 
vel;  varð  því  að  koma  henni  út  með  mannsöfhuöi  úrigósinu  á  blóðvöllinn; 
því  ekki  var  til  annars  að  hugsa  en  drepa  hana.  þegar  búið  var  að  flá 
hana,  var  annað  lœriö  undir  skinninu  helblátt,  svo  þvi  var  fleygt.  £n 
sama  daginn  komu  þeir  Magnús  og  Bjöm,  Kortssynir,  að  Meðalfelli,  og 
veitti  Jón  þeim  átölur  nokkrar,  fyrír  það,  hvað  illa  aðsókn  þeir  ættu,  þvi 
þetta  var  kent  Móra.  —  Magnús  á  írafelli  átti  einu  sinni  Hallgrimskver 
f  bandi  um  tíma  hjá  Asgeirí  bónda  Finnbogasyni,  sem  nú  er  á  Lamba- 
stöðum,  en  sem  þá  bjó  i  Bráðræði.  £itt  kvöld  var  Asgeir  ekki  heima,  en 
kona  hans  beið  eptir  honum;  vakti  hún  fyrst  og  var  á  fótum,  en  báttaði 
siðan  og  vakti  við  Ijós,  uns  Asgeir  kom  heim.  Siðan  háttar  hann,  og 
slðkkva  þau  svo  Ijósið.  Sá  hún  þá,  hvar  strákur  kom  inn  í  húsið,  settist 
á  stól  íyrir  framan  rúmið,  og  lagði  handlegginn  upp  fyrír  rúmstokkinn; 
en  hún  svaf  fyrir  framan  bónda,  fannst  henni  handleggurínn  svo  þúngur 
og  fyrirferðarmikill ,  að  hún  kallar  upp  og  spyr,  hver  þar  sé,  eða  hvort 
það  sé  Jóhannes,  fóstursonur  þeirra  hjóna.  £n  einginn  gegnir  að  heldun 
Hún  spyr  þá  enn,  hver,  svo  sem  bún  kvað  &,  væri  kominn,  og  bað  hann 
fara  til  hins  neðsta  og  versta.  H  stendur  sá,  sem  á  stólnum  sat,  uppi 
og  glennir  glymumar  móti  túnglinu,  sem  skein  inn  um  gluggann^  þaut 
hann  siðan  út  um  lokaðar  dyr.  Varö  þá  brestur  svo  mikill,  að  kynjum 
gégndi,  og  l  sama  vetfángi  fellur  niður  hylla  hinumegin  i  húsinu,  er  var  á 
fiká^'.til  við  rúmiö;  stóðu  í  henni  bækur  margar,  og  þar  á  meðal  H(^II- 
grimskteriö,  sem  Asgeir  hafði  tekið  af  Magnási  til  að  biuda.  Uppi  á  hyll* 
mnii  vorn  og'  bollapör  mörg,  og  fóru  þau,  eins  og  nærri  má  geta,  i 
i&má^dlaj'  og'.hmtu  viðsvegar  um  gólfíð.  £ptir  þetta  lét  húsfrú  Sigríður 
kveyijjaí 'IjóðiOgKvéika  hjá  sér  um  nóttina,  og  gat  lítið  sofið.  £n  um  morg- 
anihiiif!'býtið>  UomiMágnús  aðBráðræði,  að  spyrja  eptir  kverinu,  sem  stóð  f 
hyllunhi^var'hontimftiþáí  sagt,  hversu  góða  fylgju  hann  ætti.  —  Um  Bjöm 
K4fÉtÁsifá'^á»  þéss'^áibiir  gcrtáð,  að  hann  heföi  tvfvegis  átt  illa  aösókn,  sem 
áJöjrífibrlBðdrihÍðiðb.  >'Bn  ^éVar  þóktust  menn  auk  þess  haíá  orðið  þess 
tlliírs''  að  Méri  ÍtoA  iitfj^lgdi  með  Bimi.  Maður  nokkur  mœtti  Bimi  einu 
émí&*í^íío^íl6aAei»f  lén^  ér'^iri  ætUuöu  að  riða  hvor  hjá  öörum,  fœldust  hestar 
líBm^  ló^'Vðtr'  þM'Sdtluhi  «(a!tt6,iiiáöi>þiðir  hefðu  séð  drauginn  og  fæbst  hann, 
Íi)^iðliíðuytk]tt'<sáí''hanái^kki.'>'^  stimi  var  það,  að  bærinn  f  Mýdal  f 
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Mosfellssveit  stóö  opinn  eitt  vetrarkvöld  i  túnglsljósi  og  góöu  veöri.  Einn 
af  heimamönnum  kom  einhverstaðar  að,  og  er  hann  kemnr  í  dymar,  sér 
hann  strákhnokka  stálpaöan  innar  í  dyrunnm,  sem  hann  kannaðist  ekki  viö, 
en  datt  í  hug,  að  þetta  mundi  vera  Írafells-Mórí  eptir  lýsíngunni,  sem  hann 
haf&i  heyrt  af  honum.  Maöurinn  hugsar  sér  nú,  aö  króa  Móra  inni,  til 
a6  handleika  hann,  og  lokar  huröinni.  Siöan  lœtur  hann  greipar  sópa  um 
bæardymar,  og  finnst  eins  og  eitthvaö  veröi  fyrír  sér;  en  þegar  hann  ætlar 
a6  grípa  það,  líður  þaö  frá  honum  aptur,  svo  hann  gat  ekki  handsamaö 
þaö.  En  snemma  morguninn  eptir  kom  Bjöm  Kortsson  að  Mýdal.  Að- 
sóknirnar  voru  þó  ekki  hiö  eina  ilt,  sem  menn  ætluðu,  að  Bjöm  ætti  upp  á 
Móra.  Bjöm  var,  eins  og  alt  það  fólk,  vandaðasti  maður  í  ðllum  háttum 
sinum,  geðlipur  framan  af  og  góölyndur,  auk  þess  sem  hann  var  mesti 
dugnaðarmaður,  og  þvi  var  það  von,  að  hann  geingi  mjög  i  augun  á  stúlk- 
nnum,  sem  sagt  er  aö  hafí  sókt  eptir  honum  ekki  færri  en  3,  þegar  hann 
var  ýngismaður  i  Hjálmholti.  Er  þá  mælt,  að  hann  hafi  tekið  þvi  i  spaugi, 
og  sagt,  að  það  værí  von,  að  þær  sæktust  eptir  honum  Móra;  þvi  honum 
var  eins  kunnugt  og  öðmm,  að  Mórí  fylgdi  ætt  sinni.  Ein  af  þessum 
þremur  stúlkum  varð  hlutskörpust,  og  sat  uppi  með  Björn.  En  snmir 
héldu,  að  þegar  fram  i  sókti,  heföi  Björn  ekki  tekið  öllu  af  henni  með 
spaugi,  eins  og  hann  tók  keskimálum  þeirra  Hjálmholtsstúlkna,  þvi  geðveiki 
ásókti  hann  mjðg  seinni  árín,  er  hann  lifði,  svo  ekki  þókti  dælt  að  lynda 
við  hann;  þókti  það  ekki  ósjálfrátt  og  var  kent  Móra.  Einar  Kortsson, 
sem  leingi  var  i  Tjarnarhúsum  hjá  Lambastöðum,  bjóst  einu  sinni  heiman 
að  frá  sér,  og  ætlaði  upp  i  Kjós,  til  að  finna  þar  frændfólk  sitt,  því  þar 
var  Korts-ætt  mest  þetta  var  snemma  vetrar.  Einar  fór  sjóleiðis  yfir 
Kollafjörð  og  upp  á  Kjalarnes;  en  er  hann  kom  þar,  var  farið  að  dimma. 
Hann  hélt  þó  á  fram  gángandi,  og  kom  eptir  vökulok  að  Skrauthólum  á 
Kjalaraesi.  H  Einar  væri  þar  ekki  með  öllu  ókunnugur,  vildi  hann  alt 
um  þafi  ekki  gjöra  af  sér  ónæði,  eöa  vekja  þar  upp,  er  fólk  var  alt  ný- 
sofiiað.  Hann  réð  það  þvi  af,  að  leita  fyrír  sér  i  Qósinu,  hvort  hann  gæti 
feingið  þar  afdrep  aö  liggja  i  um  nóttina.  þegar  hann  kemur  þánga6, 
flnnur  hann  þar  auöan  bás,  leggst  i  hann  og  sefur  af  til  morguns.  Um 
morguninn  er  hann  snemma  á  fótum,  og  finnur  bæarfólk,  og  biður  þaö  að 
misvirða  ekki  við  sig,  að  hann  hefði  gjört  sig  svo  heimakominn,  að  &ra  i 
fjósið,  og  liggja  þar  i  auða  básnum  um  nóttina,  þvi  hann  hef&i  ekki  viljað 
gjöra  þvi  ónæöi.  Heimamenn  kváöu  honum  þaö  heimilt,  og  vel  komið, 
þó  hann  heföi  vakið  þá  upp  um  nóttina,  en  verrí  þækti  sér  aösókn  hans, 
þvi  um  morguninn  áður,  en  hann  kom  um  nóttina  eptir,  heföi  bezta  kýrín 
legið  hálsbrotin  og  dauð  á  sama  básnum,  sem  hann  hefói  legið  i,  og  liti 
svo  út,  sem  Mórí,  fylgifiskur  hans  og  þeirra  Kortsbama,  hefði  œtlað  ad 
ryðja  til  rúms  fyrír  húsbónda  sinn,  er  hann  var  væntanlegur,  og  hefSi  þurft 
á  básnum  að  halda,  sem  nú  væri  framkomið.    Eptir  það  fór  Einar  frá 
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Skraath^mn ,  og  hélt  á  fram  upp  í  Kjós  mii  dagÍDn.  Eom  hann  þá 
snðggvast  yi6  á  Grjóteyri,  þyí  hann  átti  þar  eitthvaö  kunnugt  fyrir,  er 
hann  ætlaöi  aö  finna.  £n  svo  vildi  til  sama  morguninn,  sem  Einar  fór 
frá  Skrauthólum,  aö  þá  lá  vetrúngur  dauður  i  fjósinu  á  Gijóteyri,  er  aö 
var  komiö,  og  haföi  hann  heingt  sig  i  nautabandinu;  það  var  og  kent  aö- 
sókn  Einars.  Enn  er  sú  saga  um  Einar  og  Móra,  aö  Einar  átti  hest  gráan, 
gripsval  hi6  mesta,  er  hann  hafði  miklar  mætur  á.  Einn  morgun,  seint  á 
dögumEinars,  láGráni  dauður  uppílopt,  svo  þétt  fyrír  framan  bæardymar 
í  Tjamarhúsum,  að  hvorki  varð  komizt  út  né  inn  fyrír  honum,  fyrr  en 
hurðin  var  tekin  af  lyörunum.  þetta  þókti  og  ha&  orðið  af  völdum  Móra. 
—  Ýmsar  fleiri  skráveifur  gjörði  Mórí  Einarí,  meðan  hann  fylgdi  honum. 
það  var  eitt,  að  Einar  varð  stundum  eins  og  spiltur  maður  i  andlitinu,  eða 
holdsveikur,  af  útbrotum  með  hrúðrum  og  kýlum  og  ríspum,  eins  og  köttur 
hefði  klórað  hann;  en  ef  á  hann  var  geingið,  af  hveiju  hann  hefti  feingið 
það,  vildi  hann  ekkert  um  það  segja.  Annað  veiíið  hvurfu  þessi  útbrot 
aptur,  og  var  þetta  sem  annað  ók^milegt,  sem  Kortsætt  þykir  fylgja,  kent 
Móra.  —  þá  sáu  menn  og  það  opt  til  Móra,  að  hann  reið  húsum  lýá 
Einari,  bæði  bæarhúsum  og  eins  byrgi,  er  hann  átti,  og  trú  var  það,  að 
Móri  vœrí  laungum  í  því  við  sjóinn;  því  opt  varð  vart  viö,  að  hundar 
ærðust  þar  og  sprúngu  með  geltí  og  ólátum  í  kríng  um  byrgið,  þó  hvorki 
sœíst  menn  né  málleysíngjar  á  ferð  nærrí  byi^u. 

Ekki  hafá  geingið  miklar  sögur  af  aðsóknum  á  undan  Kort  Kortssyni 
eldra,  en  þó  þykjast  menn  kunna  fyUilega  frá  þvi  að  segja,  að  Mórí  hafi 
fylgt  honum,  svo  bæði  hafi  öðrum  og  sjálfum  honum  orðið  mein  að.  — 
Veturínn  1833  stóð  svo  á,  að  þorsteinn  bondi  í  þúfiikotí  í  Ejós  rerí 
vetrarverttð  á  Kjalamesi,  og  fór  heim  um  páskana,  eins  og  siður  er  margra 
vermanna,  sem  skamt  eiga  heim.  Hann  fékk  hest  að  láni  til  ferðarínnar 
hjá  Ólafi  Íngimundarsyni  i  Mýrarholtí  á  Kjalamesi.  En  sama  daginn  fór 
og  Kort  Kortsson  1  Uppkoti  i  Eyrarhverfi  heim  tíl  sín,  því  hann  rerí  og  á 
Kjalamesi  þá  vertíð.  Af  þvi  Kort  var  gángandi,  bað  hann  þorstein  að 
reiða  nokkuð  fyrír  sig.  Var  eitt  af  því  skinnstakkur,  sem  þorsteinn  batt 
fyrir  aptan  sig.  Hélt  þorsteínn  svo  leiðar  sinnar,  uns  vegir  skilja  að 
þúfukoti  og  Uppkoti.  þorsteinn  ætlaði  að  halda  heim,  en  koma  ekki  við  í 
Uppkotí;  en  þegar  hann  beinir  hestínum  á  þá  götuna,  er  lá  heim  að 
þAfokotí,  fannst  honum  og  heyröist  jafnvel,  sem  þrifið  værí  tíl  skinnstakksins 
fjrrir  aptan  sig,  og  í  sama  vetfángi  datt  hesturinn  niður  dauður  undir 
honum.  Móra  var  kent  um,  að  hann  hefði  sligað  eða  drepið  hestinn,  af 
því  hann  hefði  viljað,  að  þorsteinn  skilaði  skinnstakknum  heim  tíl  Korts. 
Kortheitinnvarannars,  eins  og  mörg  systidni  hans,  hálfsturlaður  ágeðinu, 
svo  opt  varð  aö  haCft  gætur  á  honum,  að  hann  færí  sér  ekkí  að  voða,  er 
hann  reyndi  opt  til,  þegar  hann  var  svo  á  sig  kominn.  í  einu  þvi  kasti 
náði  hann  í  hníf,  og  skar  sig  þegar  á  háls;   en  þá  var  komið  að  honum 
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og  tekÍQn  af  honum  hníforinn.  Var  honum  þá  komiö  til  laricnis,  sem 
græddi  hann  og  sauma6i  aptur  saman  yœlindiö;  eu  af  því  saumurinn 
haföi  ekki  tekízt  vel,  lét  ávalt  einhveru  veginn  ókennilega  í  kokinu  á  Kort, 
þegar  hann  rendi  niöur.  Seinast  ætla  menn ,  aö  hann  hafi  dáiö  af  þessu 
sama  sári,  sem  hann  var  einlægt  a6  ýfia  upp  aptur,  þegar  óráöi6  kom  að 
honum.  —  Solveig  Kortsdóttír  giptist  Magnúsi  bónda  á  Hjallasandi  á 
Ejalamesi  og  hafa  þau  búi6  þar  mest  allan  búskap  sinn.  Henni  segja 
menn  Mórí  fylgi  sem  ö6rum  þeim  systkinum.  þau  Magnús  böftu  baldið 
vinnukonu,  sem  Sigriöur  hét,  en  seinna  fór  hún  frá  þeim  til  Ásgeirs  bónda  i 
Bráöræ6i.  Sigriður  húsfreya  Asgeirs  og  þessi  vinnukona  hennar  Yoni  einu 
sinni  frammi  i  eldhúsi  við  einhver  bústörf  um  kvöld.  þá  segir  vinnukonan 
vi6  húsmóður  sfna:  „Hvaö  skríður  þama  á  bakinu  á  mér?''  og  lítur  dns 
og  aptur  fyrir  sig  um  leiö.  Húsfreya  segir,  a6  þar  skri6i  ekkert  á  henni. 
En  i  sama  vet&ngi  li6ur  yfir  vinnukonuna,  þar  sem  hún  8tó6.  Komu  þá 
til  heimamenn  og  bám  hana  til  rúms  s(ns.  Siðan  rann  af  henni  ómegið, 
en  þá  fékk  hún  ógurleg  uppköst.  En  um  það  bil  sem  uppköstunum  léttí, 
var  guöaö  í  bæardymar.  Vinnumaður  einn  heyrír  það  innar  f  bæinn  og 
segir:  „Fáðu  fjúk,  hver  sem  þú  ert,''  því  hann  áleit,  a6  þar  kœmi  sá,  er 
heföi  sókt  a6  Sigríöi  vinnukonu.  Siðan  var  faríð  til  dyra,  og  var  þar 
komin  Solveig  Kortsdóttir,  og  spurði  eptir  sðmu  vinnukonunni,  sem  i  aung* 
vitið  lei6,  þvi  hún  hafði  eríndi  vi6  hana.  þetta  ætla  menn  að  hafi  veríð 
fylgja  Solveigar,  Írafells-Móri,  sem  sókti  svo  illa  að  Sigríði. 

þá  er  enn  að  minnast  á  viðureign  þeirra  Móra  og  séra  Jóns  Benidikts- 
sonar,  sem  nú  er  á  Setbergi  í  Snæfellsnessýslu,  og  áGuðrúnu  Kortedóttar 
frá  MöömvöUum.  Séra  Jón  varð  prestur  á  Svalbaröi  f  þistilfirði  f  þing' 
eyarsýslu  1818,  sfðan  i  Goðdölum  f  Skagafjar6arsýslu  1838,  þá  fékk  hann 
BreiöabólstaðáSkógarstrondl847,  Hitamesþfng  f  Mýra  og  Snœfellsnessýslu 
1852,  og  Setberg  f  Snæfellsnessýslu  1855.  A  öllum  þessum  brauðum  er 
sagt,  að  Móri  hafi  átt  að  glettast  við  þau  séra  Jón  og  konu  hans,  neina 
hvaö  þess  er  ekki  getiö,  meðan  hann  var  á  Breiðabólstað.  þfngeyíngar 
segja,  aö  Mórí  hafi  miklð  látið  til  sin  taka  um  matskemdir,  meöan  séra 
Jón  var  á  Svalbarði,  og  sýnt  honum  þar  ýmsai!  annan  óskunda.  þar  hafi 
og  séra  Jón  kastað  til  bans  vænum  vatnsstfgvélum,  og  beðið  hann  að  £ara 
svo  til  hins  neðsta  og  versta.  Allir  aðrír  en  þingeyingar  segja,  aö  séra 
Jón  hafi  ekki  gefið  Móra  stfgvélín,  fyrr  en  hann  var  kominn  að  Goðdölum, 
en  mjög  fer  tvennum  sögum,  hvar  það  hafi  verið,  hvort  heldur  á  Mosfells- 
hei6i,  er  séra  Jón  kom  að  norðan,  eöa  á  Holtavörðuheiði,  er  séra  Jón  reið 
norður.  Fyrrí  frásögninni  hefir  Ðr.  Maurer  fylgt;^  en  eg  læt  mér  á  litlu 
standa,  hvor  heiðin  er,  og  held  mér  þá  við  Mosfellsheiði,  þótt  hitt  geti  vel 
verið.  Séra  Jón  kom  þá  að  norðan,  sem  áður  er  sagt,  og  mætti  þarMóra. 
Var  M6ri  þá  búinn  að  gánga  af  sér  skó  og  sokka,   og  gekk  á  bemm 

1.  Isl.  Volku.  85.  blg.  ''  ~~ 
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kjúkuDum  og  blóðrisa.  þar  meö  var  hann  syo  létt-búinn,  eins  og  hann 
œtti  lánga  gaungu  fyrir  höndum,  og  haf6i  fariö  úr  brókinni,  syo  hann  var 
ber  upp  í  rass.  Séra  Jón  grunaöi  þegar,  að  Mórí  mundi  ætla  að  heim- 
sækja  sig  norður,  og  gaf  honum  þar  af  sér  væn  vatnsstígvél,  eins  og  áður 
er  sagt,  og  grænan  frakka,  aðrir  segja  hatt  og  bað  hann  aldrei  vitja  sín 
né  sinna  þaðan  i  frá.  Sumir  segja,  aðMórí  hafi  heitiöþví;  en  aðrir  segja, 
að  hann  hafi  heitið  því,  þángað  til  hann  væri  búinn  að  gánga  niöur  úr 
stígvélunum.  Eptir  það  er  sagt,  að  þau  séra  Jón  hafi  verið  laus  við  hann 
uni  tíma,  uns  þau  voru  komin  að  Hítamesi.  En  víst  er  um  það,  að  þó 
séra  Jón  hefði  nú  gefið  Móra  stígvélin,  meðan  hann  var  á  Svalbarði,  og 
eins  þó  menn  á  Suðurlandi  segi,  að  Móri  hafí  fyrst  œtlað  norður,  er  þeir 
séra  Jón  mættust  á  Mosfellsheiði,  þá  er  sú  sögn  Skagfirðínga,  að  Móri 
hafi  gert  vart  við  sig  í  Goðdölum;  þvi  einmitt  þess  vegna  kölluðu  þeir 
hann  ,,OoðdaIadraug.'' 

Öllum  ber  saman  um  það,  að  lángur  tími  hafi  liðið,  frá  því  séra  Jón 
gaf  Móra  stigvélin  af  sér,  að  Móri  haföi  ekki  vitjað  hans;  og  eru  það 
Mýramenn  einir,  sem  kunna  sögur  um  það,  að  Mórí  hafi  farið  að  gjðra 
vart  við  sig  aptur  hjá  séra  Jóni  þau  árin,  sem  hann  var  prestur  í  Hítar- 
nesþíngum  (1852 --1855).  Menn  þykjast  vissir  um  það,  að  Móri  hafi  ekki 
geingið  á  heit  sín,  og  komið  fyrri,  en  hann  var  búinn  að  gánga  niður  úr 
stigvélunum;  en  þá  gjörði  hann  líka  vart  við  sig  á  þann  hátt,  að  hann 
ekki  einúngis  drap  fyrir  séra  Jóni  beztu  kúna,  sem  hann  átti  i  eigu  sinni  í 
fjósinu,  heldur  er  sagt,  að  hann  hafi  þribryggbrotiðhana,  síðubrotið,  heingt 
og  hálsbrotið,  þar  sem  hún  stóð  á  básnum,  og  varaðist  séra  Jón  síðan, 
að  láta  nokkurn  nautgrip  standa  á  hinum  sama  bás  eptir  það,  meðan  hann 
var  í  Hitamesi,  og  svo  kvað  ramt  að  þeirrí  trú,  að  vmnukona  ein,  sem 
veríð  haföi  hjá  séra  Jóni  í  Hítarnesi,  og  fór  til  eptirmanusins  i  brauðinu, 
varaði  prestskonuna  við,  að  láta  einga  skepnu  á  þenna  bás.  £n  prests- 
konan  lét  þángað  kúna,  sem  henni  þókti  vænst  um  og  bezt  var,  og  hefir 
henni  ekkert  orðið  meint  af  því  enn  i  dag.  Auk  ýmislegs  peníngs  dráps 
og  matspjalla,  er  Móra  vom  kend  i  Hítamesi  eptir  þetta  hjá  séra  Jóni, 
sókti  Móri  að  honum  með  *hræðilegu  svefnleysi,  að  roinnsta  kosti  var  það 
svo,  ef  hann  var  annarstaðar  nótt  Einhveiju  sinni  sem  optar  bar  svo 
við,  aö  séra  Jón  var  nætursakir  i  Vogi,  og  fór  hann  að  hátta,  eins  og 
heimafólkíð,  um  kvöldið,  og  sofhaði  skjótt,  að  því  sem  stúlku  þeirri  virtist, 
sem  var  á  fótum  og  vakti  leiíignr  en  hitt  fólkið,  og  var  að  gera  eitthvað 
frammi  í  eldhúsi.  þegar  hún  hélt,  að  allir  væm  sofiiaðir,  heyrðist  henni, 
sem  klórað  værí  i  stofuhurðina  að  innanverðu,  þar  sem  séra  Jón  svaf; 
hún  fer  til  og  hlerar  betur  eptir,  og  heyrist  enn  hið  sama.  Síðan  geingur 
hún  að  stofuhurðinni ,  og  er  þá  hætt  að  klóra.  i>etta  geingur  í  þrjár 
reisnr,  að  henní  heyríst  klórað  í  stofuhurðina;  en  er  hún  kemur  aðhenni, 
hættir  ávalt  þessi  ókyrleiki.  í  þríðja  sinni,  er  hún  heyrír  þetta,  lýkur 
l  25 
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hún  upp  stofiinni,  til  að  vita,  hyort  þar  kynni  aö  hab  orði6  eptir  hundur 
eöa  köttur  inni  um  kvðldiö;  en  þaö  var  ekki,  og  heyröi  hún  H  glðgt  lun 
leiö,  að  séra  Jón  svaf  vœrt;  síöan  lætur  hún  aptur  stofana,  og  fer  syo  afi 
hátta,  þegar  hún  var  búinn  að  gjöra  þaö,  sem  hún  átti  aö  gjðra  ni6rí  viö. 
£n  þegar  hún  er  aö  hátta,  heyrír  hún,  aö  lokiö  er  upp  stofutmi,  og  kemur 
séra  Jón  þar  fram  og  kallar  til  fólksins,  og  biöur  þa6  um  toskuna,  sem 
hann  hafi  reitt  fyrír  aptan  sig,  því  annars  komi  sér  ekki  dúr  á  auga  i  alla 
nótt.  Stúlkan  var6  fyrir  svörum,  sem  var  a6  afklœ6a  sig,  og  sag6i,  að 
hann  hefði  þó  sofi6  vært  áðan,  er  hún  hefði  komið  inn  í  stofuna.  Hann 
játa6i  þvi,  en  þeirrí  værðmundi  nú  lokið,  nema  hann  feingi  tðskuna.  Hún 
sagði,  að  taskan  vœrí  læst  úti  í  skemmu,  og  hún  vissi  ekkert,  hvaö  bóndi 
hefti  gjört  af  lyklinum,  en  hann  svæfi  og  gæti  hún  ekki  veríð  að  vekja 
hann.  Séra  Jón  kvaðst  alt  um  það  vilja  ha&  tðskuna,  ella  kæmi  sér  ekki 
dúr  á  auga,  það  sem  eptir  væri  nætur.  Var  svo  bóndi  vakinn  eptirlykl- 
inum,  og  taskan  sókt  Tók  séra  Jón  vi6  henni  alls  hugar  feginn,  og  er 
ekki  getiö  annars,  en  hann  svæfi  vel  og  einginn  ókyrleiki  heyrðist  eptír 
það.  En  því  ætla  menn,  að  séra  Jón  hafi  svo  ákafb  viljað  f&  töskuna,  a6 
hann  hafi  hafb  i  henni  einhver  svefnmeðul ;  enda  kva6  hann  ávalt  gæta 
þess  vandlega  síðan,  að  leysa  töskuna  frá  hnakknum  sínum,  bera  hana  inn 
og  hafa  hana  undir  eða  hjá  rúminu  sinu  þar  sem  hann  er  nætursakir,  og 
þvi  ætla  menn,  að  í  henni  sé  annaðhvort  einhver  vom  við  áleitni  Móra, 
eða  svefiimeðul. 

Magnús  á  írafelli  átti  4  bðm:  Guðrúnir  tvær,  Guðríði  og  Gu&mond. 
Guðrúnirnar  gipti  hann  á  sama  hátt  og  Laban  forðum  dætur  sfnar,  að  hann 
hélt  vinnumenn,  sem  sátu  síðan  uppi  með  þær.  Önnur  þeura  átti  Haldór 
nokkurn  fyrír  mann ,  og  munu  þau ,  eptir  að  þau  áttust ,  ha&  veríð  um 
tíma  í  húsmeunsku  hjá  Magnúsi  eða  haft  einhverja  litla  sneið  af  jorðinni 
með  honum.  Einu  sinni  varð  Guðrún  veik,  og  kom  Mórí  til  hennar,  þar 
sem  hún  lá  í  einhýsi,  og  feldi  fyrir  henni  ðll  bollapðrin,  sem  hún  átti  f 
eigu  sinni,  ofan  af  hyllu  fyrir  ofán  glugga,  f  sama  herbergínu,  er  hún 
lá  í,  og  fóm  þau,  eins  og  nærrí  má  geta,  i  þúsund  stykki.  Hin  6u8ráiiin 
giptist  og  vinnumanni  fööur  síns,  er  Ólafur  heitir,  og  hafa  þau  leingi 
búið  f  Reykjakoti  f  Mosfellssveit.  Er  það  sagt,  að  Guðrún,  kona  Ólals, 
sé  opt  veik  bæði  á  geðinu,  sem  svo  morgum  af  Korts-œtt  hefir  veríö  hætt 
viö,  og  eins  á  Ifkamanum;  hún  hefir  og  mist  fjölda  bama,  og  má  vera  a6 
það  sé  með  fram  orsök  til  veikinda  hennar.  það  er  mælt,  að  Mórí  hafi 
helzt  eptir  andlát  Magnúsar  tekið  sér  vist  tíl  matar  hjá  þeim  hjónum, 
Ólafi  og  Guðrúnu,  og  að  hann  haldi  til  fyrír  ofan  gólfker  mikið,  sem  grafi6 
sé  niður  til  hálfe  f  búrínu.  þegar  Guðrún  er  veik,  svo  aðrír  ver8a  aö 
gángast  fyrír  matseld,  er  sagt,  að  Mórí  setji  upp  á  sig  hundshaos  og  sé 
honimi  dmms  um  að  þiggja  mat  sinn  af  ððrum,  en  Gu6rúnu.  Eingar 
sðgur  ha£a  &rí6  af  illum  aðsóknum  undan  þessum  tvdmur  systmm,  e&da 
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mnn  hin  sföarnefnda  sjaldan  &ra  aö  heiman.  Aptur  á  mótí  þykir  OuÖríÖur 
systir  hennar  eiga  állka  aðsókn ,  og  flestir  af  fyrri  konu  bömum  Eorts. 
Einn  sinni  hafði  húsfrú  Bagnhildur  á  Meðalfelli,  sem  fyrr  er  nefnd,  látið 
ala  snemmborinn  kálf  og  gjörahonum  vel  til  f  alla  staði;  leið  svo  veturinn 
af  og  Cram  f  grœn  grðs  vorið  eptír,  að  honum  var  ekki  hleypt  út  með 
kúm  á  morgnana,  fyrr  en  undir  hádegi,  og  tjóðraður  f  túninu,  þar  sem 
bezt  var,  heldur  gefið  inni  ýmislegt,  sem  til  féllst,  og  var  hann  þá  orðinn 
metfé  eptir  aldri.  Einn  morgun  var  kúnum  hleypt  út,  eins  og  vant  var, 
og  farið  sfðan  með  kálfs-dallinn  út  f  Qós  til  hans.  þóktí  þá  Qósakonunni 
enn  heldur  snemt  að  hleypa  honum  út,  svo  hún  fór  inn  aptur  að  borða  úr 
askinum  sfnum.  £n  þegar  hún  kemur  aptur  út  f  fjósið,  sér  hún,  að  kálf- 
urinn  liggur  steindauður  á  básnum  með  allar  lappimar  út  undan  sér.  Var 
hann  svo  dreginn  út  úr  fjósinu  og  farið  að  gera  hann  til.  £n  varla  var 
búið  að  rista  fyrir  á  honum,  þegar  Guðrfður,  dóttir  Magnúsar  á  trafelli 
kom,  og  töldu  menn  það  vfst,  að  þetta  hefðí  verið  fylgjan  hennar,  sem 
drepið  hefbi  kálfinn.  En  þegar  rist  var  á  kviðinn  á  kálfinum,  sáu  menn, 
að  magállinn  var  rifinn  eptir  endilaungu,  svo  vömbin  veltist  út  úr,  þegar 
rist  var  fyrir,  þvf  henni  hélt  ekkert  nema  skinnið,  og  öll  innýflin  vom 
marin. 

Guðmundi,  syni  Magnúsar  á  irafelli  fylgdi  Móri  ekM  ðfður  en  Gkiðrfði, 
systur  hans.  t>að  var  einn  vetur,  að  Asgeir  bóndi  i  Lambastöðum  hafði 
látið  son  sinn  þorvald  til  kennslu  að  ReynivöIIum  til  séra  Ólafs  Pálssonar, 
nú  prófiists  f  OuUbrfngu  og  Kjósarsýslu.  En  þorvaldur  fór  heim  til  sfn 
litlu  fyrir  jólin ,  til  að  sitja  þau  f  foreldrahúsum ;  en  svo  var  ráð  fyrir 
gjört,  að  hans  skyldi  verða  vitjað  eptir  þann  tfma,  ef  einbver  yrði  á  ferð 
úr  Kjósinni.  það  var  eitt  kvöld  á  Lambastöðum ,  að  þau  þorvaldur  og 
móðir  hans  sváfu  2  f  húsi;  fram  orðið  var  orðið,  og  Ijós  vora  slökt,  en 
þá  varð  Sigrfðí  móður  hans  flt,  svo  bún  biður  hann  að  kveykja  aptur. 
þorvaldur  gerir  það,  og  þegar  hann  er  búinn  að  þvf,  biður  hún  hann  að 
sækja  sér  vatn  að  drekka,  og  fara  með  Ijósið  með  sér,  svo  hann  ræki  sig 
hvergi  á;  þvf  þó  þorvaldur  væri  þá  ekki  eldri  en  12  vetra,  var  hann 
ómyrkfælinn  og  þurfti  ekki  Ijósið  þess  vegna.  Fer  hann  svo  eptir  vatninu 
fram  f  eldhús  en  skilur  eptir  Ijósið  f  stofiinni  og  stofuhurðina  opna,  svo 
aö  glampann  lagði  fram  f  eldhúsið.  Sfðan  tekur  hann  vatnið  f  glas  og 
ætiar  inn,  en  f  þvf  hann  snýr  sér  við,  sér  hann  strákhnokka  koma  úr 
forbyrginu  fyrir  eldhúsinu,  inn  á  eldhúsgólfið,  en  hvomgum  dymnum  haföi 
verið  lokað  kvöldinu  áður.  Strákur  þessi  stendur  þar  í  Ijósglampanum 
berhansaður  með  barðastóran  hatt  f  hendinni  og  f  mórauöri  úlpu,  og  rekur 
skygnumar  kánkvfs  og  glottaralegur  upp  áþorvald;  horfast  þeir  þar  f  augu 
litla  stund,  þvf  þorvaldur  segist  ekkert  hafa  óttazt  hann,  en  virt  hann 
grant  fyrir  sér,  og  man  hann  það  enn,  að  honum  sýndist  strákur  þessi 
allur  loðinn  f  framan.    En  þegar  þorvaldur  leit  af  honum  augunum,  var 
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honum  ærið  hverft  vi6,  svo  a6  vatnið  skvettist  úr  vatns-glasinti.  En  Þá 
stökk  upp  skothundur,  sem  lá  inni  i  stofunni,  með  ógurlegu  gelti  og  út  f 
gegnum  eldhúsið  og  út  í  tún  og  fleiri  hundar  með  honum,  sem  létu  þetta 
gánga  lángan  tfma.  Ðaginn  eptir  komu  2  menn  ofan  úr  Ejós,  að  vitja 
um  þorvald,  og  var  annar  þeirra  GuÖmundur  Magnússon,  sem  þá  var  f 
Káraneskoti.  þóktust  inenn  þá  vita.  aö  þaö  hefði  verið  Írafells-Móri,  sem 
þorvaldur  heföi  séð  um  nóttina. 

Einar  Kortsson  átti  4  dœtur:  tvær  þeirra  eru  almennilegar ,  eÍB 
limafallssjúk ,  en  hin  fjórða  þykir  ekki  með  öllum  mjalla.  Hún  heitir 
Guðrún  og  er  16  vetra  gömul;  og  hefir  þó  ekkert  orðið  kent  til  þessa. 
Hún  kvartar  opt  undan  þvf,  að  „skömmin  hann  Móri"  sé  að  hrekkja  sig 
og  klípa,  eða  stríða  sér.  Nýlega  fékk  hún  hnémein,  sem  hún  átti  leingi  f, 
og  sagði  hún  svo  sjálf  frá,  aö  það  hefði  komið  af  því,  að  Móri  hefði  hrundið 
sér,  svo  hún  heföi  dottið  á  stein  með  hnéð.  En  eins  og  hún  kennir  Móra 
um  öll  þessi  ófóU  sín,  eins  leikur  orð  á  því,  að  hann  eigi  aö  vera  valdur 
að  vitsmunaskorti  stúlku  þes?arar,  þar  sem  hún  er  ekki  talin  öllu  meir 
en  hálfviti,  og  þykir  þaö  líkt  ýmsum  aðfórura  Móra  við  aðra  í  Kortsætt. 

Selð-Mópi  eða  l'orgarÖur.  (Eptir  sögnum  á  Alptanesí,  Sel^arnarnesi  og  i 
Arnessýslu.)  það  erii  drög  tíl  þessarar  sögUj  þó  mörgum  fari  hér  um  mis- 
sögnum,  aö  hjón  nokkur  bjuggu  á  Bústöðum,  fyrir  framan  Hellirár. '  Hjá 
þeim  var  vinnumaöur,  sem  þorgarður  hét.  Yar  það  haft  í  flimti,  að  konaÐ 
héldi  við  hann  fram  hjá  manni  sinum.  Einnig  þókti  örla  á  því,  að  bóiidi 
yrði  að  lúta  f  lægra  haldi,  en  vinnumaöurinn ,  fyrir  konunni;  því  gekk 
bóndi  opt  að  óvaldari  verkum  og  var  úti  f  illviörum,  er  þorgarður  sat 
heima.  Eitt  af  þvf  var  þaö,  aö  bóndi  stóö  allajafiia  sjálíur  yfir  fé  sinu  á 
vetrum,  er  nokkuð  var  að  vcðri,  og  eitt  vetrarkvöld  f  byl  kom  bóndi  ekki 
heim,  né  nóttina  eptir,  en  hann  haföi  farið  til  fjárins  morguninn  fyrir  og 
ætlað  að  standa  yfir  því  um  daginn.  Morguninn  eptir  var  farið  að  leita 
hans,  og  fannst  hann  þá  í  Helliránum  með  áverka  af  manna  völdum,  er 
raenn  ætluöu  að  hefði  dregið  hann  til  dauða.  þorgarður  var  grunaöur  um 
þetta,  af  orði  þvf,  sem  á  honum  lá  og  konu  bóndans,  og  þvf  er  sagt  að 
máliö  hafi  verið  prófað.  Fór  þá  svo,  að  allar  Ifkur  bárust  á  þörgarð,  þótt 
hann  synjaði  þverlega  fyrir,  að  hann  hefði  valdið  dauöa  húsbönda  sfns,  og 
var  honura  þvf  dœmt,  eptir  þvf  sem  sagan  segir,  aonað  hvortlfflát  (sumir 
segja  heingfng),  eða  fébætur,  og  skyldi  hann  mega  leysa  Iff  sitt  meö  æmu 
gjaldi.  En  hér  fór,  sem  vant  er,  aö  flestir  kjósa  fyrðar  Iff ,  og  því  vildi 
þorgarður  bjarga  sem  leingst.  Í  þann  tima  bjó  sá  maður  á  Seli  á  Seltjarn- 
amesi,  sem  Jón  hét;  hann  var  orðlagður  ríkismaður.  þorgaröur  fer  þá  til 
Jóns  og  biður  hann  f  alira  krapta  nafni ,  að  leysa  nú  lif  sitt.  Jón  var 
fyrst  heldur  tregur  til  þess.    En  af  þvf  þorgaröur  lagði  mjög  aö  honmn, 

1.  þaÖ  miin  vera  latnjæli  fyrir  ElliÖaá  eb&  ElJiðaár,  y'á  Ln.  V,  li.  kap.,  312.  bls. 
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og  bét  a6  þjóaa  honum  og  niðjttm  hans  af  trú  og  dygð,  meöan  sér  ynnist 
orka  og  aldur  til,  gekkst  Jóní  svo  hugur  við  vandræðum  hans  og  bænum, 
aö  bann  lét  til  leiðast,  og  fór  að  telja  lausnargjaldíö  fram  á  borðið;  en 
þorgarður  stóð  yiir  honum  á  meðau.  þegan  Jón  var  lángt  kominn  að  telja 
peníngana,  kom  Guðrún,  kona  hans  inní  stofuna,  og  spyr,  hvað  hann  vilji 
meö  ált  þetta  fé.  Jón  segist  œtla  að  leysa  með  því  lif  mannsins,  sem  þar 
standi.  Hún  bað  hann  ekki  gjöra  þá  glópsku,  því  það  eitt  mannkaup  mundi 
i  þorgar(K,  að  hann  værí  ekki  sparandi  frá  heingingu.  Í  þvi  tekur  hús* 
freya  upp  bæði  svuntubom  sin  að  neðau,  geingur  að  borðinu,  og  sópar 
með  annari  hendinni  öllum  peningunum  þar  ofan  í,  en  heldur  upp  svuntu- 
bomunum  með  hinni.  Jóni  bónda  féllust  bæði  orðtök  og  hendur  við  þessar 
aöfarir  konu  sinnar.  En  hún  segir,  í  þvi  hún  ætlar  að  gánga  út  með 
peningana  i  svuntunni,  og  lítur  tilþorgarðar:  „Liði  hver  fyrir  binar  gjörðir." 
þorgarður  segir:  „Ekki  mun  hér  skilið  með  okkur;  [því  ekki  er  það  meira 
en  fyrir  mig  að  sjá  svo  um,  að  kveöja  mín  fylgi  ykkur  hjónum  og  œtt 
ykkar  í  níunda  liö."*  Síðan  fór  þorgarður  burtu  og  var  tekinn  af.  En 
tvimæli  em  á  þvi,  hvort  þaö  haíi  heldur  verið  gjört  bér  i  landi  eða  ytra, 
þó  er  það  helzt  á  orði,  að  hann  hafí  verið  heingdur  í  Kópavogi,  og  geiugi 
hann  þegar  aptur  og  sækti  að  Selshjónunum,  eu  einkum  aðGuðrúnu,  konu 
Jóns,  eins  og  hann  hafði  beítazt  um ;  kom  þá  bæði  rænuleysi  og  óráð  yfir 
Guðrúnu.  Af  þvi  draugur  þessi  var  um  lánga  tfma  viöloöandi  á  Seli,  var 
hann  kallaðui*  Sels-Móri,  en  þorgarður  alt  af  annað  veifið,  og  þvi  nafni 
heldur  hann  enn,  af  þvi  maðurinn  bét  svo.  þau  Selshjón  áttu  dóttur  eina, 
er  þorgerður  hét;  hennar  fékk  Haldór  Bjamason,  merkisbóndi  í  Skildínga- 
nesi,  og  með  henni  bæði  auðinn  allan  þeirra  Selshjóna,  aö  þeim  látnum, 
og  œttarfylgjuna,  þorgarð  eða  Móra,  þó  litlar  sögur  fari  af  honum  bæði  í 
tið  þeirra  Skildinganeshjóna,  og  eius  á  meðau  Bjarni,  souur  þeirra,  var  á 
uppréttum  fótum  i  Sviðholti;  því  Bjarni  sá  var  hinn  mesti  forkur.  Mun 
hann  vera  einn  þeirra  lögréttiunanna ,  seni  Maguús  Iðgmaður  Olafsson  út- 
nefhdi  seinast  á  alþíugi  við  Öxará  1798,  og  bjóBjarui  þá  áHIiði  áÁIpta- 
nesi. '  Eptir  það  varö  Bjarni  skóia-oeconomus ,  þegar  skólinn  vai*  fluttur 
að  Ðessastöðum,  en  bjó  þó  leingst  í  Sviðholti,  og  var  sannnefudur  hér- 
aðshöíðingi  á  Alptanesi.  þótt  nú  Móri  geröi  ekki  mikiö  fyrir  sér,  hvorki  i 
Skildinganesi  hjá  Haldóri,  né  i  Sviðholti,  meðan  Bjarni  sat  uppi,  var  hann 
þar  þó  helzt  viöloða,  og  lánga  tlma  eptir  það,  meðan  niðjar  Bjama  bjuggu 
þar,  og  því  var  hann  stundum  kallaður  Sviðholts-draugur,  en  þómiklu 
optar  eiginnafni  sinu,   þorgarður.    Bjarni  í  Sviðholtí  átti  mörg  böra  og 

1.  þrennum  sögnum  fer  um  Bvör  þorgaröii  frá  [;  sumir  tiegja,  aö  hann  hafi  sagt: 
„þvi  aptur  mun  eg  gáuga,  og  fylgja  ykkur  og  ætt  ykkai*,  körlum  i  7.  liö,  en  konum  i  9., 
|»ar  sem  eg  á  ógæfU  mina  fremor  upp  á  konu  eu  kari.^^  En  a^rir  segja  svo  frá  orðum 
hans:  ,.þvi  fylgja  mun  eg  afspreingi  ykkar,  og  yó  ávalt  vcrri  i  kveunlegginn.*' 

2.  Sbr.  :Vrlí.  Esp.  XI,  92.  bls.,  og  Xlf,  168.. Ws.  .        . 
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mannvœD,  sem  kunnugt  er,  og  þókti  iremur  örla  á  þTí,  að  Móri  glettist 
vi6  þau  og  jafovel  niöja  þeirra,  sem  nú  li&.  Önnur  dóttir  Bjama,  sem 
þuríöur  hét,  giptist  Benedikt  stúdent  Bjömssyni  frá  Hitardal  sem  leingi 
hefir  veriö  prestur  i  Fagranesi.  Hún  var  mesta  skýrleikskona;  en  þa6 
mótlæti  sókti  á  hana,  a6  hún  varö  hálfbijáluö  og  stundum  ó6  me6  öllu. 
Ut  úr  þvi  skildi  hún  viö  mann  sinn,  og  tók  Ragnhei6ur,  systir  hennar, 
hana  þá  að  sér,  kona  Jóns  Jónssonar,  skólakennara  áBessastðöum,  og  eptir 
það  fyrrí  kona  Bjamar  Gunnlaugssonar  yfirkennara  i  Reykjavik.  Hjá  henni 
mun  þuriöur  hafa  dáið.  Eitt  með  ððm  er  það  haft  eptir  þuriði  í  óráfis- 
kðstunum,  að  hún  hafi  átt  a6  segja:  „Systir  min,  það  er  naðra  að  stinga 
mig,''  en  aðrir  segja:  „Hún  íngibjðrg  er  alt  af  að  stínga  mig  með  skónál  i 
hjartað.''  Ætla  menn,  að  hún  hafi  átt  við  íngibjðrgu,  dóttur  Jóns  á  Álpta- 
nesi,  sem  var  hjá  þeim  hjónum,  Benedict  og  þuriði,  áður  en  þau  skilda, 
en  varð  siðan  seinni  kona  séra  Benedicts,  svo  að  þuriður  hafi  þar,  ef  tíl 
vill,  haft  rá6  með  óráði.  Ættarfylgju  þuriðar  var  kent  um  þenna  veikleika 
hennar,  sem  þó  hefir  ekki  boríð  á  til  muna  siðan  i  ættinni;  en  stórlynt 
þykir  það  fólk  sumt,  og  ekki  alt  við  alþýðuskap.  Eingar  sðgur  befi  eg 
heyrt  um  það,  að  þorgaröur  hafi  átt  að  ásœkja  húsfrú  Ragnheiði  Bjama- 
dóttur,  sem  iyrr  er  nefiid;  en  sagt  er  að  það  hafi  verið  i  mœli  á  Suðoir- 
landi,  að  bœði  hafi  hann  átt  að  vera  þess  ollandi,  að  póstskipið  týndist 
1817,  af  þvi  fyrri  maður  hennar  sigldi  með  þvi  og  fórst  með  þvi  undir 
Jðkli,  *  og  eins  hafi  hann  oUað  dau&a  þórðar  heitins  Bjamasonar  í  Svi6- 
holti;  enn  er  það  og  i  mæli,  að  hann  eigi  að  fylgja  bðmum  Ragnheiðar, 
einkum  Bjaraa  rektor,  og  hafa  sumir  þókt  verða  varir  við  það,  að  svo  vœri.* 
þess  skal  hér  getið  um  leið,  að  Bjarai  Haldórsson  i  Svi6holti  átti 
systur  þá,  semJórunn  hét;  hún  var  svarri  mikill  og  skrautkona.  Sagt  er, 
að  maður  nokkur  á  Alptanesi  hafi  beðið  hennar.  En  henni  þókti  sá  ráða- 
hagur  fyrir  neðan  sig,  að  eiga  hann,  og  veitti  honum  þvi  afsvar.  þá  er 
sagt,  að  hann  hafi  heitið  þvi  fyrir  sér,  þegar  Jómnn  aftók  við  hann  um 
eiginorð,  að  hann  skyldi  eigi  a6  siður  ioða  við  ætt  hennar,  þó  sér  værí 
fyrirmunað  að  komast  i  hana  á  þann  hátt,  sem  hann  vildi.  Eptir  það 
giptist  Jómnn  Eyólfi  stúdent  Jónssyni,  sem  þá  var  i  Sviðholti,  en  fluttí  sig 
seinna  að  Skógfjðra  á  Alptanesi,  og  þókti  þar  merkismaður  i  sveit.  þau 
Eyólfur  áttu  eina  dóttur  baraa;  hún  hét  þorgeröur  eptir  ðmmu  sinni. 
Ekki  höfðu  þauEyólfur  verið  leingi  saman,  þegar  þess  varð  vart,  aðJómnn 
hafði  geðbrest  nokkum,  sem  fór  þvi  meir  i  vðxt,  þess  leingur  sem  lei6, 
og  þar  kom  um  siðir,  að  hún  varð  brjáluð  með  ðUu,  þóktu  þar  hafa 
framkomið  heitingar  biðilsins,  sem  áður  var  getið.  þegar  þorgerður  Eyólfs- 
dóttir  var  orðin  gjafvaxta,  beiddi  hennar  og  fékk  Eggert  Bjarnason,  sem 

1.  Jðklamexin  hafa  aðrar  sagoir  um  t»aS.  h?eniig  aá  skipreiki  hafi  orsakast.    ^á 
seinna  i  galdrastofam. 

2,  Sbr.  Dr.  Maorers  Isl.  Yolkss.  86.  bls. 
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nm  það  leyti  mun  hafa  oröiö  prestur  aö  SnæfoksstðÖum  (Elausturhóliim)  í 
Grímsnesi.  Fór  hún  svo  austur  meö  honum,  og  áttu  þau  böm  saman. 
Iii6u  nú  svo  fram  tímar,  til  þess  Jórunn,  móöir  þorgeröar  andaöist;  hafði 
hún  aldrei  oröið  heil  á  geösmunum  frá  því  sútirmíng  komyfirhana,  eptir 
aö  hún  giptist  £n  ekkert  hafði  vottað  tíl  þeirrar  veiki  á  þorgerði,  meðan 
móöir  hennar  lifði;  enda  haíði  hún  aldrei  suður  komið,  frá  því  hún  fór 
austur,  og  er  það  sagt,  að  séra  Eggert  hafi  verið  varaður  við  því,  að  láta 
hana  fara  suður,  og  aldrei  koma  út  fyrir  Sog  eða  Alptavatn,  og  mundi 
hana  þá  ekki  saka.  £n  þegar  Jórunn  á  Skógtjöni  dó,  er  mœlt,  að  þorgerður 
hafi  beðið  mann  sinn  að  lofa  sér  nú  suður  meö  honum,  og  hafi  hann  færzt 
undan  því  i  fyrstu,  en  þó  látið  til  leiðast,  þegar  hún  lagði  meir  að  honum, 
Segir  svo  ekki  af  ferðum  þeirra  hjóna,  fyrr  en  þau  voru  komin  suður  yfir 
Hellisheiði,  suður  i  Fóelluvötn,  fyrir  ofan  Helliskot,  þar  er  sagt  að  hafi 
svifið  að  henni,  og  hafi  hún  aldrei  orðið  jafiigóð  siðan.  Ætla  menn,  að 
fylgidraugur  móður  hennar,  eða  þorgarður,  sem  nokkrir  hyggja,^  hafi  hitt 
hana  þar  fyrst  og  ásókt  hana  þaðan ,  meðan  hún  lifðí ,  en  það  var  ekki 
mjög  leingí  eptir  það.  Böm  þeirra  séra  Eggerts  og  þorgerðar  hafa  sum 
þókt  auðnulitil,  og  tvœr  af  dætrum  þeirra  orðið  brjálaðar. 

Sólhelma  -  HórL  (Eptir  sögusðgn  úr  BrdðaQarðardölam.)  A  öndverörí 
19.  öld  bjó  að  Skriðnesenni  í  Bitru  bóndi,  er  Finnur  hét.  Kona  hans  hét 
Guðrún  en  fósturdóttir  £lisabet  Vinnumaður  var  hjá  þeim  er  Hallur  er 
nefndur.  Hallur  lagði  hug  á  £lisabet,  en  það  var  mjög  á  móti  viljaþeirra 
hjóna.  Hallur  átti  að  róa  undir  Jökli  um  veturínn,  og  áður  hann  fór  til 
sjávar  beiddi  hann  £lisabetar,  en  var  syivjaö,  og  fór  því  að  heiman  i  þúngu 
skapi.  Um  veturinn  fyrír  þorra  fer  £lisabet  sem  optar  til  kirkju  að£yrí, 
og  er  hún  kemur  heim  aptur  um  kvöldið  sezt  hún  á  rúm  sitt,  tekur  ask 
sinn  og  ætlar  að  fara  að  borða,  en  i  sama  vetfángí  snarar  hún  frá  sér 
askinum,  og  segir,  að  mórauð  flyksa  æUi  að  sér;  fær  hún  þá  niðurfalls- 
sýkis-kast,  og  er  þegar  örend.  Upp  frá  þessu  fer  að  örla  á  reimleika  á 
Enni;  fólk  þar  fer  að  láta  illa  í  svefhi,  verður  myrkfœlið  og  sækir  iUa  að, 
þá  það  kemur  á  aöra  bæi ,  og  annað  því  um  likt.  Bóndi  var  einarður 
maður ,  og.  ber  þetta  úr  fólki ,  en  alt  kemur  fyrír  sama.  Guðmundur  hét 
bróðir  konunnar,  heimamaður  að  £nni;  að  honum  sókti  hvað  mest;  sýndist 
honum  það  vera  strákur  búkmikill,  en  klofstuttur,  í  mórauðri  úlpu  með 
lambhúshettu  á  höfði,  og  skott  aptur  úr.  Nú  fóru  fleirí  að  sjá  draugsa 
og  á  sama  hátt,  og  kðlluðu  þeir  hann  þvi  Móra.  Guðmundi  þókti  varla 
vært  um  veturinn  að  £nni;  hann  fer  þvi  að  heiman  og  vestur  á  sveitir 
til  igölkunnugs  manns.  Hann  verður  þar  þess  visarí,  að  í  Rifi  hafi  druknað 
menn  á  skipi  um  eða  eptir  nýar,   og  einn  þeirra  heitað  Fríðrík;   muni 

l.  Yist  er  azn  {»að,  að  nokkrír  kalla  ^um  draug,  sem  Mtí  að  hafa  grendað  húsfrú 
þorgerði  i  Vötnanunii  einnig  Sviðholts-draug. 
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Hallur  hafa  feingiö  maim  til  aö  vekja  þenna  Friörik  upp  og  seDt  Elisabet 
og  fólki  hennar,  og  svona  sé  Móri  undir  kominn.  Nokkru  siðar  fluttu 
þau  hjón ,  Finnur  og  Guörún ,  sig  aö  Sólheimum  í  Laxárdal ,  og  upp  frá 
því  var  draugurinn  nefndur  Sólheima-Móri.  Hann  var6  opt  skepnum  a6 
lifs  e6a  lima  tjóni,  þegar  Finnur  var  á  ferö,  og  margt  gjöröi  hann  fleira 
ilt,  a6  menn  segja.  Bjarni  er  nefndur  vinnumaður  í  Sólheimum;  haim 
varö  ókennilega  veikur  með  aðsvifum,  og  þegar  þau  komu  að  honum, 
þóktist  hann  sjá  Móra  sækja  aö  sér.  Eitt  aðsvifa-kastiö  reið  honum  að 
ííillu.  Jóhann  er  nefndur  annar  vinnumaður  að  Sólheimum,  og  var  haan 
þar  á  eptir  Bjarna;  hann  var  harðskeytinn  og  ófirirleitinn ,  og  kvaðst 
aldrei  mundi  Móra  hræðast;  hann  var  fjármaður.  Eitt  kvðld  kom  haon 
ekki  heim  í  sama  mund,  og  vant  var;  var  hans  þá  leitað,  og  fannst 
hann  þá  dauður  inni  i  heytópt,  og  líkaminn  allur  blár  og  blóðngur. 
i^á  er  lik  Johanns  var  flutt  á  kirkjuna,  sýndist  fólki  af  nœstu  bæum, 
sem  sá  til  Ifkfylgdariunar ,  sem  maður  riði  fyrir  aptan  Ifkið  á  hest- 
inum,  en  hesturinn  sligaðist  undir  Ifkinu  á  miðri  leið,  og  var  hann  þó 
talinn  úlfaldagripur. 

Guðmundur  sé,  er  fyrr  var  getið,  bjó  að  Broddanesi.  Eitt  sinn  ætlar 
hann  í  HrútaQörð  með  viöarfarm  á  skipi,  en  landveg  til  baka  með  kýr  og 
kindur;  hann  átti  hund  mjög  fylgispakan.  Um  morguninn,  er  af  staö 
skyldi  fara ,  fannst  hundurinn  hvergi ,  og  var  hans  leingi  leitað ;  loksins 
fannst  hann  inn.undir  palli,  og  varö Guðmundur  að  bera  hann  nauðugan  á 
skip.  Veöur  var  gott;  en  er  skipið  kom  inn  undir  KoIIsá,  hvolfdi  því; 
tveir  komust  á  kjöl  er  menn  sáu,  og  rak  skipið  fyrir  norðankuli  inn  eptir 
Hrútafirði.  Bátar  þar  voru  allir  frosnir  niður  og  áralausir;  var  þvi  Htið 
um  hjálp,  en  svo  var  að  sjá,  sem  skipinu  væri  bægt  fra  hverju  annesi; 
rak  það  mannlaust  á  Bæamesi.  þessi  atburður  er  kendur  Móra.  Eitt 
sinn  fór  Finnur  f  Sólheimum  verzlunarferð  að  Búðum,  og  verzlaöi  við 
laubakaupniann ,  cr  lá  f  Búðaósi;  á  ferðinni  f  laud  hvolfdi  bátnum,  varan 
týndist  og  einn  niaðiuinn  druknaði.  Rétt  áður  en  bátnum  Iivolfdi,  þóktust 
menn  hafa  séð  fyrir  vfst,  að  einum  var  fleira  f  bátuum,  en  vera  átti,  og 
var  fullyrt,  að  þar  heföi  Móri  verið.  það  er  haft  eptir  Finui,  að  aldrei 
mundi  Móri  granda  sér,  og  varð  sú  raun  á.  Nú  þykir  Móri  vera  oröinn 
mjög  dofnaður  og  kyrlátur;  sanit  er  ekki  trútt  um,  aö  enn  þyki  sem 
Sólheimafólk  sæki  illa  að. 

Hallur,  sera  áður  er  nefndur,  kvongaöist  vestur  undir  Jökli,  og  þókti 
ja&ian  mesta  illmenni.  Er  það  haft  f  frásögum  um  hann,  aö  eitt  sinn 
þegar  hann  misti  dóttur  sfna ,  og  Ifk  hennar  lá  á  börunum ,  reiddist 
Hallur  konu  sinni,  og  í  hefndar-skyni  misþyrmdi  hann  Ifkinu,  og  braut  i 
því  hvert  bein. 
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Hðrghóls-Móri.  (Eptir  handrití  séra  Skúla  Gislasonar  á  StóranúpL)  þa6  er 
sagt,  a6  hann  haii  veriö  einn  af  þeim  drauguni,  sem  vaktir  hafa  veriö  upp 
volgir.  Hann  fór  á  undan  fólki  frá  Hörghóli,  bvar  sem  það  kom,  og  er 
mœlt  hann  hafi  í  fyrstu  drepiö  menn  og  fénaö.  £n  mikið  linaöist  hann 
eptir  viöoreign  sína  við  þórð  sterkaáBjamastööum;  er  sagt  þeir  hafi  tekizt 
á  heila  nótt,  og  rifiö  sundur  nýtt  brekán.  þórðurnáöi  hvergi  taki  áMóra, 
þvi  hann  yar  likastur  því,  sem  hann  væri  þófinn  ullarflóki.  Aldrei  varð 
þórður  jafngóöur  síðan. 

Auk  Móranna,  sem  nú  hetir  nokkuð  yerið  af  sagt  um  sinn,  má  enn 
nefna  Laugalands-Móra  i  Barðarstrandarsýslu,  og  Keflavfkur-Móra 
i  SkagaQaröarsýslu. 

Goggur.  Líkastur  Mórunum  er  draugur  sá  vestur  í  Breiðafirði  er 
Goggur  heitir ,  en  gogg  kalla  menn  járnkrók ,  sem  kofur  og  lundar  eru 
dregnar  með  út  úr  holum  sínum,  eður  þá  ífæru,  er  fiskimenn  hafa  til  að 
bera  f  stórdrœtti,  sem  koma  undir  borð.  Um  Gogg  er  laung  saga  fyrir 
vestan;  um  upptök  hans  er  mér  ókunnigt,  nema  hvað  mig  mimiir  að  hann 
sé  uppvakuíngur,  og  svo  til  komiun ,  að  maður  heitaöist  við  Olaf  uokkurn 
bónda  í  Olafsdal ,  að  bann  skyldi  seuda  honum  sendíugu.  Er  ekki  sagt 
frá  því,  hvemig  það  atvikaöist,  en  skömmu  síöar  átti  Olafur  þessi  leiö  utan 
írá  Stóra-Holti  og  inn  að  Olafsdal  þar  seui  haun  bjó.  Leiöin  liggur  inn 
með  Qörum,  og  vur  aðfall  sjáfar  ug  farið  að  dimma.  Á  miðri  leið  eru 
hólar  sæbrattir,  sem  Moldhólar  eru  kallaðir,  og  er  þar  skuggalegt;  og 
segir  ekki  af  þvi,  nema  þegar  Olafur  kom  að  Moldhólum,  kom  að  honum 
lítill  púki,  með  krókhúfu  á  höfðinu.  Okind  þessi  slóst  nú  í  ferð  með  Olafi, 
og  vildi  ávalt  ganga  síðar,  en  Olafur  varaðist  hana,  og  gengu  þeir  þannig 
lánga  leið  inn  eptir  fjörum,  að  Goggur  fór  ávalt  í  bug  við  Olaf ;  þáiigað  til 
kom  inn  á  Olafsdalseyrar  fyrir  neðan  bæinn  i  Ólafsdal ;  þar  gat  draugurinn 
komizt  aptan  aðOIafi,  og  segir  ekki  af  skiptum  þeirra,  nema  Olafur  fanst 
þar  dáinn  um  morguninn,  en  atvik  þessi  öll  dreymdi  kouu  hans  heima  á 
bænum  þessa  sömu  nótt.  Eptir  þetta  fylgdi  Goggur,  og  fylgir  enu  í  dag, 
að  sögn  manna,  Olafsdalsætt. 

Að  lyktum  skal  hér  viöbæta  nokkrum  sögum  um  drauga,  sem  liagt  er 
að  hafi  fylgt  einstökum  bæum  eöa  bygðarlíigum,  og  set  eg  þá  fyrstun  þeirra : 

Voga-draugiun.  l>egar  Jóu  heitinn  Daníelsson  kom  að  Stóru- 
vogum  í  Gullbríngusýslu,  var  þar  mjög  reimt»  og  stóð  svo  á  því,  að  bóndi 
sá,  sem  þar  hafði  búið  á  uudan  honum,  hafði  einu  sinni  úthýst  manui  i 
misjöfnu  veðri,  köldum,  og  að  líkindum  svaungum.  þessi  maður  ætlaði  þá, 
þegar  hann  fékk  ekki  inni  í  Vogum,  að  fara  út  í  Njarðvíkur,  út  yfir 
Vogastapa,  og  leita  þar  fyrir  sér.  £n  um  morguniun  eptir  faunst  hann 
dauður  út  á  Stapa,  nærri  Grimshól;  var  hann  borinn  beim  að  bæ  þeim, 
sem  honum  var  úthýst  frá  kvöldinu  áður.    þegar  komiö  var  með  hann  f 
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UaÖiö,  brá  bónda  svo  vi6,  a6  þa6  lei6  yfir  hann;  sumir  segja,  a6  hannhafi 
orÖi6  á  sömu  stund  brá6kyaddur,  en  hinir,  a6  hann  hafi  raknað  vi6  aptar 
úr  aungvitinu,  en  aldrei  oröiö  jafhgó6ur,  og  þetta  hafi  dregi6  hann  til  dauða. 
þegar  búi6  var  a6  grafa  þann,  sem  úti  var6,  fór  þegar  a6  bera  á  reim- 
leika  í  Vogum  hjá  bónda,  og  batna6i  ekki  hót  viö  þa6,  a6  hann  dó.  Menn 
eignuðu  það  því,  að  sá,  sem  úti  haföi  orði6,  vildi  hefiia  sfn  fyrir  þaö,  a8 
honum  hefði  verið  vísað  á  bug  úr  Vogum,  og  orðið  svo  úti.  þegar  Jón 
kom  að  Vogura  hélzt  reimleikinn  enn  við,  þó  alt  fólk  vœri  þaðan  fariö, 
sem  þar  hafði  verið,  þegar  manninum  var  úthýst.  Varð  Sigríði,  konu  Jóns, 
einna  mest  mein  að  þvf,  og  ásókti  þetta  hana  með  svefDÓvær6  mikiUi,  þvi 
ekki  hafði  hún  fjrri  fest  blund  á  kvöldin  f  rúminu  fyrir  ofan  mann  sinn» 
en  hún  fór  að  láta  illa  í  svefninum.  Fyrst  f  stað  vakti  Jón  hana,  en 
jafhskjótt,  sem  hún  blundaði  aptur,  kom  að  henni  sama  óvær6in.  Aldrei 
kom  þetta  fram  við  Jón  sjálfan,  en  ekki  var  leingi,  áður  honum  leiddist 
þessi  áleitni.  Eitt  kvöld,  þegar  Jón  heyrir,  að  fer  að  korra  f  konu  sinni, 
rýkurhann  á  fætur  aptur,  og  fer  ofan,  og  tekur  sax  f  hönd  sér,  og  segir 
ef  djöfuU  sá  láti  sig  ekki  f  náöum  og  alla  sína,  skuli  hann  reka  f  hann 
sveðjuna,  og  vísar  honum  til  fjandans.  Eptir  það  hætti  reimleikum  hjá 
Jóni.  En  þegar  reimleikinn  hvarf  £rá  Vogum,  fór  hann  að  gjöra  vart  viö 
sig  f  Tjamarkoti  f  Vogahverfinu,  og  var  það  þó  ekki  af  því,  að  þar  væru 
heldur  neinir  niðjar  þess,  er  haföi  úthýst  manninum.  Sókti  draugurinn 
einkum  á  bóndann  þar,  og  það  svo,  að  hann  varð  gjðrsamlega  óður  eina 
nótt.  Var  þá  sent  heim  að  Vogum  eptir  Jóni,  þvi  Vogamenn  leituðu  jafnan 
liðs  hjá  honum  í  flestu,  sem  þeir  við  þurftu;  og  kom  hann  vonum  bráöar. 
En  þegar  bóndinn  f  Tjarnarkoti  sá  hann ,  var  hann  svo  óður ,  aö  hann 
sagðist  ekki  hræöast  neinn,  nema  andskotann  hann  Jón  Danfelsson.  Gekk 
þá  Jón  að  manninum,  og  segist  þá  muni  neyta  þess,  að  hann  sé  hrœddor 
við  sig,  og  skipar  hinum  óhreina  anda  út  úr  manninum  með  mikilli  alvoru- 
gefni.  En  svo  brá  viö  það,  að  maðurinn  fékk  þá  værð  og  datt  f  dá.  En 
Jón  fór  þegar  út;  fylgdi  hann  hinum  óhreina  anda  burt  fi'á  bænum  i 
Tjarnarkoti  og  þángað,  sem  nú  er  búð  sú  í  Vogum,  sem  heitir  Tuðra. 
þar  kom  hann  honum  fyrir  og  bað  hann  sökkva  þar  niöur  til  hins  neðsta 
og  versta  helvítis,  þaðan  sem  hann  væri  kominn,  og  gjöra  aldrei  framar 
mein  af  sér  f  Vogum.  Við  þessi  ummæli  Jóns  hvarf  reimleikinn  þegar, 
svo  hvorki  bóndanum  í  Tjarnarkoti  né  neinum  öörum  varð  eptir  það  meint 
viö  hann.  £n  þó  hefir  þókt  örla  á  þvf  opt,  aö  ekki  væri  alt  hreint  f 
Tuðru.  * 

1.  Sagan  er  tekin  eptir  Páli  gullsmið  Einarssyni  á  Meðalfelli  i  Ejós,  en  honom  sagði 
Jón  Panielsson  Bjálfur. 
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Heygar&B-dravgUPÍnii  á  HvitápvSUuiii.      (Eptír  frásðgn  Borgfirðínga.) 

Einhvern  tíina  var  vmnuinaöur  á  HvítárvöUum,  sem  hvorki  er  nefudur  sjálfiir, 

né  hver  hafi  veri6  húsbóndi  hans.  Hann  var  þar  garömaöur  og  tók  til  alt 

heyi6,  og  haföi  nóg  a6  starfá,   þvi  þar  var  þá  nautpeningur  mikiU,  bæöi 

kýr  og  geidneyti.    Ma6ur  þessi  lag6i  hug  á  stúlku  þar  á  bœnum,  en  hún 

vildi  ekki  eiga  hann.  Af  því  var6  ma6urinn  þúnglyndur  og  a6  lokum  ekki 

mðnnum  sinnandi.  £n  gar6verk  stunda6i  hann  þó  eigi  a6  si6ur,  uns  hann 

&nn8t  heingdur  í  hálsklútnum   sínum  í  einni  heygeilinni.     þó^tust  menn 

þá  vita,  a6  hann  hefbi  fai^að  sér  sjálíur  af  harmi,  af  því  hann  fékk  ekki 

stúlkuna,  sem  um  þa6  leyti  lofa6ist  Ö6rum  manni.    Evöldi6  á6ur  en  brú6- 

kaup  hennar  átti  a6  ver6a  a6  morgni,  var  ve6ur  gott  og  túnglsljós  bjart. 

Stúlkan  átti  ýmislegt  eptir  ógjðrt,  og  þar  me6  brúöarskó  sína.    Hún  sag6i 

vi6  stúlku  nokkra  á  Hvítáxvðllum ,  a6  hún  skyldi  koma  me6  sér  fram  í 

bœardyr,  því  hún  ætla6i  a6  gera  þar  skóna,  fyrst  svona  væri  fEtgurt  og 

bjart  úti,  en  ekki  kominn  sá  tími  a6  farí6  vœri  a6  kveykja.  Stúlkan  gjðr6i 

svo,  og  voru  þær  þar  um  hríð,   brú6arefiii6  vi6  skógerðina  og  hin  stúlkan 

aö  dóta  sér,  þángaö  til  hún  settíst  niður  hjá  brúðarefiiinu.     þegar  stund 

var  liðin,  fer  stúlkuna  a6  syfja  og  geispar  hún  mjðg.    Brú6arefhi6  segir, 

að  hún  skuli  þá  fara  inn  og  hátta,  fyrst  hún  sé  svona  syfjuð ;  sér  sé  eingin 

skemtun  a6  henni,  hvort  sem  sé,  enda  muni  ekki  villa  um  sig  i  bliðunni 

og  birtunni  þeirrí  arna.    Stúlkan  gerír  svo,  fer  innar  og  leggur  sig  fyrír, 

en  brúðarefnið   situr  kyr  sem  áður,  og  lýkur  vi6  skóna.    þegar  hún  er 

búin  með  þá,  verður  henni  litíð  út;  sér  hún  þá,  hvar  maöur  kemur  neöan 

túnið,  heldur  fasmikiU  og  heilsar  henni  ekki.    Hún  yr6ir  á  hann  aö  fyrra 

bragði,  og  spyr,  hver  hann  sé.  Maðurínn  segir  henni  það,  og  það  með,  að 

hann  eigi  eríndi  vi6  hana.   Hún  segir:  „það  fór  þá  betur,  að  eg  var  ekki 

háttuð,  fyrst  þú  átt  erindi  viö  mig,  en  hvert  er  nú  eríndi6?'v„Eg  ætíaað 

drepa  þig,'^  segir  hann.     „það  held  eg  þú  látír  ógert,''  segir  hún;   „og 

gjðröu  nú  annaöhvort,  að  þú  far  til  hins  neðsta  og  versta  helvftis,  eða  far6u 

tíl  andskotans  norður  á  heygarð,  og  róöu  þar  til  eilifðar,  en  af  mér  hefir 

þú  hvorki  mjótt  né  mikið  annað.'^     „Og  þúsund  sinnum  heldur  norður  á 

heygar6,"  segir  draugurínn;  brá  hann  þá  skjótt  við ,  og  fór  þángað,  og 

hafa  skygnir  menn  tíðum  séö  hann  róa  þar.    Eptír  það  var  stúlkan  laus 

allra  mála  viö  hann.    Um  þenna  draug  er  þa6  allmerkilegt,   a6  hann  er 

einn  af  þeim  fáu,  sem  gjörir  gott,  en  ekki  ilt.    það  er  sumsé  almæli,  að 

þó  veðrasamt  sé  á  HvítárvöUum ,  eins  og  viða  er  í  þeirrí  sveit,  rjúfi  þar 

aldrei  hey  i  garöi,  ef  hvorki  sé  boríð  á  þau  grjót,  né  sig,  og  þakka  menn 

það  draugnnm,  sem  liggi  á  heyunum,  og  verji  heygarðinn  fyrir  öUum  hey* 

sköðum,  ef  hann  má  vera  einn  um  hituna.  En  ef  menn  láta  þar  sig  á  hey, 

og  bera  grjót  á,  er  sagt,  a6  það  hey  rjúfi  og  hvirflist  burt  niður  að  garö- 

setum.  Einu  sinni,  er  veöur  gjðröi  hvast,  voru  meðal  annara  tvö  hey  f  Hvftár- 

valla-heygaröi ,  annaö  nýuppboríð  af  lausu  og  léttu  útheyi  og  ótyrft,  en 
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annaö  þétt  og  sígiö  hey,  tyrft  og.  vel  um  búið.  Eo  att  um  þaö  flettíst  af 
því  heyinu  alt  torfið  og  grjótiö,  eins  og  þvi  væri  fleygt,  og  heyið  sjálft 
þyrlaöist  út  um  alt;  en  hitt  heyiö,  aem  var  nýuppborið,  haggaðist  ekki  hót ' 

Reimlelkl  á  Auðkúlu.  (Eptir  sögniua  HúnTetninga.)  i  lángan  tíma  eöa 
að  minnsta  kosti  þaö,  sem  af  er  þessari  öld,  hafa  prestar  ekki  þókt  veröa 
lánggœðir  á  Auðkúlu,  sem  optast  er  nefhd  Kúla,  því  siðan  um  1800  hafia 
þar  þjónaö  8  prestar,  en  9  hafa  haft  veitingu  fyrir  brauöinu,  en  emn  kom 
aldrei  þángað.  Elkki  er  nein  vissa  fyrir  því,  að  reimleiki  þessi  staadi  i 
nokkru  sambandi  við  söguna  um  Sigurð  prest  á  Auðkúlu,*  þvi  litlar 
sögur  hafa  fiirið  þaðan,  frá  því  hann  dó,  og  þángað  til  á  þessarí  öld.  Frá 
1803  —  1817  var  þar  prestur  sá,  sem  hét  Jón  Jónsson  hinn  eldri,  faöir  séra 
Daníels,  sem  leingi  hefir  verið  á  Kvíabekk  og  þeirra  barna.  Séra  Jón  var 
vel  látinn  bæði  af  sóknarfólki  sínu  og  ððrum,  sem  maklegt  var,  þvi  hann 
var  góðgjörðamaður  og  greiðvikinn.  Hann  var  og  búsýslumaður  mikiU,  og 
mátti  vel,  eius  og  flestir  prestará  Kúlu,  og  unni  hann  þvi  staðnum^  mj5g. 
£inu  sinni  voru  vermenn  uótt  hjá  honum,  sem  optar,  i  suðurleið  um  vetur. 
Veitti  hann  þeim  að  vanda  sínum  góðan  beina,  og  daginn  eptir,  er  þeir 
íóru  af  stað,  fylgdi  hann  þeim  út  yfir  vatn  (Svfnavatn),  sem  lá  þá  meö  ísi :  • 
þó  kallað  sé,  að  Svínavatn  liggi  alt  enda  á  miUi,  er  það  sjaldan,  að  þar 
séu  ekki  vakir  í  einhverstaðai-,  og  er  Það  mál  manna,  að  það  sé  nykrinum 
að  kenna,  sem  sé  í  Svinavatni,  en  llkara  er,  að  vakimar  komi  af  kalda- 
versli,  sem  rennur  i  vatnið,  auk  þess,  sem  í  þaö  falla,  og  lir  því,  ár  og  lækir, 
en  við  árminnið  og  lækjarósana  er  hœttast  við,  að  vakir  verði,  enda  veröur 
þess  vart  á  ýmsum  stöðum.  þegar  séra  Jón  skildist  við  vermennina,  neytti 
hann  þess,  að  hann  átti  góðan  hest,  er  hann  reið  þá,  sem  endrar  nær,  og 
er  það  í  mæli,  að  til  hans  hafi  átt  að  sjást  heiman  að  frá  Kúlu,  er  hann 
hleypti  hestmum,  og  eins  það,  er  hesturinn  steyptist  með  öllu  saman  í  vðk 
eina  út  undan  Kúlunesi.  þó  eru  þar  um  niissaguir  nokkrar,  sem  Ijóðniæli 
þau  sýna,  sem  kveðin  voru  um  hvarf  séra  Jóns ;  þar  er  þetta  úr : 

„Vers  til  mönnum  fylgja  fór, 

fús  með  eingum  hjósti; 

töðu-alinn  teygði  jór 

á  Tvíblinds-kviunu  brjósti '' 

1.  Ileyrt  hefi  eg  suma BorgiirMnga  kalla  Skotta  cða  Uvítárvalla-Skotta  draug 
þana,  sem  liggi  ^ar  á  htiyunum ;  en  eingan  karldraug  lietí  eg  annau  heyrt  nefndan  ^tí 
nafnl.  Sumir  segja  og,  aó  )>aö  sé  StormhOttur,  sem  verji  þar  heyín,  sbr.  1.  ueöanmálsgrein 
viÓ  UvitárvaUa-Skottu  á  363.  bls. 

2.  Sbr,  j»essa  sögu  i  Uppvakníngum ,  314. — 315.  bls. 

3.  Auk  þess,  sem  prestssetur  á  Islaudi  eru  almeut  kallaðir  pStaðii*/'  heitir  KúIa  i 
Landn.  UI,  5.  kap.  (Kh.  útgáf.  1848,  181.  bls.)  Au^kúlustabir,  og  eins  í  öllum  foiubréfum. 

á.  :Vrb.  fí9p.  XII,  92—93.  -     -  .  -  . 
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þar  í  er  ög  þetta: 

„Einginn  veit  um  afdrif  hans, 

utan  hvaö  menn  sáu: 

skaflafbrin  skeifberaiis 

á  skör  til  heljar  lágu.'* 
Og  enn  var  þetta  kveöiö  uin  atburö  þenna: 

„Kúlu  deyði  klerkur  frá 

komst  í  neyð,  þar  vökin  lá; 

vatniö  reið  í  Svfna  sá 

sínum  skeiöi  jómum  á." 
Hvort  sem  nú  sannara  er,  aö  sézt  hafi  til  prests  frá  Kúlu,  er  hann 
reiö  í  vökina,  eða  hitt,  sem  önnur  vísan  segir,  var  farið  að  leíta  hans,  er 
hann  kom  ekki  heim.  Sáust  þá  skaflaförin  eptir  hestinn  að  vökinni  ðöru 
megin,  en  hattur  prests  og  starkóngur  af  beízli  hans  hinu  megin.  Áf  því 
var  það  ráðið,  að  prestur  mundi  hafa  komizt  upp  úr  vðkinni  aptur  og  œtlað 
slðan  að  draga  hestinn  upp,  slitið  þá  starkónginn  af  beizlinu,  náð  svo  til 
hestsins  aptur,  en  hann  dregið  prest  í  vökina.  En  prestur  fannst  ekki  allan 
veturinn,  fyrr  en  um  vorið,  að  ísa  leysti  af  vatninu,  og  var  hann  þá  slæddur 
upp;  festist  ein  slæðan  f  blárri  peysu  silfurhneptri ,  er  hann  hafði  verið  í 
um  daginn,  sém  hann  drukknaði,  eins  og  hann  var  vanur  að  vera,  þegar 
bann  hafði  minna  við,  þvf  þá  var  enn  ekki  sá  vani  orðinn,  að  prestar  væru 
alment  kjólklœddir  heima  eða  heiman,  ef  þeir  fóru  skamt. 

þegar  sama  daginn,  sem  séra  Jón  fór  í  vatnið,  þókti  hans  verða  vart. 
Á  úthallandi  degi  var  vinnumaður  f  Stóradal  að  gefa  fé  f  garðahúsi.  þegar 
hann  kom  fram  á  garðann  með  fyrsta  hneppið,  sá  hann,  að  allar  œmar 
höfðu  troðizt  saman  f  aðra  króna,  en  hin  var  tóm  ttam  úr  gegn.  Honum 
þókti  þetta  undarlegt,  og  fer  að  gá  betur  að.  Sýnist  honum  þá  séra  Jón 
á  Kúlu  standa  innarlega  f  auðu  krónni  f  bláu  peysunni  sinni  silfurhneptu. 
Maðurinn  heilsaði  honum  kompánlega;  en  prestur  tók  ekki  undir  við  hann. 
Maðurinn  yröir  þá  eitthvað  á  hann  aptur,  en  alt  fór  á  sömu  leið,  prestur 
gegnir  ekki  að  heldur.  Fer  svo  maðurinn  inn  aptur  f  heytóptina  eptir  öðru 
hneppinu,  og  hugsar,  að  þetta  séu  glettur  af  presti,  og  hafi  hann  ætlað  að 
gjðra  sér  bilt  við  með  þessu.  þegar  hann  kemur  fram  á  garðann  með 
nœsta  hneppið,  sér  hann,  að  féð  er  búið  að  jafna  sig  á  garðann  f  báðum 
krónum,  en  prest  sér  hann  hvergi.  þykist  hann  þá  vita,  aö  hann  muni 
hafa  farið  heim  að  bænum  f  Stóradal,  og  muni  hann  hitta  hann  þar.  Eptir 
það  lýkur  maðurinn  útiverkum  og  kemur  svo  heim;  spyr  hann  þá,  hvar 
prestur  sé;  en  heiraamenn  sögðu,  að  þar  hefði  einginn  prestur  komið  allan 
þann  dag.  Maðurinn  bað  þá  ekki  segja  sér  neitt  af  þvf,  þar  sem  hann 
hefði  með  eigin  augum  séð  prestinn  f  bláu  peysunni  sinni,  og  hann  hefði 
komiö  til  sfn ,  meðan  hann  hefði  verið  að  gefa  á  eitt  húsið ,  og  vildi  alls  , 

ekki  trúa  þvf,  að  hann  væri  þar  ekki,  hvemig  sem  heimamenn  synjuöu  i 
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fyrir  þa6,  þángað  tál  haim  gekk  úr  skugga  uxn  þa6  sjálfur,  afi  prestur  hef5í 
ekki  geta6  komiö  aö  Dal  um  daginn,  þegar  hann  fréttí  seinna  frá  Eúlu, 
hyemig  fariö  haföi. 

Sama  veturinn  sem  séra  Jón  eldri  dó,  fékk  séra  Jón  ýngri  veitíngu 
fyrir  Eúlu,  faöir  séra  Jóns  sáluga  á  Baröi  f  Fljótum  og  þorsteins  heitins 
Jónssonar  kaupmanns  í  Reykjavík  (f  1859)  og  þeirra  bama.  Á6ur  faaföi 
hann  veriö  prestur  i  Ooödolum  í  Ska^röi  (1800—1817).  Hann  vildi  fyrir 
hvem  mun  komast  aö  braueinu  og  bújöröinni  allri  um  vorí6;  en  ekiga  séra 
Jóns  eldra,  íngibjörg  Oddsdóttir  frá  Miklabæ,  var  eptir  á  Eúlu  með  mörgum 
bömum,  og  vildi  hún  gjaman  búa  á  Eúlu  næsta  ár,  me6  því  ekki  lá  þá 
hentugt  jar6nœði  á  lausum  kjala  handa  henni.  Séra  Jón  ýngrí  var  kappsmaöur 
og  vildi  vera  einn  um  hituna  á  Eúlu,  og  vann  þa6  me6  fylgi  sfnu,  a6  bónd- 
inn  f  litladal  var  borínn  út  þaðan  frá  ekkjunni  um  vorí6,  svo  hann  kæmist 
einn  a6  Eúlu.  þó  séra  Jón  ýngrí  beitti  sföur  en  ekki  í  þe«sa  neinu  har&- 
fylgi  vi6  ekkju  séra  Jóns  eldra,  þvf  honum  fómst  flestír  hlutir  vel  til  hennar, 
héldu  menn,  aö  séra  Jóni  eldra  hef&i  ekki  Ifkað  þa6,  að  ekkja  sfn  færí  frá 
Eúlu,  með  þvf  bann  haföi  sjálfor  f  lifanda  Iffi  haft  svo  miklar  mætur  á 
staðnum,  og  þvi  er  mælt,  að  hann  hafi  ásókt  bæöi  nafna  sinn  og  aðra, 
hvort  heldur  þeir  vom  frá  Eúlu  eða  œtluðu  þángað  gestkomandi,  ogjafnvel 
þá,  sem  vom  á  ferð  um  vatniö,  og  vildi  vama  þeim  upp  af  þvf,  eða  teygja 
þi  út  f  það  með  ýmsum  öörum  bekkfngum ,  sem  sagt  er  hann  hafi  hafb  í 
frammi;  en  hvorki  drap  hann  fénað  fyrir  séra  Jóni  ýngra,  né  olli  iUum 
aðsóknum  á  undan  honum. 

Af  þvf  þeir  höfðu  veríð  hvor  annars  prestur  séra  Jón  ýngrí,  meðan 
hann  var  i  Goðdölum,  og  séra  Jón  Eonráösson  á  Mœlifelli  (1811 --50),  var 
nyög  kært  með  þeim,  og  vildu  þeir  ekki  slfta  þaö,  þó  séra  Jón  ýngrí  flytti 
vestur  i  Húnavatnssýslu;  skyldi  þvi  séra  Jón  Eonráðsson  koma  að  norðan 
vestur  þángað,  til  aö  taka  við  nafha  sínum  haust  og  vor,  en  hinn  fura 
aptur  norður  til  aö  veita  séra  Jóni  Eonráðssyni  sömu  þjónustu.  Eitt  vor 
kom  séra  Jón  Eonráðsson  að  norðan  á  fyrsta  f  páskum  að  Svínavatni,  og 
hitti  þar  nafna  sinn  eptir  messu,  og  ætluðu  þeir  að  verða  samferða  yfir 
vatniö  aö  Eúlu,  þvf  Svfnavatn  lá  þá  meö  hest-ís.  þegar  þeir  fóm  af  stað 
frá  Svfnavatni,  urðu  þeir  nafnar  samferða;  en  þegar  þeir  vom  komnir  ofan 
á  vatnið,  fór  séra  Jón  á  Eúlu  að  taka  sig  frá  nafna  sfnum  og  fylgdarmanni 
hans,  og  stefQdi  þvert  úr  leið  suður  i  vatnsenda.  Séra  Jón  Eonráösson 
gefiir  ekki  um  þaö,  og  hugsar  með  sér»  að  hann  íem  þenna  krók  til  þess 
að  hafa  sprettinn  þvi  leingri,  því  vatnið  er  ekki  meir  en  góður  sprettur  á 
breidd  milli  landa,  þegar  það  liggur,  en  Eúlu-Jón  hafði  ágætan  reiöhest 
Rfður  svo  séra  Jón  frá  Mælifelli  beina  leið  yfir  vatniö  að  Eúlu,  og  sér  ekkert 
til  ferða  heima-prestsins.  Var  þá  enn  beðið  eptir  honum  lánga  stund,  og 
veríð  að  gæta,  hvort  hann  kæmi  ekki.  £n  þaö  dróst.  Síöan  matast  séra 
Jón  Eonráðsson  og  er  þó  annars  hugar,  eins  og  aörir,  að  nafni  sinu  skuli 
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ekki  koma,  og  þó  mest  af  þvi,  aö  hann  fylgdi  honum  ekki.  Sifian  smá^ 
dimmir  aö  kvöldi,  og  fóru  allir  út  á  Kúlu  aö  gœta  og  hlera,  hvort  eingiím 
kæmi.  En  það  varö  ekki.  Síöan  vöktu  menn  alla  nóttina  og  var  kveykt  í 
hœstu  gluggum,  en  veður  var  gott  um  nóttina,  logn  og  frost,  og  vortí  allir 
heimamenn  úti  við,  eins  og  milli  heims  og  he|ju,  og  ekki  sízt  séra  Jón 
Eonráösson.  Svo  leið  nóttin,  aö  heima-presturinn  kom  ekki  og  alt  fram  á 
dag,  og  fram  til  þess,  aö  fólk  fór  að  koma  til  kirkjunnar  á  annan  1  páskum, 
og  var  það  spurt  um  séra  Jón;  en  einginn  kunni  neitt  af  honum  að  ðegja, 
eða  ferðum  hans.  Fór  mönnum  þá  ekki  að  dáma  að  þessu,  og  vai"  nú  ráð- 
gert  að  fá  söfhuðinn  til  að  leita  dauðaleit  að  honum.  En  í  því  kom  séra 
Jón  ríðandi  neðan  úr  Kúlunesi;  í  þvi  nesi  er  Kúlu-eíngi  noriHir  af  bœnum. 
Hann  var  með  gleðibragöi,  er  hann  kom,  en  bœði  berhöfðaður  og  berhentur 
og  svipulaus.  Allir  urðu  fegnir  komu  hans,  sem  nærri  má  geta,  en  einkum 
kona  hans  og  böm,  og  þá  ekki  hvað  sízt  séra  Jón,  vinuf  hans.  Hann  var 
spurður  að  því,  hvar  hann  hefbi  dvalið,  en  hann  vildi  ekki  segja  neitt  frá 
því,  nema  að  ekkert  heföi  geingið  að  sér,  En  hann  undi  því  verst,  að  hann 
haföi  mist  vetlingana  sína,  svipuna  og  hattinn,  því  hann  var  einstakur 
gætnismaður  og  aldrei  vanur  að  glata  neinu  slíku,  þó  honum  þækti  góður 
sopinn.  Kona  hans  bað  hann  lofa  sér  að  ráða  því,  að  hann  færi  aldrei 
fyigdarlaus  þaðan  i  frá,  hvorki .  að  Svínavatni  né  annað.  Séra  Jón  sagði, 
að  héðan  af  þyrfti  hann  einga  íylgd  framar,  og  mundi  sig  ekkert  saka. 
það  eitt  lét  hann  menn  i  ráða.  Siöan  var  embættað  um  daginn,  og  var 
heimapresturinn  til  altaris,  sem  ætlað  var.  Margar  getur  voru  um  það, 
hvað  séra  Jón  heföi  tafið,  en  ekki  urðu  menn  þess  visari  að  heldur.  Sum- 
arið  eptir  á  eingja-slætti ,  þegar  farið  var  að  slá  í  Kúlunesi,  fannst  svipan 
prestsins  og  vetlíngamir;  lá  það  kyrfilega  hvað  hjá  öðru  á  þúfu  einni, 
leingst  norður  í  nesi,  rétt  á  vatnsbakkanum,  og  þóktust  menn  þá  vita,  að 
það  mundi  hafa  verið  vilt  um  prest,  það  sem  séra  Jón  Konráðsson  vissi 
það  til  ferða  hai^s  siðast,  að  hann  reið  suður  {  Vatnsenda,  en  þaðan  er 
góð  bæarleið  út  i  Kúlunes,  sem  presturinn  hafði  orðið  að  fara,  og  ríða  þá 
út  eptir  vatninu  fyrir  neðan  og  fram  hjá  Kúlu.  það  voru  og  getur  manna, 
að  því  að  eins  hefói  hann  lagt  af  sér  svipu  og  vetlínga,  að  hann  hefði  eitt- 
hvað  þurft  til  að  taka,  og  héldu  menn,  að  þeir  na&ar  mundu  hafa 
glímt  þar  heldur  leingi,  séra  Jón  eldri  og  ýngri,  og  hinn  ýngri  orðið 
hinum  ytirsterkari  að  lokunum,  en  ekki  gáð  sín  fyrir  gllmu-skjálptanum, 
þegar  búið  var,  og  skilið  eptir  vetlíngana  og  svipuna  á  þúfunni;  en  hatt- 
urinn  fannst  aldrei.  þetta  réðu  menn  mest  á  því,  sem  presturinn  haf&i 
svarað  konu  sinni  til  um  fylgdina,  sem  áður  er  sagt,  og  svo  þvi,  er  siðar 
kom  fram,  bæði  við  séra  Jón  qálfan  og  aðra. ' 

1.  þessa  sögu  sagöi  mér  sonur  séra  Jóns ,  þorsteinn  kaupmaöur  1858.  En  dóttir 
léra  Jóns,  Guðriðor,  sem  yar  6  vetra,  er  hún  kom  að  Kúlu,  segir,  a6  þetta  hafí  orðiö  að 
vera  fyrsta  eða  fyrsta  ár  föður  sins  á  Eúlu,  þyi  aldrd  hafði  hann  fanö  fylgdarlausi 
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í  ö6ni  sinní  var  þaö,  a6  séra  Jón  ýngri  var  á  ferÖ  á  sumardag  með 
konu  sinní  og  bömum  og  dugandis  fylgdarmanni  út  með  vatni  fyrir  utan 
Vatnsvík,  að  hann  tekur  sig  þvert  frá  þeim,  sem  með  honum  voru,  og  ríður 
út  í  vatnið.  Kona  hans  kallar  til  hans,  og  biður  hann  fyrir  alla  muni  a6 
gjðra  ekki  þetta.  En  hann  hélt  á  fram  og  lét  sem  hann  heyrði  það  ekki. 
Rföur  hann  svo  Iftið  leingra,  en  þá  þykist  fylgdarmaðurinn  sjá  sittóvænna, 
ef  hann  fari  leingra,  þvf  þá  muni  hann  hleypa  á  sund;  rföur  hann  þvf 
út  f  á  eptir  honum  og  kemst  fram  fyrir  prest;  og  spurði,  hvem  fjandann 
hann  ætlaði.    þá  hló  prestur  og  sneri  við  hestinum  til  sama  lands. 

Fleiri  voru  þaö,  en  séra  Jón  ýngri,  sem  menn  héldu  að  séra  Jón  eldri 
heföi  viljað  teygja  f  vatnið,  eða  sem  sögur  hafa  fiEirið  af,  að  hann  hafi  vamað 
a&  komast  upp  af  þvf.  Maður  hét  Steinn  og  var  Guðmundsson.  Hann  var 
uppeldisson  Bjamar  heitins  Ólafssonar,  klausturhaldara  á  þfngeymm.  Af 
þvf  Steinn  var  ötull  maður,  og  fylginn  sér,  léði  Björn  heitinn  hann  að 
Kúlu  eptir  andlát  séra  Jóns  ýngra,  til  að  standa  þar  fyrir  búi  með  ekkj- 
unni,  meö  þvf  teingdir  voru  á  milli  þfngeyra  og  Kúlufólks.  Steinn  þessi 
viltist  tvisvar  á  vatninu  á  fs  um  vetur,  er  hann  var  á  ferð.  í  fyn'a  sinni, 
þegar  svona  fór,  kom  hann  heim  að  Kúlu  með  ofboðslegu  yfii'bragði,  talaði 
ekki  orð  frá  munni  og  sinti  eingum ;  fór  hann  þá  og  háttaði,  en  gat  hvorki 
fest  svefn  né  feingið  værð.  þar  með  var  hann  svo  hræddur  og  órór,  að 
það  varð  aö  vaka  yfir  honum  fram  undir  morgun.  þegar  leið  fram  á  dag- 
inn,  bráði  svo  af  honum,  að  hann  gat  sagt  frá  þvf,  að  þegar  hann  kom  út 
á  vatnið,  hefíi  sér  heyrzt  maður  vera  á  ferð  á  hlið  viö  sig  og  hefði  sér 
heyrzt  hann  gánga  heldur  hraðara,  en  hann  sjálfiir,  svo  hann  heíði  komizt 
á  undan  sér,  þegar  Steinn  var  nærri  kominn  yflr  vatnið;  en  þá  hefði  vilt 
svo  um  sig,  að  hann  hefði  ógjörla  vitað,  hvað  hann  heföi  geingið,  en  hvort 
sem  hann  hefði  haldið,  hefði  þessi  sami  maður  alt  af  orðiö  fyrir  sér ;  loks- 
ins  hefði  hann  komizt  upp  af  vatninu,  og  þekt  sig  þá,  og  hlaupið  heim  f 
dauðans  ofboði.  þessum  manni  lýsti  Steinn,  eins  og  séra  Jón  átti  að  hafa 
verið  f  hátt,  er  hann  dniknaði.  í  öðm  sinni  var  Steinn  eitthvert  hátfðiskvöld 
fyrir  handan  vatn  og  sat  við  spil  fram  eptir.  í  vökulok  fór  hann  heimleiöis ; 
en  þegar  hann  kom  á  vatniö,  viltist  hann,  sem  fyrri.  Átti  hann  þá  og  viö 
hinn  sama,  og  áður,  alla  nóttina,  er  varnaði  honum  upp  af  vatninu  alt 
fram  f  dögun.  þegar  hann  kom  heim  aö  Kúlu,  var  hann  að  vfsu  með 
dæsum  og  andköfum,  en  ekki  eins  utan  viö  sig  og  hrœddur,  eins  og  fyrra 
skiptið.  Var  þá  Steini  ráðlagt,  að  vera  ekki  f  þriðja  sinni  seint  á  ferö  á 
vatninu;  þvf  það  er  almælt,  að  ef  maður  verður  þrisvar  fyrir  sama  draugn- 
um,  skilji  þeir  ekki  vandræðalaust,  og  rfði  það  á  Iffi  mannsins,  ef  hann  á 
ekki  þvf  meira  að  sér.  Ekki  var  það  heldur  Stcinn  einn,  sem  fyrir  þessu 
varð,  aö   þeim  vœri  varnað  upp  af  vatninu;  því  einu  sinni  var  Kristján 

eptir  aö  hún  fór  að  muna  til,  og  er  i>tí  ekki  óliklegt,  að  j»etta  hafi  verið  fyrsti  fundur 
^RÍrra  naíiia,  séra  Jóns  eldra  og  ýngra. 
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bÓBdi  i  Stóradal  á  fert  yfir  vatnið  seint  um  kvöld  á  vortíma,  en  ísinn 
orðinn  ótryggur;  kvartaöi  hann  undan  því,  að  sér  heföi  verið  tálmað  aö 
komast  á  land  af  vatninu.  þetta  var  alt  kent  þeim  8ama.  —  £um  vetur, 
sem  séra  Vigfds  Reykdal  var  1  Hvammi  í  Laxárdal,  kom  hann  opt  aö  Kúlu 
til  séra  Jóns  ýngra,  frænda  sins.  Einu  sinni  í  vökulok  heyröu  menn  á 
Kúlu,  aö  skreiözt  var  upp  á  glugga,  guöað  þar  og  beöizt  húsa.  Ekki  þektist 
málrómurínn  vel,  en  þó  var  fariö  til  dyra.  Yar  þar  þá  kominn  séra  Vigf&s, 
draghaltur,  og  stokkbólginn  annar  fóturinn  um  hnéö.  Hann  sagöi  frá  því, 
er  hann  kom  inn,  aö  hann  hef6i  leingi  vel  í  kvöld  ekki  hugsaö,  aö  hann 
mundi  ná  í  náttstaö  á  Kúlu;  þvi  síðan  fyrir  dagsetur  um  kvöldiö  heföi  hann 
verið  að  villast  aptur  og  aptur,  en  þekt  sig  alt  af  við  sama  steininn  rétt 
fyrir  sunnan  Kúlu-tún;  haíði  villan  komið  yfir  hann,  er  hann  fór  upp  af 
vatninu,  þvi  eptir  stefnunni  átti  hann  að  koma  norðan  að  bænum,  en  var 
kominn  suöur  fyrir  hann  að  f^mefodum  steini.  Hann  sagði,  að  maður  á 
blárri  peysu,  og  lýsti  honum  enn  itarlegar,  hefði  allan  þenna  tíma  verið 
að  vefjast  fyrir  hestinum,  og  þetta  þóf  heföi  þeim  geingið,  svo  hann  hefði 
ekki  komizt  heim  að  bœnum  fyrir  honum.  Loksins  hefði  þessi  maður  fleygt 
sér  niður  fyrir  framan  hestinn,  og  hesturinn  dottið  um  hann,  en  fóturinn  á 
sér  orðið  undir  hestinum,  og  þvi  væri  hann  bólginn.  þá  sagðist  séra  Vigfds 
hafa  farið  að  taka  piltinn  til  bænar,  og  kveða  að  honum  með  fiillum  stöAim. 
Við  það  linti  villunni,  svo  prestur  komst  heim,  en  leingi  lá  hann  á  Kúlu, 
sem  hann  gat  ekki  stigið  á  fótinn.  Eitt  er  og  það,  sem  haft  hefir  verið  i 
frásögum,  að  þegar  vermenn  hafa  farið  á  vetrardags-kvöldum  eptir  vatninu 
með  hesta,  hafa  þeir  þráfalt  getið  þess,  aö  einhver  muni  hafa  veriö  þar  á 
reið  á  afbragðs-gæðingi ,  þvi  þeim  hafi  heyrzt  eins  og  hesti  væri  skelt  á 
skeið,  og  hann  teygður  eptir  isnum,  en  sjaldan  hafa  þeir  þóktzt  sjá  neinn. 
þó  keyrði  aldrei  um  þverbak  með  reimleikann  á  Kúlu,  fyrr  en  seinasta 
veturinn,  sem  séra  Jón  ýngri  liföi,  þvi  þá  þóktust  bæði  heimamenn  og 
afbœarmenn,  stundum  ja&t  óskygnir  sem  skygnir,  sjá  eldri  prestinn  gánga 
þar  Ijósum  logum.  þar  i  Svinadalnum  var  húskona  ein,  sem  Sesselja 
hét;  hún  var  bæði  skygn  og  skýr;  þar  með  kunni  hún  vel  fyrir  sér  til 
handanna  ýmsa  tóvinnu,  og  var  þvi  viða  feingin  á  bæum  til  vinnu.  þenna 
sama  vetur  var  hún  nokkra  stund  á  Kúlu;  var  hún  þá  einu  sinni  að  prjóna 
peysu  á  móti  dóttur  séra  Jóns  ýngra,  sem  Margrét  hét,  uppi  á  baðstofu- 
lopti,  en  stigagatið  var  við  endann  á  rúmi  þvi,  sem  Margrét  sat  á.  Fólkið 
tekur  eptir  þvi,  að  Sesselja  horfir  um  stund  o&n  i  stigagatið,  og  talar 
ekki  orð  frá  munni,  en  kairoðnar  og  rær  fram  i  gráðið.  Fer  þá  að  siga 
að  Margrétu  einhver  flökurleiki,  og  þvi  næst  liður  yfir  hana.  Sesselja 
ákiptir  sér  litið  af  þvi,  en  einblinir,  sem  áður,  ofan  i  stigagatið.  Fara  þá 
aðrir  að  stumra  yfir  Margrétu,  og  einnig  er  &rið  eptir  vatni  oíán  til  að 
dreypa  á  hana.  En  á  meðan  verið  er  að  sælga  vatnið,  segir  Sesse\ja,  að 
nú  muni  henni  bráðum  batna.  Siðan*  kom  sá  með  vatnið,  sem  eptir  þvi  fór, 
I.  26 
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óg  er  því  dreypt  á  stúlkuna.  Raknar  hún  þá  skjótt  viö  og  hressist.  Var 
H  Sesselja  spurð,  hvers  hún  hefði  or6i6  vör  í  stigagatinu,  íyrst  hnn  hef&i 
alt  af  haft  Þar  augun  á.  Hún  sagði  þá  frá  því,  a6  hún  hd&i  séð  gamla 
prestinn  koma  upp  ( stigagatið,  en  viö  það  hefði  fari6  að  svifa  að  Mai^étu, 
svo  hefði  hann  rétt  hendumar  innar  að  henni  úr  stiga-gatinu,  og  þá  hefði 
liðiö  yfir  hana.  þegar  maöurinn  fór  eptir  vatninu,  heföi  presturinn  hliðrað 
sér  til  i  stiganum,  svo  hann  hefði  getað  komizt  o&n  hjá  honum,  og  á 
meðan  verið  var  aö  sækja  vatnið,  hefði  hann  farið  burtu  aptur,  um  það 
leyti ,  sem  hún  hefði  sagt ,  að  Margrétu  mundi  bráðum  batna.  Eitt  kvðld 
sama  veturinn  bar  svo  við,  að  séra  Jón  fór  ofan  á  vökunni;  en  þaö  var 
ekki  vandi  hans.  Var  hann  þá  úti  lángan  tíma,  svo  prestskonan  fór  aö 
undrast  um  hann,  og  bað  hún  þá  vinnumann  sinn  einn  að  fara  út  aö  sjá, 
hvað  prestí  liði.  í  þv(  sama  bili  kemur  presturínn  aptur  blóðrauður  í  andliti. 
Kona  hans  spýr,  þvf  hann  hafi  verið  svo  leingi  úti,  eöa  hvort  nokkur  hafi  komi6, 
því  hún  og  aðrir  heyrðu,  að  hundamir  geltu,  á  meðan  hann  var  úti.  £n  séra 
Jón  haíði  ekki  orð  á  þvf  neinu.  Fleiri  urðu  þá  aðrir  tilburöir  þann  vetur 
á  Eúlu,  sem  undarlegir  þóktu,  en  vér  kunnum  ekki  frá  að  segja,  og  þar 
með  fráfall  séra  Jóns;  en  hann  andaðist  eptir  stutta  legu  á  sóttarsœng. 

Ekki  er  þess  getiö,  að  séra  Jón  eldri  hafi  gjört  jafh-mikiö  um  sig  siöan ; 
en  sézt  hefir  hann  á  reiö  á  hesti  þeim,  er  hann  drukknaöi  af,  og  sagt  er,  að  ef 
hann  sést  á  ferö  með  Kúlu-prestinum,  muni  sá  hinn  sami  ekki  verða  lánglífíir^ 

Elrikur  góftl.  (Eptír  sögn  úr  Skagafirði.)  Um  upptök  Eiríks  er  mér  að 
mestu  ókunnugt ;  en  að  því  sem  eg  hefi  heyrt  sagt  frá  afreksverkum  hans, 
fylgir  hann  hvorki  eínstakri  ætt  né  bæ,  heldur  heilu  bygðarlagi,  Fljótunum  f 
Skagafiröi  sumsé.  Eiríkur  á  að  hafa  verið  norskur  að  ætt  og  uppruna,  og 
sogumaður  minn  hélt  að  hann  heföi  komið  út  hfngað  á  Eyafirði,  en  ekki  vissi 
hann,  hvort  heldur  það  var  á  Gásum  eða  Eyrinni ;  það  stendur  og  á  eingu. 
Hvað  sem  um  þenna  Eirík  er  að  öðru  leyti,  lítur  svo  út,  sem  hann  hafi 
dáið  þar  nyröra,  en  Eyfirðíngar  hafi  vakið  hann  upp  og  sent  hann  Fljóta- 
mönnum.  En  af  þvf  hann  er  að  eingum  óspektum  kunnur,  öðrum  en  þeim, 
að  hann  þykir  fylgja  Fljótamönnum,  og  verða  vart  við  hann  undan  þeim, 
hvort  heldur  þeir  fera  fram  í  Skagafjörð  eða  annað,  er  hann  kallaður 
Eiríkur  góði.  Tiðum  hafa  menn  séð  hann;  er  hann  á  svartri  kápu  og 
ríöur  jafiian  brúnum  hesti,  og  hefir  mórauðan  hund  með  sér.  Jafist  riður 
hann  lög  sem  láð ,  og  niður  af  hæstu  hamra-björgum  fer  hann  jafh-Iiðugt 
sem  um  Hólminn  f  Skagaflrði.  En  áður  en  hann  riður  lög  eða  hleypir  af 
bjðrgum  fram,  leggur  hann  Brún  sinn  niður  og  skirpir  f  hófana.  ^ 

Að  lyktum  nefoi  eg  hér  draug  sem  hétSnœrf  ngur,  sem  eg  veit  þó  ekki 
með  vissu,  hvort  heldur  hafi  átt  að  fylgja  einstökum  manni  og  ætt  hans,  eða 
bygðarlagi  og  bæ,  þó  eg  ætli  hiö  sfðara  likast.  Snæringur  þessi  er  kendur 
við  Snœringstaði  i  Svinadal  f  Húnavatnssýslu. 

1.  Sbr.  Ðr.  Maurers  Isl.  Volksa.  104.  bls. 
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Háleiti-BJarni.  (Eptir  sðgn  Húnyetninga.)  Jón  SigurÖsson  hefir  maöur 
heiti6;  hann  bjó  á  Sæunnarstöðum  í  Hallárdal;  hann  var  lángafi  þeirra 
manna,  sem  nú  lifa.  Jón  átti  7  drauga,  sem  hann  hafói  til  vika ;  draugana 
geymdi  hann  í  skála  einum  frammi  í  bænum,  og  þókti  mönnum  tföum 
heyrast  taðan  hark  mikiö  og  umfáng,  þegar  geingið  var  fyrir  skáladymar 
á  kvöldin,  enda  riiu  draugamir  þá  upp  stokka  og  steina  og  bðrðust  með. 
En  það  var  vandi  Jóns,  þegar  honum  þókti  fram  ur  keyra  ógángur  þessara 
pilta  sinna,  að  hann  gekk  að  skáladyrunum  og  sagði:  „HafiÖ  þið  ekki 
grjótið  í  gamninu,  piltar,"  og  hættu  þeir  þá.  Um  þetta  leyti  bjó  ekkja 
sú  á  Vakurstöðum  f  sama  dalnum,  sem  Sigrfður  hét,  fátæk  og  féUtil.  það 
var  einn  sumardag,  að  Sigríður  var  ein  heima  með  bami,  en  alt  fólk  annað 
á  eingjum,  veit  hún  þá  ekki  fyrri  til,  en  hún  heyrir  öskur  ógurlegt,  og 
veit,  að  þar  muni  vera  kominn  boli  Jóns  á  Sæunnarstööum ,  og  var  hann 
bæði  manneygur  og  illur  viðureignar.  Tók  hún  þá  það  ráð,  að  hún  lokaði 
bænum ,  batt  bamið  upp  um  sperm  f  baðstofiinni,  en  sjálf  fal  hún  sig  f 
skoti  einu.  Boli  mölvaöi  bráðum  bæarhurðina  og  æddi  inn ;  en  þegar  hann  sá 
eingan  inni,  sneri  hann  út  aptur.  Sigrfður  sættí  þvf  lagi,  þegar  boli  var 
að  troðast  út  um  bæardymar,  að  hún  tók  orf  með  Ijá,  sem  reis  upp-með  f 
bæardyrunum,  og  rak  Ijáinn  á  hol  f  kviðinn  á  bola,  tók  hann  sfðan  á  rás 
meö  orfið,  og  féll  dauður  niður  skamt  frá  bænum.  þessu  tíltæki  Sigrföar 
reiddist  Jón,  og  sendi  henni  einn  drauginn,  og  var  hann  kallaður  Háleiti- 
Bjami.  Hann  ásóktí  Sigrfði  og  kvaldi  hana  bæði  dag  og  nótt,  svo  hún 
hafti  hvergi  frið,  þángað  til  hún  fluttí  að  Syðriey;  þarbjó  þá  Finnur  Magn- 
ússon  eldri,  og  gat  hann  varið  hana,  þegar  hún  lá  fyrir  ofan  hann  f  rúm- 
inu ,  en  annarstaðar  ekki.  Finnur  hafði  kálfa  undir  baðstofupallinum ,  en 
það  gagnaðist  honum  ekki,  því  Háleiti-Bjarai  drap  þá;  svo  var  hann  nær- 
gaunguU.  Einu  sinni  var  Finnur  að  smfða  járnsmíði  fram  á  kvðldvöku,  og 
var  bóndinn  á  Ttrahóli  hjá  honum  f  smiðjunni.  þegar  þeir  komu  úr  smiðj- 
unni,  œtiaði  bóndinn  á  Ytrahóli  heim  til  sfn,  en  þá  sáu  þeir  eldglærfngar 
miklar  fram  á  götunum  miUi  bæanna ;  höfðu  þeir  þá  mæzt  þar,  Háleiti-Bjami 
og  Snœrfngur,  draugur  framan  úr  Svfnadal,  varð  ekki  af  kveðjum  með  þeim, 
heldur  hlupu  þeir  undir  eins  saman  og  áttust  þar  við.  Béð  þá  Finnur 
bóndanum  aö  vera  hjá  sér  um  nóttina,  og  verða  ekki  á  vegi  þeirra  komp- 
ána. 

Hdsavikar-Lalll.  (Eptír  handriti  frá  séra  Jóni  Eris^ánssyni  i  YztafeUi,  hand- 
ríti  séra  Benedikts  þórðarsonar  á  BrjánBlœk,  og  ýmsum  fleirí  sögnum.)  Samtfða 
Mývatns-Skottu  var  karldraugur  sá  uppi  í  þfngeyarsýslu,  sem  Lalli  hét. 
Sá  prestur  var  i  Húsavfk  frá  1716—1778,  sem  KetiII  hét,  og  var  honum 
sendur  draugur  að  vestan.  Svo  er  sagt,  að  hann  hafi  veríð  fluttur  sjóveg 
af  Flateyardal  yfir  Skjál&ndaflóa  og  tíl  Húsavfkur.  En  þegar  skipið  tók 
niður  f  flæðarmáli,  sagði  formaðurinn:  „Fari  nú  sá  fyrstur  út,  sem  sein- 
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astur  fór  upp  f/^     Siöan  stjakaöi  formaöurinn  skipinu  út  aptur,  og  reri 
heimleiöis.   Ðraugurinn  haföi  setiö  í  framstafninum,  og  fariö,  Þegar  honum 
var  sagt.   Eptir  þaö  fór  hann  að  hitta  prestinn,  en  misheppnaöist  aö  fyrir- 
koma  honum;  þó  haföist  draugurinn  viö  í  Húsavík,  og  þvi  var  bann  kall- 
aður  Húsavíkur-Lalli.   Hann  gekk  þar  um,  sem  grár  köttur,  gerði  ýmislegt 
ilt  af  sér,  drap  fénaö,  og  gerði  svo  mikið  um  sig,  að  mesta  mein  þóktí  að 
honum;  helzt  heima  á  bœnum  i  Húsavik.    þorvaldur  hét  maður,  sem  þar 
var  i  sveitinni;  hann  var  sonur  séraMagnúsarlllugasonar,  sem  var  prestur  i 
Húsavik  1667—1715.    þorvaldur  var  bœði  skáld  og  kunnáttumaður ,  og 
þókti  laginn  til  að  koma  af  reimleikum.   Var  hann  þvi  feinginn  til  að  vera 
um   tima  i  Húsavik.    Hann  svarf  svo  að  Lalla,  þó  ekki  gæti  hann  fyrir- 
komið  honum  með  öllu,  að  hann  varð  ekki  að  stórum  meinum  eptir  það. 
Eitt  kvöld  var  það,  meðan  þorvaldur  var  i  Húsavik,  að  einginn  þorði  fram 
að  kveykja;   svo  þókti  heimilismönnum  draugsi  þá  umíángsmikill  frammi  i 
bænum.     þorvaldur  gaf  sig  lítið  að  þvi,  og  fór  fram  aö  kveykja.    Var  þá 
sagt  með  dimmri  rödd  á  baki  hans :  „Eg  er  einn  á  ferli.'*  „það  lýgur  þú, 
bölvaður,*'  sagði  þorvaldur;  „eg  er  á  ferli  lika."    Sneyptist  Lalli  við  það, 
en  þorvaldur  kveykti  Ijósið,  og  fór  með  það  inn;  en  það  er  eptir  honum 
haft,  að  þá  hafí  verið  i  meira  lagi  fas  á  Lalla.    Meðan  Lalli  lék  laus  við, 
og  honum  kom  einginn  hnekkir,  gekk  hann  um  hibýli,  eins  og  annar  maður, 
svo  að  sáu  hann  bœði  skygnir  og  óskygnir.   það  var  t.  d.  einn  dag,  þegar 
Bjöm ,  eða  ef  til  viU  Nikulás  Bukk  —  þvi  hann  var  seinna  en  Bjöm   — 
var  kaupmaður  á  Húsavik,  að  maður  nokkur  var  staddur  inni  I^já  honum, 
og  stóð  opinn  gluggi.    Maðurinn  leit  út  um  gluggann,  og  sá  hvar  maður 
stóð,  sem  hann  þekti  ekki,  og  spurði,  hver  þessi  maður  væri.   Eaupmaður 
leit  út  og  sagði:  „Og  það  er  nú  naumast  maður,  þó  svo  sýnist,  og  ekki 
er  það  sjaldgæft,  að  sjá  þenna  karl  hér.   En  eg  skal  gera  honum  bragð.'^ 
þar  lá  byssa  hlaðin,  og  greip  kaupmaður  hana,  og  hleypti  af  henni  út  um 
gluggann.  'Reið  skotið  rétt  við  vángann  á  draugsa;  en  við  það  varð  honum 
svo  hverft,  að  hann  hvarf  i  burtu.  Sagt  er  það,  að  þau  Lalli  og  Mývatns- 
skotta  hafí  opt  fundizt  og  átzt  ýmsar  brösur  við.   Fundum  þeirra  var  svo 
lýst,  að  þau  hefðu  fyrst  reynt  með  sér  glimu,  og  heföi  Lalli  ráðið  niðurlögnm 
Skottu.  En  þegar  Skotta  var  fallin  og  Lalli  á  hana  ofan,  er  sagt,  að  leikir 
þeirra  hafí  snúizt  upp  i  bliðubrögð,  og  em  til  tvœr  sögur  um  það.  Maður 
nokkur  gisti  i  Húsavik,  og  svaf  i  skála  eða  stofu  frammi  i  bænum,  þeim 
Lalla  og  Skottu  varð  reikað  þángað  inn  um  nóttina,  og  er  það  haft  eptir 
manninum,  að  hann  hafí  séð  þessi  hjú  þar  i  hvilubrögðum.    Hin  sagan  er 
svo,  að  maður  var  að  lesa  húslestur  á  bæ;  en  meðan  á  þvi  stóð,  komu 
þau  Lalli  inn  á  baðstofíigólfið,  og  léku  þar  að  lyst  sinni.  Manninum  þókta 
læti  þeirra  ill  og  ósiðleg  undir  lestrinum;  kallaði  hann  þá  upp,  og  baö 
þau  bæði  fara  bölvuð.     Brá  þeim  svo  við  baontekning  mannsins,  aö  þau 
hættu  og  höfðu  sig  á  burt. 
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Á  Íslandi  er  sú  trú  almenn,  að  sumir  menn  sjái  þœr  verur  (anda), 
sem  öörom  eru  ósýnilegar.  þeir  menn  eru  nú  kallaöir  skygnir,  en  aö 
fomu  fari  ófreskir  menn,  en  ófreskju  kalla  menn  skrímsl  og  forynjur; 
einnig  er  svo  aö  oröi  komizt,  aö  sá  eða  sá  „sjái  í  jðrð  og  á,''  eða 
„í  gegnum  holt  og  hæðir."  ^  En  það  er  sagt,  að  þeir  einir  verði  skygnir, 
sem  skírnarvatnið  fari  ekki  i  augun  á,  l»egar  þeir  eru  skírðir.^  Sumir  hafa 
og  þeir  menn  verið,  sem  ekkert  ílt,  óhreint  eða  draugar,  Þorir  framan  að, 
og  veldur  það  því,  að  annaðhvort  eru  þeir  skygnir,  eða  þeir  hafa  loðinn 
kross  á  brjóstinu  eða  þeir  eru  sambrýndir,  þ.  e.  þegar  augabrýrnar  ná 
saman  fyrir  ofan  nefið,  en  þess  meir  mega*>þeir  gjalda  varhuga  við,  að 
óhreint  komi  ekki  aptan  að  þeim.  Eins  og  nú  var  sagt,  er  skygnum 
mönnum  einkum  gefið  að  sjá  allskonar  yfirnáttúrlegar  verur;  því  þeir 
einir  sjá  álfa  að  óvilja  þeirra,  og  drauga  og  fylgjur,  og  alt  þesskyns,  og 
má  því  þetta  hyski  ekki  koma  skygnum  mönnum  á  óvart  þó  er  ekki 
minna  i  það  varið,  að  þeir  sjá  þetta  ekki  einúngis  sjálfir ,  heldur  er  þeim 
sjálfrátt,  að  sýna  það  hverjum  sem  þeir  vilja  með  þvi,  að  láta  þá  standa 
undir  vinstri  handkríka  sér;^  skygnir  menn  eru  og  sjaldan  hræddir  við 
drauga.  Hingáfan,  aðsjá  i  gegnum  holt  og  hœðir,  er  þessarí  mjög  skyld, 
en  miklu  sjaldgæíarí,  og  hefir  þó  orðið  stundum  að  liði,  sem  dœmi  eru 
til.  þessi  gáfa  er  sá  hæfilegleiki,  að  sjá  ekki  siður  fjarlæga  hluti  á  þeim 
tima,  er  þeir  verða,  en  nálæga."^  £n  báðar  þessar  gáfur  eru  það,  sem 
ekki  hvað  minnst  hjálpa  til  að  vita  orðna  bluti  og  jafnvel  óoröna,  og  því 
er  opt  æríð  torvelt  að  sjá,  hvort  heldur  skal  heimfæra  slikt  til  skygnleika 
eða  forspáleika,  svo  að  það  eru  kallaðar  fyrirsagnir  eða  forspár,  ef  skygnir 

1.  8já  Æfintýrin  á  eptir. 

2.  Sú  önnar  orsðk  er  til  }>e88,  a$  huldufólk  er  skygnt,  ^á  16.  bls.  Konan  á  Skám- 
stððum  og  Alfkonan  í  AsgarðsBtapa,  18.— 19.  bls. 

3.  Sbr.  Stjðmu-Odda  draum  kap.  8,  og  Ör^ar-Oddssögu  29. 

4.  Alt  er  )>a6  annað  mál,  a5  menn  hafa  séð  1  skuggsjá  um  allan  heim,  eins  og  ^egar 
Oddur  Gottskálksson  sýndi  Gísla  biskupi  i  gegnum  stein  Selárdal  úti  á  íslandi,  en  }>eir 
▼om  þá  staddir  i  Kaupmannahðfn.    Safn  til  sðgu  Islands  I,  77—78.  bls. 
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menn  hafa  orð  á  því,  sem  fyrir  þá  hefir  boriö.  Hér  skal  nú  geta  nokkurra 
dæma  i  sögum  tíl  hvorstveggja ,  þó  skygnleika  sé  allvíöa  getið  bæöi  i 
álfasögunum  og  draugasðgunum  á  undan. 

FelgÖarspár  af  Bkygnlelka.  Til  hafa.  þeir  menn  veriÖ  ví6a  hér  á 
landi,  sem  ha&  getaö  sagt  íyrir,  frá  hvaða  bæ  í  sókninni  næst  yröi  jar6a6, 
þegar  þeir  hafa  veri6  á  kirkjustööum  e6a  í  grend  viö  þá.  Er  þa6  af  því, 
aö  þeir  hafa  sé6  fylgju  eða  svip  hins  feiga  litlu  áöur,  en  hann  dó,  eða  um 
þa6  leyti,  koma  frá  bœnum,  sem  maöurinn  átti  heima,  og  fara  inn  í 
kirkjugaröinn.  Hafa  þá  hinir  dau6u  í  kirkjugar6inum  stundum  snúizt  illa 
vi6  þessu  a6skota-dýri  (svipnum)  og  ausiö  moldu  yfir  hann,  þegar  hann  hefir 
veri6  kominn  a6  e6a  inn  í  kirkjugarðinn.  ^ 

þannig  var  þa6  trú,  a6  gömul  kona  ein  í  Flateyarþíngum  áBrei6afir6i 
gæti  sagt  fyrir  i  hvort  sinn,  frá  hveijum  bœ  i  sókninni  nœst  yr6i  grafi6  lík. 

Eerlíng  var  og  í  Eeldnaþíngum  á  RángárvöIIum ,  sem  sag6i  fyrir,  a6 
ma6ur  af  ætt  bónda  nokkurs,  sem  hún  til  tók,  mundi  þessu  næst  &rast  í 
vatni.  Bóndinn  komst  a6  þessu,  og  tók  or6  spákonunnar  til  sín,  og  var6 
af  því  mjög  þúnglyndur.  En  spákerlíngin  hughreysti  hann,  og  sag6ist 
alls  ekki  hafa  átt  vi6  hann.  Skömmu  siðar  druknaði  frændi  bóndans,  en 
er  kerlíngin  var  að  spurö  hvernig  hún  hefði  vitað  þetta,  sagðist  hún  hafa 
séð  lík  mannsins  fljóta  ofan  eptir  þjórsá  á  vaðinu  þar  sem  maðurinn 
druknaöi.  * 

Sklpkomu-spáp.  Fyrir  skemmstu  var  kerlíng  nokkur  i  Óla&vík, 
Steinunn  að  nafhi.  Hún  haföi  ský  á  báðum  augum  og  var  sjóndðpur  mjög. 
A  vorin,  áður  en  skip  komu,  var  þa6  siður  kaupmanna,  að  spyrja  kerlíngu, 
hvort  lángt  mundi  vera  þángað  til  skip  kæmu,  og  sagði  hún  optast  rétt 
til  um  þaö.  Hún  var  ekki  vðn  að  ákveða  að  dagatali,  hvað  lángt  yr6i 
skips  aö  biða,  heldur  einúngis  hvort  það  mundi  li6a  á  laungu  eða  ekki. 
Aldrei  leið  leingri  tími  til  skipkomu,  en  vika,  firá  því  kerlíng  sagði  skip  í 
nánd.  Einu  sinni  sem  optar  kom  verzlunarmaðurinn  í  Olaisvík  til  kerlingar, 
og  spurði,  hvað  nú  mundi  vera  lángt  að  bíða  skipkomu  þángað.  Hún 
sagðist  ekki  geta  sagt  það;  þvi  það  væri  enn  ókomið,  sem  hún  tæki  mark  á. 
þetta  var  um  miöjan  dag,  en  um  kvðldið  segir  kerling:  „Heldur  fljótt  kom 
kaupmaðurinn  minn  til  min,  því  nú  veit  eg,  að  skip  er  i  nánd;  það  er 
komið  undir  Ennið."  (Ennið  er  þverhnýptur  sjávarhamar  fyrir  utan  Olafs- 
vík.)  Á  fyrri  dðgum  sínum  lézt  Steinunn  kerlíng  hafa  haft  einhver  mðk 
við  Ennisbúa,  en  aldrei  fékkst  neitt  greinilegt  upp  úr  henni  um  þá.^  — 
Önnur  sðgn  er  það,  að  kerling  ein  var  i  Laugamesi,  sem  vðn  var  að  segja 

1.  Svo  hefírGísli  snikkari  Jónsson  i  Reykjavik  sagt  mér  frá,  að  sézt  hafí  iMælifeUs 
kirkjugarði. 

2.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  90.  bls. 

3.  Eptir  sögn  vestra  og  handriti  séra  Sveinbjamar  Guðmundssonar. 
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fyrir,  hyenær  skipin  fmrvL  a£  koma  i  Beykjavik  á  vorín.  Haí6i  hún  þa6 
tílmarkB,  aö  huldu-skipiö  vœri  komi6  að  Eleppi,  nœsta  bæ  fyrir  innan  Laug- 
arnes,  og  hafði  fyrsta  skip  verífi  vant  aö  koma  til  Reykjavíkur  viku  eptir 
þa6,  a6  kerling  for  a6  spá  þvi^ 

BJarni  bllndl.  (Eptir  frásðgn  Dr.  Hallgríms  ScheTÍDgs  f  Reykjavik.) 
þess  munu  fá  dæmi,  að  Windir  menn  sé  skygnir,*  en  þó  lítur 
svo  út  eptir  sögu  þeirri,  sem  hér  segir,  a6  svo  geti  að  borið.  Eptir  að 
Bjarni  blindi,  sem  áður  er  getið,^  var  orðinn  að  mestu  laus  við  draugs- 
aðsóknina,  varð  honum  miklu  skaprórra,  en  áður;  en  þó  lagðist  það  mótlæti 
á  hann,  að  hann  varð  blindur  og  ekki  laus  við  sturlun,  og  þókti  það  enn 
nokkrar  menjar  hinnar  fyrri  aðsóknar.  þegar  svo  var  komið  fyrir  Bjama, 
aö  bann  gekk  ekki  leingur  \  vist,  fór  hann  um  manna  á  milli,  og  var 
leiddur  milli  bæa.  Einu  sinni,  sem  optar  kom  hann  að  Helgastöðum  í 
þíngeyarsýslu,  til  séra  Hannesar,  fóður  Dr.  Schevlngs,  og  fékk  að  vera 
þar  um  tíma.  þetta  var  um  vetur,  Meðan  Bjami  dvaldi  á  Helgastöðum, 
bar  svo  við  eitt  sinn,  að  þeir  Hallgrímur  og  Láras,  prestssynirair,  vora 
að  leika  sér  að  því  frammi  í  bæardyram  með  2  öðram  dreingjum,  að  fela 
sig  hvor  fyrir  öðram;  höfðu  þeir  skála,  sem  var  frammi  í  bœnum,  til  að 
fela  sig  í,  og  var  þar  nærri  koldimt,  en  skálínn  auður  að  mestu,  með 
stoðum,  bitum,  sperrum,  lángböndum  og  birki-árepti ,  en  undir  bitana  var 
mjög  hátt.  þó  myrkt  væri  í  skálanum,  höföu  þeir  þá  varúð  þó  við,  að 
þeir  bundu  fyrir  augun  á  þeim,  sem  átti  að  leita,  og  héldu  honum  tveir 
frammi  í  bæardyram  á  meðan  einn  þeirra  var  að  fela  sig,  og  mátti  hann 
fela  sig  þar  í  skálanum,  sem  hann  víldi,  hvort  heldur  á  gólfinu  eða  uppi  á 
bitunum,  eða,  ef  hann  gat  hángið  í  áreptinu ;  en  ekki  þurfti  sá,  sem  leitaði, 
að  þreifa  á  þeim,  sem  hann  leitaði  að,  til  að  finna  hann,  því  nægja  þókti, 
ef  hann  gat  sagt  til,  hvar  hann  var.  Bjama  bar  nú  þar  að,  sem  dreingimir 
vora  að  feluleiknum,  og  komst  að  þvi,  hvaða  leik  þeir  léku.  Hann  bauðst 
þá  til  að  leita  að  hverjum  þeirra,  sem  þeir  vildu  þar  til  kjósa,  að  fela  sig 
fyrir  honum  i  skálanum,  og  finna  hann.  Dreingirair  kusu  svo  Hallgrím 
til  þess ;  því  þeir  vissu,  aö  hann  var  léttastur  á  sér,  og  gat  farið  upp  um 
alla  bita  og  hángið  í  áreptinu,  hvar  sem  vera  vildi.  Meðan  Hallgrímur 
var  aö  fela  sig ,  héldu  hinir  Bjarna  og  hðfðu  alla  sðmu  aðferð  við  hann, 
sem  þeir  hðföu  haft  áður.  Síðan  fer  Bjami  og  leitar.  En  þegar  hann 
kemur  inn  á  skálagólfið,  þar  niður  undan,  sem  Hallgrímur  hékk  uppi  yfír 
i  rjáfrinu,  kallaði  Bjami  upp  og  sagði,  að  Hallgrímur  væri  þar,  þó  hann 
næði  ekki  til  hans.  Dreingjunum  þókti  Bjarna  takast  furðu  vel  leitin,  og 
reyndu  sama  leik  í  annað  sinn,  og  hélt  Hallgrimur  nú  niðri  i  sér  andanum, 
eða  andaði  svo  lágt  sem  hann  gat,  þvi  honum  var  ekki  grunlaust  um,  að 

1.  Eptir  bandriti  séra  Jóns  Norömanns. 

2.  Sbr.  Landn.  II,  5.  kap. 

3.  Sjá  II,  2.  Rau6i  boli,  352.-854.  bls. 
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Bjarni  hefði  i  fyrra  sinnið  heyrt,  hvar  hann  yar,  á  andardrœttínum.  En 
alt  fór  á  sömu  leiö;  Bjami  nam  þar  staðar  i  skálagólfinu,  sem  Hallgrímur 
hékk  uppi  yfir.  þókti  þá  dreingjunum  til  reynt,  a6  ekki  yrði  falizt  fyrir 
Bjama,  og  spurðu  hann  þá  að,  hvemig  á  þvf  stœði,  að  hann  væri  svo 
naskur,  að  finna  Hallgrim,  hvar  sem  hann  fælist  £n  hann  sagði  þeim, 
að  hvítabjamarhúnn  hefði  staðíð  þar  á  gólfinu  niður  undan,  sem  Hallgrímur 
hefði  verið  upp  yfir,  og  vœri  það  fylgjan  hans.  En  Dr.  Schevlng  heldur 
enn,  að  svo  hafi  farið  fyrír  Bjama,  sem  mörgum  öðrum,  að  þegar  þeim 
fðrlast  eitt  skilDíngarvitið ,  skerpist  aptur  hin  fyrír  þann  muninn,  og  að 
Bjami  muni  þvi  hafa  heyrt  til  sín,  hversu  hægt  sem  hann  haföi  um  sig. 

Oddur  blskup  Einapsson.  það  er  í  frásðgur  fœrt  af  Jóni  próf- 
asti  Haldórssyni  i  Hítardal,^  aö  Oddur  biskup  hafi  veríð  bæði  getspakur 
og  forspár  um  marga  hluti,  sem  síðar  mun  sagt  verða,  þó  hann  léti  litið 
yfir  því,  nema  þegar  svo  bar  undir,  að  hann  var  ölglaður.  En  eins  var 
þvi  varið  með  hann,  og  marga,  sem  kallaðir  em  forspáir,  að  hann  sá 
gegnum  holt  og  hæðir.  Sami  merkismaður  hefir  sagt  frá  sðgu  einni  um 
það,  og  er  hún  svolátandi:  Sigfús,  sonur  séraTumásar  áHálsi  íFnjóska- 
dal,  er  síðar  varð  prestur  að  Hofteigi  í  Jökuldal  i  Norðurmúlasýslu, 
var  smásveinn  Odds  biskups  á  úngdóms-ámm  sinum.  Einhvem  tíma 
nálægt  fráfæru  er  frá  því  sagt,  að  hann  var  einn  hjá  biskupi  inni  l 
Biskups-baðstofunni  i  Skálholti;  sat  biskup  við  borð,  og  studdi  hðnd  undir 
kinn  þegjandi  um  stund,  brosti  og  mælti  siðan:  „Fúsi,  viltu  eg  segi  þér, 
hvað  konuefnið  þitt  er  nú  að  gjöra?"  Sigfds  sagði,  að  óvíst  værí,  hvort 
sér  yi'ði  konu  auðið.  Biskup  sagði:  „Vist  liggur  það  fyrír  þér,  að  þú 
kvongist,  get  eg  sagt  þér,  hver  hún  er,  og  bvað  bún  er  nú  að  gjöra. 
það  er  dóttir  hans  Eiríks  í  Bót,  austur  í  Fljótsdalshéraði ;  hún  er  nú  að 
reka  únglömb  á  fjall,  elta  þau,  og  hleypur  nú  hæverskulaust.*^  Sigf&s 
skrifaði  hjá  sér  árið,  daginn  og  stundina.  Siðan  kom  það  fram,  að  hann 
varö  prestur  í  Hofteigi,  og  eignaðist  Kristínu,  dótturEiríks  í  Bót,  svo  það 
bar  alt  saman,  sem  biskup  sagði. 

Skygna  stúlkan  vlÖ  Mývatn.  (Eptír  séra  þorvarði  Jónssyni  i  Holti.) 
Við  Mývatn  var  stúlka  nokkur,  og  var  hún  þríburi.  Annað  bamið,  sem 
með  henni  fæddist,  kom  andvana,  en  hitt  dó  skömmu  eptir  fæðfnguna; 
sjálf  náði  hún  hér  um  bil  tvítugsaldrí.  í  uppvexti  sínum  var  hún  mjög 
ógjörvuleg,  fékk  seint  mál,  og  var  það  ætlun  manna,  að  hún  mundi  vera 
skiptíngur.  En  þegar  hún  þroskaðist  meira,  vitkaðist  hún,  sem  aðrír  menn, 
að  öðm  leyti  en  því,  að  hún  var  alt  af  hjárænuleg,  og  jafhan  óglaðvœr. 
Fór  þá  að  bera  á  þvi,  að  hún  sæi  manna  fylgjur  ððmm  framar,  svo  hún 
gat  sagt  fyrír  gestkomur;  en  er  fram  liðu  stundir,   urðu  svo  mikil  brögð 

1.  I  Skálholtsbískupasögum  (verSa  prentaðar  i  U.  bindi  af  Biskupasögum). 


ÓFRESKIS6ÁFUR  MO 

a6  undursjónum  hennar,  a6  svo  Tirtiðt,  sem  hún  sœi  í  gegnum  holt  og 
hœöir ,  sem  siöar  mun  sýnt  verCa.  Til  vinnu  var  hún  nœsta  ónýt ,  og 
pijónaskapur  var  næstum  eina  verkið  hennar.  Hún  átti  vanda  til  aö  sitja 
heilum  tímum  saman  eins  og  agndofa,  og  hvessa  augu  í  ýmsar  áttir  innan 
húss,  þótt  a6rír  sæu  ekkert,  er  tiðinda  þækti  vert. 

Jón  Einarsson,  bóndi  í  Reykjahlíð,  maður  Bjargar  Jónsdóttur  frá 
Völlum  í  Svarfiaðardal,  fór  árið  1769  meö  Haldór  son  sinn,  vestur  að 
Hólnm  f  Hjaltadal  til  móðurbróður  sins,  dómkirkjuprests,  séra  Haldórs 
Jónssonar,  til  að  koma  honum  fyrir  til  kennslu.  þegar  Jón  skildi  við  séra 
Haldór,  var  hann  heill  heilsu.  En  ^egar  pilturinn  hafði  verið  þar  skamma 
stund,  tók  presturínn  sótt,  sem  leiddi  hann  til  bana.  En  það  er  af  stúlk- 
unni  að  segja,  að  fyrr  en  nokkur  fregn  um  veikindi  hans  kæmi  norður  til 
Mývatns,  segir  hún  einn  dag  upp  úr  þurru:  „Nú  er  séraHaldór  áHólum 
lagztur,"  og  nokkrum  dögum  síðar,  segir  hún  enn  upp  úr  þurru:  „Mikið 
er  séra  Haldór  þúngt  haldinn,  og  er  hann  kominn  að  dauða/^  En  að 
kvöldi  sama  dags  segir  hún:  „Nú  er  séra  Haldór  andaður."  þessi  orð 
stúlkunnar  báruzt  tU  Reykjahlíðar,  til  Bjargar,  systur  séra  Haldórs.  Fékk 
þetta  henni  svo  mikillar  áhyggju,  af  því  hún  haföi  reynt,  að  mikið  rœttust 
fyrirsagnir  hennar,  að  hún  lagöist  í  rúmið,  þar  til  maöur  hennar  kom  heim 
úr  ferð  sinni,  og  gat  hughreyst  hana  meö  því,  að  séra  Haldór  hefði  veriö 
heilbrigður,  þegar  þeir  skildu.  En  nokkru  fyrir  jól  fékk  hún  bréf  að  vestan 
um  viöskilnað  bróöur  sins ;  fundu  menn  þá,  að  spádóms  timi  stúlkunnar  og 
dánardægur  séra  Haldórs  báru  upp  á  sama  dag. 

þessi  sama  stúlka  sagöi  enn  eitt  sinn  upp  úr  þurru:  „Ouð  hjálpi 
manninum  þeim  arna."  Og  er  menn  spurðu  hana,  hver  sá  væri,  svaraði 
hún:  „Maður  ætlaði  vestur  yfirijall,^  fyrir  vestan  sveitina,  en  í  stað  þess, 
að  fara  vestur  yfir  heiðina,  stefndi  hann  suður  eptir  henni,  og  er  nú 
kominn  fram  úr  mannabygð,  og  nú  hrapaði  hann  ofan  fyrir  heingikletta, 
og  beinbrotnaði,  og  höfiiöið  slóst  af  honum."  En  síðar  fréttist,  að  maður 
nokkur  heföi  œtlaö  vestur  yfir  sömu  heiði,  en  honum  reitt  af,  eins  og 
hún  sagði.* 

Hún  sagði  og  eitt  sinn  upp  úr  þurru,  að  hvalur  væri  að  springa  við 
sandinn.  En  sama  dag  var  séra  Jón  þorvarðarson,  sem  þá  var  aö  læra 
hjá  séra  íngjaldi  í  Múla,  róinn  til  fiskjar  í  góðu  veöri  og  lognöldu.  Tekur 
Jónþátilorða  við  hásetana  og  segir:  „Hvaða  boðafðUeruþarviösandinn?'' 
Hásetar  segja,  það  muni  vera  lognalda.  En  þegar  þeir  komu  á  móts  við 
boða  þessa,  sáu  þeir,  hvar  hvalur  var  að  sprínga. 

Ísfeldt  tt^ésmlðar.  (Eptir  Dr.  Maurers  IsL  Volkss.  90.  bls.)  Á  Austur- 
landi  var  ekki  alls  fyrir  laungu  maður  einn,  sem  ísfeldt  hét,  og  hafSi  sömu 

1.  £ptir  lýsing  stúlkimnar  gat  }>a6  ekki  yerið  annað  fjall,  en  YöðloheiðL 

2,  Guömundurbiflkup  haföi  sörau  Bkygni,  ajá  Biskupasögur  II,  129— 30  (eptir  Arngrim). 
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gáfu.  Hann  sá  opt  þa6,  sem  yi6  bar  lángt  burtu,  og  stundum  þa6,  sem 
si6ar  kom  fram.  Einu  sinni  voru  menn  or6nir  hræddir  um  hafoarskip, 
sem  leingi  haíði  verið  von  á  þar  eystra.  En  Ísfeldt  sagði,  að  hann 
sœi,  aö  skipið  væri  þá  að  leggja  heilt  á  hófi  inn  1  höfn  á  Færeynm.  En 
seinna,  þegar  skipiö  kom  hér  við  land,  sannaöist  það,  að  hann  hafBi  séö 
og  sagt  rétt  til,  svo  hvorki  skakkaði  dag  né  tíma.  Endur  og  sinnum  var 
honum  gefið  aö  sjá  nokkuð  fram  í  ókomna  tímann  fyrir  sjálfan  sig;  en 
þegar  hann  þóktist  sjá  hvað  bezt,  voru  þó  æfilok  hans  aldrei  fullglögg 
fyrir  honum,  heldur  alligafDa  hulin  þykkum  reyk.  Enda  urðu  það  afdrif 
hans,  að  hann  kafiiaði  í  baðstofu  reyk ,  er  hann  var  að  smiða  kirkjuna  á 
þingmúla  1832. 

b)  Önnur  gáfa  er  það,  sem  næst  geingur  þessari  gáfu,  sem  nú  var 
minnzt,  og  sem  mér  liggur  við  að  kalla  ofsjónir,*  enþessaaptur  á  móti 
ofheyrn.  Hún  er  vafalaust  sjaldgæfust  allra  yfirnáttúrlegra  gáfna,  og 
af  þvl  eg  hefi  svo  sjaldan  heyrt  hennar  getið,  lœt  eg  mér  lynda,  að  setja 
hér  frásagnir  um  hana  eptir  handriti  Ðr.  Hallgríms  Schevings. 

HÚBfrú  Gaðný.  þessi  vitrunargáfa  er  mjðg  fáum  gefin;  veit  eg 
eingan  að  nafngreina,  sem  hafi  haft  hana  hér  á  landi  á  næstu  öld,  nema 
húsfrú  GuÖnýu,  fyrri  konu  Áma  biskups  Helgasonar,  sem  hefir  sagt  mér 
þijár  þesskonar  vitranir. 

I.  þegarhúsfrú  Guðný  var  bamfóstra  i  Skálholti,  lyá  Hannesi  biskupi, 
bar  svo  við  eitt  kvðld,  að  hún  gekk  út  i  kirkjugarð  i  Ijósaskiptunum  til 
gamans  sér,  og  fer  að  lesa  letriö  á  liksteini  Finns  biskups,  sem  þá  var 
nýkominn  utanlands  frá,  og  þókti  þvi  nýúnga-grípur.  En  sem  hún  hefir 
grúft  litla  stund  yfir  steininum,  heyrast  henni  stunur  miklar,  og  reisir  hún 
sig  upp,  og  litast  um  i  kringum  sig.  En  þegar  hán  verður  einkis  vör,  fer 
hún  aptur  til  iðju  sinnar.  Heyrir  hún  þá  miklu  þýngri  stunur  en  áður, 
Við  þetta  gripur  hana  ótti,  og  blóðið  hleypur  út  i  andlitið;  hún  flýtir  sér 
sem  fyrst  frá  steininum  og  upp  á  herbergja-Iopt,  þar  sem  Hannes  biskup 
var  aö  skemta  fólki  sinu.  En  þegar  biskupsfrúin  sér  hana,  segir  hún, 
að  hún  hafi  oröið  hrædd,  og  spyr,  hvað  til  komi;  en  hdn  lætur  ekkert  á 
þvi  bera,  og  svo  dettur  tal  þetta  niður.  Henni  liöa  stunurnar  úr  minni. 
En  næsta  sumar  eptir,  tekur  Hannes  biskup  banasótt,  og  þegar  hún  heyrði 
stunur  hans  i  sóttinni,  vaknar  þaö  upp  fyrir  henni,  sem  viö  hafði  boríð 
um  veturinn,  og  þóktist  hún  þá  þekkja  aptur  þær  stunur,  sem  hún  hafði 
heyrt;  og  til  að  draga  enn  fleiri  líkur  hér  af,  má  þess  og  geta,  að  honum 
var  likkista  smiðuð  i  stúkunni  þar  hjá,  er  legsteinn  fðður  hans  lá  fyrír 
framan. 

l,  OfBJónir  er  {>6  annaó  i  daglega  tali. 
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n.  þegar  frú  GaÖný  var  gipt,  og  komin  a8  ReynivöUum  í  Kjós,  er 
hún  einn  dag,  sem  optar,  í  búrisínu;  þaö  var  á  túnaslætti.  Heyrist  henni 
þá  geingiö  um  gaungin  og  guöa6.  Hún  þykist  gjörla  þekkja  skóhljóö  og 
róm  mannsins ;  en  af  þvl  hún  vissi  af  teingdafööur  sinum  inni  í  bænum, 
og  öðru  fólki  í  svefiii,  vildi  hún  ekki  yfirgefa  verk  sitt,  fyrr  en  hún  væri 
búin,  og  hugsar  aö  teingda&öir  sinn  muni  tala  við  gestinn.  En  nokkru 
síöar  kemur  henni  í  hug,  aö  veriö  gœti,  aö  teingdafaöir  sinn  svæfí  og  alt 
fólkiö,  og  muni  þá  gestinum  þykja  þurleg  innisetan.  Hún  fer  því  inn,  að 
skygnast  um,  hvað  gestinum  líöi.  Rnnur  hún  þá  fólk  alt  í  svefhi,  en 
eingan  gest;  hún  hleypur  út,  og  svipast  þar  einnig  eptir  honum,  en  sér 
hvorki  hest  né  gest,  eða  nein  merki  þess,  að  nokkur  hafi  komið.  En  að 
kvðldi  sama  dags  kemur  bóndi  úr  sókninni,  að  heiti  Eort  á  MöðruvöUum, 
með  bréf  til  manns  hennar,  og  segist  hafa  haft  mikinn  hug  á,  að  komast 
þ&ngað  um  daginn,  því  hann  hafi  veríð  beðinn  að  koma  bréfinu,  sem  hann 
fékk  henni,  fljótt  á  framfæri,  en  hafi  tafízt  við  Laxá  i  Ejós,  sem  var 
ófær  um  daginn. 

m.  þegar  þessi  sama  kona  nokkru  síðar  var  enn  stödd  í  búri  sínu  f 
Breiðholti,  segir  hún  upp  úr  þurru  við  stúlku,  sem  hjá  henni  var:  „Mér 
er  bezt  að  fara  héðan,  því  nú  er  hann  prófessor  Magnusen  kominn."  En 
þegar  hún  kemur  inn,  er  þar  einginn  prófessor  FinnurMagnússon;  eingan 
komumann  var  heldur  úti  að  sjá.  En  þegar  lítil  stund  var  liðin,  kemur 
þar  prófessor  Finnur  Magnússon  og  Árni  Geirsson  Vídalín  með  honum. 

c)  þriðja  vitrunargáfen  er  forspá,  og  er  hún  í  því  fólgin,  að  þeir, 
sem  sú  gáfa  er  gefín,  geta  séð  furðu  lángt  fram  í  ókomna  tímann  ogsagt 
fyrir  óorðnahluti;  heita  þeir  því  forspáir  menn.  þó  þessi  hœfilegleiki 
hafi  ekki  heldur,  en  hinir  2  nýnefndu,  verið  almennur,  lítur  eigi  að  siður 
svo  út,  sem  hann  hafi  verið  miklu  tíðari  hér  á  landi  að  fornu  fari,  en 
hann  er  nú  á  dögum,  þar  sem  bœði  Gestur  Oddleifsson,  Njáll,  og  Snorri 
goði  og  margir  fleiri  eru  taldir  forspáir  menn,  og  voru  þó  allir  uppi  undir  eins. 
Nú  á  dögum  vita  menn  varla  af  nokkrum  forspáum  manni  að  segja;  þvi 
ált  er  það  annað  mál,  en  meðfæddur  hæfilegleiki,  þó  menn  taki  enn 
mark  á  ýmsu,  er  menn  ætla  að  ráða  megi  af,  hvemig  það  eða  það  fyrir- 
tæki  muni  heppnast,  eða  hverju  fram  vindi.  þannig  hefir  það  þókt  góðs- 
viti,  ef  maður  dettur ,  þegar  maður  fer  að  heiman ,  en  iUsviti ,  ef  maður 
dettur  heim  í  leið,  eins  og  orðshátturinn  segir:  „Fall  er  fararheiU,  frábæ, 
en  ekki  að"  Eins  þykir  það  fyrirboði  fyrir  því,  að maður  reiðist,  ef  mann 
klæar  (snuggar)  nefiö;  ef  hann  klæar  augun,  veit  það  á  grát:  ef  hljómur 
er  fyrir  eyrum  manns  (klukknahljóö),  boðar  það,  að  maður  heyri  mannslát 
innan  skams.  En  það  er  bæði,  að  það  yrði  oflángt,  og  ætti  ekki  heldur 
viði  að  telja  hér  upp  alt  þesskyns,  sem  tekið  hefir  verið  mark  á,  bæði  á 
manni  sjálfum,  dýrum,  lopti,  og  ýmsum  dögum  ársins,  sem  boði  veðurlag 
fyrir  um  leingri  eða  skemmri  tíma,  enda  verður  sumt  af  því  talið  í  náttúru- 
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sögnm,  en  flest  í  kreddnm,  og  ern  þaö  fyrirboðar,  en  ekki  forspár. 
Enn  þótt  nú  sé  oröið  fátt  um  forspáa  menn,  ^  er  alt  a6  einn  ekki  svo  að 
láta,  a6  ekki  séu  til  sögur  um  þá  frá  fyrri  öldum,  eptir  aö  þeir  Njáll  og 
Gestur  li6u  undir  lok,  þó  eg  telji  ekki  me6  þeim  mönnum  nafiia  minn 
Erukk,  sem  ekM  haföi  heldur  spásagnargáfo  sína  af  me6fœddum  hœfileg- 
leika;  og  skal  hér  nú  segja  fáein  dœmi  af  slikum  mönnum. 

Svelmi  spakl*  (Eptír  Safoi  til  sðga  Islands  o.  s.  fnr.  I.  37.  bls.  og  Skálholts 
biskapasðgum  Jóns  prófasts  Haldórssonar.)  Sveinn  spaki,biskup  í  Skálholti  1466— 
U76,  var  kallaður  forspár  og  framsýnn.  Sumir  œtlu6u,  a6  hann  kynni 
hrafhamál,  en  aðrír,  að  það  værí  ekki  hrafn,  heldur  einhver  andi  í  hrafioslíki, 
íUur  eða  góöur,  sem  hann  heföi  mök  við.  þegar  hann  var  kirlguprestur  1 
Skálholti,  mörgum  árum  áður  en  hann  varð  biskup,  var  hann  sendur  upp 
aö  Torfastöðum  að  messa  þar,  og  reið  með  honum  piltur,  sem  Erlendur 
hét,  Erlendsson  frá  Kolbeinsstöðum  í  Borgarfirði.  Svo  bar  til,  þegar  þeir 
komu  í  hólana  fyrír  suman  Hrosshaga,  aö  harðviðrisbyl  gjðrði  á  þá  með 
íjúki,  og  lögðust  þeir  þar  fyrír.  Pilturínn  fór  þá  að  örvœnta  og  sagði,  að 
hann  mundi  aldrei  þaðan  lífe  komast  Prestur  sagði,  að  hann  skyldi  bera 
sig  karlmannlega:  „því  hér  eptir  kemur  gott,  og  önnur  verður  þá  okkar 
æfi ,  þá  eg  er  biskup  1  Skálholti,  en  þú  eignast  dóttur  þorvarðs  ríka  á 
MöðruvöIIum  og  hústrúnnar  þar."  Erlendur  svaraði:  „það  veit  eg  veröa 
má,  að  þér  verðið  biskup  í  Skálholti,  en  það  má  aldrei  verða,  að  eg  fái 
svo  ríka  og  velborna  stúlku,  jafhfátœkur  sem  eg  er."  „Efa  þú  aldrei," 
segir  prestur,  „guðsgáfiir,  hans  mildi  og  miskun;  þvi  svo  mun  verða,  sem 
eg  segi,  og  þaö  til  merkis,  að  þá  þú  ríður  til  (konu*)  kaupa,  mun  slík 
helliskúr  koma,  að  menn  munu  varla  þykjast  munaslíka.'^  A  móti  morgni 
létti  upp  hríðinni,  og  fóru  þeir  leiðar  sinnar  til  Torfastaða.  Svo  fór  alt 
og  framkom,  að  Erlendur  efldist,  og  mannaðist,  og  eignaðist  Guðriði,  dóttur 
þorvarðs,  en  Sveinn  varð  biskup.  En  þegar  þorvarður  reið  til  (konu-) 
kaupa,  kom  svo  mikil  hvolfiiskúr,  meðan  þeir  ríðu  heim,  að  alt  varð  hríð- 
vott,  en  áður  var  glatt  sólskin,  er  þeir  komu  undir  túnið.  Meðan  Sveinn 
var  prestur,  skirði  hann  barn  einu  sinni,  og  sagði  hann,  að  þvi  mætti  œtla 
brækur,  en  ekki  sokka;  því  það  mundi  verða  flysjúngur.  Bamið  vóx  upp, 
varð  röskur  maöui:,  og  framdi  tvö'manndráp  í  tíð  Stefáns  biskups.  Hann 
sagði  fyrir  um  vinda  og  veðráttu-far,  um  lífsstundir  manna,  og  hvemig  tíl 
mundi  gánga  i  Skálholti  eptir  sinn  dag,  að  hinn  íyrsti  biskup  eptir  sig 
mundi  ekki  ríkja  leingi;  annar  þar  eptir  mundi  hýsa  vel  staðinn,  og  mest 
gijót  til  hans  flytja;  þriðji  þar  eptir  mundi  draga  mestan  grenivið  aö 
staönum  og  kirkjunni^  „og  má  með  réttu/'  haföi  hann  sagt,  „sá  hinn  fyrri 
kallast  gijót-biskup.''  „þar  eptir  meö  hinum  fjórða  mun  siðaskipti  koma  í 
land  á  öllu:  messusaung  og  tíðagjörðum,   hringingum  og  helgihöldum,  og 

1.  N6  segja  menxi  ^ó,  að  „sig  óri  (eöa  ói)  fyrir^'  {ivi  eða  |»yi,  eða  ,,8ig  smj6gi<<  |»að  eða  }>aS. 
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mun  ^  alla  tima  aukast  meir  me6  þeim  fimta  og  sjStta;  Oá  vil  eg  heldur 
vita  son  mimi  búa  í  Höföa  hjá  Skálholti,  e6a  vœri  j^ósamaöur  i  Skálholtí, 
en  kirkjuprestur  l»ar;*  því  Skálholt  hefir  aukizt  og  eflzt  me6  herradœmi, 
en  mun  eyðast  me6  eymd  og  yesalingsskap,  enda  er  þá  þetta  land  komi6 
undir  útlendar  þjó6ir.*^ 

Oddur  ISgmaðr  Gottskálksson  og  Oddur  biskiip  EliiarBBOii.  (Sama 
heimild.)  þa6  hefir  yeri6  einna  almennast,  a6  menn  hafi  á  seinni  tímum  óra6 
fyrir  dauðasinum,  bœ6ihya6  gamlir  þeir  mundu  yer6a,  og  sumir  jafiiyel  haft 
skimu  af  þyi,  hyemig  þeir  mundu  deya.  Einn  af  þeim  var  Oddur  lögma6ur 
Oottskálksson ,  sem  fyrstur  manna  sneri  Nýa  Testamentinu  á  islenzku. 
Hann  sag6i  fyrir  dauöa  sinn  þrem  árum  e6a  meir ,  á6ur  en  hann  dó ,  og 
me6  hvegu  mótí  hann  mundi  yer6a,  og  er  það  tíl  sanninda  hér  um,  a6 
hann  ba6  margan  á  þvi  ári  a6  láta  heita  eptír  sér.  Oddur  rei6  heiman 
frá  Reynista6arklaustri  um  fráfœru  1556,  og  segir  ekki  af  fer6um  hans, 
fyrr  en  hann  kom  a6  Laxá  i  Ejós  á  NorðlÍDgavaöi.  Fylgdarmenn  hans 
sög6u  honum,  a6  áin  vœri  órei6;  en  hann  vildi  ekki  heyra  það,  og  rei6 
sj^fur  á  undan  móti  vilja  þeirra.  En  þegar  hann  kom  útí  ána  láugt 
nokku6,  dýpka6i  mjög ;  vildi  hann  þá  snúa  aptur  til  sama  lands,  en  hestur- 
inn  lentí  i  sandkviku  og  lá  i,  en  Oddur  féll  aptur  úr  söðlinum  og  ofan  i 
ána,  og  rak  firam  á  eyri  eina.  Haun  var  ekki  leingur  i  ánni,  en  svo, 
að  hann  drukkna6i^  og  voru  tvær  bækur  þurrar  i  barmi  hans,  þegar  hann 
náðist. 

þess  er  áður  getið  um  Odd  biskup  Einarsson,  aö  hann  hafi  verið  for- 
spár,  og  eru  þessi  atriði  til  merkis  um  það.  Einu  sinni,  þegar  hann  reið 
heimleiöis  úr  visitaziuferð  um  Austfirði,  kom  hann  að  Skógum  undir  Eya- 
iSöUum.  þar  bjuggu  þá  góðvinir  hans,  þormóður  bóndi  og  Halla  Grímsdóttir, 
systír  Bjöms  málara,  og  veittu  þau  alúðlega  biskupi,  og  sveinum  bans, 
svo  að  þeir  urðu  litt  færir  að  fylgja  honum,  nema  Haldór  ÐaÖason,  sem 
siðar  varö  prestur  i  Hruna.  Riðu  þeir  biskup  tveir  einir  frá  Skógum  að 
Holtí  um  kvðldið.  Séra  Haldór  sagöi  frá  þvi  laungu  seinna,  að  þá  heföi  biskup 
sagt  sér  margt  fyrir,  sem  siðar  kom  fram.  Eitt  með  ððru  var  það,  að  nú  hefði 
Háldór  séð  konuefhiö  sitt,  það  væri  Haldóra,  dóttir  Einars  á  Hðrgslandi, 
Stefánssonar,  og  Eristinar^  systur  HöUu  i  Skógum.  þar  með  heíði  biskup 
bannað  sér  að  sigla  tíl  bóknáms,  þó  hann  hefði  það  i  hyggju,  þyi  honum 
mundi  ekki  lánast  það,  er  hann  mundi  brá6um  fá  Hruna,  þvi  séra  Gunn- 
laugur  Jónsson,  sem  þá  hélt  þann  stað,  væri  skammlifiir.  þetta  kom  alt 
fram,  sem  biskup  sagði.  —  Sumarið  næsta  eptir  Skálholtsbrennu  1630  hélt 
GisU  Iðgmaður  i  Brœðratúngu  stórmannlega  brúðkaupsveizlu  þeirra  lH)rláks 
biskups  Skúlasonar  og  Eristinar  dóttur  sinnar.  Oddur  biskup  var  svaramaður 

1.  Úr  {lessum  spádómi  Sveina  spaka  frá  [,  munu  nálega  sömu  or5in  vera  tekin  inn  i 
Krokksspá  Jóns  lœrða. 
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þorláks  biskups,  en  af  því  hann  var  bæöi  orðinn  heilsulasinn  og  ellihnunnr, 
Yildi  hann  heldur  sofa  í  tjaldi  sfnu,  en  heima  í  staönum  f  BræÖratúngu, 
því  hann  óttaöist  glaum  og  háreysti  i  slfku  Qölmenni,  sem  þar  yar  saman 
komiö.  Einn  morgun  sem  optar  gekk  Gísli  lögmaöur  til  tjalds  biskups, 
til  að  hressa  hann,  og  spurði,  hvort  biskup  vekti.  Sveinar  biskups  sögöa, 
að  hann  mundi  sofa.  Lögmaður  gekk  eigi  að  sfður  inn  f  tjaldið  og  sá,  aö 
biskup  svaf ;  lagði  hönd  sfna  á  kinn  honum ,  og  bauð  honum  góðan  dag. 
Biskup  vaknaði  við  og  sagði:  „HerraGfsIi,  nú  vaktir  þú  mig  óhentuglega, 
mig  var  að  dreyma  um  burtför  mína;  þvf  mínir  Iffdagar  eru  bráðum  á 
enda  kljáðir.''  Lögmaður  sneri  þessu  f  gaman  og  sagði:  „þið  andlegu 
mennimir  eruð  ja&an  með  ykkar  guðhrœðslu.'^  Biskup  segir:  „þegar  eg 
er  sofnaður  máttu  gæta  að  þfnum  högum;  þvf  ekki  mun  verða  lángt  á 
milli  okkar.  En  þess  bið  eg,  að  þú  sért  við  gröpt  minn,  og  ausir  mig 
einni  moldarreku.'^  þetta  kom  fram;  þvf  Gfsli  lögmaður  kendi  banasóttar 
sinnar  við  gröpt  herra  Odds,  á  jólum,  nœsta  vetur  eptir  þetta,  en  dó  12. 
Febr.  48  ára  gamall.' 

Illagl  smlður.  (Eptir  handriti  Jóhanns  prófasts  Briems  i  Hruna.)  það  er  sagt 
um  Illuga  þenna,  sem  var  kallaður  smiður,  af  þvf  hann  smfðaöi  alt,  sem 
smiða  þurfti  f  Skálholti  á  dðgum  Finns  biskups,  og  þar  að  auki  mörg  skip : 
aö  hann  bafi  sagt  fyrir  um  þau,  hvemig  þau  mundu  lánast.  Illugi  smfðaði  og 
skip  fyrír  Magnús  lögmann  Olafsson  á  Meðalfelli ;  var  það  eitt  hið  þægasta 
skip  og  hægasta.  þegar  hann  hafði  lokið  við  það,  sagði  hann :  „það  verður 
mönnunum  að  kenna,  ef  þetta  skip  ferst  á  sjó,  og  þó  mun  það  farasf 
£inn  dag  átti  að  fara  með  flutnfng  á  þvf  suður  f  Reykjavfk;  en  þá  varð 
þvi  með  eingu  móti  ýtt,  fyrr  en  mannsöfhuður  var  gerður  að  þvf.  6ekk 
^9fi  þá  seinast  svo  bart  fram,  að  varla  varð  stððvað.  Var  svo  faríð  á  stað 
með  fárminn;  en  aldrei  spurðist  til  þess  skips  sfðan.  —  Illugi  vildi  ekki 
smfða  skip  úr  ððrum  við,  en  hann  hafði  sjálfur  valið.  Einu  sinni  átti  hann 
að  smfða  skip  úr  vðnduðum  við ,  eikarvið.  En  þegar  hann  leit  á  efiiið, 
sagði  hann:  „Ekki  vil  eg  blóðeik  þessa,''  og  var  ófáanlegur  til  að  smiða 
úr  þvf  efhi.  þá  var  feinginn  til  annar  smiður,  og  smfðaði  hann  gott  skip 
og  traust  úr  efninu  sama;  en  það  fórst  f  fyrsta  róðri.  —  þegar  niugi 
hafði  lokið  við  seinasta  skipið,  sem  hann  smfðaði,  er  sagt  hann  hafi  sagt: 
„þar  hefi  eg  smfðað  manndráps-bolla,  enda  er  eg  nú  feigur.^^ 

d)  Loksins  er  hin  Qórða  vitrunargáfa,  og  eru  það  draumarnir.  Sú 
gáfii  er  án  efa  fiestum  mðnnum  gefin,  og  þvi  mun  mega  kalla  hana  almenna. 
þó  er  mikill  munur  á  þvf,  hverja  mest  dreymir  og  minnst,  þvf  suma  dreym- 
ir  sjaldan,  en  aðrir  leggja  varla  svo  aptur  augun,  svo  að  þeim  hverfi 
minni,  að  þá  dreymi  ekki.  £n  sagt  er,  að  þeir  missi  draumgáfuna,  sem 
annaðhvort  Ijúga  til  drauma  sinna,  eða  segja  ekki  frá  þvf,  sem  þá  dreymir, 

1.  Um  Odd  biskup  er  teki$  eptir  Skálholtsbiskupasðgom  Jóns  prófasts  HaldórsBonar. 
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og  a5  þeir  muni  aldrei  dranma,  sem  fyrr  hreifi  höfu6iö,  en  fætuma,  þegar 
þeir  yakna.  Menn  hafa  á  öUum  ðldum,  frá  því  fyrst  gánga  sögur  af  í  rite- 
íngunni  og  alt  til  þessa  dags,  ætlað,  aö  margt  mætti  marka  af  draumum. 
£n  af  þTi  draumar  hafa  þá  ekki  allajaiha  þókt  rætast,  hefir  þa6  komi6 
upp  úr  kafinu,  sem  st^dur  i  annarí  kroniku,  aö  „ekki  sé  mark  að  draumum,^^ 
og  aö  opt  sé  Ijótur  draumur  fyrir  litlu^  En  vie  drauma  er  einkum 
tvennt  aö  athuga,  fyrst  það,  hvort  þeir  beri  fyrír  mann  me6  vaxanda  túngli 
e6a  þverranda;  þvi  þeir  draumar,  sem  menn  dreymir  fyrír  fyllíngu,  koma 
fljótt  fram,  en  hinir  er  sagt,  aö  eigi  sér  alt  leingrí  aldur.  Hitt  atri6i6  er, 
hvemig  draumar  em  ráðnir;  og  varðar  það  miklu;  þvi  sagt  er,  að  „svo 
rætist  hver  draumur,  sem  hann  er  ráðinn.''  Eins  og  það  er  misjafnt, 
hvem  mest  dreymir,  eins  er  mikiU  munur  áþvi,  hveijir  ráða  bezt  drauma; 
en  opt  fylgist  þaö  að,  aö  þeir,  sem  mest  dreymir,  og  mesta  trú  hafa  á 
draumum,  era  betrí  draumþýðendur,  en  hinir,  sem  sjaldan  dreymir,  og 
litinn  trúnaö  leggja  á  þá;  þó  er  auðvitað,  að  meðfœdd  greind  og  reynsla 
gera  mikið  að  verkum  i  þessu,  sem  ððru.  t>aö  er  enn  athugandi,  að  ýms 
nðfn  eru  kölluð  „hðrð  í  draumi,"  bsBði  karla  nofn  og  kvenna,  og  „era 
þau  þeim  fyrír  illu,'^  sem  dreymir  þá  menn,  hvemig  svo  sem  þeir  hafa 
veriö  skapi  farair,  meðan  þeir  lifðu,  eða  eru,  ef  þeir  Iíéei.*  ÖII  þau  manna- 
nöfn  era  hðrð  i  draumi,  sem  samsett  era  af  steinn,  eða  sem  eitthvað  ílt 
og  óþjált  liggur  i,  t  d.  Bergsteinn,  Illugi,  og  þau,  sem  myndað  era  af 
þór,  og  kvennanðfnin,  Valgerður,  Valdís,  Ragneiður,  eða  Ragnhildur,  sem 
leidd  era  af  Valkyrjum  eða  tröllkonum,  og  enn  mðrg  ðnnur  bæði  karla  og 
kvennaheiti.  £n  þó  er  mikið  undir  þvi  komið,  hver  viðskipti  menn  eiga 
við  þann,  sem  fyrír  mann  ber  í  drauminum,  og  hveraig  honum  farast  orö 
til  þess,  seip  dreymir,  og  opt  rætist,  að  „mikill  draumur  er  fyrir  litln 
efai,"  eins  og  hitt,  að  „menn  dreymir  fyrir  daglátum,*'  og  era  þeir  menn 
kalla6ir  „berdreymir,"  af  þvi  draumar  þcirra  era  svo  Ijósir,  að  þeir  þykja 
sýna  berlega,  hvað  f  þeim  liggur.  Nú  skal  hér  sýna  fáein  dœmi  í  sðgum. 

Haiin  dreymlr  dauðar  konur.^  Mann  einn  dreymdi  einu  sinni  tvær 
dauðar  konur  úr  bygöarlagi  hans,  og  hétu  Jarðþrúður  og  Bagnhildur. 
Honum  þókfi  þær  bjóða  sér  að  leggjast  niður  hjá  þeim;  en  hann  vildi 
ekkL  Eptir  þetta  varð  maðurinn  mikiö  veikur,  og  œtla  menn,  aö  draum- 
urinn  hafi  veríö  fyrírboði  fyrir  því.  En  beföi  hann  þegið  boð  þeirra, 
og  lagzt  niður  bjá  þeim,  þykir  hætt  við,  að  draumurinn  befði  boðað 
dauða  hans. 

Relkningsskapurlnii  fyrlr  Holtsós.    (Eptir    handrití    frá    Ðr.    Hallgrimi 

1.  Sturl.,  6.  t>átt,  17.  kap.  217.  bls.,  „ekki  er  mark  aö  draumom,''  ^já  og  þátt  Jóns 
biskups  Haldórssonar,  Biskupasögur  II.  bindi. 

2.  Sbr.  Hálfs  sögu,  Fomaldar  s.  H,  49.  bls. 
8.  Sbr.  Atlamál  hin  grænlenzku  26.  er. 
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Scheying.)  Austur  undir  Eyafjöllum  á  bæ  þdm,  er  Rau&rfell  heitír,  bjó 
xiut6ur  a6  uafoi  Ejartan,  formaður  gó6ur  og  atorkusamur.  Hauu  dreymir 
eiua  uótt  nokkru  fyrir  jól,  eu  mau  ei  drauminn,  þegar  hann  yaknar,  nema 
niöurlagiö  af  honum,  og  er  þaö  þannig.  Honum  þykir  maöur  koma  til  sfn, 
og  segja  vi6  sig:  „þú  átt  aö  standa  reikníngsskap  fyiir  Holtsós,"  en  sto 
hét  lending  skamt  frá  bœ  hans.  Af  þessum  draum  fær  hann  þúnglyndi, 
og  heldur,  a&  hann  muni  boða  það,  a6  hann  eigi  aö  drukkua  íyrir  Holtsós. 
£n  honum  fór,  sem  vant  er,  að  frekur  er  hver  til  Qörsins;  og  til  þess  a6 
tálma  þvi,  a&  draumurinn  rætist,  setur  hann  upp  skip  sitt,  og  segir  hásetum 
sínum,  semvoru  skipráönir  lyáhonum,  a6  hann  œtli  sér  ekki  a6  róa  næst- 
komandi  vertíð,  án  þess  þó  a6  segja  þeim,  hvert  tilefni6  vœri.  Hásetunum 
þókti  þa&  a6  sönnu  undarlegt,  en  skipré6u  sig  þó  hjá  öörum.  Nú  byrjar 
vert(6in;  en  Ejartan  situr  heima.  Nokkru  sí6ar  gjörir  stórvi6ri,  svo  skip 
hans  tekur  upp,  og  brotna6i  þa6  í  spón.  Ejartan,  sem  annars  var  ska6a8ár 
maður,  var6  feginn  tjóninu;  því  núhélt  hann  draumurinn  vœri  fram  kominn. 
og  segir  hann  nú  fyrst  bró6ur  sínum,  Jóui  í  Drángshlíö,  drauminn,  svo 
barst  hann  út  um  sveitina.  Sí6an  fór  Ejartan  til  bró6ur  sins,  og  bi6ur 
hann  aö  lofa  sér  aö  gjöra  út  skip  hans  til  helminga  á  móti  honum.  Bró6ir 
hans  veitti  honum  þá  bæn,  af  þvi  hanu  vissi,  hver  afla-og  atorkuma6ur 
hann  var;  en  sem  þeir  hafa  veri6  saman  nokkra  ró6ra,  kemur  sundurlyndi 
í  brœ6urna;  þvi  Ejartan  var  mesti  ofstopamaður.  Endar  ósamlyndi6  me6 
því,  a6  Ejartan  geingur  úr  skipi  frá  bró6ur  sínum,  og  fer  enn  leingra 
burt  frá  bæ  þeim,  er  hann  átti  heima  á,  og  kemur  sér  í  skiprúm  hjá 
ö6rum  manni,  sem  hásetí.  Eitt  sinn,  þegar  þeir  eru  úti  á  fískidrætti, 
hleypur  i  brim  og  stórsjór,  svo  öll  skip  hafa  sig  til  lauds;  svo  gjörir  og 
skip  Ejartens;  verða  sumir  fyrrí,  en  sumir  si6ari  en  hann  til  lendingar* 
innar.  Næsta  skipi,  sem  á  undau  þeim  var,  rei6ir  vel  af.  £n  sem  skip 
Ejartans  er  komi6  a6  brimgðrðunum  fyrir  framan  lendinguna,  kemur 
ágreiningur  milli  skipverja  út  af  þvi,  a6  hann  og  a6rir  hásetarnir  vilja  fylgja 
sama  lagi ;  en  fonna6urinn,  sem  var  gamall  og  rá6settur  maður,  vill  bí6a 
næsta  lags.  En  sem  þeir  eru  a6  kýfa  um  þetta,  rýkur  Kjartan  upp,  rífur 
formanninn  frá  stýrinu,  en  sezt  sjálfur  vi6  s^órn,  og  segir  vi6  hásetana: 
„Róið  þi6  nú."  En  þetta  lag  var6  þeim  of  stutt,  svo  næsta  ólag  kemur 
á  skipiö,  og  hvolfir  þvi.  Öllum  hásetunum  varð  bjargaö,  nema  Ejartani, 
og  fannst  bann  laungu  seinna  um  8umari6  rekinn  fyrír  Holtsós.  þenna 
draum  sag6i  Einar,  sem  var  einn  af  hásetunum  á  skipinu  með  Ejartani,  og 
sem  fór  i  sjóinn  ásamt  með  honum,  systur  sinni,  firú  Guðnýu,  fyrri  konu 
Árna  biskups  Helgasonar  i  Görðum  á  Alptauesi,  en  hann  sagði  aptur  Dr. 
Scheving. 

DraamuF  MaddSmu  HSlIep.  (Eptir  sama  handríti.)  Ari6  ....  dreymdi 
Maddömu    MöIIer    i  Reykjavik,    að    bróðir    hennar    i  Sjálandi    f    þeim 
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staö,  sem  Friöriksborg  heitír,  kemur  til  hemiar,  ^egar  hún  var  í  Reykjavík, 
úti  á  íslandi,  og  segir  viö  hana:  „Nú  er  eg  dauöur.'^  Hún  svarar  honum: 
„þú  segir  þaö  ekki  satt,  þú  lifir,  eins  og  eg,  eöa  veiztu  ekki  af  því,  að 
þú  ert  aö  tala  viö  mig?'^  Viö  þetta  þykir  henni  bróöir  sinn  styggjast,  klípa 
hana  í  handlegginn  og  segja:  „Eg  skal  sýna  þér,  hvort  eg  er  ekki  dauður/^ 
£n  um  morguninn  er  blár  blettur  á  handleggnum  á  henni.  Hún  gleymir 
draumnum.  £n  nokkru  síöar  kemur  Sigurður  landfógeti  Björnsson  Thor- 
grimsen  inn  til  hennar  og  segir:  „Hvað  kemur  til  þess,  að  handleggur- 
inn  á  þér  er  blár  og  kraminn/^  þá  mintist  hún  draumsins.  þegar  skip 
komu  frá  Danmörku  á  nœsta  vorí  þar  eptir,  frétti  hún  viðskilnað  bróður 
síns,  en  af  þyl  hún  mundi  ekki  nóttina,  nær  hana  dreymdi  drauminn,  verður 
ei  með  vissu  sagt,  hvort  það  hafi  verið  um  sama  bil,  og  bróðir  hennar  and- 
aöist,  en  þó  er  meiníng  manna,  að  svo  hafi  veríð. 

DraumaF  Dr.  Halljpríins  Schevíngs.  (Eptír  sjálfs  hans  frásðgn.)  I.  þegar 
Dr.  Schevlng  sigldi  til  bóknáms  við  háskólann  í  Eaupmannahöfo,  varð  skip 
það  siöbúið,  sem  hann  fór  með  af  Eyafiröi,  og  með  því  skipherra  var  bæði 
deigur  og  duglítill,  velkti  þá  leingi,  bæði  fyrír  noröan  land  og  sunnan  það. 
Loksins  urðu  þeir  að  hleypa  inn  að  Egerö  í  Noregi  og  liggja  þar  fyrir 
mótvindi.  Svo  lögðu  þeir  þaðan,  en  urðu  að  snúa  aptur,  og  hleypa  f  annað 
sinn  til  sömu  haíhar.  Dr.  Scheving  man  nú  ekki  glðgt,  hvort  heldur  það 
var  i  fyrra  eða  seinna  sinnið,  sem  þeir  lágu  undir  Egerö,  að  hann  dreymdi 
draum  þann,  sem  þegar  skal  getið.  Faðír  hans,  séra  Hannes,  var  nokkru 
áður,  en  Ðr.  SchevÍDg  sigldi,  búinn  að  fá  Laufás  í  þingeyarsýslu,  en  áður 
hafði  hann  verið  prestur  að  Helgastöðum  1  sömu  sýslu.  Eldrí  bróðir  Dr. 
Schevíngs  hét  Hans,  og  var  þá  dáinn  fyrír  nokkru,  en  Lárus,  ýngrí  bróðir 
hans,  var  bjá  föður  þeirra  í  LaufiLsi,  og  þá  orðinn  stúdent,  er  Hallgrímur 
sigldi  Eina  nótt,  meðan  þeir  lágu  í  fymefhdrí  höfn  undir  Noregi,  dreymdi 
Ðr.  Schevfng,  að  hann  þóktist  riða  brúnum  hesti  frá  Helgastöðum,  og 
Lárus  bróðir  hans  með  honum  öðrum  hesti  bleikum.  þykir  honum  þeir 
æUa  að  rfða  yfir  svo-nefntBæarvað  á  Reykjadalsá,  rétt  fyrir  neðan  Helga- 
staði.  Var  þar  allgott  vað  á  ánni  öndverðlega  á  dögum  séra  Hannesar  á 
Helgastöðum.  En  á  seinni  árum  hans  þar,  hafði  áin  breytzt,  kastaö  sér 
að  austurlandinu,  og  grafið  sig  þar  niöur,  þó  hún  væri  straumlítil,  svo  hún 
var  orðin  á  sund  undir  eystrí  bakkanum,  en  hann  var  snarbrattur  og  hár 
moldarbakki,  og  örmjór  götusneiöíngur  upp  úr  ánni,  svo  hætta  var  að 
ríða,  ef  rignfng  var,  eða  bleyta  i  götum,  þar  sem  við  því  var  búið,  að  hest- 
urinn  mundi  renna  aptur  á  bak  ofan  f  hylinn.  þegar  þeir  bræður  komu  á 
vaðið,  þykist  Dr.  Schevíng  taka  eptir  þvf,  að  Lárus  er  æöi  dauðadoppulegur, 
og  dregst  heldur  aptur  úr,  enda  er  hestur  hans  heldur  latur  og  seinfær. 
Hallgrfmur  þykist  þá  kalla  til  bróður  sfns,  og  segja  honum  að  knýa  hest- 
inn  betur  fram.  En  Lárus  gerír  ekkert  að  þvf.  Hverfur  Lárus  svo  bróður 
1.  27 
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sinam  úr  draumnmn  þar  á  vaðinu  og  bleiki  klárinn  meö  honum.    En  Dr. 
Schevíng  þykist  halda  á  fram,  og  kveinka  sér  ekkert  viö  aö  ri6a  á  sund, 
því  hann  var  því  alvanur.   Síðan  riður  bann  yíir  ána ;  en  þegar  hann  kemur 
upp  í  sneiðinginn  i  eystri  bakkanum,  þykir  honum  þar  vera  komið  svo 
stórt  bjarg  yfir  þvera  götuna,,  aö  tvisýnt  sé,  að  þar  sé  fært  yfir.     Hann 
þykist  þá  hugsa  með  sér,  hvort  hann  skuli  heldur  taka  það  til  bragðs,  a6 
mjaka  hestinum  aptur  á  bak  hægt  og  hægt  ofan  i  hylinn,  því  svo  var  gat- 
an  tæp,  að  einginn  kostur  var  að  snúa  honum  við,  eða  hann  skyldi  freista 
að  hleypa  honura  á  bjargið.  Og  þó  hann  örvænti,  að  hesturinn  kæmist  yfir 
það,  rœöur  hann  það  þó  af,  að  hleypa  klámum  á  klettinn,  en  hugsar  sér  aö 
koma  móð  i  hann  áöur,  og  þykist  slá  hann  með  svipuskaptinu  milli  eymanna. 
Viö  það  brá  Brúnn,  svo  að  hann  hefur  sig  upp  yfir  bjargið,  en  rasar  um  það 
með  annan  framfótinn,  svo  Dr.  Scheving  þykist  steypast  fram  af  honum,  upp 
fyrir  bjargið,  og  hrökk  upp  við  byltuna.  Um  morguninn  sagði  hann  skipherr- 
anum  draum  sinn,  og  sagðist  halda,  að  þeim  mundi  eitthvað  hlekkjast  á  á 
leiðinni,  en  komast  þó  af.    Skipherrann  sagði,  að  sér  kæmi  það  ekki  á  óvart, 
þó  eitthvað  yrði  þeim  mótdrægt  i  þessari  ferð,  þvi  svo  hefði  spáð  sér  kona  ein  á 
Akureyri,  áður  en  hann  fór  af  íslandi.  þegar  þeir  lögðu  i  annað  sinn  út  frá 
Egerö,  gekkþeim  ferðin  enn  skr)'kkjótt,  uns  þeir  komu  íJótlandshaf,  þar 
steytti  skipið  á  sandrifi  nærri  Anholt,  en  þokaðist  þó  loksins  af  rifinu  aptur  eptir 
hálfa  klukkustund,  fyrir  lagkænsku  matsveinsins.  Hktist  þá  Dr.  Scheving  hafa 
komizt  upp  fyrir  bjargiö,  er  skipið  rann  af  rifinu,  og  hugsaði  ekki  meir 
út  i  drauminn,   fyrr  en  haustið  eptir,  að  hann  fékk  bréf  að  hciman,  og 
var  honum  i  þvi  sagt  lát  Lárúsar  bróður  sins.    Áttaði  hann  sig  þá  á  þvi, 
að  það  hefði  verið  fyrir  dauða  Lárusar,  er  honum  þókti  hann  riða  bleikum 
hesti  og  hverfa  sér  sjónum. 

II.  Hinn  drauminn  dreymdi  Dr.  Scheving,  eptir  að  hann  var  oröinn 
kennari  við  skólann  á  Bessastöðum.  Hann  var  þar  fyrst  ókvæntur,  en  trú- 
lofaður  konu  sinni,  sem  hann  á  enn,  frú  Eristinu  Gisladóttur.  Drauminn 
dreymdi  hann  veturinn  eptir,  aö  hann  hafði  fastnað  sér  konuefiii  sitt,  og 
gjört  um  leið  svo  ráð  fyrir  við  teingdamóður  sina,  að  hann  kœmi  norður 
vorið  eptir  að  eiga  dóttur  hennar,  og  að  hún  fœri  svo  suður  meö 
þeim  lyónum,  og  yrði  hjá  þeim  á  Bessastöðum.  þenna  sama  vetur  dreymdi 
Dr.  Scheving,  að  honum  þykir  teingdamóðir  sin  tilvonandi  koma  til  sín, 
og  hann  fara  að  ympra  á  þvi  við  hana,  hvort  það  standi  ekki  við  sama, 
að  hún  fylgi  dóttur  sinni  suður  að  Bessastöðum,  og  verði  þar.  Honum 
þykir  hún  þá  segja  nei ;  hún  ætli  i  HafQarfjörð.  *  þetta  þykir  honum  kynleg 
ráðabreytni,  og  það  þvi  heldur,  sem  hann  þóktist  vita  í  svefninum,  aö  hún 
þekti  eingan  mann  i  Hafnarfirði.  En  þegar  Dr.  Scheving  vaknaði,  og  fór 
að  hugsa  betur  út  i  drauminn,  kom  honum  i  hug,  að  teingdamóðir  sín 

1.  HafnarQöröar  skerst  inn  suniianmegia  við  Alptanes,  og  er  þángað  góöar  kippor 
frú  BessastðÖum. 


OFRESKIS&AFUB.  419 

mondi,  ef  til  viU,  eiga  skamt  eptir,  og  eiga  vísa  heimvon  til  hafnar. 
Enda  frétti  bann  lát  hennar  meö  næsta  pósti  a6  noröan  um  veturinn. 

Draumur  Jóhanns  Haldórssonar.  (Eptir  handriti  séra  Benidikts  |»ór$- 
arsonar  áBrjánslœk.)  Jóhann  heitinn  var  sonur  Haldórs  próíasts  á  Melstað. 
Sama  sumariö  sem  faðir  hans  dó  1843  úr  sótt  þeirri,  sem  þá  gekk,  kom 
Jóhann  heitinn  út  híngaö  meö  skipi  á  ísaQörð,  og  fór  |»aðan  landveg  noröur 
aö  Melstaö.  En  þegar  hann  kom  þar,  var  öndin  nýliðin  upp  af  föður  hans, 
og  veitti  Jóhann  honum  nábjargimar.  Hann  sigldi  síðan  aptur  um  sumarið, 
og  dvaldi  þá  enn  í  Eaupmannahöfo.  En  á  jólaföstu  sama  árið  dreymdi 
bann,  að  hann  þykist  koma  í  kirkjugarðinn  á  Melstaö,  og  þykir  honum  faðir 
sinn  koma  t>ar  á  móti  sér  glaður  í  bragöi,  rétta  að  sér  höndina  ogsegja: 
„Eomdu  með  mér.''  Ðraumurinn  þýddi  það,  að  Jóhann  dó  skömmu  síöar; 
hann  druknaöi  út  af  Laungubrú  í  Eaupmannahöfn  á  nýársdag  1844. 

Likklsturnar  í  Staðarklrkjugarðl.  (Eptir  handríti  séra  Benidikts  þórfi- 
arsonar  á  Brjánslœk.)  Árið  1852  gekk  um  mörg  héruð  á  íslandi  skæð  barna- 
veiki  meö  andarteppu,  og  mistu  margir  börn  sín  úr  henni.  Skœðust  var 
veikin  1  Dölum,  er  á  leið  sumarið,  og  dóu  þá  í  Evennabrekku-sóknum 
nærfelt  40  böm,  á  2  eða  3  vikum,  og  ámóta  víðar  þar  um  kríng.  í 
Breiðafjarðareyum  gekk  hún  um  sama  leyti;  en  lítið  kom  hún  við  fyrir 
vestan  BreiðaQörð,  nema  í  Múla-  Gufudals-  og  Reykhóla  sveitum,  og  þó 
mest  1  hinni  síðast-nefndu.  Litlu  fyrír  jólin  misti  séra  Olafur  Einarsson  á 
Stað  á  Reykjanesi  6  bðm  sín  á  einni  viku;  en  hann  átti  8  börn  alls. 
Elztu  börnin,  þorlákur  ogÝngveldur,  lifðu,  og  voru  þá  hér  um  bil  13  og 
14  ára.  Sagt  er,  að  prestinn  hafi  dreymt  nokkm  áður,  að  hann  kæmi  út  1 
kirkjugarðinn  á  Stað,  og  sæi  þar  líkkistur  nokkrar  litlar,  og  hafi  hann 
spurt  ókendan  mann,  sem  honum  þókti  vera  þar  hjá  sér,  hver  ætti  kist- 
uraar.  Maðurinn  svaraði:  „þú  átt  þœr;  það  era  rúmin  baraanna  þinna." 
þorlák,  son  hans  dreymdi  og,  að  hann  þóktist  vera  í  stóra  húsi  og  öll  syst- 
kin  sín  hjá  sér.  þókti  honum  þá  maður  koma  að  glugganum  á  húsinu, 
sem  honum  stóð  ótti  af,  og  kasta  steinum  inn  um  gluggann,  og  fyrir  hverjum 
steini  yrði  eitt  systkina  hans.  þykist  þorlákur  þá  biðja  manninn  að  kasta 
hvorki  1  sig  né  hana  Ýngveldi.  þegar  þau  vora  orðin  tvö  ein  eptir,  hœtti 
gijótkastinu,  og  maðurinn  hvarf. 

Draumur  Einars  Helgasonar  á  Laugabóli.  ^  „þegar  eg  var  sofhaður, 
þókti  mér,  sem  eg  væri  kominn  í  sælustað  hinna  útvöldu.  þóktist  eg  sjá 
þar  sjálfan  guð  og  vom  meðalgángara  Jesúm  Krist  í  ósegjanlegum  ](jóma, 
og  óteljandi  fjölda  himneskra  hersveita,  sem  stóðu  í  kríng  um  veldisstólinn, 

1.  Einar  dreymdi  draum  (»enna  sama  dag  og  hann  dó  i  Juli  1854,  og  sagði  sjálfur 
frá  honum,  ^egar  hann  yaknaði.  Hann  er  a6  yisu  nokkuð  berari,  en  vitranír  ^ær  sem 
Espölin  getur  um  i  Arbökunum  (YI,  89.  bls.),  og  |»ó  ekki  ósnoðlikur  |»6im. 
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og  súngu  honum  lof  með  yndislegum  hætti.  Eg  varö  næsta  frá  mér  num- 
inn  í  hug,  og  virtist  í  svefninum,  sem  þetta  værí  stór  hvelfing  af  skæra 
kristalli,  og  var  þar  alt  einn  Ijómi  á  að  sjá.  þegar  eg  hafði  horft  á  þetta 
um  stund,  og  undrazt  yfir,  heyröi  eg  hvella  rödd  yfir  mér  svo  látandi: 
„Tími  endurlífgunarinnar  nálægist."  því  næst  heyrði  eg,  aö  voldug  skipan 
út  gekk  frá  veldisstólnum  til  eins  eingils,  að  hann  skyldi  framkalla  til  llfsins 
þá,  sem  fyrst  væru  dánir;  eg  man  ekki,  hvaö  lángt  fram  eptir  ðldunum. 
Hann  gerði  svo,  og  blés  í  básúnu,  og  eg  heyrði  básúnuhljóminn.  Lifnaöi 
þá  allur  fjöldinn,  kom  fram,  og  hver  þeirra  endurlifnuðu  tók  sál  sína,  og 
varð  að  ásýnd  líkur  þeim,  sem  stóðu  kríng  um  veldisstólinn.  því  næst 
heyröi  eg,  að  út  gekk  voldug  rðdd  til  annars  eingils,  að  hann  skyldi  kalla 
til  lífsins  þá,  sem  sjór  og  vötn  höfðu  að  geyma.  Hann  gerði  svo;  allur 
sá  §öldi  kom  fram  og  varð  að  ásýndum  líkur  þeim  fyrri.  þessi  eingiU 
kallaði  með  hvellri  röddu:  „þér  sjór  og  vötn,  látið  fram  þá  dauðu."  þegar 
eg  var  að  horfa  á  þetta  undraudi,  sem  nú  var  sagt,  heyrði  eg,  að  voldug 
rðdd  gekk  enn  út  frá  veldisstólnum  til  enn  annars  eingils,  að  hann  skyldi 
kalla  til  lífsins  allan  Qölda  andvana  fæddra  bama,  og  þeirra,  sem  dáiö 
höföu  1  móðurlífi,  og  enn  ekki  hlotið  fullan  skapnað;  „svo  rúmið  verðifult 
og  eingum  verði  glitað,"  sagði  hann.  Eg  varð  hryggur  með  sjálfum  mér, 
því  eg  þóktist  vita,  að  dauðinn  heföi  enn  meira  vald  yfir  þessum  flokki ; 
en  tveimur  hinum  fyrri,  sem  endurlífgaðir  voru.  þessi  eingill  blés  í  bás- 
únu,  og  fjöldi  hinna  dauðu  kom  fram,  og  varð  lifandi.  }>ó  þókti  mér,  sem 
eingillinn  gæti  ekki  vakið  alla  þessa  til  Iffsins,  af  þvl  hann  þryti  vald  til 
þess.  Yfir  því  ángraðist  eg,  þángað  til  eg  heyrði  raust  hljóma  frá  hasæt- 
inu:  „þú  minn  elskanlegi  útvaldi  son,  kalla  þú  þessa  til  lífsins.''  þá  sýnd- 
ist  mér  herrann  Jesús  Eristur  sjálfur  standa  upp  frá  veldisstólnum ,  og 
kalla  með  hvellri  raust  hina  dauöu;  lifhuðu  þeir  þá  undir  eins  og  urðu 
líkir  hinum  fyrri.  í  sama  svip  þókti  mér  allur  þessi  himneski  skari  falla 
flatur  fram  fyrir  hásætinu  með  mestu  lotnlng,  og  sýngja  síðan  með  yndis- 
legumhætti:  „þér  tilheyrir  dýröin  og  vegsemdin;  þú  hefir  sigrað  dauðans 
vald."  Síðan  þóktí  mér  hvelfingin  umbreytast,  og  sá,  hvar  sveimaði  um 
loptið  mergð  vondra  anda  í  eldlegum  myndum,  og  úr  þeirra  flokki  heyrði 
eg  svo  látandi  raust:  „Hvað  eigum  við  að  hafa?"  þá  heyrði  eg  svaraö: 
„það  er  stöðugt,  sem  eg  hefi  sagt  frá  eilífö,  þið  fáið  ekkert."  Eptir  það 
hurfu  þeir.  þá  sá  eg,  hvar  stóð  ógurlegur  fjöldi  fólks,  eins  og  þeim  væri 
skipað  í  1  þríhyrnda  fylkíngu.  þeir  voru  allir  hugsandi,  að  sjá,  og  meö 
dðpru  bragði.  Eg  spurði  eingil  einn,  sem  nærrí  mér  stóð,  hvaða  meÐQ 
þetta  væru.  Hann  svaraði :  ,<það  eru  menn  af  ðllum  túngum ,  þeir  sem 
ekki  vildu  gegna  guðs  orða  áminníngum  á  jörðinni,  en  standa  nú  skömminni 
íklæddir,  og  bíða  allsherjardóms.  En  hvað  við  þá  vetður  gert,  er  þér 
ekki  leyft  að  vita,  því  það  er  innsiglað  og  leyndardómur."  „Fæ  eg  að 
koma  hÍÐgað,"  spurði  eg.    EingiIIinn  svaraði:  „þú  ert  nú  þegar  kominn 
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hÍDga& ;  en  þaö,  sem  Hr  hefir  veriö  leyft  að  sji  um  stund,  fær  þú  að  kunn- 
gjöra  öörum  fyrst.  En  hafið  lampann  tendraöan,  |»ið  vitiö  ekki  nær  húsbónd- 
inn  kemur/^    það  voru  síðustu  orð  eingilsins,  og  eg  vaknaði.'^ 

Þorraprœlfl-bylur  í  Odda.^  það  er  upphaf  sögu  þessarar,  að  Gísli 
pró£astur  inSrarínsson  bjó  í  Odda  á  Bángárvöllum  um  og  eptir  hin  síðustu 
aldamót.  Hann  var  stórauðugur  maður  og  hafói  margt  hjóna  og  Qölda 
kvikfénaðar,  svo  að  aldrei  voru  þar  færri  en  20  kýr  í  ^ósi.  Verkstjóri 
hans  hét  Jón  Magnússon,  smiður  góður,  en  hniginn  á  efra  aldur,  er  saga 
þessi  gjörðist  EinnafhúskörlumhanshétBenóní;  hann  var  tveggja  manna 
maki  að  albí  karhnennsku  og  það  þó  gildir  væru.  Bjöm  hét  smalamaður 
prófasts,  en  Orækja  fjósakarl.  Hann  var  við  aldur,  óstyrkur  í  meira  lagi, 
illhryssíngur  í  skapi,  og  hvumleiður  öUum  mönnum.  Djákni  var  þar  sá, 
er  Jón  hét,  og  var  þorkelsson;  hann  náði  síðan  mikilli  frægð  fyrir  sakir 
náms  og  fróðleiks,  en  liföi  skamma  stund,  og  dó  erlendis  1805.  Eatrín 
hétráðskona  i  Odda;  hún  var  nœr  því  sextug  að  aldri  og  var  hinn  mesti 
verkmaður,  nokkuð  skapþúng,  en  trú  og  dygg  húsbændum  sínum.  Guðfínna 
og  Solveig  hétu  griðkonur  tvær  þar  á  bænum.  Solveig  var  hæg  í  lund, 
en  tápmikil;  Guðfinna  var  vel  viti  borin  og  svo  kjarkmikil,  að  menn 
sögðu,  að  hún  kynni  ekki  að  hræðast.  Er  það  eitt  til  merkis  um  kjark 
hennar,  að  einhveiju  sinni  vakti  hún  yfír  dauðum  manni  í  úthýsi,  og  haíöi 
annan  kvennmann  hjá  sér  til  skemtunar.  En  um  miðnætti  vildi  svo  til, 
aö  likið  fékk  sinardrátt  og  reis  upp  sem  lifandi  maður;  stökk  þá  önnur 
stúlkan  með  óhljóðum  til  dyra,  fór  út  og  kom  aldrei  aptur.  En  Guðfínna 
réðist  á  hinn  dauða,  og  með  dugnaði  og  aflsmunum  gat  hún  lagt  hann  til 
aptur,  og  bar  síðan  ofan  á  hann  bæði  borð  og  kistur,  og  vakti  svo  ein- 
sðmul  yfír  likinu  alla  nóttina.  Gisli  prófostur  var  kvæntur  maður,  og  hét 
kona  hans  Jórunn  Sigurðardóttir.  þau  áttu  tvö  böm;  Sigurður  hét  sonur 
þeirra,  en  Sigríður  dóttir.  Hún  hefír  sagt  frá  sögu  þessarí  og  var  h6r 
um  bil  11  ára,  er  sagan  gjörðist.  Svo  bar  til  einn  vetur  í  Odda,  á  þorra- 
þrælinn,  þegar  fólk  var  komið  á  fætur,  að  húsfreya  fékk  kvennfólki  sínu 
ull  til  að  vinna  úr  sjóvetlínga,  þvi  karlmenn  áttu  að  fara  i  verið  að  fárra 
daga  fresti.  .  Veður  var  kait  og  fjúkandi,  snjór  á  jörðu  og  mjög  dimt  i 
lopti  og  hljóð  mikið  i  norðrinu.  Earlar  voru  farnir  út  að  gegna  skepnum, 
en  konur  settust  við  ullarvinnu  á  palli,  nema  Katrín;  hún  var  að  skamta 
mat  frammi,  en  Guðfínna  að  eldhúsverkum.  Litlu  síðar  komu  þær  báðar 
inn  á  baðstofupall.  Settist  þá  hvor  þeirra  i  sæti  sitt  og  taka  nú  til  vinnu. 
þegar  þœr  eru  nýlega  seztar  niður,  varpar  Guðfínna  öndinni  mæðilega  og 
mœlti:  „Nú  bar  það  fyrír  mig  í  nótt,  sem  eg  hefí  aldrei  fyrr  orðið 
vör   við,    og  sem  mér  verður  því  óskiljanlegra ,   sem  eg  hugsa  optar 

1.  Fyrirsögnin  var  þessu  leingri:  „ú  RáDgárvöUum,  iitlu  fyrir  liin  siöustu  aldamót." 
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um  þa6."  Eatrín  greip  þá  fram  i  og  mœlti:  ,,Nú  kemur  þú  me6  einhverja 
Yitleysuna,  Guöfinna;  eg  vil  þú  talir  fátt  um  þetta;  þaö  kom  alteins  aö 
finna  mig,  og  aöra/'  TalaÖiEatrín  þessi  orð  með  nokkrum  þjóst,  og  þögn- 
uöu  allir  um  stund,  t>á  mælti  húsfreya:  „þú  segir  frá  því  Guðfinna, 
hvaö  fyrir  þig  bar."  Eatrín  stóð  þá  upp,  gekk  að  húsmóður  sinni  og  mœlti : 
„Má  eg  ekki  setja  mig  inn  1  nor6urlopt(það  var  út  úr  hliðbaðstofnnnar)?'' 
„Ekki  veit  eg  það,"  mœlti  hin;  „egvilhelzt,  að  fólk  mitt  sé  hjá  mér  meö 
vinnu  sína/^  Sigríður  litla  gekk  þá  til  móður  sinnar,  og  beiddi  hana  að 
láta  þetta  eptir  Eatrínu;  þvi  hún  mundi  eins  Ijúka  við  ætlunarverk  sitt, 
þó  hún  sæti  þar  inni.  Og  i  annan  stað  beiddi  hún  móður  sina  að  lofa 
sér  að  sitja  þar  hjá  henni;  þvi  bæði  vildi  hún  vera  henni  til  skemtunar, 
og  lika  gjörði  hún  sér  von  um  sögu  hjá  henni.  Geingu  þær  svo  inn  i  norð- 
urlopt.  En  Eatrin  vildi  ekki  segja  sögu  i  þetta  sinn,  en  sat  þúng  i  skapi 
við  verk  sitt.  þegar  þœr  nú  voru  geingnar  inn  i  loptið,  tók  Guðfinna  að 
segja  s6guna  þannig:  „í  gærkvðldi  lokaði  eg  bænum,  eins  og  vant  var, 
bæði  bæardyra-hurð,  gánghurð  og  baðstofu-hurðinni;  eptir  það  fór  eg  aö 
hátta,  og  vissi  ekki  betur  en  allir  færu  að  hátta.  LitiIIi  stundu  þar  & 
eptir  kallar  Jón  Magnússon  fram  úr  rúmi  sinu  og  spyr,  hvort  allir  séu 
þá  ekki  komnir  i  rekkjur,  og  svöruðu  menn,  að  svo  væri.  Voru  þá  slökt 
Ijós  og  lögðust  menn  til  svefhs.  Rekkjum  manna  var  svo  háttað,  að  Eatrin 
svaf  inn  i  norðurlopti  og  kvennmaður  hjá  henni,  er  Gróa  hét.  Guðfinna 
og  Solveig  sváfii  i  rúmi  rétt  fyrir  framan  loptsdyr  Eatrínar,  Bjöm  smali  í 
rúmi  þar  á  móti,  og  varð  ekki  geingið  inn  i  norðurloptið,  ef  komið  var 
upp  vesturlopts-stigann,  nema  faríð  værí  milli  rúma  Bjarnar  og  Guðfinnu. 
þegar  búið  var  að  slökkva  Ijósið,  heyrði  bœði  Guöfinna  og  aðrir,  að  hrikti  i 
gánghurðinni,  og  þvinæst  var  komið  inn  á  baðstofugólfið,  og  þotið  upp 
vesturlopts-stigann.  þá  kallar  Guðfinna:  „Hver  fer  þar?"  en  ekki  var 
svarað.  Heyrir  hún  þá,  að  þetta  fer  fram  hjá  rúmi  hennar  og  inn  i  norður- 
loptið,  þar  sem  Eatrín  svaf.  þá  ris  upp  Bjöm  smali,  og  seilist  upp  undir 
sperra,  tekur  þar  ofan  hnif  og  brýnir  og  segir:  „þetta  skal  i  þig."  En 
Guðfinna  fer  fram  úr  rúminu  svo  hægt,  að  einginn  heyrír  og  fetar  sig 
þvert  á  pallinn  fyrir  dyraar,  þar  sem  geingið  var  fram  til  stigans,  að  eigi 
yrði  farið  yfir  um  hana,  eða  hún  yrði  þess  ekki  vðr;  liggur  hún  þar  um 
hrið  og  lætur  ekki  til  sin  heyra.  En  þegar  litil  stund  er  liðin,  heyraþau, 
að  þotiö  er  fram  loptið,  ofan  stigann  og  baðstofuhurðin  hreifð  á  jámum, 
og  raözt  út  um  dyr.  þetta  heyrði  alt  fólkið  i  rúmunum,  og  þókti  undar- 
legur  viðburður.  Eptir  það  sofnuðu  menn  i  bænum;  en  svo  sagði  Gróa 
frá  síðan,  að  þessa  nótt  hefði  Eatrin  látið  hræðilega  illa  i  svefni.  En  það 
hefir  einginn  frétt,  hvað  fyrir  hana  bar.  —  En  nú  er  að  vikja  til  þess, 
sem  fyrr  var  frá  horfið,  að  kvennfólk  sat  alt  viö  vinnu  sina  inni  i  baðstofú, 
en  karlar  vora  úti.  Yeður  fór  versnandi,  og  þegar  leið  fram  um  hádegi, 
gjðrði  ó&ert  veður,  grenjandi  norðanstorm  með  mjðg  dimmu  kafaldi.     Hér 
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mn  bil  eiimi  stundu  eptir  hádegi  heyra  meim,  a6  loki6  er  upp  bæuuin, 
og  kemur  Benóní  inn  á  baðstofugólfiö,  kallar  til  þeirra,  er  uppi  sátu  og 
BCgir:  „þaö  mun  ráölegast,  að  mjólka  kýr  nú  þegar,  því  veðrinu  slotar 
faeldur  lítið  eitt,  en  seinna  i  dag  verður  það  eingum  kvennmanni  fært/^ 
Húfifreya  varð  fyrir  svönim  og  mœlti:  „Hvað  á  að  segja?^'  Guðfinna  mælti: 
,,Eg  fer  ekki  hálft  fet  í  fjósiö  á  þessum  degi/'  þá  ansar  Solveig  og  kvaðst 
skyldi  fara.  Hún  og  Guðfinna  voru  mjaltakonur.  „Ekki  vil  eg  að  þú  farir, 
Solveig,"  segir  húsfreya,  „og  skipa  eg  það  eingum."  þetta  heyrir  Katrín, 
kallar  frum  úr  loptinu  og  segir:  „Ekki  læt  eg  það  viðgángast,  að  kýmar 
missi  máls,  eg  skal  mjólka  með  Solveigu;  eg  mun  veraýngri  enGuðfinna." 
En  Eatrín  var  þá  um  sextugt,  eins  og  fyrr  segir,  og  eldri  en  Guöfinna. 
,l>a6  tekur  eingu  tali,  að  þú  mjólkir,  Katrln,'  segir  húsfreya.  Benóní 
biður  þær  þá  fá  sér  strokkinn;  var  hann  ákaflega  stór,  eins  og  nærri  má 
geta  á  jafnstóru  heimili,  og  sagðist  hann  mundi  bera  heim  mjólkina  i 
honum,  en  Órækja  karlinn  mjólki,  „og  komist  fólkið  ekki  heim  úr  fjósinu, 
getur  það  drukkið  mjólk,  og  látið  þar  fyrirberast/'  en  hann  segist  þá  skuli 
koma  heim  í  strokknum  því,  sem  það  leyfi  af  mjólkinni.  Katrín  þeytir  í 
þessu  frá  sér  pijónunum  og  segir."  „t>að  skal  aldrei  ske,"  og  með  það 
fer  hún  ofan,  breytir  þó  í  eingu  búníngi  sinum  eða  klæddi  sig  betur; 
einúngis  batt  hún  þunnum  léreptsklút  um  höfuð  sér  innan  undir  húfuna. 
þegar  hún  kemur  móts  við  búrdyrnar,  fleygir  hún  búrlyklunum  frá  sér 
innar  í  gaungin  með  þessum  orðum:  „þama  eru  lyklamir;  það  er  ei  víst, 
að  eg  komi  aptur."  Slðan  fóru  þær  Solveig  út  með  Benóní;  en  þegar 
lokiö  var  upp  baBardyrahurðinni,  var  eins  og  bærinn  léki  á  hræði,  og  hríðina 
lagði  þá  inn  um  öU  gaung.  þau  áttu  undan  bylnum  ofan  í  fjósið,  en  þaö 
var  nokkuð  lángt  frá  bænum,  hér  um  bil  hundrað  faðma  tólfrætt,  og  ofan 
hlaðbrekku  að  fara  ærið  bratta.  Svo  var  veðrið  mikið,  að  það  sleit  konurnar 
frá  Benóni  á  leiðinni  i  iQósið,  og  feyktust  þar  einhvemveginn  þángað  sín  i 
hvora  lagi.  þó  komust  þær  þingað  slysalaust.  Nú  leíð  og  beið,  að  eingínn 
kemur  aptur  heim  úr  Qósinu,  og  þykir  þeim,  er  heima  vom,  það  fara  að 
dragast.  þegar  kominn  er  miðaptan,  heyra  menn,  að  bænum  er  hmndið 
upp,  og  Benóní  kemur  inn  með  strokkinn;  var  hann  þá  allur  fannbarínn, 
og  trðlli  líkari  en  manni.  Hann  mælti:  „Er  ei  alt  fólkið  komiö?''  En  þar 
var  einginn  kominn  heim  aptur.  Hann  sagðist  hafa  lagt  á  stað  úr  fjósinu 
fyrir  hér  um  bil  tveimur  tímum,  undir  eins  og  hitt  fólkið,  Jón  Magnússon, 
Órækja,  Bjöm,  Katrín  og  Solveig.  í  þessukemur  JónMagnússon  inn  í  bæinn; 
hann  vissi  ei,  hvað  hann  fór,  fyrr  en  hann  var  kominn  upp  á  smiðjuna, 
og  datt  ofan  af  henni;  þá  áttaði  hann  sig  fyrst;  en  þegar  hann  var  að 
klifrast  upp  á  smiðjuna,  þá  heyrði  hann  i  bylnum  skamt  frá  sér,  að  Katrín 
kaUar  upp  og  segir:  „Datt  eg  enn.''  Litlu  þar  á  eptir  kom  Björn  smaU; 
hann  hafti  rekið  sig  á  brunnausuna,  og  kannaðist  þar  við,  hvar  hann  var 
kominn.    Nú  vantaði  Orækju,  og  konuraar  báðar.    Fer  þá  Benóní  út  aptur 
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1  hríöinni,  en  fleiri  treystust  H  eigi  a6  fara;  geíngur  hann  i  öU  húsin 
og  1  nœstu  kot ,  og  kemnr  heim  aptur  í  vökulok  jafnnœr.  Pró£astur  lét 
kveykja  Ijós  í  loptsgluggum  ðUum  og  hríngja  kirkjuklukkunum,  en  alt  kom 
fyrír  ekki.  Leiö  svo  nóttin,  a6  þau  komu  ekki  heim.  Morguninn  eptir 
var  veöur  miklu  minna,  en  þó  töluvert  haröviörí.  H  kemur  ma6ur  heim 
að  Odda  frá  Vindási,  sem  er  nyrzt  og  fjærst  allra  kotanna,  er  liggja  undir 
Oddastað.  Hann  segir,  aö  þar  hafí  fundizt  2  menn  í  fjósinu  hjá  sér,  karl 
og  kona,  bæöi  kalin;  það  var  Solveig  og  Orækja.  þeim  haföi  jafnan  lent 
saman  1  hríðinni  aptur,  þó  ve6ri6  sliti  þau  sundur.  Fyrst  höíðu  þau  kondzt 
að  ööru  koti  nœr  Odda,  sem  Eumli  heitir.  þar  vildi  Solveig  láta  fTrir- 
berast,  en  Órækja  vildi  ekki,  enda  átti  hann  þar  ekki  fríöland,  og  vildi 
komast  heim;  en  þaö  fór  svo,  a6  þau  hröktust  leingra  burtu  og  komust 
undir  dag  að  Vindási  og  skrí6u  þar  í  Qósiö.  Var  Solveig  þá  svo  máttfarín, 
aö  hún  gat  ekki  á  annan  veg  ná6  ^óshuröarhespunni  fram  af  keingnum, 
en  leggja  tennur  a6  jáminu ;  fylgdi  þá  hespunni  skinn  alt  af  vörum  hennar, 
og  voru  þaö  ekki  lítil  örkuml.  Eatrín  fannst  ei  þann  dag,  og  ekki  fyrr 
en  daginn  þar  á  eptir.  Hafði  hún  hrakizt  austur  á  ríma  einn  lángt  frá 
bænum,  og  var  þar  ðrend  og  freðin  og  hræöileg  ásýndum.  Var  hún  þvl 
næst  borín  heim,  og  með  því  hún  var  svo  mikil  fyrirfer6ar,  þar  sem 
fðtin  á  henni  stóðu  sem  stokkur,  komst  hún  inn  um  eingardyr,  nema  inn 
í  reiðíngaskemmuna.  þorði  þá  einginn  að  þiða  þar  fðtin  utan  af  henni, 
nema  Guðfínna  ein.  Hún  sat  þar  ein  yfír  likinu  nœstu  nótt  og  þíddi  þaö, 
en  vildi  eingan  hafa  hjá  sér.  Er  þaö  eitt  til  merkis  um  það,  hve  hug- 
prúð  Guðfínna  sú  hefír  veríð,  að  hún  þorði  alein  að  sitja  yfír  hræðilegu 
liki  næturlángt  í  úthýsi,  lángt  frá  öllum  mönnum,  og  þaö  líki  þeirrar  konu, 
er  litlu  áður  var  vofeiflega  farin  úr  heimi  þessum,  meö  þúngu  skapi;  ef 
ekki  haturshuga,  til  Guðfínnu.^ 

AtbuFÖUF  gamall.  (Eptír  „Tgdfordryf^  Jóns  Qaðmnndssonar  lœröa).  þávirðu- 
legur  herra  Ami  biskup  þorláksson  stýrði  stólnum  í  Skálholti,  dreymdi 
eina  konu  á  Borg  í  Borgarfírði,  að  henni  þókti,  sem  hún  geingi  út  undir 
vegg  þar  heima  á  bænum.  Og  sem  hún  hafði  staðið  þar  um  hríð,  kom 
til  hennar  úngur  maður  mikill  vexti  og  nokkuð  vasmikill,  og  mælti:  „þú 
skalt  fara  með  mér.*'  „Nei"  segir  hún.  „Fyrír  víst  skaltu  fara,"  sagöi 
hann,  og  tekur  1  hðnd  henni;  en  hún  lætur  leiðast  eptir,  þar  til  er  hún 
kom  að  hóli  einum,  að  því  er  henni  sýndist  Henni  þykir,  sem  hóll  sá 
opnaðist  fyrír  þeim.  þar  leiðir  hann  hana  inn.  því  næst  komu  þau  inn  í 
eina  stofu  velbúna.    þar  var  inni  igöldi  manna*  þar  sér  hún  sitja  mann  í 

1.  Saga  jíessi  er  tekin  eptir  handriti,  sem  þorvarÖur  hreppatjóri  Ólafsson,  á  Staðarfelli, 
haföi  skrifaÖ  eptir  fnimriti  Páls  sýslumanns  Melste&s,  er  hann  mun  hafa  stýlfært  eptir 
teingdamóður  sinni,  frú  SigriÖi  Gísladóttor.  Undir  afskríptinni  stóð:  „Bjamarhöfin,  20. 
dag  Janúarm:  1854.  P.  M."" 
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'ðndvegi,  meiri  á  vöxt  en  a6ra,  er  ^ar  voru.  Og  er  þau  komu  inn,  lætur 
sá  maöur  hana  lausa,  er  hana  leiddi  þángaö.  Hún  keikist  niður  viö  dymar 
og  er  mjðg  óttafeingin;  hún  þegir,  enda  mælir  einginn  viö  hana.  Sá 
hinn  úngi  maöur,  er  hana  haf5i  leitt,  geingur  fyrír  hinn  mikla  mann,  er  í 
öndvegi  sat,  og  henni  þókti,  sem  vera  mundi  yfirmaöur  allra  þeirra,  og 
mælti  svo:  „því  eru  þér,  faöir  núnn,  svo  hljóöir,  og  hafíö  ekki  til  gamans?^^ 
Hann  svarar:  „Mér  er  ekki  um  læðu  þá,  sem  liggur  vi6  dymar.'^  Hinn 
úngi  maöur  mœlti.  „EkM  mein  mun  yður  að  henni  veröa,  faðir  minn; 
en  allir  bíða  þess,  að  þér  hafið  nokkuð  til  gamans.^^  Hannkvað  þá  vísu  þessa: 

„þykt  blóð,  þreytast  rekkar. 

þjóð  mörg  vos  öld  bjóða, 

grand  heitt,  gumnar  andast, 

g(atast  auður,.  firrast  snauðir; 

hætt  grand  hræðast  dróttir 

hríð  mörg,  vesöld  kvíða, 

ángur  vænt,  æmar  skerar, 

illur  sveimur  nú  er  í  heimi." 
Eptir  þetta  tekur  hinn  úngi  maður  í  hönd  henni,  og  leíðir  hana  út 
aptur  úr  hólnum,  og  þángað  sem  þau  fimdust.  Varð  hún  ekki  fleira  vls; 
því  hún  þorði  einkis  að  fipyrja.  Hún  vaknaði  og  mundi  vísuna.  Eona 
þessi  var  að  lángfeðgatali  af  ætt  Egils  Skallagrímssonar.  Yísa  þessi  var 
rituð  til  bróður  Áma  Illugasonar,  sem  þá  var  haldinn  vísasti  maður  og 
bezta  skáld.  Hann  kvað  vísuna  fyrir  Áma  biskupi  þorlákssyni,  og  kvaðst 
kenna  skáldskaparhátt  Egils  á  vísunni.  En  þetta  var  í  þann  tíma, 
er  þeir  Hrafi)  Oddsson  og  Loðinn  ónáðuðu  Arna  biskup  um  staðamál  og 
heilagra  kirkna  rétt,  sem  hans  saga  vottar. 

Annar  atbarðiir  (Eptír  „T\jdfordryf<  Jóns  Guömundssonar  lærða).  Sá  at- 
burður  varð  á  bæ  þeim  fyrir  neðan  heiöi,  er  á  Mosfelli  heitir,  þegar  þar 
bjó  sá  maður,  er  Gissur  hét,  og  var  Einarsson,  hann  átti  þóru,  dóttur 
Gissurar  jarls.  þar  var  prestur,  er  Guðmundur  hét  Hústrú  átti  bænsn. 
|>að  bar  til  einn  morgun,  sem  prestur  lá  í  sæng  sinni  og  sá  í  eystri  dymar; 
því  bærinn  var  tvídyraður.  Hann  sá,  hvar  hænsin  vom,  og  er  minnst 
var  von,  fer  hænan  upp  á  þröskuldinn,  og  gelur  á  þann  hátt,  sem  hani, 
en  hljóð  hafði  hún  miklu  meir,  en  hani.  Yar  þetta  opt,  og  þókti  öllum 
mót  náttúm,  og  nokkuö  svo  fyrirsögn  þeirra  hluta,  er  siöan  komu  fram, 
og  óheyrilegir  og  óviðurkvæmlegir  vora,  þá  er  kóngsmenn  nauðguðu  herra 
Ama  biskup  á  þann  hátt,  að  þeir  sögöust  taka  skyldu  frá  staönum  í  Skál- 
holti  og  öllum  hans  útbúum  alla  vinnumenn,  utan  hann  sigldi  til  Noregs, 
og  gjörðu  honum  slík  fádæmi,  sem  fáheyrð  em,  og  trautt  munu  dæmi  tíl 
finnast,  að  mcö  nokkmm  biskupi  hafi  svo  gjðrt  verið,  og  cr  ekki  undarlegt 
guð  sýndí  fáséna  hluti  fyrir  slíkum  ódæmum. 
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Drauinkona  og  draumiiiaÖur.  Jón  Danielsson  í  Vogum,  sem  fyrr 
er  getið,  var  ekki  síður  merkilegur  að  þvi,  að  hann  var  draummaðttr  mikill, 
og  auk  þess,  sem  bann  átti  bæöi  draummann  og  draumkonu,  dreymdi  bann 
allopt  merkisdrauma.  Draumkona  þessi  réð  honum  í  svefninum  ýms  heil- 
ræði,  hverníg  hann  skyldi  haga  því  eða  því,  eða  hverja  aðferð  hann  skyldi 
hafa  við  fyrirtœki  sín.  Hún  vísaði  honum  og  á  það,  sem  bann  glataði 
eða  misti  á  einhvem  hátt,  og  varð  honum  jafnan  að  góðu,  ef  hann  fór  í 
öllu  að  ráðum  draumkonunnar.  það  var  einu  sinni  seinni  hluta  œfi  Jöns, 
að  týnt  var  fyrir  honum  silfiirskeið.  Hann  lét  leita  hennar  dyrum  og 
dýngjum  allstaðar,  sem  honum  gat  tíl  hugar  komið.  Eina  nótt  þar  á  eptir 
kom  draumkonan  tíl  hans  i  svefiii,  og  þykist  Jón  spyrja  hana  um  skeiöina; 
hún  segir,  að  hann  skuli  leita  í  buxunum  sínum.  Jón  lætur  þegar  um 
morguninn  leita  1  öUum  sínum  buxum  og  fðtum;  en  alt  kom  fyrir  ekki. 
þegar  fundum  þeirra  bar  saman  næst,  segir  Jón,  að  ekki  hafi  skeiðin  fimdizt; 
en  hún  segir,  að  þá  hafi  ekki  veríð  vel  leitað,  því  þar  sé  hún  niður  komin, 
sem  hún  hafi  sagt  Eptír  það  lætur  Jón  byrja  nýa  leit  og  er  nú  sjálfiir 
með  í  henni,  og  leitar  í  ðUum  buxum  sínum  og  fötum,  svo  hann  þykist 
viss  um,  að  skeiðin  getur  hvergi  leynzt  þar,  og  hættír  svo  leitínni,  að  hann 
finnur  ekki  að  heldur.  þykist  hann  nú  geinginn  úr  skugga  um,  að  draum- 
konan  hafi  logið  að  sér,  en  þess  haföi  hann  aldrei  fyrr  var  orðið.  þegar 
hún  kemur  næst  til  hans,  segist  hann  ekki  finna  skeiðina.  Hún  segir,  að 
hann  hafí  þá  enn  iUa  leitað,  því  hvergi  sé  skeiðin  annarstaðar,  en  hún  hafi 
sagt.  Jón  firtist  við  það,  og  segir  henni  að  koma  aldrei  fyrir  sín  augu 
framar,  fyrst  hún  vilji  fara  með  H  lygi,  því  nú  hafi  hann  sjálfiir  leitað. 
Eptir  það  hvarf  draumkonan  frá  honum,  og  kom  aldrei  til  hans  eptir  það. 
En  veturinn  eptír,  er  Jón  fór  að  hugsa  tíl  róðra,  lét  hann  taka  skinnbrók 
sína  ofan  úr  eldhúsi,  sem  þar  hafði  hángið  frá  því  vorinu  áður,  og  £Binnst 
þá  skeiðin  í  annarí  brókarskálminni.  Um  draummanninn  sagði  Jón  það,  að 
sér  virtíst  hann  snoðUkastur  Tærgesen  kaupmanni  í  Reykjavik.  Einu  sinni» 
þegar  draummaðurinn  kom  tU  hans,  sýndi  hann  honum  inn  í  eHíftina. 
Honum  þóktí  hann  sýna  sér  12  menn  bláklædda,  er  allir  voru  bundnir 
með  jámviðjum.  Hann  þóktíst  eingan  þeirra  þekkja,  en  einn  þóktist  hann 
vita  að  værí  Skúli  Magnússon  landfógetí,  eptír  því  sem  hann  hafði  heyrt 
frá  honum  sagt.  Spurði  hann  þá  draummanninn,  hversu  leingi  þeir  menn 
ættu  við  þann  kost  að  búa;  en  hann  svaraði:  „Til  dómadags.^^  Hvað  veröur 
um  þá  siðan?''  segir  Jón.  Hann  svarar:  „Guðs  miskunsemi  er  ómælanleg." 
Ekki  er  sagt,  að  hann  hafi  sýnt  Jóni  fleira  i  það  sinn.  í  ððru  sinni  var 
það,  er  Jón  var  vestur  á  Tálknafirði  á  skútu  sinni,  og  hafBi  þá  búið  nálega 
20  ár  f  Vogum,  og  veríð  alla  þá  stund  mestí  uppgángs-  og  lánsmaður,  að 
honum  þókti  draummaður  sinn  koma  til  sín  f  svefni  og  segja :  „t>egar  þú 
ert  búinn  að  búa  20  ár  i  Vogum,  fer  auðna  þfn  hnignandi.  Flyttu  þig  þvf 
inn  i  Firði  (HvalQorð  eðaBorgarfjðrð),  og  reistu  þar  bú.  þarmuntu  verða 
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eins  mikíU  uppgángsinaöttr  nœstu  20  árín,  eins  og  þú  hefir  verið  1  Vogum/' 
Eptir  það  hvarf  maðurinn.  En  Jón  vildi  ekki  flytja  bygð  sína  úr  Vogum, 
er  hann  hafði  alt  þángaö  til  átt  svo  miklu  láni  aö  fagna.  En  sannast 
þókti  þaö,  er  draummaöurinn  sagði  honum,  að  heldur  rénaði  en  óx  auðsœld 
hans,  er  hann  var  búinn  að  vera  fuU  20  ár  í  Vogum.* 

Opt  dreymdi  Jón  og  auk  þess,  sem  hann  varð  var  við  draummann 
sinn  eða  draumkonu,  og  skal  hér  nú  segja  eina  draumsögu,  er  Jón  hefir 
sjálfur  frásagt.  Einu  sinni  var  Jón  kominn  i  Reykjavik  á  teinœríng  eða 
áttæríng  stórum  eptir  mófarmi.  Haf&i  hann  lagt  skipinu  um  kvöldið  úti  á 
höfninni,  en  svaf  með  hásetum  sínum  í  iandi  um  nóttina.  H  dreymdi  hann, 
aö  hann  þóktist  vera  staddur  hér  1  bænum,  honum  þókti  og  dóttir  sín  ein, 
er  hann  haföi  mist  uppkomna,  karlmanns  ígildi  til  mannskapar,  koma  til  sín 
og  ráða  á  sig.  Hann  þóktist  taka  á  móti,  og  gekk  svo  leingi,  að  hann 
þóktist  þurfa  alls  sfns  við  að  neyta,  til  aö  verjast  föllum.  En  loksins  fer 
svo,  að  hann  komi  henni  undir,  og  vaknar  við  það.  Einn  af  þeim,  sem 
með  honum  voru,  var  mesti  ofurhugi,  eins  og  Jón,  en  miklu  framgjamari. 
Um  morguninn  var  suðurfcrða-veður  allgott,  en  Jón  lét  sér  hægt  og  hafði 
ekkert  ferðasnið  á  sér.  Skipverji  Jóns,  sem  á  var  minnzt,  vakti  þá  máls 
á  þvf  við  hann,  hvort  hann  ætli  ekki  að  leggja  suður*  Jón  kvað  nei  við. 
Hann  segir,  að  það  sé  skömm  fyrir  þá,  að  leggja  ekki  suður  i  þessu  veðri, 
og  kallar  það  bleyðuskap  Jóns,  og  skorar  fast  á  hann.  Jón  var  nokkuð 
bráðlyndur,  og  segir,  að  það  sé  þá  bezt  að  fara;  en  ekki  komi  sér  áóvart, 
þó  þeir  fái  sig  fullreynda.  Leggja  þeir  svo  suður  og  gekk  það  vel  alt 
suður  undir  Brunnastaðatánga.  En  þegar  þeir  ætluðu  að  leggja  fyrir  táng- 
ann,  bráð-rauk  hann  á  móti  þeun  með  steinóðan  rétt-synníng,  svo  umhverfði 
sjónum  á  augabragði.  Var  þá  ekki  um  annað  að  gjöra,  en  snúa  við,  og 
náðu  þeir  með  illan  leik  inn  f  HafnarQörð  um  kvðldið.  Sagði  Jón  það 
sfðan,  að  þá  heföi  hann  verið  hættast  kominn  &  sjó  á  æfi  sinni,  en  því 
hefði  hann  ekki  viljað  fara  úr  Reykjavík  um  morguninn,  að  sig  hefði  grunað 
af  draumnum,  hvemig  fara  mundi.' 

Ekki  má  skopum  renna.  Manni  nokkrum  var  þvf  spáð,  að  hann 
ætti  að  verða  sjódauður.  Hann  var  formaður  og  sókti  fast  sjóróðra.  Til 
að  komast  hjá  þessu,  hét  hann  þvf,  að  koma  aldrei  á  sjó  framar,  og  enti 
það  trúlega;  en  eingu  að  sfður  hafði  hann  þó  skip  sitt  úti.  Lfða  svo  mörg 
ár,  að  ekkert  bar  til  tíðinda,  og  var  nú  bóndi  gamall  orðinn.  Einu  sinni 
rera  menn  hans.  Var  veður  slæmt  um  daginn,  og  feingu  þeir  vos  mikið; 
náðu  þó  heim  til  húsbónda  sfns  um  kvöldið,  hraktir  og  alvotir.    Stutt  var 

1.  það  hefir  annars  Teri&  almenn  trú,  að  dngom  lánist  sama  jörðin   leingar,  en  20 
ár,  til  ábú6ar,  auk  ^ss,  sem  |>a6  er  tekið  fram  um  Málmey. 

2.  Eptir  frásögn  Páls  gullsmiðs  Einarssonar  á  Meðalfelli  1  Ejós,  en  honom  sagði  Jön 
Danielsson  1  lifanda  lifi. 
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sjávargata  að  bænum,  og  geingu  þeir  heim  í  öUum  sjóklœðum,  og  fóru  úr 
þeim  inni  á  baöstoíu-gólfi,  og  voru  þau  heingd  þar  upp.  Bóndi  var  mjög 
óglaöur  um  daginn;  gekk  hann  ýmist  út  eöa  inn  og  siuti  eingu,  en  kvartaöi 
þó  um  ekkert  þegar  menn  voru  afklæddir,  fóru  þeir  upp  í  baöstofuloptiö, 
var  bóndi  þá  einn  eptir  á  gólfinu.  Hann  gekk  þegjandi  um  gólf,  meöan 
þeir  afklæddust  Litlu  síöar  var  farið  með  Ijós  inn  á  gólfið;  lá  þá  bóndi 
þar  á  grúfu  með  andlitið  niður  í  polli,  sem  sigiö  hafði  saman  úr  sjóklœð- 
unum,  1  laut,  er  var  á  gólfinu;  og  var  hann  örendur. 


2.  GREIN. 

TÖFBABBÖGÐ. 

Miklu  fleira  er  fært  í  frásögur  um  galdrana  sjál&.  á  íslaudi,  en  um 
yfimáttúrlega  hæfilegleika  þess  kyns,  sem  nefndir  voru  i  næi^tu  grein  á 
undan.  Galdur  heitir  að  fomu  farí  fitonsandalist ,  fitousandi,  Qölkynngi, 
fordæðuskapur,  fomeskja,  galdur,  gjömíngar,  kukl,  kunnátta,  kynngi,  rýnni, 
seiður,  trölldómur,  tröUskapur,  tðfrar  o.  fL,  en  nd  er  galdrar  algeingasta 
orðið,  eins  og  galdramenn  og  galdrakonur  eru  af  því  samsett.  £n  þeir 
hétu  svo,  sem  sagt  var,  „að  vissi  frá  sér,"  eða  „vissi  jafnlángt  nefi  slnu" 
og  „kynni  meira  en  faðir-vor,''  og  þar  fram  eptir.  þessir  galdramenn 
hafa  fundið  ýms  tofrabrögð  af  kunnáttu  sinni,  og  skal  hér  nú  getið  nokk- 
urra  þeirra. 

þeir,  sem  vildu  afla  sér  peninga,  sem  aldrei  værí  þrot  né  endir  á, 
feingu  sér  SkoUabrækur,  sem  ogheitaFinnabrækur,  gjaldbuxur  eöa 
nábuxur  (nábrók)  ogPapeyarbuxur;  en  þær  em  svo  undirkomnar,  sem 
nú  skal  greina.  Sá,  sem  vill  fá  sér  brækur  þessar,  gjörir  samníng  við 
einhvem  í  lifanda  lifi,  er  hann  þekkir,  að  hann  megi  nota  skinnið  af 
honum,  þegar  hann  sé  dáinn.  t>egar  svo  er  komið,  fer  hinn  lifandi  á 
náttarþeli  i  kirlgugarðinn,  og  grefur  hinn  dauða  upp.  Siöan  flær  hann  af 
honum  skinnið  alt  ofan  frá  mitti  og  niður  úr  gegn,  og  lætur  það  vera 
smokk,  því  varast  skal  hann,  að  gat  komi  á  brókina.  því  næst  skal  hann 
fara  i  brókina,  og  veröur  hún  óöar  holdgróin,  uns  manni  tekst  að  koma 
henni  af  sér  á  annan.  En  áður  en  brækurnar  verði  nokkrum  að  notum, 
verður  hann  að  stela  peníngi  frá  bláfátækri  ekkju  á  einhverri  hinna  þriggja 
stórhátíða  ársins  á  milli  pistils  og  guðspjalls,  aörir  segja  daginn  eptir,  aö 
bann  hefir  farið  i  þær,  og  láta  hann  í  púng  nábrókarinnar.  Eptir  það  draga 
brækumar  fé  að  sér  af  lifandi  mönnum,  svo  aldrei  er  púngurinn  tómur, 
þegar  eigandinn  leitar  i  honum ,-  en  varast  verður  þó,  að  taka  þaðan  pening- 
iun  stolna.    Sá  er  annmarki  á  meðFinnabrækur,  að  sá,  sem  á  þær,  getur 
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ekki  úr  þeim  losazt,  eöa  skilið  ^r  viö  sig,  þegar  hann  viU;  en  á  því  rfðnr 
ðll  andleg  velferö  hans,  að  hann  sé  búinn  að  því,  áður  en  hann  deyr,  auk 
þess,  sem  lík  hans  úir  og  grúir  alt  í  lúsum,  ef  hann  deyr  í  þeim.  En 
þess  er  einginn  kostur,  nema  hann  fái  einhvem  til,  að  fara  i  þær  af  sér, 
og  verður  það  með  því  einu  móti,  að  hann  fari  fyrst  úr  hægri  skálminni, 
en  jafnskjótt  fari  hinn,  er  við  þeim  tekur,  í  hana.  En  þegar  hann  er 
i  hana  kominn,  getur  hann  ekki  aptur  snúiö,  þótt  hann  vilji}  því  ef  hann 
œtlar  að  fœra  sig  úr  henni  aptur,  er  hann  kominn  í  hina  vinstri,  án  þess 
hann  viti,  hvemig  það  hafi  orðið.  Má  þá  með  eingu  móti  losast  við  þœr, 
nema  á  fyrírsagðan  hátt;  en  náttúm  sinni  halda  Finnabrækur  mann  af  manni 
og  slitna  aldrei.  Nðfnin  á  brókum  þessum  em  flest  auðskilin,  t  d.  Skolla- 
brækur,  af  því  athæfíð  alt  við  að  útvega  sér  þær  er  svo  dyöfullegt;  en  þó 
hefi  eg  einnig  heyrt  þá  sögu,  að  brækurnar  séu  af  Skolla  sjálfum,  og  að 
hann  gefi  þeim  einum  þær,  sem  haía  veðdregið  sig  honum  llfs  eða  liðnir. 
Finnabræ.kur  heita  þær  líklega  af  því,  að  Finnar  vom  orðlögðustu  galdra- 
menn  á  Norðurlöndum  í  fomöld.  Nöfnin  gjaldbuxur  og  nábuxur  em  dregin, 
annað  af  verknaði  brókanna,  en  hitt  af  tilbúníngi  þeirra.  En  Papeyarbuxur 
hefi  eg  heyrt  að  þær  héti  af  þvi,  að  i  Papey  eystra  hafi  jaííian  verið  auð- 
menn  mestu,  að  sagt  er,  og  hefir  það  verið  ætlun  manna,  að  ekki  væri 
einleikið  með  þann  auð,  og  að  þeir  mundu  ha&  haft  þetta  bragð  við  auð- 
safn  sitt.^ 

Annað  bragðalag  er  og  til,  til  að  afla  sér  Qár,  sem  aldrei  þijóti,  og 
fjrlgir  því  að  vlsu  minni  kynngi,  en  þó  nokkur,  en  það  er  flæðarmúsin, 
og  fæst  hún  á  þann  hátt,  sem  nú  segir:  Fyrst  tekur  maður  hár  af  óspjall- 
aðri  mey,  og  riður  net  úr  því  svo  smágjört,  að  músin  geti  áneljazt  i  því. 
þetta  net  skal  þar  leggja,  sem  maður  veit  af,  að  fé  er  fyrir  á  mararbotni, 
þvl  flæðarmúsin  á  eigi  að  vera  annarstaðar,  en  þar,  sem  silfur  er  eða  gull. 
Netið  þarf  ekki  að  liggja  nema  eina  nótt,  ef  lögnin  er  rétt  valin,  og  er 
þá  músin  komin  í  það  að  morgni.  Nú  tekur  maður  músina,  og  hefir  heim 
með  sér.  Er  hún  þá  látin  þar,  sem  maður  ætlar  að  hafa  hana.  Segja 
sumir,  að  hana  skuli  geyma  i  hveiti-tunnu,  en  aðrir  i  stokk,  og  gefa  henni 
hveiti  að  jeta;  á  meyarhári  skal  hún  og  liggja.  En  svo  verður  um  að  búa, 
að  ei  geti  hún  sloppið;  því  æ  vill  hún  aptur  i  sjó.  þvi  næst  skal  stela 
peningi,  og  leggja  hann  i  hárið  undir  músina;  dregur  hún  svo  fé  úr  sjó, 
og  svo  stóran  peníng  með  dægri,  sem  sá  er,  er  undir  hana  var  lagður  i 

1.  Ein  sögn  er  )>a8,  aö  Mensalder  hinn  auðgi  i  Papej  hafi  haft  brækar  (»e8sar  og 
þvi  rakaö  saman  ógurlega  miklu  fé.  En  pegar  hann  kom  ekki  brókunum  af  sér,  varð 
hann  að  lokunum  )>úng8inna  og  sturlaður.  £r  svo  mœlt,  einu  sinni  )>egar  verið  var  að 
báa  um  hann,  haíi  hann  sagt,  að  senn  mundi  ^etta  fara  af  og  annað  taka  við.  Nokkrum 
dögum  .seinna  var  hann  i  góðu  veöri  að  reika  út  um  eyna,  gjöröi  |»á  feUibyl  mikimi; 
siðan  hefir  Mensalder  ekki  sézt.  Sbr.  Árb.  Esp.  XI,  103.  Frásögnin  umFinnabrækur  geingur 
um  alt  land.    Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  91—92.  bls. 
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ðndverbu;  en  þann  peníng  má  aldrei  taka,  |»ví  þá  dregur  hún  ekki  fé 
framar.  þess  skal  sá  gæta,  er  flæöannús  befir,  a6  vera  búinn  annaöhvort 
aö  koma  benni  af  sér  á  annan  eöa  til  sjávar,  áöur  en  hann  deyr;  því  ef 
hann  gjörir  þaö  ekki,  getur  af  þvi  hlotizt  tjón  mikiö.  Flæöarmúsin  fer  þá 
sjálf  í  sjóinn,  er  maðurinn  deyr,  og  verður  af  því  hafrót  ógurlegt.  Er  þá 
öllum  þeim  hætt,  sem  á  sjó  eru.  þá  gjörir  og  veöur  svo  ilt  og  mikiö  á 
landi,  að  svo  er  sem  alt  ætli  um  koU  að  keyra,  Eru  því  flæöarmúsaveöur 
talin  háskalegust  og  mannskæðust  allra  veðra  og  heita  músarbylur.  Einn 
músarbylur  er  sagt  að  hafi  orðið,  þegar  Latfnu-Bjami  dó,  er  var  nafotog- 
aöur  galdramaöur.  Annar  mdsarbylur  átti  að  hafa  orðið,  þegar  Jón,  faðir 
Hnausa-Bjarua,  dó ;  hann  bjó  á  Fossi  i  Staðarsveit,  og  var  sagt  hann  œtti 
flæðarmús>  er  hann  geymdi  í  hveiti-stokk.  En  þegar  hann  var  að  bana 
kominn,  lét  hann  fleygja  stokknum  með  öllu  saman  í  á  eiua  hjá  bænum, 
sem  Litla-Fura  heitir.  Atti  þá  músin  aö  hafa  brotizt  úr  stokknum  og 
leitaö  til  sjávar  og  æst  hann  ógurlega'  nóttina  milli  hins  8.  og  9.Janúarm. 
1799,  að  stórskemdir  urðu  á  Suður-  og  Vesturlandi.  t>að  er  mælt,  að 
Hnausa-Bjaroi  hafi  sagt,  þegar  menn  vofu  að  tala  um,  hvilík  ókjör  hefðu 
geingið  á,  þegar  faöir  hans  dó,  að  ekki  mundi  minna  veður  verða,  þegar 
hann  dœi.  því  Bjami  þóktist  ekki  minni  kunnáttumaður,  en  faðir  hans. 
þegar  Bjarai  Jónsson  í  Hðskuldsey,  hafnsðgumaður  í  Stykkishólmi,  frétti 
þessi  ummæli  nafna  sins,  tók  hann  hann  einu  sinni,  er  þeir  voru  á  sjó  saman, 
setti  hann  útbyrðis,  hélt  honum  þar  og  lét  hann  smásðkkva  dýpra  og  dýpra, 
og  sagöist  skyldi  drekkja  honum  þar,  ef  hann  tæki  ekki  þessi  orð  sin 
aptur,  og  sagði  að  hann  lygi  því,  að  hann  vœri  gðldróttur.  Hnausa-Bjami 
var  tregur  að  taka  orð  sín  aptur,  þángað  til  fór  að  renna  inn  í  eyrun  á 
honum,  þá  át  hann  alt  ofan  í  sig  um  galdur  sinn  og  gjðrníngaveður ;  enda 
varð  ekkert  sðgulegt  við  fráfall  hans.* 

Ef  menn  vilja  verða  auðugir  af  því,  að  stela  mjólk  eöa  ull  frá  öðrum, 
hafa  menn  fondið  hentugt  ráö  til  þess;  en  það  er  meö  því  að  hafa.  tilbera 
eöa  snakk.  —  Tilberi  og  snakkur^  er  alt  eitt;  svo  er  og  bæði  nefiat 
„tilbera-smér,"  og  „snakks-smér."  Áptur  á  móti  er  það  kallað  „tilbera- 
yerk,^^  sem  illa  þykir  stofhað  eða  ankríngislega.  Tilberi  merkir  þann,  sem 
be)?  eittbvftS  til  manns,  en  snakkur  þýðir  upphaflega  vefjarspóla.  Er 
fyrra  heitið  dregið  af  verknaðinum,  en  hið  sfðara  af  tilbúnfngnum.  það 
segja  fróðir  frœðimenn,  að  tilberi  sé  svo  undirkominn,  að  kona  stelur  rif- 
beini  úr  dauðum  manni  i  kirkjugarði  á  hvftasunnumorgun,  þegar  grafið 

1.  Eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns. 

2.  Sbr.  Minni8yer6  tiðindi  11,  106.-117.  bls.  og  Árbœkur  Esp.  XI,  96.-97.  bls. 
Eaflinn  um  flæðannúsina  er  tekin  eptir  sögnom  sunnan  og  vestaa  á  íslandi.  Sbr.  Dr. 
Haurers  Isl.  Yolkss.  92.-93.  bls. 

3.  Tilberi  heitir  hann  á  Norðurlandi,  en  snakkur  á  Yestur-  og  Suðurlandi,  en  á 
Austurlandi  hvorttveggja.    Sbr.  Dr.  Maurers  Isl  YoUas.  93. — 94.  bls. 
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er;  vefar  hún  þaö  síöan  í  sauöarull  grárri  e6a  bandi,^  sem  hún  stelur 
annarstaöar;  aðrir  segja,  a6  tílberamœöur  reyti  hý  af  beröakambi  á  ný- 
rúinni  kind,  sem  ekkja  á,  og  vefji  þar  í  rifíö,  svo  þetta  er  aö  öllu  útliti 
sem  ullarvindill,  og  lætur  þaö  liggja  um  hrfð  á  brjóstum  sér.  Eptír  þenna 
umbúnað  fer  hún  þrisvar  til  altarís,  og  dreypir  í  hvert  sinn  víni  þvi,  er 
hún  bergir,  aðrír  segja  bœöi  brauðinu  og  víninu,  á  tílbera-efnið,  með  þvl 
að  spýta  því  út  úr  sér  i  barm  sér  og  kjapt  tilberanum ,  sem  sumir  segja, 
að  sé  einúngis  á  öðrum  enda  tilberans,  en  flestír  á  báöum  endum.  Hið 
fyrsta  sinn,  er  konan  dreypir  á  tilberann,  liggur  hann  grafkyr,  en  1  annað 
sinn  hreifist  hann,  og  hiö  þriðja  sinn,  er  hún  dreypir  á  hann,  veröurhann 
fullmagnaður ,  og  svo  fjörmikill.  að  hann  ætiar  aö  spretta  fram  úr  barmi 
hennar.  Má  þá  konan  gjalda  varhuga  við,  að  tilberinn  ekki  sjáist  Sú 
hegníng  er  sagt  að  hafi  verið  lögð  við ,  ef  konur  urðu  uppvísar  að  því  að 
hafa  tílbera,  að  þær  voru  brendar  með  tilberanum  á  sér,  eða  þeim  var 
drekt;  svo  þókti  það  athæfi  ílt  og  óguðlegt  £n  ekki  þóktu  órækar  sann- 
anir  fyrir  því,  nema  tilberínn  værí  eltur  upp  undir  þær,  og  voru  pilsin 
annaðhvort  bundin  að  þeim,  eða  saumuð  fyrir  neðan  tilberann  og  hvort- 
tveggja  svo  fyrirkomið  á  þann  hátt.  þegar  tílberínn  er  orðinn  fullmagnaður 
á  þann  hátt,  sem  nú  var  sagt,  þolir  konan  hann  ekki  leingur  á  brjósti 
sér;  vökvar  hún  sér  þá  blóð  innan  lærs,  og  gjörír  þar  sepa  á,  og  lætur 
hann  sjúga  sig  þar  fastan;  þar  lifír  hann  og  nærist  á  blóði  konunnar  ávalt, 
er  hann  er  heima,'  og  á  þvi  þekkjast  tilberamæöur,  að  þær  eru  haltar, 
og  hafiEi  blóðrauða  vörtu,  lika  spena,  innanlærs;  þó  virðist  það  og  hafa 
tfðkazt,  að  tilberamæður  hafi  haft  þá  i  tómum  kerum  eða  tunnum  í  búrínu 
að  minnsta  kosti  stundum.  þegar  tílberamóðir  á  barn  og  mjólk  er  í  brjóstum 
hennar,  ásækir  hann  hana  sjálfa.  Liggur  þá  lif  hennar  við,  ef  hann  nær 
að  sjúga  brjóst  hennar,  þvi  hann  sýgur  hana  tíl  dauðs. 

Tilberar  hafa  veríð  hafðir  til  þess,  að  láta  þá  sjúga  kýr  annara  manna, 
en  sumir  segja  einnig  ær  úti  um  haga;  koma  þeir  svo  á  málum  &  búr- 
gluggann  hjá  mðmmu  sinni,  á  meðan  hún  skekur  strokk  sinn.  £n  þær  hafa 
Bvo  um  búið,  að  strokkurinn  standi,  meðan  hann  er  skekinn,  rétt  undir 
búrglugganum.  þegar  tílberinn  kemur  á  búrgluggann,  kallar  hann  inn  og 
segir:  „FuIIur  beli,  mamma,*^  eða:  „af  strokkvör,^  niamma.^^  T^\Vff  ^ 
konan  lokið  af  strokknum,  og  segir :  „Ældu,  sonur  sœll/'  eða ;  „gubbaðu  1 
strokkinn,  stráki,''  og  enn  hafa  aðrír  svo:  „Láttu  lossa,  sonur.*'     Ælir 

1.  Jón  Bjarnason  i  BreiðuTÍk  i  Múlasýslu  kallar  ullar-  eða  bandvafninginn  utan  um 
mannsrifið  j^snakk"  og  kemnr  {>aö  allTel  heim  yið  frammerkingu  i  orðinu  snakkur  lijá 
Bimi  Haldórssyni  (Lezicon  Islandico-Latino-Danicum ,  Hamiœ  1814),  sem  getíð  er  hér 
að  of  an. 

2.  Sami  maðiu:  segir,  að  tilberamœður  hafi  látið  |>á  liggja  utan  um  holið  á  sér  fyrir 
neðan  bzjóstin,  milli  t>ess  |>œr  sendu  |>á  til  erínda  sinna;  hinssama  er  og  getið  i  sOgnam 
úr  Skaptafellssýslu. 

8.  „Munnagjörðina"  hafa  aðrír. 
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hann  þá  ÖUu  fví,  er  haim  hefir  sogið,  ofan  í  strokk  mömmu  sínnar,  sva 
nóg  kemur  smér  í  strokk  hennar.  Smér  ^aö,  er  veröur  af  tilberaspýunni, 
er  kallaö  tilberasmér;  er  þaö  útlits  sem  annaö  smér;  en  gjörí  maður  kross- 
mark  yfir  því,  eða  risti  á  það  kross,  eða  mynd  ^á,  er  smérhnútur  heítir,^ 
spríngur  ^að  alt  í  smámola  og  verður  eins  og  draflakymíngur,  svo  ekki 
sést  eptir  af  því,  nema  agnir  einar,  eða  það  hjaðnar  niður  sem  froða. 
þykir  það  því  varlegra,  ef  manni  er  boðið  óhrjálegt  smér  að  borða,  eða  í 
gjöld,  að  gjöra  annaðhvort  þetta  mark  á  það,  þvi  tilberasmér  þolir  hvorki 
krossmark  né  smjörhnút.  það  hefír  og  borið  við,  að  tilberar  hafa  ekki 
kunnað  sér  magamál,  og  sogið  meira  en  þeir  hafa  veríð  fœrir  um  með 
heim  á  búrgluggann  til  mömmu  sinnar;  spúa  þeir  þá  á  miðri  leið.  þessa 
tilbera-spýu  haía  menn  opt  þókzt  sjá  í  móum  um  heiðartíma  (þ.  e.  grasa- 
Qallstíma);  er  hún  hvitgul  á  lit  og  þykk.  þegar  tilberí  sýgur  máUiytu- 
peníng,  fer  hann  svo  að  því,  að  hann  hleypur  uppá  bakið  á  honum,  og 
vefur  sig  yfir  malimar  á  skepnunni;  verður  hann  þá  svo  lángur,  að  hann 
nær  beggja  vegna  til  spenanna,  og  sýgur  svo  með  báðum  endum.  £n  þeir, 
sem  segja,  að  tilberinn  ekki  hafi  nema  einn  kjapt,  segja,  að  hann  snúi 
sér  við  á  mölunum  á  skepnunni,  þegar  hann  sé  búinn  að  þursjúga  spenana 
öðru  megin,  og  taki  svo  til  aptur  hinu  megin.  Opt  ber  það  við,  að  mjólk- 
turkýr  og  mjólkur-ær  fá  ilt  í  júgríð,  svo  að  þau  stokkbólgna,  en  skepnan 
verður  nytlaus  eptir,  og  þrífst  stundum  ekki,  svo  það  verður  að  skera  hana. 
þessi  júgurveiki  er  kölluð  undirflog,  og  hefir  það  veríð  trú  manna,  að  slíkt 
værí  að  kenna  mjólkursugum  tilbera,  ef  það  er  á  kúm.'  Til  vamar  við 
undirflogum  er  það  tíökað  enn  sumstaðar,  að  krossa  undir  júgríð  og  yfijr 
malirnar  á  mjaltapeníngi,  og  leggja  Ðavíðssaltara  yfir  hrygginn.^ 

Til  fleira  mátti  bregða  tilberum,  en  til  að  sjúga  málnytupeníng  einúngis, 
þvi  þeir  voru  og  haföir  til  að  stela  ull,  þó  þess  sé  sjaldnar  getið.  Einu 
sinni  um  vor  var  búið  að  þvo  alla  uU,  sem  til  var  á  einum  bæ.  þurkur 
var  góður  um  daginn,  og  var  ullin  öll  í  stórri  breiðu  á  túninu.  Um  kvðldiö 
leit  út  fyrír  þerrir  og  gott  veður,  og  því  var  uUin  ekki  svo  mikiö  sem  tekin 
saman,  því  síður  látin  inn.  Um  morguninn,  þegar  á  fætur  var  komið, 
sýndist  eins  og  ullinni  værí  eitthvað  hróflað  til,  en  þegar  farið  var  að  gæta 
að  betur,  vissu  menn  ekki  fyrri  til,  en  þeim  sýndist  ullin  öll  þyrlast  saman  i 
einn  vindil  mikinn,  og  því  næst  fer  allur  ullarbýngurinn  á  stað,  eins  og 
hann  var  sig  til,  nema  litlar  dreifar,  og  var  það  eitt,  sem  bóndi  náöi  af 
henni,  þvi  hinn  mikli  uUarvindilI  valt  svo  hratt  áfram,  að  einginn  kostur 

1.  Smérhnútur  er  svo  i  lögan :  T^ 

2.  Rettnefhdara  mun  undirflog  á  ám  en  kúm,  og  er  sú  ástæöa  til  þess,  að  sumir  menn 
halda,  að  {>að  só  steiudeplinum  að  kenna,  og  geri  hann  |»að  til  hefuda  fyrir  {>að,  ef  eggin 
hans  eru  ómökuð  á  vorín,  að  hann  fi|júgi  undir  æmar  á  |ieim  bœ  á  sumrin.  Önnur  ðrsök 
er  sú  til  undirflogs  á  ám,  að  |>ær  ieggist,  |»ar  sem  „óhreint  sé/' 

3.  Til  skamms  tima  i  Skaptafellssýslu  liklega  hinni  eystrí. 
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var  aÖ  fylgja  honum,  og  komst  brott  úr  sýn,  og  var  þaö  trú  manna,  aö 
þetta  hefði  verið  tilberi,  sem  hefói  vafiö  um  sig  ullinni  og  fariö  burt  meö 
hana. ' 

þegar  tilberamóðir  eldist  og  lýist,  geingur  tilberinn  svo  nœrri  henni, 
að  hún  þolir  ekki  að  láta  hann  sjúga  sig  leingur  f  gegnum  lærspenann; 
sendir  hún  hann  þá  upp  á  fjðU  og  skipar  honum  að  tfna  þar  saman  lamba- 
spörö  á  þremur  afréttum,  og  spreingir  hann  sig  á  því;  því  hann  vill  alt 
til  vinna,  að  komast  sem  fyrst  heim  til  mömmu  sinnar,  en  ætlar  sér  ekki 
af.  Hafa  menn  talið  það  til  sanninda  um  sögu  þessa,  að  opt  hafi  fundizt 
mannsrif  við  lambasparðahrúgur  uppi  á  afréttum.  Tilberar  eru  ákaflega 
^ótir  og  þjóta  yfir  holt  og  hœðir.  Sýnast  þeir  ýmist  velta  eins  og  hnoða 
eða  ullarvindill,  ellegar  þeir  stingast  á  endum.  Ðæmi  eru  sögð  til  þess,  að 
menn  hafi  riðið  þa  uppi,  en  þó  varla,  nema  á  afbragðs  léttum  hestum,  sem 
nú  skal  greina. 

Einu  sinni  kom  maður  þar  að,  sem  tilberi  var  að  sjúga  kýr  í  haga. 
Maðurinn  var  ríðandi ,  og  elti  hann  tilberann  og  náði  honum.  Tilberinn 
bað  sér  lausnar,  en  maðurinn  segir,  að  hann  verði  þá  nokkuð  til  að  vinna. 
Tilberinn  játaði  því.  Maðurinn  segir,  að  hann  skuli  tina  saman  ðll  sauða- 
spörð  á  Tvfdægru  f  þrjár  hrúgur,  og  vera  búinn  að  því  aö  næsta  morgni. 
Fer  þá  tilberinn  að  tina  spðrðin ;  en  um  morguninn  eptir  fannst  hann  sprúnginn 
viö  eina  hrúguna.*  —  Einu  sinni  var  bóndi  fyrir  austan  að  sækja  kýr 
sfnar  um  morguntfma,  er  lágu  úti,  og  var  hann  rföandi.  þegar  hann  kom 
til  þeirra,  sér  hann,  að  snakkur,  grár  að  lit,  lá  yfir  malirnar  á  beztu  kúnni 
og  saug  beggja  megin.  Brá  þá  snakkurinn  brátt  við,  er  bóndi  kom  að 
honum,  og  elti  bóndí  hann  á  hestinum.  En  snakkurinn  smaug  aðra  þúfuna, 
en  vatt  sér  yfir  hina,  uns  hann  kom  þángað,  er  hann  átti  heima.  Fólk 
var  úti  í  túni,  og  skaust  snakkurinn  þar  upp  undir  konu  heimabóndans. 
En  bóndinn,  sem  elti,  stðkk  af  baki,  gekk  að  konunni,  og  batt  ðll 
fötin  að  henni  fyrir  neðan  snakkinn,  og  var  hún  svo  brend.'  —  Séra 
Vigfús  Benediktsson,  sem  sfðast  var  prestur  á  Kálfafelli  f  Hornafirði(1787 — 
1822),  og  síðar  verður  getið,  sá  einu  sinni  á  ferð  sinni  tilbera  f  kúahóp. 
Hann  stðkk  upp  á  malimar  á  einni  kúnni  og  varð  svo  lángur,  að  hann 
náði  beggja  vegna  til  spenanna.  Séra  Vigfás  fer  þar  að,  og  vill  reka  hann 
ofan  af  kúnni,  og  það  getur  hann.  £n  tilberinn  ver  sig  leingi  innan  i 
kúahópnum;  loksins  getur  þó  prestur  einángrað  hann  frá  kúnum.  Tekur 
tilberinn  þá  á  rás  og  stingst  á  endum  heim  að  bænum,  þaðan  sem  hann 
var.  Prestur  fylgir  honum  eptir;  en  þegar  tilberinn  kemur  á  hlaðið,  stendur 
kona  úti  f  rauðum  fbtum,  og  hleypur  hann  óöar  upp  undir  hana.  Séra 
Vigfús  sagðist  ekki  hafa  gjðrt  henni  annað,  en  gefiö  henni  sitt  undir  hvort, 

1.  þessa  sögn  minnir  mig.  að  eg  hafi  hejrt  aastur  á  Landi. 

2.  Séra  M.  Grimsson. 
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og  sagt,  aö  henni  væri  betra  aö  vera  í  svörtum  fotum  en  rauöum,  og  ætti 
hún  skiliö  aö  vera  drepin  fyrir  athæfi  sitt  og  djöfuUegan  anda,  en  af  því 
hann  var  þar  ókunnugur,  vildi  hann  ekki  kæra  hana.^  —  Einu  sinni  sá 
Bergur  prófastur  Guömundsson  í  Bjamanesi  (1744—- 1789),  er  hann  var  á 
ferð  milli  þínganess  og  Almannaskarðs,  aö  tilberi  var  að  veQa  sig  um  eina 
kú  {  kúahóp ,  og  fer  að  sjúga  hana.  Prófastur  rekur  tilberann  af  kúnní, 
og  getur  um  síðir  flæmt  hann  úr  kúahópnum,  og  eltir  hann  alla  leið  upp 
að  Dal  {  Lóni,  því  klerkur  átti  aökvæða  góðan  hest,  er  Kokkur  hét.  þegar 
þeir  koma  heim,  stekkur  tilberinn  upp  undir  konuna,  en  prófastur  refsar 
henni.  —  £inu  sinni  lá  kona  á  sæng  einhverstaðar  á  Austfjörðum.  Ljós- 
móðir  sat  yfir  henni,  og  lét  sængurkonan  hana  gánga  um  alt  sitt,  meðan 
hún  lá,  og  einnig  skamta  fyrir  sig,  en  varaði  hana  einúngis  við,  að  líta 
ofan  i  tunnu  eina,  sem  stæöi  á  hurðarbaki  í  búrinu.  £n  Ijósmóðirin  var 
forvitin  og  leit  o&n  í  tunnuna,  og  sér  hún  þar  lifandi  tilbera  niður  L 
Stekkur  hann  þá  upp  úr  tunnunni  og  inn  i  baðstofu,  og  linnir  ekki  fyrr, 
en  hann  læsir  sig  á  brjóst  sængurkonunni ,  svo  fast,  að  hann  náðist  ekki 
þaðan.  Konankomstþó  á  fætur  aptur,  en  var  drepingrimmum  dauðdaga.' 
Steinmóður  Oddsson  hét  maður,  sem  dáinn  er  fyrir  fáum  árum;  hann  var 
leingst  af  vistferlum  í  Lóni  og  um  Álptafjörð  eystra.  Hann  hafði  faríð  víöa 
um  land,  og  þar  með  um  þijá  fjörðu  á  AustQörðum,  er  ferðamenn  fara 
aldrei  um;  þar  hitti  hann  tilbera  {  kúahóp,  nálægt  prestssetrí  einu,  og  eltí 
hann  heim  þángað.  Prestskonan  var  úti,  og  fór  tilberinn  upp  undir  hana. 
Kallar  Steinmóður  þá  prest  til  og  annað  fólk,  og  segir  því  frá.  En  prests- 
konan  fékk  skaplcgar  skríptir  iyrír  tiltektir  sinar.  ^  Nú  skal  geta  þess,  að 
tilberar  sjúgi  ekki  siöur  ær  en  kýr.  Einu  sinni  fór  bóndi  að  fylgja  fé  sínu 
sjálfur,  vegna  þess  að  undirflog  gjörðust  tið  t\já  honum.  Sá  hann  þá, 
hvar  tilberi  kom  i  Qárbreiöuua,  og  lofaöi  hann  honum  að  sjúga,  eins  og 
hann  vildi,  og  elti  hann  siðau  n^ólkur-fiillan  og  seinfæran  heim  á  búr- 
glugga  konu  nokkurrar.  Konan  var  að  strokka;  en  þegar  tilberínn  kom  á 
gluggann  kallaði  hann:  „Af  munnagjörðina,  manna.''  Ældihann  síðan  stolnu 
nyólkimii  gegnum  gluggann,  ofan  i  strokkinn,  steypti  sér  sjálfimi  á  eptír 
inn  um  gluggann  og  skauzt  upp  undir  konuna,  og  tók  maðurinn  hann  þar. 
Önnur  saga  er  þetta  um  ullarstuld  tilbera.  Einu  sinni  kom  maður  á  morgni 
dags  að  ullarbýng,  og  ætlaði  að  breiða  úr  honum  til  þerrís.  £n  í  sama 
bili  kom  þar  tilberi  og  þyrlaöi  burt  með  sér  öllum  býngnum  svo  fljótt,  aö 
bóndi  gat  ekki  haft  heudur  á  honum.  En  Qörugur  og  bráö*Iéttur  eldishestur 
var  nærri,  og  reið  maðurínn  honum  á  eptir  tilberanum,  sem  mest  mátti 
hann.    Sá  maðurínn  þá,  að  hesturínn  mundi  springa,   ef  þessu  færi  leingi 

1.  þessa  sögu  vita  menn  til  a6  sagt  hefir  Isleifur  bóndi  á  Svínafelli  iöræfum,  gamaU 
maöur  og  fróður. 
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8.  Eptir  frásögu  Steinmóðar  sjálfs. 
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fram.  En  þegar  kom  á  hlafiið  á  tjórÍE  bæ,  skanzt  tilberínn  úr  býngnum 
og  upp  undir  konuna,  er  var  úti  stödd.  Maöurínn  hljóp  þá  að  konunni 
og  tók  hana  höndum,  &nn  tilberann  inn  á  H^nni,  sleit  hann  frá  henni  og 
spreingdi  hann.  £n  syo  hélt  tilberínn  sér  fast,  að  suguvartAn  slitnaði  með 
af  konunni,  og  dó  hún  af  blóðrás.  ^ 

£f  maður  vill  vita  óorðna  Uuti,  þarf  ekki  annað  en  útvega  sér  sagnar- 
anda,  og  segir  hann  manni  frá  ðllu,  sem  maður  viU  vita,  og  likist  í  því 
draummanni ,  nema  hvað  andinn  segir  manni  alt  í  vðku ,  en  draummaður- 
inn  í  svefni.  £n  miklu  meirí  kynngi  þarf  til  þess,  að  útvega  sér  sagnar- 
anda,  en  draummann,  sem  hér  segir.  Vilji  maður  £&  sér  sagnaranda,  skal 
maður  £ara  einn  frá  mönnum  þángað  sem  hann  veit  að  einginn  muni  koma; 
því  líf  hans  liggur  við,  ef  á  hann  er  yrt  á  meðan  hann  er  að  seíða  til  sín 
sagnaranda.  Hann  skal  leggjast  í  skugga  (forsælu)  og  snúa  sér  mót  norðrí. 
Hafa  skal  hann  kapalskœni  yfir  vitum  sér  og  lesa  svo  galdraþulu  nokkra* 
Skænið  leggst  inn  í  munn  þess,  sem  seiðir,  og  kemur  þá  andinn  og  vill 
bm  ofan  í  manninn.  Verður  þá  skænið  fyrír  honum ,  og  þegar  hann  er 
þar  kominn,  bítur  maðurinn  saman  tðnnunum.  Verður  þá  andinn  innan  f 
skæninu,  og  lætur  maðurinn  skænið  með  andanum  innan  í  bauk.  Ekki 
mælir  andinn,  fyrr  en  maðurínn  hefir  dreypt  á  hann  helguðu  vfni.  Skal 
hann  svo  að  því  fara,  að  hann  hefir  baukinn,  sem  andinn  er  í,  undir  klút 
sfnum,  þegar  hann  fer  til  altarís.  Spýtir  hann  þá  vfninu  út  úr  sér  f  bauk- 
inn.  6e£a  má  og  sagnaranda  dðgg  þá,  er  fellur  f  mafmánuði,  en  ekki  er 
það  einhlftt.  Sagnarandi  segir  þeim,  er  hann  hefir,  alt  sem  hann  vill  vita, 
en  helzt  talar  hann  í  þykku  rosaveðrí  og  austanátt.  Sleppi  sagnarandinn 
úr  bauknum,  gjðrír  hann  þann  mann  vitlausan,  sem  átti  hann;  þvf  hann 
fer  o&n  f  hann. 

Torfi  nokkur  á  Klúkum  f  Eyafirði  átti  sagnaranda.  Var  sá  andi  loð- 
mæltur  orðinn  fyrír  sakir  elli  og  vanhirðfngar.  Sagðist  hann  vera  sfðan  úr 
Sturlúngatíö  og  hafa  geingiö  mann  frá  manni.  En  ekki  hefi  eg  heyrt, 
hver  hann  var  f  lifanda  Iffi;  þvf  sagnarandi  er  vofa  eptir  dauðan  mann. 
þegar  maður  er  feigur  orðinn,  fer  sagnatandinn  að  Ijúga  að  manni,  en  fyrr 
ekki.  Torfi  lét  Sigfús  nokkum  á  Efstalandi  í  Öxnadal  fá  sinn  sagnaranda. 
þegar  Sigfús  var  gamall  orðinn,  vildi  hann  láta  Jón  á  Auðnum  f  Öxnadal 
fá  hann,  en  hann  vildi  ekki  þiggja  hann.  Andi  þessi  var  geymdnr  f  rauðlitnðum 
eikarbauk.  þegar  Sigfús  hélt  að  hann  ætti  skamt  eptir  æfi  sinnar,  fór  hann  eina 
nótt  fram  f  Eingimýrarhóla,  og  tók  Jón  á  Auðnum  með  sér.  þar  grófu  þeir  bauk- 
inn  f  hólunum,  og  bjó  Sigfus  um  hann  og  signdi  leiði  hans.  Jón  spurði  þvf  hann 
signdi  leiðið  andans.  Sigfós  sagði:  „Eg  signi  hann  f  fjandans  nafiii,  karl  minn.^^ 
þykjast  sumir  hafa  séð  vofu  yfir  leiði  andans,  og  vita  menn  enn,  hvar  það  er. 

1.  Tvœr  Biðustu  sögurnar  eru  teknar  eptir  handriti  séra  Skála  Gislasonar  og  frásðga 
Páls  Ólafssonar,  próventukarls  á  firúsastððum  i  Yatnsdal  nyrðra. 

28* 
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þau  álög  fylgja  sagnaranda,  aö  þar  sem  hann  er  grafinn,  kemnr  hjónum 
ekki  vel  saman,  og  þykir  þaö  hafa  ræzt  á  þessum  bæ.  ^ 

ÍJtleetur  á  krossgotum.  *  í  fomum  lögum  eru  þeir  menn  taldir 
dræpir,  sem  fremja  „spáfarar  oc  útisetor,  at  vekja  trauU  upp  oc  fremja 
með  þvi  heiðni''  og  þarf  ekki  leingra  aö  leita,  til  að  sjá,  af  hverjum  toga 
það  athæfí  er  spunnið ,  þar  sem  hér  er  auðsjáanlega  að  ræða  um  galdur 
og  hegníng  fyrir  hann,  enda  standa  fyrtöld  orð  í  sambandi  við  ,,fordœ6u- 
skap/'  sem  söm  hegning  lá  við  í  lögum,  og  er  þar  að  auki  bersýnilega 
hið  sama,  og  að  „leita  frétta  af  framliðnum,*^  sem  Móiseslög  banna, 
eins  og  að  fremja  særíngar.^  Af  þessu  athœfi  eru  nú  að  eins  litlar 
leifar  eptir  i  munnmælum,  og  ýmist  kallað  að  „sitja  úti  á  krossgötum,^^ 
sem  er  nær  eldra  málinu,  eða  „liggja  úti  á  krossgötum,^^  sem  aptur  bendir 
betur  á  atferli  særingamannsins.  A  krossgötur  œtla  eg  ekkert  sé  ndnnzt 
til  slikra  særínga  i  fomum  sögum,  og  enn  síður  á  „krossgaung'^  og  a6 
„liggja  í  krossgaungum,"  sem  sumir  kalla,  í  staðinn  fyrir  að  ,^8itja  eSa 
liggja  á  krossgötum,''  sem  er  lángalmennast  orðatiltæki  um  þetta;  en 
hitt  orðatiltækið  hefir  að  líkindum  komið  upp  —  ef  það  er  ekki  helbert 
rángmæli  —  eptir  að  farið  var  að  setja  útisetumar  i  nánara  samband  við 
álfátrúna  en  draugatrúna,  sem  þó  hefir  verið  miklu  upphaflegra,  og  þessa 
athæfis  neytt  til  þess  að  vekja  upp  drauga,  ekki  til  að  senda  þá,  heldur 
til  að  leita  frétta  af  þeim  og  fyrirsagna  um  óorðna  hluti.  Eins  og  tví- 
mæli  hafa  oröið  á  um  staöinn,  þar  sem  bæði  er  sagt  að  „liggja  á  kross- 
götum''  og  „í  krossgaungum,'^  þó  hið  síðara  sé  miklu  sjaldheyrðara,  eins 
er  ýmist  sagt,  að  það  skuli  gjöra  á  nýársnott  (gamlársnótt)  eða  á  Jóns- 
messunótt.  Hið  fyrra  er  almennast  og  skyldast  bæði  draugatrúnni  og  álfii- 
trúnni.  Nii  er  að  vikja  á  athœfið  sjálft,  og  taka  sem  gefið  krossgötur  og 
nýársnótt,  sem  stað  og  stund.  Sá,  sem  œtlaði  sér  að  sitja  úti  til  frétta, 
þurfti  að  búa  sig  út  á  gamlárskvðld,  og  hafa  með  sér  gráan  kðtt,  grátt 
gæruskinn,  rostúngshúð^  eða  öldúngshúö^  og  öxi.  ^  Með  þetta  alt  skyldi 
særingamaður  fara  út  á  krossgðtur,  sem  lægju  allar,  hver  um  sig,  beina 
leið  og  án  þess  að  slitna,  til  fjðgra  kirkna.  Á  gatnamótunum  sjálíum  skal 
særíngamaður  liggja,  breiða  vel  yfir  sig  húðina,  og  bregöa  henni  inn  undir 
sig  á  allar  hliðar,  svo  ekkert  standi  út  undan  henni  af  líkamanum.  öx- 
inni  skal  hann  halda  milli  handa  sér,  einblína  í  eggina,  og  líta  hvorki 
til  hægri  né  vinstri,  hvað  sera  fyrir  hann  ber,  né  heldur  annsa  einu  orði, 
þó  á  hann  sé  yrt.  Í  þessum  stellíngum  skal  maður  liggja  grafkyr  til  þess 
dagur  Ijómar  morguninn  eptir.  þegar  særíngamaður  var  búinn  að  búa  um 

1.  Kptir  sögn  uor&lenzkra  akólapilta  1845.  Sbr.  Dr.  Manrers  IbI.  Volkss.  94.  bl& 

2.  Sbr.  inngánginn  fTrir  uppvakningum  og  sendfngum. 

3.  Sjá  "V.  Móises-bók,  18,  10.  og  11. 

4;  Handrit  s^ra  Jóns  Norðmanns  telur  }>enna  útbúnfng. 
5.  Handrit  séra  Magnúsar  Qrímssonar  og  Guðmundar  stúdents  SigorðssoDar. 
•     6.  Handrít  allra  hinna  sömu  og  Jóns  Bjamasonar  i  BreiðQyik  i  MúlasýaliL 
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8ig  á  þenna  hátt,  hóf  hann  upp  særfngaformála  og  íyrirmæli  þau,  sem 
hlýddtt  til  aö  særa  dauöa.  Eptir  það  komu  til  hans  ættíngjar  hans,  ef  hann 
átti  nokkra  grafha  við  eina  eöa  fleiri  af  hmum  fjórum  kirkjum,  sem  kross* 
gðtumar  liggja  a6,  og  sðgöu  þeir  honum  alt,  sem  hann  fýsti  aö  vita,  orðna 
hluti  og  óorðna  um  margar  aldir  fram.  £f  særíngamaðurinn  haföi  staðfestu 
til  aö  horfa  í  axareggina,  og  líta  aldrei  út  af,  og  tala  ekki  orð  frá  munni,  hvaö 
sem  á  gekk,  mundihann  ekki  einúngis  alt,  sem  hinir  framliðnu  sögðu  honum, 
heldur  gat  hann,  hve  nær  sem  hann  vildi  eptir  það,  leitað  frétta  af  þeim  að 
ósekju  um  alla  hluti,  sem  hann  gimti  að  vita,  með  því  aö  sitja  úti.  Frá 
eingum  kunna  menn  nú  að  segja,  svo  eg  viti,  sem  klaklaust  hafí  komizt 
frá  þvi,  aö  sitja  eða  liggja  á  krossgötum,  og  ekki  var  svo  mikið  um,  að 
hinum  volduga  spámanni  (?  I)  Jóni  kmkk  tækist  það  sljndrulaust.  Útisetu- 
sðgumar  um  Jón  virðast  lúta  miklu  meir  að  álfatrúnni  en  draugatrúnni, 
sem  hér  skal  sýnt,  og  þó  liföi  Jón  öndverðlega  á  16.  öld.  Af  þvi  það 
hefir  veriö  allmenn  trú  hér  á  landi,  að  huldufólk  flytti  búferlum  á  nýárs- 
nótt,  átti  að  velja  þá  nótt,  til  að  sitja  á  krossgötum,  eiumitt  til  þess  að 
verða  á  vegi  fyrir  því.  Eemur  það  þá  ekki  ferð  sinni  frara  fyrir  þeim, 
sem  á  gðtunum  situr,  og  býður  honum  mörg  kostaboð,  gull  og  gersemar, 
kjðrgripi  og  kræsíngar  alls  konar.  }>egi  maðurinn  við  öllu  þessu,  liggja 
gers^arnar  og  kræsíngarnar  eptir  hjá  honum,  og  má  hann  eignast  þær, 
ef  hann  þolir  við  til  dags.  Einu  sinni  settist  maður  á  krossgðtur  á  nýárs- 
nótt;  hann  hét  Jón,*  þó  sumir  nafhgreini  hann  ekki.  Hann  sat  þar  alla 
nóttina  fyrir  álfafólki,  svo  einginn  vissi,  hvað  honum  leið,  þángað  til  morg- 
uninn  eptir,  að  hann  kom  heim,  og  sagði  frá  þvi,  sem  fyrir  sig  hefði  boríð. 
Undir  eins  og  dagsett  var  orðið  á  gamlárskvöld,  sagði  hann ,  að  huldufólk 
hefði  farið  að  tínast  til  sin,  og  bjóða  sér  gull  og  silfur,  góð  klæði  og  dýr« 
ustu  rétti;  heföi  hann  getað  staðið  það  alt  af  sér  leingi  vel  og  þagað, 
hvað  sem  í  boði  hefði  verið.  Heföu  svo  hinir  fyrstu  farið  burtu,  en  aðrir 
komið  og  faríð  alt  á  sömu  leið,  og  skilið  það  eptir  hjá  sér  allir,  sem  þeir 
hefðu  haft  á  boðstólum  við  sig.  þetta  hafði  geingiö  alla  nóttina  fram  undir 
dag.  þá  kom  seinast  til  hans  kona  með  heitt  flot  i  ausu,  en  sumir  segja 
ket  og  flot;  en  Jóni  þókti  heitt  öot  allra  mata  bezt.  Sagði  hann,  að  sér 
heföi  þá  orðiö  það,  að  líta  út  af  og  segja:  „Sjaldan  hefi  eg  flotinu  neitað.''* 
Misti  hann  við  það  allra  gersemanna  og  kræsínganna,  sem  honum  vom 
áður  boðnar  og  hjá  honum  lágu.  Eptir  það  stóð  hanu  upp,  og  rauu  þá 
dagur.  Upp  frá  þeim  tíma  varð  hann  ráðlaus  og  rænulitill,  eu  þó  haföi 
hann  þá  gáfii  síðan,  að  hann  gat  sagt  fyrír  óorðna  hluti,  með  þvi  að  hann 
lægi  áður  úti  heilar  nætur  og  er  þess  getið,  að  hann  hafí  helzt  valið  til 

1.  Skúli  prestur  nefnir  hann  þessu  nafni,  eptir  frásðgn  Gannhildar  nokkurrar  Jóns- 
dóttur,  og  eins  j»aQ  Igónin^  Jón  Guðmundsson  og  húsfrú  H61mfri6ur  þorvaldsdóttir  i  Reyk« 
jarik. 

2.  Sjá  bls.  125  að  firaman. 
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þess  jólatímann,  t.  d.  jólanótt,  nýirsnótt,  þrettándanótt ,  og  )»ó  einstöku 
sinnum  mi6svetrar-nótt  og  Jónsmessu-nótt.  Jón  þessi  var  síöan  kallaðar 
krukk  af  krossgötunum  /  og  er  hann  alkunnur  á  íslandi  meö  þvi 
nafni  og  af  spáfarasögum  þeini,  sem  af  honum  gánga  bseði  í  Krukksspá' 
og  í  munnmælum.  Til  sýnis  set  eg  hér  a6  endíngu  fáein  dæmi  af  ^^á- 
dómum  Jóns,  sem  i  munnmœlum  gánga. 

,,Mönnum  ver6ur  alt  af  að  fara  aptur  meö  vöxt  og  krapta,  svo  fifu 
áttúngurinn  veröur  og  lokum  átta  manna  tak.'^ 

„Ísland  ey6ist  af  lángviðrum  og  lagaleysi/'  ^ 

Vatnsdalur  (á  Norðurlandi)  eyðist  austanvert  af  skriðiun,  vestanvert 
af  vatnaflóði." 

„Suðurland  mun  sökkva,  en  Norðurland  rísa  æ  hærra  úr  sjó.^^ 

þar  sem  Jón  talar  um  biskupana  á  Íslandi,  segja  menn  hann  telji 
seinast  Finn  nauma,  Hannes  hvíta  og  Geir  góða;  eptir  Geir  góða  segir 
hann  að  verði  nokkrir  pokabiskupar  á  Íslandi.^ 

það  er  enn  haft  eptir  Jóni,  að  hamarinn,  sem  skútir  yfir  bæinn  Elliða  i 
Staðarsveit,  og  stórír  hraunklettar  hafa  hrunið  úr,  sem  liggja  umhverfis 
bœinn,  eigi  alveg  að  falla  yfir  hann,  þegar  sá  bóndi  býr  á  Elliða,  sem 
á  sjö  syni,  og  þeir  halda  þar  allir  í  einu  brúðkaup  sín  til  ^ö  systra.  ^ 
Sagt  er  og  að  það  standi  í  Krukksspá,  að  dómkirkjan  i  Reykjavík  eigi  að 
sökkva,  þegar  þar  standi  9  prestar  skrýddir  fyrír  altarínu  í  einu  og  hinn 
10.  biskupinn.  £kki  rættist  þó  spá  þessi  1849,  12  dag  Agustmán.,  þegar 
Helgi  biskup  Guðmundsson  vfgði  þar  7  presta,  og  stóðu  þá  alls  9  prestar 
fyrír  altarínu  með  vígsluvottunum .  auk  biskupsins.  En  eptir  því  þóktast 
menn  hafn  tekið,  að  færra  var  þá  af  öðru  fólki  f  kirkju,  en  venja  er  til 
við  svo  hátfðleg  tækifœrí,   og  ætla  menn,   aö  því  hafí  valdið  lyátxú  þessi, 

1.  Syo  segir  Jón  Espólin,  Isl.  Árb.  III,  38.  og  Dr.  Maurer,  Isl.  Volkss.  187.  bls. 

2.  það  er  bæði  sögn  og  sannindi,  að  Krukksspá  sé  tíl,  og  eni  |>ar  á  spádómar  og 
g^áfarir  ekki  fáar;  )>ó  ætla  eg,  að  menn  kanni  nokkrar,  sem  þar  standa  ekki,  og  séu 
miklu  seinna  tílbúnar.  £g  beii  sé6  brot  úr  Krukksspá,  e&a  pó  heldur  slitur  af  henni,  frá 
ánnu  1514  eSa  jafnvel  1508  tíl  1523  i  ^remur  handritum,  og  er  |>a^  nœiri  furða,  hva^ 
þeim  ber  saman.  þann  tima  allan  hefir  Jón  veriö  1  Skaptafellssyslu  og  legið  ^  útí 
fymefndar  nætur  á  ýmsum  stö&um ,  t.  d.  l\já  Kirkjubæ,  Uöf^abrekku  og  vibar ,  og  spáb 
])á  helzt,  hverjir  biskupar  verði,  og  hveijar  landplágur  og  landauönir  gángi  yfir  Suðurland, 
en  þó  einkum  i  Skaptafellssýslu  og  á  Yestmannaeyum ,  bæði  af  eldgángí  og  sandburði  úr 
eldQðUam,  af  jökulhlanpum ,  af  bjávbi  og  vatna-ágángi  og  fyrir  ránskap  Tyrkja.  £n  vi^ 
)»að  huggar  Jón  sig  t>ó  jaírian,  að  „hann  verði  )>á  kominn  i  fri6  og  siela  l^áMaríu  nnni 
gnðs  móður.'^ 

3.  þessa  málsgrein  hafa  aðrir  eptir  Njáli. 

4.  þessir  spádómar  eru  teknir  eptír  handrití  Skúla  prests,  sem  aptur  er  samið  eptír 
sögasögn  Gunnhildar,  sem  iyrrí  er  nefnd,  og  einna  bezt  hefir  sagt  frá  útísetum  Jóns  krakks. 

5.  £ptir  handrítí  séra  Jóns  Norðmanns  og  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  187.  bls.  Sami 
gpádómur  Jóns  er  um  Qallið  þyríl  á  Hvalfjarðarströnd,  að  |>að  eígi  að  hrynja  yfir  bninii 
þyríl,  )>egar  |>ar  verði  haldið  i  einu  i^ö  bræðra  bruUanp. 
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og  vist  er  um  það ,  að  noklalr  fávitrir  menn  töldu  þa($  ofdirfsku  af  þeim, 
sem  ekki  létu  letjast  frá  kirkjuferö  f  þaö  sinn.  * 

•  Sá,  sem  vildi  gjöra  Qandmönnum  sínum  tjón,  sendi  þeim  bæöi  send- 
íngar,  sem  áöur  er  sagt,  og  stefnivarga.  Stefaivargur  þýöir  í  sjálfu  sér 
úlf,  sem  stefnt  er  á  eitthvað,  en  í  þessari  merkíngu  þau  dýr,  sem  mögnuö 
eru  meö  göldrum,  og  síðan  beint  að  öðrum,  þeim  til  tjóns  og  torlegðar. 
Einu  sinni  bjó  ríkismaður  í  Akureyum,  allra  mesti  maurapúki ,  sem  aldrei 
tímdi  að  vikja  fátækum  neinu.  Galdramaður  nokkur  sendi  honum  til  hefnda 
fyrir  þetta  músavarg  svo  mikinn,  að  þær  eyddu  öllu,  sem  bóndinn  átti,  og 
hann  dó  seinast  í  mesta  armóö.  Eptir  þetta  voru  mýsnar  lángan  tima  á 
eyunni ;  gjörði  þá  eigandi  þeirra  boð  eptir  öðrum  galdramanni.  Hann  kom 
og  lét  steikja  handa  sér  heilt  sauðarlæri,  og  settist  niður  með  það  á  eynni 
og  ætlaði  að  fara  að  snæða  það.  £n  undir  eins  voru  mýsnar  komnar  hópum 
saman  utan  um  hann,  til  að  fá  sér  bita  með  honum.  Galdramaðurinn  stóð 
þá  upp  aptur,  tók  steikar-lærið  i  hönd  sér,  gekk  með  þaö  heim  og  innan 
um  allan  bæ  og  siðan  út  á  ey  aptur,  þángað  til  hver  einasta  mús,  sem 
til  var  á  eynni,  var  komin  utanum  hann.  þá  snaraði  hann  lærinu  i  djúpa 
gröf,  sem  hann  haföi  áður  látið  grafa  til  þess.  En  mýsnar  stukku  allar  á 
eptir  steikinni  ofan  i  gröfina;  lét  hann  þá  þegar  byrgja  gröfina  aptur,  og 
lagði  um  leið  blátt  bann  fyrir,  að  hagga  við  henni  nokkurn  tima  framar. 
Eptir  það  var  leingi  eingin  mús  i  Akureyum.  Mörgum  árum  seinna  lét 
eigandi  eyanna,  sem  þá  var,  leggja  þar  grundvöll  að  nývirki  nokkru,  og 
þá  voru  menn  svo  vanhyggnir,  að  opna  gröfina  aptur.  þustu  þá  mýslur 
upp  á  augabragði,  og  eru  siðan  alt  til  þessa  dags  til  kvalræðis  fyrir  eyar 
þessar,  sem  annars  eru  svo  vel  úr  garði  gerðar.  *  —  Einu  sinni  var  Íslend- 
ingur  nokkur  til  veturvistar  i  Finnraörk.  Göraul  kona  á  bœnum  vildi  eiga 
íslendinginn,  en  hann  vildi  hana  ekki.  og  fór  um  vorið  eptir  heim  til  sín. 
Kerlingu  likaði  það  stórilla,  og  ætlaði  að  hefna  sin.  Hún  tók  þá  tóur  tvær, 
aöra  hvata  og  aðra  blauða,  og  las  galdra  yfir.  Kemur  hún  svo  tóunum  á 
skip,  sem  ætlaði  til  íslands,  og  sagði,  að  tóurnar  skyldu  þar  aukast  og 
margfaldast,  og  aldrei  skyldi  þeim  verða  útrýmt  úr  landinu.  þær  skyldu 
og  leggjast  á  þá  dýrategund,  sem  þær  sæu  fyrst  á  landinu.  En  kerling 
hugsaði,  að  tóurnar  mundu  þar  fyrst  sjá  menn,  og  ætlaði,  að  þær  skyldu 
eyða  þeim.  En  skipið,  sem  tóurnar  voru  á,  kora  við  Austurland,  og  hlupu 
tóurnar  upp  á  ues  það,  sem  siðan  heitir  Melrakkanes  i  Alptafírði  i  Suður- 
múlasýslu.  þar  sáu  þær  sauðahóp,  og  var  það  hið  fyrsta  dýrakyn,  sem 
fyrir  þeim  varð  á  landinu.  Hafa  þœr  siðan  fjölgað  mjög  og  dreifzt  um 
landið,  og  ofsækja  sauðféð  og  drepa  það  niður.^ 


1.  Eptir  muunmælum  i  Reykjavik. 

2.  Tekið  eptir  Dr.  Maarers  Isl.  Yolkss.  94—95.  bis. 

3.  Eptir  sögu  skólapilta  úi*  Múlasýslu  1845. 
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Hver,  sem  vill  geta  riöiö  lopt  og  lög,  veröar  að  ha&  beizli  þaö,  sem 
heitir  gandreiöarbeizli.  þaö  er  svo  til  búið,  aö  maöur  tekur  upp  ný- 
grafimi  mann,  og  ristir  af  honum  hryggleingjuna.  Hana  hefír  maöur  í 
tauma.  }>yí  nœst  skal  flá  höfuðleörið  af  hinum  dauða  manni  og  hefir  hana  í 
höfuöleður  í  beizlið.  Málbein  hins  dauða  manns  skal  i  mél  hafa  og 
mjaðmir  1  kjálka.  Galdur  t>arf  og  að  lesa  hér  yfir,  og  er  t>á  beizlið  búiö. 
þarf  nú  ekki  annað,  en  leggja  gandreiðarbeizlið  við  mann  eða  dýr,  stokk 
eða  stein.  Fer  það  Þá  í  lopt  með  t»&im,  sem  á  situr,  og  flýgur  fljótar  en 
eldíng  til  þess  staðar,  er  maður  viU.  Verður  þá  þytur  mikiU  f  loptina, 
og  þykjast  sumir  hafa  heyrt  hann,  og  heyrt  glamra  í  gandreiðarbeizlinu.  * 
Í  heiðni  var  gandreið  alltíð.  Orðið  þýðir  eptir  uppruna  sfnum  úlfareið,  og 
úlfum  ríðu  tröllkonur  sem  segir  i  Eddu,  bœði  hinni  eldrí  og  ýngrí.  Síðan 
hefir  gandreið  veríð  höíð  ei  að  eins  um  reið  á  tryltum  dýrum,  heldur  og 
um  sérhverja  för,  sem  farin  er  og  einhver  Qölkynngi  viðhöfð,  t.  d.  um 
hamfarír.  En  hvað  nú  sé  lagt  f  orðið,  sýnir  auk  þess,  sem  hér  hefir  veríð 
sagt,  sagan,  sem  nú  kemur  og  sagan  af  Hildi  Álfadrottníng.' 

GaDdrelÖin.  (Eptír  Jóni  alþingismanni  Sigurðssyni  á  Gautlðndum.)  Einu  SÍnni 
var  prestur  nokkur,  vœnn  maður  og  vel  megandi.  Hann  var  nýkvœntur,  er 
þessi  saga  gjörðist,  og  átti  hann  únga  og  fríöa  konu,  er  honum  þókti  einkar 
vœnt  um,  enda  var  hún  að  öllu  afbragð  annara  kvenna  f  nálægum  sveitum 
um  þann  tfma.  Nokkur  annmarki  var  þó  á  um  ráð  hennar,  er  presti 
þókti  ekki  svo  Iftilsverður,  og  það  var,  aðhúnhvarf  á  burt  hverja  jólanótt, 
og  vissi  eingínn,  hvað  af  henni  varð.  Spurði  þó  prestur  hana  opt  og  þrá- 
samlega  um  það,  en  hún  sagði  hann  það  eingu  varða.  það  eina  varð  þeim 
að  sundurþykkju.  Einhverju  sinni  vistaðist  til  prests  fórudreingur  nokkur; 
hann  var  Iftilmenni  á  vöxt  og  viðgáng;  en  þaö  ætluðu  menn  hann  mundi 
vita  fleira  fyrir  sér,  en  aðrir  menn  óbreyttir.  Lfður  svo  fram  til  jóla,  að 
ekkert  ber  til  tíðinda.  En  á  aðfarakvöld  jóla  er  dreingur  úti  f  hesthúsi 
að  kemba  og  hiröa  eldishesta  prestsins.  Hann  veit  ekki  fyrr  til,  en  konu 
prestsins  vindur  þar  inn,  og  gefur  hún  sig  á  tal  við  dreing  um  ýmsa  hluti. 
Og  er  minnst  varði,  bregöur  hún  beizli  undan  svuntu  sinni  og  leggur  við 
dreing;  fylgir  þvf  svo  mikiö  töfraafl,  að  dreingur  Ifður  prestskonunni  að 
fára  á  bak  sér,  og  hleypur  hann  þegar  á  staö,  sem  fugl  fljúgi;  fer  hann 
yfir  fjöll  og  dali,  kletta  og  klúngur,  og  hvað  sem  fyrír  er;  er  þvf  Ifkast, 
sem  hann  vaði  reyk  mikinn.  Loksins  koma  þau  að  húsi  einn  litlu.  þar 
fer  hán  af  baki  og  bindur  dreing  við  hæl  einn,  er  stóð  í  húsveggnum. 
Prestskonan  geingur  að  dyrum  hússins  og  klappar  uppá.  Kemur  þar  út 
maður  og  fagnar  henni  ágæta  vel.  Leiðir  hann  prestskonu  með  sér  inn  í 
húsið.    En  er  þau  eru  horfin,  leysir  dreingur  beizlið  frá  hælnum,  og  nær 

1.  Tekiö  eptir  sögn  úr  Borgarfiröi. 

2.  Sjá  Álfasögar.  Sbr.  Dr.  Maorers  Isl.  YoUcss.  101.— 102.  bls. 
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þYi  Biöan  íram  af  sér  og  stíngur  því  hjá  sér.  Síöan  Iæ6ist  hann  upp  á 
húsi6,  og  sér  inn  um  rifu,  sem  á  var  þekjunni,  hya6  um  er  aö  vera  inni. 
Haun  sér,  aö  þar  sitja  12  konur  viö  eitt  bor6,  og  maður  sá,  er  út  kom 
hinn  13.  þar  þekkir  hann  húsmóöur  sína.  þaö  sér  hann,  að  konurnar 
bera  mikla  viröfngu  lyrir  þessum  manni,  og  eru  t»ær  a6  segja  honum 
ýmislegt  af  brögöum  sínum  og  listum.  þar  á  meðal  segir  prestskonan  frá 
þvi,  er  hún  hefir  riðiö  hiugað  li&udi  manni,  og  þykir  húsráðandanum  þa6 
mikil  býsn;  því  það  sé  hinrammasta  gandreið,  að  riða  Ufandi  manni.  Segir 
hann  hana  mundi  verða  afbragð  annara  i  galdri,  „þvi  þétta  vissi  eg  eingan 
áöur  kunna,  nema  sjálfan  mig.'^  Hinar  konurnar  vaða  þá  allar  upp  til 
handa  og  fóta  og  biðja  hann  kenna  sér  þessa  list.  Leggur  hann  þá  bók 
fram  á  borðið,  gráa  ilits  og  ritaða  með  eldi  eða  eldslitum  stöfum.  Bar 
af  stöfonum  glætu  nokkra  imi  húsið,  og  var  þar  ekki  önnur  birta.  Tekur 
nú  húsráöandinn  til  að  kenna  konunum  á  bók  þessa  og  útskýra  fyrirþeim 
iunihald  hennar,  og  nemur  dreingur  alt  eptir,  það  sem  hinn  hafði  fyrir. 
Liður  svo  undir  morgun,  og  segja  konumar,  aö  nú  muni  mál  að  fara.  Er 
þá  kennslunni  hætt;  en  konumar  taka  upp  hjá  sér  sitt  glasið  hver  og 
rétta  húsráðanda.  Sér  dreingur,  aö  í  þeim  er  eitthvað  rauðleitt,  erhúsráð- 
andinn  sýpur  og  réttir  síðan  konunum  aptur  glösin.  Eveðja  þær  hann  siðan 
með  mestu  virtum  og  fara  út  úr  húsínu.  Sér  þá  dreingur,  að  konurnar 
hafa  allar  sitt  beizlið  hver  og  eiga  sinn  reiðskjótann  hver.  Ein  hefir 
hrosslegg,  önnur  kjálka,  þriðja  herðarblað  og  s.  frv.  Tekur  hver  sinn 
reiðskjóta  og  ríða  á  burt.  En  frá  prestskonunni  er  það  að  segja,  að  hún 
finnur  hvergi  sinn  reiðskjóta;  œrist  hún  i  krfng  umalthúsið,  ogerminnst 
varir,  stekkur  dreingur  ofan  af  húsinu  og  að  henni  og  kemur  á  hana 
beizlinu.  Sezt  síðan  á  bak  og  heldur  heim  á  leið.  Hefir  hann  lært  svo 
mikið  um  nóttina,  að  hann  geturstýrt  prestskonu  rétta  leið,  og  segir  ekki 
af  ferð  þeirra  fyrr,  en  þau  komu  aptur  f  hesthúsiö  sama,  og  þau  fóru  Irá. 
þar  fer  dreingur  af  baki  og  bindur  prestskonuna  f  hesthúsinu.  Geingur 
siðan  heim  og  segir  tiðindin,  hvar  hann  hafi  verið,  og  hvar  prestskonan 
sé  nú  niðurkomin,  og  með  hverjum  atburðum  þetta  hafi  orðið.  Verður 
öllum  mönnum  bilt  við,  ekki  sizt  prestí.  Er  nú  prestskonan  tekin  og 
krafin  til  sagna.  Meðkennir  hún  loksins,  að  hún  og  11  prestskonur  aðrar 
hafi  um  uokkur  ár  geingið  á  Svartaskóla,  og  Qandinn  sjálfur  hafi  kent 
þeim  þar  galdur,  og  að  einúngis  eitt  ár  hafi  verið  eptir  af  þeirra  kennslu- 
tima.  Segir  hún,  aö  hann  hafi  áskiliö  tfðablóð  þeirra  f  kennslukaupið,  og 
það  hafi  verið  þaö,  sem  dreingur  sá  rautt  í  glösunum.  Eru  sfðan  prests- 
konunni  goldin  makleg  málagjöld  sinnar  ilsku. 

MaDDSÍstra  og  mannsskinD.    Í  mæli  er  það,   að  galdramenn  hafi 

nýtt  sér  til  þarfa  á  margan  hátt  mannsfstruna  og  skinnið  til  skæöa,  auk 

þess  sem  áöur  er  talið,  að  það  \ar  haft  f  Papeyarbuxur  og  f  gandreiöar- 
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beizli,  sem  sfðar  segir.  ístruna  höfðu  þeir  þá  fyrst  og  fremst  tíl  lása- 
galdurs,  þ.  e.  til  þess  að  komast  f  hverja  læsíngu,  seni  vildi,  og  getur 
Gröndal  þess  yfirdómari,  að  helzt  hafi  þjófar  neytt  þeirrar  kunnáttu,  þar 
sem  hann  kveöur: 

„f^andann  báöu  með  ftUum  anda 
fast  í  alla  lása  blása, 
og  tröllakyn  að  taka  á  mellum, 
tíða  fyrri  grófiistu  þjófar.*" 
En  bæði  var  það,  að  þessu  bragðalagi  var  ekki  einúngis  beitt,  til  að 
komast  f  hirzhir  annara,  lieldur  til  að  losa  sjálfan  sig  úr  læstum  járnum, 
og  eins  þurfti  meira  til  þess  en  bænina  eina;   því  hvort  heldur  sem  vera 
skyldi,  átti  sá,  sem  Ijúka  vildi  upp  lásum,   að  hafa  upp  f  sér  mannsfstru, 
sem  hann  hefði  stolið   úr  kirkjugarði,   falla  svo  fram  fyrir  læsfngunni  á 
hirzlu  þeirri  eða  hiisi,  sem  hann  vildi  komast  f,  blása  f  skráargatið  og  ha& 
um  leið  þenna  formála: 

„Blœs  eg,  svo  bylur  f  lási, 
og  blfstra  af  mannsfstru : 
fjandinn  með  fiilum  anda 
fast  f  lásinn  blási; 
tröll  upi)  togi  mellur, 
taki  á  púkar  allir; 
fetti*  við  fótarjárni 
fjandans  ósjúkir  púkar. 
Lyptiö  upp  lásnum  allir 
lifandi  fjandans  andar.''*^ 
Hið  annað,    sem  mannsístra  var  liöfö   til,    var  brýnugaldur.     Ef 
maður  vill,  að  sér  bfti  jafnan  vel  viö  slátt,  skal  taka  mannsrif  úr  kirkju- 
garði  og  bita  af  mannsistru,  svo   einginn  víti.    ístruna  á  maður   að   láta 
rennasundur  í  muuui  ser,  og  spýta  á  rifiö,  og  brýna  svo  Ijáinn;  en  einginn 
má  sjá  það.     Ekki  þarf  að  brýna  raeð  þessu  neraa  einu  sinni  á  dag,   og 
flugbftur  þó  Ijárinn,  hvaö  sem  fyrir  verður.     En  varast  skal  raaður  aö  Ifta 
f  eggina,  þvf  þeim  bítur  aldrei,  sem  það  gjöra.'* 

Til  fleira  er  mannsfstra  góð  og  fita  af  dauöuni  mönnum,  en  tíl  lása- 
galdurs  og  brýnugaldurs;  þvf  hvorttveggja  hefir  reynzt  einkar  vel  til  Ijósa, 
og  sýuir  það  bæöi  Saltvíkurtýran  og  Sólheimatýran.  Kona  nokkur 
í  Saltvík  f  þfngeyarsýslu  kvartaði  yfir  þvf,  að  sig  skorti  Ijósmat.  Var 
henni  þá  ráðlagt,  að  hún  skyldi  taka  hauskúpu  af  raauni  og  hafa  fyrir  kolu, 
ÍTKvæöi  Benedikts  Gröndals.  Viðeyar"^kr"Í833r^44T'bÍI 
•2.  fitíi. 

3.  þessi  forraáli  er  tekinn  eptir  „fræðibók**  uorðíin  úr  Húnavatns'syslu.  Annab  brag6 
hafa  raenn  og  haft  til  a^  koninst  í  læsíngar.  en  þa^  er  meh  hisagrasi,  som  8Í6ar  veröur  sagt. 

4.  Eptir  sógn  í  Borgarfir^i.   Alt  anna^  er  jjaðj  að  hafa  maunsrif  fyrir  Ijá,  sbr.  Kaupa- 
maóurínn  i  Alfasöguni. 
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og  láta  i  hana  mannsístm  og  brenÐistein.  Eonan  lét  sér  þétta  aö  kenningu 
veröa,  og  entist  svo  vel  Ijós  á  þessum  Ijósmat,  aö  ekki  varö  slökt  á  kolunni, 
og  segja  sumir,  að  þaö  Ijós  lifi  enn;  en  svo  er  þaö  dauft,  að  til  þess  er 
jafhaö,  og  köUuö  „Saltvíkurtýra"  það  Ijós,  sem  illa  logar.  —  Svo  bar  til, 
aö  konur  tvœr  áttu  að  vaka  yfir  líki  um  nótt  í  Sólheimakirkju  í  Mýrdal. 
i^gar  leið  fram  á  nóttina,  þraut  þær  Ijósið.  þókti  þeim  það  allílt  og 
óskemtilegt,  að  vaka  yfir  dauðum  manni  f  myrkrinu.  Tók  þá  önnur  þeirra 
það  til  bragðs,  að  hún  skar  með  hníf  eitt  rifið  úr  síðunni  á  líkinu,  með 
holdi  og  öUu,  sem  á  þvi  toldi;  en  maðurinn  hafði  verið  ákaflega  feitur. 
Siðan  kveykti  hún  á  öðrum  euda  rifsins,  en  festi  það  niður  á  hinum  á 
kórbitann.  þetta  Ijós  entist  þeim  ekki  að  eins  alla  nóttina,  heldur  liföi 
það  alt  til  þess,  að  loksins  tókst  að  slökkva  það  meö  7  bræðra  blóði.  En 
svo  bar  Ijós  þetta  litla  birtu,  að  til  þess  var  jafhað,  eins  og  Saltvíkur- 
týrunnar,  og  er  enn  nefnd  Sólheima-týra  það  Ijós,  sem  að  eins  hjarir,  en 
deyr  þó  ekki  út 

Um  ma.nnsskinn  er  það  mælt,  aðþaðsé  mesta  höfiið-þíng  til  skæða 
og  slitni  aldrei,  ef  ekki  er  geingið  á  þeim  skóm  í  kirkjugarð,  eða  stigið  á 
vígða  mold,  og  er  saga  þessi  til  sanniudamerkis  um  það.  Einu  sinni  var 
bóndi  á  bœ ;  hann  var  við  margt  bragðinn.  ílt  orð  fór  og  af  honum  um 
hjúahald ,  og  toldu  vinnumenn  þar  illa ,  hvort  heldur  hefir  komið  af  iUu 
mataræði,  atlæti  eða  eptirrekstri  með  vinnu.  Svo  fór  loksins,  að  einginn 
vildi  fara  til  bónda  fyrir  vinnumann,  og  var  við  því  búið,  að  hann  yrði 
einn  að  vinna  alla  karlmanna  vinnu.  Einu  sinni  bar  svo  við,  að  maöur 
Dokkur,  sem  var  á  lausum  kjala,  en  þó  dugnaðarmaður ,  þar  í  sveitinni, 
kom  til  bónda  þessa.  Bóndi  tók  houum  með  kostum  og  kynjum;  bauð 
honum  í  skemmu  hjá  sér  og  fór  að  tala  við  hann  um  hitt  og  þetta.  þar 
með  bar  á  góma  hjá  þeim  hjúahald  og  vinnufólksekla.  Loksins  stakk 
bóndi  upp  á  því  við  hann,  að  hann  skyldi  nú  verða  vinnumaður  hjá  sér 
næsta  ár.  £n  maðurinn  var  ófús  til  þess  vegna  orörómsins,  sem  á  lá. 
Bóndi  biöur  hann  þá  að  vera  hjá  sér,  þó  eigi  sé  leingur,  en  á  meðan  hann 
sliti  einum  skóm.  Maöurinn  hugsar  með  sér,  að  skórnir  sé  þó  stundlegir 
og  einhvem  tima  muni  þeir  slitna,  og  verði  það  þá  stund,  en  eingin  æfi, 
sem  hann  verði  hjá  bónda;  og  svo  fór,  að  hann  hét  bónda  þessu.  Siöan 
kom  maðurinn  á  krossmessunni  vorið  eptir,  og  fékk  bóndi  honum  nýgerða 
skó,  ekki  ýkja  þykka,  og  sagði  vinnumanninum  um  leið,  aö  þegar  hann 
væri  búinn  að  slíta  þessura  skóm,  skyldi  vistarráðum  hans  lokiö  hjá  sér, 
ef  hann  svo  vildi;  en  það  áskildi  bóndi,  að  hann  feingi  aðra  skó  i  hvert 
sinn,  sem  hann  færi  til  kirkju,  og  lét  vinmunaður  sér  það  vel  líka.  Nú 
leið  og  beið  i  lánga  tíma,  að  ekki  sá  meira  á  skóm  vinnumannsins  eptir 
heilt  ár,  heldur  en  hann  hefti  sett  þá  upp  i  gœr.  Varð  hann  þá  ángur- 
vœr  út  af  þessu  loforöi  siuu,  en  þókti  skömm  að  bregða  það,  og  gáuga 
burtu,  en  leitt  þókti  honum  lifið  hjá  bónda  þessum.    Svo  var  hann  hjá 
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honum  annaö  árið  tíl,  og  sá  enn  litið  á  skóm  hans,  og  hafti  hann  þó 
aldrei  sett  npp  aöra  í  þessi  tvö  ár,  nema  þegar  hann  fór  til  kirkjo. 
Maöurinn  furöaði  sig  mjðg  á  þessu,  og  þóktist  nú  vita,  aö  þetta  var  ekki 
einleikiö,  en  vissi  þó  ekki,  hverjum  brðgöum  hann  var  beittur.  Einn  sunnu- 
dag,  þegar  hann  var  fárinn  aö  byrja  þríöja  áríö,  var  hann  heima,  og  fór 
ekki  til  kirkju;  þvi  voru  honum  ekkí  heldur  feingnir  neinir  kirlguskór, 
sem  annars  var  vant,  þegar  hann  ætlaöi  i  guöshús.  þegar  fólkiö  var  alt 
faríð  og  bóndi  til  kirkjunnar,  fer  maðurínn  að  hugsa  um  ástand  sitt,  og 
hvenær  þessi  ánauð  sín  hjá  bónda  muni  linna.  Meðan  hann  var  að  velta 
þessu  fyrir  sér,  kom  til  hans  maður.  Komumaður  tekur  þegar  eptir  því, 
að  vinnumaður  var  mjðg  áhyggjufullur,  og  spyr  hann,  hvað  að  honum 
gángi,  eða  því  hann  hafi  ekki  faríð  til  kirkju  í  dag,  sem  annað  fólk. 
Vinnumaður  sagðist  einhvem  veginn  ekki  hafa  haft  sinnu  á  því,  hann  væri 
að  hugsa  um  raunir  sínar.  Aðkomumaður  sagði,  að  það  vœri  eingin  afsðkun 
fyrir  hann  að  fara  til  kirkju,  þó  hann  þæktist  raunamæddur,  því  það  væri 
mein,  sem  allir  heíbi  til  brunns  að  bera,  og  ekki  mundi  raunir  hans  léttast 
við  það,  þó  hann  sæti  eptir  af  kirkjuferð,  og  skyldi  hann  nú  fara  þegar  1 
stað  til  kirkjunuar,  því  ekki  væri  enn  svo  áliðið,  að  hann  næði  ekki  messu, 
enda  væri  tekið  1  seinna  lagi  til,  því  gratið  hef5i  verið  fyrir  messu,  og 
hefbi  það  dregið  tímann.  Maðurinn  sagðist  ekki  geta  farið,  því  sig  vantaði 
kirkju-skóna  sína.  Komumaöur  sagði  hann  gæti  geingið  á  skónum,  sem 
hann  hefði  á  fótunum.  „^ei,^'  segir  maðurínn,  ,,eg  hefi  lofað  að  gánga 
ekki  á  þeim  til  kirkju,  hversu  leingi  sem  eg  yrði  í  þessarí  góðu  vist,  og 
hefi  alt  af  feingið  aðra  skó  til  þess ;  en  í  morgun  vildi  eg  einga  kirkjuskó, 
af  því  eg  ætlaði  ekki  aö  feira/'  Komumaður  spyr,  hversu  leingi  hann  hefði 
þá  veríð  f  vistinni.  „Ofleingi,"  segir  maðurínn,  „það  er  nú  byijað  3.  árið," 
og  dæsti  við.  þykir  þér  ekki  vistin  góð?"  segir  komumaður.  „það  er 
fjarri  því,*'  segir  vinnumaðurinn;  „það  er  mitt  mesta  mein  að  hafa  verið 
hér  svo  leingi.*'  „Hvað  bindur  þig  hér?"  segir  komumaður.  „Loforö 
min/'  segir  vinnumaður,  og  segir  honum  upp  alla  sðgu.  þegar  komu- 
maður  hafði  heyrt  sðgu  hans,  segir  hann  honum,  að  hann  skuli  nú  þegar  l 
stað  fara  á  skónum,  sem  hann  sé  með,  til  kirkjunnar,  og  skuli  hann  gánga 
að  grðfinni,  sem  tekin  hafi  veríö  f  dag  og  fara  þar  f  vigöa  niold  með  skóna, 
og  vita,  hvemig  svo  farí,  þvi  það  sem  hann  hafí  haft  á  fótunum  núna  á 
þriöja  ár,  séu  skæði  úr  hryggleingju  á  kerlíngu,  og  mundu  þeir  skór  halda, 
þó  hann  geingí  á  þeim  til  eilifðar,  ef  það  ætti  fyrir  honum  að  liggja  að 
verða  svo  gamall.  Vinnumaður  þakkaði  komumanni  heilræðin,  kvaddi  hann 
og  hljóp  á  stað  til  kirkjunnar.  þegar  hann  kom  inn  i  kirkjugarðinn ,  tók 
hann  eptir  því,  að  skómir  flðgnuðu  upp  að  vðrpum,  en  þegar  hann  sté  f 
moldina  með  þá,  drðfhuðu  þeir  af  fótunum  á  honum,  svo  ekki  var  annaö 
eptir,  en  vðrpin  og  þveingimir.  Svo  gekk  hann  meö  skóvðrpin  yfir  um 
rietamar  inn  í  kirkju,  og  var  prestur  þá  nýkominn  upp  f  stól.    þegar  úti 
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var,  fiimur  mafiurinn  bónda,  óg  sýnír  hontun,  hvemig  komiö  var  me6  skónai 
að  ekki  var  eptir  af  þéim,  nema  vðrpin  ein,  og  segir  sig  um  leiö  úr  allri 
þjónustu  vi6  hann.  Bónda  var6  ekkert  aö  oröi,  nema  þetta:  „Til  nokkurs 
saztu  heima  af  kirkju-feröinni  í  morgun/' 

£f  maður  hefirþórshamar,  getur  maöur  vitaö,  hver  stoliö  hefir  frá 
manni,  ef  maður  hefir  mist  nokku6.  í  hamar  þenna  skal  hafa  klukkukopar, 
þrístolinn.  Heröa  skal  hamarinn  í  mannsblóði  á  Hvítasunnudag  á  miUi 
pistils  og  guðspjalls.  Brodd  skal  og  smíða  úr  sama  efni  og  hamarinn. 
l>essum  broddi  skal  pjakka  í  hamarskallann  og  segja:  „Rek  eg  iauguVíg- 
fóður,  rek  eg  í  augu  Valföður,  rek  eg  í  augu  Asaþórs."  Fær  þá  þjófurinn 
verk  i  augun;  ef  hann  skilar  ekki  aptur  þvl  þjófstolna,  er  þessi  aðferð 
aptur  viðhöfd,  og  missir  þjófiirinn  þá  annaö  augað;  en  verði  aö  beita  við 
hann  sðmu  aðferð  í  þriðja  sinn,  missir  hann  og  hitt  augað.^  Önnur  aðferð 
er  það,  að  maður  stelur  klukkukopar  úr  kirkju  miUi  pistils  og  guðspjalls, 
og  býr  sér  til  úr  honum  hamar.  þegar  maður  viU  vita,  hver  stolið  hefir, 
skal  maður  taka  pappirsblað  og  draga  þar  upp  á  að  minnsta  kosti  manns- 
auga,  en  bezt  er  að  draga  upp  alt  hðfuöið  með  báðum  augum,  úr  blóöi 
sinu;  en  hinu  megin  á  blaðið  skal  maður  draga  upp  galdrastaf  þann  á 
blaðið,  sem  þar  á  við.  Siöan  skal  taka  stýl  úr  stáli,  og  setja  enda  hans  i 
annað  augað,  en  slá  á  hinn  endann  meö  þórshamrinum ,  og  mœla  um  leið 
fyrir  munni  sér:  „Eg  geri  honum  ílt  í  auganu  (eða:  set  úr  honum  augað), 
sem  stal  fi-á  mér.'^  Missir  þá  þjófiirinn  auga  sitt  annað,  eða  bæði,  ef  hann 
gefur  sig  ekki  fram  áður.*  —  Dr.  Maurer  sá  þórshamar  hér  á  landi  1858, 
]^á  húsfrú  Björgu,  ekkju  Havsteins  kaupmanns  í  Hofsós.  þann  hamar 
hafði  gðmul  kona  i  Húsavik  gefið  manni  hennar  í  úngdæmi  hans.  þessi 
gamla  kona  hafði  verið  mjog  grunuð  um  galdur,  eins  og  forfeður  hennar, 
hvor  fram  af  ððrum  i  gegnum  marga  œttliði.  Hamárinn  var  úr  kopar  og 
ekki  vel  gerður,  en  æði  gamall  að  sjá,  hér  um  bil  þriggja  þumlúnga  á 
leingd,  með  lausu  skapti,  er  stínga  mátti'^í  hamarsaugað.  ^ 
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1.  Eptír  Tanalegri  sðgn  i  Borgarfirði,  sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  100. — 101.  bls. 

2.  Eptír  Ðorfilenzkri  sögn.    Auk  þórahamam  er  tíl  önnur  aðfer^  að  sýna  }>jófinn,  og 
ra6ar  hennar  slðar  getíð  i  sœríngam, 

8.  Eptir  Dr.  Maurera  Isl.  Yolkss.  101.  bls. 
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Stafir  til  að  sjá  t>jóf. 

Nro.  4. 


Staiir  móti  iUam  sendingum. 

Kro.  5. 
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Ægishjálmur.        Róöukross.  Kaupaloki.  Ginnir.  þórshamar. 


Xro.  ö. 


Nro.  7. 
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Ginfaxi.  Angurgapí. 

Hro.  8. 

Hjálparhríngar  Karlamagnúsar. 


Fyrsta  kerfi. 


Annað  korfi. 


þriðja  kerfi. 

Allopt  hafa  galdramenn  vi6  haft  bæöi  töframyndir,  sem  kallaftar  eru 
galdrastafir,  og  formála  ýmsa,  sem  ýmist  fylgdu  stöfunura,  eöa  voru 
þuldir  frálausir  frá  þeim.  Sumra  þessara  stafa  og  formála  er  getiÖ  hér 
og  hvar  f  skrifuöum  skræöum,  sem  nefndar  eru  galdrabækur.  En 
slíkar  bækur  eru  nú  ekki  orönar  nema  lítill  svipur  hjá  sjón,  hjá  því  sem' 
voru  þær  Rauöskinna  Gottskálks  Hólabiskups  hins  grimma,  og  Gráskinn- 
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urnar,  sem  sagt  er  að  hafi  leingí  verið  til  fram  eptir  ðldum  vi8  skólanaá 
Hólum  og  í  Skálholti.  Enda  loddi  þaö  álit  leingi  við  skólapilta,  og  ^ 
sem  útskrifuðust  úr  skólunum,  að  þeir  væru  fjölkuimugír.  ^  En  þessar 
bækur  eru  nú  fyrir  laungu  týndar  og  tröUum  gefnar,  og  alt  eins  hinar, 
sem  getiö  verður  i  galdramanna-sögunum  á  eptir;  en  alt  um  það  skal  eg 
geta  hér  fáeinna  galdrastafa  og  formála,  sem  enn  hrekjast  manna  á  miUi 
bæði  í  slitrunum  af  hinum  svo  neMu  galdrabókum  og  í  munnmælum. 

það  er  líklegt,  eptir  því  sem  almenníngur  hefir  gjört  sér  í  hugarlund 
um  galdur,  aö  rúnimar  séu  undirrótin  til  hans,  og  styöja  þá  ímyndun 
ágœtlega  ýmsar  kviðumar  í  Sæmundar-eddu ,  en  einkanlega  Brynhildar- 
kviða  I.  Og  að  vísu  er  bágt  að  neita  því,  að  rúnir  hafi  verið  haföar  til 
hégilju  þeirrar,  sem  nefnd  hefir  verið  galdur,  stundum  í  sameiningu  meö 
almennum  latínustöíum,  stundum  einar  sér  í  heilum  fylkíngum,  eða  heil  orð 
rituð  f  rúnum,  stundum  eru  margir  rúnastafir  samandregnir  i  eina  mynd, 
og  heitir  það  bandrúnir.  En  úr  bandrúnum  held  eg  hafi  myndazt  aptur 
skrýpi  þau,  sem  enn  eru  köUuð  eiginlegu  nafni  galdrastafir,  og  sem  sinn 
hefir  myndað  með  hveiju  móti,  ef  til  viU,  en  þó  verið  nefndir  sama  nafni. 

1.  Af  hinum  mörgu  galdrasögum,  sem  geíngi^  hafa  á  fyrri  öldum  um  Bkólasveina  og 
presta  hér  á  landi,  bæöi  |)á  úr  Ilólaskóla*  og  íir  Skálholtsskóla,"  hefir  án  efa  sú  trð 
komið  upp,  að  skólapiltar  hafí  numi5  galdur  í  skólunum,  og  hafa  |>au  dæmi  veriÖ  dregin 
tii  {>esS|  sem  sibar  verður  ávikið  um  séra  þorkel,  að  hann  hafí  samið  galdrabókina 
Gráskinnu,  sem  var  i  Hólaskóla,  og  piltar  |>ar  hafí  lært  á,  hver  sem  þá  hefír  samið  hina 
Gráskinnuna,  sem  fylgdi  SkáUioltsskóla.  þessi  trú  um  galdrauám  i  skólunum  hefír  haldizt 
leingi  fram  eptir  öldum,  sem  ajá  má  af  |>vi,  að  svo  margir  klerkar  voru  bomir  galdri, 
eptir  árbókum  landsins,  og  eins  af  (ivi,  ab  {^aö  var  ekki  sjaldgæft,  að  skólapiltar  væru 
að  fást  viö  kukl,  stafí  og  særíngaformiila,  eins  og  til  dæmis  |)eh*  Einar  Quðmundsson 
og  Bjami  Bjamason,  sem  urðu  þcss  vegna  að  yfírgefa  Skálholtsskóla  1664.  Sama  trúin 
hefir  haldizt  við  skólann  á  Hólum,  að  minnsta  kosti  fram  á  18.  öld,  sem  bæði  má  sjá 
af  sögunni  um  Galdra-Lopt  og  af  öðm  atviki  til  á  dögum  Steins  biskups  á  Hóium. 
Skólapiltar  höfðu  pá  enn  geingið  i  leynilegt  galdrafélag,  og  héldu  samkomur  sinar  i 
rökkrinu.  þeir  af  piltum ,  sem  i  félag  {letta  geingu,  áttu  allir  að  raka  skegg  sitt.  Kinu 
sinni,  J>egar  j>eir  vom  á  galdra-stefuu,  kom  Steinn  biskup  i  herbergið  sama,  p\i  hann 
hafði  komizt  að  |>essum  samtukum  pilta,  og  pvi  með,  að  pcir  höfðu  gjört  |)að  að  lögum, 
tób  raka  sig.   Kvað  biskup  |>á  visu  ^essa: 

yja^  kemur  maður  og  heitir  Steinn, 

hefír  skegg  á  grönum ; 

Iiann  mim  verða  eptir  einn, 

ekki'  er  rakað  af  honum.^' 
Við  ^etta  urðu  skólapiltar  bæði  sneyptir  og  skclkaðir,  er  biskup  kom  svona  óvörum 
inn  á  |>á;  slitu  peu:  t>egar  samkomunni,  og  hættu  galdranámi. 

a.  t  d.  Hálfdán  prest  á  Felli,  Ama  prest  Jónsson  á  Hofí  á  Skagaströnd,  sem  flýði 
land  fyrir  Qolkynngisorð,  Árb.  fisp.  YII.  95,  bis. 

b.  t.  d.  Lopt  Jósepsson,  kirkjuprest  i  Skálholti  tyrir  1670,  Araa  prest  Loptsson  i' 
Geröi  um  1679,  Jón  prest  Daðason  i  Arnarbæli  og  Yogsósa-Eirik.  Sbr.  Árb.  Esp.  YII, 
60.-1.,  90.  og  IX,  32.  bls. 
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a)  Af  því  eg  hefi  séð,  a6  óbreyttir  latínnstafir  hafa  ýmist  verifi  bafSir 
eingauDgu,  ýmist  í  sameiníngu  meö  rúnastöfum  í  nokkrum  formálum,  en 
þó  líklega  helzt  i  vamargaldrí,  vil  eg  færa  hér  fyrst  til  þess  fáem  dœmi, 
áöur  en  minnzt  er  á  aöra  stafi,  sem  tíl  galdurs  hafa  veríö  hafSir.  Hér 
skal  fyrst  telja  stafina  viö  gulu;  þa6eru  stafirnir  í  hinu  merkilega  og 
fjölhœfa  galdraversi,  sem  lesa  má  á  fjóra  vegu,  og  fá  þó  ávalt  fyrst  út 
sömu  líDU,  sem  formálinn  er  vi6kendur,  og  kalla6  er  satorarepo.  Úr 
versi  þessu  er  gjörður  talbyr6íngur  þannig: 
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Alla  stafi  i  þessu  versi  skyldi  rista  á  neglur  hins  sjúka,  svo  að  honum 
batnaöi  gulan ,  og  til  margra  hluta  annara  var  þaö  haft. "  —  Anna6  er 
formálinn  til  aö  fá  bæn  sína  uppfylta.  Hann  er  í  því  fólginn,  a6 
maöur  skrifar  meö  hundsblóði  á  úngllið  sér  þessi  orð  með  latfnuletrí: 
„Max,  píax,  ríax,'^  og  kemst  þá  sá  ekki  undan,  a6  veita  ásjá,  sem 
beðinn  er.  *  Hi6  þriðja  er  það,  þegar  blandað  er  saman  latínuletri  og  rúna- 
letri,  eins  og  sjá  má  næst  á  eptir  Syrpuversi,  fremst  1  niðurlagi  Buslu- 
bænar;  þar  standa  fyrst  þessir  stafir  með  latfnuletri:  R.  A.  1f.  og  síðan 
rúnastafimir  Y  Y.  Ho^  ^nda  er  það  ekki  varnargaldur ,  heldur  mein- 
gjðmingar. 

b)  Nú  er  að  minnast  á  rúnirnar,  og  greina  fáein  dæmi  til,  þar  sem 
þær  ha£a.  verið  hafSar  i  galdri,  bæði  sami  stafur  margtekinn  í  heilum 
fylkingum,  eða  heil  orð  og  fonuálar  ritaðir  rúnastöfum.  £n  sjaldgæft  ætla 
eg,  að  einn  einstakur  rúnastafur  hafi  verið  hafður  til  galdra,  nema  hafi 
þa6  verið  þessi:  /K.  ^^^^  hann  stundum  verið  markaöur  á  hesUendnm, 
annaðhvort  með  tjöru ,  eða  kliptur  á  lendina ,  og  átti  að  varna  því ,  aö 
hestinum  hlektist  nokkuð  á,   og  átti  við  helti  og  meiðslum  og  hrossasótt, 

íTþessi  mynd  er  hér  tekin  eptir  Rúnafræöi  Grunnavikiir-Jóns ,  libr.  II,  Cap.  V., 
eins  og  margt  fleira  i  |>essu  atriði:  hún  er  og  talin  hín  26.  af  |)eim  80  galdramyndum  og 
greinum,  sem  þeim  Einari  Guðmundssyni  og  Bjarna  Bjamasyni  varvikiö  fyrir  úrSkálholts- 
tkölK  1664  af  Bryigólfi  biskupi,  og  fer  um  hana  |)essum  orðum  i  6.  bindi  af  œttartölom 
Steingrims  biskups,  2671.  bls. :  „26,  músasteíha  með  mannsrifjum,  sœrður  djöfuU  i  fuUa 
trausti  þórs  og  Óðins  með  versi:  Sator  arepo." 

2.  Eptir  handríti  sðra  Jóns  Norðmanna. 

8.  Fas.  I,  206.  bls. 
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stroki  og  stuldi  af  öðrum.^  £n  hvort  þetta  er  heldur  SYona  illa  geröur 
rúnastafiariim  hagall,  e6a  gáldrastafur,  skal  eg  láta  ósagt.  þá  get  eg 
þessu  nœst  kvennagaldurs.'  þaö  rœöur  a6  likindum,  a6  hans  hafi 
menn  neytt,  er  þeir  vildu  laða  konu  til  ásta  vi6  sig.  Fyrir  honum  var 
þessi  formáli  haföur: 

,3isti  eg  þér 

Ása  átta, 

Nauðir  nlu,  o.  s.  frv." 
Anna6  og  þri6ja  vísuorö  bendir  til  Þess,  aö  þar  haiS  ae  eins  sta6i6  i 
rúnum  \  teki6  átta  sinnum,  og  í  3.  vísu  orði  |\^  teki6  niu  sinnum.  þá 
er  svefnþorn,  þa6  er  svo  gamall  galdur,  að  Sœmundar-edda  segir,  að 
Óðinn  hafi  stúngið  Sigui-drífu  valkyrju  þessum  þorni;  þegar  hún  hafði  felt 
Hjálmgunnar  konúng,  svo  a6  hún  gat  ekki  vaknað.'  Svo  lítur  út^  sem 
rdnir  hafi  verið  ristar  á  kvist  eða  blað,  og  því  stúngið  síðan  annaðhvort  í 
höfttðhár,  eða  inn  á  bijóst  þess,  sem  svaf,  og  gat  sá  með  eingu  móti 
brngðið  blundi,  fjrrr  en  svefnþominn  var  burt  tekinn,  eða  hann  féll  úr  höföi 
hans  eða  fötum.^  Stafur  sá,  sem  hafður  var  til  þessa  galdurs,  var  ^ 
(sól),  og  skyldi  hann  margtakast,  en  ekki  veit  eg  hvað  opt.  Næst  koma 
draumstafir;  Grunnavíkur-Jón  getur  hvorki  þess,  hvað  marga eða hverja 
stafi  skuli  til  þess  hafa.  þessa  stafi  átti  að  rita  á  blað,  og  leggja  þá 
undir  koddann  sinn,  áður  en  maður  færi  að  sofa,  til  þess  að  mann  dreymdi, 
það  sem  maður  vildi  vita.  Svo  segja  þeir,  sem  séð  ha&  stafi  þessa  á 
galdrakverum,  að  þeir  séu  17  eða  18  að  tðlu,  og  séu  það  ekki  galdra- 
stafir,  „en  dœmislíkastir  einhvers  konar  villuletrí,  Peraletri  eða  Adamsletrí."^ 
Enn  má  sjá  dæmi  til  rúnafylkinga  fyrir  aptan  Buslubæn  hina  prentuðu,^ 
aptast  f  niðurlagi  hennar;  þar  koma  fram  5  fylkíngar  rúnastafa,  auk  þess 
sem  sum  handrit  af  Buslubæn  hafa  bandrúnir  að  niðurlagi,  sem  þegar  skal 
getið.  Til  dœmis  um  það,  að  heil  orö  og  formálar  hafi  verið  ritaðir  með 
rúnastöfum,  fœrir  Grunnavikur-Jón  formálann  á  móti  vallgángi,  og 
er  hann  þannig:  „Jesus  Christus  sat.  ser.  mundum  liberayit," 
og  formálann  til  að  vinna  i  kotru;  hann  er  þannig:  „Olafr,  Ólafr, 
Haraldr,  Haraldr,  Eirekr,  Eirekr."  þenna  formála  átti  sá,  sem  vinna  vildi, 
að  skrifa  á  blað,  og  annaðhvort  hafa  á  sér  blaðið,  eða  láta  það  undir  kotru- 
borðið  ofan  á  lœrínu  á  sér,  meðan  hann  tefldi,  og  lesa  þar  að  aukipater- 
noster  til  heiðurs  Ólafi  konúngi. 

1.  Eptir  sögusögn  Ðr.  HaUgrims  ScheTings. 

2.  GrannaTikurJón  á  fyrgreindom  staö. 

3.  Fafnismál,  48.  t.  og  Sigordrifamál,  2.  v.  og  sögumáliS  á  eptir  4.  vísu  i  söma 
kriða,  og  Fas.  I,  166.  bls. 

4.  Sigardrifumál,  2.  t.  og  Fas.  I,  18.  og  19.  bls.,  og  III,  90S.  og  306.  bls. 

5.  Eptir  handriti  söra  Jóns  Norðmanns. 

6.  Fas.  m.  206.  bla. 
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c)  þá  er  nœst  a6  minnast  bandrúnanna,  sem  voru  svo  Qðlbrotnar,  ad 
heilu  oröi,   cöa  ja&vel  heilum  formála  var  komiö  fyrir  í  eina  staíiBmjaid. 
í  t>essu  atriði  tel  eg  fyrstar  bandrúnir  þær,  sem  eru  aptan  við  sum  handrit 
af  Buslubœn.     Grunnavikur-Jón  segist  hafa  séð   þrjár  á  einu  galdrakverí, 
og  að  eitt  þessara  nafha  felist  í  hverri:   Fjölnir,  Fiugur,  þundur,  og  þó 
enn  fleiri  nöfn  Óðins;  þetta  er  vfst  rétt  hermt,  því  eg  hefi  og  séð  á  öðrum 
galdrablöðum  *    á   eptir  Syrpuversi  sex  bandrúnir,  sem  hver  um  sig  átti 
að  tákna  eitt  af  þessum  nöfnum:   „Freii,*  Fjölnir,  Feingr,  þundr,  þeckr, 
þrumr.''    Annað   er  formáli  til   þess,   aö  láta  þjóf  skila  aptur 
stolnu  fé.^  í  honum  voru  átta  bandrúnir,  sem  merktu  þessi  nöfii  Asanna : 
„Baldur,  Týr,  þór,  Óðinn,  Loka,  Hæni,   Frigg  (og  Freyu?)"     þriðja  er 
stafur  sá,  semVeðurgapi  er  nefndur;  úr  honum  mátti  lesa „þórshðfuö/' - 
Veðurgapi  var  haíöur  til  að  gjöra  ofviðri  að  mönnum,  sem  voru  á  sjó,  og 
drekkja  þeim.    þessi  aöferð  er  sagt  að  hafí  verið  þar  við  hðfö,  aö  galdra- 
maður  tók  upprifið  iaunguhöfuð,  og  festi  það  niður,   annaðhvort  á  sjávar- 
bakka,  ef  hann  var  háx,  t.  d.  bergsnðs,  eða  á  ððrum  stað,  sem  hátt  bar  á, 
og  lét  það,  sem  út  snýr  á  launguhausnum  óupprifhum,  snúa  í  þáátt,  sem 
hann  ætlaðist  til  að  veðrið  kæmi  úr.     Síðan  tók  hann  kefli,  og  risti  á  þaö 
bandrún  þessa,  veðurgapann,  þandi  svo  með  keflinu  út  kjaptinn  á  laungu- 
hausnum,  og  festi  þaö  þar.  Æstist  þá  veður  i  iopti  úr  þeirri  átt,  sem  galdra- 
maður  vildi,  og  umhverföi  sjónum,  svo  eingum  skipum  var  fært  á  sjó  aö 
vera,  nema  þeim  einum,   sem  jafnvel  voru  ment  eða  betur,   en  sá,   sem 
veðrinu  olli.'*    Fleiri  aðferðir  hefi   eg   heyrt  aö   hafðar   hafi  verið  til  hins 
sama,  þó  ekki  sé  ristínga  getið  þar  við.    þegar  póstskipið  fórst  héma  um 
árið  (1817),  segir  sagan,  að  því  hafi  valdið  karl  einn  vestra.  Honumvarí 
nðp  við  einhvern,  sem  á  skipinu  var.    En  þegar  skipið  lagði  út  Faxaflóa, 
fór  karl  þessi  í  einhýsi  frá  ððru  fólki  fram  í  bæ.    En  dreiugir,  sem  voru 
á  bænum ,   fóru  á  eptir  honum ,    og  gægðust  inn  um  rifu  á  ko£&hurðinni, 
og  sáu,  að  karl  sat  þar  við  fulla  vatnskollu,  og  hafði  báruskel  á.    Leingi 
var  hann  að  blása  á  vatnið,  þángað  til  gárar  fóru  að  koma  á  það  og  ge& 
á  skelina,    svo  hún  var  orðin   nærri  full,   er  dreingirnir  sáu  seinast  til. 
Leizt  þeim  þá  ekki  að  bíða  leingur.  Morguninn  eptir,  þegar  aö  var  komiö, 
var  skelin  á  hvolfi  á  kbllubotninum ,  karlinn  dauður  i  kofEinum,    og  póst- 
skipið  brotið  í  spón  undir  Svðrtuloptum  við   Snæfellsnes.    þriðja  aðferðin 
er  gjörníngaveður  með  galdraveifu;*  ekki  er  þess  heldur  getið,  aö  þar 

1.  þau  blöð  ætla  eg  séu  noröan  úr  SkagafírÖi. 

2.  Á  líldega  aö  ?era  „Frey"  eða  Freyr  (sbr.  Myndina  1.). 

3.  Aok  t>essa  er  bœði  þórshamar  haföor  tíl  hins  samai  ogStefnurnary  sem  siðar 
koma. 

4.  þessi  aðferð  er  tekin  eptir  miinnmœlum  nyrðra  og  syöra,   en  nafniö  veöurgapi 
eptir  Hannesi  skóara  firlendssyni  i  Beykjavik. 

5.  Sbr.  gizka  i  Vatnsdælu,  36.  kap.  (Leipzig  1860,  59.  bls.) 
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séu  ristíDgar  né  formálar  vi6  hafbir.  Sagan  segir,  aö  kerlíng  ein  su6ur  í 
Gar&i  ætti  teingdason,  sem  henni  var  ofboð  illa  vi6.  Einu  sinni,  þegar 
hann  var  á  sjó,  gjöröi  hún  aö  honum  ofsave6ur  meö  veifunni,  svo  hann 
fórst.  Var  þa6  veður  síöan  kallaður  kerlíngarbylur.*  Eptir  þenna 
útúrdúr  kerour  þá  loksins  fjórða  myndin;  það  er  ángurgapi.  Sá  stafur 
var  hafður  til  að  rtrepa  gripi  fyrir  öðrum ,  og  voru  í  honum  margar 
k>  X?  Y  ^8  ^)  að  sögn  Grunnavíkur-Jóns.  því  miöur  hefi  eg  aldrei 
séð  ángurgapa  uppdreginn,'  en  heyrt  hefí  eg  um  hann  þessa  sögu.  Maður 
var  í  Skagafirði,  sem  kallaöur  var  Galdra-Björn.  Hann  átti  ilt  útistandandi 
við  marga  i  héraöinu,  og  þóktist  ávalt  eiga  sfn  f  að  hefna  á  þeim  me6 
ýmsum  gjðrnfngum.  Eitt  af  þvf  var  það,  aö  hann  risti  ángurgapa  á 
kjaraldshlemm ,  og  sendi  svo  hlemmiun  á  staö ,  til  að  drepa  fénað  fyrir 
Qandmönnum  sínum.  Hlemmurinn  rann  á  rönd  vfða  um  héraðið,  og  drap 
fé  bœnda  hrönnum  saman;  þvf  hver  skepna,  sem  hlemminn  sá,  lá  þegar 
dauð.  Hlemmurínn  sneríst  svo  snait,  að  ekkivarð  auga  á  fest,  ué  á  hann 
lesið;  en  það  þóktust  kunnáttumenn  skilja ,  að  ef  einhverjum  tœkist  að 
lesa  rístíngarnar  á  honum,  sem  sáust  svo  óglögt ,  af  þvf  hann  snerist  svo 
ótt,  að  þær  hlupu  f  eina  hrfngiöu  fyrir  auganu,  að  þá  mundi  þessu  meini 
aflétta.  Loksins  tókst  galdramanni  einum  út  í  Fljótum  að  lesa  á  hlemm- 
inn;  féll  hann  þá  um  koll ,  og  hreifðist  ekki  cptir  það,  né  vann  neinum 
tjón  framar.' 

d)  Loksins  skal  hér  getið  mynda  þeirra,  sem  sér  f  lagi  hafa  verið 
kallaðir  galdrastafír,  og  er  varla  auðið  aö  sjá,  hvort  sumar  þeirra  heldur 
eru  bandrúnir,  eða  galdramyndir,  þó  hið  sfðara  virðist  optar  verða  ofan  á, 
þvf  margar  þeirra  eru  táknaðar  með  krossum  og  hríngum ,  og  kannast 
Grunnavfkur-Jón  einnig  við  þær  myndir  f  galdri.  Fyrstu  og  fjölhœfustu 
myndirnar  af  þessu  tægi  voru  stafirnir  gapaldur*  og  ginfaxi.*  Eg 
held  þessara  mynda  hafí  optast  veríð  neytt  beggja  undir  eins;  þvi  þeir 
hafa  það  sameiginlegt  við  sig,  að  margir  hafa  ætla6,  aö  í  þá  tvo  stafi  hafi 
veríð  saman  dregin  nöfn  Asanna,  og  eptir  þvf  ættu  þeir  að  vera  bandrúnir. 
Grunnavfkur-Jón  getur  og  þess,  að  þeir  hafi  verið  ristir  samteingdir  í  einni 
línu,  og  hafi  þær  ristfngar  verið  hafóar  bsBði  til  aö  gánga  i  hóla,  og  til  a6 
senda  aptur  sendfngar.  þá  voru  þeir  og  báöir  hafðir  til  glfmugaldurs,  og 
fyrir  þeim  þessi  formáli: 

1.  Báðar  seÍQni  aðferðimar  eru  teknar  eptir  handriU  séra  Jóns  Norðmanns. 

2.  Jón  Asgeirsson  hefír  dregið  upp  ángurgapa  hór,  og  er  hann  frábrugðinn. 

3.  þessi  saga  um  hlemm  GhUdra-Bjamar  hefir  geingiö  fyrír  vestan,  og  hefír  Hannes 
Erlendsson  í  Reykjavik,  sem  ^aöan  er  ættaður,  sagt  mér  hana  og  nafniö  á  band- 
rúoinni 

4.  þann  staf  kallar  almenningur  nú  „gapanda.^*  Um  ginfaxa,  su'á  Kvfl&ði  EggerU 
Ólafssonar,  45.  bls.,  66.  er.,  19.  neöanmálsgrein. 

5.  Jón  Asgeirsson  hefir  dregíð  hann  hér  upp. 

29* 


i52  TÖEBABBÖflS* 

„Qapaldur  andir  hœli, 

ginfaxi  iindir  tá; 

[stattu  lyá  mér,  Qandi/ 

því  nú  liggur  mér  1" 
Sagt  er,  a6  gapaldur  skyldi  hafa  undir  hœli  á  hægra  fi»ti,  en  ginfaxa 
undir  tá  á  vinstra  fœti.  Stafina  átti  annaöhvort  aö  rita  á  blaöy  eöa  rista 
á  spón  eða  spjald,  og  leggja  hvort  heldur  sem  var  núlli  skós  og  Hepps, 
en  aörir  segja  næst  ilinni  berri,  innan  í  sokknum.  þeim,  sem  haf&i 
glímugaldur,  varö  ekki  komiö  af  fótunum,  ef  hann  átti  vi6  ógöldróttan 
mann ,  eða  þann ,  sem  ekki  var  meir  en  jafnsiijallur  honum  a6  kunnáttu. 
£n  ef  sá  var  fjölkunnugri,  sem  hann  glímdi  viö,  gat  hinn  meiri  kunnáttu- 
maður  þó  ekki  felt  þann,  sem  glímugaldur  hafði,  fyrri  en  hann  fótbraut 
hann.  Ekki  dugir  glímugaldur,  þó  vi6  ógðldróttan  sé  a6  eiga,  ef  haon 
gjörir  krossmark  fyrir  sér  á  glímufletinum  með  fætinum,  áður  en  þeir  gánga 
saman,  eöa  taka  tökum.'  Tveir  stafir  voru  og  alltiöir  til  foma,  sem  eg 
hefi  ekki  heyrt  nafn  á;  báöir  voru  þeir  haföir  til  að  sjá  þjóf,  og  skyldi 
báöa  rista  á  munnlaugarbotn,  hinn  fyrri  með  blágrýtishellu,  brenna  einir 
meö  til  ösku  og  bera  í  stafinn,  láta  svo  vatn  í  munnlaugina,  „og  munta 
sjá  þjófinn.'^  Hinn  skyldi  rista  á  fægðan  munnlaugarbotn  með  seguljámi, 
láta  þar  á  vígt  vatn,  og  þar  ofán  á  millefolium.^  þar  næst  em  tveir 
stafir,  sem  skyldi  bera  á  sér  móti  illum  sendíngum  vondra  manna,  og 
fylgja  hér  einnig  myndir  þeirra.^  þá  er  œgishjálmur.  Hann  var 
mótaður  í  blý,  og  blýmyndinni  þreingt  á  enni  sér  milli  augnabrúna, 
sem  þessi  formáli  sýnir: 

„Ægishjálm,  er  eg  ber 

milli  brúna  mér.*' 
Með  þá  mynd  átti  maöur  að  gánga  á  móti  óvin  sínum,  og  var  manni 
þá  sigur  vís.    Eins  var  hann  ðragg  vöm  við  reiði  hðftíngja,  og  sannar 
hvorttveggja  annar  formáli,  sem  stafhum  fylgir;  hann  er  svo: 

fyFjón  þvær  eg  af  mér 

Qanda  minna, 

rón  og  reiöi 

ríkra  manna.*' 
Grannavíkur-Jón  ætlar,  að  ægishjábnur  sé  gjðrðarnafn,  dregi6  af  verkun 

-  -  - 

1.  Frá  [hafa  a5nr  svo:  „Stattn  1^&  m^,  skratti  minn/<  og  en  a5rir:  „Styrkta  mig 
nú,  andskoti/'  eða:  „Dj6faU  stadda  mig.'* 

2.  Glimagaldor  er  tekinn  eptir  firásögnam  Dr.  H.  Schevings,  SigorSar  málara  og  hús- 
frú  Hólmfriðar  þonraldsdóttar. 

3.  þegar  lýsingar  era  teknar  eptir  blððum  frá  Jóni  Borgfirðing  og  alt  eina  mTndiraar  2. 
£n  ekki  ^rí  eg  að  segja  að  )»œr  heiti  flegir  htorog,  en  iro  nefnir  QrannaTikar-Jón  ^6 
^ann  staf,  sem  skuli,  til  að  Bjá  {góf  með. 

i.  Eptír  galdrakverinu  &  stiptsbókasaftiintt* 
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stafsins.*  Eanpaloki  heitir  staiur  einn;  hann  aflar  manni  góöra  kaupa, 
ef  hann  er  dreginn  á  loöpappír  og  haföur  undir  vinstri  hendi,  svo  einginn 
Yiti.*  Enn  nefnir  Grunnavíkur-Jón  molduxa  og  blóðuxa;  þeir  vama 
stuldi,  annar  á  degi,  en  hinn  á  nóttu.  Einga  mynd  hefi  eg  séö  af  l>eim. 
þrír  stafir  ónefndir  voru  hafðir  til  að  vekja  upp  drauga,  en  hvorki  veiteg 
nafh  né  lögun  á  t»eim.  Loksins  nefoi  eg  hér  þrjá  stafi:  ginnir,  þórs- 
hamar  ogausukross,  og fylgja myndir  af  tveimur  hinum  fyrstu.  Ekki  er 
mér  kunnugt,  til  hvers  tveir  hinir  fyrtöldu  voru  haföir,  en  ausukross  olli 
meinsemdum  og  mörgu  illu,  þeim  sem  hann  var  ristur.  Nafii  hans  er  að 
líkindum  dregið  af  Iðguninni,  þvf  hann  er  eins  og  rúnastafurinn  sól  með 
þverstriki  yfir  legginn,  þannig:    J.^ 

'  Eg  skal  ekki  með  einn  orði  minnast  á  allan  þann  aragrúa,  sem  til  er 
af  innsiglum^  og  varnarstöfum  við  ýmsu  illu,  en  einúngis  setja  hér  lýsíng- 
una  á  hjálparhríngum  Karlamagnúsar  eptir  galdrakverinu  á  stipts- 
bókasafhinu.  þar  segir,  að  guð  hafi  sjálfíir  sent  eingil  sinn  með  H  til  Leó 
páfa,  og  skyldi  páfinn  færa  þá  aptur  Karlamagnúsi  til  vamar  móti 
óvinum  slnum.  Hríngum  þessum  var  skipt  1  þijú  kerfi,  og  vom  3  hrfngar 
f  hverju.  Fremsti  hríngur  fyrsta  kerfis  er  vörn  við  öllum  iQandans  prettum, 
og  óvina  árásum,  og  hugarvfli;  annar  við  bráðum  dauða  og  niðurfalli,  og 
hjartaskelfing  allri ;  þriðji  við  óvina  reiði,  svo  að  þeir  skelfist  í  hug  sfnum, 
þegar  þeir  Ifta  þann,  sem  hrfngana  hefir;  „doðna  þeir  þá  og  drúpa  niður.^^ 
Fremsti  hríngur  annars  kerfis  er  við  sverðabiti,  annar  við  apagángi,  og  að 
maður  villist  ekki,  þríðji  við  reiði  höfðíngja  og  allrí  ofsókn  illra  manna. 
Fremsti  hrfngur  þríðja  kerfis  aflar  málasigurs  f  fjölmenni  og  vinsœli  allra 
manna;  annar  er  við  öllum  ótta;  þriðji  vamar  Ifkamans  lostum  ogmunað- 
Iffi.  þessa  nfu  hrínga  skal  bera  á  brjósti  sér,  eða  á  annari  hvorrí  hlið, 
þá  maður  á  von  á  óvin  sínum. 

Auk  rúnastafanna,  galdrastafanna  og  formálanna,  sem  nú  vom  taldir, 
höfSu  fyrrí  alda  menn  mikla  trú  á  særfngum^  sem  svo  voru  nefndar,  og 
þuldu  þær  og  lásu  sér  til  vamar  bæði  fyrír  árásum  djöfulsins  og  illra  anda, 
galdrí  allskonar  og  sendfngum,  vofum  og  vondum  mönnum,  reiði  og  þjóf^ 
naði,  og  þar  fram  eptir  gCtunum.  En  eingar  þeirra  hefi  eg  séð,  sem  stýlaðar 

1.  Lýsingin  á  þessum  staf  er  tekin  bœði  eptir  Rúnafrœði  Jóns  Gfrunnvikings  og  galdra- 
kverinii  á  skinni  á  stíptsbókasafninu  i  Reykjavik,  og  myndin  eingaungn  eptír  })Tí,  eins 
og  mjrndin  lyá  œgisl^álmi,  sem  og  var  böfð  á  mótí  óvinum,  er  ^drra  var  von;  hann  er 
nefhdur  „róðukross.'^ 

2.  Nafiiið  eptír  Jóni  Grunnviking,  en  myndin  og  aðferðin  eptír  handrití  Jóns  Borg- 
firðings. 

8.  S|já  verkon  hans  i  Arbókum  Espólins ,  YII ,  55.-66.  bls.  Myndin  er  tekin  eptir 
minni  Sigurðar  málara. 

4.  A  einu  kverí  hefí  eg  séð  um  20  mnsigli;  galdrakverið  á  stíptsbókasafhinu  befir 
mtrga  vamarstafi,  auk  œgíslgáfans  og  Igilparbrisga  Earlamagnúsar,  sem  eptir  i»vi  era 
mTndaðir. 
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hafi  verið  öðrum  til  meins  eða  móðs  að  fyrra  bragði.  Særlngar  þessar  voru 
síður  en  ekki  álitnar  galdrar,  heldur  miklu  fremur  öðug  vörn  við  galdri,  og 
þókti  þeim  fylgja  yfirnáttúrlegur  og  æðri  verndar  kraptur,  enda  er  víða  í 
þeim  heitið  á  persónur  guðdómsins  til  fulltingis  með  öruggu  trausti,  jafn- 
vel  innan  um  sárbeittustu  fáryröin  og  forbænirnar.  Særíngarnar  kallast 
ýmistbænir,  og  margar  þeirra  eru  nefndar  „Brynjubænir/'  eðastefnur, 
án  þess  gjörður  verði  greinarmunur  á  bæn  og  stefnu,  því  hvortveggja  eru 
særingar.  Flestar  særingar  held  eg  hafi  verið  annaöhvort  eingaungu  í  Ijóðum, 
eða  bæði  i  Ijóðum  og  lausu  máli,  en  færri  i  lausu  máli  einúngis.  Til  sýnis 
og  sönnunar  máli  minu,  set  eg  hér  á  eptir  nokkrar  særingabænir  og 
stefidur. 

1.  Bæn.  *  Reiði  þeirrar  heilögu  guðdómsins  þrenningar  komi  yfir 
þann,  sem  mér  er  á  móti,  og  i  óleyfi  að  mér  sækir,  hvort  þeir  vilja  gjöra 
þaö  með  göldrum  eða  gjðrningum,  svo  komi  það  aldrei  nær  mér,  en  þaö 
eigi  að  mér  50  fet.  £g  særi  frá  mér  alla  ára  og  andskota  með  Jesú 
Christi  kröptuglegum  höföusárum  og  hans  eigin  nöfhum.  Og  særi  eg  þig 
frá  mér,  þú  leiði  djöfuU  og  andskoti,  i  burt  ofan  i  það  versta  eldsins  bál 
og  diki,  og  þina  vini  og  sendiboða.  Ó  herra  Jesú,  heyr  þú  mig;  heilög 
þrenning,  bænheyr  þú  mig  i  Jesú  nafni. 

2.  Brynjubæn  i  Ijóðum.* 
(Brot) 

Dökkvir  frá  mér  djöfla  rakkar, 
dökkvir  burtu  allir  hrökkvi; 
dökkvir  illir  dikis  bokkar, 
dökkvir  niöur  um  eilifÖ  sökkvi. 

Falli  niður  fjandar  illir, 
falli  þeir  fyrir  Jesúm  allir; 
falli  sá,  sem  flestum  spillir, 
falli  hann  til  heljar  stalla. 

Frost  og  kulda  frá  mér  leystu, 
fjúk  og  hrið,  minn  Jesú  bliöi, 
frá  hagli,  stormi,  stríðum  harmi, 
straum  og  háska  gef  að  gaumi. 

Hasti  á  dj(')fiil  herran  Christi, 
hasti  niður  og  frá  mér  kasti, 
hasti  á  vind,  svo  hann  ei  grandi, 
hasti  á  sjó,  þá  menn  við  óar. 

1.  Tekin  eptir  bæklíngi  gömlura,  sem  beitir  „Vasakver."    þa6  kver  hefi  eg  feingiö  á 
Su&urlandi  í  16  blaöa  broti. 

2.  Tekio  eptir  2.  kvemm  af  VestQöröum  i  16  blaða  broti  einnig. 
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Heyrðu,  Jesú  hæstur,  orfiin, 
heyröu,  neyö  í  burtu  keyröu, 
heyröu,  bezti  hliföarskjöldur, 
heyröu  mig  og  við  þig  reyrðu. 

Sendi'  eg  frá  mér  Satan  vondan, 
sendi'  eg  burtu  illan  hundinn; 
sendi'  eg  bæn  á  samri  stundu, 
sendi'  eg  þœr  f  drottins  hendur. 


Brynja  heitir  bænin  hreina, 
óg  búin  Ijóð  fyrir  kristnum  þjóðum ; 
verði  það  að  áhrínsorðum 
öllum,  bæði  konum  og  körlum. 


3.  önnur  Brynjubæn.'  (Sœríng  mótí  iUum  öndum.)  Eg  særi  þig, 
óhreinn  andi,  i  burt  frá  þessum  manni,  eður  mér  og  minum,  hvort 
sem  það  er  heldur  kona  eða  karlmaður,  skyldur  eöa  vandalaus.  Eg 
særi  þig  frá  öllum,  sem  eg  vil  það*  gjöra,  og  eg  vil  þessa  bœn 
yfir  lesa,  eður  eg  hana  yfir  legg.  Í  þriðja  máta  særi  eg  þig  frá  öllum 
þeim  skepnum,  sem  eg  þessa  bæn  yfir  les.  þessa  særlng  les  eg  yfir  þér  i 
nafhi  þess  krossfesta  Jesu  Christi,  og  vegna  sinnar^  ástar  og  kærleika,  sem 
hann  hefir  á  sinum  börnum.'*  [£g  særi  þig  fyrir  alla  guðdómsins  þrenníng 
og  allar  jurtir  á  jörðunni,  sem  vaxa  og  vaxið  hafa.  ^  Eg  særí  þig,  óhreinn 
andi,  frá  mér  og  öllum  minum  kindum,  sem  og  frá  þeim  manna-skepnum, 
sem  eg  vil  gott  fyrir  biðja.  Eg  særí  þig  i  nafni  guðs  sonar,  sem  særður  var 
á  krossinum  fyrir  allar  veraldarínnar  syndir.  Eg  særí  þig,  óhreinn  andi, 
við  öll  þau  sár,  sem  allir  helgir^  menn  hafa  veriö  særðir  forðum,  frá  heims- 
ins  upphafi  alt  til  þessa  dags,  frá  mér  og  öllum,^  sem  þessa  bæn  á  sér 
bera,  svo  sem  allir  menn  hafa  verið  særðir  [Eg  særí  þig,  óhreinn  andi,^ 
frá  mér,  sem  lifið  flæmist  frá^  dauðanum.  Hreki  þig  kraptur  þessara  orða 
og  mln  trú,  sem  vindur^^  strá  frá  sér  sem  harðast. 


1.  Tekín  eptir  „VasakTerínn^'  með  samanborði  við  bæði  kyerín  af  Yestfjðrðum 

2.  Gott,  YestQarðakyerín. 

3.  þeirrar,  Vestfjarðakverín. 

4.  YestQarðakverín  bæta  inni  „kæm''  á  undan  „börnum.*' 

5.  Frá  [vantar  i  YestlQarðakverin. 

6.  heilagir,  VestQarðakverín. 

7.  YestQarðakverin  bœta  inn  i  „}>eim"  á  eptir  „öUam/' 

8.  Frá  [vantar  í  „Vasakveríð." 

9.  fyrír,  Vest^arðakverín. 

10.  VestQarðakverin  bœta  inn  í  „hrekur^'  eptir  „vindur." 
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Flýða  og  fGLrða, 
frjóstu  og  brendu, 
ángrí  t>íg  allar  kindur, 
sem  skapaöar  eru 
og  skírast  kunna, 
héðan  í  frá 
á  bimni  og  jðrðu. 

Hreki  þig  alt  og  hrífi, 
haldinn  *  versta  kífi, 
verði  þér  aldrei  rótt 
hvorki  dag  né  nótt, 
hátt  né  lágt 
í  hverri  átt, 

fyrr  en  þú  aptur  þángað  fer,  hvaðan  þú  ert*  sendur.  Alt  [þar  tiP  þú  ert 
þángað  kominn  skal  þig  grimt  pína^  öll  guðs  kristni,  og  allar  guðsbama 
bænir.  £g  særi  þig  til  allra  verstu  harma  og  hrygða,  að  þú  við  þenna 
minn  bænarlestur^  vikir  að  augabragði.  En  ef  þú  fer  ekki^  burtu  eptir 
krapti  guðlegrar  þrénníngar,  svo  skaltu  drafna,  ^  og  dragast  niðurí  verstu^ 
staði,  og^  skammist  þín,  af  skömm  klemdur. 

Ami  þér,  og  ýfi  þig^® 
[allur  gttðs  kraptur;^^ 
vertu  aldrei  óbundinn**  og  óýfður 
af  orðum  mfnum, 

haldinn  og  kvalinn  af  hörðum  pinum, 
hljóttu  skömm  af  þessum  línum. 

Eg  særi  þig  frá  mér  og  ðllum  þeim  skepnum,  sem  eg  les  þessi  bœnar- 
orð  yfir;  vertu  mér'*^  svo  fjarlægur,  sem  austrið  er  frá  vestrinu.  Eg  særi 
þíg  viö  '*  guðs  orða  krapta,  svo  sem  hann  útkastaði  þér  úr  himnarlki. 

1.  Vestfjarðakverin  bæta  inn  í  „í"  á  eptír  „haldinn." 

2.  Yarst,  Vest(jarðakv. 
8.  til  |>ess,  VestQarðak. 

4.  VcstQarðakv.  bæta  inn  i  „og  pressa^'  á  eptír  „pina." 

5.  Eptir  „bænalestur"  bæta  Vestfjarðakverin  inni  „og  blöð  t>essi  burt.'< 

6.  eigi,  Vest^jarðakv. 

7.  Eptír  „drafna"  bæta  VestQarðakverin  inn  i  „allar  i  sundur." 

8.  neðstu,  Vestfjarðakv. 

9.  8V0,  VestQarðakv. 

10.  Vantar  1  VestfjarÖakverin. 

11.  Frá  [hafa  Vestfjarðakverin  j^annig:  „aliir  guðskraptar." 

12.  óbrendur,  Vestfjarðakv. 

13.  Vestfjarðakv.  bæta  inn  í  eptir  „mér*';  „og  feim." 

14.  fyrir  Vestgarðakverin, 
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Haföu  nú  hvergi  friö, 
héöan  af,  eg  biö; 
gefi  mér  Jesus,  gu6s  son  li6, 
SYO  gæfunnar  ö61ist  æzta  mi6. 

EyÖi  drottinn  öllum  þeim,  sem  mér  vilja  ilt  gjöra.  Vertu  mér,  drott- 
inn,  hýr  og  hollur,  Abrahams,  Isacks  og  Jakobs  gú6,  drottinn  með  heilögum 
anda  i  Jesú  nafni,  og  himnarikis  höfu6eingla,  Mikalk,  Raffaelk,  Salathielk, 
Biackaelk,  Chirubim,  Ghaelk,  Thobíelk  og  Seruphim  sé  dag  og  nótt  til 
sígurs  me6  mér,  sem  sjór  á  land  geingur,  og  sól  til  jar6ar  skín.  Elski 
mig  og  a6  sér  taki  allir  himneskir  og  heilagir  andar,  og  himneskir  drottins 
mins.  Komi  mér  bjálp  af  jör6u,  sigur  af  sólu,  sæla  af  túngli,  stoö  af 
stjömum,  og  styrkur  af  einglum  drottins.  Veröi  mér  þessi  or6  svo  sönn 
og  örugg,  sem  drottni,  þá  hann  skapa6i  himin  og  jör6  til  nomin  pat. 
Patir  A  fiUum  et  Spiritus  Sanctus.  Amen.  —  Fyrir  þessa  sí6ustu  grein 
á  lausu  máli  hafa  VestQarðakverin  þetta  niðurlag  í  Ijóðum  við  bænina : 

Farðu  nú  nor6ur  og  niður, 
náist  þér  hvergi  fríður; 
hver  þinn  leggur  og  liður 
limist  bálið  viður; 
grenji  kvala  kliður, 
kveljist  hrekkja  smiöur 
ætíð  meir  en  miður, 
maðurinn  hver  þess  biður. 

Flýðu  nú  kargur  keppinn, 
kvillaður,  kramdur,  deppinn, 
•     kvalinn  um  vambar  sveppinn, 
hvorki  heill  né  heppinn; 
logann  hafðu  fyrír  leppinn 
liggðu  svo  kyr  og  hneppinn. 

Út  héðan,  út  þaðan 
út,  og  gjör  þig  hraðan, 
út  í  cilífan  skaðann, 
út  1  eldinn  glaöan, 
út  í  eisu  hlaðann 
út  í  pytt  bölvaðan. 

Minni  ræðu  flýðu  frá, 

igandi  ótta-bundinn ; 
þinni  mæðu  endir  á 

aldrei  ver6i  fundinn. 
Amen. 
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4.  Brynjubœn  Sœmundar  frðöa, 
i  nau6um,  bágindum  og  háskasemdum.  * 
Reiði  og  bölvuö  bræöi 

burt  renni  og  hart  spennist 

hræðsla  og  hugar-pislir' 

hrynji  og.  ei  linni;  minn  óvinur, 

bölvan  bið  eg  hann  skelfi, 

brotni  [og  þrotni  fyrir  almáttugum-^  drottni; 

bjartað  nfstist,  brjóstið  bresti, 

[böl  smelli  og  brelli  að  sœlufelli,'* 

brenni  mest  utan  og  innan 

af  Belsebub  si-kveljist, 

blási,  bólgni*^  og  frjósi; 

[nema  blíður  mér  gott  gjöri.  ® 

Ellegar  yfir  hann  falli 

andi  hins  neðsta  fjanda. 

Kraptur  [hugður  leiptri  og^  logi, 

Iff  hans  sundur  keyrist, 

svo  sál  kviki,  kvöl  veikist, 

kvíði  brjóst  höröum  þjósti. 

[Innan  bítist,"  brenni  heitast 

bölslúngin  móðs-túnga. 

Öll  skömm  á  þér  hrfní, 

iU  blessan  með  þessu; 

utan  mælir  mestu 

meðaumkan  mér  til  handa 
[Hrapaðu  í  heljar  viti, 

hraktur  mér,  naktur® 

sneyptur,  '^  sneypu  vafinn, 

sniktu  á  fjandann  sjálfan; 

ami  þér  alt  á  jörðu, 
iUir  og  góðir  andar, 

1.  Bœnin  er  tekin  eptir  „Yasakyerinu^*  me^  samanburöi  viö  annað  YestQarðakTerib, 
sem  hefir  fyrirsögnína  t»annig:  „Brynjnbæn  eður  stefna  Sæmundar  fróða,  sem  hann  la&» 
tíl  aÖ  stilla  með  rei&i  óvína  sinna  i  naað  og  háska  og  málasóknum." 

2.  stygðir,  Vesttjkv. 

3.  Frá  [hefir  Vestfjkv.  jiannig:  rotni  fyrir. 

4.  Frá  [tekið  eptir  VestQkv. 

5.  brenni,  Vestíjkv. 

6.  Frá  [tekið  eptir  Vestfjkv. 

7.  Frá  [VestQkv.  |»annig:  hugar  lyptur. 

8.  Frá  [Vestfkv.:  Tönn  bitrust. 

9.  Frá  [bœtt  við  eptir  VestQkv.  „naktur*<  getgáta  fyrír  „maktur,''  sem  stóð  i  handritina. 
10.  sneyddur,  VestQkv. 
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[sandur  og  himna  hæöir 
og  hallir  eingla  gjörvallar; 
utan  bliöur  með  bótum 
bistur  heipt  frá  sér  gisti' 

Sittu,  stattu  særöur, 
SYÍkinn  af  öllum  kindum; 
utan  mér  alt  gott  gjörír, 
[þá  efli  þig  mest  hiö  bezta.^ 
Potens  t  dominus  f  Christi  f  adiovis  t  vita  t  manus  t  l^omu  t 
asinan  t   Salva  Thor  t   vil   Fela  t  Feus   t   origo   t   Spes  t  Fides  t 
Christus  t  03.  ofa  t  Agnus  t  leo  t  vervas  t  Pater  t  Titus  t  Spiritus  t 
Jesus  t  Christus  t  veator  t  Atemus   t  Redem   t  Bo  t  Trintas  t  vita  t 
Clemens  t  Capus  t  Tetra  t  grammaton  t  Emanuel  t  Amen. 
Erossfesti  Jesu  kom  þú  hér, 
kalla  eg  þig  til  hjálpar  mér, 
svo  djöfullinn  með  dauöans  mein 
dragist  burt  fyrir  þessa  grein. 
Guð  veri  með  oss  öUum  saman. 
Jesu  Christi  uppljúkist  á  móti  Sathan.     Amen. 
það  sé  já  og  Amen,  i  Jesu  nafni  Amen« 

5.  Stefna  Sæmundar  fróða.*^  Eg  tek  til  vitnis  voldugan  minn 
kóng  drottinn,  og  les  eg  þessi  orð  fyrir  anda  drottíns  á  móti  öUum  þeim, 
sem  mína  glötun  vilja,  og  meö  galdri  grímma  djöíla  senda.  Standi  þessi 
sterkleg  stefna,  sem  á  öðrum  stálstólpa,  öllum  mínum  óvinum  til  blindni 
og  bölvunar  allrar,  einnig  sjálfum  djöflinum  til  fordjörfunar.  —  Drottinn 
minn,  gefðu  afl  og  krapt  orðum  mínum,  sem  sjálfs  þíns,  þá  þú  skapaðir 
himin  og  jörð.  —  þeir,  sem  senda  feikna  fjanda,  drauga  eöur  djöfla,  fari 
brennandi  í  helvíti  bölvað.  Ef  þú,  bölvaður  flandans  ár,  kemur  nærri  mér 
eða  mínum,  mein  að  gjöra,  þá  stefni  eg  þér  með  þeim  hörðustu  ummæl- 
um  i  það  dfkið,  sem  vellur  af  eldi  og  brennisteini,  í  það  neðsta  undirdjúp 
helvftis,  svo  þú  þar  eilíflega  brennir,  bólgnir  og  frjósir.  Hati  þig  heimur, 
hœði  þig  sólin,  og  allir  einglar  drottins,  svo  þú  hrynjir  og  hrapir  á  hálku  í 
helvíti,  og  þig  helvftis  grimmir  gaddnaglar  gegnum  stfngi,  svo  sem  Jael 
Siserum   í   hel   sló.     Ef  þú  nú  viðstendur,  iUur  ár,  stundu  leingur,  mér 


1.  Frá  [vantar  í  VestQkv. 

2.  Frá  [bætt  við  eptir  VestQkv.  sem  sleppír  aptur  latinnklausunni  með  krossunum 
og  verainn  t>ar  á  eptir. 

8.  þesði  stefna  er  meb  |>vi  fremsta  á  „Yasakverinu",  og  munu  einknm  eiga  viö  liana 
)>es8i  orö,  sem  stóðu  aptan  á  titilblabinu :  „Efterrétting  um  {lað,  hvemig  skal  stefna  sér- 
deiiís  þá  stefnu  cptír  Sæmund  hinn  fróða.  þú  skalt  stefna  fyrsta  dag  túngls,  og  les 
varnarlestur  |>inn  i  útgaungu,  og  statt  fyrir  karldyrum,  og  snú  (>ér  til  austur.^'  —  Hér 
Tar  rifib  af  blaóinu  hér  um  bil  4  línur,  sem  samsvara  tvelmur  linum  hÍT. 


j 
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eöa  mfnum  mein  að  gjöra,  þá  stefhi  eg  þér  í  annaö  sinn  vi6  sœl  sigur- 
merki  drottíns  í  neðsta  helvítí,  sem  foröum  sukku  Cori,  Datan  og  Abiram 
tíl  eilífra  kvala.  Ami  t»ér  og  stuggi  l>ér  öll  verk  drottíns,  og  allar  þessar 
ummœltar  óskir  á  þér  hrfni,  nema  þú,  bölvaður,  brennir  þann,  sem  þig, 
bölvaöur,  hingaö  sendi,  með  heipt  grenjandi,  svo  sundrist  hold  hans,  og  í 
skrykkjum  gángi;  ef  hann  ei  iðrast,  kvel  þú  hann  á  holdi  ogsálu,  svo  sem 
þú  verður  sjálfur  kvalinn  að  dómsdag  drottíns.  Ef  hann  sendir  þig  hfngaö 
til  mfn  héðan  f  frá,  eða  nokkurra  minna,  mér  eða  þeim  mein  að  vinna, 
eður  ángur  eður  óróa  að  gjöra  f  minnsta  máta,  þá  stefhi  eg  þér  f  þriðja 
sinn  með  þeim  dýrum  drottins  orðum,  aö  þú  f  nafhi  Jesu  Christí  og  fyrír 
hans  pfnu  samBtundis  sökkvir  f  það  neðsta  undirdjúp  helvftis,  og  hafi  þá 
hvorugur  ykkar  frið  meiri  á  himni  og  jörðu,  heldur  en  fordæmdir  f  höfuð- 
fjandanum  sjálfum  f  helvítí  um  eilif  dægur.  —  Ðrottínn,  still  þú  alla  mfna 
illviljendur  og  mótstöðumenn ,  svo  sem  stiltir  og  stðövaðir  sjáfarhafið  fyrír 
þfuum  lærisveinum,  þá  þeir  ætluðu  að  forgánga,  og  þú  frelsaðir  þá  kröptug- 
lega.  Banna  þú  neínum  manni  flt  að  gjðra,  svo  sem  þú  bannaðir  óhreinum 
anda  himnaríki.  Eomi  mér  nú  friður  og  fögnuður  af  heilðgum  anda,  og 
hjálpi  mér  heilagur  andi  drottíns.  Með  þessum  ummæltum  og  framtðluðum 
orðum  skipa  eg  frá  mér  ðllum  ðndum  i^andans,  við  allar  fimm  undir  Jesu 
Christi,  að  vitni  almáttugs  guðs  og  allra  heilagra  eingla  og  himneskra 
hirðsveita.  i  nomine  pa  Arís  filio  A  Spirítu  glaneto.  Alt  lœtur  undan 
sðnnum  bænum  og  hreinu  orði  drottins.  Undan  þessu  sama  vfki  og  frá 
mér  Ifka  allir  iUir  andar,  vondir  menn  og  mfnir  óvinir,  hverjir  helzt  sem 
eru,  eður  vera  kunna.    In  nomine  patri  A  fillus  A  Sp.  Sanctus.  Amen. 

6.  Stefna. '  Að  stefna  frá  sér  öllu  óhreinu  af  mðnnum  og  skepnum, 
kviku  sem  dauðu,  útí  og  inni,  hvort  heldur  það  er  af  loptí  eða  jðrö.  Eptir 
Sæmund  hinn  fróöa. 

Ego,  eg  Nói  Nóason,  stefhi  þér,  vættur,  vofa,  draugur,  dfs,  andi,  ár 
með  svofeldu  stefhuvætti,  sem  fylgir,  frá  mér  og  mfnum,  úti  og  inni, 
mönnum  sem  fénaöi,  kviku  sem  dauðu,  á  sjó  og  landi,  hvort  þú  ert  af 
austrí  eða  vestrí,  norðrí  eða  suðrí,  eða  þar  f  millum,  af  dimmu  eða  dags- 
][jósi,  af  sól  eður  mána,  af  skýum  eða  skini,  af  dögg  eður  dreyra,  af  grasi 
eður  greinum,  af  tré  eður  timbri,  af  moldu  eður  mauri,  af  hjarna  eöur 
holdi,  af  baömi'  eða  beinum,  af  sjón  eður  sfnum,  af  húð  eður  hárí,  af 
tám  eður  tðnnum,  af  lokk  eða  lendum,  af  jöglum^  eður  jarka,  nefhdum 
hlutum  eður  ónefhdum,  stefnist  þér  (ef  einn  er,  skal  svo  segja;  stefhist 
ykkur,  ef  fleiri  eru,  skal  svo  segja)  frá  mér  og  mf num  bðmum  sem  mfnum 
hjúum,  frændum  sem  ættfólki  alt  f  nfunda  lið,  til  karls  og  konu.  Far  nú 
svo  hart.  sem  Ijós  leggur,  leiptran  líður,  skrugga  skriðnar,  ský  skjálfe^ 

1.  Tekið  eptir  ,,Va8akverinu." 

2.  Getgáta  fyrír  „Baðmá"  i  handrítixia. 

3.  þannig  1  handritinu. 
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vatn  rennur,  skip  8kri6ur,  skúm  yekur,  valur  flýgur  dag  vorlángan  meö  beinan 
Yind  undir  bá6a  vœngi,  hugur  hvarflar,  mögur  til  móöur,  maöur  til  meyar, 
vðtn  til  sjáfiar,  blóö  til  benja,  far  til  foldar  og  feigur  til  helju;^  hver  sem 
þú  vera  kant,  af  helju  eða  helviti,  eður  þar  í  millum,  hlutum  nefndum  og 
óneíhdum,  eður  hverjum  mót  þú  ert  af  staö  kominn  meö  náttúruhætti  eöa 
særlngum,  eða  svíviröilegri  brúkun  hlutanna,  stefni  eg  þér  aö  dómstóli 
drottíns,  og  þaðan  og  i  helvíti,  að  vitni  þeirra  heilögu  stefnuvotta  Raguels, 
Baffaels,  Selatyels,  Misaels,  Mikaels  og  Anasyels. 

7.  Vísur  til  að  herða  stefnu  og  fæla  með  djöfulinn.* 

1.  Draugaþáttur. 
Undan  vindi  vondan  sendi, 
óskir  ferskar  raski  þijózkum; 
galdurs  eldur  gildur  holdið 
grenni,  kenni  og  mnan  brenni. 
Eyrun  dára  örin  sœri, 

eitrið  Ijóta  bíti  hann  skeytið;' 
allur  fyllist  illum  suUum, 
eyði  snauðum  bráður  dauði. 

2.  Tröllaþáttur. 
Fjandi,  andi  flár,  grár. 
flýi,  mýi  með  skýi, 
særður^  marður,  síbarður 
sökkvi  hinn  dökkvi  og  hrökkvi. 
Falli  allur  seið-sullum, 

svíði  þvi  niði  með  striði, 
niður  skriðinn,  nauðmóður, 
nístur,  hristur  og  ristur. 
Nú  sé  hann  bundinn, 
neyddur  og  úthrundinn, 
hneptur  1  dróma,  helvizkt  grey, 
hart  úr  liðunum^  undinn; 
sem  gróða  færir  grundin, 
geingur  lögur  um  sundin. 


1.  Sbr.  ýms  orðatíltæki  í  ^essarí  Betninga  Tið  Gríðamál  þorgilsar  Arasonar  í  Heið- 
ar?iga8dga,  33.  kap.  og  Gríðamálin  og  trygðamálin  aptan  við  ísL  sögor,  n.  Eh.  1847, 
484—492.  bls. 

2.  Teknar  eptir  VestQarðakrerína  ððru  með  bliðsjón  til  ,,yasakversins,'<  sem  bieði 
befir  Tisar  j^sar  ófoUkosmar  og  rángar  somstaðar. 

8.  skeytt,  Yasakreríð. 
4.  Liðnami  Yasakreríð. 
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3.  Áttþættíngnr. 
Hrekkvísum  hrífi, 
hrakspámar  blffi; 
rækallinn  rífi, 
roti'  hann  og  stýfi, 
kvikan  í  kifi 
kölski  af-lífi, 
árínn  ósvífi 
aldrei  þér  hiífi. 

Magna  eg  mæröar  seiöi 
og  máttug  oröin  greiöi; 
gustur  af  guðsreiði 
gœfiilausum  eyöi; 
ill  hann  álög  meiði, 
æfi  sína^  sneyði; 
vítis  vegurinn  breiði 
í  veru  kvalanna  leiöi. 

Herði  eg  höröu  bandi, 
heitt,  fast  ummælandi, 
að  svo  stefnan  standi 
og  stíft  ákveðinn  vandi, 
eins  sem  œgi  [og  landi* 
er  nú  guð  ráðandi; 
sökkvi  svartur  andi, 
svelgi  hann  vítis^andi. 

4.  Dvergmál. 
Saur-anda  vondum 
svíði  nú  við  stefnu  stríðiö, 
sem  sjór  fellur  út  og  að  stórum, 
sem  lifendur  finnast  léttfærir  andar, 
liggur  manns  hold  hulið  moldu, 
sem  svfn  gjörir  jafhan  saurga  trýni, 
sjór  í  stormi  ber  báru, 
sem  eldur  brennir  eikur  á  foldu, 
jurtir  á  jörðu  birtast, 
sem  sandur  er  f  sjó,  og  sveinar  útróa, 
sálir  heilagra  f  burt  úr  báli. 
Álög  fylgi  nú  mfnu  máli, 
álög  fylgi  nú  mfnu  máli, 
álög  fylgi  nú  mínu  máli.^  


1.  þína,  Vasakveriö. 

2.  Ölgandi,  Vasakverið. 

3.  YasakyeriÖ  trltekur  iiiðarlagiö. 
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5.  HerQötur. 
Sœri  eg  þig  viö  sæla  veru, 
sœri  eg  þig  viö  guös  æru, 
sonarÍDs  sára  pinu 
og  sina  blóö,  sem  flóöi, 
aö  mín  standi  stööug 
stefhu-orð  í  skoröum, 
sem  foldar  fasta  veldi 
og  fágur  himna  hagur. 

Til  voru  særíngar  á  latínu ,  sem  klerkar  höfSu  við  ýms  tækifæri ,  og 
veröur  ein  þeirra  síðar  sett,  þar  sem  rætt  verður  um  kölska.  þess  er 
áður  getið,  að  fyrri  menn  hafi  haft  ýms  brögð  í  frammi,  bæði  til  að  vita, 
hver  stolið  hefði,'  og  til  að  láta  þjófa  skila  aptur  stolnu  fé.*  Hér  skulu 
nú  standa  að  lyktum  tvær  stefour,  sem  hlýða  sín  til  hvors. 

8.  Til  að  vita  stuld.^  Tak  mjaðurt  sjálfa  Jónsmessunótt  um  mið- 
nœttið,  lát  1  laug  (þ.  e.  munnlaug)  við  hreint  vatn,  legg  urtina  á  vatnið. 
Fljóti  hún,  þá  er  það  kvennmaður ;  sökkvi  hún,  þá  er  það  dreingur.  Skugg- 
inn  sýnir  þér  það,  hver  maðurinn  er.  þar  við  skal  hafa  þenna  formála: 
„þjófur,  eg  stefni  þér  heim  aptur  meö  þann  stuld,  sem  þú  stalst  frá  mér, 
með  svo  sterkri  stefnu,  sem  guð  sjálfur  stefhdi  djöfiinum  úr  paradis  í 
helvíti." 

9.  þjófa-stefna.*  „það  mæli  eg  fyrirþjófi  þeim,  sem  stolið  hefir  þessum 
hlut,  að  hann  ærist  og  uppþembist  með  æma  pinu,  og  hann  hafi  hvergi 
frið,  fyrr  en  hann  kemur  fram  fyrir  mig  með  þann  hlut,  sem  hann  hefir  frá 
mér  stoliö.  þar  til  hjálpi  þór  og  Oðinn.''  En  ef  þjófurinn  hefir  jetið,  þá 
skal  lesa  þetta;  „Upp  skaltu  spúa  þeim  hlut,  sem  þú  stalst. 

Svo  skal  bákur  þinn  svo  feldum  orðum, 

blásast  fullur,  að  brjóst  þitt  og  búkur 

og  innan  rifinn  brennandi  veri, 

allur  vera.  sem  þig  um  hjartað 

Nú  skulu  gaula  hundar  rifandi  bíti. 

garnir  þínar,  Brjóst  þitt  ruglist  alt  og  sinni. 

og  þær  allar  Banna  eg  þér 

innan  klórast.  á  bók  helga  líta. 

Felli  eg  á  þig  ^  Evístur  skal  þér 

1.  Sbr.  „Ægi'<  i  galdrastöfom,  452.  bls. 

2.  Sbr.  þórahaiaar  og  450.  bls.  i  galdmstöfaiii. 

3.  Teki&  eptír  krm  af  YestQöröam  am  aáttúru-steioa  og  grös. 

4.  Teldð  eptir  blöðam  að  aoröan* 
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úr  hálsi  koma,  verstur  strákur,  eSa  spríngdu  allur. 

og  skulu  þau  áhrÍDSorö  þar  tíl  bjálpi 

þér  til  meÍDS  standa.  þór  og  Oöinn, 

Spú  þú  nú  aö  þjófur  afsaki  sig  eigi/' 

Rist  þessa  stafi  á  eik  og  haf  í  hendi  þér,  þá  þjófurinn  kemur: 

Kraptaskáld.  Eins  og  von  er  til  hefir  jafnau  þókt  meir  kveöa  aö 
skáldskap,  og  hann  álitinn  áhrifameiri  en  óbundin  ræöa  hvort  sem  er  til 
lofs  eöa  lasts.  þetta  sama  kemur  og  fram  hvort  heldur  menn  hafa  átt  aö 
verjast  árásum  drauga  eöa  djöfulsins,  því  menn  hafa  haft  H  trú,  aö  ef 
þeir  Ijóöuöu  á  mann  aö  fyrra  bragöi,  og  maöur  væri  ekki  viöbúinn  a6 
svara  þeirn  aptur  í  Ijóöum,  ^i  yröi  sá  maöur  vitlaus  og  kæmist  á  vald 
þeirra;  en  gæti  maöur  svaraö  þeim  aptur  samstundis  vísu,  yröu  árásir 
þeirra  árángurslausar,  og  þeir  sneyptust  viö  það  burtu. 

Einu  sinni  var  bóndadóttir  á  bæ.  Hún  vakti  um  nótt  í  rúmi  sínu, 
en  aörir  sváfu.  þá  heyröi  hún,  aö  komiö  var  upp  á  gluggann  yfir  rúminu 
og  sagt: 

„Margt  býr  í  þokunni, 
þokaöu  úr  lokunni, 
lindin  mín  Ijúf  og  trú.'^ 
Bóndadóttir  svarar  þegar: 

„Fólkiö  mín  saknar, 
og  faöir  minn  vaknar; 
hann  vakir  svo  vel,  sem  þú.^^ 
Vi6  þa6  hvarf  draugurinn  burtu,  og  vitjaði  hennar  aldrei  aptur.* 
Ööru  sinni  kom  draugur  á  glugga  um  nótt  þar  sem  ma6ur  lá  vakandi. 
Ðraugurinn  kvaö: 

„Maður  leiddi  mann  viö  mjöðm, 
og  mældi  hann  út  meö  faömi/' 
og  sagði  manninum  bœta  viö.    Maðurinn  kvaö  í  móti: 

„Æmar  tina  QalIafSðm, 
og  feingjar  skipta  baðmi.^^ 
þóktist  þá  draugsi  hafa  orðið  ósvinnur  fyrir,  er  manninum  varð  svo 
létt  um  að  setja  botninu  í  vísuna.  ^  —  Maður  nokkur  hitti  einu  sinni  einn 
af  vítisárum  á  ferð.    Verður  maðurinn  þá  fyrri  til  en  árinn  og  segir: 
,3vaðan  komstu  að  hitta  mig.'^ 
Árinn :  „Héðan  af  norðurgrandanum. 

1.  Eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns  á  Barði  í  Fljótum.  Sumir  segja  (Yestfir&ingar)! 
að  þat  hafi  yeríð  holdamaðar,  sem  krað  fyrri  Tisana;  en  aðrir  (Sttnnlendingar),  að  ^aö 
hafi  veríð  tltílegamaður,  og  hafi  |»eir,  hver  am  sig^  viljaó  komast  yfir  stAlkuna. 

2.  Tekiö  eptir  handriti  aéra  Jóns  Norömanns  á  Barði  i  Fljótain. 
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Sendur  er  eg  aö  sœkja  þig, 
af  sjálfum  höfuö-fjandaDum/' 
þá  svarar  ma6urinn: 

,,Hafðu  ekki  hót  meö  mig, 

því  helgaöur  er  eg  andanum. 

Svo  búinn  aptur  sendi  eg  þig 

sjálfum  höfuö-iS&^d&i^uiQ-'' 

LðtraÖi  árinn  þá  burtu  viö  svo  búið  sneypulegur.  ^ 

Bæöi  þeir  menn,  sem  voru  viðbúnir,  hvenær  sem  þeir  þurftu  til  að 
taka,  aö  kveðavfsur  sér  til  vamar,  en  þó  einkum  þeir  sem  kváöu,  svo  aö 
varð  að  áhrínsorðum,  eins  og  síðasta  vísan  bendír  á,  hafa  veríð  kallaðir 
kraptaskáld,  eða  ákvæðaskáld,  vegna  þess,  að  svo  mikill  kjmngi-kraptur' 
þókti  fylgja  kvæðum  þeirra,  eða  þeir  væri  svo  andríkir,  að  ekkert  gæti  við 
þeim  staðizt.  þessi  trú  er  mjðg  gðmul,  og  sýnir  það  auk  annars  þáttur- 
inn  af  þorleifi  jarlaskáld,  sem  hefndi  sín  með  þvi  á  Hákoni  blótjarli  og 
hirðmðnnum  hans,  að  hann  kvað  um  hann  Jarlsnið,  sem  varð  bæði  jarli  og 
hirömðnnum  hans  að  áhrinsorðum.  ^  —  Hér  skal  nú  geta  nokkurra  krapta- 
skálda  á  seinni  ðldum.  /. 

Séra  Hallgriniur  Petursðon.  Einu  sinni  var  séra  Hallgrímur  Pét- 
ursson  á  ferð  fyrír  norðan  Ölvishaug  eða  Ölver  i  HafhariQalIi,  og  vakti  þá 
íylgdarmaður  hans  máls  á  þvi,  að  gaman  værí  að  sjá  ÖIvi  upp  standa,  og 
bað  prest  neyta  nú  þess ,  að  hann  værí  krapiaskáld.  þá  kvað  séra  Hall- 
grimur : 

„BðlvaÖur  Ölver,  brðltu  fram  úr  bæli  þinu 
kynngi-draugur,  kvalinn  pinu, 
komdu  og  hlýddu  máli  minu." 
þá  bólaði  á  draugsa,  og  kom  fyrst  upp  höfuðið,  og  þókti  þeim  heldur 
ófrýnlegt;  siðah  færðist  hann  upp  alt  að  miðju.     þá  varð  fylgdarmaður 
prests  hræddur,  og  bað  hann  fyrír  hvem  mun  að  kveða  drauginn  niður 
aptur.    þá  kvað  prestur  þrjár  visur,  og  er  þessi  ein: 

„Kveð  eg  niður  i  krapti  i  hans, 
sem  krossinn  bar  á  baki: 
allar  hallir  andskotans 
opnar  við  þér  taki.* 
Aður  en  séra  Hallgrimur  vigðist,  var  hann  einu  sinni  sem  optar  á 
ferð  um  Borgarfjðrð,   kom  þar  að  bæ,  og  bað  að  gefa  sér  að  drekka. 

1.  Tekið  eptir  sama.  Fleira  um  t>ess  konar  skáldskap  kemur  fyrír  seinna  isösrunum 
af  Sæmundi  fró&a  og  um  Kolska. 

2.  Sbr.  skáldrúnir  1  galdrastöfum  á  undan. 
8.  Fms.  m,  91.— 99.  bls. 

4«  Eptír  handriti  séra  Jóns  þórðarsonar  og  sögnom  úr  Boiigarfirði. 
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Bóndadóttír  yar  úti,  þegar  hann  kom,  og  bar  nokkar  kennsli  á  hann,  gekk 
svo  inn  og  sagöi,  aö  skáldið  af  Akranesi  væri  komi6,  þó  ekki  væri  hann 
skáldlegur,  en  bæði  svartur  og  svipillur,  enda  mundu  kvæði  hans  fara  eptir 
því.    Hallgrimur  heyrði  raus  hennar,  gekk  inn  í  dymar  og  kvað: 
„Ekki  skaltu  oröa-sáld  „Fyrri  veikstu  vif  að  mér 

af  þér  láta  heyra:  vondu  en  góðu  eigi; 

Heyrt  hefi  eg,  aö  hann  sé  skáld,  einginn  maður  því  unni  þér 

hvað  sem  það  er  meira.'^  upp  frá  þessum  degi/^ 

Eptir  það  gekk  hann  innar  tíl  hennar,  tók  í  hönd  henni  og  kvað: 
„Einn  þann  muntu  eígnast  þræl,  sértu  hvorki  heil  né  sæl 

sem  ekki  er  skós  síns  virði;  hér  i  Borgarfirði.^' 

Og  enn  þetta: 

„Held  eg  nú  í  höndina  á  þér, 
hana  eg  fyrir  mér  virði; 
eingin  er  sú,  sem  af  þér  ber 
í  öllum  Borgarfirði.'^ 
Sagt  er,  að  kona  þessi   yrði  gæfulftil,    þángað    til  Bjami  Jónsson 
skáld  í  Bæ  í  Borgarfirði  réö  henni  að  flytja  burt  úr  héraðinu.  ^ 

Önnur  sðgn  er  það  um  Hallgrím  prest,  að  hann  kvað  tóu  dauöa,  og 
stóð  svo  á  því,  að  tóa  lagðist  á  fé  manna  í  sveitinni,  og  var  þaö  hinn 
mesti  bitvargur,  og  kallaður  „stefaivargur,''  og  varð  ekki  unnin  með  nokkru 
móti.    Einn  sunnudag,  er  prestur  messaði,  og  stóð  alskrýddur  fyrir  altar- 
inu,  leit  hann  út  um  kórgluggann  og  sá,  hvar  tóa  var  að  bíta  kind.   Varö 
honum  það  þá,  að  hann  gleymdi,  hvar  hann  var  staddur  og  kvað: 
„þú   sem  bítur  bóndans  fé, 
bölvuð  í  þér  augun  sé, 
stattu  nú  sem  stofnað  tré 
steinadauð*  á  jörðunni.^^ 
þetta  reið  lágfótu  að  fuUu.    En  af  því  séra  Hallgrímur  hafti  varíö 
skáldskapargáfu  sinni  svo  illa,  og  það  í  miðri  þjónustugjörðinni,  misti  hanD 
gáfuna  með  öllu,  þángað  til  hann  iðraðist  þessarar  yfírsjónar,  og  hét  því 
Íyrir  sér ,  að  hann  skyldi  yrkja  eitthvað  guði  til  lofs  og  dýrðar,  ^  ef  hann 
veitti  sér  gáfuna  aptur.    Leið  svo  og  beið,  þángað  til  um  haust  eitt,  eöa 
veturinn  fyrir  jól,  að  fára  átti  að  heingja  upp  ket  í  eldhús.  Var  vinnumaðar 
hans  að  því,  og  fór  hann  upp  á  eldhúsbitann,  og  seildist  þaðan  með  ketið 
upp  á  rámar.  Einginn  var  til  að  rétta  vinnumanninum  krofin,  nema  prestur. 
þá  segir  prestur:  „Talaðu  ná  eitthvað  til  mín;  því  nú  finnst  mér  gáfan 
vera  að  koma  yfir  mig.''  Maðurinn  segir  þá:  „Upp  upp,"  og  átti  við  það, 
að  prestur  skyldi  rétta  sér  upp  Mið.    En  þau  orð  er  sagt  að  séra  Hail- 

1.  Sbr.  Gest  Vestf.  V.  ár  52.-53.  bte, 

2.  Aðrir:  „stirö  og  dau$,'<  og:  „steinadauð  á  mölinni*" 
a.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl  Yolkss.  104.  bls. 
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grímur  notaði  í  fyrsta  versiö  í  fyrsta  PasGía-sálminum,^  sem  liann  fór.  þá 
aö  yrkja  og  byrjar  svo: 

„Upp,  upp  min  sál  og  alt  mitt  geö/' 

þó  segja  aörir  svo  frá,  að  hann  hafi  verið  búinn  með  tvo  fyrstu  sálm- 
ana,  þegar  hann  kva6  tóuna  dauöa,  og  hafi  hann  notað  þessi  orö  vinnu- 
mannsins  í.  1.  versi  í  3.  sálmi,  sem  svo  byijar: 

„Enn  vil  eg  sál  mín  upp  á  ný 
upphaf  taka  á  máli  þvi." 

Og  þykír  það  benda  til  þess,  aö  eitthvert  hlé  hafi  orðið  á  milli  þess 
hann  kvað  tvo  fyrstu  sálmana  og  hinn  þriðja,  og  segja  sumir,  að  þetta 
oUi.  £n  aðrir  segja,  að  Tyrkja-Oudda,  kona  hans,  sem  ávalt  þókti  nokkuð 
blendin  í  trú  sinni,'  hafi  átt  að  fela  eða  brenna  fjrrir  honum  handritið,  er 
tveir  fyrsttt  sálmamir  voru  búnir,  og  hafi  það  feingið  svo  mikið  á  hann, 
að  hann  hœtti  við  þá  um  hríð,  en  byrjaði  aptur  á  þriðja  sálmi  eptir  nokkurt 
miUibil.^  En  þaö  var  ekki  það  eina,  sem  Gudda  átti  aö  hafa  gjört  manni 
sinum  til  móðs.  Sú  saga  hefir  geingið  um  prestskonu  þessa,  að  hún  hafi 
haft  goð  eitt  út  með  sér  úr  Algier  (Alzir),  frá  þvi  hún  var  þar  hemumin, 
og  vildi  hún  leingi  ekki  afláta  með  nokkru  móti  að  dýrka  það  á  laun, 
hvernig  sem  prestur  taldi  um  fyrir  henni  og  vildi  leiða  hana  frá  þeirri 
villu.  Einn  sunnudag  lézt  hún  ætla  i  kirkjn,  en  kom  ekki  þángað.  Grunar 
nú  prest  um  athæfi  hennar,  hleypur  þvi  inn  úr  kirkjunni,  og  kom  að  Guddu, 
þar  sem  hún  var  að  tilbiðja  goð  sitt.  Greip  hann  það  þá  af  henni,  og  er 
sagt,  að  hann  brendi  það  fyrir  augum  hennar,  en  hún  yrði  honum  alleingi 
reið  siðan. 

Sú  saga  er  höfð  eptir  Yigfúsi  prófasti  Jónssyni  i  Hitardal,  að  einn 
vetur  biti  refur  sauðfé  fyrir  presti,  og  vannst  ekki  þó  tíl  þess  væri 
leitað.  Gudda  talaði  opt  um  það  tjón,  sem  dýrið  gjðrði  við  mann  sinn, 
með  beiskju  mikilli  og  geðofsa;  þvi  hún  var  skapstór  mjðg  og  óþýð  i  lund^ 
Yitti  hún  séra  Hallgrim  og  sagði,  að  það  sæi  ekki  á,  að  hann  værl  krapta-* 
skáld,  þar  sem  hann  gæti  ekki  fyrirkomið  einum  ref.  Prestur  þoldi  ieingi 
vel  frýuorð  hennar,  þángað  til  eitt  kvöld,  sem  Gudda  var  frammi  i  búri  að 
hræra  flautir,  að  þar  kom  inn  skollatóa  til  hennar,  settíst  fyrir  framan 
flautakeraldið,  geispaði  ámátlega  upp  á  prestskonuna,  og  datt  siðan  danð 
aptur  á  bak.  Við  það  brá  Guddu  svo,  að  hún  leið  i  óvit,  og  lá  svo ,  til 
þess  einhver  heimamanna  kom  að  henni.  Eptir  það  létti  af  bitnum,  enda 
er  sagt,  að  Gudda  hafi  aldrei  skapraunað  manni  sinum  eins  eptír,  og  áður. 
þó  er  það  i  frásögur  fœrt  um  hana,  að  einu  sinni  léti  hún  rífa  hris ,  og 
og  flytja  heim  á  sunnudegi,  meðan  prestur  embættaði.    En  þegar   hann 

1.  þeir  eru  stundum  kallaðir  Hallgrímssálmar.    29.  útgáfa  er  prentuð  af  þeimiReyk* 
javík  1858. 

2.  Sbr.  Qest  Vestf.  V.  ár,  46—47.  og  69.— 70.  bls. 
3»  Eptír  sögnam  á  Saðorlandi  og  úr  BorgarfírðL 
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kom  úr  kirkjtt,  gekk  hann  a6  hrískestinum  og  í  kríngum  hann.  Lysti 
þegar  eldi  í  köstínn  og  brann  hann  upp  tíl  kaldra  kola;  er  svo  a6  skilja,  sem  f 
kestinum  hafi  kviknaö  fyrir  bœnasto6  prests,  svo  hafi  hann  veriö  bœnheitur. 
Enn  er  þa6  sðgn  um  séra  Hallgrím,  aö  hann  var  á  heimfer6vi6  þri6ja 
mann  sunnan  yfir  Brynjudalsvoga.  Af  þvf  fló6  fór  f  hönd,  tóku  þeir  þa6 
til  rá6s,  a6  liggja  f  Bár6arheIIi  vi6  fossinn,  tíl  þess  a6  Qara6i  út  um  nótt- 
ina,  og  rynni  úr  ánni.  Förunautum  prests  þóktí  illur  fossni6urinn  og  ýr- 
urnar  úr  honum  inn  f  hellinn.  Annar  fylgdarma6ur  prests  lá  fremstur  og 
gat  ekki  sofi6;  þvf  honum  sýndist  ófreskja  e6a  óvættur  nokkur  sækja  a6 
þeim  og  koma  inn  f  hellis-dymar.  Ba6  hann  þá  prest  a6  hafa  bólaskipti 
vi6  sig,  og  lét  hann  þa6  eptír.  Var6  prestur  nú  var  hins  sama,  og  foru- 
nautar  hans;  er  þá  sagt,  a6  séra  Hallgrfmur  hafi  kve6i6  stefja-drápu  þá, 
sem  nú  kemur,  og  a6  ófreskjan  hðrfa6i  út  úr  hellinum  vi6  hvert  stef,  en 
þoka6ist  aptur  nær  á  milli,  uns  hún  hvarf  me6  ðllu.  Fyrsta  erindi6  er  þannig: 

„Sœtt  meö  saunghljó6um 

sigurvers  bjó6um 

gu6i  fö6ur  gó6um, 

sem  gaf  Iffi6  þjó6um; 

nœsta  naumt  stó6um 

naktír  vér  óÖum 

f  hættum  helsgló6um.*' 
0.  sv.  fr. 

OaÖinundar  Bergþórsson.  (Eptir  sðgnam  a&  norðan,  frá  aéra  Skála  Gislasyni 
og  Bóla-E[jálmari  skáldi.)  6u6mundur  skáld  Bergþórsson  var  allur  visinn  ððru 
megin  sem  kunnigt  er,  og  er  þa6  sðgn  flestra  manna,  a6  vanheilsa  hans  hafi 
komið  til  af  þvf ,  a6  þegar  hann  var  nærri  4  vetra,  og  svaf  þá  enn  í  vðggu 
Igá  foreldrum  sfnum  á  Stðpum,  sem  títt  var  fyrrum  að  bðm  gerðu,  uns 
þau  voru  6  e6a  7  vetra,  hafi  mó6ir  hans,  sem  þóktí  fom  f  skapi,  og  fóstra 
Guðmundar,  sem  og  var  skapvargur,  skiptzt  ógurlegum  iUdeilum  og  for- 
mælfngum,  en  vaggan  stó6  á  milli  þeirra.  A6rir  segja  a6  mó6ir  hans  hafi 
formælt  honum,  og  formœlfngar  hennar  hafi  or6i6  a6  áhrfnsorðum,  svo  aö 
hann  var6  krypplfngur  sfðan  alla  æfi.  Til  þess  bendir  6u6mundur  vf6a  f 
kvæðum  sfnum  og  rfmna  mansaungum,  a6  hann  hafi  veri6  heill  heilsu  framan 
af  œfi  sinni,  og  eins  þykir  hann  ámæla  vondum  konum,  eins  og  hann  heí6i 
átt  þeim  ilt  upp  a6  inna;  vir6Í8t  vfsa  þessi  benda  til  þess: 

„Býst  eg  viö  a6  gefhir  gulls, 

gustkaldar  f  or6um, 

a6  mér  búi  enn  til  fulls, 

ekki  sf6ur  en  forðum.'^ 
þa6  er  almælt,  a6  6uðmundur  hafi  verið  eitthvert  hi6  krðptugasta 
ákvæöaskáld.  Einu  sinni  mættí  bann  manni  nokkrum  rfkum  og  rembilátum 
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Guömundur  heilsaöi  honum  og  tók  o&n,  en  hinn  lét  sem  hann  sæi  þaö 
ekki.    þá  kvaö  Guðmundnr: 

„Fyrst  þú  vilt  ei  veita  ans 

vesti  fjandans  maki: 

andskotinn  og  árar  bans 

ofan  fyrir  þér  taki/^ 
þá  er  sagt,  aö  hinn  hafi  ekki  komizt  áfram  fyrir  púkum,  sem  þyrptust  f 
kríng  um  hann,  og  voru  alt  af  a6  taka  ofan,  þángaö  til  hann  auðmýkti 
sig  fyrir  Ouömundi,  og  hann  kvaö  árana  burt  frá  honum. 

Guömundur  neytti  þó  ekki  gáfii  sinnar  eingaungu,  tíl  a6  befna  sín  á 
óvildarmðnnum  sínum,  því  sagt  er,  að  hann  hafi  bjarga6  möi^m  me6 
henni  frá  drauga  árásum  og  vondum  öndum,  og  vantaöi  að  eins  lítiö  á,  að 
hann  gæti  læknað  meö  henni  eigin  kröm  síoa.  Svo  er  haft  eptir  manni 
þeim,  sem  Andrés  hét  og  var  Jónsson,  og  átti  heima  i  Andrésarbúð,  örskamt  frá 
Hólsbúð,  þar  sem  Guðmundur  var,  að  hann  hafi  sagt  þessa  sögu  vini  sínum  á 
Norðurlandi :  „t'egar  eg  var  nálægt  tvítugur  að  aldri,  heyrði  eg  Guðmund  segja, 
aðnú  væri  aðeins  tveir  dvergar  til  á  Islandi;  byggi  annar  þeirra  í  björgum 
nokkrum  norður  á  Lánganesströndum,  en  annar  vœri  nágranni  sinn,  og  byggi  f 
steini  miklum  skamt  frá  Hólsbúö ;  ætti  hann  þau  smyrsli,  sem  gæti  læknaö  sig, 
svo  aö  hann  yröi  alheill  heilsu  sinnar,  ef  hann  gæti  til  þeirra  náð,  en  þó 
grunaði  sig,  að  formælínga-kynngi  þeirri,  sem  á  sér  lægi  saklausum,  mundi 
ekki  auðið  af  sér  að  hrinda.'^  það  var  eitt  sumar  á  helgum  degi,  að  fólk 
fór  flest  eða  alt  til  kirkju,  nema  Guðmundur,  og  var  Andrés  hjá  honum. 
þá  segir  Guðmundur:  „Nú  vil  eg  eiga  kaup  við  þig,  vinur,  er  eg  hefi 
jafnan  reynt  trúnað  þinn  og  oröfæð,  og  skaltu  nú  bera  mig  hér  austur 
frá  húsum,  að  hinum  mikla  steini,  erþar  stendur,  og  eg  munvísaþér  á.'' 
Sveinninn  kvað  svo  vera  skyldi.  Síðan  bjuggust  þeir,  og  bar  Andrés  hann, 
og  setti  niöur  gagnvart  steininum,  þar  sem  Guðmundur  visaði  honum  til. 
Sýndist  honum  Guðmundur  þá  svo  alvarlegur,  að  hann  þóktíst  ei  mega 
sjá  i  augu  honum;  bað  hann  síðan  Andrés  víkja  heim  frá  sér  aptur,  og 
vitja  ekki  um  sig  fyrr  en  um  miðaptan,  og  segja  ekkí  til  sin,  hver  sem 
eptir  sér  spyrði,  og  hvað  sem  vlð  lægi;  „hefir  mér  nú  þetta  riöið  mest  á 
trúnaði  þínum.'^  Andrés  lofaði  honum  góðu  um  það.  Síðan  skildu  þeir, 
og  fór  Andrés  heim.  Svo  bar  til  litlu  eptir  miöjan  dag,  að  ma6ur  kom 
að  Hólsbúð,  og  var  mjog  flumúsa.  Hann  var  þar  úr  nsBstu  byggðarlðgum 
og  spurði  mjög  að  Guðmuudi.  Andrés  kvaðst  ekki  neitt  til  hans  vita,  og 
hann  væri  þar  ekki:  „Hefir  hann,  ef  til  vill,  látið  bera  sig  til  kirkju,  eins 
og  honum  er  títt,  eða  hvert  erindi  áttu  við  hann?"  Hinn  svarar:  „Dóttir 
mín  frumvaxta  er  kvalin  hcima,  af  vondum  anda  eða  draugssendíngu.  Fékk 
hún  það  meiu  f  nótt,  og  er  sem  vitfirringur;  vildi  eg  leita  hjálpar  og 
ráða  til  GuÖmundar,  þvf  eg  veit,  að  hann  mundi  ekki  synja  mér  liöveizlu, 
þar  sem  líf  og  velferð  dóttur  minnar  liggur  við,  og  skora  eg  á  þig  i  nafiú 
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allra  heilagra,  aó  þú  segir  mér  hið  sanna;  því  hana  hlýtur  aö  ?ita  um 
hagi  hennar/^  Andrés  færöist  undan,  sem  leingst  hann  mátti  með  mðrgum 
afsökunum,  en  þaö  tjáöi  ekki,  svo  þar  kom  um  siðir,  aö  hann  hét  að  for- 
vitnast  um  hagi  Guðmundar.  Gekk  hann  síðan  þángað,  er  hann  haíði  skiliö 
við  hann,  og  sá  þá,  hvar  Guðmundur  var  búinn  að  kveða  dverginn  út  úr 
steininum  og  að  kerrunni  með  smyrsla  bauk  stóran  í  hendi.  Ðverginum 
varð  svo  hverft  við,  er  hann  sá  manninn,  að  hann  hvarf  aptur  sem  elding 
inn  í  steininn,  og  luktist  steinninn  í  skyndi.  Guðmundi  brá  mjðg  við,  og 
sagði,  að  sér  mundi  ekki  auðið  verða  að  renna  sköpum  þessum:  „Mun  mér  vera 
ætlað/^  sagði  hann,  „að  bera  vanmætti  mitt  til  grafar,  og  verði  vilji  drottins; 
en  eingum  mannlegum  krapti  er  nú  auðið,  að  hafa  dverginn  framar  út^'  Síðan 
fór  Guðmundur  heim  og  bjargaði  nauðsyn  þess,  er  kominn  var,  og  bar  síðan 
mœðu  sína  með  þolinmæði.  —  Svo  hefir  enn  verið  sagt  frá,  að  eitt  sinn  hafi 
maður  komið  á  glugga  yfir  Guðmundi  um  nótt,  og  kallað  inn  til  hans :  „Hjálp- 
aðn  mér,  Guðmundur,  andskotinn  eltir  mig.^'  Guðmundur  mælti:  „Hvar  er 
hann?^^  Hinn  svarar:  „Fyrir  sunnan  bæinn  og  kominn  hartnær  að  húsum.''  £n 
þetta  var  draugsendfng.  Guðmundur  bað  manninn  fara  af  glugganum 
og  kvað  þar  út  um  ramaukin  Ijóð  til  draugsins,  svo  hann  fór  að  lyktum 
þar  niður,  sem  hann  var  kominn,  skamt  frá  húsveggnum.  Voru  þar  settir 
marksteinar,  sem  draugurinn  fór  niður,  og  sér  þá  þar  enn  í  dag. 

]ÞórðuF  Bf agnússon  á  gtrjúgl.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gíslasonar.)  þórður 
á  Strjúgi  var  ákvæðaskáld.   það  er  mælt,  að  hann  hafi  ort  Rollantsrlmur  og 
lagzt,  meðan  hann  var  að  því.  En  þegar  hann  var  kominn  á  fætur,  sá  hann, 
að  rímu  hafbi  verið  bætt  við.    Hann  kallaði  þá  á  dóttur  sína  og  mœlti: 
„þessi  er  ríman  bezt  ort,   en  ekki  þurftir   þú   að  gjöra  ráð  fyrir  dauða 
mínum/'  og  sló  hana  löðriing.     Einu  sinni  kom  þórður  í  Höfðakaupstaö ; 
var  þar  vegið  af  honum,   án  þess  að  hann  feingi  nokkra  réttíngu  á  því, 
eöa  kæmi  orði  fyrir  sig.     Hann  mælti  þá  við  kaupmanninn:  „Geföu  mér  í 
staupið  úr  ámunni  þarna."    Kaupmaður  mælti:  „Fjandinn  hafi  þann  drop- 
ann,  sem  í  henni  er.*'    þá  kvað  þórður: 
„Krefst  jeg  þess  af  þér, 
sem  kaupraaöur  gaf  þér,  kölski  og  fjandi. 
í  ámuna  farðu  óstöðvandi, 
og  af  henni  hrittu*  hverju  bandi.*' 
þá  sprakk  áman;   en  þaö,  sem  í  henni  var,   steyptlst  á  búðargólfið. 
þórður  gekk  út,  leit  til  skips  þess,  er  var  á  höfninni,  og  kvað: 
„Kristur  minn  fyrir  kraptinn  þinn, 
kóngur  himins  frægi: 
gefðu  þann  vind  á  græðishind, 
að  gángi  alt  úr  lagi." 
1.  „Sviptu"  hafa  aðrir.    Vestöröingar  eigna  visu   þessa  þormóði  í  Gvendareyum ,  og 
segja,  að  hann  haíi  kveðið  hana  við  kaupmannÍQn  i  Stykkishólmi, 
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Sumir  segja,  aö  þórðar  hafi  þó  i6razt  eptir  og  kveðiS  yísuna  aptur 
svona: 

„Krístur  minn  fyrir  kraptinn  þinn, 
kóngur  himins  og  láöa: 
gefðu  þann  vind  á  græöishind, 
aö  gott  sé  viö  að  ráöa/^ 
En  þegar  veðrið  gekk   eigi  aö  síður  upp,   mœlti  þóröur:  „Slíks  var 
von,  því  að  ekki  gat  eg  beðið  þeim  dönsku  hundum  góðs  með  eins  heitum 
huga,  og  eg  bið  þeim  ills."  Lagði  þórður  af  stað  úr  kaupstaðnum,  reiður 
mjög,  og  fylgði  honum  maður.   En  þegar  þeir  voru  komnir  nokkuð  áleiðis, 
tók  að  hvessa,  svo  lítt  var  reitt.    þá  kvað  þórður  við  lagsmann  sinn: 
„þó  slípist  hestur  *  og  slitni  gjörð, 
slettunum  ekki  kvíddu. 
Hugsaðu  hvorki  um  himin  né  jörð, 
en  haltu  þér  fast  og  ríddu."* 
Í  stormí  þessum  fórst  skipið  með  rá  og  reiða. 
A  efri  árum  sínum   var  þóröur  eitt  sinn  á  ferð  hjá  Helgavatni  í 
Yatnsdal.  þetta  var  á  útmánuðum,  og  var  hjam  og  reiðfærí  gott,  en  fiill- 
komið  hagbann.  þá  mætti  honum  maöur,  er  bar  heybagga  mikinn  á  baki. 
þórður  kastaði  þá  fram  stöku  þessarí  í  gamni: 

„Aldrei  átti  jeg  á  því  von, 
að  það  svo  við  bæri, 
að  sterki  Ormur  Stórólfsson 
staöinn  upp  aptur  væri." 
Maðurínn  hét  Jón ,  og  haföi  hann  feingið  bagga  þenna  i  heyþrotum. 
Tók  hann  þetta  fyrir  gabb,  en  var  ákvæðaskáld,  og  svaraði  hann  í  Ijóðum 
með  þykkju.    Jókst  kveðskapurinn  svo,  að  þórður  kvað  auðnuleysi  á  Jón, 
en  Jón  holdsveiki  á  þórð.    Mælt  er,  að  þórður  hafi  kveðið  holdsveikina 
af  sér  hálfum  en  ekki  viljað  freista  drottins,  með  því  að  kveða  hana  af 
sér  öllum.  5.-^  ^.  ...  \,^^,{.(.w> 

Kolbelnn  á  Bjarghúsuiii.  (Eptir  handrítí  séra  Skúla  Gíslasonar.)  Eolbeins 
er  áður  getið,  þar  sem  hann  varð  fyrír  skrímslinu  á  Yesturhópsvatni. 
Hann  var  heldur  forn  í  skapi  og  þókti  andríkur.  í  elli  sinni  var  Kolbeinn 
flæmdur  burt  frá  koti  þvi,  sem  hann  bjó  á,  Bjarghúsum;  því  olli  Erístín 
nokkur  Jónsdóttir.  Hún  var  ríkiskona,  en  vildi  ná  kotinu  fyrír  eitt  bam 
Bitt;  þvi  henni  þókti  það  hæfilegt  fyrír  frumbýlíng  að  byija  búskap  á.  H 
kvað  Eolbeinn  þetta: 

„Erístin  i  Nýpukoti 

Eolbein  flœmdi  frá  Bjarghúsum. 

1.  „Klár,"  abrir. 

2.  Suiair  eigna  Tiouna  P^  Yidalin* 
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Rekkur  í  ráfiaþrotí 
reynist  af  huga  illíúsum/^ 
Siðan  er  mœlt  aö  niðjar  Eristínar  hafi  orðið  ólánsmenn. 

Jón  á  Berunesl.  ^  (Eptír  handriti  J6ns  Sigurðssonar  í  Njarðvik  i  Múlasýsltt.) 
t>6gar  Jón  óx  upp  fór  að  bera  á  fjölfræöi  hans  og  skáldskap,  og  þókti 
kraptur  fylgja.  Eitt  sinn  átti  að  hýða  hann,  eg  man  ekki  fyrir  hvað. 
Alexander  hét  böðuUinn;  Jón  þorláksson  var  H  sýslumaður.  En  þegar  til 
málanna  kom,  og  böðullinn  reiddi  upp  vöndinn,  kastaði  Jón  fram  stöku  þessari : 

„Alexander  fjölfundinn, 

forblindur  í  syndum, 

vill  granda,  grályndur 

gaur,  kundi,  níöhundur 


hér  standi  blíbundinn, 
ber  vönd  í  tveim  höndura." 
Við  þetta  brá  Alexander  svo,  að  hann  stóð  með  uppreiddan  vöndinn, 
stirður  sem  tré,  og  varð  aldrei  samur  síðan.    En  ekki  varö  meira  af  hýð- 
íngu  Jóns.   Heyrt  hefi  eg  þess  getið,  að  eitt  sinn  voru  þeir  &  ferð  á  fjall- 
vegi  einum,  Jón  sýslumaður  og  hann.    Lenti  þá  í  kapprœðum  milli  þeirra. 
ekki  hefi  eg  heyrt  út  af  hverju;  en  báðír  reiddust.    þá  sagði  Jón: 
„Fimtán  palla  i  fúna  jörð 
fjandinn  dragi  þig  niður." 
í  sama  bili  sprakk  jöröin  sundur  undir  hesti  sýslumanns ,   en  hann 
varð  sjálfur  lafhræddur,  og  bað  hann  í  allra  krapta  nafni  að  bæta  úi*  þessu. 
Kastaði  hann  þá  fram  nokkrum  stökum,  sem  eg  hefi  ekki  heyrt.     þegar 
hann  gekk  með  bjðrgum,  átti  hann  að  kalla  á  hamrabúa,  og  jaíhvel  mana 
þá  til  sin.    Fleira  man  eg  ekki  að  segja  af  Jóni  á  Berunesi. 

SlgurðttP  á  ðndverÖarnesl.  (Eptir  sögn  Hannesar  skóara  Erlendssonar  i 
Reykjavik.)  Öndverðarnes  heitir  bær  einn  á  nesi  þvi,  sem  leingst  skagar 
vestur  af  Snæfellsnesi.  þar  bjó  fyrrum  maður  sá,  sem  Sigurður  hét  Hann 
var  hagmœltur  vel,  og  þókti  vera  kraptaskáld.  Einn  frostavetur  lagði  ísa 
mikla  alstaðar  i  kríng  um  Snæfellsnes,  svo  hvorki  varð  róið  frá  Öndverö- 
arnesi  né  annarstaðar  undir  Jökli.  En  þar  er  svo  varið  sveitarháttuni, 
að  þar  er  litil  önnur  bjargræðisvon,  en  úr  sjónum,  og  ef  hann  bregzt,  eöa 
verður  ekki  stundaður  sökum  ógæpta  eða  annara  hluta,  eru  Jöklarar  illa 
farnir.  þegar  isinn  hafði  legið  um  stund,  svo  ekki  varð  á  sjókomizt,  kvaö 
Sigurður,  og  eru  þessar  visur  þar  i: 

„Sunnan  vind  á  sjóinn 
sendi  af  landátt  gróiun, 

L  Bms  er  áöur  getið  i  I,  1,  lOC— 101.  bla. 
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8Y0  maarúngs  rífi  upp  móiiin 
magnelfd  vargfuglsklóin 
meö  hrí6um. 

Bjúki  reyöarpallur, 
rifni  SYO  Heimdallur, 
a6  elris  jötunn  allur 
öskri  buröasnjallur 
af  brœöi. 

Bráöni  is  og  brotni, 
bi6  eg  t»es8  af  drottni, 
sem  ryk  fyrir  stormi  rotni, 
rýrö  SYO  bjargar  þrotni 
af  sjónum.'' 

Syo  brá  Yið,  daginn  eptir  að  Siguröur  kvaö  þetta,  a6  gjðröi  frostleysu 
og  rokYÍðri  af  landsuðri,  syo  allan  ís  leysti  sundur  og  rak  undan  Yostur  í 
haf.    jþYÍ  urðu  Jöklarar  fegnir,  og  þökkuðu  tað  þessum  kYeðllng  Sigurðar. 

Kraptaskáld  enn  á  lífl.  (Eptír  sögusögn  YestfirðiDga.)  Fyrir  Yestan  er 
maður  einn,  sem  kvaö  Yera  kraptaskáld.  Einu  sinni  hafði  hann  týnt 
lyklinum  að  mötuskrínunni  sinni,  þegar  hann  rerí  út  undir  Jökli.  Leitaði 
hann  þá  fyrst  lykílsíns  dyrum  og  dýngjum,  en  fann  hann  hYergi.  Sögðu 
þá  búöarmenn  hans  Yíð  hana*  að  hann  skyldi  ekkí  Yera  að  þessari  reki- 
stefnu  eptir  lyklinnm,  en  neyta  þess,  að  hann  Yæri  kraptaskáld,  og  kYOða 
upp  skrínuna.    KYað  haun  þá  yísu  þessa: 

„Ðjöfull,  komdu  og  dragðu  upp  skrá, 

dugðu  ná  Yið  minni  bón;       ' 
eg  skal  gefa  þér  af  mér  tá, 
og  eilíflega  vera  þinn  þjón.*' 
Yið  þetta  hrökk  upp  skrfnan.     En  þegar  frá  leið,  segir  sagan,  að 
maðurinn  hafa  farið  að  Yerða  nokkuð  áhyggjufullur,  þegar  hann  fór  að  hug- 
leiða  hið  guðlausa  og  gapalega  heit  sitt  í  vísunni,  og  imyndað  sér,  að 
kölski  mundi  gáoga  ríkt  eptir  áheitinu.    Er  þá  sagt,  að  hann  haíi  kveðið 
af  sér  skuldbindíng  sína,  en  þaö  hafi  hann  næst  s6r  tekið  að  fá  hana  ónýtta. 

Stundum  eru  það  ummœli  galdramanna  eða  þeirra,  sem  fornirþykja 
í  skapi,  er  olla  ððrum  óhamÍDgju,  og  verða  að  áhrínsorðum,  eingu  síður 
en  ákvæði  kraptaskálda.  Ummælum  sýnist  mega  skipta  í  tvent:  heitfngar 
(formælíngar  og  forbænir)  og  áiðg.  En  það  er  kallað  „a6  heitast"  og 
„heitíng,^'  þegar  menn  biðja  í  heipt  hver  öðrum  mikiUa  bðlbœna,  og  or6a- 
tíltœkin,  „að  verða  fyrir  álögura,"  „vera  í  álögum'*  eða  „undir  álðgum,'' 
eru  hðfð  um  alt  það,  hvort  heldur  eru  menn  eða  hlutir,  sem  háð  er  áhríns- 
oröom  annara,  einnig  eru  þau  hðfö  um  þá  menn,  sem  hafaoröið  að  skipta 
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hömum  fyrir  ummæli,  sem  alkunnugt  er  úr  fomum  sögum.    Hér  skal  nú 
getiö  nokkurra  heitínga  og  álaga. 

Blótbjork.  (£ptír  handríti  séra  Jóns  þórðarsonafy  nú  á  Auðkúlu.)  Framan 
undir  Lýngdalsheiði  í  Grímsnesi  stendur  bær,  er  Björk  heitir.  En  á 
heiðinni  fyrir  austan  bæinn  stendur  eyðibær,  er  Blótbjörk  er  kallaöur; 
markar  þar  enn  í  dag  fyrir  túngarði  og  öllum  útihúsum,  en  bæarhús  sjást 
eigi.  £r  svo  sagt,  aö  eina  jólanótt  fóru  allir  til  aptansaungs ,  nema  tvær 
kerlíngar  og  dreingur,  er  heima  var.  En  er  fólkiö  var  komiö  til  kirkjmmar 
út  aö  Klausturhólum  (er  utar  stendur  undir  heiöinni),  fóru  kerlingamar  aö 
deila  út  af  því,  að  báöar  vildu  vera  matseljur;  tók  þeim  bráöum  aö  sinnast, 
og  tóku  mjög  aö  blóta.  Dreingnum  fór  aö  ofbjóöa  og  flýr  út  í  Qósiö. 
Ðvaldi  hann  þar  um  hríð,  þángað  til  iQósiö  fór  aö  skjálfa.  Leitar  hann  þá 
á  dyr  og  linnir  eigi  hlaupum,  fyrr  en  hann  er  kominn  út  aö  Klaustur- 
hólum  og  segir  fólkinu  frá.  En  er  að  bænum  var  komið ,  sást  eigi  neitt 
eptir  af  honum,  og  er  þar  síðan  svart  flag  eptir;  en  bærínn  var  fœrður 
utar  undir  heiðina.    þessi  atburður  var  kendur  formælíngum  kerlínganna. 

Laatfn  i  skálagélflnu  á  DraflastSöum.  (Eptir  bandnti  söra  Benedikts 
þórðarsonar  á  Brjánslæk.)  A  Draflastöðum  í  Fnjóskadal  var  skáli  £ram  yfir 
daga  Bjarna  Jónssonar,  sem  bjó  þar  áður  hann  flutti  að  Laxamýri.  Í  skála- 
gólfið  var  laut,  sem  aldrei  varð  fyld,  þvi  jafnótt  og  hún  var  sléttuð  meö 
torfi  og  mold,  kom  hún  brátt  aptur.  Hvérnig  þessi  laut  var  til  komin, 
um  það  höfSu  menn  þá  sögu  úr  gömlum  kerlínga  bókum,  aö  kerlíngum 
tveimur  hefði  orðið  eina  jólanótt  sundurorða  i  skálanum,  og  heiðu  þær  aö 
lokum  deilt  svo  leingi  og  grimmilega,  að  þær  heíðu  báðar  sokkið  þar  niður  í 
gálfið,  sem  lautin  hefir  síðan  verið  eptir;  og  fólk,  sem  í  skálanum  var, 
heíði  lángt  fram  á  jóladaginn  heyrt  óminn  af  rimmu  þeirra  upp  úr  gólfinu. 
Hafa  menn  það  fyrir  satt,  að  kerlíogar  þessar  hafi  vqrið  bæði  skapstórar 
og  þrályndar. 

Tyrkja-Gudda  og  Olafur  skozkl.  (Eptir  sögn  Jóns  málaflutníngsmanns 
Guðmundssonar  og  Gesti  Vestf.  V.  ár.)  i>að  bar  við  eitthvert  sinn,  að  förukarl 
sá,  er  Ólafur  hét,  og  kallaður  „skozki,''  kom  að  Saurbæ  á  Hvali^arðarströnd 
til  Tyrkja-Guddu ,  og  bað  hana  að  lofa  sér  að  vera,  því  séra  Hallgrímur 
var  á  eingjum  með  heimamönnum  sínum,  og  leyfði  prestskonan  honum  þaS. 
Ólafur  þessi  þókti  bæði  grályndur  og  forn  í  skapi.  þegar  hann  var  búinn 
að  fá  að  vera,  bað  hann  Guddu,  að  gefa  sér  skæði  á  fætuma.  En  hún 
neitaði  honum  um  þau,  og  sagðist  ekki  eiga  þau  til  í  eigu  sinni.  Olafor 
varð  þegar  uppi  með  fáryrðum,  og  bað  þess,  að  skæðin  brynnu,  þar  eptir 
sem  þau  væru  til  í  Saurbæ.  EnGudda  svaraði  honum  með  þeirri  ofstæki^ 
sem  henni  var  eiginleg,  og  sagði:  „það  væri  tilvinnandi,  ef  þú  brynnir  þá 
með/'  þókti  þar  hafa  sannast  hið  fomkveöna:  „ekki  veit,  á  hverri  stondu 
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mælt  er/^  þvi  söma  nóttisa  brann  allur  bærinn  í  Saurbœ  og  miki6  af 
búshlutum  til  kaldra  kola,  en  fólk  alt  komst  af,  nemaÓlafíir  skozki;  hann 
brann  þar  einn  inni.  þetta  var  áriö  1662,  15.  dag  ágústm.  Til  þessara 
fáryröa  og  forbæna  Ólafe  og  Guddu  er  sagt,  aö  séra  Hallgrímur  líti  í  9. 
versi  í  28.  Passíusálminum,  þar  sem  hann  segir: 


„Athugagjam  og  orövar  sért, 
einkum  þegar  þú  rei6ur  ert; 
formælíng  illan  fionur  staö, 
fást  mega  dæmin  upp  á  þaö/^ 


SikiaU.  (Eptír  handriti  séra  Jóns  þóróarsonar,  nú  á  Auókúlu.)  Framan  undir 
Skarðsfjall!  í  Landmannahrepp  i  Rángárvallasýslu  stendur  bær  sá,  er 
Skarð  heitir.^  Fyrir  austan  túnið  stendur  einstakur  klettur  jarðfastur.  Hann 
er  aö  vestanverðu  svo  sem  hálf  önnur  mannhæð  á  hæð,  en  að  austanverðu 
er  hann  nokkuð  lægri.  Uppi  á  honum  standa  þúfur  tvær.  það  er  sagt, 
aö  einu  sinni  hafi  mjaltakona  reiðzt  við  smalann  fyrir  það,  að  nokkrar  ær 
vöntuðu  úr  kvíunum.  Urðu  þau  bæði  reið  og  heituðust,  og  uröu  að  steini 
þessum,  en  þúfurnar  eru  höfuð  þeirra.     Steinninn  er  kallaðar  „Smali.'i 

Skólapjóniisturaar.  (Eptir  sögn  gamallar  konu  i  Borgarfiröi.)  þaö  er 
kallaö  að  heitast,  ef  menn  í  heipt  biöja  hvor  öðrum  mikilla  óbæna,  og 
eiga  heitíngar  opt  að  hafa  orðið  aö  áhrínsorðum. 

Svo  er  mœlt,  að  þegar  skóli  var  í  Skálholti  hafi  þar  verið  tvær  skóla- 
þjónustur.  þær  voru  báðar  illar  mjög  í  skapi,  og  þúngyrtar,  ef  því  var 
að  skipta.  Ekki  er  þess  getið,  að  þeim  hafi  komið  illa  saman.  £n  svo 
bar  til  fyrir  jólin  einn  vetur,  að  ðnnur  þjónustan  þurfti  að  fara  eitthvað 
út,  en  veður  var  llt  og  bylur.  Hún  tekur  þá  nýþvegnar  nœrbrœkur  af 
einhverjum  skólapilti,  sem  hin  þjónustan  þjónaöi ;  því  hún  hafði  ekki  annað 
fat  hendi  nær  til  að  fara  í.  Fór  hún  síðan  í  brækumar,  og  urðu  þær 
allar  votar  og  óhreinar.  þegar  hún  kemur  inn  aptur  segir  hán  hinni 
þjónustunni  frá,  og  biður  hana,  að  misvirða  ekki  þetta  tiltæki  sitt  við  sig, 
þó  hún  hafi  tekiö  brækumar  á  laun  yið  hana.  En  þjónustan  brást  reiö 
við,  og  atyrti  hana.  Eykst  þetta  svo  orö  af  orði^  þángað  til  þær  heituðust, 
og  sukku  þær  þá  báðar  niður  í  jöröina.  Var  önnur  komin  í  hné,  en  önnur 
upp  í  mítti,  þegar  að  þeim  var  komiö.  HIupu  þá  skólapiltar  til,  og  kiptu 
þeirri  upp  undir  eins,  sem  grynnra  var  sokkin.  Var  hún  þá  borin  burt. 
Siðan  tóku  þeir  til  hinnar,  en  hún  var  fðst  fyrir.  Tóku  þá  tólf  á  henni  í 
einu.  þá  segir  hún:  „Tiu  toga  að  neöan,  tólf  toga  að  ofan,  og  takið  á 
fastara  (betur),  piltar.''  Gátu  þeir  loks  náð  henni  upp,  og  ætlaði  það  þó 
að  gánga  tregt. 

1,  Sén^  J6q  ól9t  npp  1  Siwtbú 
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Krýs  og  Herdis.  (Algeing  saga  i  Rángárvalla-,  Aroes-  og  GuUbringuýtlam.) 
Scinnan  á  íslandi  eru  bæir  tveir;  heitir  annar  Krýsuvfk,  og  er  faann 
austastur  bær  í  Gullbringusýslu  með  sjávarsíöunDÍ ;  en  hinn  er  nefndur 
Herdísarvik;  það  er  vestastur  bœr  í  Ámessýslu.  þetta  eru  nœstu  bæir 
sinn  hvoru  megin  viö  sýslumótin;  hvorttveggja  er  landnámsjðrð,  og  svo  að 
ráöa,  sem  sín  konan  hafi  gefið  hvorri  nafn,  er  þar  bjuggu  leingi,  og  hét 
sú  Krýs,  er  bygði  Krýsuvík,  en  Herdís  sú,  er  setti  bú  í  Herdfsarvík. 

Jarðir  þessar  hafa  alla  tíma  verið  taldar  með  beztu  bólstöðum  hér  á 
landi,  og  er  það  ekki  að  undra;  því  báðum  fylgir  útræði,  fuglberg  mikið 
og  trjáreki  nógur.  A  landi  áttu  báöar  jaröimar  veiðivötn  ágæt :  Krýsuvík, 
mðrg  í  suður  og  austur  frá  bænum,  þar  sem  hann  er  nú,  en  Herdísarvík, 
litla  tjöro  eina  i  heimatúni,  milli  sjós  og  bæar.  Rétt  hjá  veiðivötnunum 
átti  Krysuvík  stareingi  mikið  og  fagurt;  af  því  féllu  300  hestar  á  ári. 
Herdísarvik  átti  aptur  á  móti  ekkert  eingi,  en  beitiland  svo  miklu  betra 
fyrir  sauði,  en  Krýsuvik,  að  nálega  tekur  aldrei  fyrir  haga  i  Herdísar- 
vikurhrauni;  er  þar  bæði  skjólasamt  af  Qallshlið  þeirri,  er  geingur  meö 
endilángri  norðurbrún  hraunsins,  og  kölluð  er  Geitahlíð,  og  skógur  mikiU. 

Nú  þótt  fjarskalaung  bæarleið,  hér  um  bil  hálf  þíngmannaleið,  sé  milli 
þessara  bæa,  þá  af  því  þær  Krýs  og  Herdís  voru  grannkonur,  var  nábúa- 
kritur  megn  á  milli  þeirra;  því  hvor  öfundaöi  aðra  af  landgæðum  þeim, 
er  hin  þóktist  ekki  hafa,  Krýs  Herdísi  af  beitilandinn ,  en  Herdfs  Krýs 
aptur  af  einginu.  Svo  hafði  leingi  geingið,  að  hvor  veitti  annari  þúngar 
búsifjar;  rak  Krýs  sauðfénað  sinn  f  land  Herdísar;  en  Herdfs  vildi  aptur 
ná  í  eingið,  og  beittust  svo  þessu  á  vfxl;  nieö  þvf  laudamerki  virðust 
annaðhvort  hafa  verið  óglögg  eöa  eingin  f  þaö  mund. 

þegar  þœr  grannkonurnar  eltust  meir,  fóru  þær  sfður  aö  hafa  fylgi  á  fram- 
kvæmdum,  til  að  ásælast  hvor  aðra;  en  ekki  var  skap  þeirra  að  minna  eða  vægara 
fyrir  það.  Bar  þá  svo  við  einhverju  sinui,  að  Hcrdis  hafði  geingið  út  í  hraun,  og 
siðan  út  með  Geitahlfö,  svo  sem  leið  liggur  út  f  Krýsuvfk.  En  utarlega  undir 
hlfðinni  gánga  úr  henni  hæðir  nokkrar  fram  að  hrauuinu,  og  eru  þær  kallaðar 
Eldborgir.  Yfir  þessar  hæðir  liggur  vegurinn.  þann  sama  dag,  er  Herdfs  tókst 
þessa  gaungu  á  hendur,  fór  og  Krýs  að  heiman.  í  suöur  frá  Krýsuvík  er  slétt 
melgata ;  er  hún  nokkuð  lángur  skeiðsprettur  suður  undir  hornið  á  Geitahlfð ;  en 
þegar  komið  er  fyrir  það  hora,  bl^sa  Eldborgir  viö  sunnar  með  hlfðinni,  og  er 
allskamt  þángað  undan  hlíðarhominu.  Nú  segir  ekki  af  ferðum  þeirra  grann* 
kvennanna,  fyrr  enKrýs  kemur  þar  á  götunni,  sem  húnliggur  yfirhinanyrztu 
Eldborgina,  þá  kemur  Herdf s  f  flasið  á  henni  að  sunnan.  þegar  þær  hittust,  varð 
fátt  af  kveðjum,  en  þvf  fleira  af  iUyrðum  á  milli  þeirra,  cr  hvor  um  sig  þóktist 
eiga  land  það,  er  þær  stóðu  á.  Ekki  er  þess  að  vfsu  gctið,  hvemig  hvorri 
um  sig  hafi  farizt  orð;  en  svo  lauk,  að  hvor  hézt  við  aðra  vegna  landa- 
deildarinnar.  Lagði  þá  Krýs  það  á  ílerdísi,  að  allur  ætur  silúngur  skyldi 
hverfa  úr  veiðitjðrn  hennar,  en  veröa  aptur  full  af  loðsilúngiy  sumir  segja 


TÖFRABRÖQÐ.  477 

ðfagugga.  En  Herdfs  lagöi  það  aptur  á  Krýs,  aö  allur  silúngur  í  vei6i- 
vötnum  hennar  skyldi  verða  að  homsflum.  Enn  lagöi  Ki-ýs  það  á  Herdísar- 
vík,  að  þaöan  skyldi  týnast  tvær  eöa  þrjár  skipshafnir.  Herdís  mælti  aptur 
það  um  fyrir  Krýsuvík,  að  stareingiö  þar  skyldi  smá-sökkva  á  hverjum  20 
árum,  en  koma  upp  á  jafhlaungum  tíma.  Eptir  þessi  ummæli  sprúngu 
þœr  báðar,  þar  sem  þær  stóöu,  og  eru  þœr  dysjaðar  báðar  til  vinstri 
handar  við  götuna,  þegar  riöiö  er  útí  Krýsuvík  norðan  til  á  Eldborginni 
nyrztu,  og  sér  dysimar  þar  enn;  dys  Krýsar  er  það,  sem  nær  er  Krýsuvík, 
en  Herdlsar  hitt,  sem  ^ær  er.  Meðan  þær  vora  að  mœla  hvor  um  fyrir 
annari,  kom  að  þeim  smalinn  úr  Krýsuvfk;  en  svo  brá  honum  við  heitíngar 
þeirra,  að  hann  féll  þegar  dauður  niður,  og  cr  hann  dysjaður  hægra  megin 
við  götuna ,  þar  npp  undan ,  sem  þeirra  dys  eru  niður  undan ,  svo  ekki 
skilur  nema  gatan  ein. 

Dys  þeirra  grannkonanna  era  enn  kölluð  Krýs  og  Herdís,  og  þar  með 
era  þau  köUuð  sýsluskil  Gullbríngusýslu  og  Árnessýslu,  svo  era  þau  og 
talin  landamerki  milli  Krýsuvíkur  og  Herdfsarvíkur.  En  af  ummælum 
þeirra  er  það  að  segja,  að  f  veiðivötnum  Krýsuvfkur  hefir  einginn  silúngur 
feingizt,  svo  menn  viti,  nokkurn  tfma  sfðan,  en  fult  er  þar  af  hornsflum, 
og  f  Herdfsarvfkurtjörn  hefir  ekki  heldur  orðið  silúngs  vart ;  en  loðsilúngar 
ætla  menn  þar  hafi  verið,  þótt  ekki  sé  þess  getið,  að  neinn  hafi  af  þvf  bana 
beðið.  Aptur  var  það  einn  vetur  eptir  þetta,  er  sjómenn  geingu  til  sjávar 
snemma  morguns  frá  Herdfsarvfk,  en  skemst  leið  er  að  gánga  til  sjávar  þaðan 
yfir  tjðmina,  þegar  hún  liggur,  að  þeir  fórast  allir  í  tjörninni  ofan  um  hestfs, 
og  segja  menn  þeir  hafi  verið  24  að  tölu.  Um  stareingið  f  Krýsuvfk  er 
það  enn  f  dag  sannreynt,  að  það  lœkkar  smátt  og  smátt  fram  við  tjömina, 
er  það  liggur  að,  svo  að  hún  geingur  hærra  upp  eptir  þvi,  uns  hún  er  komin 
yfir  alt  eingið  eptir  20  ár ;  en  þá  Qarar  tjðmina  aptur  smásaman,  svo  eingið 
kemur  æ  betur  upp,  uns  það  er  orðið  jafngott  og  áöur,  að  oðrum  20  áram 
liðnum,  og  fafla  þá  enn  f  dag  af  þvf  300  hestar  af  stðr. 

Svana  og  Siða.  (Eptír  handríti  séra  Jóns  þórðarsonar  á  Auökúlu.)  í  miðri 
Be&sveit,  sem  cr  hérað  eitt  i  Hánavatnssýslu,  er  vatn  nokkurt,  sem  kallað 
er  Lángavatn ;  vestur  úr  vatni  þessu  geingur  siki,  sem  kallað  er  Heljarsfki 
og  er  þessi  saga  sðgð  frá  þvf.  i  vatninu  var  f  fyrri  tfð  mikil  veiði,  og 
veiddu  i  vatninu  ásamt  öðram  fleiram  konur  tvær,  Svana,  erbjóáSvan- 
grand,  og  Sfða,  sem  bjó  á  Síöu  og  voru  opt  deilur  milli  þeirra  út  af  veiði  í 
vatninu.  Eitt  sinn  hittust  þær  að  vestanverðu  við  vatnið,  og  leiddu  hesta 
sina  saman,  eins  og  fyrri ;  en  f  þetta  skipti  lauk  svo,  að  þær  heituðust  og 
opnaði  þá  jðrðin  sig,  og  svalg  þær  báðar,  og  sprakk  þá  fram  sfkið,  sem 
sfðan  er  kallað  Heljarsfki.  þau  álög  eru  sfðan  á  vatninu,  að  aldrei  geingur  sil- 
ángur  í  það  eða  aðrir  ætir  fiskar,  sem  þó  er  sagt  að  séu  f  öðrum  vötnum  þar  í 
krfng,  en  nóg  er  þar  af  homsflum,  sem  einginn  maður  leggur  sér  til  munns.  ^ 

1.  Sjá  Dr.  Maurers  Isl.  Volksa.  105.— 106.  bls.  -  — 


478  TÖFBABRÖGÐ. 

Laxnes.  (Eptír  sögn  manna  i  Mosfellsdai.)  Ofiarlega  í  Mosfdlsdal  i  Kjal- 
amessþiogi  stendur  bær  sá,  sem  Laxnes  heitir.  Hann  stendur  á  nyr6ri 
bakka  Köldukvislar ,  en  þaö  er  aöaláin  i  dalnum.  NeÖar  og  allskamt  frá 
sjó  stendur  sá  bœr  á  nyrðri  bakka  sömu  ár,  sem  heitir  Leirvogstúnga. 
A  báðum  þessum  bæum  var  í  fyrndinni  laxveiöi  mikil  í  Köldukvísl,  en  nú 
er  hún  aö  eins  í  Leirvogstúngu,  en  alls  eingin  l  Laxnesi,  og  er  sú  orsök 
til  þess,  sem  nú  segir. 

í  fomöld  bjó  sín  kerling  á  hvomm  bænum,  Laxnesi  og  Leirvogstúngu; 
þær  voru  fomar  i  skapi  og  fjölkunnugar  báöar.  Ann  hvomg  þeirra  annari 
veiðinnar  i  Köldukvisl,  og  seiddu  laxinn  hvor  frá  annari.  Á  endanum 
heituöust  þær  út  af  veiöinni,  og  varð  Leirvogstúngukerlingin  þeim  mun 
drjúgari,  að  hún  gat  séð  svo  um,  að  einginn  lax  geingi  framar  upp  fyrir 
Leirvogstúnguland  i  Köldukvisl.  þessi  álög  hennar  haldast  enn  i  dag, 
svo  aö  eingin  laxveiöi  er  ofar  i  Köldukvisl,  en  fyrir  Leirvogstúngulandi. ' 

Fúlatjopn.  A  Finnstöðum  i  Kinn  voru  bræður  tveir  meö  móður  sinni; 
hétu  þeir  Finnur  og  Bolli.  þar  undan  bænum  á  Finnstöðum  var  lítið  vatn, 
og  í  því  mikil  silúngsveiði.  þegar  móðir  þeirra  eltist  og  hætti  bústjóm, 
skiptu  þeir  bræður  landi  með  sér,  og  hlaut  Finnur  fremri  hluta  landsins, 
þar  sem  Finnstaðir  eru  nú,  og  dregur  bærinn  nafn  af  honum.  £n  Bolli 
bygði  bæ  á  nyrðri  jaðrínum,  þar  sem  nú  er  eyöibýlið  BoIIastaÖir.  Móðir 
þeirra  bræðra  fylgði  Bolla  syni  sinum.  Ekki  leið  á  laungu,  áður  þeir  bræður 
fóm  að  deila  um  veiðina  i  vatninu;  vildi  BoIIi  hafa  hanahálfa,  en  Finnur 
spilti  veiðinni  fyrir  bróður  sinum,  því  hann  vildi  einn  eiga  veiðina  alla,  og 
fór  BoIIi  halloka  fyrir  ofsa  hans.  Varð  þá  móðir  þeirra  bræðra  svo  reið, 
að  hún  lagði  það  á,  að  vatnið  skyldi  þaðan  í  frá  verða  fúlasta  leirtjöm, 
sem  ekkert  kvikindi  þrífist  i,  og  svo  varö  siðan.  Vex  þar  nú  litið  stargresi. 
En  af  Fúlutjörn  er  Kaldakinn  (bygöarlag)  stundum  nefnd  Fúlakinn.* 

Tólfhundraðavatn.  (Eptir  sögn  skólapilta  aö  aastan,  1847.)  Fyrír  austan 
bœinn  í  Útey  í  Laugardal  í  Amessýslu  er  tjöm  ein  ekki  stór.  Úteyarmenn 
hölðu  fyr  meir  silúngsveiði  í  tjöminni,  en  þau  álög  voru  á  henni,  að  aldrei 
mætti  þar  veiða  meira  i  einu,  en  tíl  næsta  máls.  —  Seinna  kom  sá  bóndi 
að  Útey ,  sem  brá  út  af  þessu ,  og  hélt ,  að  álög  þessi  mundu  vera  harla 
marklítíl.  Hann  tók  sig  þvi  til,  og  veiddi  á  litílli  stundu  1200  silúnga  i 
tjörainni.  En  upp  frá  því  hefir  aldrei  veríð  nein  veiði  í  tjöminni,  og  er 
hún  síðan  kölluð  Tólfhundraðavatn. 

SllúngsvelðÍn  í  Krókatjorn.  (Teki6eptir8ögnkand.Halld6r8Gu5mun<is8onar 
frá  Ferjukoti  i  Borgarfírði.)     Krókatjöm  heitir  tj5m  ein  nálægt  Ferjukoti  viö 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  105.  bls. 

2.  Eptir  handríti  séra  Jóns  Kristjánssonar  á  YztafellL 
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Hvítá  f  Borgarfirfii.  Hún  er  afardjúp  og  köUuð  tvíbytna.  þafi  er  sagt, 
aö  einu  sinni  bjó  kona  nokkor  í  holti  einu  vestantil  viö  tjömina,  sem  heitir 
Tjamarás.  Hún  átti  tvo  syni.  þegar  þeir  voru  komnir  á  legg,  veiddu 
þeir  silúng  í  tjörninni  til  matar  sér.  Einu  sinni  drukknuöu  Þeir  báöir  í 
tjöminni,  Þegar  þeir  voru  að  veiða  i  henni.  Móðir  þeirra  syrgði  þá  mikið, 
og  mœlti  svo  um,  að  eingum  skyldi  framar  heppnast  veiði  í  tjöminni. 

Einu  sinni  seinna  fór  Ferjukotsbóndinn  að  veiða  i  Krókatjöm.  Tók 
þá  út  ferjubátinn  og  brotnaði  i  spón.  Siöan  hefír  einginn  reynt  til  að 
veiða  silúng  i  tjöm  þessari,  þvi  einginn  hefir  viijað  verða  fyrir  óhöppum 
fyrir  það. 

Skáneyar-Grimup.  (Eptír  sðgn  Reykdœlínga  i  Borgarfírði.)  Svo  bar  tll 
einn  dag  á  meðan  Guðmundur  biskup  helgi  sat  í  Reykholti,  að  þar  kom 
bóndi  einn  úr  dalnum.  Hann  hét  Grimur  og  var  bóndi  á  Skáney.  Hann 
var  maður  gamall,  og  fom  i  skapi.  Sveinum  biskups  þókti  Grimur  skrit- 
inn,  og  gjðrðu  mjög  gys  að  honum.  Einn  þeirra  hæddi  þó  karlinn  fremur 
hinum;  hann  var  oflátúngur  mikill.  Grimur  segir  við  hann,  að  þess  muni 
ekki  lángt  að  biða,  að  af  honum  fari  oflætið,  og  sé  honum  betra  að  láta 
sér  hóflega.  Maðurinn  skaut  skolleymnum  við  orðum  Grims.  En  þegar 
biskup  fór  frá  Reykholti,  reíð  hann  niður  dalinn.  Var  þá  maöur  sá,  sem 
mest  hœddi  Grim,  að  leika  sér  að  þvi,  að  setja  spjótið  fyrir  brjóst  sér, 
og  riða  svo.  Biskup  bað  hann  að  gjöra  það  ekki,  en  hann  fór  ekki  að 
þvi,  og  sagðist  mundi  sjá  um  sig.  En  i  þessu  bili  hnaut  hestur  hans, 
svo  spjótið  stakkst  i  gegnum  manninn.  Féll  hann  dauður  niður  af  hest* 
inum.  Lét  biskup  dysja  hann  þar  við  götuna,  skamt  frá  Kleppjáms-Reykjum 
undir  norðurendanum  á  Hamramelum,  öllum  oflátúngum,  sem  um  veginn 
fœri,  til  viðvörunar.  Hjá  dys  þessari  má  einginn  riða,  nema  hann  kasti  i 
hana  þremur  steinum,  annars  vill  honum  til  eitthvert  slys  á  ferðinni. 

ÞorskafJorÖur  og  Nesvogup.  (Eptír  Dr.  Maurers  lú.  Yolkss.  105.  bis.) 
Maður  er  nefiidur  Bárður;  hann  fór  á  skipi  yfir  þorskaQörð  með  5  öðmm 
mönnum,  deildi  illdeilum  viö  þá,  og  drap  þá  alla.  Tveir  þeirra  vom 
bræður,  synir  galdrakonu  einnar,  og  varð  hún  svo  heiptarfuli  af  drápi  sona 
sinna,  að  hún  lagði  það  á  fjörðinn,  að  aldrei  skyldi  þar  fást  fiskur  úr  sjó, 
fyrr  en  20  manns  heiði  týnt  i  honum  lifi  sinu.  Sagt  er,  að  séra  Friðrik 
prófastur  Jónsson  hafi  verið  sá  tuttugasti,  sem  drakknaði  i  firði  þessum 
1840,  af  þvi  fyrr  féll  aö,  en  varði,  en  hann  var  riðandi.  —  Sagt  er  og, 
að  Nesvogur  hjá  Stykkishólmi  sé  undir  álðgum.  Sonur  gamallar  seiðkonu 
drukknaði  i  þeim  vogi ;  þá  lagði  hún  það  á  voginn,  að  tuttugu  menn  skyldi  í 
honum  dmkkna.  t>að  er  mœlt,  að  nú  (1858)  séu  19  búnir  að  dmkkna  i 
honum,  og  hver  maður  er  hrœddur  við  voginn,  þvi  einginn  vill  verða  fyrír 
þvi,  að  verða  hinn  tuttugasti. 
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Stórl-stelnn.  (Eptir  sðgn  skólapilts  að  yestan  1846.)  Vestur  á  Múlanesi 
er  steinD  einn  mikill  á  milli  Skálmamessmúla  og  íngunnarstaöa.  Einii 
sinni  var  prcstur  í  Múla.  þá  bjó  íngunn  á  ÍDgunnarstööum.  Hún  gat 
ekki  goldiö  presti  tekjur  sinar;  svo  var  hún  fátæk.  íngunn  átti  eina  kú, 
og  var  þaö  hinn  helzti  bjargargripur  hennar.  Prestur  vildi  einkis  i  missa; 
t>vi  hann  var  haröur  i  tekjum,  og  er  hann  sér,  aö  hann  fær  ekkert  hjá 
íngunni,  fer  bann  til  ínguDDarstaöa ,  tekur  kú  íngunnar  og  fer  meö  hana 
heimleiöis.  En  t>egar  hann  kom,  þar  sem  nú  er  steinninn,  kom  steinninn 
o&n  úr  fjallinu,  MúlanessQalli ,  og  varö  prestur  undir  honum,  og  liggur 
hann  þar  enn  i  dag.  En  ekki  snerti  steinninn  kúna,  og  fór  hún  heim  aö 
íngunnarstööum  aptur. 

Kýreitelnar.  (Eptir  sögn  skólapilta  a6  vestan  1845.)  Vestur  i  Gilsfirði, 
miUi  Garpsdals  og  Gróustaða,  er  holt  eitt,  sem  kallað  er  Kýrsteinaholt. 
Dregur  þaö  nafn  af  steinum,  æöi  mörgum,  sem  standa  uppi  á  því.  Steinar 
þessir  eru  líkastir  stórum  taðhrúgum,  og  ólikír  öllu  öðru  grjóti,  sem  þar  er.  Eni 
steinar  þessir  kallaðir  Kýrsteinar.  En  þeir  eru  svo  til  orönir,  að  Gróa  á 
Gróustöðum  breytti  kúm  prestsins  i  Garpsdal  i  steina  þessa,  þegar  hún  fékk 
eingu  við  ráðiö  við  prest  um  það,  að  láta  þær  ekki  gánga  i  túni  sinu,  né  eiugjum. 

Gaungukonu-Stelnn.  (Eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns.)  A  hamrí 
einum,  ekki  lángt  frá  Amarstapa  undir  Jökli^  er  strókur,  sem  heitir  Gaungu- 
konu-steinn.  Hraun  er  þar  upp  undan,  og  stendur  svo  á  þvi,  að  fðrukona 
sat  einu  sinni  undir  steindránga  þessum,  þegar  lest  ein  fór  um  veginn 
þar  rétt  hjá.  Hún  beiddi  lestamennina  beininga;  en  þeir  synjuðu  henni 
um  alla  ásjá.    Bað  hún  þá  hraunið  yfir  lestina,  og  varð  hún  þar  undir. 

Til  eru  enn  fleiri  ummœli,  en  þau,  sem  nú  hefir  verið  áminnst,  t.  d. 
á  þúfum  og  hólum  i  túnum  og  útantúns,  skógarhrislum  og  farisnmnum, 
sem  vaxa  einir  sér,  helzt  ef  það  i  klettum  eða  nærri  þeim,  og  á  einstökum 
veiðitjömum.  Hefir  það  verið  gömul  trú,  að  alt  þess  konar  vœri  eign  ein- 
hverrar  vœttar  eða  álfa,  sem  legði  reiði  sina  á  bóndannþar,.scm  eitthvað 
af  þessu  væri  i  landareign ,  og  væri  yrkt  honum  til  hagsmuna  einhverra, 
hvort  heldur  það  var  gjört  i  boði  hans  eða  banni,  og  gyldi  hann  þess  raeð 
einhverju  móti,  ef  það  væri  notað,  en  nyti  þess,  ef  hann  léti  það  ónotað.  • 

Hóllln^og  dœldJn  á  Hraunl.  (Eptir  Jónasi  Jonassen,  factor  i  RejlgaTik) 
sem  ólst  npp  á  Stóra-Hrauni.)  A  Stóra-Hrauni  á  Eyrarbakka  er  hóll  einn  1 
túninu,  fyrir  norðan  bæinn  og  fjósið,  en  fyrir  austan  hólinn  er  aptur  dæld 
nokkur  i  túninu.  Sigurður  stúdent  Sigarðsson,  sem  nú  býr  á  Hrauni, 
komst  svo  að  þeirri  jörð,  að  kona  sú,  sem  íngunn  heitir,  gaf  honum  hana 
með  sér  i  proventugjöf ,  og  bafði  hún  leingi  verið  þar  áður,   en  Sigurður 

1.  Nokkur  dœmi  upp  á  slikt  eru  áður  talin  í  álfasögum. 
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flutti  þángaö.  þegar  hann  var  þángaö  kominn,  varaöi  íngunn  hann  við  aö 
láta  slá  hólinn  og  dældina,  og  sagði,  að  einhver  óhöpp  mundu  af  þvf 
standa,  ef  svo  vœri  gjört  Sigurður  fór  aö  ráðum  hennar  í  því,  og  lagði 
bann  fyrir  hvorttveggja.  Leið  svo  og  beið,  að  hvorugt  var  slegið  í  nokkur 
ár,  uns  vinnumaður  sá  kom  til  Sigurðar,  sem  Eiríkur  hét;  hann  þaut  einn 
morgun  i  og  sló  bæði  hólinn  og  dældina,  áður  en  húsbóndi  hans  vissi  af, 
fyrr  en  alt  var  búiö,  svo  ekki  dugði  um  að  tala.  En  sama  daginn  brá 
svo  við,  aö  ílaug  undir  6  ær  hjá  Sigurði,  og  kendu  menn  það  því,  að  hóU- 
inn  og  dældin  heiðu  verið  slegin.  Sumarið  eptir  lét  Sigurður  taka  Qósið  á 
Hrauni.  Bás  sá,  sem  er  innstur  i  fjósum  og  gagnvart  dyrum,  er  á  Suður- 
landi  kallaður  hlöðubás.  A  þeim  bás  stóð  þá  stálmakýr,  og  átti  ekki 
eptir  nema  viku  til  talsins,  er  fjósið  var  rifið.  Hella  stór  var  f  flórnum 
rétt  fyrir  aptan  hlöðubásinn;  hana  baunaði  íngunn  gamla  aö  hreiiá,  og 
sagði,  að  mikið  mundi  við  liggja,  ef  sér  væri  ekki  gegnt  til  þess;  enda 
bannaði  Sigurður  mönnum  sínum  að  gjöra  það.  £n  af  því  „sjaldan  vinnst 
vel  varaður  glæpur,"  þausnaöist  Eiríkur,  sem  fyrr  var  nefndur,  f  helluna, 
og  reif  hana  upp.  þegar  lopta  fór  undir  hana,  var  þar  geymur  mikill  og 
gap  undir  öllu,  svo  lángt  sem  til  náðist  að  kanna  með  jámkarlinum.  Var 
svo  önnur  hella  látin  aptur  yfir  gatið.  En  svo  fór  eptir  þetta,  að  stálma- 
kýrin,  sem  stóð  á  hlöðubásnum,  bar  ekki  alt  sumarið,  en  dróst  upp,  svo 
það  varð  að  skera  hana  um  haustið,  og  sást  þá,  að  kálfurinn  hafði  visnað 
með  henni.  Sú  kýrin,  sem  stóð  á  næsta  bás  öðru  megin  fyrir  framan 
hlððubásinn,  skufslitnaði.  þetta  sama  sumar  þaut  Eirikur  enn  f  að  slá 
dældina,  og  flaug  þá  undir  3  ær  á  Hrauni,  og  voru  öll  þessi  óhöpp  kend 
þvi,  að  brugðiö  var  út  af  fyrirmælum  íngunnar,  þvf  þaö  er  trú,  að  einhver 
forn  ummæli  liggi  á  þessu  þrennu  á  Hrauni,  hólnum,  dældinui  og  hellunni, 
oghelzt  f  orði,  að  hóllinn  og  dældin  væri  slægjuland  álfa.^  En  við  eingu 
þessu  hefir  Sigurður  látið  hreifa  sfðan. 

Andrahaus.  (Af  Skarðsströnd.)  í  Skarðslöndum  fyrir  vestan  er  eya 
ein ,  sem  Hólaey  heitir.  Norður  úr  henni  geingur  höfói  einn,  hálfklip- 
inn  frá  eynni,  og  heitir  hann  Andrahaus.  Hausinn  er  nokkuð  viðlendur 
ofan  og  grasi  vaxinn  mjög,  og  þaö  þvf  fremur,  sem  á  honum  hefir  verið 
sú  trú,  að  ekki  mætti  slá  hann.  þessi  trú  helzt  enn,  og  hefir  þróazt  við 
það,  að  sá,  sem  bjó  á  Skarði,  hver  sem  það  nú  var,  lét  einu  sinni  slá 
hausinn  og  hirða  af  honum  heyið.  En  haustið  eptir  vildi  svo  tiU  að  margt 
af  Skarðsfénu  flæddi  og  drapst,  ekki  einúngis  það,  sem  gekk  f  Hólaey  og 


1.  Viða  eru  jjúfur  í  tðnum  bæði  áSuður,  Vestur  og  NorÖurlandi,  sumstaSar  ein,  sum- 
staðar  tvœr  og  sumstaöar  |>rjár,  sem  aldreí  má  slá,  ])vi  sú  er  trú  á  {>úfum  ^essum,  að  ^aö 
komi  bóndanum  aptur  i  koll.  Hvergi  veit  eg,  aÖ  tiltekið  sé,  hver  þúfur  þessar  eigi  nema  4 
Vesturlandi,  |>ar  eru  pæi  nefndur  „álfa|>ufur<'.  Shr.  básinn  i  HólaQósi  i  Hjaltadal,  sem 
ekki  mátti  binða  kúa,  Biskupasögur,  I,  171.  bls. 
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Andrahausi,  heldur  og  það,  sem  var  i  hinum  eyunum,  og  þóktí  þaö  fremor 
tiltökumál.  En  vinnufólkið  á  Skaröi  þóktist  hafa  séö  bergrisa  einn,  sem 
menn  ætluöu  að  væri  Andri  karl,  vaða  þaðan  i  hinar  eyarnar,  þángað  sem 
féð  drapst,  og  þóktí  með  þvi  sýnt,  að  risinn  vildi  láta  bóndann  á  Skaröi 
komast  að  keyptu  fyrir  sláttinn  á  Andrahausi  sumarið  áður.  Síöan  hefir 
Andrahaus  aldrei  verið  sleginn,  og  haft  er  það  eptir  Kristjáni  Magnusen 
kammerráði,  sem  nú  er  á  Skarði,  aö  aldrei  skuli  sér  verða  það,  að  láta 
slá  hann. 

Hóllltio  á  Snels.  (Tekið  eptir  sögn  Arnljóts  Ólafssonar.)  Sneis  heitír  bær 
einn  i  Laxárdal.  Framan  undir  bænum  er  hóll;  hann  er  grasgefinn  mjðg, 
en  eigi  má  slá  hann;  því  i  hólnum  býr  álfkona,  og  er  hann  slægjuland 
hennar.  Helgi  heitír  bóndinn,  sem  nú  (1847)  er  á  Sneis;  hann  slær  hól- 
inn  og  hiröir  ekki  um  sögur  manna.  En  þess  vegna  segja  sumir  að  hann 
sé  fátækur,  að  hann  slái  hólinn  álfkonunnar;  því  hún  þoli  honum 
það  ekki. 

HJalllnn  á  Núpl.  (Tekíð  eptír  sögn  Amljóts  Ólafssonar.)  Núpur  heitir 
bær  i  Laxárdal.  Upp  undan  bænum  er  hjalli,  litið  utar  en  bærinn.  þaö 
er  býsna  hár  hamar  grasi  vaxinn,  og  er  þar  hrisrif  gott.  Fjallvættur  býr 
i  hjallanum  og  er  gott  að  koma  sér  vel  við  hana.  Hún  á  hrisrif  alt  í 
hjallanum,  og  má  ekki  riía  þar  frá  henni.  Fyrir  skömmu  bjó  kona  ein  á 
Núpi,  margkunnug  haldin,  en  ekki  þó  göldrótt  kölluð.  Hún  kom  sér  vel 
við  vættina  i  hjallanum,  og  þókti  það  valda  þvi,  að  hún  hafði  ætiö  nóg 
fyrir  sig  að  leggja,  og  það  laungum  tima  eptir  að  hún  var  örvasa  orðin. 
Bóndinn,  sem  nú  (1847?)  býr  á  Núpi,  hefir  látið  rifa  hris  á  hjallanum. 
£n  fyrir  nokkrum  árum  fékk  hann  sjúkleika  ókeunilegan,  semenn(1847?) 
hefir  agi  læknaður  orðiö,  og  veldur  þvi  hjallavætturin. 

Blrklliríslan.  (Eptír  húsfrú  Hólmfriði  þonraldsdóttur  i  ReykjaTÍk.)  Austur 
hjá  Hðrgsdal  i  Skaptafellssýslu  vex  birkihrisla  einstök,  há  og  fögur,  i  gil- 
barmi  einum.  Ekki  má  höggva  hana  upp  eða  skerða  tíl  neinna  nauðsynja, 
enda  er  hún  eini  skógarviðurinn,  sem  til  er  i  þeirri  landareign.  Einu 
sinni  var  kvennmaður  að  reka  kýr  þar  nálægt,  sem  hrlslan  var.  Kýmar 
rákust  illa,  og  vildu  tvistrast;  en  stúlkan  hafði  hvorki  hund  með  sér,  né 
neitt  {  hendinni,  sem  baulur  gætu  haft  beig  af.  þegar  stúlkan  fór  íram 
hjá  birkihrislunni,  verður  henni  það  fyrir,  að  hún  brýtur  ánga  af  henni  eða 
grein,  tíl  að  hafa  i  hendinni,  og  slær  svo  með  greininni  i  einhverja  beljuna, 
sem  verst  rakst,  þar  sem  hún  gekk  i  halla.  En  i  sama  vetfángi,  og  hoggið 
kemur  á  hana,  skellist  kýrin  niður  kylliflöt  og  lær-brotnar,  og  var  þaö 
kent  þvi,  að  stúlkan  heföi  barið  hana  með  grein  af  þessari  hrislu,  sem 
ekki  má  skerða  með  neinu  móti. 
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VlðlliFÍaliir  {  klettmii.  (Eptir  haadríti  séra  Skúla  Gislasonar.)  þegar 
viöihríslur  og  smá-runÐar  vaxa  i  klettum,  er  sagt,  að  huldufólk  eigi  Þaö* 
Merkur  maöur,  sem  enn  lifir,  hefir  svo  frá  sagt:  ,4  bamæsku  minni  tók 
eg  eitt  sinn  hríslu  í  kletti  hjá  kvíabóli.  Varð  ^á  smalinn  hræddur,  og 
sagöi,  aö  huldufólkið  í  klettinum  mundi  reiðast,  svo  Það  hlypi  undir 
æmari  eða  eitthvað  yrði  að  þeim.  þó  varð  eg  svo  heppinui  að  sú  spá 
rættist  ekki/' 

Oónapyttur.  (Tekið  eptír  sögn  Amljóts  Ólafssonar.)  Gónapyttur  heitir 
pyttur  einn  á  milli  Refsstaða  og  Vesturár  framan  við  Laxá.  Hún  rennur 
eptir  dalnum,  og  í  hana  rennur  lækur  úr  pyttinum.  Eyólfur  hreppstjóri  á 
Móbergi  1  Lángadal  hafði  í  seli  uppi  í  LaxárdaL  Dreingur  var  1  selinu, 
sem  gæti  Qárins.  Einn  dag  veiddi  pilturínn  i  pyttinum  og  hafði  þó  Eyólfur 
bannað  honum  það.  En  þegar  hann  kom  heim  að  selinu  með  veiðina  var 
snemmbær  kýr  lærbrotin  á  stSðlinum.  Pilturinn  hugsaði,  að  ekki  skyldi 
þetta  aptra  sér  frá  að  veiða  í  pyttinum,  og  fór  daginn  eptir  og  veiddi* 
£n  þegar  hann  kom  heim  að  selinu,  var  kýrín  dauð.  þá  fór  honum  ekki 
að  finnast  til  og  hœtti  að  veiða.  Slðan  hefir  einginn  veitt  í  Oónapytti, 
enda  er  þar  nú  eingin  veiði  i  orðin. 

Kálfatjðrii.  (Tekið  eptir  sðgn  Amtjóts  Ólafssonar.)  Selhagi  heitir  næsti 
bœr  fyrir  framan  þverárdal  i  Laxárdal.  þar  er  tjöm  sú  fyrir  framan  og 
neðan  bæinn,  sem  heitir  Eálfatjðrn.  tH>rleifur  hét  maður  i  Selhaga,  sem 
seinna  bjó  í  StóradaL  þegar  hann  stóð  yfir  sauðum  sínum  um  veturinn, 
yeiddi  hann  i  tgöminni.  Drápust  þá  fyrir  honum  tvær  ær  um  daginn. 
Lagði  hann  þá  niður  veiðina  i  Eálfatjöm  og  hefir  siðan  einginn  tekið 
hana  upp  aptur. 

Að  lyktum  skal  hér  getið  galdramála.  þau  vom  alltíð  á  íslandi  á 
miðöldunum  og  alt  fram  undir  1700,  eins  og  í  ððmm  löndum,  og  bera 
„Árbækur'^  lajjdsins  þess  viða  vitni.  Einkum  voru  það  þó  gandreiðir 
og  galdramessur,  sem  hér  komu  til  greina.  Hjá  íngólfsfjalli,  sem  er 
mikið  iQalI  milli  Ölfuss  og  Grafaíngs,  heitir  á  einum  stað  Valakirkja;  þar 
er  sagt  að  galdramessur  hafi  verið  haldnar.  Munnmæli  Dana  segja,  að 
slikar  galdra-samkundur  hafi  verið  haldnar  i  „Hœkkenfeld''  eða  „Hekkel- 
Qeld,'^  þ.  e.  i.  eldfjallinu  Heklu.  Sveinn  lögmaður  Sðlvason  (11782)  hefir 
skrifað  skorinort  um  galdramál  i  riti  þvi,  sem  hann  kallaði  „Jus  cri- 
minale,^^*  enn  þótt  hann  fullhermi,  að  aldrei  hafi  nein  slík  mál  verið 
fyrir  rétti  frá  byijun  átjándu  aldar,  og  er  það  sómi  fyrir  Ísland  i  saman- 
burði  við  önnur  lönd ,  að  frá  þvi  i  lok  seytjándu  aldar  eru  galdra-ofsóknir 

1.  Prentað  i  Kh.  1776,  ^á  28.— S6.  bls. 
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og  hneyksi  þa6,  sem  þeim  var  samfara,  horfiö  úr  réttarvenjit  hér.  Ári6 
1685  var  maður  nokkur,  Haldór  Flnnbogason  að  nafni,  brendur  fyrir  galdur;* 
hinn  síöasti  dómur  um  galdrabrennu  var  kveöinn  upp  1690,  og  var  hinn 
dæmdi  þá  náðaður  af  kóngi  fyrir  milligaungu  iandfógeta  og  amtmanns.' 
En  í  öðrum  löndum,  og  það  þeim,  sem  talin  eru  einna  bezt  mentuö  f 
heimi,  héldust  ekki  einúngis  málasóknir  um  galdur,  heldur  brennudómar  og 
galdrabrennur  lángt  fram  á  næstliðna  öld.^ 


3.  GREIN. 
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Opt  má  svo  aö  bera,  jafovel  nú  á  dögum,  aö  menn  ætli,  a6  einstakir 
menn,  sem  vel  em  viti  bornir,  séu  galdramenn,  þó  þeir  vilji  ekki  sjálfir 
vera  kunnir  að  því;  eins  má  og  vel  vera,  að  menn  noti  hyggilega  trúna  á 
galdra-kunnáttu  annara  sér  til  hags,  þótt  þeir,  sem  noti,  séu  sjálfir  Qarri 
því,  að  trúa  slfku.  Aptur  á  hinn  bóginn  lætur  sá,  sem  orð  hefir  á  sér 
fyrir  galdra,  sér  þa6  vel  líka,  og  leitast,  jafnvel  af  ásettu,  við  aö  efla  þann 
orðróm,  svo  þess  meir  beri  á  sér.  þesskonar  maðurvarSilúnga-Björn,  sem 
fyrri  er  getið  aö  hafi  geingí6  f  hóla,  og  sagt  er  þa6,  að  hann  hafi  framið 
margs  konar  galdur  annan,  og  þókzt  mikill  af.  Einu  sinni  var  hann 
staddur  f  Haukadal,  þegar  óttalegt  veður  rak  á;  þá  sagði  hann:  „Nú  hefir 
einhver  faríð  leiðina  sfna/'  þetta  var  orö  og  að  sönnn;  þvf  einmitt  á 
sama  tfma  hafði  maður  heingt  sig  f  Laxárdal.  Öðru  máli  var  að  skipta 
um  Torfa  f  Klúkum  f  Eyafirði,  sem  fyrri  er  nefndur.  ^  Á  honum  lék  mikið 
orö  fyrir  galdra;  en  hann  skeytti  þvf  aö  eingu,  og  lét  hvem  sjálfráðan 
orða  sinna  um  það,  og  þóktist  aldrei  vera  galdramaður.  Einu  sinni  bar 
svo  undir,  að  stoliö  var  kartöplum  frá  Pétri  prófasti  á  Yíj^ivöllum,  föður 
Dr.  Péturs  professors  f  Reykjavík.*  Einn  vinnumaður  séra  Péturs  var 
grunaöur  um  kartöplu-tökuna ;  þó  þóktu  vanta  nœgar  ástæður,  til  aö  þýfga 
hann  um  stuldinn.  Húsbóndi  hans  skipaöi  honum,  til  þess  að  koma  honum  f 
beyglur,  að  fara  til  Torfa,  og  biðja  hann  að  komast  eptir,  hver  stolið  hefði 
kartöplunum.    En  vinnumaðurinn  fœrðist  undan  þvf  fyrst  f  stað,  og  þegar 

1.  Espoling  Árbæknr,  VIII.  10.  bls. 

2.  8.  st  27.  og  31.  bU.;  sbr.  Finns  Hist.  eccl.  Isl.  III,  520.  bls. 

3.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  107.  bls. 

4.  Sjá  um  sagnaranda  á  undan  i  ni.  ílokks  2.  grein  435.  bls. 

5.  Hann  hefir  sagt  Dr.  Maurer  frá  þessari  sögu,  sjá  Isl.  Volkss.  108.  bls.  sem  inn- 
gángur  þessi  cr  tckinn  eptir. 
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liúsbóndi  hans  hélt  fast  á  því,  aö  hann  skyldi  gjöra,  eins  og  honum  værí 
sagt,  gekkst  maðurinn  viö  öllu  saman,  eptir  nokkrar  Yífíleingjur,  einúngis 
af  því  hann  óttaöist  kunnáttu  Torfa.  —  Enn  er  það,  aö  stuudum  er  galdra- 
mönnum  tregnúið  til  aö  neyta  kunnáttu  sinnar,  fyrr  en  leingi  hefír  verið 
á  þá  skorað,  sem  þetta  dænú  Latinu-Bjarna  sýnir,  þótt  hann  hafi  stundun) 
verið  talinn  allfús  til  hryðjuverkanna.  Einhyem  tíma  var  Bjarni  staddur 
á  bæ  eiuum;  las  hann  þar  sögunaafKarlamagnúsi  og  köppum  hans,  fólki 
til  skemtunar.  H  sögðu  tvær  vinnukonur  á  bænum ,  að  gaman  mundi 
vera  að  sjá  þá,  og  það  sæi  á,  að  þeir  vissu  ekki  mikið,  sem  núna  þæktust 
vera  kunnáttumenn,  að  þeir  skyldu  ekki  geta  sýnt  þá.  Bjarni  lét,  sem  hann 
heyröi  þetta  ekki.  En  nokkru  seinna  bregður  svo  við,  að  báöar  griðkonur 
þessar  þurfa  út  um  kvöldið  erínda  sinna.  þegar  þær  ætla  inn  aptur,  steudur 
Bjarni  frammi  í  dyrum  og  segir:  „Litið  þið  ofan  á  túnlialann,  stúlkur.*^ 
þær  gjörðu  svo,  og  sáu  þar  þá  alla  kappa  Karlamagnúsar  í  skæðri  orrustu; 
færðist  svo  leikurinn  nær  með  ógurlegum  höggum  og  brestum  og  vígbljóðum. 
Við  þetta  urðu  griökonur  felmtsfullar ,  og  hlupu  í  fáng  Bjarna  En  hann 
neyddi  þær  til  að  vera  úti  um  stund,  þángað  til  af  þeim  var  dregið  gam- 
anið  til  fuUs.    Eptir  það  eggjuðu  þær  ekki  Bjama  framar.  * 

þessi  dæmi,  sem  nú  var  getið,  eru  rojög  úng;  en  miklu  fleiri  og 
meiri  frásagnir  fara  af  galdramönnum  á  fyrri  öldum,  sem  frægir  eru  orönir 
fyrir  þekkfngu  sína  og  kynngikrapta;  slíkum  frásögum  fylgja  flestar  þær 
galdrabrellur,  sem  menn  kunna  enn  frá  að  segja,  einmitt  af  því  sagnirnar 
sjálfar  liggja  svo  fjarri  nálæga  tímanum.  Hér  skúlu  nú  koma  þær  frásaguir 
settar  eptir  tímaröð,  að  svo  miklu  leyti  sem  varð,  sem  eg  hcfi  náö  í  um 
nokkra  galdramenn,  þó  sumir  þeirra  séu  áður  nefndir  við  ýms  atriði.  En 
ekki  er  það  sízt  í  þessari  grein,  að  eg  vcrð  að  láta  mér  lynda  að  tjalda 
þyí,  sem  til  er,  þó  í  vanti,  eg  veit  ekki  hvað  margar  sögur,  og  sumar 
sögur  sé  ekki  svo  gjör  sagðar  sem  vera  ætti. 

Frá  Sœmundi  fróða.  (1056—1133.)  I.  Sögur  úr  safoi  Árna  Magnússonar, 
eptir  sögnum  Mag.  Björns  (f  1710),  Magníisar  kaptcins  Arasonar  (f  1728)  og  Halldórs 
þorbergssonar  á  Seilu  (f  1711).  Sæmundur  hinn  fróði  sigldi  og  fór  1  Svarta- 
skóla.  Engan  skólameistara  var  að  sjá  í  Svartaskóla,  cn  alt  hvað  læri- 
sveinarvildu  vita  aðkveldi,  þar  um  vóru  bækur  til  staðar  að  inorgni,  eða 
það  var  skrifað  á  vegginn.  Yfir  dyrum  Svartaskóla  innantil  var  þetta  ritað : 
„inn  mátt  þú  ganga,  töpuð  er  sálin."  þau  voru  lög  f  skólunum,  að  hver 
sem  þángað  kæmi,  skyldi  læra  þar  1  þrjú  ár.  Allir,  sem  á  einu  ári  út 
fóru,  skyldu  allir  fara  út  á  sama  degi  og  tíma  að  jafnlengd,  og  skyldi 
fjandinn  ætíð  hafa  þann  sem  seinast  gekk  út  og  þar  fyrir  var  jafuau  hlutast 

1.  Sagan  um  Latinu-Ðjarna  er  tekin  eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar,  eptir  frá* 
Bögn  Páls  Ólafssonar  proventukarls  á  Brúsastöðum  1  Vatnsdal  nyröra,  og  álitur  séra 
Skúli  hann  minnugastan,  Áreiðaolegaatan  og  bestan  sögumann  sinn. 
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nm  hver  seinastur  skyldi  ganga.  Sœmnndi  féll  til  optar  en  einu  Ednni  afi  gaiiga 
aptast  og  var  því  lengur  en  lög  gjðrðu  ráð  fyrir.  En  svo  bar  til,  a6  Jón  biskup  fór 
til  Róm  og  kom  þar  nœrri;  hannfrétti  að  Ssemundurværi  í  Svartaskóla  meö 
slíku  móti,  sem  sagt  er,  því  fór  hann  þar  inn  og  talaöi  við  Sœmund,  og 
bauð  honum ,  að  hjálpa  honum  út  ef  hann  vildi  síöan  fara  til  íslands  og 
halda  vel  kristni  sína.  Undir  þessa  kosti  gekk  Sœmundur.  Jón  biskup 
lét  Sæmund  ganga  á  undan  sér,  en  hafSi  kápu  sína  lausa  á  öxlunum;  en 
þegar  Jón  gekk  út,  kom  hönd  upp  úr  gólfinu  og  greip  í  kápnna,  og  tók 
til  sín,  en  Jón  gekk  út.  Síðan  kom  i5&i^<Iíi^i^  ^I  Sæ.mundar  og  gjðrfií 
samníng  við  hann  svo  látandi,  að  ef  Sœmundur  gœti  fiilizt  fyrír  sér  i  3 
nœtur,  skyldi  hann  vera  fri,  en  annars  skyldi  hann  vera  sin  eign.  t^ 
fyrstu  nótt  faldist  Sæmundnr  undír  lækjarbakka  einum  i  vatni  og  moldu 
til  samans,  þá  hélt  kölski,  að  Sæmundur  hefði  drekt  sér  f  vatni;  afira 
faldist  hann  i  sjó  i  skiphrói  þvi,  er  flaut  fyrir  landi,  þá  hélt  kðlski,  aö 
vatnið  mundi  hafa  spýtt  Sæmundi  fram  i  sjó.  þriðju  nótt  lét  Sæmundur 
grafa  sig  i  vigðrí  mold,  þá  hélt  kðlski  að  Sæmund  mundi  hafa  rekið  á 
land  dauðan  og  vera  grafinn  i  einhverjum  kirkjugarði,  en  i  þeim  þorði 
hann  ekki  að  leita.  þetta  var  alt  af  forlagi  Jóns  biskups.  Aðrir  segja, 
að  Sæmundur  slyppi  þannig.  Skólabræður  hans  keyptu  að  honum  að  ganga 
siðast;  hann  lét  nú  sauma  sauðarbóg  neðan  i  kápu  sina;  og  er  hann  gekk 
eptir  trðppunum,  sem  lágu  út  úr  skóladyrunum ,  var  gripið  i  kápuna  um 
bóginn,  lét  hann  þá  alt  laust  og  tók  til  fótanna,  og  sagði :  „hann  hélt,  en 
eg  slapp,''  og  fór  svo  til  félaga  sinna. 

Sæmundur  fróði  átti  dóttur  eina.  Einhverju  sinni  þá  Sæmundur  var  ei 
heima,  kom  kðlski  til  hennar,  og  sagðist  eiga  að  taka  hana.  Stúlkan  var 
þá  stðdd  i  lopti  nokkuru  að  reiða  upp  sæng  föður  sins;  hún  sagðist  skyldi 
fara  með  honum,  ef  hann  værí  búinn  að  telja  allar  Qaðrímar  i  sænginni 
hans  föður  síns  fyrr  en  hann  kæmi  heim,  en  annars  ekki.  Eðlski  játaði 
þvi,  og  varð  nú  heldur  hraðhendur;  en  i  þvi  bili,  sem  hann  hélt  á  þeim 
seinustu  í  hnefanum,  kom  Sæmundur  upp  i  stigann;  þá  þoröi  kðlski  ekki 
við  að  standa,  og  slapp  hann  þvi  af  stúlkunni  i  það  sinni. 

Griðkona  ein  i  Odda,  sem  var  vðn  að  bera  heim  vatn,  var  einn  vetur, 
þá  snjór  og  lausamjðll  var  mikil,  þreytt  orðin  að  kljúfa  snjóinn  með  vatns- 
föturnar.  Einu  sinni  þegar  hún  sat  við  brunninn  og  álasaði  húsbændum 
sínum  fyrir  ofharða  verka  ætlun ,  kom  til  hennar  maður  einn ,  sá  bauð 
henni  aö  bera  heim  fyrír  hana  vatnið,  ef  hún  vildi  gefa  sjálfa  sig  ikaupið; 
því  játaöi  hún.  Maðurinn  tók  þá  til  að  bera  vatnið  heldur  ótt  og  titt. 
Sæmundur  kom  út,  og  sá  hvað  um  var;  hann  sagöi  til  mannsins,  að  hann 
kæmizt  aldrei  með  vatnsburðinn,  þvi  ilátin  væri  of  litil,  og  fékk  honum 
hrip  tvö  heldur  stór  og  tók  miðrimina  úr  hverjum  botni.  Earli  varð  seint 
um  vatnsburöinn,  þvi  hripin  vóru  jafiian  tóm  þegar  hann  kom  heim  til 
bæjarins  frá  brunninum,  og  misti  hann  þvi  griðkonuna. 
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Sœmundur  fróöi  átti  fátæka  konu,  hún  gjöröi  sig  opt  stóra.  Sæmundur 
geymdi  larfa  þá,  er  hún  haföi  í  verið,  áður  i  hans  vald  kom  og  sýndi 
henni  þá  alltíð,  þegar  honum  þótti  hún  hafa  of  mikiö  við.  Svo  sefaðist  hún. 

Stúlka  ein  íátæk  fór  um  Rangárvelli  á  vonarvöl.  Eitt  sinn  er  fólk 
óskaði  sér  eins  og  annars  í  gamni,  óskaði  hún  sér  að  eiga  sjö  syni  við 
Sæmundi  hinum  fróöa: 

„Ósk  vilda  eg  eiga  mér  svo  góða 
að  eg  œtti  synina  sjö 
við  Sæmundi  hinum  fróða^' 
og  þetta  barst  Sæmundi  til  eyrna,  tók  hann  svo  þessa  konu  til  sín.    Hún 
varð  sfðan  svo  dramblát,  að  hún  þvoði  sér  jafnlega  í  mjólk,  og  þegar  hann 
einu  sinni  komst  að  því,  spurði  hann  hana  hvað  hún  hefði   drukkið  áður 
hún  heföi  komið  til  hans.    Hún  svaraði  sem  satt  var,  vatn  og  þat  þeygi 
hreint.    Eannaðist  hún  þá  við  sig,  og  lét  af  þessu  stærilæti. 

Sæmundur  prestur  fróði  lofaði  norn  nokkuri  á  Saxlandi  eiginorði,  en 
þá  hann  fór  til  íslands  og  ílengdist  þar,  sá  hún  sig  af  honum  að  vera 
gabbaða,  varðhún  nú  úrkula  vonar  orðin  um  hans  apturkomu ;  aðnokkrum 
árum  liðnum  sendi  honum  gullroðin  kistil  til  að  hefna  hans  óhaldinyrða 
með  þeim  fyrirmælum  að  engínn  utan  Sæmundur  mœtti  upp  lúka  kistlinum. 
Skipverjar  sem  sendíngu  þessa  höfðu  innanborðs,  urðu  öllum  vonum  framar 
hraðfara  og  létu  í  hafnir  sunnanvert  á  íslandi ;  sendu  þeir  mann  gagngjört 
til  Oddu  með  sagðan  kistil.  Sæmundur  var  staddur  í  kirkju  þá  maðurinn 
kom,  og  með  því  honum  kom  ei  sendíngin  óvart  tók  hann  manninum 
vinsamlega,  og  bað  hann  leggja  kistilinn,  sem  hann  hefði  meðferðis,  upp  á 
altarið,  og  svo  gjðrði  sendimaður,  og  þar  lá  kistilinn  þá  nótt.  Næsta  dag 
þar  eptir  reið  Sæmundur  með  kistilinn  undir  hendi  sér  efst  upp  á  Heklu, 
og  kastaði  honum  þar  ofan  í  gjá  nokkra  og  þaðan  tjáist,  að  Heklueldur 
hafi  sinn  uppruna. 

Sæmundur  skipaði  kölska,  að  höggva  upp  skóg  á  Landskógi,  og  færa 
hann  síðan  upp  hðggvinn  heim  til  Odda;  hann  gjörði  svo.  En  1  þeim 
hans  heimflutníngi  lá  beinsta  leið  til  Odda  þar  sem  heitir  Varmidalur; 
eru  1  þeim  dal  enn  nú  merki  til,  sem  á  þeim  flutníngi  skyldu  orðið  hafa, 
sem  eru  grafir  eða  lautir  í  jörðina,  þar  hann  dró  viðinn  af  ofurþúnga 
skógarins  byrða,  og  nú  nafnkendar  Varmadalsgrafir.  J>au  merki  eru  sönn 
og  sjáanleg  alt  til  þessa  dags. 

Sæmundur  skipaði  Skolla,  að  gjðra  brú  yfirHangá  undir  Bergvað,  því 
optsinnis  var  ðrðugt  yfir  ána  að  komast  einkum  þeim  er  til  Odda  skyldu 
tíðir  sækja.  SkoUi  skildi  sér  til  launa  þá  þrjá  sem  á  fyrsta  sunnudegi 
gengi  yfir  brúna  fyrstir.  þeir  skyldu  hans  eign  vera.  Sœmundur  játaði 
þvi.  Að  brúnní  fullgjörðri  lét  Sæmundur  bera  3  hvelpa  að  brúnni  og  kasta 
þeim  út  &  hana,  og  mátti  brúarsmiðurinn  nægjast  með  það,  og  fékk  eigi 
annað  til  launa. 
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þar  fyrir  eignast  |>a6  sem  hún  bœri  undir  belti  sér,  þyí  hún  var  ólétt. 
þetta  fékk  Sœmundur  af  eldakonu  treglega  að  vita  og  skipaði  svo  kaupunaut 
hennar  að  bera  vatnið  heim  í  tórfhripum.  }>ar  við  œrðist  hann  mjög,  fór 
með  hripin  suður  að  Rangá,  hér  nær  4  skeiðarúm,  og  kom  vatninu  í  þeim 
á  miðja  leið.  Annað  sinn  nokkru  lengra;  réð  þá  enn  til  í  þriðja  sinn,  og 
komst  þá  undir  smiðju  hólinn;  þá  er  svo  sagt,  að  Sæmundur  hafi  hríngt 
klukkunum,  brá  vatnsberanum  svo  við,  að  hann  fór  þar  niður  með  öllu, 
kom  þar  þá  upp  brunnur,  sem  síðan  er  kallaður  SkoIIabrunnur.  í  þeim 
sama  brunni  dniknaði  bam  á  dögum  séra  Stephans  í  Odda;  var  hann  því 
með  moldu  til  luktur,  sem  enn  nú  sjást  vegsummerki. 

Sæmundur  og  fjandi  höfðu  felfnga  leík.  Sæmundur  faldi  sig  í  prédík- 
unarstól,  þángað  þorði  ei  fjandi  að  leita;  fjandi  faldi  sig  undir  torfu  i 
forinni,  Sæmundur  trað  á  torfiina  svo  fjandi  varð  sig  upp  að  geía. 

Sœmundur  reið  Paura  í  selslíki  yfir  hafíð  frá  útlðndum,  en  sem  hann 
kom  í  fjörumál  íslands,  sló  hann  Paura  með  saltara  í  hðfuöið;  söktistPauri 
en  Sæmundur  Ó6  til  lands. 

Sólarljóð.  (Meðóþektri  hönd  frá  enda  17.  aldar.)  Sæmundur  andaðist 
1133,  en  með  hverjum  atburðum  höfum  vær  eigi  heyrt,  þó  segja  menn, 
aö  hann  þrídagaður  hafi  úr  líkrekkjunni  risiö  og  þá  kveðið  þá  drápu,  er 
hans  Ijóða-Eddu  er  vön  að  fylgja  og  kallast  Sólarljóð.  Hann  er  grafinn  í 
Sancti  Nicholai  kírkju  að  Odda  á  RangárvöIIum  norðvestur  frá  kirkjudyrum 
utarlega.  Steinn  er  yfir  leiðinu  af  óhöggnu  grjóti,  ná  mjög  jarðsiginn,  á 
honum  hefir  lengi  sú  trú  vtfið  (þó  nú  firnist)  að  veikir  menn  hafa  á  honum 
vakað  á  náttarþeli  og  svo  burtu  gengið  horfhir  krankleika  síns ,  einkum 
þeir  sem  heimakomu  hafa  haft.  Sæmundur  átti  7  böm  hverra  allra  nafn- 
kendastur  er  Loptur,  hann  var  prestur  að  vígslum  og  bjó  i  NæfraholU, 
hver  bær  þá  var  í  miðri  sveit  og  stendur  við  rætur  fjallsins  Heklu.  í  þá 
daga  er  sagt  að  verið  hafi  300  hurðir  á  járnum  í  Næfraholti.  * 

II.  Sðgur  nú  lifandi  manna.  Svarti-skóli.  (Eptir  yanalegrí  sögn  i 
BorgarfírðiO  Sá  skóli  var  í  fyrndinni  til  út  i  heimi,  sem  hét  Svarti-skóli.  þar 
lærðu  menn  galdur  og  ýmsan  foman  fróðleik.  Svo  var  til  háttað  i  skóla  þessum, 
að  hann  var  1  jarðhúsi  rammgjörvu  mjög;  á  því  var  einginn  gluggi,  og 
var  þar  þvi  alt  af  niðamyrkur  inni.  Einginn  var  þar  kennari,  og  námu 
menn  alt  af  bókum,  sem  vom  skrifaðar  með  eldrauðu  letri,  sem  lesa  mátti 
í  myrkrinu.  Aldrei  máttu  þeir,  sem  þar  læröu,  koma  undir  bert  lopt, 
eða  sjá  dagsljósið,  á  meðan  þeir  vom  þar,  en  það  vom  3  eða  7  vetur, 
sem  þeir  urðu  að  vera  í  skólanum  til  að  verða  fullnuma.    Hönd  ein  grá 

1.  Ami  Magnússon  segir  om  legstein  Sœmundar,  að  hann  sé  ekki  anni^  en  stór 
hnöllang88t6inn«    Ami  ne£hir  og  Glæsi  lestrarherbergi  Sœmundar  i  Odda. 
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og  loöin  kom  á  hyexjQm  degi  inn  um  vegginn,  og  rétti  skólapiltonmn 
mat.  En  |>a6  áskildi  sá  sér,  sem  skólann  hélt,  a6  hann  skyldi  eigaþann, 
sem  síðastur  gekk  út  af  þeim ,  sem  burtu  fóru  úr  skólanum  á  ári  hverju. 
En  af  )»Yi,  a6  allir  vissu,  að  kölski  hélt  skólann,  vildi  hver,  sem  gat,  for&a 
sér  frá,  aö  gánga  seinastur  út  úr  honum. 

Einu  sinni  voni  þrír  íslendíngar  1  Svartaskóla:  Sœmundur  fróði, 
Kílfur  Arnason  og  Hálfdán  Eldjamsson,  eða  Einarsson,  sem  seinna  var6 
prestur  að  Felli  í  Sléttuhlíð.  þeir  áttu  allir  a6  fara  burtu  í  einn,  og 
bauðst  þá  Sœmundur  til  aö  gánga  seinastur  út.  Urðu  hinir  þvi  fegnir. 
Sœmundur  varpaði  þá  yfir  sig  kápu  stórri,  og  hafði  ermarnar  lausar,  og 
eingan  hnapp  hneptan.  En  rið  var  upp  að  gánga  úr  skólahúsinu.  þegar 
nú  Sæmundur  kemur  á  riðið,  þrífur  kölski  i  kápu  hans  og  segir:  „þig 
á  eg/'  Yarpaði  þá  Sæmundur  af  sér  kápunni,  og  hljóp  út  Hélt  kölski 
kápunni  einni  eptir.  En  jámhurðin  ramdi  á  hjðrunum,  og  skall  svo  fast 
aptur  á  hœla  Sæmundi,  að  hælbeinin  særðust.  þá  sagði  hann:  „Skall  þar 
hurð  nærri  hælum,''  og  er  það  síöan  orðið  að  máltæki.  þannig  komst 
Sæmundur  fróði  burtu  úr  Svarta-skóla  með  félögum  sinum. 

Aðrir  segja,  að  þegar  Sæmundur  fróði  gekk  upp  riðið,  og  kom  út  i 
dymar  á  Svarta-skóla,  þá  skein  sólin  móti  honum,  og  bar  skugga  hans  á 
vegginn.  þegar  nú  kölski  ætlaði  að  taka  Sæmund,  þá  sagði  hann:  „Eg 
er  ekki  seinastur.  Sérðu  ekki  þann,  sem  á  eptir  mér  er?''  Eölski  þreif 
þá  til  skuggans,  sem  hann  hélt  mann  vera;  en  Sæmundur  slapp  út,  og 
skall  huröin  á  hæla  honum.  En  upp  frá  þeirri  stundu  var  Sæmundur 
jafoan  skuggalaus;  því  kðlski  slepti  aldrei  skugga  hans  aptur.  ^ 

Athugasemd.  Ímyndunarafl  þjóðarionar  hefir  stokkið  hér  yfir  hina 
miklu  glamu,  sem  er  í  tímanum  milli  þeirra  Sæmundar  fróða  og  Hálfdáns 
í  Felli,  þar  sem  Sæmundur  deyr  eptir  áðursðgðu  (sjá  neðanmálsgreinina 
við  Vita  Sæmundar)  1133,  en  Hálfdán,  sem  siðan  mun  sagt  verða,  um 
1598,  til  þess  að  geta  gjðrt  þá  að  skólabræðmm  i  Svarta-skóla,  af  því 
báöir  hafa  þókt  manna  iQöIfróöastir,  hver  á  sínum  tíma. 

Lítil  undirvísan  um  lœrdóm  Sæmundar  fróða.  (Vestan  af 
SDœfeUsnesi.)  þeir  í  þýzkalandi,  sem  visir  em,  eru  ávalt  vanir  að  hafa  á 
sér  múskat  og  hvíta-Iauk;  það  láta  þeir  lifa  við  svarta-brauð,  og  bera  það 
á  sér  dag  og  nótt.  En  það  á  að  vera  óuppskorið  múskat  heilt;  þvi  það 
vemdar  mann  viö  beinbroti.  þegar  þetta  alt  saman  er  á  sér  bori6,  hefir 
það  þá  náttúru,  að  þaö  ver  galdri  og  beinbrotum,  nema  áhrinsorð  valdi; 
því  við  þéim  veit  eg  einga  lækníng  eða  meðal.  þetta  em  þýzkir  vanir  að 
bera  á  sér  í  Júpiters-skóla,   er  vér  köUum  Svarta-skóla.    þetta 

1.  Sbr.   Dr.   Maurers  Isl&ndische    Tolkssagen.    Leipzig.    1860.   120—121.  bls.,  og 
Islenzk  œfintýrí.    ReybjaTÍk,  1852.  38.— 35.  bls. 


48e  EINSTAKIR  GALDRAMENN. 

er  og  haft  í  FinDmörk;  ^\l  þegax  Finnar  vilja  a5hafast  eitthvaS  mikið 
meö  galdri  og  seið,  hafa  þeir  ^á  veDju,  að  þeir  gánga  á  tilteknum  tíma  i 
nýum  túnglsaldri  i  hríng,  7,  9,  11  eða  13  saman,  og  biðjast  þar  fyrir, 
eptir  því  sem  þeirra  er  háttur.  Kemur  þá  kölski  þar  til  þeirra,  og  tekur 
einn  af  þeim.  En  það  er  trú  þeíiTa,  að  sá,  sem  ber  á  sér  fyrnefnt  meðal, 
hverfi  ei.  En  er  einn  þeirra  er  horfinn,  þykjast  hinir,  sem  eptir  eru, 
þegar  bænheyrðir.  Ekki  hafa  Finnar  við  þessa  aðferð,  nema  þeim  sé 
stœrsta  nauðsyn  á,  og  þegar  þeim  dugir  ekkert  annað. 

Item  skyldi  einginn  maður  gánga  í  Jovis-skóla,  nema  haon  bæri 
þetta  á  sér.  þyi  hafa  þeir  það  4  eða  6,  sem  þángað  fara,  en  ei  hinn  5 
eða  7,  og  er  þeím  því  hœtt  að  verða  þar  eptir.  Eigi  er  þeim  hvaö  sízt 
hætt,  er  situr  á  móti  dyrunum.  Eigi  er  þar  ávalt  ilt  að  vera,  heldur  má 
þar  hver  læra,  það  er  hann  vill,  bæði  andlegt  og  veraldlegt,  gott  og  ílt 
Eigi  er  þeim  hent  að  fara  þángað,  sem  ekkert  hafa  áður  lært.  Eigí  er 
heldur  hlaupið  þaðan,  er  hver  vill ;  þvi  árið  verður  maður  að  vera  þar  út, 
og  viti  hann  þá  sömu  stund,  er  hann  inn  gekk,  þá  má  haun  út  gánga, 
en  ekki  endramær,  til  þess  líður  annað  árið  og  hið  þriðja.  þingað  gánga 
flestir  um  dægramót,  og  á  sá  að  gánga  fyrstur  út,  sem  fyrstur  gekk  inn. 
En  hlutfalli  er  fyrst  varpað  um  inngaungu  þeirra ;  þvi  sá,  er  fyrstur  geingur 
inn,  eöa  síðastur  út,  þeim  er  hætt  að  hverfa.  Eigi  er  glámskygnum  þar 
hent;  því  eigi  er  þar  bjartara  en  að  eins  lesljóst  um  daga.  Kvöld  og 
nætur,  ef  menn  vaka,  loga  þar  vaxkerti,  og  er  þó  dimt.  Matur  er  þar 
veltilbúinn  tvisvar  á  dag  og  einu  sinni  á  nóttu,  ef  menn  vaka,  og  drykkur 
nægur,  svo  og  hafa  þeir  þar  sængur  góðar  á  mann,  svo  ekki  liggur  nema 
einn  i  rúmi,  og  alt  hafa  þeir,  cr  þeir  þarfaast.  Bækur  hafa  þeir  að  lesa 
i,  er  þeir  æskja,  en  ekkert  má  þaöan  burtu  bera,  neraa  það,  sem  þeir 
8kri&  sjálfir  upp,  en  hvorki  fa  þeir  blek  né  penna,  en  flesta  hluti  aðra  fá 
þeir  aö  óskum.  það  ber  og  við,  ef  þeir  kaupa  einhvem  hlut,  hversu  lítils- 
verður  sem  hann  er,  aö  þeir  verða  aö  borga  hann  hundraðfalt,  og  er  þá 
hluturinn  lagður  á  boröið ,  er  fullvirði  þykir  komið.  Flestir  læra  þar 
arithmeticam  og  stundatal.  Tímaglas  má  þar  hafa,  en  ekki  sigurverk 
eöa  stundaklukku.  Allir  fara  þángað  vopnlausir.  þar  eru  luktar  dyr, 
meðan  aðrir  em  inni.  þar  em  ekki  fleiri  í  senn  en  5,  7,  9  eða  11. 
Skólinn  er  i  norðurskógi  nokkrum,  og  einginn  gluggi  á,  svo  aö  utan  sjáist, 
og  horfa  dyr  i  norður;  þaö  hús  stendur  i  jörð,  og  er  þriggja  daga  leið 
frá  höfuðborginni. 

það  er  sagt  um  Sæmund  fróða,  er  þángað  gekk  með  stallbræðmm 
sinum,  að  hann  hafi  orðið  þar  eptir  og  annar  með  honum,  er  Christophor 
hét  En  er  þeir  voru  vellæröir,  fóru  þeir  út,  og  átti  þá  Sæmundur  að 
gánga  á  eptir,  og  segja  menn,  að  hann  hafi  lagt  yfirhöfn  fulla  af  fötum  á 
bak  sér.  En  þegar  þeir  geingu  út,  var  gripið  i  Sæmund;  lét  hann  þá 
lausa  yfirhöfhina,  og  komst  svo  út,  en  þá  var  morgun.  Sæmundur  tók  þá 
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8kó  ]þeirra  fölaga  og  íylti  ineð  vatn,  og  báru  feir  þá  svo  yfir  höfti  sér 
allan  daginn  fyrir  eptírför.  þá  faélt  skólalýöur,  a6  þeir  heföu  i  vatni 
drukknað.  Annan  dag  fyltu  þeir  skó  slna  meö  sjó,  og  fóru  svo  sem  fyrr. 
Hélt  þá  skólalýður,  að  vatnið  heföi  fleytt  þeim  fram  f  sjó.  þriðja  daginn 
lét  Sæmundur  fylla  skó  þeirra  með  mold  og  gras  yfir,  og  báru  þá  þannig 
á  höföi  sér.  þá  kvað  skólalýður  þá  vera  á  land  rekna  og  jarðaða.  Var  þá 
út  séð  um  alla  eptirför,  þegar  þessir  þrír  dagar  voru  liðnir.  Eigi  mundu 
allir  hafa  svo  af  komizt,  þó  Sæmundur  úr  þrautum  kæmist 

Athugasemd.  Sbr.  niðurlag  þessarar  frásagnar  og  hina  næstufrásögn 
áeptír:  Sæmundur  fer  úrSvarta-skóla,  við„Biskupa-sögur,*'  1.  bindi. 
Kh.  1858,  227.-229.  bls,  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  119.— 120.  bls. 

Sæmundur  fer  úr  Svarta-skóla.  (Austan  úr  Múlasýslu.)  það 
gjörðist  i  utanferð  Sæmundar,  er  hann  fór  1  Svarta-skóla,  að  hann  gleymdi 
eðli  sinu,  ætt  og  uppruna  af  því,  sem  fyrir  hann  bar;  hann  mundi  og  ekki 
nafn  sitt,  og  var  kallaður  Búft  í  skólanum.  Eina  nótt,  er  Sæmundur 
svaf  i  hvílu  sinni,  dreymdi  hann  Boga  Einarsson  koma  tilsfn,  svomælandi: 
„ÍU  er  athöfn  þín,  Sæmundur;  þú  hefir  geingið  í  þenna  skóla^  gleymtguði 
þínum,  yfirgefíð  sjálfan  þig  og  glatað  þinu  skímarnafni,  og  ef  þú  hugsar  á 
eilífa  velferð  þína,  er  þér  ráð  aptur  að  snúa."  „því  fæ  eg  ei  orkað,'' 
segir  Sæmundur.  „það  var  eigi  ndkilmannlegt  fyrir  þig,'^  segir  Bogi,  ,;að 
gánga  í  þann  skóla,  sem  þú  gazt  eigi  losaö  þig  við,  er  þú  vildir,  og  finnast 
mun  maður  sá,  er  getur  komið  þér  heim  aptur,  ef  þú  vilt  fara."  „Eigi 
fœst  eg  mikið  um  það,''  segir  Sæmundur;  „þvi  allir  erum  vér  böm  hjá 
Boga.*'  „þá  skaltu  mín  ráð  hafa,"  segir  Bogi.  „þegar  þú  vilt  út  gánga, 
skaltu  hafa  lausa  skikkjuua  á  herðum  þér;  gripið  mun  verða  til  þín,  er 
þú  ferð  út,  og  skaltu  þá  láta  skikkjuna  lausa,  og  svo  muntu  út  komast. 
Meistara  einn  þarftu  hér  mest  að  óttast,  þann  er  ræður  skólanum;  hann 
mun  sakna  þín.  En  þegar  þú  ert  til  ferðar  kominn,  skaltu  taka  skóinn 
af  hægri  fætí  þér,  og  fylla  hann  með  blóði,  og  bera  hann  svo  á  höföinu 
hinn  fyrsta  dag.  En  er  kvöld  er  komið,  mun  meistarinn  skoða  stjörnurnar; 
því  hann  er  fróður  i  himintúngla  gángi,  og  mun  hann  þá  grennslast  eptir 
stjörau  þinni,  mun  hánn  þá  þykjast  sjá  þig  dauðan  og  myrtan  með  sverði ; 
þvi  blóðdrífinn  baugur  mun  honum  sýnast  liggja  um  stjörau  þína.  Um 
daga  mun  haun  ekki  grennslast  eptír  ferðum  þínum ;  þar  skal  eg  fyrir  sjá. 
Hinn  annan  dag  muntu  byrja  ferð  þina;  skaltu  þá  fylla  skó  þinn  með  vatni 
og  saltí ;  af  þvi  mun  meistarinn  ráða,  nær  hann  skygnist  að  stjörnu  þinni, 
að  þú  sért  sjódauður;  þvi  sjávarhaf  mun  honum  sýnast  umflotíð  stjðmuna. 
Hinn  þriðja  daginn  muntu  enn  byrja  ferð  þina ;  skaltu  þá  slá  þér  æð,  eða 
láta  gjöra,  þar  sem  samankemur  hryggur  og  siða,  og  i  skó  þinn  blœða 
láta;  siðan  skaltu  mold  taka  og  hræra  saman  við  blóðið,  og  gott  orð  yfir 
mæla,  svo  vigð  sé  moldin,  og  bera  svo  skóinn  á  höfói  þér  hinn  þriðja  dag. 
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£n  er  meistari&nhÐýsisteptirsQðniat^inni,  munhonum  sýnastjarftarhnðttar 
umhverfis  hana,  og  mun  hann  af  þvi  ráöa.  að  þú  sért  dáinn  og  greptaöur, 
og  mun  honum  mikill  þykja  sá  atburöur.  £n  eptir  á  sér  hann,  aö  þú  ert 
heill  og  lífs.  Mun  hann  þá  undrast  viturleik  þinn ,  og  þykjast  þér  sjálfur 
kent  hafa ;  mun  hann  þá  árna  þér  allra  heiUa,  og  ertu  þá  skilinn  viö  þetta 
vandræði/^  Með  þessum  atburðum  komst  Sæmundur  1  burt  úr  Svarta- 
skóla,  og  heim  til  fósturjarðar  sinnar. 

Sœmundur  fróði  færOddann.*  (Tekiðeptirvanalegrísðgnf Borgarfirði.) 
þegar  þeir  Sæmundur,  Eálfur  og  Hálfdán  komu  úr  Svarta-skóla,  var  Oddinn 
laus,  og  báðu  þeir  þá  allir  kónginn  að  veíta  sér  hann.  Eóngurinn  vissi 
dável  við  hverja  hann  átti,  og  segir,  að  sá  þeirra  skuli  hafa  Oddann,  sem 
fljótastur  ^verði  að  komast  þángað.  Fer  þá  Sæmundur  undir  eins  og  kallar 
á  kðlska,  og  segir:  „Syntu  nú  með  mig  til  Islands,  og  ef  þú  kemur  mér 
þar  á  land  án  þess  að  væta  kjóllafíð  mitt  í  sjónum,  þá  máttu  eiga  mig.'^ 
Eölski  gekk  að  þessu;  brá  sér  í  selslíki  og  fór  með  Sæmund  á  bakinu. 
£n  á  leiðinni  var  Sæmundur  alt  af  að  lesa  f  Saltaranum.  Voru  þeir  eptir 
lítinn  tíma  komnir  undir  land  á  Íslandi.  þá  slær  Sæmundur  Saltaranum  í 
hausinn  á  selnum,  svo  hann  sökk,  enSæmundur  fór  f  kafogsyntitil  lands. 
Með  þessu  varð  kðlski  af  kaupinu;  en  Sæmundur  fékk  Oddann. 

Athugasemd.  Hér  hefir  enn  orðið  heldur  en  ekki  misgáníngur  á 
timanum,  þar  sem  kóngnr  er  látinn  veita  Oddann;  en  ísland  kom  ekki 
undir  Noregskóng  fyrr  en  nálega  200  árum  sfðar  (1262). 

Heyhirðíngin.  (Aastan  úr  Múlasýslu.)  £inu  sinni  átti  Sœmundur  fróði 
mikið  af  þurri  tððu  undir,  en  rignfngalega  leit  út.  Hann  biður  því  alt 
heimafólk  sitt,  að  reyna  að  ná  heyinu  saman  undan  rignfngunni.  Eerlíng 
ein  var  Igá  honum  í  Odda  mjög  gömul,  er  þórhildur  hét ;  prestur  geingur 
til  hennar,  og  biður  hana  að  reyna  að  haltra  út  á  túnið  og  raka  þar 
dreifEir.  Hún  segist  skuli  reyna  það,  tekur  hrffu  og  bindur  á  hrffuskapts- 
endann  hettu  þá,  sem  hún  var  vðn  að  hafa  á  hðíðinu,  og  slgöktir  svo  út 
á  túniö.  Aður  en  hún  fór,  segir  hún  við  Sæmund  prest,  að  hann  skuli 
vera  i  garðinum  og  taka  á  móti  heyinu;  þvf  vinnumennirnir  verði  ekki 
svo  leingi  að  binda  og  bera  heim.  Prestur  segist  skuli  fylgja  ráðum 
hennar  f  þvf,  enda  muni  þá  bezt  fara.  þegar  kerlfngin  kemur  út  á  túniö. 
rekur  hún  hrffuendann  undir  hverja  sátu,  sem  sætt  var,  og  segir :  „Upp  i 
garð  til  Sæmundar/^  l>að  varð  að  áhrfnsorðum;  þvf  hver  baggi,  sem  kerlíng 
rendi  hrifuskaptinu  undir  með  þessum  ummælum,  hvarf  jafhóðum  heim  f 
garð.  Sæmundur  segir  þá  við  kðlska  og  ára  hans,  að  nú  sé  þorf  að  duga 
að  hlaða  úr.  Að  skömmum  tfma  liðnum  var  alt  heyið  komið  f  garð  undan 
rigníngunni.    Á  eptir  sagði  Sæmundur  við  kerlingu:  „£itthvað  kant  þú, 

1.  Sbr.  Dr.  Maarers  Isi.  Yolkss.  121.'-122.  blð.    isl.  JSfintyrL  36.  bls. 
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þórhndar  mín.'^    Hún  segir:  „þa6  er  nú  lítið  oröiö  og  mest  alt  gleymt, 
sem  eg  kunni  i  úngdœmi  mínu/^ 

Eölski  gjðröi  sig  svo  litinn,  semhanngat.*  (Eptir  sögn manna 
i  Borgarfíröi.)  þaö  var  einu  sinni,  aö  séra  Sæmundur  spurði  kölska,  hvaö 
lítinn  hann  gæti  gjört  sig.  Kölski  sagöist  geta  gjðrt  sig  eins  lítinn  og 
mýflugu.  Sœmundur  tók  t»á  borjám,  og  boraöi  holu  í  stoð  eina,  og  segir 
kolska  að  fara  þar  þá  inn  í.  Eölski  var  ekki  seinn  að  því;  en  Sæmundur 
rak  tappa  i  holuna,  og  hvernig  sem  kölski  emjaði  og  skrækti,  og  bað  sér 
yægðar ,  tók  þó  Sœmundur  ekki  tappann  úr  holunni ,  fyrr  en  hann  hafði 
lofað  að  Þjóna  honum,  og  gjöra  ætíö,  hvað  sem  hann  vildi.  þetta  var 
orsökin  til  þess,  aö  Sæmundur  gat  alténd  haft  kölska  til  hvers,  sem 
hann  vildi. 

Flugan.'  (Eptir  sögn  Helga  prentara  Helgasonar.)  Eðlska  var  alt  af 
gramt  í  geði  við  Sœmund  prest  fróða ;  ^ví  hann  fann  til  þess,  hversu  hann 
fór  einatt  halloka  fyrir  honum.  Hann  reyndi  þvi  með  ðllum  ráðum  aö 
hefha  sin  á  honum,  þó  það  vildí  ekki  heppnast.  Einu  sinni  gjðrði  hann 
sig  að  dálítiUi  flugu,  og  lagðist  undir  skánina  á  mjólkinni  í  askinum 
prestsins,  og  ætlaði  sér  þannig  að  komast  ofan  í  hann  og  drepa  hann. 
£n  þegar  Sæmundur  tók  askinn,  sá  hann  undir  eins  fluguna,  vafði  skán- 
inni  utan  um  hana,  og  svo  liknarbelg  þar  utan  um,  og  lét  bðggulinn  út 
á  altari.  þar  varð  flugan  að  hýrast,  á  meðan  Sæmundur  embættaði  í 
nœsta  skipti  á  eptir.  þegar  úti  var,  leysti  prestur  upp  bðggulinn,  og  slepti 
kölska  burtu.  Er  það  haft  fyrh-  satt,  að  kðlski  hafi  aldrei  þókzt  komast 
í  verri  kröggur,  en  að  liggja  á  altarinu  um  embættið  hjá  Sæmundi  presti. 

Púkablístran.^  (Eptír  sögn  Helga  prentara  Helgasonar.)  Sœmundur  fróði 
átti  pipu  eina,  sem  haföi  þá  náttúru,  að  þegar  í  hana  var  blásið,  þá  komu 
einn  eða  fleiri  púkar  til  þess,  sem  í  hana  blés,  og  spurðu,  hvað  þeir  ættu 
að  gjðra.  Einu  sinni  haföi  Sœmundur  skilið  pipuna  eptir  i  rdminu  sínu, 
undir  hðfðalaginu,  þar  sem  hann  var  ætfð  vanur  að  hafa  hana  á  nætumar. 
Um  kvðldið  sagði  hann  þjónustustúlkunni  að  búa  um  sig,  eins  og  vant 
væri,  en  tók  henni  vara  fyrir  þvi,  að  ef  hún  fyndi  nokkuð  óvanal^t  i 
rúminu,  þá  mætti  hún  ekki  snerta  það,  heldur  láta  það  vera  kyrt  á  sinum 
stað.  Stúlkan  fór  nú  að  búa  um,  og  varð  heldur  en  ekki  forvitin,  þegar 
hún  sá  pipuna.  Hún  tók  hana  óðar,  skoðaði  hana  i  krók  og  í  kring,  og 
seinast  blés  hún  i  hana.  Kom  þá  undir  eins  til  hennar  púki  einn  og 
spurði:  „Hvað  á  eg  að  gjöra?'^  Stúlkunni  varð  bilt  við,  en  lét  þó  ekki  á 
því  bera.    Svo  stóð  á,  að  um  daginn  hafði  verið  slátrað  tiu  sauðum  hjá 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  124.  bls.    ísl.  æfíntýri.  40.— 41.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  125.  bla.    ísl.  œfintýri.  41.  bls. 

8.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  YoUcss.  124.— 125.  bls.    isl.  œfintýri.  41.— 43.  bls. 


496  EIKSTAEIR  GALDRAMENN. 

Sæmundi,  og  lágu  allar  gærumar  úti.  Stúlkan  segir  H  púkanum,  ab 
hann  eigí  a6  telja  öU  hárin  á  gærunum ,  og  ef  hann  veröi  fljótari  að  því, 
en  hún  aö  búa  um  rúmiö,  þá  megi  hann  eiga  sig.  Púkinn  fór  og  keptist 
við  að  telja,  og  stúlkan  hraðaði  sér  að  búa  um.  þegar  húo  var  búin,  átti 
púkinn  eptir  að  telja  á  einum  skæklÍDum,  og  var  haun  þá  af  kaupinu. 
Sæmundur  spurði  síðan  stúlkuna,  hvort  hún  heföi  fundið  nokkuð  1  rúminu. 
Hún  sagði  frá  öllu,  eins  og  var,  og  likaöi  Sæmundi  vel  ráðkænska 
hennar. 

Sæmundur  Og  kölskikveðast  l^  (EptirsögnprófastsBúasál.Jónssonar 
á  Prestsbakka.)  Einu  sinni  haföi  Sæmundur  prestur  veðjað  við  kölska  um 
þaö,  að  hann  skyldi  aldrei  koma  með  þann  fyrri  hluta  úr  vísu,  hvorki  á 
latfnu  né  fslenzku,  sem  hann  gæti  ekki  sett  botninn  f.  Sæmundur  setti 
sjál&n  sig  f  veð  fyrir  þessu,  og  með  því  að  kölska  lék  ærinn  hugur  á  að 
ná  f  hann,  þá  sparaði  hann  ekki  tilraunir  um  þetta.  Einu  sinni,  þegar 
prestur  var  á  setunum,  kom  kölski  þar  og  segir: 

„Nunc  tibi  deest  gramen.^' 
þá  segir  prestur^ 

„Digito  tu  terge  foramen." 
Í  öðru  sinni  var  það,  aö  kölski  settist  á  kirkjubustina,  og  segir: 
„Hæc  domus  est  alta.'' 
i>á  segir  prestur: 

„Si  vis  descendere,  salta." 
Einu  sinni  var  Sæmundur  að  drekka  úr  horni,  þá  kemur  kölski  þar 
aö  og  segir: 

„Nunc  bibis  ex  cornu." 
þá  segir  prestur: 

„Vidisti,  qvomodo  fór  nú?" 
Kölski  segir,  að  „fór  nú,"  sé  ekki  latfna,  og  þykist  hafa  unníð  veðið. 
En  Sæmundur  kvað  það  ósatt.  þrættust  þeir  um  það  leingi;  en  svo  lauk, 
aö  Sæmundur  sannaði  kölska  það  með  lærdómi  sfnum,  að  „fór  nú"  væri 
latfna.    „Reynum  við  þá  einu  sinni  á  fslenzku,"  segir  kðlski.    ,,t>aö  skal 
vera,"  segir  Sæmundur,  „og  byrja  þá.'«    þá  segir  kölski: 
„Alt  er  runninn  út  f  botn 
áttúngur  meö  hreina  vatn." 
þá  segir  prestur: 

„Alt  er  vald  hjá  einum  drottn', 
á  hans  náð  ei  verður  sjatn." 
Hafði  þá  kðlski  enn  beðið  ósigur  fyrir  Sæmundi,  og  er  þess  ekki  getid, 
að  þeir  kvæðist  á  sfðan. 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  125.  -126,  bls.    Isl.  æfialvii,  43.-44.  bls. 
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Skollagróf.  (Almeiih  aögn  eystra.)  þa8  er  sagt,  a8  Sæmundur  fr66i 
hafi  látið  Skolk  sækja  ðkóg  fyrír  sig  upp  Rátígáryelli  og  Land,  inn  i 
Búrfell,  seim  er  á  framanverðum  Gnúpverja-afrétti.  Dró  kölski  allan  skóginn 
i  einum  bagga,  e6a  slóða,  heim  1  Odda.  Eom  þá  allbrei6  laut  undan 
draganum,  og  sést  hún  sumstaöar  á  Landi,  en  eptir  endílaungum  Rángár- 
vöUum  er  hún  glögg,  og  er  hún  köllu6  Skollagróf. 

Kölski  er  í  fjósi.*  (Eptir  vanalegri  sögn  I  BorgarfirSi.)  Einu  sinui 
vantaöi  Sæmund  fró6a  Qósamann;  tók  hann  þá  kölska  og  lét  hann  vera  1 
fjósinu  hjá  sér.  Fór  það  alt  vel,  og  leið  svo  fram  á  útmánuði,  að  kölski 
gjörði  verk  sitt  með  öUum  sómar  £n  á  meöan  séra  Sæmundur  var  í 
stólnum  á  páskadaginn,  bar  kölski  álla  mykjuna  í  baug  fyrir  framan  kirkju- 
dymar,  svo  >egar  prestur  ætlaði  út  eptir  messuna,  þá  komst  hann  það 
ekki.  Sér  hann  þé,  hvað  um  er  að  vera,  stefnir  til  sín  kölska  og  lætur 
hann  nauðugan  viljugan  bera  burtu  aptur  alla  mykjuna  frá  kirkjudyrunum 
og  á  sinn  stað.  Gekk  séra  Sæmundur  svo  fast  a6  honum,  að  hann  lét 
hann  seinast  sleikja  upp  leifarnar  með  túngunni.  Sleikti  þá  kölski  svo 
fest,  að  það  kom  laut  í  helluna  fyrir  framan  kirkjudymar.  þessi  hella  er 
enn  i  dag  1  Odda^  og  nú  þó  ékki  nema  Qór6úngur,  hennan  Liggur  hún 
nú  fyrir  framan  bæjardyrnar,  og  sér  enn  í  hana  lautina. 

Púkinn  Og  fjósamaðurinn.'  (EptirvanalegrisÖgnmanna  iBorgarfírði.) 
Einu  sinni  hélt  Sæmundur  frðði  fjósamann,  sem  honum  þókti  vera  um  of 
blótsamur,  og  fann  hann  opt  að  því  við  hann.  Sagöi  hann  fjósamanni,  að 
kðlski  hef&i  blótsyrði  og  iUan  munnsöfnuð  mannanna  handa  sér  og  púkum 
sínum  til  viðurværis.  „þá  skyldi  eg  aldrei  tala  neitt  Ijótt,"  segir  fjósa- 
maður,  „ef  eg  vissi,  aö  kölski  misti  við  það  viðurværi  sitt.'^  „Eg  skal  nú 
bráðum  vita,  hvort  þér  er  það  alvara,  eða  ekki,"  segir  Sœmundur.  Lætur 
hann  þá  púka  einn  í  Qósið.  Fjósamanni  var  illa  við  þenna  gest;  þvi 
púkinn  gjöröi  honum  alt  til  meins  og  skapraunar,  og  átti  þá  i^ösamaður 
bágt  með  að  stilla  sig  um  blót$yr6i.  H  leiö  svo  nokkur  timi,  að  honum 
tókst  j^að  vel,  og  sá  bann  þá,  að  púkinn  horaðist  me6  hveiju  dœgri.  þókti 
fjósamanni  harðla  vænt  um,  þegar  hann  sá  það,  og  blótaði  nú  aldrel  Einn 
morgun,  þegar  hann  kom  út  í  fjósiö,  sér  hann,  að  alt  er  brotið  og  bramlað, 
og  kýmar  allar  bundnar  saman  á  hölunum,  en  þær  voru  margar.  Suýst 
þá  Qósamaður  að  púkanum,  sem  lá  í  vesöld  og  volœði  á  básnum  sínumt 
og  hellir  yiBr  hann  bræði  sinni  meö  óttalegum  illyrðum  oghroðalegublóti. 
En  sér  til  ángurs  og  skapi^aunar  sá  hann  nú,  aö  púkinn  lifhaöi  við,  og 
varð  alt  í  einu  svo  feitur  og  pattaralegur,  að  við  sjálft  lá,  að  hann  mundi 
hlaupa  í  spik.    Stilti  hann  sig  þá,  Qósamaðurinn,  og  hætti  að  blóta.    Sá 
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ihaoii  n^v.i^  SæiDundtir  pre$tar  haföi  satt  aö  mæla^  og  h»tti  a9  blóta,  og 

h^fijT  aldr^.talaö  Ijótt  orö  siðí^n.    E^da  er  ai  púkinn  ffrir  lauagu  úr 

sögunni,  sem  átti  aíí  lifa  á  vondum  munnspfpuði  þans^  -^  Bet^r  aö  H  og 
.eg  gætum  breytt  eptir  dæmi  fjósamannsins. 

Kölski  ber  vatn  i  hripnm.*  (Eptír  tanaitBgrf  sögn  í  Borgrarflrííi.)  Svo 
bar  til  einn  vetur,  að  matður  kom  til  fjósakonu  Ssetoundar  fróöa,  og  bau& 
henni,  að  sækja  alt  vatn  fyrir  hana  um  veturinn,  bera  út  mykjuna  og  fleira 
.þess  konar,  ef  hún  vildi  gefa  sér  tað  í  staðinn,  sera  hún  bæri  uncUr  svuntu 
sinni.  Fjósakonu  þókti  þetta  boð  gott;  því  hún  hugsaði  ekki  eptir  því,  að 
iún  var  þúnguð,  og  mundi  ekki  til  að  hún  hefSi  neitt  fémætt  undir  svunt- 
unní.  Hún  gekk  því  að  kaupunum.  En  þegar  út  á  leið  veturinn,  smálukust 
upp  augun  á'griökunni,  pg  þóktist  hún  þá  sjá,  hvar  hún  var  aö  komin. 
Varð  hún  þá  þögul  og  fáskiptin,  og  eins  og  utan  við  sig.  Sæmundur  tók 
eptir  því,  tók  hana  tali  og  gekk  á  hana  um  orsökina  til  fálætis  þess,  sem 
á  hana  væri  'komið.  t  fyrstunni  vildi  hún  ekki  segja  honum  það ,  en  að 
síðustu  komst  hún  ekki  undan  og  sagðí  frá  öllu  greinilega  og  rétt  um  kaup 
sitt  við  manninn.  Sæmundur  lét  hana  þá  fyrst  vita,  að  sér  heföi  raunar 
ekki  verið  dulið  ráðlag  hennar,  enda  þó  hann  hefði  ekki  skipt  sér  af  því 
fyrri.  „Vertu  ókvíðin,*'  segir  Særaundur,  „eg  skal  kenna  þér  ráð  til  þess, 
að  láta  kölska  verða  af  kaupinu.  þú  skalt  á  morgun  biðja  hann  að  sækja 
vatnið  í  hripum,  og  gánga  hjá  sáluhliöi,  anniurs  sé  hann  af  ks^tipinu.'' 
Fjósakonan  gjörir  mi  alt,  eins  og  Sæmundur  hafði  lagt  fyrirhana.  Kölski 
fer  nú  með  hripin  og  rambar  eptir  va,tÐÍnu.  En,  þegar  hann  kemur  að 
sáluhliði,  hríúgir  Sæmundur  klukkunum,  og  fór  þá  alt  vatníð  niður  úr 
hripunum.  Kölski  reyndi  til  þrisvar  sinnum,  en  það  fór  alt  af  á  soniu 
leið.  Snaraði  hann  þá  frá  sér  hripunum  í  bræöi,  og  hvarf  burtu.  Fjósa- 
konan  ól  ^íðan  barn  sitt,  og  vifjaði  kölaki  þess  aJdrei.  þar  i  móti  hugsaöi 
hann  Sæmundi  presti  gott  til  glóðarinnar;  því  hann  þi^klist  eiga  honiun 
fyrir  grátt  að  gjalda. 

Kaup  kölska  við  vefjarkonuna.  (Austan  úr  Múlasýslu.)  Einu 
sinni  var  vinnukona  i  Odda  hjá  Sæmundi  fróða,  og  óf  hún  optast  alt,  sem 
þar  var  ofið.  Einu  sinni,  sem  hún  var  að  vefa,  kemur  til  hennar  maður, 
og  fer  að  tala  við  hana,  og  spyrja  hana,  bvott  það  sé  ekki  heldur  slæm  vist 
i  Odda.  Hún  segir,  að  þar  sé  ekki  svo  slæm  vist,  nema  einstöku  sinnum 
sé  heldur  þraungt  um  mat,  vegna  þess  að  svo  mikið  gángi  í  gesti  6g 
gángandi.  „Ertu  þá  ekki  svaung  stundum?"  segir  maðurlnn.  „Ekki  cr 
það  með  jafnaði,''  segir  hún.  „Heldurðu,  þú  gætir  þá  ekki  þegið,  að  kaka 
með  smjöri  ofan  á  vœri  komin  á  hverju  kvöldi  að  rúminu  þínti?'*  Hún 
sagðist  mundl  þiggja  það.  Hann  kvaðst  þá  skyldi  sjá  um,  að  kaka  og 
smjör  við  skyldi  vera  hjá  rúminu  hennar  á  hverju  kvöldi;  en  hún  yrði  aö 
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kntft  séir  jþví  aptar  á  móti,  ai3  biðja  áldrei  ÍTrir  faOÐini)A*Sðimimdi;  .lenicl 
hún  gftifii  þa6,  |»á  íeÍDgi  Mn  ekki  kökuna  og  snijöri&  þa&  segist  vefpv^ 
konan  haMa  a6  bún  mntii  geta  láti6  ógjört.  Leingi  um  veturinn  eptir 
þetta  ba6  hún  aMrei  fyrir  Sæmundi  presti,  þó  ba»)  hnerra6i^  og  hitt  fólkið 
bœöi  fyrir  honum;  enda  var  kaka  Og  smjör  á  hverju  kvöldi  vi6  rámið 
hennar.  Einu  sinni  er  hún  var  a6  vefa,  kemur  Sæmundur  til  heonar,  og 
fer  a6  tala  vi6  hana.  þegar  þau  hðfðu  talazt  vi6  um  stund,  aetur  afl 
presti  fjarskalega  mikinn  hnerra;  en  hún  þegir,  og  lætur,  sem  hún  beyri 
þa6  ekki.  Eptír  nokkurn  tima  fer  bann  a6  hnerra  enn  íneir.  i»á  segir 
Btúlkan:  „Ærstu  ekki,  séra  Sæmundur;  gu6  fajálpi  þér/'  þá  segir  séra 
Sæmundur,  og  hættir  alveg  a6  hnerra:  „Ekki  held  eg  þ(!i  íáir  köku  og 
smjðr  í  kvöld."  þetta  var  orð  og  að  sönnu}  því  þaðam  i  frá  fékk  vefjar^ 
konan  aldrei  köku  og  smjðr  frá  kölska.  i 

Tornæmi  dreingurinn  og  kölski.  (Yestan  úr  MýnuýBlt,  ^pát 
Markús  sltólapiU  Gíslason.)  Einu  sinni  var  dreing  komið  fyrir  bjá  séra  Sæ* 
mundi ,  sem  þókti  ókennandi  Bökum  tomasmis ,  til  þess  að  kenna  honum 
kristin  fræði.  Dreingurinn  var  mjög  ónæmur,  og  gekk  íram  úr  ðUu  ;lagi 
illa  að  læra;  var  honum  sjálfum  raun  aðþvi,  og  óskaði  laungum,  að  hann 
vœrí  orðinn  næmur.  Eina  nótt  dreymdi  hann,  að  maönr  kœmi  til  sín,  og 
segði  viö  sig,  hvort  hann  vildi,  að  hann  gæfi  honum  næmi.  Ðreingurinn 
þóktist  játa  því.  Ðraummaðurínn  sagði,  að  hann  yrði  að  vinna  það  til  þess, 
að  fara  tíl  sin  á  krossmessunni  vorið  eptir.  Dreingurinn  játtí  þvi.  Hvarf 
þá  dranmmaður  honum.  Eptír  þetta  br&  svo  viö,  a6>  dreingur  vairö  svo 
næmur,  að  Sæmund  prest  undraði  það  stórum ;  en  jafnframt  varð  dreingor 
allur  annar,  en  hann  hafði  áður  verið;  því  nú  varð  hann  ógla6u;r  og 
þúnglyndur.  Sæmundur  prestur  tók  eptir  þessu,  og  fór  að  gánga  á  bann{ 
bverju  það  sœttí.  Dreingur  færðist  leingi  undan ;  en  þó  kom  svo  ^m  síöir, 
áð  hann  sagöi  presti  upp  alla  sögu,  eins  og  hún  var.  Sæiilulhdi  jbrá  nökkuð, 
og  sagði,  aö  þetta  mundi  ekki  hafa  verið  maður,  sem  fyrif'  "hatín'bar'  í 
draumnum,  heldur  kölski,  er  vildi  heilla  hann  til  sin;  enartdmþað,  sagði 
prestur,  að  hann  skyldi  verá  óhræddur,  og  fara  sínum  ráðum  fram.  Leið 
nú  af  veturinn  og  fram  undir  krossmessu.  Kvöláinu  fyrir  krossmessu  sagði 
Sæmundur  við  dreing,  að  hann  skyldi  koraa  með  sér  út  í  kírkju.  'te^áf 
þeir  voru  þángað  komnir,  fór  préstur  með  hann  innar  að  altarinu,  '^fáérðí 
hann  í  messuklæðin,  og  fékk  'honutn  patfhu  og  káleik,  og  lét  hann  snúa 
sér  fram.  Sagði  hann  honum,  aö  hanu  skytdi  vera  hreifíngarlaus,  og  hann 
skyldi  bjóða  hverjum,  sem  til  hans  kœml,  bratið' bg  vín,  og  ef  hinn  að- 
komni.vildi  það  ekki,  skyldi  hann  ekki  gegna  honum,  og  þó  aö  Sæmundur 
prestut  kæmi  sjálfur,  skyldi  hann  ekki  heldur  geéna  sér,  tiema  hanií  öeytti 
brauðsins  og  vínsins.  því  næst  fór  Sæmundur  á  buft;  en  dreinguríhií 
gjörði,  eins  og.  íyrir  ha&n  var  lagt;  þegar  haim  haíði  veriö.  nokkimi  iíma 
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^friraltama,  kom  faiÐn  Bami  til  bans,  sem  hami  haföi  áöitrséð  f  áraaniiiH 
um;  sag6Í8t  hami  nú  vera  kominn  a6  sœkja  hami,  skipaðí  honum  a6  fiua 
úr  messuklœfianum,  og  leggja  aí  sér,  þaö  sem  hann  héldi  á.  DreiÐgorimi 
sváraöi  honom  eingu,  en  bauð  honum  brauöiö  og  viniö.  £n  hinn  lézt  ekki 
vera  kominn  til  aö  þiggja  þá  þjónustu  aí  honum.  Lagbi  hann  þá  mjðg  a6 
dreingnum,  að  hann  skyldi  koma;  en  dreingurínn  gaf  síg  ekki  að  þvi,  og 
fór  hinn  svo  búinn  burtu.  þessu  nœst  sýndist  dreingnum  margir  kunníngjar 
sínir  koma  tii  sín,  hver  eptir  annan,  og  beiddu  þeir  hann  með  blíðu  og 
stríðu  að  fara  þaðan,  sem  hann  værí.  £n  hann  bauð  þeim  brauðið  og 
vínið,  og  vildu  það  eingir.  þá  sýndist  honum  SsBmundur  prestur  koma 
til  sín,  og  segja  bistur  viö  sig,  því  hann  vœrí  þar,  og  aö  hann  skyldi 
þegar  i  stað  íara  úr,  og  leggja  af  sér,  það  er  hann  héldi  á,  og  koma  út 
með  sér.  Dreingur  gegndí  ekki  að  heldur,  en  bauð  honum  brauðið  og 
vínið.  Sœmundur  prestur  snerí  þá  upp  á  sig,  og  sagöist  ekki  vera  kominn, 
til  að  þiggja  af  honum  þær  góðgjðrðir ;  eptir  það  hvarf  Sæmundur  honum. 
Nú  tók  dreingnum  að  sýnast  alls  konar  ófreskjur,  og  skrýmsli,  og  jafnvd 
djttflar;  þókti  honum  kírkjan  brístast  og  skjálfa,  og  hélt,  að  hún  mundi  þá 
og  þegar  sökkva,  eða  fara  um  koU.  Yarð  hann  þá  svo  hræddur,  að  viö 
þvi  var  búiði  að  hann  mundi  sleppa  hinum  helgu  dómum  og  reyna  að 
forða  sér;  en  i  þvi  heyrði  hann  tekið  í  klukkuna.  Hurfu  þá  þegar  ðll 
þau  undur,  er  hann  þóktist  qi;  enSæmundur  presturkom  inn  í  kirkjuna, 
gekk  innar  að  altarínu,  og  bergði  á  brauðinu  og  víninu.  Hann  sagði  þá 
við  dreinginn,  að  honum  vœrí  nú  óhætt;  því  að  ekki  mundi  verða  á  hann 
leitað  iramar.  Ðreingurínn  varð  lausn  sinni  allshugar  feginn,  og  þakkaði 
Sæmundi  presti,  sem  bezt  hann  kunni.  Var  hann  fylgisamur  Sæmundi  eptir, 
og  er  sagt,  að  hann  hafi  haldið  næmi  sinu  til  dauða,  og  orðið  ágætis- 
maðor. 

Óskastundin.^  (Eptír  sögn  manna  i  Borgarfirði.)  Sæmundur  hinu  fróði 
sagöi,  að  óskastund  værí  á  hverjum  degi,  en  ekki  nema  eina  sekúndu 
(augnabragð),  og  tækist  mönnum  því  varla  að  hitta  hana.  Aðrir  segja,  að 
aldrei  sé  óskastund,  nema  i  laugardögum  einÚDgis. 

Einu  sinni  var  Sæmundur  i  baðstofu,  þar  sem  vinnukonur  hans  situ. 
þi  segir  hann :  „Hana  nú,  stúlkur,  nú  er  óskastundin,  óskiö  þið  nú  hvers, 
sem  þið  vilið."    H  gellur  ein  þeirra  við  og  segir: 
„Eina  vildr  eg  eiga  mér 
óskina  svo  góða, 
aö  eg  ætti  synina  sjö 
með  Sæmund'  hinum  fróða.^^ 
„Og  dæir,  þegar  þú  fæðir  hinn  seinasta,''  segir  Sæmundur;  því  hann 
reiddist  stúlkunni  fyrir  óskina.     þessi  stúlka  hét  Guðrún,   og  varö  hún 
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seiima  kona  Sœmmidar  prests.  Átta  þau  saman  sjö  sonn,  eins  og  bún 
haffei  óskaö,  en  a6  hinuni  seinasta  dó  hún  af  barnsfömm.  —  Sæmnndur 
geymdi  jafiian  klœði  þau,  sem  Guftrún  haföi  átt  á  mefian  hún  var  Tinnu- 
kona,  og  sýndi  heDni  þau  iöulega,  til  þess  að  lægja  í  henni  rostann;  því 
hún  var  drambsöm  mjög  af  vegi  þeim,  sem  hún  var  komin  í*  þa6  er  eitt 
sagt  til  merkis  um  drambsemi  hennar,  aö  einu  sinni  kom  til  hennar 
fótækur  maður,  og  bað  hana,  að  gefa  sér  að  drekka.    þá  segir  hdn: 

„Gaktu  í  ána,  góðurinn  minn, 

það  gjörir  biskups-hesturínn/' 

Sœmundur  fer  til  gleði  á  nýársnótt  (Austea  úr  MúlMýBliL) 
Dóttir  Sæmundar  hét  Margrét.  Hún  hafði  veriö  á  tali  við  vinnukonurnar 
í  Odda  i  vikunni  milli  jóla  og  nýárs,  og  óskað  sér,  að  hún  værí  horfin  á 
nýárinu  þángaö,  sem  mestur  gleðskapur  og  skemtan  værí  í  heimi.  A 
g^Iárskvöld  var  Margrét  aö  búa  um  föður  sina^  og  var  faðir  hennar  þai* 
ipni  hjá  henni.  Hann  spyr  hana  þá  að,  bvað  hún  hafi  verið  að  tala  við 
stúlkurnar  uppi  á  loptinu  kvöldið,  sem  hann  tiltók.  Hún  segist  ekki  muna 
það.  Sœmundur  minnir  hana  þá  á,  að  hún  hafi  verið  að  óska  sér  að  vera 
komin  þángað,  sem  mest  væri  gleði  á  nýárinu,  og  játar  hún  því,  að  hún 
hafi  óskað  sér  þessa.  Hann  segir  þá,  að  hann  sknli  fara  með  hana  í  þann 
stað,  og  skuli  hún  fara  að  búa  sig;  því  þau  þurfi  að  bregða  sér  dálitum 
spöl  firá  bænum.  Margrét  fer  og  býr  sig,  og  þegar  hún  er  ferðbúin, 
segir  Sæmundur  við  konu  sína,  að  Margrét  og  hann  ætli  að  bregða  sér  í 
burtu,  en  fyrir  messu  skuli  hann  vera  kominn  á  morgun.  Síðan  fara  þau 
feðgin  ofan  aö  sjó,  og  kallar  Sæmundur  þá  á  kölska,  og  minnir  hann  á, 
hvað  þeir  hafi  keypzt  á  um,  og  stendur  þá  þegar  grár  hestur  þar  í  ÍSðmnni. 
Sæmundur  sezt  á  bak  honum,  og  segir  Margrétu  aö  fara  á  bak  fyrir  aptan 
sig,  en  hvíslar  að  henni  um  leið,  að  hún  megi  með  eingu  móti  biðja  fyrír 
sér,  hvemig  sem  fari.  Sæmundur  skipar  kölska  að  flytja  sig  þángað,  sem 
hann  tiltók,  og  gjörir  kölski  það.  En  þrísvar  sinnum  lét  kðlski  eptrí 
hlutann  siga  ofan  í  sjóinn  og  ætlaði  að  sðkkva  þeim;  en  Sœmundur  sló 
hann  í  hvert  skipti  með  Davíðssaltara,  og  hélt  svo  kðlski  á  fram  með  þau 
að  landi.  þegar  þar  var  komið,  stíga  þau  af  baki  gráa  klárnum,  og  gánga 
heim  tíl  borgar.  Er  þar  hinn  mesta  gleði  og  glaumur,  og  skemta  þau 
sér  þar  alla  nóttina.  þegar  Sæmundi  þykir  tími  kominn  tíl  að  fara,  kallar 
hann  á  Margrétu,  og  segir  henni  að  koma  með  sér.  Síöan  fara  þau,  og 
er  þau  komu  ofan  tíl  strandar,  stendur  sá  grái  þar  1  fjðrunni,  og  fara  þau 
á  bak  honum  bæði,  sem  fyrr.  þegar  kölski  er  kominn  miðja  vega  miUi 
landa,  fer  hann  að  taka  dýfur,  og  sðkkva,  ogfer  svo  tvisvar;  enSæmundur 
slær  hann  bæði  sinn  með  Saltaranum.  En  f  þríi^a  siffli  setur  kðlski  allan 
eptri  hltttinn  ofiin  í  sjóinn,  og  verður  mjðg  ókyr  undir.  Fer  Margrét  þá 
aö  biiya  fyrír  sér;  en  Sœmundur  segir:  „Haltu  þér  saman,  Mánga;  hvað 
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^iftu  að  vera  hrœdd?  hanQ  sem  skríkabi  á  skötu/'  og  slœr  («im  cfáa 
uxn  leið  heljarhögg  meö  Saltaraum.  Siðan  flytur  kolski  þau  aö  landi,  og 
er  Sæmundur  kominn  heim  að  Odda  íyrir  messutíma,  og  moBsaði  þar  i 
ný4rsdag. 

Sæmiindur  á  banasænginni.  (Eptír  Ðr.  Hatlgrlmi  Sclieyfng.)  Sæ- 
mundTir  baf5i  tekift  meybam  til  f6sturs  af  fátækum  manni;  honum  þóktí 
ósköp  vænt  um  hana,  og  uuni  henni  svo  mikiö,  að  hann  mátti  ekki  af 
henni  sjá  né  viö  hana  skilja.  þegar  faann  lagðist  banaleguna,  lét  hann 
hana  liggja  til  fóta  í  rúminu  hjk  sér ;  þvf  það '  var  eins  og  hann  tryði 
henni  bezt  til  að  vera  vitni  til  dauða  síns.  Meðan  hann  lá  veikur,  hafði 
bafin  grun  á  þvf,  a6  hahn  muiidi  ekM  liggja  fleiri  legur,  og  um  léið  fann 
hán  það  á  honum ,  að  hann  væri  nokkuð  vokins  um ,  hvort  hann  mundi 
éiga  he^von  eptír  dauðann  til  himnasælu  eða  í  hinn  staðinn.  Kvöldinu 
fyrir'dauða  sinn  baS  hann  fósturdóttur  sina  að  hafa  andvara  á  sér  um 
ilóttina,  og  muna  síg  um  það,  að  sofna  ekki ;  þvf  sér  segði  svo  hugur  um, 
að  hanii  mundi  deya  tá  nótt;  en  ef  svo  yrði,  mundi  ínega  sjá  nokkrar 
jfttteiknir  til  þess,  hvað  nm  sðg  yrði  annars  heims,  og  bað  hana  því  að 
taka  og  taka  vel  eptir  ðllu,  svo  að  hún  gætí  sagt  vandamonnum  hans  með 
JMIum  sanni  hvorn  samastaðinn  hann  hrepti.  Eptir  þetta  hættir  hann 
tatitaU  og  leggst  fyrir.  En  stíAkan  vakir  trálega.  þegar  fór  að  líða  á 
ÉÓttina,  sér  hún,  að  loptið,  sem  þau  voru  í,  fyltist  af  púkum.  Virtist 
henni,  sem-  þeir  viklu  gínna  Sæmuiid  með  fortolum  til  einhvers  ills,  en 
#é5  það  af  orðum  hans  og  yfirbragöi ,  að  hann  vildi  þeim  i  eingu  sinna. 
I^egar  púkunum  ðugði  ekki  þetta,  leituðust  þeir  við  að  fá  Sæmund  til  ills 
með'hótunmn.  En  hann  stöö  þær  allar  eins  karlmannlega  af  sér,  sem 
ginníngar  'þeirra  áður.  Eptir  þetta  hurfu  púkamír;  en  óðar  en  þeir  voru 
burtu,  fyitist  loptið  aptur  af  mývargí,  er  ásókti  Sæmund.  Var  þá  svo  af 
holkura  dregiö,  að  hann  gat  ekki  varið  sig  eða  bandað  mýinu  frá  sér.  En  í 
þ^f  sem  mýbitið  sækir  að  honuni  sem  óðast,  verður  henni  litið  á,  að 
Ijósglampi  leið  upp  af  vitum  hans;  þóktist  hún  þá  skilja,  að  það  hefði 
Ýerið  sál  hans,  er  svifiö  hefðí  til  sœíli  béstaða.  Enda  var  þá  alt  mýbitið 
horfið  og  Bæmundur  liðinn. 

Kirkjugarös-leg  Sæmundar.  (Austan  úr  Múlasýslu.)  SaBmundur 
fróði  Íagöi  svo  fyrir,  þegar  hann  lá  banaleguna,  að  ef  einginn  fyrirburöur 
yröi,  þegar  lík  hans  væri  borið  út  úr  bænum,  þá  skyldi  ekki  grafa  sig  í 
klrkjugaröi',  heldur  dysja  sig  einhverstaðar.  En  þegar  lík  hans  var  borið 
út  úr  bænum  til  kirkju,  kom  alt  í  einu  stórrigníng  úr  heiðskíru  lopti  og 
sólsliini,  og  því  var  lík  hans  grafiö  í  kirkjugarði. 

Frá  Káia  ÁHHusynl.  Saga  um  Kálf  ArnasojDi  (sem  eínu  simii 
er  sa«t  að  haíi.búið  á  Laxlœk.)  (Aoaua  úr  Múiasýslu.)  þegar  Eálfur  Ánia- 
Bw  v^r  i  ^art«i-8kóla,  er  þaj)  sagt>  að  hauu  hafi  gefið  sig  kölskfi*    En 


þe^r  Iraiití  vtfr  komftin  Isrptur  til  tslftnds,  vildi  bailii  fjrrlr  álla  mxini  losast 
vlð  'teltta  tófor*  sitt,  en  vissi  ekki,  hvernig  liann  ©tti'  a6  fara  að  því. 
Batnrfekur  ^ð  þé  til  ráðs,  aö  hwnh  i6r  aö  bitta  Sæmnnd  fróöa,  og  biður 
bafin  ráðá  ðr  þessn  vanðræði  sinu.  Sðemundur  réð  honum,  að  bann  skyldi 
ala  ttLrfk&lf,'Og  nefna  hettin  Arna,  siJ^an  skyldi  hann  ala  annan  kálf  undan 
i»e$su  nauti,  og  kalla  bann  Kdlf,  og  „sé  það  Kálfur  Arnason.''  Kálfur 
gJðHt  þetta,  sem  Sæmundur  haföi  honum  ráð  til  kent.  En  nokkru  eptir 
kömur  kölski,  og  segist  vilja  fá  Kálf  Amason.  Kálfur  segir,  aö  svo  skyldi 
Verti';  tekur  hann  þá  kálfinn,  er  hann  hafði  aliö,  fœr  hánn  kölska  og  segir: 
,;iiarna  hefir  þú  Kálf  Arnason."  Kölski  gat  ekki  geingið  í  öióti  því ,  en 
þókti  ekki  baldið  víð  sig  löforðið,  og  varð  þó  að  láta  sér  það  líka,  að  bann 
haitei  ekki  meira  af  Eálfi  Arnasyni,  er  dó  í  góöri  elli. 

Kálfur  fer  að  bitta  Sæmund  frdða.  (Austan  úr  Múlas>siu.)  t  annaö 
ftiiin  vildi  Kálfur  finna  Sœmund  f^óða  í  Odda,  og  gat  þess  við  beimamenn 
tína,  að  bann  ætlaði  að  vita,  hvort  bann  gæti  ekki  komið  að  bonum  óvOnim. 
Ekkí  er  getið  um  ferðir  Kálfs,  fyrr  en  bann  kemur  að  Odda  á  náttarþeli; 
og  dreptir  hðgg  á  dyr.  Sæmundur  heyrir,  að  báriö  er,  og  skipar  hanií 
eínum  heiinamanna  sinna,  að  fara  til  dyra,  og  vita,  hver  komínn  sé.  Mað- 
urinn  geingúr  út,  og  verður  einkis  manns  var,  'geingur  inn  aptur  og  segir, 
áð  eÍDginn  sé  áti.  í>á  er  batið  aptur,  og  skipar  Sæmundur  öðrum  manni 
að  fara  til  dyra,  og  gjörir  bann'  það.  þegar  bann  sér  eingan  úti,  geingur 
hann  krfng  um  allan  bæinn,  en  sér  eigi  að  beldur  nokkurn  mann;  fer 
hann  inn  við  svo  búið,  og  segist  ekki  bafa  séð  neinn  úti.  Síðan  er  barið  í 
þrlðja  siun;  sprettur  þá' Sæmundur  upp  sjálfur,  og  segir,  að  sá,  sera  úti 
ðfé,  muni  vilja  finna  sig;  geingur  bann  og  sér,  að  þar  er  kominn  Eálfiir 
Ámason,  félagi  sinn,  og  beilsast  þeir  mjög  vinsamiegá.  Kálfar  biður  bann 
áð  lofa  sér  að  vera,  og  w  það  svo  sem  velkomið.  Kálfur  biður  Sæmund 
Um  hnappheldu  á  best  sinn,  og  fer  Sæmundur  að  leita  og  finnur  hana. 
Kálfur  segir,  að  það  sé  nú  minkun  að  því  að  biðja  bann  að  bepta  klárinn 
siiifn,  en  þó  segist  htnii  halda,  að  bann  verðí  að  biðja  bann  þess.  Sæ- 
mundur  kveðst  skuli  pjöra  það,  og  fer  hann  til,  og  er  afarleingi  að  bauka 
við  þaö.  Kálfur  lézt  furöa  sig  á,  hvað  leingi  hann  væri  að  bepta  bestinn, 
itg  ftpyr  hann,  hvort  haán  kníini  ekki  að  hepta,  Sæmundur  lézt  að  visu 
kunna,  en  segíst  favergi  finna  fæturna  á  hestinum.  Kálfur  segir,  að  þeir 
sén  niftur  úr  kWðntisi  á  þessum  hesti,  eins  og  öðrum.  Sæmundur  segir, 
at  þeir  séu  alt  nm  það  ekki  til  á  þefisum  besti,  og  að  minnsta  kosti  finni 
tamn  þá  ekki.  Llöur  nú  enn  leingi,  að  Sœmundur  er  að  leita  að  fótum 
liestBins  og  svo  skilur  bann  víð  það,  að  þess  er  ekki  gétið,  hvort  hann 
hafi'  Qokkurn  tima  getað  bept  hestinn.  Eptir  það  býður  Sæmundur  Kálfi 
Inn,  6g  þiggur  baan  það.  Sœmandnr  geingur  á  undan  með  Ijós  í  hendi, 
09  MBur  eptír  honum  imiarlega  1  b(8aTdyninuin.  En  Kálfi  tefet  úti.   Eptir 
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lángan  tíma  kemur  kona  SæmuQdar  firam,  og  spyr,  hver  komÍDii  sé.  S»* 
mundar  segir  henni  þaö.  Hún  spyr  hann  þá,  hvort  hann  hafi  ekki  boöið 
honum  inn.  Sæmundur  segist  vera  búinn  aö  því  fyrir  lifandis  lauBgv; 
Hún  vill  þá  fara  út,  og  bjóða  honum  innar  aö  nýu.  Sæmundur  vill 
það  ekki,  og  segir,  aö  hann  muni  komaJ)ráöum.  Lí6ur  nú  enh  góöur 
tími,  þángaö  til  loksins  aö  Kálfur  kemur  inn,  ákaflega  móöuri  og 
biöur  konu  Sæmundar  aö  færa  sér  mikiö  aö  drekka:  „i^arfku  mikifi 
aö  drekka,'^  segir  Sæmundur?  Eálfur  segir:  „þaö  er  visast,  a6  fleiri 
þurfí  að  drekka,  en  eg,  áður  en  kvöldið  er  úti/'  *  Síðan  er  Kálfur  leiddur  í 
stofii ,  og  borinn  fyrír  hann  matur,  og  feínginn  bnifur  að  borða  með.  En 
þegar  hann  fer  að  skera,  bitur  hnifurínn  ekki  hót.  Sæmundur  spyr  hann, 
hvort  hnifurínn  biti  ekki.  Kálfur  segir  það  ekki  vera.  Kona  Sæmundar 
segist  þó  ekki  hafa  ætlað  að  velja  honum  hnif  af  verri  endanum,  og  hann 
hafi  átt  að  bita  hnifurinn  sá  arna.  Sæmundur  segir,  að  hann  skuli  fá  sér 
hnifinn,  og  segist  hann  skuli  reyna  að  brýna  hann.  Kálfur  gjörír  svo,  og 
brýnir  Sæmundur  hann,  fær  Kálfi  hann  aptur  og  segir,  að  nú  skuli  hann 
vara  sig  á  honum;  því  nú  haldi  hann,  að  hann  biti.  Kálfur  kveðst  ekki 
vera  svo  hræddur  við  það;  og  þegar  Kálfur  fer  að  skera  fyrsta  bítann, 
tekur  hnífurinn  sundur  diskinn  og  borðið  og  hleypur  i  lærið  á  Kálfi.  Sæ- 
mundur  kvaðst  hafa  varað  hann  við,  að  hnifurinn  mundi  bita.  Kálfur  sagði, 
að  þetta  sár  væri  ekki  til  dauða,  og  batt  um  það.  H  var  venja  að  lesa 
borösálm  fyrir  og  eptir  máltiö.  MeÖan  Kálfur  er  að  lesa  borösábninn  á 
eptir,  liöur  Sæmundur  út  af  i  setinu,  rétt  eins  og  hann  værí  dauður,  og 
skipar  Kálfur  þegar,  að  dreypa  á  hann  vatní.  Kona  Sæmundar  hleypur 
eptir  vatni,  og  dreypir  á  hann;  en  það  dugar  ekkí.  Kálfur  stendur  þá 
upp  og  fer  að  dreypa  á  hann.  Aaknar  Sæmundur  þá  viö,  og  skipar  Kálfur 
honum  að  drekka  vatn,  og  gjörir  Sæmundur  það.  Kálfur  segir  þá:  „Vissi 
eg  ekki,  að  fleírí  mundu  þurfa  að  drekka  í  kvöld,  en  eg,  þegar  eg  baö 
um  mikið  vatn  eptir  að  eg  var  búinn  að  leíta  mig  móðan  að  dyrunum?'^ 
Síðan  hættu  þeir  þessum  glettum,  og  fóru  að  bera  sig  saman,  hvor  meira 
kynni.  En  Kálfur  sagði  svo  siöan ,  að  Sæmundur  kynni  þeim  mun  meira, 
en  hann,  sem  hann  hefði  numið  fram  yfir  sig  {  Svarta-skóla. 

Kálfur  sendir  kölska  eptir  presti.  (Aostaa  úr  MálAsýsla.)  Eina 
sinni  varð  Kálfur  veikur;  var  hann  þúngt  haidinn  og  hætt.  Kölski  kemor 
þá  til  hans,  þar  sem  hann  lá,  og  segist  ætla  að  verða  við,  þegar  hann 
deyi.  Kálfur  segist  ekki  muni  deya  i  þetta  sinn,  en  biður  slunt  kölska  aö 
sækja  þann  prest  til  að  þjónusta  sig,  sem  ekki  sé  ágjam,  og  segir,  að  kajm 
megi  vera  nokkuð  leingi  að  leita  hann  uppi;  þvi  hann  muni  liggja  leingi. 
Kölski  verður  hljóður  við  þetta,  og  heldur,  að  það  muni  ekki  verða  neitt 
áhlaupaverk,  að  finna  slikan  mann.  Kálfur  segir,  ef  haon  geti  ekki  komiö 
með  þann  prest,  fái  baim  ^g  ekki,  og  H  standi  kaup  þeirra  eígi  leúigiir* 


EINSTAKIR  GALDRAMESnNi  ðOt 

Kdteki  féF  Yi6  þafi  9i  staC,  og  er  leÍDgí  í  burtu,  leitar  tandlega  og  finnur 
eÍQgan,  sem  ekki  sé  ágjam.  Eptir  linga  mæðu  og  leit  kemur  liann  þó 
meö  eiim  prest  til  Kálfs,  og  segist  hafa  Kandiö  þenna  preat  leingst  úti  í 
Htaidum;  aegir  bann  þó,  aö  hann  sé  ekki  meö  öilu  Isuis  viC  ágirnd,  en 
einn  preBtur  sé  sá  úti  á  t>ýzkalandi,  sem  ekki  sé  viö  ágirud  brugöiö,  eií 
haan  hafi  ekki  komizt  að  honum,  þTÍ  tindrandi  eldur  hafi  ávalt  logaö  alt  i 
kring  um  hann*  Kálfur  segist  ekki  vilja  þenna  prest,  sem  hann  kommeö, 
fyrst  hann  sé  ekki  alveg  laus  viö  ágirnd,  og  sé  því  kölski  af  kaupunum, 
og  verður  hann  þvi  aö  fara  burt  vi6  svo  búiö. 

Kálfur  deyr.  (Austan  ár  Múlasýalu.)  þegar  Kálfar  var  orðinn  fjör- 
gamall,  lagðist  hann  mjög  veikur.  Hann  vissi  það  fyrir,  að  sú  veiki 
mundi  leiöa  sig  til  bana.  Hann  skipar  þá  öllu  heimafólki  sínu  að  fara 
burt  af  bœnum,  og  lœsa  herbergi  því  er  hann  lá  í,  en  láta  samt  lykilinn 
standa  í  skrinni.  Hann  segir  heimamönnum  sínum  að  koma  aptur  að 
ákveðnum  tíma,  og  skuli  þeir  ekki  kæra  sig  um,  þó  ýmsir  hlutir  verði 
komnir  úr  skorðum,  og  sumt  brotið  í  bænum;  en  ef  alt  veröi  í  sömu 
skorðum  inni  í  herbergi  því,  sem  hann  liggi  í,  skuli  þeir  grafa  sig  1  kirkju- 
garði  með  öllum  ceremóníum;  en  verði  þar  einhverju  raskað  eða  brotiö, 
skuli  þeir  dysja  sig  einhverstaðar,  sem  annað  hræ.  Árni  hét  fóstursonur 
Kálfs,  og  unni  hann  fóstra  sínum  mikiö;  hann  vildi  ekki  fara  með  öðrum 
heimamönnum  burtu  af  bænum,  og  leyndist  því  fyrir  ofan  húsagarð,  er 
þeir  fóru.  Eptir  nokkra  stund  sér  Ámi  kölska  koma.  Geingur  kölski 
fyrst  í  kríng  um  allan  húsagarðinn,  siðan  fer  hann  fram  á  hlaðíð,  og  er 
leingi  að  ólmabt  þar;  að  síðustu  fer  hann  inn  í  bæ,  og  hefir  þar  hark 
mikið  óg  lángt.  Góðum  tíma  eptir  læðist  Árni  inn  í  bæinn,  og  lýkur  upp 
hurðinni  að  herbergi  því,  er  Kálfur  fóstri  hans  lá  í.  Var  Kálfur  þá  dauður, 
en  alt  var  með  sömu  ummerkjum  1  herbergi  hans,  og  áður,  og  varð  Árni 
þá  hvergi  var  við  kölska.  Kálfur  Árnason  var  svo  grafinn  1  kirkjugarði 
með  ðllum  ceremóníum,  eins  og  hann  bafði  fyrirmælt. 

SSgubrot  af  Aruin-Kára.  (Ólafnr  prófastor  Sivertsen  i  Flatey,  hetr  skráaett 
eptir  Bögn  Arsfirðinga  og  skoöað  aijálfar  flest  ömefiiÍÐ.)  þá  átti  Kári  bú  að  Selárdal 
við  Arnarfjörð,  er  hér  var  komið  sögunni;  haíbi  hann  þá  tekíö  prestsvlgsln, 
en  trúm  var  úng  i  þann  tima,  og  þókti  mðnnum,  sem  hann  vœrí  ærið 
forn  i  skapi.  Hann  var  afiarmenni  mikið,  og  eigi  dæll  vi6  a6  eiga^  og 
þókti  hervetna  ilt  aö  etja  við  hann.    Var  hann  kallaöur  Amm-Kárí. 

þá  bjó  sá  maður,  er  Kolbeinn  hét,  fyrir  norðan  Arnarfjörð,  gagnvart 
Selárdal  aö  Lokinhömrum ;  er  þar  nærhœfis  hálf  önnur  vfka  sjávar  á  milli. 
Féll  Kolbeinn  i  missastti  við  Kára  og  eltu  þeir  leingi  giátt  silfur,  og  þar 
kom  að  Kolbeinn  safnaði  liði,  fór  á  skip,  og  æthuði  að  veita  Kára  heimsókn 
og  drepa  hann.  En  svo  bar  við,  að  i  þeirrí  ferð  týndist  skip  Kolbeins  á 
ákerí  þvi,  er  síðan  er  kallafi  KolbeinsboðL    þar  fórust  mann  allir,  er  með 
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Kolbeini  vora,  og  menn  ætla6u  Eolbein  einnig  hafa  ðrakkna&  ^ar  meS 
skipveijum  sínum.  En  er  Arum-Kári  kóm  ofan  til  Bjávar,  mætti  bann 
Kolbeini  í  Qöru,  og  tókust  Þeir  þar  á;  Þaö  varð  Kára  til  íángaráðs,  aA 
bann  fdr  á  bak  Kolbeini,  og  reif  báöum  höndum  í  skegg  hans,  og  reift 
honum  á  Iðnd  upp ;  er  þar  sléttlendi  mikiö ;  heitir  þar  nú  síðan  Kolbelíis-' 
skeið,  er  hann  rei6  honum  hríngskeið  kríng  um  sléttlendið,  og  er  ^aö 
túfis  ummálið  á  bœ  þeim,  er  þar  var  sfðan  bygður,  og  dregur  nafa  af 
skeiðinu,  og  heitir  Kolbeins-skeið. 

Eptir  þessa  reiö,  var  Kolbeinn  allur,  og  fiattur  dauCur  heim  að  Sel- 
árdal  með  skipverjum  þeim,  er  upp  ráku,  og  voru  þessir  allir  grafiiir  í 
einum  reit  norðan  fram  í  kirkjugaröi  í  Selárdal,  þar  sem  nú  heitir  Kol- 
beinsreitur,  og  var  það  leingi,  að  eigi  voru  lík  grafin  í  reit  þessum.  JhS 
er  þess  getið,  að  nú  á  seinni  tfmum  hafi  þar  grafizt  upp  eitt  sinn  s&rna 
þykk  og  stórvaxin  mannabein. 

Maður  hét  HerrauÖur ;  hann  bjó  norður  i  Dýrafirði,  og  var  iUa  ræmdur; 
þókti  hann  feingsamur  í  búi ;  tók  hann  á  stundum  fé  frá  mönnum,  en  bætti 
eingu  fyrir.  —  Frá  því  er  sagt  eitt  sinn,  að  Kári  vaknar  um  nótt  í  Sel- 
árdal,  og  vekur  upp  smalamann  sinn ;  kvað  hann  skyldí  fara  út  á  Selárdals- 
hlíöar,  og  gæta  sauða,  er  þar  geingu  sjálfala  af  búsmala  Kára,  og  ef  bann 
yrði  nökkurs  var  við  sjávar-niál,  þá  skyldi  hann  bera  þar  á  grjót,  svo 
mikíð,  sem  frekast  mátti  hann  orka.  Smalamaður  fór,  og  íann  i  hlíðunum, 
þar  sem  síðan  heitir  Herrauðargjá,  mann  undir  skipsegli  sofandi,  og  bjá 
bonum  bundna  mai;ga  sauöi  af  fé  Kára;  höföu  þeir  Herrauður  komiö  þángaö 
á  stóru  skipi,  og  ætlað  að  stela  skipsfarmi  af  sauðum  Kára.  Smalamaður 
bar  grjót  á  seglbriinirnar;  kora  þá  Kári  að,  og  lagði  Herrauð,  og  alla 
fylgdarmenn  hans  f  gegnum  seglið  með  spjóti,  svo  þeir  létu  þar  líf  sitt. 
Eingar  urðu  hefndir  eptir  Herrauð,  og  eingín  eptirmál. 

það  varð  þessu  næst,  að  Kári  var  ásóktur  af  tröUkonu,  er  heimkynoi 
átti  í  fjöllunum  út  frá  Selárdal;  ætluðu  menn  híbýli  hennar  vera  í  helli  í 
Skandadallsfjalli;  tók  hún  sauöamann  Kára  hvern  eptir  annan;  var  það 
opt  á  ári  hveiju  um  jólatímann,  er  svo  bar  við;  áttu  þau  Káii  og  tröU- 
koÐan  margt  ílt  saman,  og  vann  Kári  ekki  á;  þángað  til  Kári  ettt  sinn 
nærri  jólum  tók  það  til  ráðs,  að  hann  lagðist  niöur  f  rúm  smalamanns  síns: 
eik  þaö  var  i  dyralopti,  og  breiddi  á  sig  uxahúð.  þegar  leið  á  nótt,  kom 
flagðið  aö  rúminu,  og  þreifaði  um;  er  þá  mælt  hán  hafi  sagt:  * 

„þrýstinn  um  bóga 
er  á  skinnsokkum  bokki 
hefir  jólaskó,  dóli.*^ 

Kárí  stökk  þá  upp,  og  tókust  þau  fángbrögðum,  og  bárust  loks  6t 
úr  bæardyrum';  fylgdust  þá  með  dyragættir  allar  á  faeröum  kerlÍDgar,  og 
skildi  þar  með  þeim;  vildi  flegðan  ei  framar  fást  viö  Kára,  og  hljép  til 
sjóivar,  og  hMt  ixt  með  öllum  Selárdals-hlíöum;  en  Kárí  viidi  eklá  hætta 
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yi6  8T0  báí6,  og  hljóp  hatrn  fratn  dalinn,  og  þar  yfir  Qallið,  en  sú  leið  eir 
sbmmrí  til  áð  ná  yfir  aö  hibýlum  ðagösins,  og  var  Kárí  þar  kominn,  áftur 
en  hún,  og  varöi  henni  hellínn.  Var  það  nærrí  Skandadal,  er  l>afu  faittust 
¥Í6  sæ  niðri,  og  áöur  en  þau  tókuat  á,  spuröi  skessan  Kára:  „Hvaö  er  1 
hendi,  Árum-Kárí?''  Hann  svarar:  „Lítil  kexaílaungu  skapti/'  Hún  mæltí: 
„Búlda  mun  bita,  þótt  hún  sé  lítil/'*  Kári  réCst  H  aö  flagöinu,  en  hún 
Ujép  undir  högg  hans,  og  tókst  glíma  heldur  ómjúk  f  annað  sinn,  og  bárust 
þau  víðsvegar  um  Qönigrjótið,  og  var  leingi,  að  Kári  sá  ei,  hvort  sigra 
mnndi ;  en  svo  lauk  að  fiagðið  féll  fyrir  Kára,  og  vann  hann  þar  á  hénni, 
svo  hún  lét  líf  sitt,  og  bilti  Kári  hcnni  fram  af  Bkerjum  þeim,  er  þaf 
liggja  við  land,  og  heita  þau  sker  síðan  Byltusker.  * 

Eptír  þetta  urðu  fáir  tíl  að  leita  á  Kára,  og  bjó  hann  síðdii  leingl  1 
SeláirdaL  Hann  réð  þá  til  sín  hjón,  sem  eigi  þóktu  vera  1  eðli,  sem  aðrír 
ðiefin.  þrællinn  hét  Börkur,  en  ambáttin  þunngeröur ;  þóktu  þau  ei  mennsk 
aö  alæli,  og  gekk  Börknr  berserksgáng;  sögðu  menn  svo,  af  því  B6rknr 
var  öðrum  mönnum  máttkarí  og  orkumeirí.  Steinn  er  reistur  á  hrami*' 
unum  út  frá  Selárdal;  var  hann  tak  Barkftr,  og  heitir  enn  Barkartak. 

það  var  eitt  sumar,  að  Börkur  t6k  lil  sláttar  á  Selárdalstúni  og  þunn- 
gerður  átti  að  raka  eptír  honum.  Ekki  voru  fleirí  menn  aö  slætti  en 
Börkur.  í  Selárdal  er  tún  mikið,  sléftt  og  hart.  Börkur  vildi  ei  matast 
ffrr  en  tún  var  alt  slegið;  og  er  hann  var  að  slá  hina  yztu  útskcdklia  norður 
af  túninu,  mæltí  þunngerður:  „Mál  er  að  matast,  bóndi  ^'  Hann  svaraðr: 
„Túnið  skal  ráða,  kerling.''  Hneig  hún  síðon  dauð  niður,  þar  sém  MA 
stóð  1  mýrardæld  norður  frá  túnvelli,  og  et  bin  þar  heygð;  en  Börkor  féll 
dauður  niöur  þar  skamt  frá  á  túufætinum ;  var  þar  orpinn  haugur  eptitt 
hann,  og  lagður  hjá  honum  sláttuljár  hans ;  heitir  þar  enu  í  dag  Barkar* 
leiði,  og  sjást  þess  glögg  merki.  Víldi  Kári  ei  unna  ^essum  hjúum  sínum 
lega  f  kirkjugarði. 

Margir  voru  hættír  Kám  undarlegir;  sá  var  einn,  að  hann  hvarf  jafnátt 
að  heiman,  áður  hann  skyldi  sýngja  messu,  og  kom  heim  aptur  flEBtöiir 
prests-búníngi  sínum.  £r  svo  sagt,  að  hann  léti  messuskrúða  sinn  geimd- 
m  f  kotí  nokkru,  er  hann  hafói  byggja  látíð  norður  og  nlður  frábænum  í 
Selárdal)  og  dregur  nafn  af  þvf,  að  Kárí  kom  skrýddur  þaðan,  og  heitir 
bjáleiga  þessi  nú  Skrúði. 

Miklar  eru  sðgur  ^f  afreksverkum  Kára;  sú  er  ein,  er  segir  frá  um 
kveniBtein  þann,  er  enn  nú  stendur  á  bæaríilaði  f  Selérdal.  Segja  sumir, 
að  hann  hafi  sðkt  stein  þann  yfir  f  Bogahlið,  sem  liggiir  sunnan  fram  i 
Selárdalnum,  og  boríð  hann  heim  f  hempuvasa  síntim.  Aðrír  segja  svo, 
aö  haim  hafi  alskrýddur  veriö,  þá  hann  lét  taka  steininn  f  Bogahlfð  o^ 
koma  honum  heim  á  staðinn,  og  sett  hann  niður  á  bæarhlaði,  mitt  á  miDi 
karldyra  og  kirkjugarðs,  og  er  nú  að  segja  frá  stærð  hans  og  lögun :  hanA 
er  hálfer  i  jðrðu  niðrí,  lagaður   sem  a&rír  stórgrýtis  kvemsteinar;  þi^ 
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skálar  e6a  bollar  eru  klappaöir  ofan  i  BteÍÐÍiin;  tekur  hver  þeirra  2  merkar 
mældar,  og  var  títt,  að  hella  i  þær  vatni  á  hveijuu  degí.  £r  svo  sagt» 
aö  Eári  hafi  mælt  svo  fyrir,  að  eigi  mundu  fleirí  mjaltakonur  verða  í  Sél* 
árdal,  en  svo,  að  skálar  þessar  nægðu  þeim,  til  að  þvo  ngölt  af  hðndum 
sér  i  þeim* 

það  ætla  menn ,  að  Kári  hafi  látið  gjöra  undirgáng  i  jðrðu  úr  Sél- 
irdals  bæ  og  i  kirkjuna,  og  þaðan  aptur  suður  úr  kirkjubrekkunni  ofan  undir 
ána,  Qg  enn  undirgáng  úr  bænum  gegnum  allan  túnhólinn  norðvestnr  i 
dæld  þá,  er  liggur  upp  undir  (jallinu  og  inn  i  dalinn,  og  ha£Bi  menn  ná 
á  dögum  íundíð  Ijós  merki  til  þessa  uodirgángs;  hefir  hann  veriö  ærið 
rambyggílega  gjðrður,  og  djúpt  í  jorðu  niðrí. 

Athugasemd.  Sigurður  prestur  Gislason  á  Stað  í  Steiugrímsfirði  hefir 
og  ritaðsögu  um  „Árum-Kára,^^  og  er  hún  að  vonum  áþekk  þessarí;  hann 
getur  þess,  að  Eári  hafi  lagzt  i  flet  smalamaons  í  skáladyrum,  og  hafi 
haft  bússur  á  fótum;  þvi  sagöi  og  tröUkonan,  er  hún  krumlaði  um  fiætir 
hans: 

„þrýstinn  í  roði 

er  þessi  dólgur 

er  á  skinnsokkum  brokkur, 

hefir  jólaskó,  dóli/' 
Flötur  sa,  er  þau  glimdu  á,  Kárí  og  tröUkonan,  heima  i  Selárdal 
heitír  Sporaglenna.  Sigurður  prestur  getur  þess  ekki,  að  þau  Eirí  hafi 
átzt  við  fángbrögð  fram  á  Skandadal,  heldur  hafí  hann  hðggvið  af  henni 
handlegg  i  axlarlið  og  hrundið  henni  svo  fram  af  klettasnösum.  Um  stein* 
ipn  segir  Sigurður  prestur:  „Holumar  (i  steininum)  eru  áþekkar  kerí,  og 
má  veita  vatni  úr  einni  i  aðra;  þvi  klöppuð  renna  er  irá  hinni  fremstu 
til  hinnar  öptustu.  Stein  þenna  flutti  hann  i  skikkjulafi  sinu,  og  setti  hann 
niður  á  ne&dum  stað,  með  þeim  ummælum,  að  kerin  ynnust  ttl  handlaugar 
mjaltakonum.  þessi  steinn  viröist  vera  8  til  10  manna  tak,  og  sýnir  það 
afl  Eára  prests/' 

OuAbJaptiir  flókl  og  Hóla-biskup.  (Eptir  handrití  séra  Skála  Gislaaonar 
á  Stóranúpi.)  Guðbjartur  prestur  flóki  í  Laufási  var  mestur  kunnáttumaður 
á  sinni  tið,  en  gjörði  eingum  mein  með  kunnáttu  sinni;  því  að  hann  var 
góðmenni  mikið.  þó  ýföist  Hóla-biskup  við  hann,  sökum  galdra-orðs  þess, 
er  lagðist  á  hann,  og  ætlaði  sér  að  setja  hann  af  embætti.  Fór  hami  að 
heiman  i  því  skyni,  með  nokkra  presta  og  sveina,  en  þegar  þeir  voru 
komnir  skamt  að  heiman,  viltust  þeír,  og  vissu  ekki,  hvar  þeir  fóru ;  könn- 
ttðust  þeir  ekki  við  sig,  fyrr  en  þeir  voru  aptur  komnir  heim  að  Hólum^ 
og  geÍÐgnir  til  stofu.  Biskup  réð  samt  til  ferðar  i  annað  sinn,  komst  hann 
þi  og  menn  hans  norður  á  Hjaltadalsheiði;  gjðrði  þar  að  þeim  fjúk  meö 
-etríðviðrí  og  gaddi)  þá  var  ratljóet  Varð  þá  öllum  þeim,  er  i  ferðinnivom. 
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ð&ögglega  mál  að  bjarga  brókum  sínum;  en  |»egar  þeir  tetluSu  a6  standa  Upp 
aptor,  gáttt  þeir  þa6  ekki;  lá  þeim  brátt  vi6  kali,  og  sáu  sér  loks  ekki  annat 
kost,  «R  að  heita  þvf  fyrir  til  lausnar  sér  aö  snúa  heim  aptor.  Ekki  yar  lanst  vi6, 
a6  menn  hentu  gaman  a6  feröum  biskups,  en  þaö  gjðrði  séra  Guöbjartur  aldrei ; 
kva6st  hann  ætla,  a6  biskup  hefði  ekki  ætla6  a6  finna  sig,  því  að  tíl  þess 
hefti  hann  ekki  þurft  a6  ha&  fjðlmenni.  Nokkru  seinna  var  biskup  á  fért 
vi6  annan  mann  nor6ur  i  Eyafirði  og  gjör6i  þá  ferö  sina  um  lei6  heim  til 
séra  Guðbjartar;  tókst  honum  þa6  greiðlega,  og  hitti  svo  &,  að  eíngiiin  var 
úti.  Biskup  gekk  þegar  til  stofu,  sá  bann,  a6  prestur  sat  vi6  bor6  og  studdi 
hönd  undir  kinn  og  hafði  bók  iyrir  sér;  biskup  þreif  bókina,  en  hvemig 
sem  hann  fletti  henni,  sá  hann  ekk^t  nema  óskrifuð  blð6in.  Biskup  spurði 
prest,'til  hvers  hann  ætlaði  þessa  bók;  en  hinn  kvaöst  ætla  hana  undir 
prédikanir:  „þú  held  eg  ætlir  það,''  svaraði  biskup  reiöulega,  „ðem  dývkar 
djðfulinn.'^  £n  varla  hafði  hann  slept  orðinu,  fyrr  en  hann  sá  gröf  mé6 
bláleitum  loga  og  stóð  hann  sjálfur  tæpt  á  barminum,  en  grá  hðnd  greip  1 
kápulaf  hans  og  ætlaði  a6  kippa  honum  í  logann.  Rak  þá  biskup  upp  hljM 
og  mœlti:  „Fyrir  guðs  skuld  hjálpið  mk,  herra  prestur.*'  Kétti  séra 
Guöbjartur  honum  þá  hðnd  sina  og  sagöi:  „Sleptu  honum,  kðlski;'^  færðiat 
þá  alt  í  samt  lag  aptur.  Prestur  mælti  þá:  „það  er  von,  að  óvinurinn 
sé  nœrrí  þeim,  sem  bera  nafn  hans  í  munni  sér,  og  biðja  ekki  um  frið 
drottinsyfir  það  hús,  er  þeirkoma  í;  það  er  eg  vanur  að  gjðra,  og  þóberðu 
mér  i  brýn,  að  eg  hafi  slept  réttri  trú.^^  Biskup  mýktist  nú  nokkuð  í 
máli.  Tðluðustþeir  þá  leingi  viö  tveir  einir,  og  skildu  siðan  með  vináttu; 
sagðist  biskup  vilja  óska  þess,  að  allir  væru  jafn-guðhræddir  menn,  og 
Gttðbjartur  sinn.  Aldrei  bar  á  þvf  endrarnær,  aö  prestur  beittí  kunnáttn 
sinni.  þorkell  hét  sonur  séra  Guðbjarts;  hann  skri&ði  fyrstur  rúnabékina 
Gráskinnu,  er  ðU  Qðlkynngi  var  hðf6  ár  á  seinni  öldum;  bók  tessi  lá 
leingi  við  skólann  á  Hdlum  og  lœrdu  sumir  piltar  nokkuð  í  henni,  helzt 
hinn  iyrsta  part ,  er  var  ritaður  með  málrúnum.  Yar  þar  ekki  kendur 
galdur  né  særfngar,  heldur  meinlaust  kukl,  eins  og  glfmugalður,  lófalist 
og  annað  þess  konar,  og  gátu  allir  orðið  sáluhólpnfr,  þó  þeir  lærðu 
þann  partinn.  Seinni  og  leingri  parturínn  var  þar  á  mótiritaður líieð  villu- 
rúnum,  er  £&ir  gátu  komizt  niður  f,  enda  var  þeim  meináð  það  af  meist* 
arunum.  þar  var  allur  hinn  rammari  galdur,  og  urðu  þeir  allir  óþokka-^ 
sœlir  og  ólánsmenn,  sem  voru  reyndir  f  honum. 

StramnQarðar-Halla.  (Eptír  %bgwm  af  Mýmm  og  handrítí  séra  þorkelð 
Elyólfssonar  á  Borg.)  Halla  var  uppi  um  sðmu  mundir  og  Sœmundur  hiiAi 
fróöi,  ogvoru  þau  systkyn  þijú:  „Sæmundur,^  Halla  ogEIfn  f  Elínarhðfta 

1.  H^r  6r,  eins  ög  svo  opt  í  munnmœlaaögutey  glondrað  ártali,  {>ar  sem  Sæmundur^ 
sem  ðó  hér  um  bil  11S8,  er  látínn  vera  bróðir  StraumQarðar-Hðllu,  sem  var  uppi  á  fyrri 
Idnta  15.  aldar,  og  að  minasta  kostí  800  ár  á  miUi  þeirra. 


(M0  wmhm,  QtiaMjaaanSk 

i  Akraiiesi.  Líktust  Vs^  systur  bróöur  8íniiin,  Saðiniuidí  preBti,  i  þvi,  ft6 
i^œr.voru  fjölfróðar  og  fóru  meö  foraeskju.  þó  var  Halla  trúkona  inikil, 
og  mátti  þaö  sjá  á  ýmsu  i>^vl,  sem  húu  geröi,  t.  a.  m.  gjöfum  hettuar  tU 
Alptaueskirkju  o.  s.  frv. 

Halla  var  auðug  að  fé  og  binnmesti  skörúngur,  og  þókti  háiiafbi»gö 
anoara  kvenna  á  sinni  tiö;  hún  bjó  1  Straumfirði  hinum  syðri  ogboraýms 
Qmefuit  sem  viðhaldast  ean  i  dag,  vitni  um,  a6  bún  hafi  verifi  þar.  Bær- 
ina,  Straumfjöröur,  stendur  á  eyu  einui,  og  er  umflotínn  um  flœði.  Bjarg 
þaö  er  liggur  sunnan  tíl  á  eynni,  við  endilángri  StraumQaröarröst,  heitir 
etm  þá  „Höllubjarg,^^  og  er  sagt,  að  fiskihjallur  HöIIu  hafi  staðið  á  bjarg* 
inu,  þar  seiii  það  er  hæst,  og  að  þángað  hafi  Halla  geingið,  þegar  hán 
Yiidi  tala  við  Elinu,  systur  sína,  og  er  maBlt,  að  Halla  hafi  þá  staðið  á 
tgargðnösttnum,  en  Elin  á  £línarhöfða,  og  þær  systur  talast  þannig  við  uoi 
alt  það,  sem  þær  vildu,  en  einginn  heyrði  það,  og  er  þó  hér  um  bil  2 
vikur  sjivajc  milli  Höllubjargs  og  Elinarhöfða.  Vestan  undir  Höaubjargi 
er  vik  ein;  þar  eru  köilluð  HöIIunaust;  er  sagt  að  þar  hafi  veriö  lendíng 
og  skipa  uppsátur  tíl  forna,  og  befir  þá  ekki  verið  farið  inn  í  Stcaum- 
fjarðarrðst,  en  nú  er  lendíng  og  uppsátur  haft  inn  í  röstf  innan  til  við 
Hellubjarg.  Yatnsból  það ,  sem  enn  er  í  Straumfirði ,  heitír  HöUubrunnur* 
£r  sá  brunnur  gerður  af  mðQnum,  og  mikið  verk  á;  hann  er  grafiim  djúpt 
niður  og  hlaðinn  vel  og  vandlega  upp,  alt  frá  botni;  hann  smá-vikkar, 
þegar  upp  eptír  dregur,  en  er  örnúór  niður  við  botn.  Sagt  er,  að  Halla 
hafi  látíð  gera  þenna  brunn  þar  i  lægð  á  eynni,  sem  hvorki  sást  til  Qalls 
né  fjöru  frá  honum,  en  nú  er  svo  mikill  sandur  kominn  i  kríng  um  hann, 
að  alstaðar  sést  frá  honum  annaðhvort  til  fjalls  eða  Qoru,  en  að  ððru  l^ti 
er  brunaurinn  heill  og  óhaggaður,  og  er  mælt,  að  aldrei  hafi  vmð  gert 
vlð  bano,  siðan  Halla  lét  byggja  hann.  Ekki  er  þess  getið,  hvort  Halla 
hafi  verið  gipt,  eða  hvað  maður  hennar  hét;  en  liklega  hefir  hún  þó  dn- 
hvern  tíma  verið  gípt,  því  tvo  sonu  átti  hún;  en  Halla  var  jafiian  taiin 
ein  fyrir  búi  sinu. 

Eitt  sumar  sendi  Halla  vinnumenn  sina  til  sláttar  upp  á  Mýrar  aö 
vatni  þvi,  sem  Heyvatn  er  kallað^  heitir  þar  Ljónsnes  og  ^tu  þeir  að 
slá  það,  og  lét  hún  þá  liggia  þar  við  tjald.  þar  stendur  steinn  einn,  og 
er  hann  kalIaðurGrásteinn;  á  þenna  stein  bauðHalIa  vinnumönnum  sinum, 
að  leggja  Ijáina  á  hverju  kvöldi,  þegar  þeir  hefðu  slegið  þ&  úr  orfunum, 
og  mundu  þeir  þá  finna  þá  á  steininum  deingda  á  hverjum  morgni;  en 
fyrir  þvi  tók  hún  þeim  vara  að  líta  aldreí  í  egg  Ijáanná.  *  ðeiðti  nú 
YÍnQiumenn,.hennar  eins  og  hún  bauð  þeim ,  og  fór  svo  fram  um  hrið,  a8 
þeir  fiuMÍu  lyájna  deingda  á  steininum  á  hverjum  morgni,  og  þóktí  þeim 
þeir  bita,  eins  og  þeim  væri  drepið  í  vatn.  Fór  nú  einn  vinnumann  Hðllu 
að  gruna,  aö  eitthvað  mundi  HöIIu  hafa  til  geingiö,  þar  sem  hún  bannaði 
þeim  að  lita  i  eggina  á  Ijiunum,  og  vildi  hana  þvi  vita,  hvemig  fnri,  ef 


^Bí^  bryi;((í  út  aí  bo6i  hettnur^  og  Utur  þvi  1  e^jgma  á  Ijá  sfamm.  Sér 
bmiÐ  þi,  aö  IjáriDn  er  ekki  aunaö,  en  roanQsrif,  og  á  sama  vetfángi  fer 
eÍDS  meö  alla  hina  Ijáina,  að  þeir  veröa  a6  maDnabeinnm;  og  bljóta  þeir 
þvi  a6  hætta  slættinum  og  fara  heim,  og  mislikaöi  HöUu  þaö  mjög. 

Eitt  dnn  kom  Sæmundur  fróði,  bróöir  hennar,  kynnisfor  í  Straumfjörö 
til  Höllu;  var  þá  um  heyannir.  Sæmundur  varnokkum  tima  í  Straumfir&ié 
Svo  bar  við  einn  morgun ,  meöan  Sa^undur.  prestur  var  þar ,  a6  Halla 
kemur  út  snemma  morguns,  og  gáir  til  veðurs;  lopt  var  þykt  og  leizt 
benni  svo,  sem  gera  mundi  storm  og  rigníngu,  þegar  liði  á  daginn;  en 
taða  mikil  var  á  túninu,  og  öll  flöt.  þegar  Halla  kemur  ínn  aptur,  segir 
ht^n  öllu  heimafólki  sínu,  að  sofa  í  náöum  og  bannar  harðlega  nokkrum 
aö  líta  út,  en  þau  Sæmundur  fóru  út  tvö  ein.  Og  þegar  þau  vorú  komín 
út  fyrir  dyrnar,  svo  he^mamenn  ekki  gátu  beyrt  bvaö  talað  var,  segirhte 
við  Sæmund:  „Heyið  þarf  fljótrar  hirðíngar,  því  veður  er  aljótryggilegt, 
og  ætla  eg  okkur  bá6um  starfa  þann;  en  hvort  kýs  þú  beldur,  bróðir,  að 
binda  heyið  og  flytja  heim  í  garð,  eða  hlaða  úr?^'  Sæmundur  kaus  að 
hlaöa  úr  heyinu.  —  Leið  nú  morguninn,  og  fór  þeim,  sem  voru  í  bœmun, 
^  leiðast  Fór  þá  einn  af  vinnumönnum  til  dyra,  og  ætlaði  að  Uta  út^ 
en  þegar  hann  ætlar  að  Ijúka  bæarburðinni  upp,  er  hún  svo  fðst,  að  haQD 
getur  alls  ekki  bifaö  henni;  rifa  ein  var  á  hurðinni  og  leggur  vinnumaö* 
urinn  augaö  við  hana,  og  getur  þannig  séð,  hvaö  gerist  úti.  Geingur  Halla 
aö  flekkjum  og  sátum,  hverju  eptir  annað,  og  veifar  yfir  svuntu  sinni  og 
segir:  ,,Upp  þú  og  rakiö  roeð/'  Sá  hann  þá,  að  heyið  flaug  jafnóðum  í 
lopt  upp ,  og  heim  í  garð  til  Sæmundar ,  en  hann  tók  við  heyinu  og  hlö6 
úr  og  18  púkar  með  honum,  og  höfðu  þeir  naumlega  við.  þegar  viimu^ 
maðurinn  var  orðinn  þe$sa  visari,  ætlaði  hann  aö  fara  aptur  frá  burðioni, 
en  var  þá  orðinn  fastur  við  hana  á  auganu,  og  varð  bann  að  vera  þannig, 
þángað  til  Halla  kom  heim,  bað  hann  hana  þá  að  losa  sig,  og  ger6i  hún 
þaö,  en  mælti  um  leiö:  ,,|>að  er  ráö  mitt,  að  þú  gerír  ekki  optar  þaö, 
sem  eg  banna  þér.'^ 

Einu  sinni  vildu  vinnumenn  HöUu  róa,  en  hún  vildi  láta  þá  gera 
annaö,  og  þókti  veður  ískyggilegt  og  sagði,  aö  j^eim  mundi  ekki  vel  gefast 
róðurinn  þann  dag.  £n  hvað  sem  hún  sagöi,  reru  þeir  og  fram  á  ,iLeir'' ; 
svo  beitir  djúp^mið  eitt  fyrir  Mýrum;  er  það  djúpt  af  þormóðsskeri.  £a 
þ^ar  þeir  voru  komnir  í  sátur,  ták  að  hvessa  á  norðan,  og  þa6  svo  óHim^ 
aö  þeir  gátu  ekki  haldizt.  Lögðu  þeir  þvi  af  stað  og  stefndu  til  landsi 
en  gekk  mjög  lítiö.  Loks  komust  þeirmeðiIIan.l6ÍkuppundirÍH>rmóðssker; 
fóru  þeir  nú  að  ráðgast  um,  hvort  leingra  skyldi  halda;  réðu  þeir  þaö  af,  að  halda 
á  fram.  £n  þegar  þeir  voru  komnir  skamt  frá  skerínu,  fór  veðrið  vaxandi,  svo  þeir 
drógu  ekki  leingra ;  var  nú  farið  að  dimma,  en  með  öllu  ólendandi  i  þorm^sákeri 
fyrír  brimi  og  ósjó,  svo  ekki  var  annað  sýnna,  en  þá  mundi  reka  til  bafs« 
^egar  þeir  voru  staddir  i.  þessum  nau,öum,  sáu  þeir  stóran  rey&arfisk,  sem 
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rendi  fram  hjá  skipmn  og  héit  til  lands.  ^afdr,  fóstnrsonur  HSlla,  Tar  i 
skipinu*  Hann  réð  skipverjum  til  að  róa  eptir  fiskinum,  og  svo  geröu  þeír, 
og  gátu  ^ir  dregiö  i  vari  fiskjarins  til  lands ;  en  þegar  kom  inn  í  Rastar- 
kjáptinn,  hvarf  reyðurin.  Náðu  þeir  þannig  landi  með  heilu  og  hðldnn, 
og  þegar  þeir  voru  lentir,  geingur  Halla  til  strandar,  og  spyr  þá,  hvort 
þeir  hefóu  oröið  nokknrs  varir;  en  þeir  sögðu  henni  satt  frá  því,  hvað 
hefði  boriö  við  i  ferð  þeirra.  Hún  kvað  þá  ekki  mundu  hafa  náð  landi, 
beföi  þeir  ekki  notið  sín  að,  og  réð  þeim  til  að  róa  ekki  framar,  þegar 
henni  væri  það  á  móti  skapi;  en  það  er  ætlan  manna,  að  Halla  sjálf  muni 
hafa  veriö  reyðarfiskurinn,  sem  bjargaði  þeim. 

Einu  sinni,  sem  optar,  kom  skip  út  í  Hraunshöfn  vestra,  það  er  i 
grend  við  þann  stað ,  sem  Búðaverzlunarstaður  nú  stendur  á.  Halla  vildi 
finna  kaupmann  og  fá  ýmsar  heimilis  nauðsynjar  sínar  hjá  honum,  þvi  hún 
var  jafnan  vðn,  að  skipa  vel  til  búsins.  Fór  hún  því  nú,  með  marga  hesta  1 
lest,  kaupstaðarferð  vestur  í  Hraunshðin,  og  lét  auk  þess  reka  12  sauði 
gamli  vestur,  til  að  selja  kaupmönnum  þá.  Fór  hún  sem  leiðir  liggja, 
fyrst  upp  undir  Qðll,  og  siðan  út  sveitir,  sem  þar  verða  fyrir;  kom  hún 
við  i  Hraundal  hinum  ytrí;  þar  bjó  þá  Ólafur,  fóstursonur  hennar.  þegar 
Ólafur  sér  Hðllu,  og  lest  hennar,  og  hvað  á  var,  segir  hann:  „Hart  er  í 
bðggum,  fóstra.^^  þá  segir  Halla:  „þegi  þú,  strákur,  nógu  mikið  hefi  eg 
kent  þér.**  J>aðan  heldur  Halla  á  fram  ferð  sinni,  og  segir  ekki  af  ferð 
bennar,  fyrr  en  hún  kemur  i  kaupstaðinn,  og  finnur  kaupmann.  Leggur 
hún  inn  allmikið  af  smjðrí  og  tólg,  og  sauði  þá,  sem  hún  hafði  með  sér. 
Tekur  hún  siðan  út  hjá  kaupmanninum  það,  sem  hún  vildi,  og  hún  gat 
komið  á  lestina;  býr  hún  nú  uppá  lestina,  og  fer  síðan  af  stað.  En  þegar 
hún  var  komin  á  stað,  verður  kaupmanni  litið  á  vðru  þá,  sem  hann  hafSi 
feÍAgið  frá  Hðllu;  var  þá  smjðrið  og  tólgin  orðin  að  grjóti  og  sauðimir 
að  músum.  Haföi  Halla  gert  þá  sjónhverflng,  að  grjótið  sýndist  smjör  og 
tólg,  en  mýsnar  sauðir.  þegtfr  kaupmaður  varð  var  við  þessu  pretti  brá 
honum  mjðg  i  brún,  og  safiiaði  þegar  mðnnum  og  veitti  Hðllu  eptirför. 
En  þegar  Halla  verður  vðr  við  eptirfðrína,  slœr  yfir  niðdimmrí  þoku,  svo 
hvergi  sá.  þó  náðu  leitarmennimir  Hðllu  og  lest  hennar  við  HafQarðará, 
en  hún  vilti  þeim  svo  sjónar,  að  þeir  sáu  ekki  annað,  en  möa  og  kletta, 
þar  sem  hestar  hennar  voru.  Urðu  þeir  að  hverfa  svo  aptur,  aö  þeir  fundu 
hvorki  HðUu  né  fðruneyti  hennar;  en  hún  hélt  tálmunarlaust  áfram  og 
komst  með  heilu  og  hðldnu  heim  i  StraumQðrð. 

Eins  og  áðor  er  getið  um,  átti  Halla  tvo  sonu.  Einhverju  sinni,  þegar 
þeir  voru  orðnir  fulltfðamenn,  kom  hafskip,  og  fóru  þeir  á  móti  þvf, 
til  að  vfsa  því  til  hafnar,  en  hreptu  ofviðri  mikið,  svo  þeir  týndust  f 
Mjóasundi;  er  það  sund  svo  mjótt,  að  það  er  ekki  nema  árarum  á  breidd 
miUi  þormóðsskers  og  Mjóaskers.  Er  þá  sagt ,  að  Halla  hafi  mælt  svo 
um,  að  aldrei  skyldi  verða  fastur  kaupstaður  i  Straumfirði,  og  þykir  það 
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hafa  sannazt.  Halla  hannaði  mjög  lát  sona  sinna  og  þa5  einkum  a6  lik 
t>eirra  fundust  ekki.  Hét  hún  ^á  á  Álptaneskirkju,  að  gefa  henni  legkaup 
mikiö,  ef  synir  hennar  fyndust,  og  næöu  þar  legstað.  Báða  sjmi  HðUu 
rak  skömmu  eptir  þetta,  og  voru  jaröaöir  i  Alptaneskirkju ;  gaf  þá  Halla 
Alptaneskirkju  þormóðssker,  sem  hún  á  enn  í  dag.  Var  sker  Þetta  auðugt  i 
fyrra  daga,  af  æöavarpi,  selveiði  og  grasi,  en  arður  þess  hefir  á  seinni 
timum  mjðg  minnkað.  Aðra  gjöf  gaf  Halla  Alptaneskirkju,  þó  hún  sé  nú 
fyrir  laungu  liðin  undir  lok.  það  var  eirketill,  sterkur  og  vandaður,  og 
mælti  hún  svo  um,  að  i  honum  skyldi  mat  reiða  fyrir  prest  i  hvort  sinn, 
sem  hann  fremdi  heilagt  messuembætti  i  Alptaneskirkju ,  og  mundi  þá 
aldrei  skorta  góðan  beina  handa  presti,  meðan  ketillin  væri  við  liði,  og 
hafður  til  þess  að  eins,  sem  hún  mæltí  fyrir,  en  ekki  mætti  flytja  hann 
frá  Alptanes,  og  mundi  hann  ekki  komast  þaðan  óbrotinn.  Er  mælt,  að 
ketill  þessi  hafí  leingi  verið  til  á  Alptanesi,  og  verið  farið  með  hann  eptir 
ummælum  Höllu,  þángað  til  prestur  einn,  sérdrægur  og  ágjam,  ágimtist 
ketilínn  og  taldi  sig  eiga,  af  þvi  hann  væri  gefínn  að  vissu  leyti  að  eins 
prestinum  til  nota.  Tók  nú  prestur  ketilinn  og  ætlaði  að  hafa  heim  með 
sér,  en  þegar  hann  kom  uppá  „Virkið,"  svo  heitir  hæð  sú,  sem  er  fyrir 
ofan  bæinn  og  kirkjuna,  datt  sjálfkrafa  botninn  úr  katlinum,  svo  hann 
varð  með  öllu  ónýtur. 

Einu  sinni  heyrði  Halla  vinnumennina  sína  vera  að  tala  um  það,  hvað 
hundamir  ættu  gott;  þeir  mættu  flatmaga  alla  daga  í  góða  veðrinu  og 
lepja  sólskinið,  en  þyrftu  ekkert  að  vinna.  Fóru  þeir  mðrgum  orðum  um 
þetta,  og  létust  mikillega  ðfunda  hundana.  þegar  Halla  heyrði  það,  brá 
hún  þeim  i  hundaliki  og  lét  reka  með  þeim  stóð  inn  á  Qall.  t>eir  urðu 
Qarskalega  móðir  og  lúnir^  og  þókti  þeim  ilt  lif  sitt  og  leiðinlegt.  inSktust 
þeir  vera  soltnir  mjög.  Urðu  þeir  nú  eingu  fegnari  en  því,  þegar  Halla 
leysti  þá  úr  álðgunum  aptur.  Er  þess  eldci  getið  að  vinnumennimir  hafi 
siðan  ðfímduð  hundana  af  æfi  þeirra. 

Halla  mœlti  svo  fyrir  áður  hún  dó,  að  sig  skyldi  jarða  fyrir  framan 
kirkjudyr  á  Alptanesi.  Sagði  hún  að  kirkjan  mundi  seinna  meir  verða  færð, 
svo  þá  mundu  þar  verða  kórdyr,  sem  nú  væra  kirkjudyr.  þetta  var  gjðrt, 
sem  Halla  beiddi,  og  segja  menn  að  kirkjan  hafí  verið  færð  siðan,  eins  og 
kerling  sagði. 

Olafur  tónl.  (Eptir  handríti  Quðbrandar  Vigfússonar.)  Hann  lifði  í  lok 
14.  aldar,  og  var  haldinn  mesti  galdramaður.  í  Stöðinni  á  Skarði  á  Skarðs- 
strönd  heitir  Tonavör,  og  er  sú  saga  til  þess,  að  Ólafur  gjörði  samníng  við 
kðlska,  að  hann  skyldi  ryðja  vör  úr  blágrýtisurð  þar  niðri  í  Stöðinni,  og 
skyldi  hann  eiga  sig ,  ef  hann  yrði  fljótari  að  ryðja  vðrina  en  Ólafur  að 
riða  heiman  frá  Skarði  og  ofan  í  Stöð,  en  Olafur  átti  flugskjótan  hest 
þetta  fór  svo,  aö  þegar  Olafur  kom  að  kðlska  var  hann  að  bisa  við  siðasta 
I-  33 
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steininn;  varö  hann  þá  svo  reiður,  að  hann  þeytti  heljarbjargi  f  mi6ja  vör- 
ina,  sem  þar  hefir  staöiö  alla  stund  sföan  og  ónýtt  vörina,  þangaö  til  nú 
fyrir  skemstu  aö  það  var  sprengt  með  púöri,  því  engin  mannshönd  gat  rogaö  því. 
í  tíð  Arna  Magnússonar  hafa  verið  fleiri  sögur  um  Ólaf  tóna  á  Vestfjöröum, 
og  þar  mun  hann  ha£Ei  búið.  Ein  er  sú,  að  hann  hét  að  taka  Gufudalsháls 
og  brúa  með  yfir  Gils5örö  og  vildi  ha£a  gjald  af  hverjum  bónda;  en  bændum 
þótti  gjaldið  ofmikið)  varð  svo  ekki  neitt  úr  neinu.  Ami  Magnússon  hefír 
þekt  hina  fyrnefndu  sögu  um  Tónavör,  og  dregur  hann  af  því  og  öðrum 
likum,  að  Olafur  hafi  vestfírzkur  verið,  og  átt  heima  á  Skarði,  og  kallar 
hann  hann  þorleifsson.  SéraFriðrik  í  Akureyjura  segir,  að  Olafur  hafí  veriö 
ráðsmaöur  á  Skarði  i  tíö  Olafár  ríku.  það  er  enn  í  mæli,  að  Ólafur  hafí 
nuraiö  galjra  sína  að  Straumfjarðar-Höllu. 

GottBkálk  blskup  gpimini.  (Kptir  handríti  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stón- 
mipi.)  Gottskálk  biskup  grimrai  var  hinn  mesti  galdramaður  á  sinni  tJð; 
tók  hann  upp  aptur  svartagaldur ,  er  ekki  hafði  tíðkazt  siðan  í  heiðni,  og 
skrásetti  galdrabók  þá,  er  kallaðist  Rauðskinna. '  Var  hún  skrifuö  með 
gullnu  letri  og  að  (illu  hin  skrautlegasta;  rituö  var  hún  með  rúnastöfum, 
eins  og  allur  galdur.  t>ossarar  bókar  unni  biskup  ekki  neinum  eptir  sinn 
dag  og  lét  þess  vegna  grafa  hana  með  sér  og  eingum  kendi  hann  alla 
kunnáttu  sína.  þess  vegna  var  hann  öllum  svo  skæðiir  í  málum,  að  hann 
gat  glapið  minni  og  huga  manna  og  komið  þeim  til  að  gjöra  það,  er  hairn 
gat  gcfíð  þeim  sakir  á.  í  fyrstu  keypti  hann  njósnarmenn,  til  að  komast 
eptir,  hvort  menn  ætu  kjöt  á  lángaföstu;  en  svo  fór  að  lokum,  að  einginn 
vildi  veröa  til  þess  að  halda  njósnir  fyrir  hann.  Einn  dugðiþóbezt;  enda 
hafði  biskup  kent  honum  kukl,  og  þar  á  meðal  að  bregða  yfír  sig  hulins- 
hjálmi;  en  þó  kendi  hann  honum  ekki  meira  en  svo,  að  hann  hefði  í  öllum 
höndum  við  hann.  £inu  sinni  á  lángaföstu  kom  lyósnarmaður  þessi  að 
bæ  bónda  nokkurs,  og  lagðist  á  baðstofugluggann ;  var  dimt  mjög  úti,  svo 
njósnarmaður  gáði  þess  ekki,  eða  þókti  þess  ekki  þurfÍA,  og  bregða  yfír  sig 
hulins-hjálmi.  En  bóndi  sá  meira  fram  fyrir  nefíð  á  sér,  en  nokkur  vissi, 
sá  hann,  þegar  i\jósnarmaður  kom  og  lagðist  á  gluggann;  spurði  hann  þá 
konu  sína,  hvar  sauðarsíðan  væna  væri,  sem  þau  hefðu  leyft  á  spreingikvöld. 
Konan  varð  hrædd,  og  spurði,  hvort  hann  vissi  ekki,  hvað  viö  lægi;  en 
hann  sagðist  ekki  hirða  um  það,  og  skipaði  henní  að  sækja  síðuna.  þoröi 
þá  konan  ekkiannað  en  gjöra  það;  tók  bóndi  við  síðunni  ogmælti:  „þetta 
er  góður  og  feitur  biti;^^  tók  síðan  lángan  og  oddmjóan  hníf  og  rak  í 
gegnum  síðuna.  Ljósið  logaði  dauft,  cn  njósnarmaður  grúfði  sig  niður  aö 
glugganum,  til  að  sjá  alt  sem  glöggvast.  Bóndi  fór  tómlega  að  öllu;  bar 
hann  síðuna  hátt  og  virti  hana  fyrir  sér  á  alla  vegu,  en  hinn  sá  ekki  hníf* 
inn.  En  þegar  minnst  vonum  varði,  snýr  bóndi  sér  að  glugganum,  og  lagöi 
1.  Sbr.  Dr.  Maorers  Isl.  Yolkss.  102. 
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hnífnum,  er  stó6  í  sföunni,  gegnum  skjáinn  og  i  auga  komumanns,  svo  á 
kafi  stóð,  og  mælti:  „Berðu  þenna  bita  þeim,  er  sendi  ^ig/*  Njósnarmaður- 
inn  rak  upp  hljóö,  og  féll  ofan.  Haf6i  bóndi  af  honum  sannar  sögur,  og 
dó  hann  siðan  yiö  mikil  harmkvæli.  Bóndi  tjáöi  mál  sitt  fyrir  Jóni  lög- 
manni  Sigmundssyni.  Eomu  t>eir  aö  biskupi  varbúnum,  á6ur  en  hann 
haföi  frétt  afdrif  sendisveins  sins,  og  tó  hann  þrœtti  þess,  að  hann  væri 
valdur  að  þessu,  sá  hann  þó  ekki  annað  ráðlegra,  en  að  gjalda  bónda  mikið 
fé,  en  Jón  lögmaður  lét  dæma  þá  alla  réttlausa,  er  lægju  á  gluggum. 
Frá  þeim  tima  gat  biskup  ekki  neytt  sin  öðru  visi,  til  að  hafa  fé  af  bændum, 
en  að  hræða  þá  til  útláta,  þegar  hann  sá  það  af  fjöllkynngi  sinni,  að  þeir 
höfóu  verið  slakir  á  föstuhaldinu,  og  drepa  fyrir  'þeim  fénað  með  göldrum, 
ef  þeir  létu  ekki  alt  liggja  i  hans  skauti.  Aldrei  ýfðist  biskup  þó  viö 
bónda  þann,  er  drap  njósnarmann  hans,  þvi  hann  vissi,  að  þar  kom  hann 
ekki  að  tómum  kofunum,  en  Jón  lögmann  ofsókti  hann,  frá  þvi  hann  studdi 
mál  bónda,  þvi  að  hann  kunni  ekkert  fyrir  sér,  og  hætti  ekki,  fyrr  en 
hann  hafði  gjört  hann  fjárlausan.  Gramdi  Jón  sig  þá  i  hel,  en  stefndi 
biskupi  á  dánardægri  fyrir  guðsdóm;  ^  en  við  þvi  gat  biskup  ekki  séð,  þó 
igölkunnugur  væri,  þvi  þá  tók  annar  sterkari  i  taumana. 

Frá  séra  Hálfdáni  á  Felll.  Séra  Hálfdán  var  uppi  á  16.  öld. 
Beztar  sögur  um  hann  höfum  vér  fengið  frá  Jóni  alþingismanni  Sigurðssyni 
á  Gautlöndum  (merktar  J.  S.),  nokkrum  hefír  séra  Magnús  Grímsson  safnað 
eptir  norðlenzkum  skólapiltum  1845  (merktar  M.  G.).  Gisli  Konráðsson 
hefir  og  ritað  söguþátt  um  séra  Hálfdán.  Ekki  horfa  sögurnar  í  að  gjöra 
Sæmund  fróða  og  séra  Hálfdán  að  skólabræðrum,  þó  450  ár  sé  milli  þeirra. 

Hálfdán  Einarsson  eða  Eldjárnsson  prestur  á  Felli  f  Sléttuhlið  í 
Skaga^aröarsýslu  hafSi  lært  i  Svartaskóla  með  Sæmundi  fróða.  Var  hann 
fjölkunnugur  mjög,  og  gjöröi  marga  samninga  við  kölska,  en  sveik  hann 
jafnan  á  eptir.  Einu  sinni  hét  hann  að  gefa  honum  söfnuðinn  sinn,  ef 
hann  bæri  á  völl  fyrir  sig.  Kölska  þókti  vel  boðið  og  bar  á  völlinn.  En 
þegar  hann  var  búinn  og  fór  að  vitja  kaupsins,  fékk  prestur  honum  skyrsá, 
og  sagði  að  það  væri  sinn  söfnuður.  Reiddist  þá  kölski,  og  ætlar  aö  hefna 
sin  á  Hálfdáni  presti.  Ber  hann  þá  alla  mykjuna  af  táninu  fyrir  kyrkju- 
dymar.  þegar  Hálfdán  sér  það,  skipar  hann  kölska,  að  bera  alla  mykjuna 
út  á  túnið  aptur,  og  vera  búinn  aö  þvi  morguninn  eptir,  og  sleikja  hana 
svo  vel  upp,  að  ekkert  verði  eptir.  Kölski  mátti  til  að  gjöra  þetta,  og 
þegar  presturinn  kom  á  fœtur  næsta  dag,  haföi  kölski  borið  mykjuna  út 
á  völlinn,  og  sleikt  skál  i  helluna  við  kirkjudymar.  Hellan  liggur  enn 
þar,  sem  kirkjan  var  áður,  þvi  hún  hefir  verið  flutt  úr  stað  siðan,  og  sést 
lautin  enn  i  dag  i  helluna.  En  i  hefhdarskyni  gjöröi  nú  kölski  keldu  eina 
mikla  þvert  yfir  ura  veginn,  sem  heim  liggur  að  síáðnum.    (M.  G.) 

1.  það  er  alment  taliö,  aó  þcir  Gottskálk  biskup  og  Jón  lögmaður  dæu  báðir  sama 
árið  1520,  sbr.  Safn  til  sögu  Islands  II.  bls.  107. 
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Séra  Magnús  Grímsson  hefír  baft  íyrirsögn  fyrir  þessarí  sögu: 
„Hálfdán  prestur/'  Sbr.  þessa  frásögn  viö  Kölski  er  í  fjósi  og 
Fjósmokstur  fjanda  og  Kölski  gjörir  brú  á  Rángá  í  sögum  af 
Særaundi  fróða,  487,  489  og  497.  bls.,  og  viö  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss. 
140.-142.  bls. 

Hálfdán  prestur  og  Ólöf  í  Lónkoti.  í  Lónkoti  í  sókn  Hálfdánar 
prests  á  Felli  bjó  kerlfng  ein  gömul ,  sem  Ólöf  hét.  Hún  var  Qölkunnug 
mjög,  og  áttu  þau  Hálfdán  niargar  brösur  saman.  Eitt  haust  reri  Hálfdán 
til  fiskjar  meö  mönnum  sínum,  og  drógu  þeir  flyðru  eina  stóra.  þá  var 
harka  mikil,  og  var  hásetum  kalt.  þá  segir  prestur,  þegar  þeir  kvörtuðu 
um  kuldann:  „Hvað  ætli  þið  vilduð  gefa  mér  til  þess,  piltar,  að  draga  nú 
heitan  blóðmörskepp  til  að  hressa  ykkur  á?''  þeir  sögðu,  aö  hann  mundi 
ekki  geta  það,  þó  hann  vildi,  en  litlu  síðar  kemur  prestur  með  sjóðheitan 
blóðmörskepp  á  aunglinum.  Snæddu  þá  allir  hásetarnir,  og  þókti  vænt 
um.  En  á  meðan  hvarf  flyöran  úr  skipinu.  þá  segir  Hálfdán  prestur: 
„Hafa  vill  kerlíng  nokkuó  fyrir  snúð  sinn."  Hálfdán  seiddi  keppinn  frá 
Ólöfii,  en  hún  aptur  flyðruna  frá  honum.  ^    (M.  G.) 

Hálfdán  prestur  Einarssou.  Gísli  Konráðsson  nefnir  og  Sæmuud 
skólabróður  Hálfdánar.  Einu  sinni  elti  séra  Hálfdán  Sæmund  af  alþingi 
og  náði  honum  við  Sandkluftavatn  og  mælti:  „ill  er  fylgja  þín,  bróöir, 
hrafn  úrNiflheimi,  og  nú  marka  eg  þig  undir  hans  mark,"  og  sló  hann  á 
kinnina  og  augað,  og  reið  síðan  norður  og  heim,  enSæmundur  varðaldrei 
síðan  heilskygn  á  því  auga. 

Málmeyarkonan.  (J.  S.)  Svo  er  frásagt,  að  þau  ummæli  hafi 
legið  á  Málmey  í  Skagafírði,  að  þar  mætti  einginn  maður  vera  leingur  en 
20  ár.  —  Einu  sinni  á  dögum  Hálfdánar  prests  bjó  þar  bóndi  sá,  er  Jón 
hét.  Jón  haföi  reist  bú  í  Málmey,  og  búiö  þar  allan  sinn  búskap,  enda 
voru  nú  og  liðin  þau  20  ár,  er  honum  var  óhætt  þar  að  vera,  og  haföi 
einginn  orðið  til  að  áræða  að  vera  þar  leingur;  en  með  því  Jón  bóndi  var 
einarður  maður,  og  lagði  lítinn  átrúnað  á  hindur-vitni,  og  þess  annars,  að 
Málmey  var  föðurleifö  hans,  og  honum  haföi  liðið  þar  vel,  þá  viU  hann 
hvergi  fara,  og  líður  svo  hið  21.  ár  fram  til  jóla,  að  ekkert  ber  til  tíðinda. 
En  á  aðíararkvöld  jóla  hveríur  konan  f  Málmey,  svo  að  einginn  maður 
vissi  hvað  af  henni  var  orðið;  er  hennar  þó  víða  leitað.  Jóni  bónda  þykir 
þetta  hið  mesta  mein,  og  viU  fá  vissu  um,  hvernig  á  hvarfi  konunnar 
stendur;  býr  hann  því  ferð  sína  á  fund  Hálfdáns  prests  á  Felli;  og  er 
hann  kemur  þar,  boðar  hann  prest  á  fund  við  sig,  og  segir  honum  sín 
vandkvæöi.  Prestur  segir,  að  hann  muni  að  vísu  geta  sagt,  hvað  af  kon- 
unni  hafi  orðið,  og  hvar  hún  sé  niður  komin,  en  aö  það  sé  með  öUu 
árángurslaust  fyrir  hann,  því  hann  muni  héðan  af  eingar  ny^ar  hafa  af 
1.  Gísli  Konráðsson  kaUar  hana  Hildigunni,  og  segir  hán  væri  systir  séra  Hálfdánar. 
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konanni.  Bóndi  spyr,  hvort  hann  muni  geta  svo  tilstilt,  aö  hann  fái  að 
sjá  konuna;  „mun  mér  veröa  mikiö  hughœgra,  ef  eg  feingi  aö  sjá  hana, 
og  vita,  hvar  hún  er  niðurkomin,"  segir  hann.  Prestur  segir  sér  þyki 
mikið  fyrir  að  veita  honum  þessa  bæn,  en  hann  verði  að  gjöra  ^b16  fyrir 
þrábeiðni  hans,  og  skuli  hann  koma  að  ákveðnum  degi  þegar  allir  eru 
háttaðir.  Fer  nú  bóndi  heim  aptur,  og  þykir  hafa  vænkast  sitt  ráð ;  kemur 
hann  aptur  í  Fell  að  ákveðnum  tíma  og  er  prestur  á  fótum  og  feröbúinn. 
Sér  bóndi  að  grár  hestur  stendur  norðan  undir  kirkjugarði  með  beizli  og 
reiðtýgjum.  Prestur  geingur  að  hestinum  og  stígur  á  bak,  og  segir  bónda, 
að  setjast  upp  fyrir  aptan  sig;  „en  við  því  vara  eg  þig,''  segir  prestur, 
„að  þú  talir  ekki  eitt  orð,  hvað  sem  fyrir  þig  ber  eða  ágeingur;  þvi 
bregðirðu  út  af  þessu,  gildir  það  líf  þitt/^  Prestur  heldur  nú  af  stað  með 
bónda  á  baki  sinu,  og  undrar  bónda  það  mest,  hvað  hesturinn  fer  hart  yfir. 
Fara  þeir  hina  skemmstu  leið  fyrir  utan  Dalatá  og  Siglunes,  og  ste&a  á 
Ólafsfjarðarmúla;  þykir  bónda  nú  nóg  um;  og  einhverju  sinni  er  það,  að 
hesturinn  eins  og  kippist  við,  og  tekur  dýfu  mikla,  en  bóndi  verður  hrœddur 
og  rekur  upp  h^óð.  Prestur  kallar  upp  og  segir:  „t>ar  skriflaði  á  skötu, 
og  haltu  kjapti,''  er  það  að  máltæki  haft  síðan,  þegar  hestar  hrasa  eða 
verður  fótaskortur.  Segir  ekki  af  ferðum  framar ,  fyrr  en  þeir  koma  á 
land  norðan  undir  Ólafsfjarðarmúla ;  eru  þar  hamrar  geysi-miklir  og  brattir. 
Prestur  stigur  af  baki  og  svo  bóndi ;  geingur  prestur  að  bjarginu,  og  dregur 
upp  hjá  sér  sprota  einn  litínn;  honum  lýstur  hann  á  bergið,  og  er  litil 
stund  leið,  opnast  bergið,  og  koma  þar  út  tvær  konur  bláklæddar,  og  leiða 
konu  Jóns  bónda  á  milli  sin;  er  hún  orðin  næsta  torkennileg  og  ólik  þvi, 
sem  hún  var  áður,  þrútin  og  blá  að  yfirlit  og  hin  tröllslegasta;  krossmark 
var  i  enni  konunnar  með  réttum  holdslit;  sagði  svoHálfdán  prestur  aptur 
seinna,  er  hann  var  að  spurður,  að  það  væri  skimarkrossinn,  og  að  það 
eitt  merki  heföi  hún  haft  hinnar  fyrri  tilveru  sinnar.  þegar  konan  er 
komin  út  úr  berginu,  talar  hún  til  bónda  sins  og  segir:  ,;þá  ertu  kominn 
Jón,  og  hvað  viltu  mér."  Bónda  varð  oröfátt,  og  spyr  presturhann,  hvort 
hann  vilji  fá  konu  sina  með  sér,  eða  hvort  hann  vilji  nokkuð  við  hana 
tala,  en  bóndi  neitar  þvi.  Visar  þá  prestur  konunum  aptur  inn  i  bjargíö, 
og  lýkur  aptur  eptir  þeim,  og  bjó  svo  um  dyrnar,  að  eingum  skyldi  framar 
mein  verða  að  konum  þessum.  En  svo  hefir  Hálfdán  prestur  frá  sagt  siðan, 
að  ekki  hafi  hann  troðið  upp  i  rifur  allar,  þvi  hann  hafi  aldrei  ætlað  sér 
að  gjöra  við  þvi,  sem  inn  fyki,  heldur  hinu,  sem  iit  fœri.  Er  þar  siðan 
kðlluð  Hálfdánar-hurð  norðan  i  Ólafsfjarðarmúla,  þar  sem  Hálfdán  prestur 
lauk  upp  bjarginu.  Segja  svo  sannorðir  menn ,  að  hún  sé  rauð  að  lit,  og 
ólik  þvi,  sem  hitt  bergið  er,  og  að  með  henni  séu  allmiklar  gættir,  einkum 
að  neðanverðu,  sem  Hálfdán  prestur  hefir  ekki  viðgjört. 

Héldu  þeir  svo  aptur  hina  sömu  leið,  bóndi  og  prestur,  og  komu  að 
Felli  fyrir  fótaferðartima;  stiga  þeir  af  baki  i  hinum  sama  staö  og  þeir 
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fóru  á  bak  noröan  undir  kirkjngaröi  og  tekur  prestur  reiðtýgi  af  Grána; 
en  er  hann  tekur  af  honum  beizliö,  slær  hann  því  í  lendhans;  Gránikann 
því  illa,  og  slœr  til  prests  með  aptuifæti;  en  prestur  víkur  sér  undan 
og  kemur  höggið  í  kírkjugaröinn,  og  kemur  í  hann  skarð  eða  skot  eptir 
hóf  hestsins;  er  svo  sagt  að  aldrei  toUi  i  þessu  skaröi  síöan,  hverrabragöa 
sem  í  hefír  verið  leitað  með  að  hlaða  uppí;  það  er  og  sagt,  að  eingum 
hafi  orðið  meint  í  Málmey  siðan,  enda  hefir  einginn  árætt  að  vera  þar 
leingur,  en  20  ár. 

Hálfdán  prestur  þjónar  Hvammsbrauði.  (Séra  Páll  Jónssou  i 
Hvammí  hefír  skrásett  eptir  gömlam  manni  á  Skaga.)  Svo  er  sagt,  að  einn  tínia 
vœri  prestlaust  í  Hvamms  og  Ketu  brauði.  þjónaði  þá  Hálfdán  prestur  I 
Felli  því  um  hríð  og  reið  Grána  sínum  yfir  Skagafjörð  þveran;  var  þó 
sjór  auður  og  ísalög  eingin.  Á  þeim  ferðum  lokaði  hann  hinum  nyrðra 
munna  Bauluhellis,  er  átti  að  gánga  gegnum  Tindastól  utanverðan  og 
endilángan.  Bauluhellir  sést  enn,  og  er  nú  að  eins  5  eða  6  faðma  lángur. 
Hann  geingur  við  sjó  niður  í  hinn  nyrðra  enda  Tindastóls.  En  það  er  í 
sögum  haft,  að  annar  munni  hans  hafi  að  fomu  verið  i  Atlastaðadal.  Sá 
dalur  geingur  vestur  í  Tindastól,  upp  frá  Atlastöðum ;  yrði  hellirinn  þá  að 
hafa  verið  nœr  hálfri  mílu  á  leingö.  Nafn  sitt  er  mælt  hann  hafi  af  því, 
að  einn  tíma  hafi  sækýr  komið  út  af  þeim  munnanum,  er  á  dalnum  var. 
í  þetta  mund  átti  að  hafa  verið  svo  mikill  tröllagángur  og  óvætta  á 
Ketubjörgum,  að  eigi  þókti  fært  um  alfaraveg  þann,  er  eptir  björgunum 
liggur.  Var  það  jafnan  vandi  presta,  er  þeir  riðu  til  messugjörðar  í  Ketu, 
aö  þeir  tóku  að  hríngja  með  bjöllu,  þá  er  þeir  komu  að.  Sá  hóll  stendur 
við  veginn,  kippkorn  fyrir  innan.  Hríngfngunni  héldu  þeir  fram,  uns  þeir 
voru  komnir  út  um  björgin.  þennan  reimleika  tók  Hálfdán  prestur  af,  en 
lagöi  það  ráö  til  um  leið,  að  prestar  skyldu  taka  upp  hríngíngu  þá,  er 
áður  er  getiö,  og  kvað  þá  mundi  hlýða.  Til  merkis  um  þessar  tröUa- 
bygðir  f  Ketubjörgum  er  það  talið,  að  þau  hafi  haft  þing  i  skarði  því,  er 
liggur  gegnum  björgin,  og  er  þar  siðan  nefnd  TröUa-Iögrétta.  þar  sést 
enn  girðíng  nokkur  krínglótt,  mjög  forn,  í  miðju  skarðinu. 

Grfmseyar-föriu.  (J.  S.)  þaö  var  á  einum  vetri  ofanverðum,  að 
Hálfdán  prest  skorti  skreið  til  búsins;  var  þá  og  ekki  skreiö  að  fi  í 
nálægum  sveitum ,  en  heldur  hart  manna  á  milli.  Prestur  haföi  haft  út- 
gjörö  mikla  f  Grfmsey,  eins  og  þá  var  tftt,  því  miklu  var  þá  fiskisælla  við 
Grfmsey,  en  annarstaöar,  og  átti  prestur  þar  skreiö  allmikla;  en  um  þann 
tfma  var  óiært  til  Grfmseyar  sökum  brims  og  stórsjóa.  Prestur  heitir 
nú  á  kölska,  að  hann  skuli  fá  sálu  sfna,  ef  hann  sækti  fyrir  sig  skreiðina 
til  Giimseyar,  og  láti  ekki  vökna ;  ella  sé  hann  af  kaupinu.  Kölska  þókti 
gott  i  boði,  og  geingur  að  kaupinu,  en  áskilur,  að  prestar  leggi  til  faríð. 
Prestur  fær  þá  kölska  öskutrogs-ræfil ,  og  segir,  að  hann  fái  ekki  annaö 
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&r;  heldur  kölski  af  staö,  þó  hann  væri  ekki  riflega  heiman  búinn.  þetta 
var  aö  áliðnum  degi.  En  morguninn  epiir  er  kona  Hálfdánar  prests 
snemma  á  fótura,  og  hyggur  til  veðurs;  kemur  hún  inn  aptur,  og  spyr 
prestur,  hvemig  veöri  sé  fariö;  en  hún  segir,  að  bjart  sé  veður  og  lopt 
heiðríkt,  nema  dökkur  þoku-hnoðri  sé  í  landnoröri  og  fari  fljóttyfir.  Prestur 
segir:  „þá  mun  mál  að  klæða  sig  og  hefir  karl  verið  fljótur  i  ferðum.'' 
Klæðir  prestur  sig  sem  skjótast,  og  er  hann  kemur  út,  er  kölski  kominn  i 
lendingu.  Verður  honum  svo  bilt  við,  er  hann  sér  Hálfdán  prest,  að  hann 
gáir  sin  ekki  og  geingur  brimið  yfir  farið,  svo  öll  skreiðin  vöknar,  og  þó 
ekki  meir  en  svo,  að  aðeins  sá  vætu  á  sporðunum.  En  er  kölski  skilar 
skreiðinni,  sýnir  prestur  honum  sporðana,  og  segir,  að  hann  sé  af  kaupinu 
eptir  samningi  þeirra.  Fékk  kölski  þessu  ekki  mótmælt.  Er  svo  sagt,  að 
Hálfdán  prestur  skæri  hið  þynnsta  af  blöðkunni  á  hverjum  þorski,  er  i  var 
skreiðinni,  og  fleygði  i  kölska,  og  segði,  að  hann  skyldi  hafa  það  fyrir 
flutningskaup.  Er  þynnsta  blaðkan  á  sporði  þorskanna  jafnan  kölluð 
„skollablaðka^'  siðan.* 

Steinun  á  Tjörnum.  (J.  S.)  í  Fells-sókn  er  bæreinn,  sem  heitir  i 
Tjörnum.  þegar  Hálfdán  var  prestur  að  Felli,  bjó  kona  ein  að  Tjömum, 
er  Steinun  hét;  er  þess  eigi  getið,  hvort  hún  var  ógipt  eða  ekkja,  þegar 
þessi  saga  gjörðist,  en  fyrir  búráðum  öllum  var  hún  talin  á  Tjörnum; 
Steinun  var  hnigin  á  efra  aldur ,  margfróð  og  mikilhæf  i  skapi ,  og  lét 
ógjarua  hlut  sinn  viö  hvern  sem  um  var  að  eiga. 

það  var  einhverju  sinni,  að  Steinun  átti  að  lúka  Hálfdáni  presti 
dagsverk  um  heyannir;  var  þá  sumar  votsamt  og  gekk  seint  heyskapur  aö 
Felli;  leið  svo  fram  eptir  sumri,  að  ekki  lét  Steinun  vinna  presti  dags- 
verkið.  það  var  einhvern  morgun  siðla  á  slætti,  að  korainn  var  þerrir 
góður,  og  lætur  Hálfdán  prestur  breiða  alt  sitt  hey,  og  var  það  mikið, 
þvi  svo  var,  sem  ekkert  hefði  náðzt  i  garð  um  sumarið;  en  er  leið  á 
hádegi,  kemur  Steinun  á  Tjörnum  og  hittir  prest  að  máli;  segist  hún 
komin  að  vinna  honum  dagsverkiö,  þó  seint  sé.  Prestur  varð  fár  við,  og 
lét  sem  lítið  mundi  drátta  um  verk  hennar  svo  gamallar  og  nú  liðið  aö 
miðjum  degi;  en  Steinun  kvað  þá  nógan  tima  að  tala  um,  hvernig  dags- 
verkið  vœri  af  hendi  leyst,  þegar  því  værí  lokiö.  Er  henni  því  næst  visað 
til  fólksins  á  eingi  og  skyldi  hún  vinna  að  heyþurk  um  daginn.  En  er 
leið  að  nóni,  tók  að  draga  fyrir  sól  og  gjörast  skúralegt;  skipar  prestur 
svo  fyrir,  að  fólk  alt  skuli  fara  að  sæta  upp  heyið,  og  binda  jafnótt  heim  1 
garð;  biður  hann  hvern  að  duga  nú  sem  bezt.  En  er  fólk  er  tekið  til 
verka,  bannar  Steinun  þvi  að  binda  heyið,  og  segir,  að  ekki  muni  lakara 

1.  H5r  af  kemur  j>aS  —  segir  séra  Jón  Norímann  —  að  menn  sumstaðar  á  landi 
vilja  ekki  jeta  aptasta  ro6ið  af  sporðblöðkunni.     I  Grimsey  heitir  |>etta  veiöi,   og  vilja 
menn  {>ar  ei  heldur  borða  }>a6,  „til  að  borða  ekki  af  sér  yeiðina.'^ 
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að  hlýÖa  sinum  ráöum,  en  presti  aö  þessu  sinni;  þorir  fólkið  ekki  annað 
en  hlýða  henni,  og  er  hætt  að  binda;  og  er  nokkrar  sátur  eru  upp  komnar, 
geingur  Steinun  aö  þeim,  og  veifar  hrífu  sinni  yfir  sátumar.  Bregður  þá 
svo  undarlega  við,  að  sáturnar  færast  á  kreik  og  renna  hver  eptir  annari 
og  heim  í  garð  til  prests;  þvi  prestur  var  heima  aö  taka  á  móti  heyinu. 
Er  þar  skjótast  af  að  segja,  að  svona  geingur  það ,  sem  eptir  er  dagsins ; 
jafnótt  og  hver  sáta  er  iullgjörð,  hverfur  hún  heim  að  garði  til  prests,  og  ! 

er  alt  hey  hirt  um  kvöldið.  En  er  Steinun  kemur  heim  að  Felli  um  kveldiö,  I 

þakkar  prestur  henni  dagsverkið,  og  segist  nú  sjá  það,  að  fleiri  sjái  oián 
með  nefinu  á  sér,  en  hann  einn;  en  svo  hafði  hann  sagt  optar  seínna,  að 
fullfeingið  mundi  sér  hafa  orðið  að  taka  á  móti  heyinu,  ef  hann  hefði  ekki 
haft  ráð  á  fleirum  vinnumönnum,  en  þeim  er  Steinun  heföi  vitað  af. 

Dauði  Hálfdánar  prests.'  (J.  S.)  Svo  cr  sagt,  að  þegar  á  leið 
æfi  Hálfdánar  prests,  hafi  hann  gjörzt  mjög  hugsjúkur  um  hina  eilifu  vel- 
ferð  sina,  og  vandað  til  um  framferði  sitt,  sem  mest.  En  er  leið  að  dauða 
hans,  er  hann  vissi  fyrirfram  hvenær  að  mundi  bera,  sagði  hann  svofyrir, 
að  hann  vildi  láta  búa  sæng  sína  í  húsi  þvi,  er  hann  hafði  daglega  búið  i. 
Lét  hann  byrgja  það  sem  bezt,  svo  hvergí  var  smuga  á,  nema  skráargatið. 
Hálfdán  prestur  átti  eina  fósturdóttur,  er  hann  haiði  alið  upp  af  fátækt, 
og  unni  hann  henni  mest  allra  manna.  Sagði  hann  svo  fyrir,  aö  einginn 
skyldi  vera  hjá  sér,  þegar  hann  létist,  nema  fóstra  sin,  og  skyldi  hún 
nákvæmlega  taka  eptir  þvi,  sem  fyrir  hana  bæri.  Einn  hrút  mórauðan  lét 
hann  vera  undir  sæng  sinni,  og  3  Ijós  standa  á  borði  til  höfðalags  við 
sængina ;  sagði  hann  það  til  marks  um  velferð  sina,  að,  ef  Ijósin  slokknuðu 
i  þvi  bili  hann  létist  og  hrúturinn  væri  kyr  undir  sænginni,  þá  færi  hann 
iUa;  en  lifðu  Ijósin  öll,  eða  eitthvert  þeirra,  en  hrúturinn  hyrfi,  þá  færi 
hann  vel.  Og  er  leið  að  þeirri  nótt,  er  prestur  vænti  dauða  sins,  var  búiö 
um  stúlkuna,  fósturdóttur  hans,  til  fóta  við  rúm  hans,  hrútinn  undir  rúm- 
inu,  en  Ijósin  á  borðinu;  og  er  sú  stund  kom,  að  öndin  leið  upp  af  Hálf- 
dáni  presti,  !sér  stulkan,  að  2  Ijósin  slokknuöu,  en  citt  lifði,  en  hrúturinn 
skriður  fram  undan  rúminu,  og  hverfur  út  úr  húsinu  i  gegnum  skráargatið, 
og  hefir  hans  aldrei  orðið  vart  siðan.  Hefir  einginn  síðan  leitt  i  efa ,  aö 
Hálfdán  prestur  hafi  feingið  góðan  samastað  eptir  dauðann. 

Galdra-Lelíl.  (Eptir  séra  Magnús  Grimsson.)  þorleifur  hét  maður.  Hann 
var  þórðarson.  Hann  var  fæddur  á  efsta  bænum  i  Tungunum  eða  Hrepp- 
unum.  þegar  hann  var  á  fyrsta  ári  sinu,  eða  ársgamall,  og  lá  i  vöggu, 
þá  kom  einu  sinni  stúlka  ein  ungleg  til  móður  hans;  þvi  hún  sat  hjá 
barninu.  Stúlkan  heilsar  konunni,  og  biður  hana  að  hjálpa  móður  sinni, 
þvi  hún  liggi  á  sæng,  og  geti  ekki  fœtt.  Konan  segist  ekki  mega  fara  frá 

1.  Sbr.  Sœmundar  á  banasænginni  i  söganum  af  Sœmundi  fróða  og  Kálfur 
deyr  i  sogunum  af  Kálfi  Amasyni,  502.  og  505.  bis. 
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barninu.  Stúlkan  segist  skuli  vera  bjá  því  á  meöan.  Fer  þá  konan  eptir 
leiösðgu  stúlkunar  út  fyrir  völlinn.  þar  kemur  hún  að  hól  einum  við  tún- 
fótinn,  og  voru  dyr  opnar  á  hólnum.  Eonan  fer  inn  og  kemur  þar  aö, 
sem  kona  liggur  á  gólfi.  Hún  heilsar  henni,  og  hjálpar  henni  þegar.  £n 
er  hún  haíði  laugaö  bamiö  og  reifaö,  fer  hún  heim  aptur.  Sér  hún  þá, 
aö  stúlkan  ókunnuga  er  aö  leika  viö  barniö  í  vöggunni  meö  kæti  mikilli, 
og  hló  barniö  dátt  En  þegar  móöir  i^orleifs  kom  inn,  fór  stúlkan  undir 
eins  burt.  Olst  nú  þorleifur  upp  hjá  móður  sinni,  og  bar  snemma  á 
miklum  gáfum  hjá  honum.  Var  það  hald  manna,  að  hann  hefti  fengið 
þær  af  fyrirbænum  áltkonunnar.  þorleifur  var  skáld,  og  þótti  hann 
krapta  eða  ákvæða-skáld.  Héldu  sumir,  að  hann  færi  með  galdur,  og 
köUuðu  hann  Galdra-Leifa.  Aðrir  kölluðu  hann  Ejapta-Leifa,  því 
þeir  öfunduðu  hann  fyrir  mælsku  sína  og  gáfur.  t>að  er  sagt,  að  t>orleifur 
heyrði  það  einhverju  sinni,  að  hann  var  kallaður  Galdra-Leifi,  þá  kvað  hann 
stöku  þessa: 

„þorleifur  heiti  jeg  þórðarson, 

þekktur  af  mönnum  finum ; 

hafði  jeg  aldrei  þá  heimsku  von, 

að  hafna  skapara  minum.^^ 
Hvergi  átti  þorleifur  stöðugt  heimili,  og  fór  hann  milli  vína  sinna, 
og  sat  hjá  þeim.    Var  honum  jafnan  tekið  sem  höíðingja,  hvar  sem  hann 
kom.    þorleifur  orti  kvæði,  sem  heitir  Skriptar  minníng. 

Norður  á  afrétt  austanmanna  var  tröllskessa  ein.  Hún  stal  sauðum 
manna,  og  rænti  i  byggöinni.  þótti  mönnum  hún  illur  gestur  þar  í  ná- 
grenninu,  og  sögðu  þetta  þorleifi.  þorleifur  lét  sem  hann  heyrði  það  ei,  en 
nokkru  síðar  fór  hann  norður  á  afréttina.  Gengur  hann  þar  til  er  hann 
finnur  skessuna.  þegar  hún  sér  hann,  segir  hún:  „Ertu  kominn  hér, 
Kjapta-Leifi?  LeggÖu  ekki  til  mín,  láttu  mig  vera."  „Farðu  þá  burtu,  og 
kom  þú  hér  aldrei  aptur,"  segir  þorleifur.  „það  skal  jeg  gjöra,"  segir 
hún.  „Svikstu  þá  ekki  um  það,*'  segir  hann.  t>á  segir  hún:  „Ef  ei  væri 
meiri  ótryggð  hjá  yður,  mönnunum  í  sveitunum,  en  hjá  oss,  tröllunum  i 
QöIIunum,  þá  færi  betur  fram  hjá  yður,  en  fer.^^  Síðan  skildu  þau,  og 
sást  skessan  aldrei  framar.  Héldu  menn,  að  hún  heföi  ekki  gefað  um  aö 
verða  fyrir  Ijóðum  eða  ákvæðum  þorleifs. 

Einu  sinni  var  þorleifiir  á  ferð  austur  í  Ölvesi,  og  kom  hann  að  bæ 
til  vinar  síns  á  aðfangadagskvöldið  fyrir  jól.  þorleifiir  biður  bónda  að  lofiGk 
sér  að  vera  um  nóttina.  Bondi  sagði  honum  húsin  til  reiðu:  „en  vand- 
kvæði  nokkuð  er  á  þvf,  að  vera  hér  heima  þessa  nótt;  því  allir  hafa  þeir 
orðið  ærðir  og  trylltir,  sem  það  hafa  gjört."  „Ekki  hræðist  jeg  það ,  og 
mun  jeg  eigi  að  síður  heima  vera,  þó  svo  sé."  Fór  nú  bóndi  og  menn 
hans  að  búa  sig  til  aptansöngs,  eins  og  þá  var  síður.  En  svo  var  háttað, 
að  baöstofa  var  byggð  á  palli,  og  var  sinn  þverpallur  í  hvorum  enda. 
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Undir  öðrum  pallinum  voru  lömb  nokkur,  sem  bóndi  haföi  teki6  frá.  En 
á  miUi  pallanna  var  sviö  mikiö  og  rúmgott.  þorleifur  lét  nú  reka  lömbin 
undan  pallinum,  og  gróf  þar  gröf  i  gólíið,  svo  hann  gat  staöiö  niöri  í  henni. 
Fór  hann  ^á  niöur  í  gröíina,  og  lét  repta  yiir.  Gat  haföi  hann  á  ræfiri 
gryfjunnar,  og  gat  hann  scö  gegnum  þaö  um  alla  baðstofuna.  því  næst 
lét  hann  reka  lömbin  undir  pallinn  aptur,  og  sópa  moldtaði  yfir  gryfjuna, 
svo  ei  sást  nývirkið.  Aö  þessu  búnu  fóru  allir  heimamenn  burt  til  aptan- 
söngsins.  Leiö  svo  fram  undir  miðja  nótt,  að  ekki  varð  þorleifur  neinnar 
nýlundu  var.  £n  l>á  sér  hann,  hvar  koma  piltar  tveir.  þeir  höfðu  Ijós 
með  sér,  og  lýstu  vandlega  um  allan  bæinn.  þegarþeir  koma  á  baðstofu- 
gólfið,  sögðu  þeir:  „hér  er  hreint,  hér  er  heitt,  hér  er  gott  að  leika  sér." 
Síðan  fóru  piltarnir  út  aptur.  En  að  litlum  tíma  liðnum  heyrir  þorleifur 
uudirgang  mikinn.  Sér  hann  þá  fjölda  fólks  koma  inn  i  baðsto|una.  Allir 
voru  þeir  prúðbúuir.  þeir  höfðu  með  sér  borð  eitt,  settu  þeir  það  á  mitt 
gólfið.  Siðan  settu  þeir  mat  og  vin  á  borðið,  og  tjölduðu  innan  alla 
baðstofuna.  Settist  nú  fólkið  niður  við  borðiö,  og  fór  að  éta  og  drekka. 
Nú  koma  og  inn  sveinarnir,  sem  fyrst  komu,  og  höfðu  milli  siu  karl  einn 
gamlan  og  illilegan.  Karlinu  skyggndist  um,  er  hann  kom  iun,  og  þefar  i 
allar  áttir,  og  segir:  „hér  er  maður,  hér  er  maður."  Piltarnir  sögðu,  að 
þar  væri  enginn.  Settist  þá  karlinn  við  borðiö,  og  sveinarnii*.  ^  Snœddu 
nú  aðkomumenn  og  drukku  með  gleði  mikilli.  En  er  þeir  voru  búnir  að 
þvi,  fóru  þeir  aö  dansa.  þetta  létu  þcir  ganga  alla  nóttina.  En  er  þorleifur 
hélt  aö  dagur  væri  kominn,  drynur  hann  i  holunni:  „Dagur,  dagur.'^  Varð 
þá  aðkomendum  svo  bilt  við,  að  hver  hljóp  út,  sem  búinn  var.  Skildu 
þeir  alt  eptir,  bæði  borðið,  borðbúuaðinn ,  tjöldin,  og  nokkuð  af  klæðnm 
sinum;  þvi  þcir  höfðu  farið  úr  þeim  um  nóttina,  þegar  þeim  fór  að  hitna 
við  dansinn.  Piltarnir  tóku  karlinn,  og  drógu  hann  milli  sin;  var  hann 
þá  linur  sem  lyppukveykur,  og  bleikur  sem  nár  af  ótta.  þaö  sagði  þorleifur, 
að  þegar  fólkið  ruddist  út,  hefði  það  verið,  eins  og  þegar  lömbum  er 
hleypt  út  úr  stekkjum.  þegar  allir  voru  út  komnir,  íór  þorleifur  upp  úr 
holu  sinni.  Var  þá  skammt  að  biða,  uns  bóndi  kom  frá  kirkjunui.  Varð 
hann  þá  feginn  að  finna  þorleif,  og  þótti  nú  betur  hafa  til  tekizt,  en  hauu 
hugsaði.  þorleifur  sagði  honum  alt  sem  fyrir  hann  hafði  borið.  Bað  hann 
bónda  að  hirða  þaö,  sem  álfarnir  höfóu  eptir  skilið,  og  sagði  að  ei  mundi 
þess  verða  vitjað,  Bóndi  vildi  aö  þorleifur  tœki  gripina,  en  þorleifur  vildi 
ei.  þorleifur  sagði,  áö  engum  mundi  verða  hœtt  á  þeim  bæ,  þó  hann  vœri 
þar  heima  á  jólanóttina,  og  rættist  það  vel.^ 

Gisli  Konráðsson  segir  frá  viöskiptum  Leifa  viö  Eirík  norska;  hann 


1.  Sumir  segja,  ab  karli  hafi  |ió  cnn  ckki  verið  grimluust,  og  haíi  hann  {>á  sagt: 
„mæli  eg  um,  ogloggeg  á,  aÖ  hver  sá  maður  sem  her  er  yfir  jöröue^ur  á,  íerist  og  villist." 
En  haun  varaðist  ekki  j»aít,  aö  þorleifur  var  ueðanjar^ar. 

2.  Shr.  118-119.  bls.  á  undan. 
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haföi  beðið  dóttur  bóndans  á  Dynjanda  í  JökulsgörÖum ,  en  hún  neitaöi, 
heitaðist  þá  Eirikur  við  hana,  og  sagöist  skyldi  senda  henni  legunaut. 
i>egar  sendíngin  kom  að  Dynjanda,  var  Leifi  þar  gestur;  er  þá  sagt  að 
Leifi  brygði  grasi  því  er  Fjandafœla  (gnaphalium)  heitir,  vöfðu  i  vamar- 
stöfum,  milli  draugsins  og  stúlkunnar,  svo  hann  komst  ekki  að  henni.^ 
Síðan  vakti  hann  yfir  henni  meir  en  hálfan  mánuð;  einu  sinni  sat  hann  á 
skörinni  fyrir  framan  hana,  og  stakk  með  löngum  hnffi  ofan  fyrir  pallstokk- 
inn,  og  kom  með  mannshryggjarlið  upp  á  hnífsoddinum ;  þá  var  sagt  niðri: 
„stíktu  aptur."  þorleifur  svaraði:  „ein  bót  nægir  í  senn.'*  Sfðan  hvarf 
draugsinn,  og  bóndadóttur  batnaði. 

það  er  sagt,  að  þorleifur  tæld  eitt  sinn  höfuð  af  nýdrukknuðum  manni, 
aðrir  segja  það  barnshöfuð  verið  hafa,  og  hefði  það  til  spásagnar  og 
fjölkynngi;  er  sagt,  hann  vökvaði  það  helgu  vfni  og  brauði,  og  geymdi 
ýmist  í  kistu  sinni  eða  klettaskoru  nokkurri,  ef  hann  vildi  fréttir  af  hafa. 
Mjög  vandlega  geymdi  hann  höfuðið  og  leynilega;  var  það  þó  eitt  sinn,  er 
þorleifur  var  til  kirkju  farin  að  Ögri,  að  Gróa,  kona  þorleifs,  leitaöi  að 
nokkru,  er  hún  ætlaði  í  kistu  þorleifs  manns  síns;  gat  hún  þá  fundið 
lykla  og  lauk  upp  kistunni.  Sá  hdn  þá  silkistránga  1  henni  vandlega 
saman  vafinn ;  fýsti  hana  að  vita,  hve  mikið  vera  mundi,  rakti  því  strángann 
sundur,  en  bilt  varö  henni  við,  er  hún  sá  þar  mannshöfuð  í  innan,  og  því 
meira,  er  henni  heyrðist  það  segja:  „þey,  þey,  Gróa,  far  þú  ekki  ^peö 
það,  sem  hann  þorleifur  minn  á.*'  Skeldi  hún  þá  kistunni  sem  skjótast  í 
lás,  og  hrókk  frá. 

Enn  fremur  segir  Gísli  frá  nokkrum  skiptum  Leifa  við  Ara  f  Ögri, 
og  er  sú  ein  saga,  að  Ari  beiddi  Leifa  að  hreinsa  skip  sitt  sem  legið  hafói 
klökugt  og  gaddfrosið,  og  hét  honum  kaupi,  þvf  hann  hélt  að  vinnumenn 
sfnir  mundi  skerama  skipið.  þessu  hét  Leifi.  Litlu  síðar  kom  Ari  að 
honum  við  skipið;  stóð  Leifi  þar  auðum  höndum  aleinn,  en  klakastykkin 
flugu  vfðsvegar  úr  skipinu.  þá  sagði  Leifi,  sem  sföan  er  haft  aö  máltœki : 
„hægt,  hægt,  brjótið  ekki  skip  fyrir  Ara  bónda."  Lauk  hann  svo  þessu 
verki  létt  og  vel. 

Frá  séra  lHagniÍBÍ  á  Horgslandi  og  Hofðabrekku-Jóku.  (1652 — 
1686.)  Séra  Magnús  og  séra  Illugi.  (Eptír  Rúnolf  Jónsson  í  Vik  i 
MýrdaJ.)  Svo  er  sagt,  aö  prestur  sá  hafi  þjónað  á  Kirkjubæarklaustri ,  * 
seni  IUugi  hafi  heitið;  var  hann  kallaður  fjölkuimugur  og  hafi  hann  veriö 
mjög  óvinsæll.  Hann  skal  af  einhverjum  atburöum  haía  niist  prestinn  og 
hafi  þá  séra  Magnús  feingið  brauðið  og  koraizt  í  að  bera  Illuga  út;  hafi 
þá  Illugi  verið  oröinn  blindur,  og  þegar  hann  hafi  verið  útborinu,  hafi  hann 

1.  Magnús  prestur  kom  næstur  eptir  Illuga  að  KálfafeUi  á  Siðu,  en  einu  prestur  var 
á  miUi  |)eirra  á  Kirlgubæarklaustri,  og  gat  vel  veriö,  ab  lllugi  hefbi  veriö  |iai'  karlægur, 
er  Magnús  kom  par,  og  orðið  að  bera  hann  út. 
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* 
hrœkt  i  allar  áttir,  um  leiö  og  taaÐn  fór  út  úr  húsuDum,  en  þá  hafi  séra 

Magnús    haft  svarta  vetlínga  á  höndum   og  þurkaö   meö  þeim  hrákana 

Hluga  prests  jafnóöum,  en  í  bæardyra  kampinn   hafí  hrákinn  lent   inni  í 

holu,  miUi  steina,  svo  Magnús  prestur  náöi  þar  ekki  til  að  þurka,  og  hafi 

sá  kampur  litlu  síöar  hruniö  niður.    En  þegar  Illugi  var  út  kominn  skal 

hann  hafa  beðiö  séraMagnús  að  bera  sig  að  skilnaði  í  kríng  um  kirkjuna. 

því  skal  Magnús  prestur  hafa  tekið  vel,  en  i  þess  stað  hafi  hann  látið 

bera  Illuga  i  kríng  um  hjall,  sem  Hlugi  átti,  og  hafí  þá  hjallurinn  sokkið. 

Ekki  er  þess  getið,  að  þeir  hafi  átt  fleira  saman  i  það  sinn.     En  Illugi 

skal  hafa  farið  eitthvað  lángt  burtu,  en  hafi  jafnan  siðan  hatað  séra  Magnús 

og  sent  honum  fjarska  margar  sendingar,  en  prestur  hafi  aldrei  verið  var- 

búinn  við  þeim.   Loks  er  sagt,  að  Magnús  prestur  hafi  lagzt  til  svefns  og 

sofnað,  en  kona  hans  hafi  þá  verið  að  skamta  graut  utar  við  dyr  i  sama 

húsi,  sem  prestur  svaf  i ;  hafi  hann  þá  vaknað  við  það,  að  kona  hans  hafi 

sagt:  „Harðar  klaufir  IUuga,''   og  hafi  hún  þá  dáið  á   sömu  stundu;  en 

grár  hrútur  hafí  geingið  innar  á  mitt  gólfið.     Segir  þá  sagan ,  að  prestur 

hafi  risiö  upp  i  flýti  og  kveðið  visu  þessa: 

„Stattu  kyr  á  gólfi,  grár, 

í  guðs  na&i  eg  sœri  þig, 

Hrærðu  þig  ekki  heljar  ár; 

en  herrann  Jesús  styrki  mig/^ 
Svo   er  sagt,  að  visumar  hafi  verið  alls  6;  en  grái  hrúturinn  hafi 
verið  séra  Illugi  gamli  apturgeinginn^  og  að   aldrei   hafi  orðið  vart  við 
hann  siðan. 

FIóða-Labbi.^  (Eptir  sama.)  Svo  er  sagt,  að  i  tíð  séra  Magnúsar 
á  Hörgslandi  bjó  bóndi  nokkur  i  Hvammi  undir  EyafjöIIum,  sem  ekki  er 
nefndur;  en  þó  er  þess  getið,  að  hann  hafi  verið  tveggja  maki  til  karl- 
mennsku.  Bóndi  þessi  fór  eitthvert  sinn  á  fjöru  og  fann  þá  dauðan  mann, 
rekinn  af  sjó.  Hinn  dauði  var  i  kjól  og  stigvélum  og  næsta  skrautbúinn. 
Bóndi  flutti  líkið  heim  til  sin  og  stóð  fyrir  grepti  þess  að  Holti,  þvi  bóndi 
átti  þángað  kirkjusókn.  þetta  var  um  vetur  og  var  snjór  og  hjam  yfir 
alla  jörð.  Svo  bar  til  eitt  kvöld,  eptir  að  búið  var  að  jarða  hinn  dauöa, 
að  bóndi  fór  út  i  vökulok,  um  það  leyti  sem  konur  fóru  i  fjós  að  mjólka. 
(Sumir  menn  segja,  að  bóndi  hefði  ætlað  að  ná  ábæti,  er  gefa  átti  kúnum 
um  mjaltimar,  þvi  áður  hefðu  menn  orðið  þess  varir,  að  hinn  sjórekni 
hafi  ekki  legið  kyr,  og  þvi  hafí  menn  forðast  að  vera  á  ferli  um  nætur, 
en  bóndi  hafí  ekki  farið  að  þvi.)  Bóndi  kom  ekki  inn  um  nóttina,  en  að 
morgni  var  hans  leitað;  fannst  þá  traðk  mikiÖ  fyrir  sunnan  bæinn.  Mark- 
arfljót,  sem  rann  þá  austur  af  Hvammsleiru,  var  allagt  með  traustum  is 
og  lá  traðkið  suöur  yfir  það,    en  þegar  leingra  kom  suðureptir,  varð  vart 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  66.  blg. 
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Yiö  blóödropa  í  traöki  þessn.  t^etta  traök  lá  suður  undir  sjó  og  þar  fannst 
bóndi  dauöur;  var  þá  bóndi  hryggbrotinn  og  nokkuð  rifinn.  Bóndi  þessi 
var  síöan  jaröaður  og  varð  eingum  mein  að  honum.  En  hinn  sjórekni  var 
sfðan  bæði  nótt  og  dag  á  gángi,  og  þókti  vera  iUur  gestur,  þar  sem  hann 
hélt  til;  þókti  eingu  lifandi  óhætt  fyrír  honum  og  gjörði  hann  margt  ílt 
um  Holtshverfíð;  festist  þá  við  hann  Ðaíhið  Flóða-Labbi  Nú  með  þvi  að 
Markarfljót  rann,  eins  og  fyrr  er  getiö,  austur  af  Hvammsleiru  og  austur  i 
Rimhús-ál,  þá  fóru  allir  ferðamenn  austur  úr  Hvammsnúp,  sem  er  nokkurs 
konar  einstigi.  í  þessum  stað  haföist  Flóða-Labbi  við  í  stíg  þessum,  og 
glettist  við  þá,  sem  þar  fóru,  setti  yfir  um  á  áburðarhestum  og  fleira; 
þókti  þar  ekki  fært,  nema  um  bjartan  dag,  og  þó  svo  að  eins,  að  margir 
væru  saman,  og  þókti  að  þessu  hið  mesta  mein.  Svo  er  sagt,  að  prestur- 
inn  í  Holti,  sem  átti  jafnan  frábæra  reiðhesta  að  gángi  og  fimleik,  hafi 
eitthvert  sinn  ríðið  austur  úr  Núpnum  og  ætlað  heim  til  sín;  stóð  þá  hes(r 
urinn  kyr,  þar  sem  gatan  er  tæpust  og  vildi  ekki  á  fram,  hvemig  sem 
prestur  reyndi  til  að  koma  honum.  þetta  leiddist  presti  og  sló  svipunni 
miUi  eymanna  á  hestinum;  tók  þá  hesturinn  það  viöbragð,  aö  hann  stökk  í 
lopt  upp  meir  en  mannhæð,  og  stöðvaðist  ekki,  fyrr  en  heima  á  hlaði  í 
Holti;  kvaðst  prestur  ætla,  að  FIóða-Labbi  hefði  staðið  í  götunni,  þó  hann 
sæi  hann  ekki,  og  hesturínn  hefði  stokkið  yfir  hann.  Um  sumarið  fóru  menn 
að  vanda  til  kaupstaðar,  og  meöal  annara  séra  Magnús  á  Hörgslandi. 
Hann  kom  að  Holti,  þegar  hann  fór  út  með  FjöIIunum,  en  lestin  hélt  á 
fram.  þegar  lestamenn  prestsins  komu  út  í  Hvammsnúp,  var  Flóða-Labbi 
þar  fyrir  og  setti  yfir  um  á  öllum  hestinum,  og  þegar  þeir  létu  upp,  setti 
hann  jafoótt  ofan  aptur;  gekk  þetta,  þar  til  prestur  kom  til  þeirra.  Bað 
hann  þá  menn  sína  láta  upp  klyQamar,  kvað  hann  FIóða-Labba  ekki  mundn 
steypa  ofan,  meðan  hann  stæöi  hjá  þeim.  þegar  þeir  höíðu  látið  upp,  bað 
prestur  þá  halda  á  fram  til  næsta  áJEá.ngastaðar,  sem  var  þaðan  skamt  firá. 
þar  skyldu  þeir  biða  sin  til  hádegis  næsta  dag,  en  yrði  hann  þá  ekki  kom- 
inn,  mundi  ekki  þurfa  að  vænta  eptir  sér  framar.  Síðan  hélt  lestin  á  fram, 
en  prestur  sneríst  að  FIóða-Labba  og  bámst  þeir  þá  á  ýmsa  vega  niður  i 
mýrí  þá,  er  þar  er  skamt  fyrír  neðan  og  austan;  sega  somir  þeir  hafi 
borizt  ffrír  við  Desjarhól,  og  taki  hann  þar  af  nafnið,  og  heiti  ÐysjarhóII. 
Aptur  á  móti  segja  aðrir,  að  þeir  hafi  borízt  fyrír  við  pytt  einn  djúpan  i 
mýrinni.  En  hvemig  sem  það  er,  þá  kom  prestur  fyrst  til  manna  sinna  i 
tjaldstað  um  dagmálabil  daginn  eptir,  og  var  hann  þá  mjög  dasaður;  sagði 
prestur  sjálfur  frá  þvi,  að  hann  heföi  átt  mjög  ervitt  við  FIóða-Labba, 
og  hefði  mest  ollað  þvi ,  að  hann  hefði  veríð  skáld  mikið  og  þegar  prestur 
hafi  verið  búinn  að  kveða  á  10  tÚÐgum,  sem  hann  hefði  kunnað  og  Flóða- 
Labbi  lika,  þá  sagðist  prestur  þó  ekki  hafa  kunnað  það  málið,  sem  hinum 
var  tamast,  en  þó  hefði  sér  auðnast  að  siðustu  að  bera  hærri  hlut,  og 
þegar  FIóða-Labbi  hafi  verið  kominn  svo  lángt  niður,  að  höfuðið  hafi  verið 
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jafat  foldinni ,  H  hafi  hann  beöiö  sig  aö  stíga  nú  a6  skilnaöi  á  höfiið  sitL 
þaö  sagöist  hann  hafa  gjört,  en  bnigöiö  um  leiö  hnifí  á  skóþYeinginn ; 
bafi  þá  skiliö  svo  með  þeim,  a6  FIóöa-Labbi  hafi  farið  þar  niður  meö  skó- 
inn  fastan  á  höf&inu ,  en  prestur  hafi  reynt  til  að  gánga  svo  frá,  aö  hann 
kæmi  ekki  upp  aptur.    Enda  varð  aldrei  vart  viö  FIóöa-Labba  siðan. 

H  ö  f  ö  a  b  r  e  k  k  u- J  ó  k  a.  (Eptir  Runólf  Jónsson  í  Vík  í  Mýrdal.)  Svo  er  sagt, 
að  í  fyrndinni  hafi  kona  sú  búið  á  HöfÓabrekku,  er  Jórun  hét.  Er  það 
flestramanna  sögn,  aö  hún  hafi  veríð  ekkja,  er  þessi  frásaga  gjörðist;  en 
þó  mæla  sumir  á  móti  því,  og  færa  það  til,  að  hún  hafi  eptir  dauðann 
sókt  fast  eptir  að  komast  í  rúmið  hjá  manni  sinum,  er  Vigfús  hefir  heitið. 
Jórun  var  stórlynd  mjög  og  skaphörð,  en  ekki  fór  aö  ööru  leyti  slœmt 
orð  af  henni.  Hún  átti  dóttur  gjafvaxta  og  efhilega.  Maður  sá  var  hjá 
Jómni ,  sem  þorsteinn  er  nefndur ;  segja  sumir  hann  hafi  verið  fyrirvinna 
hjá  henni,  og  þar  að  auki  er  sagt  hann  hafi  verið  fóstursonur  hennar, 
vænn  og  efnilegur  maður.  Hann  lagði  hug  á  dóttur  Jórunar,  en  það  likaöi 
henni  illa;  því  þeir,  sem  segja,  að  hún  hafi  verið  ekkja,  segja  og,  að  Jórun 
hafi  sjálf  viljað  eiga  hann ;  en  þorsteini  hafi  þókt  hún  of  gömul ,  og  var 
þar  að  auki  búinn  að  festa  ást  á  dóttur  hennar.  Nú  fóru  svo  leikar, 
aðþorsteinn  átti  barn  við  dóttur  Jórunar ;  varð  hún  þá  afar  reið,  og  sagði, 
þau  skyldu  aldrei  fá  að  ná  saman;  og  þó  margir  legðu  góð  orö  til  með 
þorsteini,  var  það  ekki  til  annars,  en  gjöra  ílt  verra.  Loksins  varð  það 
að  sætt  miUi  þeirra  Jórunar  og  þórsteins,  að  hann  skyldi  fara  burt  frá 
Höfðabrekku,  og  skipta  sér  alls  ekki  af  barnsmóður  sinni  framar.  MeÖ 
þessum  skilmálum  sættust  þau  heilum  sáttum,  og  leið  svo  árið,  að  ekki 
bar  til  tíðinda. 

það  var  síður  á  Höfóabrekku,  eins  og  víða  var  í  þá  daga,  aö  flutt 
Tar  málnytu-fé  til  sels ,  og  var  dóttir  Jórunar  jafnan  selmatselja.  Af  því 
Í>orsteinn  gat  ekki  gleymt  barnsmóður  sinni,  sætti  hann  þessu  lagi,  aö 
koma  leynilega  til  hennar  í  selið,  til  að  færa  henni  einhverja  laglega 
gjöf;  en  stóð  þar  lítið  eða  ekki  við.  Nú  var  þetta  þegar  flutt  til  Jórunar, 
og  svo  orðum  aukið,  aö  henni  skildist  svo,  sem  þorsteinn  hefði  þar  svo 
aö  segja  annan  fótinn.  Varð  hún  þá  svo  reið,  að  hún  kvaðst  skyldi  hefna 
á  þorsteini  dauð,  ef  sér  tækist  þaö  ekki  lifandi;  og  þetta  dró  hana  til 
dauða.  þá  var  Magnús  prestur  Pétursson  á  Hörgslandi  á  Síðu;  þorsteinn 
gat  fundið  hann,  og  leitaði  hjá  honum  ráða.  Réð  prestur  honum  að  fara 
samstundis  út  í  Vestmannaeyar,  útvegaði  honum  fylgdarmenn  alla  leið,  og 
sagði  honum  að  koma  ekki  til  lands  aptur,  fyrr  en  fuU  20  ár  væri  liðin. 

Nú  víkur  sögunni  til  Jórunar;  hún  dó,  sem  fyrr  var  frá  sagt,  og  gekk 
aptur,  og  er  þess  alls  ekki  getiö,  hvort  hún  var  nokkurn  tlraa  grafin,  eöa 
ekki.  En  aptur  á  móti  sást  hún  gánga  um  sýslur  á  Höfðabrekku;  opt 
var  hún  að  skamta  í  búri,  en  lét  jafnan  mold  saman  við;  að  öðru  leyti 
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Iag6i  hún  ekki  ílt  til  nokkurs  manns,  þó  hún  geingi  daglega  um,  me6 
skautíö  lafandi  aptur  á  milli  heröanna,  og  var  hún  af  því  auökend  frá 
oðru  kvennfólki.  Opt  þóktust  menn  sjá  hana  á  gángi  á  ýmsum  stðöum* 
Eitthvert  sinn  skyldi  hún  hafa  mætt  Magnúsi  presti  á  Hörgslandi  á  förnum 
vegi;  studdist  hún  þá  við  einhvern  hestínn,  sem  i  ferð  hans  var.  Er  þá 
mœlt,  aö  prestur  hafi  sagt  viö  hana:  „lil^  fórstu  meö  þig,  Jóka/'  Hún 
svaraði:  „Minnstu  ekki  á  það,  Mángiprestur;  seint  er  að  iörast."  í  sama 
bili  var  hún  horfin;  en  hesturinn,  sem  hún  studdist  við,  var  bógbrotinn. 
í  öðru  sinni  vöktu  stúlkur  tvœr  um  nótt  í  Qósi;  höföu  þær  Ijós,  og  voni 
uppi  á  fjóspallinura ;  sagði  þá  önnur  þeii-ra:  „Hvað  ætli  okkur  yrði  við,  ef 
að  Höfðabrekku-Jóka  kœmi  nú  til  okkar?"  En  f  saraa  vetfángi  rak  Jóka 
höfuðið  upp  undan  pallinum,  lagði  hendurnar  upp  á  pallinn  og  sagði:  „Hvað 
ætli  ykkur  yrði  við?"  Stóð  hún  þar  litla  stund,  og  hvarf  síðan;  en  lagði 
ekki  frekara  til  stúlknanna.  Eitthvert  sinn,  sem  optar,  fór  skip  út  til 
Vestmannaeya,  og  þegar  formaðurinn  ætlaði  að  kalla  lag  úr  landi,  sagði 
einn  hásetanna  við  hann:  „Ætlar  þá  að  flytja  djöfiillinn  út  í  Eyar?''  For- 
roaður  kvaðst  ekki  hafa  ætlað  sér  það,  og  spurði  hásetann,  við  hvað  hann 
ætti.  Hásetinn  sagði,  að  Jóka  væri  komin  á  skip  út.  En  er  þeir  töluðust 
þetta  við,  fór  Jóka  af  skipi;  einginn  hafbi  aö  því  sinni  séö  hana,  nema 
þessi  háseti. 

þegar  þorsteinn  var  búinn  að  vei-a  nítján  ár  1  Eyunum,  eirði  hann 
þar  ekki  leingur,  og  fór  þvl  til  lands  um  vortíma.  það  var  um  þaun  tfma, 
er  landmenn  voru  sem  tfðast  að  fara  til  Eyanna.  Meðal  annara  ætlaði  og 
Magnús  prestur,  sem  fyrr  er  nefndur,  út  þángaö.  En  undir  eins  og  þor- 
steinn  var  stiginn  á  þurt  land,  var  Jóka  þar  komin;  greip  hún  þorstein 
þegar,  og  tætti  hann  allan  f  sundm\  þegar  hún  hafði  lokið  þvf  starfi, 
kom  Magnús  prestur  f  sandinn.  Segir  þá  Jóka  við  hann:  „Seint  er  komið, 
en  hart  er  riðið."  Prestur  svarar:  „Satt  er  þaö;  en  þó  skal  þér  nú  aö 
fullu  vinna,  ef  eg  má  ráða."  Tók  prestur  þá  aö  kveða  við  Jóku,  og  er 
þessi  vfsa  ein  af  þeim: 

„Heklugjá  er  heljar-krá, 
henni  gusar  eldur  frá; 
stofuna  þá  eg  stefhi  Þér  á, 
stað  skalt'  eingan  betri  fá." 

Hvarf  þá  Jóka  von  bráðar,  og  stóð  þaö  ekki  á  laungum  tíma,  að  þau 
áttust  við;  ekki  hefir  orðið  vart  við  Jóku  sfðan. 

Missögn  tekin  eptir  „Ljóðabók  Jóns  þorlákssonar,  II.  Kaupmannshöfn, 
1843,  574  bls.*'  þar  segir,  að  sonur  hennar  hafi  átt  bam  við  stúlku,  er 
Jóku  Ifkaði  stórilla;  lézt  hún  aldrei  mundi  fyrirgefa  honum  slfka  ódæðu, 
heldur  kvaðst  hún  mundu  hafa  Iff  hans  dauð  eða  lífandi.  Sfðan  fór,  eins 
og  hér  segir  að  framan,  að  hún  gekk  aptur,  sókti  að  piltinum,  svo  honum 
var  ráðið  að  fara  út  í  Vestmannaeyar  og  vera  þar  full  20  ár.     £n  hann 
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íór  til  lands  á  19.  ári,  og  er  hann  steig  á  Eyasand ,  ^  þreif  Jóka  hann  á 
lopt  og  feröi  hann  niður  yið  fjörunni  svo  hart,  að  hann  var  jafnskjótt 
dauöur.  þenna  atburð  sáu  allir  skipverjar,  og  sögðn  þeir,  aö  Jóka  væri 
troöin  upp  að  knjám  af  laungum  erli.  Siðan  mætti  hún  séra  Magnúsi  á 
Heiði;  hann  mælti:  „Skólitil  ertu  nú  orðin,  Jóka/^  „Nefndu  þaö  ekki, 
Mángi,^'  sagði  hún.  Síðan  lét  hann  hana  fylgja  sér  að  jarðkerinu  á  Græna- 
Qalls-afrétt,  og  kom  henni  þar  fyrir.  Sumir  segja,  að  séra  Eirfkur  á  Vogs- 
ósum  hafi  kyrsett  HöfSabrekku- Jóku  við  hver  einn,  og  haldi  hún  þar  trefíls- 
enda,  en  annar  endi  trefilsins  sé  fastur  í  hverinum. 

Elnar  pFestar  galdrameistarl.  (Eptír  handrití  Gísla  Eonráðssonar.) 
Einar  prestur  var  Nikúlásson  frá  Héðinshöfða,  og  hélt  Skinnastaði.  þorbjörg 
hét  kona  hans;  þeirra  synir  voru  Jón  prestur,  sem  kallaður  var  greipaglennir, 
og  þórarinn,  kallaður  Galdra-þórarinn ,  sem  sagt  er  að  hefði  sagnaranda. 
Einar  var  iQölkunnugur  mjög,  og  því  var  hann  kallaður  galdrameistari ; 
hann  kendi  og  sonum  sínum  fjölkynngi. 

það  var  einu  sinni  í  harðæri,  að  prestur  vildi  seiða  hval  til  sin  á 
Skinnastaðareka ;  en  kirkjan  á  jörð,  sem  Akur  heitir  5  hundr.  að  dýrleika, 
og  þriðjúng  sjávarlands  með  rekum  og  ítökum.  þegar  prestur  kom  á 
rekalandið,  tók  hann  það  ráð,  að  hann  lét  grafa  sig  í  land  niður  við  sjó, 
og  haíði  þar  hjá  sér  þórarinn  son  sin,  að  gæta  þess,  ef  hann  sæi  skýa 
nokkuð  til  hafsins,  því  veður  var  heiðrikt.  Prestur  starfaði  að  særíngum 
niður  í  sandgröfinni  um  hríð,  en  þórarinn  gætti  veðrabrigða.  Að  lyktum 
sá  hann,  að  syrti  til  hafs,  og  segir  foður  sínum.  Prestur  sagði,  að  þá 
væri  nokkurs  von,  og  gól  enn  ákafar  galdrana.  því  næst  dró  ský  upp  í 
hafi  og  bakka  mikinn ;  rak  þegar  á  æsíngs  norðanveður  með  brimróti  miklu. 
Eastaði  þá  stórum  hval  upp ;  við  það  skreið  prestur  úr  sandinum,  og  bauö 
mðnnum  að  fara  og  skera  hvalinn,  lét  flytja  hann  heim  til  sín  og  sjóða, 
áður  en  aðrir  höfSu  af  honum  neytt.  En  prestur  lét  niðursetníng  sinn 
jeta  fyrsta  bitann,  og  datt  hann  dauður  niður.  Eptir  það  át  prestur  sjálfur 
og  sakaði  ekki,  og  sagði  hann  þá,  að  öUum  mundi  óhætt  að  neyta  hvalsins, 
og  byrgði  Einar  prestur  þannig  sveitina  með  hval  þessum  ókeypis.  Af  því 
mjög  varð  hljóðbært  um  Qölkynngi  Einars,  spurðist  það  og  vestur  f  Arn- 
aií^örð ;  tóku  þá  Amfirðíngar  og  aðrir  Vestfirðingar  sig  saman  um  aö  senda 
strák  einn  Qölkunnugan,  sem  nokkrir  nefna  Björn,  norður  að  Skinnastoðum, 
að  vita,  hversu  máttugur  Eínar  væri.  Hann  kom  norður  að  Skinnastööum, 
þegar  Jón  var  orðinn  aðstoðarprestur  föður  síns.  þeir  feðgar  þóktust  vita, 
hvers  erindis  Bjöm  fór,  tóku  vel  við  honum  og  settu  hann  inn  í  baðstofu. 
þegar  hann  haföi  dvalið  þar  2  eða  3  nætur,  og  þókt  heldur  hnýsinn  um 
hvað  eina,  voru  þeir  feðgar  aö  bauka  eitthvaö  úti  í  kirkjugarði;  enstrákur 
sat  á  skák  inni  í  baðstofu,  og  sá,  að  stelpa,  hér  um  bil  þriggja  eða  fjðgra 

1.  þ.  e.  Landeyasand. 
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yetra,  kom  iim  iSl  hans.  Hami  spyr,  hvaö  hún  vilji,  og  heyrtist  honum 
hún  stama  því  út:  „a6  drepa  þig/'  Strákur  skipaöi  henni  me6  haröri 
hendi  aö  fara  í  fjósiö  og  drepa  beztu  kúna  fyrir  prestnnmn  og  natttið,  og 
þaö  gerði  hún.  Strákur  gekk  i  hámót  á  eptir  henni  og  magnafii  hana, 
og  bauð  henni  að  drepa  prestana.  Hljóp  hún  fyrst  á  Jón  prest,  og  œtlaði 
að  bana  honum.  Segja  sumir,  að  hann  glenti  þá  út  greipar,  og  tæki 
ársham;^  var  hann  því  kallaður  greipaglennir,  en  aðrír  segja,  aö  hann 
glentí  ja&an  greipar  síðan,  er  hann  blessaði.  Sagt  er,  að  Einar  prestur 
þœktist  aldrel  hafa  komizt  í  slika  raun,  sem  yfirstíga  stelpu  þessa  og  setja 
niður.  Síðan  fór  Bjöm  frá  Skinnastððum,  og  kom  i  Klifshaga  til  bóndans, 
sem  þar  bjó.  Eom  strákur  sér  vel  við  hann,  enda  var  hann  lítiU  vin 
Skinnastaðapresta.  Eyartaði  bóndi  um  það  íyrír  Bimi,  að  sér  yrði  ekki 
haldsamt  á  kúm  sinum,  og  ylli  það  búsyeltu.  Bjöm  réð  honum  að  kaupa 
tyennum  yerðum  kvígu  að  Skinnastaðaprestum,  og  yarð  bónda  það  að  liði, 
þyí  þá  tók  af  kúamissirinn.  Bóndi  kvartaði  og  yfir  ]^yí,  að  Skinnastaða- 
prestar  yissu  alt,  sem  um  þá  yœrí  talað.  Bjöm  kendi  honum  það  ráð  yiö 
þyí,  að  hann  skyldi  aldrei  nefha  þá  ððmvísi,  en  „mennimir  undir  brekk- 
unni,^'  eða  ,,mennimir  undir  hðfðanum.''  £r  sagt,  að  þá  rendi  þeir  ekki 
grun  í,  hyað  um  sig  vœrí  talað. 

Enn  er  það  sagt,  að  Bjðm  feingi  dóttur  bóndans  í  Klifshaga,  en  ekki 
er  þess  getið,  hvar  hann  bjó.  Sagt  er,  að  hann  hafi  yerið  bóndi  sá^  sem 
Einar  prestnr  œtíaði  að  gefa  eitur  f  kaleik,  af  þyf  jafhan  yærí  óyild  mikil 
og  hatur  í  milli  þeirra,  sfðan  Bjðm  kom  fyrst  að  Skinnastððum.  þetta 
barst  syo  að,  að  þegar  niður  yar  kropið,  sá  bóndi,  að  prestur  laumaði  ein- 
hyerju  f  kaleikinn;  fór  Bjðm  þá  fram  fyrír  þann,  sem  næstur  honum  kraup, 
en  aí  þyf  prestur  mátti  ekki  hlaupa  yfir  mann,  lét  hann  þann  bergja,  sem 
innar  yar,  og  hné  hann  þegar  dauður  niður,  en  Bjðm  sakaði  ekki,  þyf 
prestur  hi^i  œtíað  honum  galdraflugu^  en  hún  flaug  ofan  f  þann,  sem  fyrr 
yar  bergt.  þegar  bóndi  kom  heim  frá  kirkjunni,  œpti  bam  hans  til  bana 
um  nóttina.  t»egar  búið  yar  að  grafa  það  fyrír  tyeimur  dðgum,  var  Bjðm 
nyðg  ókátur  að  kvðldi  hins  þríðja  dags.  Vinnumaöur  hans  spurði,  þvf  hann 
vœrí  svo  hnugginn,  þvi  Bjöm  stundi  við.  Bjðm  svaraði:  „það  er  fátt  verra, 
þvf  nú  er  Einar  prestur  að  vekja  upp  lifsafkvæmi  mitt."  En  að  lítilli 
stundu  liöinni,  gekk  Bjðrn  með  tálknsprota  að  kistu  nokkurrí,  og  barði 
hana  með  ðllu  afli.  Furðaði  menn  það,  og  ætíuðu  sumir,  að  hann  væri 
orðinn  ær,  en  hann  iét  ekki  af  barsmiðinni  alt  til  miðnættis.  En  það 
fréttist  frá  Skinnastððum,  að  Einar  prestur  tók  sótt  svo  geysta  sama  kvðldið, 
að  hann  dó,  áður  en  dagaði,  og  var  það  almæli,  að  það  hefði  orðið  af 
vðldumBjarnar.  Einar  prestur  andaðizt  gamall  1699.  Hann  var  íþrótta- 
maður,  en  mest  er  á  orði  haft  um  útsaum  hans ;  er  honum  eignað  altarís- 
klgðið  i  Beykjahiið,  sem  sagt  er  að  sé  gert  af  mikilli  list 
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t>eir  Yorii  helztir  af  sonoDi  Einajrs,  sem  fyrr  eru  ne&dír:  Galdra- 
HrarÍDn  og  séra  Jón  Greipaglennir,  sem  fékk  Skinnastaöi  eptir  fööur  sinn. 
Sagt  er  það  um  Galdra-þórarinn,  aö  hann  lægi  3  dægur  upp  á  háQalli 
aptur  á  bak,  gapandi  meö  líknabelg  í  munnif  alt  til  þess  aö  loptandi 
flygi  {  munn  honum,  og  gat  svo  náö  honum;  því  einginn  andi  er  sagt  aö 
geti  komizt  úr  líknabelg.  i>ó  segja  sumir,  s£  sagnaranda  veröi  að  taka  í 
belg  af  frmhsafrumsa  kálfi.^  þess  vegna  kom  þórami  ekkert  á  óvart;  en 
eíDgum  geröi  hann  mein. 

J6n  ppestar  gatnli  á  ÞœfusteinL  (Eptir  haadríti  frá  séra  Eiríkl  Kúld.) 
Jón  var  orðinn  prestur  í  Nesþingum  undir  Jökli  1580;  bjó  hann  á  þæfu- 
steini,  en  árið  1596  bjó  hann  á  Fróðá.  Hann  bjó  og  leingi  i  Nesi.  Jón 
var  haldinn  Jgölfróður  og  eru  margar  sagnir  um  það,  aö  honum  kœmi  fátt 
á  óvart.  það  er  eitt  með  öðru,  að  sagt  er  að  hann  næði  sagnaranda  upp 
á  Snæfellsjökli ,  og  Iggi  til  þess  upp  í  lopt  um  6  dægur  með  gapandi 
muniú,  en  heföi  liknarbelg  úr  „frumsafrumsa  kvígu,'''  í  munni  sér,  en 
eptir  það  léti  hann  andann,  þeg^  hann  hafði  hamið  hann  í  belgunum,  í 
hrossbófs  öskjur,  sem  hann  geymdi  í  „frumsafrumsa''  skinni.  Var  það  og 
enn  sagt,  aö  jafhan  mundi  hann  geta  sagt  fjrir,  hvort  sá  maður  færi  vel 
eða  illa,  sem  haiin  saung  yfír.  Sagt  er,  að  Jöklamenn  sœu  o&jónum  yfir 
þessari  fjölfræöi  hans  og  vildu  reyna,  hvað  góður  hann  væri  í  fræði  sinni, 
og  tækju  sig  því  saman  nokkrír  bændur  á  Hellissandi  (aðrir  segja  12 
galdramenn)  til  að  véla  prest  eða  reyna  kunnáttu  hans.  þaö  var  eittsinn, 
þegar  sveitakerlíng  ein  dó,  að  þeir  grófu  hana  utangarðs,  án  vitundar 
prests,  en  smíðuðu  likkistu,  og  létu  í  hana  stóra  laungu,  báru  hana  til 
kirkju  og  báðu  prest  að  sýngja  yfir,  og  gerði  hann  það,  því  hann  varaðist 
ekkibrögð  þeii-ra;  að  því  búnu  spurðu  þeir  prest,  hvort  aumíngi  sámundi 
hafa  vel  farið,  svo  hvumleið  sem  hún  hefði  veríð  hverjum  manni  í  Ufinu; 
varð  hann  þá  ekki  eins  fijótur  að  svara,  eins  og  hann  var  vanur,  og  kvaö 
þá  vísu  þessa,  sem  Qölda  manna  er  kunn: 

„Komið  er  híngað  kistu  hró 

klúngrað  saman  af  ergi 

sæðið  er  af  söltum  sjó, 

en  sálina  finn  eg  hvergi/' 

1.  Frumsa-kálfur  (eba  kviga  sbr.  Jón  prestur  gamli  á  þæfusteini)  ætla  eg 
moni  vera  fyrati  kálfur,  fhxmkiUfur  (sbr.  frum  og  frums,  hjá  Bimi  Haldórssyni)  kriga; 
en  væri  her  ekki  öðru  frumsa  of  aukiö  i  frumsa-frumsa  kálfur,  kTnni  a6  m^ 
geta  sórtil,  ab  {)a6  væri  frumkálfur  bæði  k^úgunnar  og  graðneytisins  (sbr.  frumsa-frum 
hjá  Birni  Haldórssyni.)  Frumsa  heitir  annars  ketflykki  ])a6 ,  sem  cr  framan  i  cnni  á  ný- 
kðstnðu  foialdi,  og  er  sagt,  að  merin  gleypi  |>a5,  undir  eins  og  hún  hefír  kasta6.  Folalds- 
frumsa  {>ókti  að  fomu  farí  eitthvert  ágætasta  tdframe6al  tii  ásta  hér  á  Uindi,  alt  eins  og  l\já 
Rómverjum,  ajá  Virg.  Æneis»  IV»  615.— 16^  öeorg.  III,  280.— 84,  ogFliBÍU8»  VIIÍ,  66. 

2.  þannig  Gisli  Konráðsson,  cr  saga  þessi  er  tckin  cptir. 


BnígTAKm  eALDRAMENN.  531 

þá  er  sagt,  a6  hann  legöist  fil  svefns,   og  hefSi  vísuna  tannig,  tegar 
hann  vaknaði: 

„Er  taö  lánga  yfrið  mjó, 

eingin  sveitakerlíng  dó, 

sæðið  er  af  söltum  sjó, 

en  sálina  finn  eg  hvergi  þó." 
Sagt  er,  að  sóknarmenn  bœru  brygður  á  sannsögli  prests,  og  heimt- 
uðu,  að  hann  sýndi  launguna,  ella  færi  hann  með  markleysu;  prestur 
svaraði  fáu,  því  hann  vissi,  aö  gölkynngi  mundi  viðhaft,  og  l»eir  villa  fyrir 
sér,  sem  mest.  Fór  hann  |»á  til  með  fóstursyni  sínum  eina  nótt,  og  vakti 
þar  upp  í  þeim  flokkum  alla  úr  íngjaldshóls  kirkjugarði;  kom  þá  síðast 
upp  draugur  einn  úr  yzta  horni  garðsins,  en  aðrar  sagnir  segja,  að  hann 
kæmi  upp  undan  prédikunarstólnum  og  rétti  að  presti,  og  sá  prestur  af  henni, 
hversuá  stóð  meðlannguna;  hanngat  þvísýnthana  þeim,  er  ámótimæltu, 
og  sigraði  hann  mótstððumenn  sína  þannig;  en  höfuðið  af  laun^unni  tóku 
galdramennimir  og  höffiu  það  til  mannskaða  veðra.  Er  mœlt,  að  þeir  rifi 
þaö  upp,  og  sneru  á  þá  leiö,  sem  þeir  vildu,  að  vindurinn  kæmi  frá,  því 
jafoan  stóð  vindur  í  gin  þess;  er  þó  sagt,  að  þeir,  sem  glettust  viö  hann, 
flýðu  allir  burt  af  Sandi,  og  þyrðu  ekki  að  eiga  undir  tiltektum  hans,  ef 
hann  vildi  hefoa  sín.  Sú  er  enn  ein  sögn  frá  Jóni  presti,  að  hann  ætti 
hjalla  fyrir  ofan  bæ  þann ,  er  á  Skarði  heitir ;  sést  þar  enn  merki 
þeirra.  Eom  hann  einhverju  sinni  frá  Fróðá,  annari  kirkjunni,  sem  hann 
þjónaði,  og  reið  um  á  Sveinsstöðum,  og  var  þar  boðið  inn;  prestur  kvaðst 
verða  aö  flýta  sér,  því  sér  vœri  grunsamt  um  hjallana,  og  reið  þángað  snar- 
lega;  en  þegar  hann  kom  þar,  var  maður  við  hjallinn,  og  vildi  komast 
ínn  til  stulda,  en  þegar  hann  var  að  reyna  til  aö  stínga  upp  lásinn  fyrir 
dyrunum,  festust  hendur  hans  við  lásinn,  og  var  hann  þar  fastur,  þángað 
til  prestur  kom,  en  þá  losnaði  hann,  en  það  litla,  sem  hann  hafði  stolið  úti 
við,  gaf  prestur  honum,  og  reði  honum,  að  leita  ekki  á  sig  né  aöra  til 
slíkra  féfánga,  og  er  sagt  hann  hefði  það  að  heilræði. 

Oaldpa-Mánga.  (Eptir  handriti  Oisla  Konráðssonar  og  séra  Benedíkts  þórð- 
arsonar  á  Bijánslæk.)  það  bar  til  f  Trékyllisvfk  á  Ströndum,  þegar  prestur 
sá,  erþorvarður  hét  Magnússon,  hélt  Árnes,  aö  þar  f  kirkjunni  undir  tíða- 
gjörð,  feinga  6  eða  7  konur  aösvif  eða  aungvit  með  froöufalli,  svo  menn 
urðu  að  bera  þær  allar  úr  kirkjunni;  var  alment  mælt,  aö  þetta  væri  af 
fjölkynngi,  og  trúðu  menn  þvf.  Ærsli  þessi  voru  kend  konu  þeirri,  eða 
mey,  sem  Margrét  hét,  þórðardóttir ;  sumir  segja,  að  hún  væri  dóttir 
þórðar  þess,  er  talínn  var  einhver  hinn  fjölkunnugasti  maður  á  Ströndum; 
átti  nú  að  táka  hana,  og  að  Ifkindum  brenna,  eins  og  síður  var  til  um 
galdramenn,  en  hún  gat  strokið,  og  duldist  síðan  á  ýmsum  stöðum.  Eu 
sumaríð  1666  &  Öxarárþfngi  var  hún  ákærð  fyrir  galdur  og  strok ;  var  því 
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lýsing  heimar  ritaS,  og  er  hún  svolitandi:  „Htin  er  á  meöalyexti,  Ijósleit, 
kinnbeinahá,  létt£ær,  skynsðm  á  máli,  kveöur  nálega  kvenna  bezf  Einga 
vissu  hafo  menn  um,  hvar  Margrét  dvaldi  i  flótta  sínum,  en  sögn  manna 
er  þaö,  að  hún  hafi  veríö  mjðg  slúngin  og  séö,  og  er  þaö  f  frásogur  fært, 
aö  hún  kœmi  einhveiju  sinni  á  bóndabæ  einn,  en  ekki  er  þess  getiö, 
hvar  þa6  hafi  veriö;  kom  hún  sér  þar  inn  hji  konunni  og  hélt  hún  Marg- 
rétu  i  laun  viö  mann  sinn  um  hrið;  en  svo  bar  við,  aö  maöur  nokkur 
þar  nilægt  itti  um  of  vingott  við  konuna;  var  þaö  einu  sinni  i  túna- 
slætti,  að  bóndi  fór  út  snemma  morguns  til  slittar,  en  af  þvi  honmn  þókti 
kona  sin  fara  ofseint  i  faetur  að  skamta  litla  skattinn,  er  siður  var  í  þi 
daga,  fór  hann  heim  aö  rúmi  þeirra,  og  ætlaði  að  vekja  hana,  en  þi 
sýndist  honum  maður  hji  henni  i  rúminu;  hann  talaði  þó  ekkert  um,  en 
gekk  út  aptur  til  slittarins,  og  hugöi  að  tala  um  þetta  siðar,  en  af  þvi 
konan  vissi,  að  hann  kom  að  rekkju  þeirra,  klæddist  hún  skjótt,  fann 
Margrétu,  og  bað  hana  riða;  er  þi  sagt  hún  legðí  henni  fyrir,  hversu  hún 
skyldi  fara  að,  þegar  hún  bæri  manni  sinum  litla  skattinn ;  þess  vegna  lét 
hún  2  spæni  i  askinn,  og  þegar  hún  kom  til  manns  sins,  var  hann  styggor, 
og  þegar  hann  si  2  spæni  í  askinum,  mælti  hann:  „Eg  hef  ekki  2  Igapt- 
ana.''  Hún  mælti:  „Gott  gekk  mér  til,  eg  hugði  að  þú  vildir  bjóða  henni 
að  matast  með  þér,  er  eg  si  í  slægjunni  hji  þér  i  morgun/^  Hann  kvaö 
einga  verið  hafii.  „það  getur  vel  verið,"  mælti  hún,  „þvi  það  er  svo  opt, 
að  hjónunum  missýnist^^  þi  er  mælt,  að  bóndi  héldi,  að  svo  mundi  geta 
hafa  farið  fyrir  sér  um  morguninn,  og  talaði  hann  þvi  ekki  meira  um  þa6, 
svo  ekki  varö  þaö  að  sundurlyndi.  En  hvað  siðan  varð  um  Margrétu  vita 
menn  ekki,  þingað  til  hún  flúöi  vestur  iSnæQalIastrðnd;  dvaldihún  þar  i 
bæþeim,  er  iBæum  heitir;  er  sagt,  að  þar  byggi  eklga  ein  úng,  vel  Qir 
eigandi,  en  sökum  þess,  að  maður  einn  úr  Súgandafirði,  sumir  segja  úr 
Amarfirði,  hafði  beðið  hennar,  en  hún  syiyað  honum,  sendí  hann  henni 
draug;  itti  hann  að  óniða  hana  i  hverri  nótt,  og  kvelja.  Hún  itti  þi 
aldrei  fritt  i  rúmi  sinu,  en  sökum  þess,  aö  fjðlkynngis  orö  var  komið  á 
Margrétu,  sagði  hún  henni  fri  vandræðum  sinum;  er  þi  sagt,  að  Margrét 
feingi  henni  vamir  nokkrar,  en  þegar  það  tjiði  ekki,  og  að  eingu  minn- 
kaði  aðsóknin  að  ekkjunni,  tók  Margrét  það  ráð,  að  hún  sjilf  svaf  fyrir 
framan  ekkjuna,  en  þegar  draugurinn  kom  að  rekkjunni,  var  eins  og  honom 
hníkti  viö,  þegar  hann  vissi  Margrétu  þar  konma,  en  vildi  þó  aö  þeim; 
varpaði  Margrét  þi  til  hans  linda  sinum,  greip  hann  þi  enda  hans,  en 
sjilf  hélt  hún  i  annan ;  festist  þi  draugurinn  við  lindann.  þi  fór  Margrét 
i  fætur,  og  teymdi  hann,  þótt  nauðugur  væri,  alla  leið  ofan  til  sjivar. 
Er  þi  sagt  hún  særði  hann  að  fara  til  heimkynna  sinna,  og  hvyrfi  hann 
við  það  i  sjóinn.  Urðu  þi  fiskimenn  siðan  varir  við  hann,  og  kom  hann 
stundum  upp  i  selsliki;  var  hann  auðþektnr  i  þvi,  að  hann  dró  jafioan 
linda  Margrétar;  hann  geröi  opt  busl  mikið  að  þeim,  svo  þeim  li  viö  i- 
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íoUum,  i»ángað  til  Margrét  rerí  meö  þeim  eimi  dag  til  fiskjar,  og  haffii 
hún  þá  ekki  annaö  meðferöis,  en  saur  í  kymu  eöa  koppi,  og  skvetti  hún 
honum  á  selinn,  þegar  hann  kom  upp,  og  er  þaö  sögn,  aö  hann  kæmi  ekki 
upp  framar  né  yröi  a6  meini.  Tómas  hét  prestur,  er  þá  hélt  Staö  á  Snæ- 
iPjöUum,  næst  eptir  Jón  prest  þorleifsson,  f5öur  SnæQalIadraugs ,  þvi  eing* 
inn  finst  þar  prestur  talinn  miUi  þeirra.  Tómas  prestur  átti  fyrir  fyrri 
konu  Margrétu  Gisladóttur,  en  fyrir  seinni  Oaldra-Maungu,  og  er  sú  saga 
til  þess,  sem  hér  segir,  þó  nokkuö  fari  tvennum  sögnum.  Eitt  kvðld  um 
hávetur  var  það,  aö  smalamaöur  prests  hýsti  féð  í  húsunum,  sem  voru  inn 
á  túninu,  og  þegar  hann  var  búinn  að  því,  ætlaði  hann  að  strá  beyi  á 
jötur,  en  þegar  hann  kemur  í  heystœðuna  við  hæsta  húsið,  verður  hann 
var  þess,  að  þar  í  geilinni  er  eitthvað  kvikt  fyrir.  Spyr  hann,  hver  þar 
sé,  og  fær  það  svar,  að  það  sé  stúlku  skepna.  Hann  spyr  hana  að  nafiii, 
og  hvaðan  hún  sé  aðkomin.  Hún  kvaöst  heita  Margrét  og  vera  úr  Aðal- 
vík,  og  hafa  um  daginn  komið  yfir  SnæQalIaheiði ,  og  dregið  sig  hér  inn. 
Manninum  blðskraði,  að  hún  skyldi  þann  dag  hafa  komizt  yfir  heiðina,  því 
mold-kafald  haföi  verið  allan  daginn.  Eennir  hann  mjög  í  brjósti  um 
stúlku  aumingjan,  og  býður  henni,  að  koma  heim  í  bæinn,  svo  að  henni 
verði  hlynt  eptir  þorfiim.  Hún  kvaðst  ekki  mundi  fara  til  bæarins  að  sinni, 
en  í  fjárhúsunum  vildi  hún  dvelja.  Biður  hún  hann,  að  geta  ekki  um  sig 
við  neinn;  hann  lo&r  þvi,  og  færir  henni  mat  í  húsið  um  kvöldið  svo 
einginn  vissi.  Dvelur  hún  nú  þannig  á  laun  í  húsinu  í  3  daga  og  3  nætur, 
að  hún  vildi  ekki  koma  til  bæarins,  og  maðurinn  færir  henni  af  mat  sínum. 
Kvaðst  hún  hljóta  aö  vera  þar,  þángað  til  hún  gæti  feingið  að  sjá  prestínn, 
áður  en  hann  sæi  sig.  Fjórða  daginn  fylgir  smalamaður  fé  prests,  og 
stendur  yfir  þvi  inn  og  upp  í  i^allinu;  var  veður  Qúkandi  og  skuggalegt, 
og  viU  prestur  gæta  út  og  sjá,  hvað  manninum  líði.  Geingur  hann  því 
upp  fyrir  bæinn,  og  á  litla  hólflðt  fyrir  sunnan  lækinn.  Geingur  hann  þar 
um  gólf  dálitla  stund.  þar  blöstu  við  honum  dyr  húss  þess,  sem  Margrét 
var  {,  og  sér  hún  hann  nú,  þótt  hann  sæi  hana  ekki;  ætlar  hann  að  fára 
til  bæarins  aptur,  en  getur  ekki  og  i  einga  átt  aðra  kemst  hann,  nema 
beint  á  húsdymar.  En  þegar  hann  kemur  að  húsinu,  sér  hann  ókunnuga 
stúlku  þar  í  húsdyrunum,  lízt  honum  hún  fögur,  og  fellir  brátt  ósjálfráða 
elsku  til  hennar.  þau  heilsast  og  taJast  við.  Býður  hann  henni  heim  í 
bœinn  með  sér,  og  fer  hún;  en  þegar  að  bænum  kom  vill  hún  ekki  fara 
þar  um,  og  biður  hann  að  lofa  sér  í  Mrkjuna,  og  þegar  þau  koma  þar, 
vill  hún  hvergi  vera  nema  i  altarinu,  og  lét  haun  það  eptir  henni.  Biður 
hún  hann  um  að  geta  ekki  um  sig  við  konu  hans,  og  heitir  hann  því. 
Líður  nú  svo  vika,  að  Margrét  er  í  altarinu,  og  prestur  færir  henni  mat- 
inn.  Yeit  einginn  á  bænum  af  henni,  nema  presturinn.  þegar  vikan  er 
liðin,  biður  Mánga  prestinn  að  lofa  sér  að  sjá  konu  hans;  hann  lofar  þvi, 
og  fær  konu  sinni  eitthvert  erindi  í  kirkjuna.  þegar  konan  kemur  i  kirkj- 
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„SigurÖur  dauöur  datt  í  sjó 

dyi^aöar  verður  aldrei; 

í  iUu  skapi  út  af  dó 

og  í  ramma  galdri/^ 
Nóttína  eptir  dreymdi  konu  Sigurfiar,  afi  komiö  vœri  upp  á  glugganu 
yfir  rúmi  hennar  og  kveðin  þessi  vísa: 

,,6aktu  fram  á  Gýgjarstein^ 

geröu  svo,  min  kvinna, 

lisa&  Þ^  ^^  látin  bein, 

Ijóst  mnntu  ^au  finna/' 
Nœstu  nótt  á  eptir  dreymdi  hana  enn,  aö  komið  var  á  gluggann  og 
kveðið : 

„Gaktu  fram  á  Gýgjarstein 

gjótan  er  þar  furðu  mjó; 

bar  mig  |>ánga6  báran  ein, 

bjargaðu  mér  undan  sjó/' 
þóktist  hún  í  hvorttveggja  sinnið  Þekkja  róm  manns  sins.  Enn  dreymdi 
hana,  hina  Þriðju  nótt,  að  komiö  var  á  gluggann  og  kveðið  með  sðmu 
rödd: 

„Eg  veit  hver  á  mig  ratar 

og  aldrei  gleymir  mér, 

sá,  sem  ei  sinum  glatar, 

son  guðs,  þvi  allir  vér, 

lifandi  og  liðnir  bœði, 

lifgumst,  þá  jarðarsæðí 

herrans  röddu  heyrir." 
Jón  Sigurðsson  Dalaskáld  var  og  áleitinn  i  kveðskap.     Einu  sinni, 
þegar  hann  gekk  lyá  tjaldi  Páls  lögmanns  Yidalins  á  alþingi,  og  höttor 
lögmanns  hékk  á  tjaldsúlunni,  er  mælt  hann  hafi  kveðið: 

„Margir  brúka  menn  hér  hött, 

mest  þá  skartið  þvingar; 

eiga  skylt  viö  uröarkðtt 

alUr  Norölendingar.'' 
Páll  spretti  skörum,  er  hann  heyrðí  visuna  kveðna,  kvað  i  móti,   og 
brá  Jóni  þar  um  hvarf  foður  hans,  svo  segjandi : 

„Kauöinn  sá,  sem  kvæði  spjó, 

ketti  er  skyldur  blauða; 

honum  var  nær  að  sækja  i  sjó 

Sigurö  þann  hinn  dauöa/^^ 

1.  Yísur  þeirra  Jóns  og  Páls  eru  teknar  eptir  kræóáhók  af  VestQörðum  með  hendi 
{>eirra  feftga  séra  Asgeirs  Bjaraasonar,  og  Jóns  Ásgeirssonar  f  DvraíjarÖart>ínguDi.  — 
'fHjapturuui  sá^'  hefi  eg  heyrt  og  ;,ketti  er  liknr/'  (GuÖbrandur  Yigfásson.) 
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Einhverju  sinni  fór  Fúsi  meö  fleirum  Mýramönnum  suöur  í  kaupstað; 
var  þá  kaupstaður  í  Hólminum  (Eflfersey)  og  ekki  í  Reykjavlk,  fyrr  en 
laungu  eptir.  HafÖi  Fúsi  ýmislega  sveitavöru;  þar  á  meöal  var  kœfubelgur 
einn  stór.  Vildi  nú  svo  til,  að  Fúsi  misti  kœfubelginn,  og  fann  hann 
hann  ekki.  Komust  menn  þá  að  þvl,  að  austanmaður  einn  haföi  stolið  honum, 
og  vissi  Fúsi,  hver  stolið  hafði,  en  gaf  sig  ekki  að,  og  fór  heim  við  svo  búið. 
En  þegar  leið  að  jólum  um  vetunnn ,  fréttist  til  manns  með  kæfubelg  á 
bakinu,  og  spurði  sá  einatt  að  Leirulæk.  Eitt  kvöld  kom  hann  loks  þángað, 
ber  að  dyrum  og  gerir  boð  eptir  Fúsa.  Fer  Fúsi  til  dyra  og  spyr  komu- 
mann  tiðinda,  og  hvemig  standi  á  ferð  hans.  Maðurinn  kvaðst  vera  að 
austan,  en  koma  að  sunnan,  og  ekki  geta  annað,  en  dregizt  sífelt  með 
kæíttbelg  þann,  sem  hann  heföi  á  baki,  og  segist  hann  hafa  borið  belginn 
bæ  frá  bæ,  dag  eptir  dag,  og  vilji  einginn  kaupa  af  sér  kæfuna,  en  sjálfur 
geti  hann  ekkert  jetið  úr  belgnum.  Ætlar  maðurinn  að  leysa  ofan  af  sér 
belginn,  en  getur  með  eingu  móti  náð  honum  af  sér,  þvi  hann  var  orðinn 
fastur  við  hann.  Fúsi  glottir  að  og  spyr,  því  hann  taki  ekki  af  sér  belginn. 
Komumaður  kvaðst  ekki  geta  náð  belgnum  af  sér,  því  hann  sé  orðinn  fastur 
við  hörund  sitt  Ætlar  hann  nú  inn  fyrir  bæardyrnar,  en  kemst  ekki.  Fúsi 
spyr,  hverju  það  gegni.  Maðurinn  kveðst  ekki  vita  það,  þvi  aldrei  hafi 
boríö  svo  viö  fyrrí ,  þó  hann  hafi  haft  mikið  fyrir  belgnum.  Fúsi  segir 
honum  þá,  að  honum  muni  hollast  að  segja  sér  sannleikann,  hvernig  á 
belgnum  standi.  Neiddist  þá  komumaður  til  að  segja  satt  frá,  og  kvaðst 
hann  hafa  stoliö  belgnum  frá  Mýraniönnum  um  haustið  suður  á  Hólminum, 
og  kvaðst  hvergi  hafa  getað  haft  eirð,  fyrr  en  hann  kæmist  með  belginn 
aö  Leirulæk.  Fúsi  tók  nú  af  honum  belginn,  og  réö  honum  að  stela  ekki 
optar  frá  ókunnu  fólki,  og  er  sagt,  að  maðurinn  hafi  gætt  þess  heilræðis 
upp  frá  því. 

Fúsi  hafði  mikil  mök  við  huldar  vættir,  álfa  og  púka  og  kölska  sjálfan. 
Einu  sinni,  sem  optar,  vildi  hann  finna  hann,  og  leggur  því  á  stað  árla 
einn  morgun  frá  Leirulæk,  og  geingur  út  í  flóa,  þángað  til  hann  kemur 
að  runna  einum.  í  miðjum  runnanum  var  djúpur  og  dimmur  pyttur;  við 
hann  settist  Fúsi,  og  sat  þar  allan  daginn.  En  þegar  kvöld  var  komið, 
sér  hann,  hvar  hausinn  á  kölska  gægðist  upp  úr  pyttinum.  þá  segir  Fúsi: 
„þama  kemur  hann,  glókollurinn."  Kvaðst  Fúsi  hafa  haft  mikið  fyrir  því, 
að  ná  honum,  en  þó  eingu  ómaki  betur  varíð,  því  margt  hafi  hann  sagt 
sér,  og  mikið  lið  veitt  sér,  og  mörg  holl  ráð  gefið  sér. 

það  er  mælt,  að  Fúsi  hafi  á  efri  árum  flutt  sig  frá  Leirulæk  og  suður 
á  land ;  hafi  hann  farið  um  vetur  frá  Leimlæk  og  brent  bœinn  til  kaldra 
kola,  áður  en  hann  fór;  það  er  sagt,  að  næsti  vetur  hafi  verið  svo  góður 
að  á  honum  hafi  bærinn  verið  að  öllu  bygður  aptur  á  Leirulæk.  Sagt  er, 
að  á  efri  árum  Fúsa  hafi  minna  borið  á  hrekkjum  hans  og  skammapörum, 
og  hafi  hann  dáið  á  Suðurlandi. 
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Um  sömu  mundir,  sem  Leirulækjar-Fúsi,  var  sá  maður  uppi  á  Horn- 
ströndum,  sem  kallaður  var  Galdra-Fási.  Hann  var  fjölkunnugur  mjög,  og 
fóru  sögnr  víöa  af  honum.  Leirulækjar-Fúsa  var  mildl  forvitni  á  að  reyna 
kunnáttu  hans,  og  því  tók  hann  sér  ferö  á  hendur  og  brá  scr  vestor; 
ekki  er  tess  getið,  hvemig  hann  fór,  hvort  heldur  landveg,  á  lög,  eöa  i 
lopti;  en  hann  kom  til  Galdra-Fúsa  um  kvöld,  og  upp  á  gluggann  hjá 
honumog  segir:  „Sælir  veriö  þér,  Galdra-Fúsi,  nafiii  minn."  Galdra-Fúsi 
tók  ekki  undir  við  hann;  því  hann  fann,  að  það  var  sér  ofurefli  a6  etja 
við  Leirulœkjar-Fúsa.  þegar  Leirulækjar-Fúsi  fékk  eingin  svör  aptur  hjá 
nafna  sfnum,  segir  hann :  „Fyrst  þú  svarar  mér  ekki,  þá  smiði  andskotínn 
á  þig  handarhald,  og  teymi  þig  á  því  til  helvítis/'  Eptir  það  fór  Leiru- 
lœkjar-Fúsi  heim  aptur.  En  þaö  er  irá  Galdra-Fúsa  að  segja,  að  tvö  æxli 
uxu  á  honum  eptir  þetta,  annað  á  brjósti  hans,  en  hitt  á  baki;  þau  uxn 
bæði  upp  á  við  þángað  til  þau  náðu  saman.  Eptir  það  hvarf  Galdra-Fúsi, 
og  hefir  ekki  sézt  síðan.  ^  —  Fúsi  lagði  eitt  sinn  hug  á  konu  nágranna 
sins,  og  leitaöi  ýmsra  bragða  til  aö  glepja  hana,  en  tókst  það  ekkL  Ein- 
hyem  tima  lét  konan  það  berast  til  Fúsa,  að  bóndi  sinn  væri  farinn  að 
heiman;  kom  hann  þá  von  bráðara,  og  leitaði  samfara  við  konuna.  Tók  hún 
þá  öllu  liklega,  og  háttuðu  þau  saman  i  einni  sæng.  En  reyndar  var  þetta 
prettur  einn  af  konunni,  til  að  fælaFúsa;  þvi  jafhsnart  ogþau  voru  háttuð, 
kom  bóndi  fram  undan  rúminu.  Hélt  hann  á  hnif,  og  gjörði  sig  liklegan 
til  að  drepa  Fúsa.    Settist  þá  Fúsi  upp  og  kvað: 

„Eg  sting  mér  niður  og  steypi  af  dás; 

stattu  ei  nærri  kona. 
Mér  er  ekki  markaður  bás, 
meir  en  svona  og  svona." 
Siðan  steyptist  hann  fram  úr  rúminu  og  i  jörðu  niður;  bafði  bóndi 
ekki  meira  af  honum,  en  aldrei  sást  hann  siðan. 

Einu  sinni  þegar  Fúsi  var  við  Álptanesskirkju,  komst  hann  að  þvl,  að 
séra  Jón  Haldórsson  var  beðinn  að  taka  fólk  til  bænar,  og  hafti  látiö 
miða  með  nöfaum  þeirra  innan  i  handbókina.  Af  þvi  Fúsi  sat  öðru  megín 
við  altaríð,  náði  hann  miðanum,  á  meðan  prestur  snerí  sér  fram  og  tónaði, 
en  stakk  ððrum  miða  með  þessum  hendingum  á  aptur  inn  i  handbókina. 

„Nikulás  lángi 

með  hund  i  fángi; 

Haldór  krakur, 

Baulubakur; 

Valgerður  flæða, 

Lambastaða  Læða; 

Imba  pula, 

Valka  gula;  ______ 

1.  Frá  l>essu  hefír  sagt  mér  SigurÖur  málarí  GuömundsBon,  en  hitt  er  eptir  BéraSkúlaQiaUsoiL 


EINSTAIQR  GALÐRAMENN.  S39 

Erístín  skita, 
sem  alt  yildi  vitaý 
GuBQa  pysja, 
tíkin  Ysja, 
og  KrúnkL" 
þegar  prestur  ætlaöi  að  fara  að  biöja  fyrir  sjúkum  á  eptir,  komst 
hann  i  mestu  vandræði,  af  því  Fúsi  hafði  skipt  um  miöana. 

Feðgarnlr  BJarnl  JónBSon  og  BJaml  BJamason.  (Eptír  annál 
sknfuöum  1719  og  ættartölum  Steingríins  biskups,  1814.— 15.  og  2666.-^675.  bls.)^ 
Bjami  er  maður  nefndur,  kallaður  Jónsson  Dans  hins  ýngra.  Hann  bjó 
,,undir  Hesti'^  eða  Hafurshesti  í  Öuundarfirði  í  ísaQarðarsýslu.  Bjarni  var 
latínulærður ,  og  hafði  siglt  suður  í  lönd,  og  komið  i  9  kóngaríki;  kunni 
hann  túngur  Þeirra  allra,  og  var  margfróður  maður.  þegar  hann  var  í 
Kaupmannahöfn,  vakti  hann  upp  með  öðrum  stúdentum  Elinu  stjörnu 
á  Grikklandi;  ekki  fannst  þeim  mikið  um  fríðleik  hennar;  þeim  sýndist 
hún  kringluleit  og  samlit  í  andliti  með  rauðan  blett  í  enninu.  Litla  stund 
hafði  hún  hjá  þeim  veríð ;  en  þegar  hún  gekk  í  burtu,  lagði  af  henni  ódaun 
megnan  og  slæman,  sem  olli  þvi,  að  þeir,  sem  við  voru  staddir,  fundu 
einga  lykt  þaðan  i  frá.  Eptir  að  Bjami  kom  út  hingað  aptur,  þykir  lík- 
legast  að  hann  hafí  sezt  að  á  Hafurshesti,  sem  fyrr  segir,  þó  foreldrar 
hans  byggi  á  Eyri  við  Seyöisfjörð  vestra.  Sagnir  eru  um  það,  að  Bjarni 
hafí  veríö  óskilgetinn,  en  að  eins  eignaður  Jóni  Dan;  þvi  einu  sinni  hafi 
karl  nokkur  komið  til  Bjarna  og  beðið  hann  ölmusu,  en  Bjarni  látið  litið 
af  hendi  rakna  við  hann;  er  þá  sagt,  að  karlinn  hafí  sagt:  „þetta  erulítil 
sonar-útlát." 

Sonur  Bjarna  þessa  ,,undir  Hesti"  hét  og  Bjarni.  Hann  lœrði  í 
Skálholtsskóla,  en  var  visað  þaðan  á  bug  1664  ásamt  öðrum  pilti,  Einari 
Guðmundssyni  frá  Straumfirði,  vegna  þess  að  þeir  höfðu  báðir  í  sameiningu 
skrifað  galdrablöð  nokkur,  sem  fundust  i  beðjardýnu  Einars.  Voru  áþeim 
blöðum  alls  80  galdrabrögð  og  59  af  þeim  með  myndum  og  galdrastöfum. 
Kom  það  upp  í  framburði  Bjarna  fyrír  Brynjólfí  biskupi,  að  hann  hefði 
skrifað  þann  hluta  blaðanna,  sem  hann  kendist  við,  fyrir  3  árum  i  Kálf- 
eyrarveiðistöðu  á  Vestfjörðum,  eptir  kveri  Erlíngs  Ketilssonar  frá  þóru- 
stöðum  i  önundarfírði,  sem  þá  vœri  sigldur  fyrir  nokkrum  árum  í  Eingland. 
Með  þvi  þessir  skólapiltar  ueituðu,  að  nokkrir  aðrír  væru  sér  samvitandi 
um  þetta  tiltœki,  og  alt  eins  hinu,  að  þeir  hefðu  reynt  á  dáð  og  dugnað 
þcssara  galdraformála  og  stafa,  sluppu  þeir  hjá  annari  hegningu,  en  út- 
rekstri  úr  skóla,  snemma  i  Aprílmánuði  fyrnefht  ár.  Var  þá  annar  þeirra 
19  ára,   en  hinn  tvítugur  að   aldri.     £n  22.  Juni  s.  á.  voru  þeir  báðir 

1.  þenna  annál  á  nú  Jón  skólakennarí  þorkelsson,  en  ættartölumar  eru  á  stiptsbóka- 
safiainu  i  Keykjavik. 
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sigldír  héöan  af  landi  til  EÍDglands,  og  dó  Einar  þar.  þremur  árom  síðar, 
eöa  „1667/'  segir  annállinn,  „kom  út  Bjami  Bjamason  undan  Hesti  úr 
Einglandi  austur  í  AustQörðum/'  og  mun  hann  síöan  ha&  reist  bú  á 
fðöurleifð  sinni,  því  árið  1687  flutti  hann  sig  frá  Hafursbesti  í  ÖnundarfirÖi 
aö  Arnarbæli  á  Meöalfellsströnd  íDalasýsIu,  á  einum  byröíngi  mjög  stórum. 
Fór  hann  úr  Önundarfiröi  í  kríng  um  Vestfiröi,  suður  fyrir  Bjargtánga, 
yfir  Látraröst  og  fyrir  framan  Skor.  Fimm  manna  fars  bát  hafði  Bjarai 
á  eptir  byröingnum;  eingan  mann  lét  hann  vera  í  bátnum,  en  kaðall  lá 
úr  byrðíngnum  í  bátinn,  og  haíði  Bjami  skran  á  honum.  Vind  hafði  Bjarni 
hagstæðan,  norðvestan  að  viðurstöðu,  en  veðrið  óx,  svo  opnum  skipum  var 
líttfært  á  sjó  að  vera,  og  voru  þeir  þá  komnir  í  Látraröst  Bjami  var 
aptur  á  byrðíngnum,  og  sá  þaðan  strák  á  miðskipsþóptunni  í  bátnum,  þar 
sem  einginn  maður  átti  þó  að  vera.  Var  strákur  þessi  að  færa  sig  æ 
leingra  fram  eptir  bátnum,  þángað  til  hann  var  kominn  fram  í  barka. 
Bjami  gaf  grant  gætur  að  þessu  og  þar  með  því,  að  veðrið  var  nú  sem 
mest  að  vaxa,  og  sjór  að  umhverfast.  Bjami  hélt  á  bolöxi,  gekk  aS 
kaðlinum,  sem  lá  úr'  byrðíngnum  í  bátinn,  hjó  á  hann  og  sagði:  „Farðu 
nú  með  bátinn,  og  það  i  honum  er;  meira  færðu  ekki,  þó  meira  heíðirðu 
átt  að  sœkja.'^  Strákurinn  fór  leið  sfna  með  bátinn  og  það  sem  í  honum 
var;  en  Bjami  sigldi  til  Bjameya  á  Breiðafirði,  og  þaðan  til  Amarbælisá 
Fellsstrðnd,  þvf  það  var  eignarjörð  hans.  Bæði  átti  hann  margar  jarðir  á 
Meðalfellsströnd  og  stóreignir  vestur  f  Önundarfirði,  en  fór  þaðan  vegna 
galdra;  þvf  ðfund  lá  á  honum,  svo  hann  hélzt  þar  ekki  við  vegna  ásókna 
og  sendfuga,  og  var  ein  af  þeim  strákurinn,  sem  hann  gaf  fimm  manna 
farið  á  vald  í  Látrarost,  sem  nú  var  sagt,  og  höfðu  ðfiindarmenn  Bjama 
sent  honum  hann,  til  að  drepa  hann  á  þessari  hættufðr  f  krfng  um  Vest- 
firði.  Eptir  að  Bjami  var  seztur  að  f  Arnarbæli,  var  honum  þó  ekki 
fullfritt  fyrir  vesturbyggjum  f  Önundarfirði,  og  sendu  þeir  honum  margar 
smágrýlur,  sem  honum  varð  ekki  mjög  bilt  við.  þær  grýlur  komust  ekki 
leingra,  en  f  þekjuna  upp  yfir  rúmi  hans,  og  vom  þar  milli  þekju  og  súðar. 
t^ð  eitt  gerðu  þær  honum  til  meins,  að  honum  varð  ekki  svefhsamt  fyrir 
þeim  á  nóttum ,  þángað  til  þormóður  Eirfksson  frá  Gvendareyum  kom  að 
Amarbæli.  Bjarni  tók  þormóði  vel,  og  bauð  honum  að  leggja  sig  upp  í 
rúm  sitt  um  daginn,  þvf  þormóður  varð  að  bfða  þar  eptir  sjávarfalli. 
þormóður  þáöi  boðið  og  lagði  sig  upp  f  rúmið.  þegar  hann  hafði  legið 
nokkra  stund,  stendur  hann  upp  og  finnur  Bjama.  Bjarni  spyr,  hvort 
hann  hafi  getað  sofhað.  þormóður  svarar:  „Hveminn  átti  eg  að  so&,  þar 
sem  þú  hefir  djöfulinn  uppi  yfir  þér."  „Taktu  hann  þá  burtu,"  segir 
Bjami.  „Svo  skal  vera,"  segir  þormóður.  Hann  geingur  þá  að  þekjunni 
uppí  yfir  rúmi  Bjarna,  og  rifur  hana  upp,  þángað  til  hann  kom  niður  að 
súð ;  tínir  hann  þar  upp  miUi  þekju  og  súðar  fiilt  ngólkurtrog  af  manna- 
beinum.    Sagði  þormóður,  að  þar  hefðu  lent  grýlur  þær,  semBjarna  hafi 
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yeriö  sendar,  og  hafí  þssr  oröi6  t>ar  aflvana  til  allra  hluta,  nema  til  að 
halda  yöku  fyrir  Bjarna.  Bjami  var  lögsagnari  Páls  Vidalíns  i  Dalasýslu 
1696—97,  eptir  aö  hann  var  kominn  að  Amarbæli,  og  dó  1723  á  4. 
árinu  um  áttrætt. 

Latínu-BJarnl.  (Eptir  Guðrimu  Guðmundsdóttur,  skáldu.)  Teitur  hét  maöur, 
sonur  Jóns  lögréttumanns  á  Grímsstöðum  í  Breiðavík,  sem  annálinn  reit, 
Teitur  var  vel  að  sér,  og  skrifari  góður,  gleðimaður  mikiU,  oghrausturað 
afli.  Hann  fékk  teirrar  konu,  sem  Guðrún  hét  Bjarnadóttir ,  fósturdóttir 
föður  Teits,  sem  var  hagmælt,  og  vel  að  sér.  þau  Teitur  bjuggu  á  hálfum 
Knör  á  móti  Latínu-Bjarna,  sem  átti  hann  hálfan  móti  Teiti.  Bjami  var 
afarkvennsamur,  og  er  það  sögn  manna,  að  hann  heföi  við  kvennagaldur 
meö  öðru  Qölkynngi;  tók  hann  nú  að  leggjast  á  hugi  við  Guðrúnu,  konu 
Teits,  og  lét  hún  mann  sinn  vita  áleitni  Bjarna,  en  þó  Teitur  þœkti  fróður 
maður,  treystist  hann  ekki  að  sjá  við  Bjarna;  seldi  hann  því  Knör,  og 
flutti  sig  að  Sveinsstöðum.  |>að  hafði  verið  leingi  gamall  siður,  að  halda 
jólagleði  undir  Jökli.  þorvarður  hét  maður,  hníginn  á  efri  aldur;  hann 
var  gildur  bóndi  og  bjó  að  Munaðarhóli.  þar  átti  gleðin  að  vera  einn 
vetur,  sem  optar.  þar  kom  Teitur  á  Sveinsstöðum  og  margir  fleiri.  Um 
kvöldið  kom  þar  maður  ókendur  og  bað  þorvarð  gistíngar.  þorvarður 
spyr  Teit,  hvort  óhœtt  væri,  að  hýsa  mann  þenna;  Teitur  kvað  óhætt,  að 
hýsa  manninn,  en  ekki  l>ann,  sem  meö  honum  væri,  en  menn  vissu  ekki 
til  að  neinn  væri  með  honum.  Var  þessu  síðan  ekki  framar  gaumur 
gefinn.  Var  leikið  og  drakkið  vel  um  kvöldið  þángaö  til  menn  geingu  til 
rekkna  sinna;  vom  þeir  Teitur  og  þorvarður  kallaðir  ölkærir.  Teitur  átti 
að  sofa  í  lokrekkju,  sem  krókuð  var  hurð  fyrir  að  innan.  Ummorguninn, 
þegar  aðrir  vom  komnir  á  fætur,  kom  ekki  Teitur  á  fætur;  var  þákallað 
til  hans,  en  það  kom  að  eingu;  síðan  var  lokrekkjan  brotmupp;  varhann 
þá  ðrendur  í  hvílunni,  og  blár  hríngur  marinn  um  háls  honum.  Eignuðu 
flestir  illvirki  þetta  fjölkynngi  Latínu-Bjarna ;  er  þessi  jólagleði  sögð  hin 
síðasta  undir  Jökli. 

ÞoFinððiir  i  CtvendaFeyam.  *  Gvendareyar  heita  einar  af  Suðor- 
eyum  á  Breiðafirði.  þar  bjó  leingi  maður  sá,  sem  þormóður  hét,  og  var 
Eiríksson;  var  hann  ekki  síður  kraptaskáld  en  kunnáttumaður,  að  sagt 
var,  þó  hér  verði  fátt  eitt  talið  af  hvorutveggja.  þormóður  átti  fyrir  fyrri 
kbnu  Guðránu  Helgadóttur,  en  seinni  kona  hans  hét  Brynhildur.  þau 
Guðrún  áttu  nokkur  böm  saman,  og  verður  sumra  þeirra  síðar  getíö. 
þormóður  bjó  fyrir  víst  3  ár  í  Vaðstakksey  hjá  Stykkishóhni ,  áöur  en 
hann  flutti  í  Gvendareyar,  og  famaðist  þar  að  sumu  leyti  vel,  sem 
hann  kvað: 

1.  Eptir  frásögnum  Hannesar  Erhndssonar  og  Sveins  Ögmundssonar,  beggja  i 
Reylgavik,  en  œttaðra  a6  vestan,  og  handriti  Gisla  Konráðssonar. 
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„Vetur  þrjá  í  Vaöstaksey 

var  eg  með  gleði  og  yndi, 
sviptor  þrá  á  Sviðris  mey, 
síöan  má  hún^  heita  grey.'^ 

Vaðstakksey  er  sagt  aö  hafi  ekki  bygzt  siöan.  Einu  sinni,  meðan 
þormóður  var  f  Vaðstakksey,  lá  kona  hans  á  sæng  um  vetrar  tíma;  gat 
þá  þormóður  ekki  kveykt  fyrir  Ijósmatarleysi ,  en  honum  leiddist  myrkrið, 
og  kvaö: 

„Mína,  Jesú,  mýk  þú  raun, 

mæni  eg  til  þín,  hjálpin  væn; 
þína  send  mér  bjargarbaun, 
bænheyr,  lífsins  eikin  græn.'* 

Eptir  það  gekk  þormóður  út  og  ofan  til  sjávar,  og  fann  þar  nýrekinn 
sel  dauðan ,  og  hagnýtti  sér  hann  til  Ijósa.  Ekki  vita  menn  með  vissu, 
hvað  þormóði  geingi  til,  að  fara  úr  Vaðstakksey,  en  þó  ætla  menn,  að 
hafi  helzt  veriö  draugagángur  og  aðsóknir,  sem  hann  átti  þar  við  að  eiga 
bæði  á  sjó  og  i  eynni.  Einu  sirnii  fór  hann  á  báti  i  næstu  ey,  og  þegar 
hann  kom  út  á  sundið,  gekk  báturinn  ekki  undir  honum,  þó  hann  þæktist 
róa  rösklega.  Fór  hann  þá  að  svipast  um,  og  sá,  að  sinn  púki  hélt  í 
hvorn  stafn  á  bátnum.  Hann  gerði  sér  þá  lítið  fyrir,  og  innbyrti  báða, 
lét  þá  svo  róa  með  sig,  þángað  sem  hann  ætlaði,  og  slepti  þeim  þar. 
Öðru  sinni  er  sagt  að  honum  hafi  verið  sendir  7  draugar  í  einu  út  í 
Vaðstakksey;  lét  hann  þá  setjast  fyrst  inn  í  skála  á  rúmin  þar,  en  síöan, 
þegar  hann  var  búinn  að  skemta  sér  þar  við  þá  um  stund,  flutti  hann  þá 
úr  eynni  í  land,  lét  þá  róa  undir  sér  sjálfa,  og  setti  þá  svo  niður  á  landi. 
þó  flutti  þormóður  ekki  alla  þá  drauga  til  lands,  sem  honum  voru  sendir 
út  í  Vaðstakksey,  heldur  setti  hann  þá  suma  niður  eða  kvað  þá  niður  úti 
í  eynni;  þvi  heitir  þar  síðan  Draugabæli. 

Margt  hefir  verið  sagt  frá  viðureign  þormóðar  við  drauga  og  foryigur, 
sem  hann  fékkst  við  og  kom  fyrir  bæði  fyrir  aðra  og  sjálfan  sig,  og  komst  þá 
stundum  í  krappan  dans,  og  eru  miklu  fieiri  sögur  um  það,  hvemig  hann  veitti 
þeim  friö  og  lið,  sem  o&óktir  voru  af  draugum  og  sendíngum,  en  um  það, 
að  hann  hafi  sent  þær  sjalfur,  sizt  að  fyrra  bragði*  Vestur  víð  tsaQarðar- 
djúp  voru  íeðgar  tveir,  og  hétu  báðir  Jónar,  að  sumir  segja;  þeir  áttu  ilt 
úti  standandi  við  nágranna  sinn,  sem  Einar  hét;  Einar  átti  dóttur  eina 
gjafvaxta,  og  vildi  Jón  ýngri  fá  hennar  fyrir  konu,  en  Einar  vildi  ekkí 
gipta  honum  hana,  því  þeir  feðgar  höfðu  ilt  orð  á  sér,  og  þó  var  stúlkunni 
meir  um  kent  Heituðust  þeir  feðgar  við  feðginin,  og  sðgðu,  að  stdlkan  skyldi 
hvorki  verða  sér  né  öðrom  að  nytjum  að  heldur.  Leið  þá  ekki  lángt  um, 
áöur  stúlkan  varð  utan  við  sig  (leikin),  og  sókti  að  henni  loptandi^  að  sagt 

1.  „eg"'  haíá  a6rir. 
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Yar,  SYo  aö  hvorki  hafSi  hún  ró  nætur  né  daga,  og  lá  vi6  vitfirringu. 
Fööur  hennar  þókti  þetta  mikiö  mein,  og  kendu  allir  þeim  feögum,  sem 
þóktu  bæði  iUmenni  og  fjolkynngismenn.  Af  þvi  þá  var  komiö  orö  á  þor- 
móð  íyrir  kunnáttu  hans,  sendi  Einar  tíl  hans  mann  meö  hesta,  því  þeir 
eru  óvlöa  í  eyum,  og  lét  biöja  hann  liðs.  Sendimaöur  kom  á  fund  þor- 
móðs  og  bar  fram  erindi  sín.  þormóður  tók  því  fiilega  i  fyrstu,  og  sagðist 
ófœr  til  aö  fara  í  hendur  ísfiröíngum,  og  mundi  hann  reisa  sér  þar  hurðar- 
ás  um  öxl,  ókendur  maður  og  litt  fróðun  £n  af  því  sendímaður  leitaði 
þvf  £EiStar  á,  sem  þormóður  færðist  undan,  fór  svo,  að  þormóður  hét  að 
fara.  þeir  fóru  svo,  sem  leiðliggur  til  Ísa^'arðar,  og  hafði  þormóður  reið^ 
íngshest  með  sér  vel  reiðingaðan,  og  ekkert  á  nema  umbúðir  miklar  bund- 
nar  við  bogann.  Ekkert  vissi  sendimaður,  hveiju  það  sætti,  fyrr  en  þeir 
komu  á  þorskaQarðarheiði;  þar  vakaði  þormóöur  á  vatni  þvf,  sem  Geddu- 
vatn  heitir,  og  dorgaði  um  stund;  hann  beittí  guUi  á  aungul  sinn,  og 
haföi  þá  á  höndum  mannskinnsglófa.  Að  stundu  liðinni  dró  hann  vatna- 
geddu;  það  kvfkindi  er  gylt  á  lit  og  baneitrað.  ^  Lét  þormóður  gedduna 
fyrst  i  flðsku,  vafði  þar  utan  um  úlpu  og  öUum  þeim  skinnum  og  umbúðum^ 
sem  hann  haföi  áður  bundið  við  bogann  á  reiðíngshestinum,  og  þegar  hann 
hafii  umbúið,  sem  bezt  hann  gat,  batt  hann  þenna  bagga  enn  við  bogann 
á  reiðfngshestinum,  og  hélt  svo  á  fram  ferö  sinni  til  Einars,  og  tók  hann 
vel  við  þormóði.  þegar  sprett  var  af  reiðfngshestinum,  var  hann  hárlaus 
á  bakinu,  þar  sem  geddann  hafði  legið  á,  og  eins  og  sligaður,  og  áldrei 
varð  hann  jafngóður  sfðan;  var  það  kent  eiturkrapti  kvikindis  þessa*  þo]> 
móður  tók  sfðan  gedduna,  þegar  vestur  kom,  og  gróf  hana  niður  undir 
^öskuld  f  húsi  þvf,  sem  hann  svaf  f ,  og  stúlkan  í  ööru  rúmL  Viö  það 
létti  þegar  fyrstu  nóttina  aðsókninni,  og  svo  aðra;  en  þriðju  nóttina  var 
að  heyra  nöldur  nokkurt  við  dymar.  Fórþormóðurþáofan,  og.við  það  hvarf 
nöldrið.  þormóður  var  þar  viku,  og  batnaði  stúlkunni ,  svo  að  hún  kendi 
aldrei  aðsóknar  sföan.  þegar  þormóður  fór  suöur  aptur,  var  haun  við 
kirlgu  á  sttmkudegi,  og  af  þvf  hann  þekti  þar  eingan  mann,  var  hann  einn 
sér  og  utan  við,  og  stóð  við  kirkjugarðinn.  Heyrði  hann  þá,  að  tveir  menn 
töluðust  við  inni  f  garöinum,  og  ræddu  um,  hver  þessi  ókunnugi  maður 
væri,  eöa  hvert  það  mundi  vera  sá,  sem  læknaði  stúlkuna,  og  hældu  honum 
á  hvert  reipi,  svo  þormóður  heyrði  undir  væng.  þóktist  þormóður  vita, 
að  þetta  mundu  vera  þeir  feðgar,  og  flátt  byggi  undir  fyrir  þeim.  þeir 
spurðu  hann  þá  að  heití;  en  hann  sagöii  sem  var.  Lofuðu  þeir  liann  f 
hveiju  orði,  og  sögðust  vilja  sýna  það,  að  slfka  menn  mettu  þeir  mikils, 

1.  þessi  frásögn  er  eptir  SYeini  Ögmundssym  um  gedduveiðina  í  Gcdduvatni  á  þorska- 
Qar5arhei5i;  en  Gisli  segir,  aS  þormóður  hafí  veitt  gedduna  i  vatni  á  Oddstaðamúla, 
sonnanvert  viö  Raat^amelsheiði,  fyrir  utan  Hnappadal.  Missagnir  eru  og  um,  hvar  stúUcan 
hafi  veri6,  sem  þormóöur  var  sóktur  tíl,  hvort  heldor  á  Helgafelli  eða  Staðarfdli;  en  eg 
hefi  fylg^  þar  frásögn  Gisla,  að  hún  hofi  veríð  viö  ÍsaQöc^. 
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og  bu6u  honum  fylgdarmann  heim,  af  þvf  hann  væri  óknnnngur  ðUum 
Idöum.  þormóður  kvaöst  hafa  fylgdarmann  og  hesta  frá  Einari  bónda,  en 
ekki  mundi  sér  þykja  óskemtun  aö  fleirí  fylgdarmönnnm.  Ekki  er  getíð 
feröa  þeirra  þormóðar,  fyrr  en  þeir  komu  undir  Klofníngs^all ,  þar  sem 
Ballará  fellur  úr  Klofníngnum.  þá  sagöi  þormóöur  við  fylgdarmann  sinii, 
aö  hann  skyldi  fara  til  Ballarár  og  gista  þar  um  nóttina,  en  hann  sagöist 
sjálfur  mundi  leita  sér  aö  öörum  náttstað,  og  ef  hann  yrði  ekki  kominn  á 
dagmálum  morguninn  eptir,  mætti  fylgdarmaðurinn  rfða  vestur  heim,  því  þá  væri 
sín  ekki  að  vænta.  Skildu  þeir  við  þaö.  Foss  einn  er  f  ánni  uppi  f  igallinu,  og 
forbergt  undir;  þormóður  fór  inn  undir  fossinn,  og  bjóst  þar  fyrir.  Hafti  haim 
veríö  þar  skamma  stund,  áður  en  sendfng  þeirra  feðga  kom  að  ánni,  en 
þorði  ekki  yfir,  né  heldur  undir  fossinn  að  þormóði;  er  sagt,  að  þeir  feö- 
gar  byggist  ekki  við,  að  þess  mundi  við  þurfa,  að  leggja  það  fyrír  hana. 
þormóður  spurði,  hvert  erindi  hennar  væri.  „Að  drepa  þormóð,"  sagði  hun. 
þormóður  sagði,  að  hún  mundi  þá  þurfa  að  gánga  nær,  sýndi  henni  gedd- 
una,  og  hafSi  upp  særíngar.  Magnaöi  þormóður  svo  draug  þenna  að  nýa, 
.þegar  hann  hafði  skyldað  hann  til  hlýðni  við  sig,  og  bauð  honum  að  fara 
vestur  aptur,  og  drepa  Jón  eldri,  en  ásækja  hinn  ýngrí,  og  værí  þeim  þaö 
lítið  leiksbragð  fyrír  áleitni  þeirra  við  bóndadóttur  og  sig.  Draugur  sneri 
þegar  vestur  aptur,  og  gerði  það,  sem  fyrír  hann  var  lagt.  En  þormóöur 
hitti  fylgdarmann  sinn  á  dagmálum,  og  segir  ekki  af  ferðum  hans  annað, 
en  að  hann  kom  heiU  heim  til  sfn.  Sagt  er,  að  seinna  hefSi  veríð  sent  til 
þormóðar  að  vestan,  og  hann  beðinn  að  létta  aðsókn  að  Jóni  ýngra,  en 
það  feingist  ekki  af  þormóði,  fyrr  en  að  þrem  vetrum  liðnum.  Jón  hét 
maður  og  var  Ólafsson;  hann  var  f  frændsemi  við  feðga  þá,  sem  fyrr  era 
nefndir,  og  því  var  hann  kallaður  „Jón  frændi."  Jón  var  smiður  góður 
og  galdramaður  svo  mikill,  að  haft  var  eptir  honum ,  aö  hann  hefði  sagt 
það  kunnfngjum  sínum ,  að  sig  vantaði  einn  staf  til  þess ,  að  hugsa  mann 
dauðan,  og  væri  hann  nú  á  leiðinni.  það  er  sagt  til  marks  um  það,  hvað 
fáir  hlutir  komu  Jóni  á  óvart,  að  einu  sinni  var  hann  staddur  f  Haga  á 
Barðaströnd,  en  átti  heima  f  Látrum,  og  sagði  hann  þá,  að  maður  einn 
tæki  he&l  sinn  heima  f  Látrum ,  og  reyndist  svo ,  sem  Jón  hafði  sagt ; 
enda  sðgðu  sumir,  að  hann  hafði  sagnaranda.  Sagt  er,  að  Jón  frændi 
vildi  hefha  þeirra  feðga  á  þormóði,  og  léti,  sem  sér  mundi  verða  Iftið  fyrir 
þvf,  nema  ef  ákvæði  þormóðar  yrðu  sér  að  ofurefli;  þvf  Jón  var  ekki  skáld. 
Er  þá  sagt,  að  hann  sendi  þormóði  sendfngu;  en  hún  kom  svo  óvörum  að 
þormóði,  að  hún  kyrkti  eitt  barn  hans  og  Guörúnar,  áður  en  hann  gæti 
séð  fyrír  henni.  Eingan  kost  átti  þormóður  að  senda  Jóni  þessa  sendíngu 
aptur;  svo  var  hún  mögnuð;  en  þó  komhann  henni  fyrír  eptir  lánga  mæðu,  og 
öröugt  veitti  honum  sföan  að  sjá  við  glettfngum  Jóns  frænda.  þessu  nœst 
er  aö  minnast  á  dætur  tvær,  sem  þormóður  átti,  og  helzt  koma  við  söga 
hans.     Hét  önnur  þeirra  þóm^  en  hin  Guörún  eldri.  þóra  var  leingst  af 
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me6  íSöur  sínum,  og  nam  af  honum  iQölkynÐgi,  svo  hann  yissi  ekki,  enda 
varö  hún  honum  bezt  aö  liöi,  og  i>ar  næst  Brynhildur  seinni  kona  hans. 
Guðrún  var  gipt  laungu  áður  en  þetta  gerðist,  sem  nú  skal  segja,  en  hvort 
þau  maður  hennar  bjuggu  í  Stagley  eða  Kiðey,  er  óvíst,^  en  sagt  er  að 
Guðrún  væri  köUuð  af  sumum  Stagleyar-Gunna,  en  af  öðrum  Kiðeyar-Gunna. 
þau  Guörún  áttu  nokkur  börn,  þegar  hér  var  komið,  og  eru  tvö  af  þeim 
nefnd,  Jón  og  Sigrún.  }>að  var  einn  sunnudag,  þegar  Guðrún  sat  inni ,  ■  að 
Sigrúnu  ^ýndist  svartur  flóki  líða  yfir  móður  sfna.  Ærðist  Gunna  þegar 
oghljóp  út,  og  segja  sumir,  aö  hún  steypti  sér  í  sjó  fram  af  hömrum;  en 
aðrir  segja,  að  hún  fyndist  skorin  á  háls  1  Qörunni.  Menn  úr  næstu  eyum 
fundu  bömin  grátandi  í  bænum,  og  sögðu  þeir  þormóði  til.  Kom  hann 
og  vistaði  niöur  börnin,  en  tók  tvö  sjálfur.  Ekki  þókti  mönnum  einleikið 
um  ófarir  Guðrúnar,  og  heldu  að  það  vœri  af  völdum  Hafnareya-Gvendar, 
sem  síðar  verður  getið,  þó  hann  væri  þá  dauöur,  en  aörir  eignuðu  það 
Jóni  frænda  á  Látrum,  og  það  ætla  menn,  að  þormóður  hyggi  hann  aö 
því  valdan.  Litlu  síðar  urðu  menn  þess  varir,  að  Gunna  gekk  aptur,  enda 
var  hún  aldrei  jörðuð;  lík  hennar  fannst  að  vísu,  en  var  tekið  ut,  þegar 
átti  að  bera  hana  heim.  Fór  Gunna  þá  til  annara  eya,  eyddi  þar  fénaði 
og  drap,  sókti  að  mönnum  og  kyrkti,  og  drap  með  þvf  einn  mann  i  Bjam- 
eyum,  en  hann  varð  raunar  bráðkvaddur.  Eins  vilti  hún  fyrir  skipum  á 
Rjó  um  ^'ósa  daga.  Yar  þá  skorað  á  þormóð  að  firra  fólk  þessum  vand- 
ræöum ;  en  svo  mikil  skapraun  var  honum  aö  þessu,  að  haft  er  eptir  honum, 
að  aldrei  þæktist  hann  hafa  verið  jafhilla  við  kominn,  eins  og  að  verða  að 
fara  þá  for  til  afkvæmis  sfns,  sem  gyldi  sín  aö  og  annara  iUmenna.  Fór 
hann  þó,  og  tókst  erviðlega  við  Gunnu,  en  þó  gat  hann  markaö  henni  svlð ; 
en  eingin  kvik  kind  mátti  koma  nærri  því  sviði,  svo  að  hún  meiddist  ekki, 
eða  drœpist.  Fór  jþormóður  þá  enn  til  og  setti  Gunnu  niður  til  fiills. 
Segja  sumir,  aö  það  hafi  verið  1  Stagley,  en  aðrir  í  Kiðey  syðri,  og  mun 
það  réttara,  enda  er  þar  kallað  Gunnudys,  þvi  menn  segja,  að  hana  hafi 
rekið  siðar  af  sjó,  og  væri  hún  urðuð  þar,  en  ekki  fœrð  til  kirkju,  af  þvi 
hún  grandaði  sér  sjálf.  það  var  eingin  furða,  þó  þormóður  leitaðist  við 
að  hefna  á  Jóni  frænda  á  Látrum  þessara  meingjörða,  enda  tók  hann  það 
ráð,  að  hann  magnaöi  mórauða  tóu  (ref),  til  að  drepa  Jón,  og  varð  það 
með  þeira  atburöum  sem  hér  segir.  Eitt  vor  fór  Jón  frændi  til  síga  með 
öðrum  manni,  sem  Jón  hét  þórðarson,  á  Jónsmessunótt;  þar  heitír  Slakki  i 
berginu,  sem  þeir  sigu.,  Jón  frændi  fór  jafnan  óbundinn  1  festinni,  og 
krosslagði  að  eins  henður  sinar  á  henni,  og  lét  höfuðið  síga  ofan  á  undan, 

1.  Eins  mikil  ÓYÍssa  er  um  þab,  hvort  maÖurGunnu  hot  Oddur  eöa  Jón  Guðmondsson, 
eins  og  um  búgtaðinn.  Gisli  getur  sér  til,  a6  Gunna  haíi  veri6  tvigipt,  átt  fyrst  Odd,  sem 
dnikknabi  viö  Stagley,  en  cptir  ^&h  byggi  hún  i  Kiðey  fyrst  meö  Jóni  seinni  manni 
sinum  og  síban  ekkja  með  bðmum  sinum,  |>egar  hór  var  komió. 

2,  „í  dýngju  sinni^'  segir  Gisli. 

1.  35 


J 
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og  þókti  það  fjölkynngisbragð  hans,  og  bann  sjálfur  binn  fimasti  sigamaður ; 
hann  baföi  leingi  við  þann  starfa  feingizt,  og  þókti  sér  nálega  ekkert  óCsert 
sökum  fjölkynngis  síns.  En  þegar  hann  var  kominn  ofan  á  SlakkhyUu,  sá 
Jón  þóröarson,  aö  mórauð  tóa  kom  innan  meö  bjargbrdnum,  ^efaði  af  fest- 
inni  og  stakk  sér  síðan  ofan  fyrir  bjargið.  Jafnskjótt  og  lágfóta  var  kom- 
in  ofan,  fann  Jón  þórðarson,  að  festin  var  með  öllu  laus,  og  gægðist 
fram  af;  sá  hann  Þá,  að  Jón  frændi  lá  niður  i  urðinni,  og  þóktist  hann 
vita,  að  Frændi  væri  dauður,  og  fór  við  það  heim  af  bjargi.  Var  svo  róið 
eptir  líki  Jóns  eptir  lestur  á  Jónsmessu;  var  líkið  alt  eins  og  það  væri 
slitið  sundur,  meir  en  marið,  og  eignað  göldrum  þormóðar,  að  hann  hefói 
hefnt  með  þvi  Guðrúnar  dóttur  sinnar.  Lík  Jóns  var  flutt  heim  í  lambhús, 
og  sagt  var,  að  vantaði  1  það  hjartað.  Keimt  þókti  i  húsinu  eptir.  þar 
heitir  siðan  Jónshald,  er  hanu  hrapaði*  þegar  þetta  varð  tiðinda,  er  sagt,  að 
Ólafur  Árnason  hafi  nýtekið  við  Barðastrandarsýslu  (1737—52),  og  er  það 
eptir  honum  haft,  þegar  hann  skrifaöi  upp  bú  Jóns,  aö  opt  heiði  hami  galdur 
séð,  en  aldrei  annan  eins  djöful,  og  skyldi  hann  ha£a  látið  brenna  lik  hans, 
eí  ógrafiö  helbi  veriö.  Galdraskræður  Jóns  voru  brendar  í  Melaskarði  við 
Látralæk;  en  Ólafur  tók  þó  af  þeim  kver  eitt,  og  stakk  hjá  sér. 

Annar  versti  fjandmaður  þormóðar  var  Guðmundur  í  Hafnareyum  Sig- 
urösson ;  var  hann  kallaður  Hafnareya-Gvendur.  Guðmundur  var  fjölkunn- 
ugur,  og  sagt  var,  að  þeir  þormóður  ættust  laungum  iit  við,  en  ógjörla 
vita  menn,  hvað  þeim  bar  á  milli  í  fyrstu,  og  sendi  þormóöur  honum 
sendíngu.  En  svo  var  Gvendur  ramgöldróttur,  aö  hann  sendi  honum  margar 
aptur,  og  kom  þormóður  þeim  jafhan  fyrir,  og  flestum  með  kveöskap,  að 
sagt  er  Einu  sinni  sat  þormóður  á  palli  i  rökkri,  er  einn  draugurinn  kom 
að  honum,  og  varð  þá  þormóði  heldur  hverft  viö,  þvi  hann  var  varbúinD 
við  honum.  þóra  dóttir  hans  sat  skamt  frá  honum;  en  karli  urðu  Ijóð  á 
munni,  svo  hún  vissi,  hvað  um  var  að  vera: 

„Álfar  hreykja  issum  sín, 

eldi  feykja  mér  fyrir  brýn; 

þánkann  veikir  þeirra  grín, 

þú  mátt  kveykja,  dóttir  min.'^ 
þóra  kveykti  og  kom  með  Ijósið,  svo  gat  þormóður  fyrirkomiö  draugn- 
um.  Sumir  segja,  að  sá  draugur  kæmi  þó  upp  aptur,  en  aðrir,  að  þaö 
væri  önnur  sendíng  frá  Gvendi.  Kom  hún  að  þormóði  i  smiðju,  og  ætlaði 
að  grípa  hann.  Varð  honum  það  þá  fyrír,  aö  hann  mælti  í  sifellu  óráö 
og  endurleysu  þessa:  „Taktu  konuna,  taktu  ekki  konuna;  taktu  börnin, 
taktu  ekki  börnin;  taktu  kúna,  taktu  ekki  kúna;  taktu  bátinn.'<  Hljóp  þá 
sendingin  að  bátnum  og  greip  hann;  en  við  það  áttaöi  þormóður  sig,  hljóp 
eptir  sendingunni,  náði  i  stefhið  og  hélt  því  einu  eptir.  þegar  draugurinn 
hafði  brotið  bátinn  i  spón,  og  dreift  brotunum  viðs  vegar,  kom  hann  aptur, 
og  vildi  gera  þormóði  meira  tjón;  en  þá  var  hann  við  búinn,  og  gat  sett 
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draugínn  niöur  í  sker  eitt.  það  er  haft  eptir  Sigrúnu,  dótturdóttur  þor- 
móöar,  sem  fyrr  er  getið,  að  þegar  Hafnareya-Gvendur  sendi  þormóði 
marga  drauga  í  senn,  gæti  hann  ekki  séð,  hvort  Þeir  væru  úti  eða  inni. 
En  Brynhildur  var  óskygn,  og  sá  eingan  þeirra;  þormóður  bað  hana  þá 
^að  gánga  út  á  undan  sér,  en  hann  hélt  aptan  f  pils  hennar.  þegar  þau 
voru  komin  út,  bað  hann  hana  fara  inn  aptur  og  loka  bænum ,  en  hann 
sagðist  mundi  verða  úti  við  að  mæta  komendum.  AUa  nóttina  var  hann 
úti,  að  fyrírkoma  sendíngunum;  en  um  morguninn,  þegar  Brynhildur  lauk 
upp  bœnum,  var  þormóður  fyrir  dyrum  úti  þrekkaður  mjög.  Öðru  sinni 
kom  sendíng  að  þormóði,  og  þegar  hann  haíöi  sært  hana  firá  sér,  sá  hann, 
að  kýr  sinar  tóku  stökk  undir  sig;  sendi  hann  þá  dætur  sínar,  að  komast 
fyrir  þær,  en  það  tjáði  ekki,  og  hlupu  beljur  því  meir.  Sá  hann  nú,  að 
þær  mundu  ætla  að  hlaupa  f  sjóinn,  og  fór  því  sjálfur;  voru  þær  þá  komnar 
ofan  f  igöni,  þegar  hann  gat  snarað  fynr  þær  húfunni  sinni.  Við  það  spektust 
þœr,  og  lögðu  heimleiðis  aptur.  Sagt  er,  að  Hafnareya-Gvendur  sendi 
þormóði  alls  7  sendfngar,  en  magnaði  nú  hina  áttundu,  og  var  hún  nálega 
tröU  að  vexti.  þegar  draugur  þessi  kom  f  Gvendareyar,  var  dagur  að 
kvöldi  kominn,  og  er  sagt,  að  þormóður  þyrði  ekki  aö  fara  út  og  mæta 
honum,  en  bað  þóru  að  fara  til  dyranna  fyrir  sig.  Gekk  hún  svo  út ,  og 
særði  burt  drauginn,  og  sváfu  þau  þormóður  f  næði  fyrir  honum  um  nótt- 
ina.  En  það  er  frá  draugnum  að  segja ,  aö  hann  hvarf  aptur  heim  til 
Gvendar,  og  er  sagt,  að  hann  magnaöi  hann  að  nýu,  og  sendi  hann  svo  á 
stað  aptur,  að  drepa  Guðrúnu  eldri  þormóðsdóttur ,  sem  áður  er  getið, 
hvort  sem  hún  bjó  þá  f  Stagley,  eða  Kiðey.  þeim  Guðrúnu  og  Oddi, 
manni  hennar,  lynti  aldrei  saman,  enda  var  Gunna  sögð  ákaflega  skapstór 
og  óhemjuleg ;  þó  áttu  þau  börn  saman.  þessa  sömu  nótt,  sem  þóra  hafði 
sært  burt  drauginn  frá  Gvendareyum.  varð  þess  vart,  að  einhver  ósköp  og 
hamsleysi  kom  á  GuÖránu,  svo  hún  réð  sér  ekki.  Vitjaði  þá  Oddur  þor- 
móðajr,  og  bað  hann  koma  að  hjálpa  dóttur  sinni.  þormóður  tók  þvf  sein- 
lega,  en  fór  þó ;  er  þá  sagt  hann  tæki  það  ráð  að  flytja  Gunnu  á  land  til 
þfngvalla.  þegar  hann  var  kominn  undir  land,  reis  boði  f  logni,  svo  flestu 
skolaði  út,  sem  lauslegt  var  innanborðs,  og  þóptufylti  bátinn.  £n  f  sama 
vetfángi  og  boðinn  skall  á  Gunnu,  náði  þormóður  f  hana ;  er  þá  sagt  hann 
kvæði  vfsu  og  svitnaði  við.  Við  það  náði  hann  landi  og  gat  borgið  dóttur 
sinni  f  það  sinn,  en  þó  varð  henni  ekki  fritt  síðan,  sem  áður  segir.* 
Sagnir  eru  um  það  aðrar,  að  þóra  þormóðardóttir  flyti  alla  þá  drauga  á 
skipi  til  lands,  sem  Hafnareya-Gvendur  sendi  föður  hennar;  þvf  þormóöur 
1.  Aðrir  segja,  að  Guórún  hafí  ærzt  við  }>essa  draugsscndingu  Gvendar  og  faríð  sér 
fram  af  bjðrgum  i  Kiðey,  sem  áður  segir,  geingið  svo  aptur  cða  verið  vakin  upp  og 
mögnnð  af  Gvendi  og  sókt  að  |)eim  þormóði  og  þóru,  en  þau  hjálpazt  að,  að  koma  henni 
burtu;  hafi  hún  ^Á  orðið  mesta  meinvættur  sumra  nágranna  sinna,  cn  verst  færi  hún  með 
bónda  sinn  i  Kiðey,  flæradi  hann  paðan  með  bömunum,  og  bygðist  sú  ey  ekki  leingi  siðan. 
Sveinn  Ögmundssou  heiir  svo  frá  sagt. 

35* 
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vildi  fyrirkoiDa  l»eim  á  landi,  en  bannaði  þóru  aö  tala  nokkuö  á 
leiöinni;  sjálfur  sat  hann  berhöfðaður  (  stafni.  En  þegar  koni  á  sundiö, 
tók  báturinn  að  siga,  og  sagði  i>óra  þá:  ,,Nú  tekur  œrið  að  síga,  íáðir 
minn,''  en  við  þessi  ummæli  þóru  seig  þó  báturinn  enn  um  umfar,  og  sló 
þormóöur  þá  til  hennar  húfu  sinni  þegjandi.  Treystist  þormóður  þá  ekki 
að  halda  til  lands,  og  reri  á  boða  einn,  sem  var  á  leiðinni,  og  setti  þar 
niður  draugana.  þar  heitii*  síðan  Draugaboði.  Eptir  það  sættust  þeir  þor- 
móður  og  Hafnareya-Gvendur,  að  kalla.  þormóður  falaði  jafnan  kver  eitt  að 
Gvendi,  en  Gvendur  vildi  ekki  láta;  þó  hét  hann  þormóði  þvf,  aðuren  hann 
dó,  að  hann  skyldi  fá  kveríð  eptir  sig  dauðan,  og  mundi  það  liggja  á  kletta- 
hyllu  einni  norður  á  eyarenda,  og  mætti  hann  þar  að  þvf  gánga.  þegar 
Gvendur  var  dauðúr,  ætlaöi  þormóður  að  ná  kverinu,  og  rerí  undir  klettana, 
þángað  sem  honum  var  til  visað,  og  sá  kveríð  á  hyllunni,  og  blöktu  f  þvi 
blöðin  fyrír  vindi.  Klettahyllan  var  svo  há,  að  hann  náði  ekki  til  kversins 
úr  bátnum ;  klifraði  þormóöur  svo  upp  á  hylluna,  en  þá  var  kverið  horfið. 
þegar  hann  kom  aptur  f  bátin,  sá  hann  enn  kverið  á  sama  stað,  en  jafnan 
fór  eins ,  þegar  hann  reyndi  að  uá  þvi ,  og  varð  hann  svo  búinn  frá  að 
hvería,  og  þóktist  enn  gabbaður  af  fjölkynngi  Gvendar,  þó  hann  væri  dauður.* 
Heldur  þókti  örla  á  þvi ,  að  Gvendur  lá  ekki  k}T  eptir  dauða  sinn  ;  gekk 
hann  drjúgum  aptur,  og  kvaldi  bæði  menn  og  fénað  eða  drap.  Fór  þá  svo, 
aö  þormóðar  var  leitað,  til  að  ráða  bætur  á  þessum  vandrœðum.  þormóöur 
fékkst  leingi  viö  að  kyrsetja  Gvend,  og  aö  lyktum  lét  hann  grafa  hann 
upp  og  brenna  skrokkinn  til  ösku.  Sjá  má  það,  að  gustkalt  hefir  þormóöi 
verið  til  Gvendar,  og  nálega  aldrei  þókt  óhætt  fyrír  honum,  og  er  visa 
þessi,  sem  þormóður  kvað  um  Gvend,  til  sannindamerkis  um  það: 

„þó  lagður  sértu'  á  logandi  bál, 
Ifka  að  ösku  brendur, 

hugsa  eg  til  þfn  bvert  eitt  mál 
Hafnareya-Gvendur." 
Ymsar  eru  fleiri  saguir  um  viðureign  þormóðar  við  drauga,  sem  minna 
kveður  að,  og  skal  hér  enn  tveggja  getið,  og  sýnir  önnur  þeirra,  að  menn 
hafi  virt  svo,  sem  áður  eru  sögð  dæmi  til,  að  þormóður  hafi  ekki  ávalt 
verið  við  búinn  f  fyrstu  að  taka  á  uióti  draugum,  og  þurft  stundum  liðsinnis 
við  annaðhvort  af  þói*u  dóttur  sinni,  eöa  Brynhildi  konu  sinni.  Eina  nótt 
vakti  Brynhildur  þormóð ,  og  sagðist  ekki  geta  sofið.  Hann  spurði ,  hvaö 
til  kæmi.  Hún  segir:  „Heyrirðu  ekki  ólætin  úti,  sem  standa  mér  fyrir 
svefni?'^  „Gefðu  þig  ekki  að  þvf,  fuglinn  minn;^  grufðu  þig  niður,''  segir 
þormóður.   Hún  segir:  „Smánastu  ofan,  þormóður."    „Eg  skal  gera  það," 

1.  Syeinn  segir,  að  þormóður  hafi  átt  kveríö  og  heitiö  Gvendi  ^tí  eptir  sig  dau&Mi; 
en  ^egar  Gvendur  ætlaði  aÖ  taka  kveríð,  færí  eins  og  hér  segir  að  ofan. 

2.  .,værí'  eg"  hefir  Sveinn  Ögmundsson. 

3.  það  var  máltak  þormóðar. 
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segir  hann ;  „en  faröu  þá  ofan  fyrir  stigann  á  nndan  mér/'  „Ef  \*ú  þorir  það  ekki 
sjálfur,*'  segir  hún,  þá  er  ekki  annað  en  gera  það ;"  fór  hún  svo  á  undan  honum. 
En  þegar  ofan  koni,  bað  hann  Brynhildi  að  gánga  aptur  til  hvilu.  Er  þá  sagt,  að 
áður  þormóður  lyki  upp  dyrum,  væri  ólætin  af.  —  Önnur  sögn  er  það,  að  vinnu- 
kona  þormóðar  kallaði  til  hans  ura  nótt,  og  sagðist  ekki  geta  sofið,  því  þegar 
ætlaði  að  renna  í  brjóstið  á  sér,  væri  eins  og  sagt  væri  við  eyraö  á  sér  í  sífellu : 
„Kampahý,  kampahý."  þormóður  sagði,  að  sUkt  væri  heimska  ein,  og  bað  hana, 
fuglinn  sinn,  að  hafa  kyrt  um  sig,  en  fór  þó  sjálfur  ofan  og  til  sjávar.  í  þvi 
var  hrifinn  bátur  hans,  svo  að  þormóður  náði  að  eins  f  fremra  hluta  hans.  ^ 
það  var  venja  bænda  i  Breiðaljarðareyum,  og  er  enn,  að  flytja  fé  sitt 
til  meginlands  á  vorum,  þegar  þaö  er  geingið  úr  ull,  og  láta  það  gánga 
á  afréttum  að  sumrinu.  þormóður  gerði  og  svo,  þvf  hann  átti  talsvert 
fé,  og  þar  á  meðal  forustusauð  einn  mórauöan,  sjö  vetra  gamlan,  þegar 
þessi  saga  gerðist.  Móri  haföi  geingið  á  ^alli  á  hverju  sumri,  og  ætíð 
komið  að  í  fyrstu  gaungum.  þette  haust,  sem  hér  ræðir  um,  var  geingið 
þrisvar,  eins  og  venja  var  til,  en  ekki  kom  Móri  fram  að  heldur.  Er  þá 
sagt,  að  þormóður  kvæði  vísu  þessa,  þegar  Móri  fannst  ekki: 

„Mótgángsóra  mergðin  stinn 

mér  vill  klóra  um  bakið; 

illa  fór  hann  Móri  minn, 

mikið  stórí  sauðurínn/^ 
því  hann  þóktist  nú  vita,  að  þetta  mundi  ekki  einleikið.  Tók  þor- 
móður  sér  þá  ferð  á  hendur  einu  sinni  um  haustið  upp  að  Staðarfelli ;  það 
var  á  laugardag.  Daginn  eptir  var  messað  á  Staðarfelli,  og  fjöldi  fólks 
við  kirkju.  þegar  úti  var,  og  áður  en  fólk  fór  frá  kirkju,  spyr  þormóður 
ýmsa,  hvort  þeir  hafi  ekki  orðið  varir  við  Móra,  og  neita  því  allir.  þá 
gall  einn  maöur  við ,  sem  þar  var  nærstaddur,  og  heyrði  á  tal  þormóðar, 
og  sagði:  „Honum  hefir  sjálfsagt  verið  stolið;  það  er  ekki  spánýtt  hérna 
á  Fellstrðnd ,  þó  menn  fái  ekki  fé  sitt  með  tölu  af  afréttum.  Betur ,  að 
allir  bifsaðir  þjófarnir  héma  vœru  fleingdir  og  heingdir."  þá  sagði  þor- 
móður:  „Jarmaðu  nú,  Móri  minn,  hvar  sem  þu  ert.'^  í  sama  bili  kom 
feykilegur  jarmur  upp  úr  manni  þeim,  sem  mest  hafði  hallmælt  þjófunum 
á  Fellströnd:  því  Móri  ærðist  og  beljaði  níður  í  honum,  eins  og  hann 
ætlaði  að  springa.  Alla  furðaði  mjðg  á  þessu;  en  þormóður  gekk  a6 
manninum,  og  bar  upp  á  hann,  að  hann  heföi  stolið  Móra.  Maðurinn  sá 
sér  ekkert  undanfæri  annað  en  gángast  við  sannleikanum,  og  því  með,  að 
hann  hefði  jetið  sviðin  af  Móra  um  morguninn,  áður  en  hann  fór  til  kirkjunnar. ' 

1.  Gislí  Konráðsson  ber  aíkomendur  þormóðar  fyrir  þvi,  að  pessi  atburður  hafí  orÖið, 
meðan  þormófiur  bjó  i  Vaðstakksey. 

2.  Frásögnin  um  Móra  er  tekín  eptir  handriti  frá  séra  Páli  Jónssyni  á  Völlum; 
heimild  hans  veit  eg  ekki.  En  Sveinn  Ögmundsson  heíir  sagt  mér,  að  visan,  sem  til  er 
f  œrb:  ,,MótgáDg8óra  mergi^in  stinn''  o.  s.  frv.,  œtti  yið  ^á  sögu. 
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Alsagt  er  þaö,  að  þormóöur  orkaöi  ekki  minna  meö  ákvæöum  síðuið 
en  fjölkynngi,  og  eru  nokkrar  þær  visur  cnn  til  eptir  haim,  en  sumra  er 
áöur  getið.  Einu  sinni  kom  hann  fram  á  kaupskip  f  Stykkishólmi ,  og 
vildi  gánga  í  káetu  fyrir  kaupmann;  en  matsveinninn  á  skipinu  bannaöi 
jþormóði  það  meö  illyrðum.  þormóöur  tróö  sér  þar  inn  eingu  aö  síöur,  og 
kvað,  þegar  hann  kom  fyrir  kaupmann: 

„Kokkurinn  yðar,  kaupmaður  minn, 

sé  kyrktur,  eins  og  lundi; 
hann  gerði  mér  banna  að  gánga  inn, 
gikkurinn  líkur  hundi." 
Litlu  síðar  heyra  þeir  kaupmaður  og  þormóöur  citthvert  snörl  uppi  á 
þilfarinu,  og  þegar  að  er  gáð,  verða  þeir  þess  varir,  að  fariö  er  að  korra  i 
matsveininum ,  eins   og  verið  væri  að  kyrkja  hann.    Kaupmaður  varö  laf- 
hrœddur,  því  hann  grunaöi  hvað  olli,  skeinkti  á  stóran  bikar  og  rctti  þor- 
móði,  og  bað  hann  í  öllum  bænum  að  gera  bragarbót.    þá  kvað  þormóður : 
„Meðan  lífs  ei  húmar  húm, 
hraustur  sért  og  virkur; 
þitt  lun  andar  rýmki  rúm 
réttur  líkams  styrkur." 
Yiö   þessa  vísu  er  sagt,  að  matsveininum  létti  þegar.     i  öðru  siuni 
var    l>ormóður  staddur   úti   á   skipi   í  Stykkishólmi ,  og    kom   honum   til 
hugar  aö  fá  sér  tókakspípu.     Fór   hann  svo  þángað  á  skipið,   sem  mat- 
sveinninn  haföi  beykistöðu  sína,   en   hann  var  hollenzkur  að  ætt     Meðal 
annars  sá  þormóður  hjá  honum  tvær  tóbakspípur,  og  leggur  fölur  á  þær. 
Matsveinninn  þóktist   ekki  geta  fargað  þeim,  þvf  hvorki  ætti  hann  íleiri, 
enða  væri  báöar  brákaðar.   þormóður  lézt  ekki  trúa  því,  að  hann  œtti  ekki 
tieiri;  en  matsveininn  sór  sig  um  það  og  sárt  við  lagði.     þormóður  kvaö: 
„Ef  kokkurinn  á  ei  utan  tvær, 

eingin  sjást  á  lýti; 
mélinu  smœrra  moli  þær 
morðfnginn  f  vfti." 
En  varla  hafÖi  þormóður  slept  orðinu,   fyrr  en  báðar  pipumar   duttu 
niður  á  gólf  og  þar  með  4  eða  5  tóbakspipuhöfuð  öunur  ofan  af  hyllu,  og 
fór  alt  í  þúsund  stykki.   Eptir  það  varö  eingin  viðstaða  á  fyrir  þormóði  aö 
fá  tóbakspipuna  hjá  matsveininura  og  góðgjörðir  aö  auki.     Kaupmaður  sá 
var  f  Stykkishólmi,  sem  Mórus  hét.   þonnóður  baö  hann  að  lána  sér  mél- 
stamp;  en  kaupmaður  synjaöi.    þá  kvaö  þormóður: 
„Mig  kynjar  ei,  þó  kári  blási  kuldagolu, 
fyrst  Mórus  ekki  mér  vill  lána  mélstamps-holu." 
Svo  er  sagt,  að  kaupmenn  væri  hræddir  við  ákvæði  þormóðar   og 
léti   alt  uppi  fyrir  honum,    og   það  þó   sumir  þeirra  skildu   ekki,   hvað 
þoimóður   k^aö,   og   svo   er  sagt,   að  Mórusi  færi,   þegar  hann  heyröi 
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stökuna.  *  Getið  er  þess,  að  þormóður  var  einu  sinni  sem  optar  staddur  í 
Stykkishólmi ,  og  léki  kaupmanninum  einhvern  hrekk,  svo  að  hann  sá  sér 
ekki  annað  færi,  en  foröa  sér  út  á  skip.  Um  sama  leyti  var  þar  staddur 
Björn  eldri  Jónsson  frá  Lángadal,  móðurbróðir  þormóðar;  hann  bjó  1 
Vogi,  og  þókti  igölkunnugur.  Kaupmaður  keypti  að  Birni,  að  gera  galdra- 
veður  að  þormóði,  þegar  hann  færi  heim.  það  veður  var  svo  mikið,  að 
þormóður  gat  við  ekkert  ráðið,  og  gat  með  nauðum  náð  landi  i  Deildarey, 
skamt  frá  Staðarfelli,  og  varð  að  liggja  þar  þrjú  dægur.  þá  kvað  hann 
vfsu  þessa: 

„Gæti  eg  flogið  greitt,  sem  örn, 
gista  hér  ei  skyldi, 

upp  að  Vogi,  eldra  Björn 

eg  þá  finna  vildi.^^ 
Ekki  er  þess  getið,  hvort  þormóður  he&di  þessa  á  Birni ,  eða  ekki. 
Um  þœr  mundir,  sem  þormóður  var  uppi,  var  sú  venja  hér  á  landi, 
að  eingin  var  þá  vetrarverzlun  hér,  eða  að  minnsta  kosti  ekki  þar  vestra  i 
Stykkishólmi  og  Ólafsvik ,  þvi  „eptirliggjarar''  voru  þá  enn  ekki  farnir  að 
vera  hér  á  vetrum.  £n  þó  höfðu  kaupmenn  vörubúðir,  sem  þeir  verzluðu  í 
á  sumrin,  en  voi*u  lokaðar  og  forsiglaðar  á  haustin,  þegar  þeir  fóru  héðan 
af  landi.  þannig  stóðu  þœr  óhreiffiar  allan  veturinn,  nema  ef  svo  bar 
undir,  að  bjargarskortur  varð  manna  á  milli;  þá  mátti  hlutaðeigandi  sýslu- 
maður,  sem  hafði  lykla  að  búðnnum,  opna  þær  og  lána  nauðstöddum  eptir 
mili  og  vigt  matvæli  mót  fullu  verði,  en  loka  aptur  og  forsigla  siðan. 
Stundum  bar  það  við  á  vetrum,  að  menn  urðu  bjargþrota  í  grend  við 
Stykkishólm,  en   fáir  voru,   sem  gátu  miðlað  af  eigin  forða  svo  mörgum, 

1.  það  segja  þó  aðríri  aó  Móms  hafi  ekki  látiö  sér  segjast  Yið  (lessa  visu,  og  kvæbi 
þormóðor  ^á.  aðra;  hún  er  svo : 

„Sannanyind  af  svörtum  tind, 

sendu  niður  híngað, 
STO  hyerri  kind  6,  laxalind 
liggi  við  að  springa/' 
Yi5  {>að  brá  svo,  að  ^a,b  dró  upp  myrkvan  skýilóka  á  suðurQöUin,  og  fylgdi  ^r  meö  svo 
ós^órnlegt  veður,  að  við  ekkert  varð  ráðið.     Lá  {>á  kaupskipið  á  höfninni ,  og  var  ekki 
annað  sýnnai  en  að  tiaÖ  mundi  (lá  og  |>egar  slitna  upp.     Bauð  kaupmaóur  þá  þormóðí 
svo  mikið  lán,  sem  ha^n  vildi,  til  i>es3  að  gera  bragarbót,  og  varð  það  a6  sætt  með  þeim, 
að  þormóður  fékk  mélstampinn,  en  kvað  {>etta: 

„Kristur  minn,  f  jrir  kraptinn  t>nin, 
kóngur  i  hintnahöUu, 
gefða  ^ann  vind  á  grasðishind, 
að  gángi  í  lagi  óM." 
Við  {>etta  slotaði  veðrinu  t>egar  i  stað.    þetta  er  eptir  frásögn  Sveins  Ögmundssonar. 
Seinni  visan  er  ngðg  lik  einni  af  visum  þórðar  á  Strjúgi,  sjá  Ákvæðaskáld,  470.  bls. 
Samir  eigiia  og  þormóði  visuna :  „£g  kre&t  jþess  af  þér,"  o.  s.  frv.,  sem  fyrrí  er  eignuð 
þóröL 
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sem  þurfandi  voru,  þó  sumir  væru  vel  sjálfbjarga,  eins  og  }H)rmóöur  þókti 
ja&an.  Einu  sinní  lögöu  fátæklíngar  mjög  aö  þormóöi,  aö  opna  búöirnar  i 
Stykkishólmi ,  og  báru  sig  mjög  aumlega,  og  sögöust  mega  deya  í  sulti, 
þó  þar  vœru  matarnœgðir  til  nógar,  af  því  þeir  ættu  ekkert  fyrir  að  gefa, 
þó  sýslumanns  væri  leitaö ;  en  þaö  þóktust  þeir  vita,  aö  ekki  mundu  skrár 
og  læsíngar  standa  fyrir  þormóði.  Sagt  er,  að  þormóður  vœri  mjög  tregur 
til  þessa,  en  léti  þó  til  leiðast  fyrir  þrábeiðni  aumíngja,  svo  hann  bar 
lásagras  aö  læsíngum  og  opnaði  með  því  búðirnar,  og  er  sagt  hann  léti 
þá  síðan  sjálfráöa,  en  færi  hvergi  inn  sjálfur.  Af  þessu  fóru  hatursmenn 
þormóðar  að  flimta  með  það,  að  hann  stæli  úr  kaupmannsbúðunum  1  Stykkis- 
hólmi,  bæði  handa  sér  og  öðrum,  og  vinir  hans  gátu  ekki  heldur  svariö 
fyrir  hug  sinn  um  það,  að  hann  mundi  hafa  hjálpað  nokkrum  nauðstöddum 
á  þann  hátt.  þessi  kvittur  varð  hljóðbær,  og  kom  fyrir  sýslumanninn  f 
Snæfellsnessýslu,  sem  þá  var,  að  þvf  er  sagnir  segja,  Guðmundur  Sigurös- 
son  á  íngjaldshóli,  ^  og  er  það  einmitt  sami  maðurinn,  sem  Espólfn  segir 
um,  að  f  hans  tfð  hafi  vöruhúsa-gluggar  í  Ólafsvík  verið  brotnir  til  stuldar, 
og  vissi  einginn  hver  gert  hefði;  en  sfðan  er  sýslumaður  skyldi  miðla 
mðnnum  komi  til  bjargar,  bryti  hann  hvorki  innsigli,  né  lyki  upp,  en  færi 
inn  um  glugga,  og  tœki  þar  út  kornið,  og  þækti  það  óhöföfnglegt,  og  hann 
yrði  sjálfur  grunaður  um  að  vita  til,  og  það  yrði  honimi  að  brigzli,  •  Guö- 
mundur  kallaði  þormóð  fyrir  sig,  og  bar  það  á  hann,  að  hami  hefði  fariö  i 
vörubúðiruar  í  Stykkishólmi  og  stolið  þaðan.  þormóður  lét  sér  ekki  bilt 
við  verða,  játaði  hvorki  né  bar  af  sér  kæi-u  sýslumanns,  en  mælti  fram 
vfsu  þessa: 

,.Að  mér  berast  efnin  vönd, 
er  eg  f  máta  glaður; 

hafið  þér  séð  hanu  Glugga-Gvönd, 
göfugi  sýslumaður?'* 
Er  mælt,  að  sýslumaður  hafi  þekt  þar  skeyti  sitt  í  vfsunni,   og  slept 
þormóði  óátöldum.    En  þó  þormóður  kæmist  svo  hægt  frá  tiltektum  sínum 
við  sýslumann,  sem  nú  var  sagt,  var  þó  ekki  alt  þar  með  búið ;  þvf  þegar 

1.  Guðmundur  var  sýslumaður  i  Snæfellsnessýslu  1734  til  175S.  £n  Gisli  Kouráðs^ 
son  segir,  og  ber  fyrir  |>yi  annál  Jóns  Olafssonar  á  GrimsstöÖum,  að  farið  haii  yeríð  i 
búðimar  1  Stykkishólmi  1711  og  stoiiö  j^aðan  mikiUi  vöru,  og  ^ó  mest  af  klæöum,  svo 
meira  var  en  til  60  vætta  og  dróttað  að  þormóði  i  Gvendareyum,  og  er  að  sjá,  sem  ^að 
hafí  orðið  grunsamt  af  (tvi,  að  sagnir  séu  um,  að  eptir  tökuna  fyndist  sylgja  af  kvennlinda, 
og  værí  á  fángamark  grafíð,  og  segðu  það  óvinir  þormóðar,  að  sylgjan  værí  af  linda 
Brynhildar  konu  haus,  en  aörir  segja,  að  {íaö  vœri  belti  hennar,  og  hafi  Jón  Sigurðsson, 
sem  |>á  hafði  lögsögn  i  Snæfcllssýslu ,  [jíngað  i  málum  þessum  og  dæmt  þormóð  syknan 
saka,  þó  nokkrar  líkur  bærust  á  hann.  Telji  }>ó  sumir,  að  þormóður  sværí  yfírskotseið. 
Vera  má,  að  (lessi  frásögu  sé  sannari,  en  mer  {iykja  munnmælin  mætari,  sem  koma  Guð- 
mandi  sýslumanni  svo  laglega  inn  í  sdguna,  og  hafa  i  ^vi  stuðning  af  ^Vibókum  Espólins. 

2,  Aibækur  Espólíns,  X,  39-40.  bls.;  sbr.  X,  ö.  bls. 
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Stykkishólms  kaupmaöur^  kom  hÍDgaö  sumaríö  eptir,  var  honum  borin 
sólarsagan  af  þormóði,  og  eptir  það  gerði  kaupmaður  sér  alt  far  um  að 
rýnast  eptir  um  þormóð,  og  hvort  hann  væri  valdur  að  stuldinum.  En 
aldrei  gat  hann  oröið  neins  vísari  um  það;  því  f  hvert  sinn  sem  hann 
gerði  tilraunir  til  þess,  sá  hann  aldrei  annað,  en  lieginn  kálf,  sem  dró  á 
eptir  sér  húðina  á  halanum;  svo  vilti  þormóður  sjónir  fyrir  kaupmanni. 
Nú  leið  og  beið,  til  þess  þormóður  kom  út  í  Hóhn,  var  þá  kaupmaður 
hinn  reiðasti  og  hafói  f  heitfngum  við  hann,  nema  hann  vildi  bæta  sér 
tjónið  að  fuUu.  þormóður  vildi  eingu  bæta,  þar  sem  hann  þóktist  ekkert 
hafa  brotið.  Kaupmaöur  sagði,  að  þó  hann  slýppi  f  þetta  sinu,  skyldi  hann 
fá  makleg  málagjöld  að  sumri.  }>ormóður  varð  ekki  smásmeykur  við  það 
og  sagði:  „Fyrr  muntu  hánga  höfuölaus  f  Hetlands  (Hjaltlands)  skaga.^" 
Við  það  skildu  þeir  og  haföi  kaupmaöur  ekki  meira  af  honum.  Pétur  het 
úngur  maður,  sem  var  á  skipi  með  kaupmanni,  og  hafði  hann  opt  vikið 
góðu  að  þormóði.  þormóði  var  þvf  vel  til  hans,  kom  að  máli  við  hann 
um  sumarið,  og  réð  honum  til  að  ráðast  burt  af  skipinu;  en  það  vildi 
Pétur  ekki.  þá  réö  þormóður  honum,  að  hann  skyldi  aldrei  vera  varbúinn 
á  útsiglingunni,  til  hvers  sem  hann  þurfti  að  taka,  eöa  ef  eitthvað  kynni  á 
að  bjáta.  Sama  daginn,  og  skipið  lagði  út  úr  Stykkishólmi,  einum  eða 
tveimur  dögum  fyrir  allra  heilagra  messu,  og  á  því  kaupmaðurinn  og 
Pétur,  var  þormóður  staddur  f  kaupstaðnum,  og  fór  út  í  Stykkið  og  kvað 
visur  nokkrar,  og  er  þetta  upp  hafíð: 

„Stykkishólmi  stefhir  frá 
straumabjörninn'  þúngi; 

að  honum  veltist  bylgjan  blá, 
bylti  veðra  drúngi. 

Ránar  dætur  riði  á  slig 
rasta  hesti  búna, 

hvfthaddaðar  svelgi  f  sig, 
sökkvi  haukur  húna.'' 
Einn  morgun  snemma  vetrar,  eptir  að  Stykkishólmsskipið  sigldi  héöan, 
var  þormóöur  árla  á  fótum,  og  kom  inn  f  skála  um  það  leyti,  sem  fólk 
var  aö  fara  á  fœtur,  settist  niður  og  strauk  upp  og  ofan  andlitið,  eins  og 
haun  var  vanui',  þegar  honum  bjó  mikiö  f  skapi,  og  sagði :  „Nú  fór  Stykkis- 
hólms.skipið  við  Hetlandsskaga  f  nótt.^'  £n  þaö  er  af  skipinu  að  segja, 
aö  þaö  fórst  viö  Hjaltland  sðmu  nóttina,  og  komst  einginn  lifs  af,  nema 
Pétur;  sumir  segja  að  hann  kæmist  á  land  með  alt  sitt,  en  aðrir,  að 
hann  flyti   höfuðfatslaus  f  land  á  dúnpoka.     Sagt  er  og,  að  hann  hafi 

1.  Gísli  segir  a^  hann  haíi  heitið  Benedix  Bastjanssen. 

2.  8br.   spá  Haldórs   Ólafssonar  í  Ujarðarholti  um  þorkel  fiyólfsson:  „Fyrr  muntu 
spenua  um  þaungulshöfuð  á  Breiöafíröi,''  0.  s.  frv.  Laxdœla,  75.  kap.  324.  bls. 

3.  ,Jórinn"  hefír  Gisli  Konráðsson. 
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átt  aö  8já  kaupmanninn  höfuðlausan  i  fjöruklúngrinu.  Pétur  komst  til 
Kaupmannahafnar ,  og  varð  eptir  það  nokkur  sumur  undirkaupmaður  i 
Stykkishólmi,  en  leingi  siðan  kaupmaður  á  Grundarfírði. 

Frá  œfilokum  þormóðar  veit  ég  ekkert  að  segja,  en  hitt  er  víst,  að 
haim  kvað  „Iðrunarmansaung,'*  áður  en  hann  dó  árið  1741,  og  var  hann 
þá  gamall  orðinn.* 

Frá  séra  Eiríki  í  Vogsósum.  (1667— 171G.)  Um  séra  Eirík  í 
Vogsósum  eru  geysimargar  sögur  og  missagnir.  Úr  Selvogi,  sveit  séra 
Eiiiks,  eru  sögurnar  bestar  og  einkennilegastar.  Séra  Magnús  Grímsson 
hefír  og  ritað  margar  sögur  um  séra  Eirík  (hér  merktar  M.  G.)  „eptir 
sögn  og  handritum  Brynjólfs  Jónssonar,  skólapilts  irá  Hruna  með  saman- 
burði  við  almanna  sögn  manna  úr  Borgarfírði.  Eirikur  var  forn  í  skapi 
og  fjölkunnigur,  gekk  hann  mjög  i  hóla  og  gjörði  marga  hluti  undarlega; 
engum  gjörði  hann  ílt  með  kunnáttu  sinni,  en  smáglettinn  var  hann  helzt 
ef  á  hann  var  leitað  að  fyrra  bragði.  það  var  siður  Eiriks  aö  hverfa  frá 
bænum  á  hverju  langardagskveldi  og  koma  eigi  aptur  fyrr  en  á  sunnudags- 
morgnana.  Ekki  vissi  neinn  maður  hvaö  hann  var  að  sýsla  í  ferðum 
þessum." 

Eiríkur  nemur  kunnáttu  í  skóla. *  í  Biskupstúngum  var  eitt- 
sinn  kotkarl  nokkur  gamall  og  forn  í  skapi;  lítt  siðblendi  hafði  hann  við 
alþýðu.  Hann  átti  2  hluti,  er  honum  þóktu  bcztir  af  eigum  sínum;  þaö 
var  bók,  er  ekki  vissu  aðrir  menn  hvers  innihalds  var,  og  kviga,  er  hann 
kappól.  Karl  tók  sótt  mikla  og  sendi  orð  Skálholtsbiskupi ,  og  baö  hann 
koma  á  sinn  fund.  Biskup  brá  við  skjótt,  og  hugði  gott  til,  aö  tala  um 
fyrir  karli,  og  fer  til  fundar  við  hann.  Karl  mælti:  „Svo  er  mál  með 
vexti,  herra,  að  eg  mun  skjótt  deya,  og  vil  eg  áður  biðja  yður  lítiUar 
bónar.V'  Biskup  játti  því.  Karl  mælti:  „Bók  á  eg  hér  og  kvígu,  er  eg 
ann  mjög  og  vil  eg  fá  hvorttveggja  1  gröf  með  mér,  ella  mun  verr  fara." 
Biskup  segir,  að  svo  skuli  vera;  því  honumþóktí  ei  örvœnt,  að  karlgeingi 
aptur  aö  oðrum  kosti.  Síöan  dó  karl,  og  lét  biskup  grafa  með  honum 
bókina  og  kvíguna. 

það  var  laungu  síðar,  að  3  skólasveinar  í  Skálholti  tóku  fyrir  að  læra 
Qölkynngi.  Hét  einn  þeirra  Bogi,  annar  Magnús,  þriöji  hét  Eiríkur.  Sagt 
hafði  þeim  verið  af  karli  og  bók  hans,  og  vildu  þeir  gjaman  eiga  þábók; 
fóru  því  til  á  einni  nóttu  að  vekja  upp  karlinn,  en  einginn  kunni  að  segja, 

1.  þormóSor  kemur  viö  sögona  af  ^eim  feögum  Bjarna  Jónssyni  og  Bjarna 
Bjarnasyni;  þar  að  auki  hefír  leikið  orö  á  (ivi,  aö  hann  hafí  fóstraö  Galdra-Lopt, 
komið  honum  i  Hólaskóla  sökum  vináttu  við  Stein  biskup,  frá  ^vi  hann  var  prestur  á 
Setbergi,  og  hannað  ugög  missi  Lopts,  (legar  hann  fórst  Svo  h^  Gisli  Konráðsson  firá 
sagt 

2«  Dr.  Manrers  Isl.  Yolkss.  161.  Us. 
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hvar  gröf  hans  var.  því  tóku  þeir  það  ráö,  aö  gánga  á  röðina  og  vekja 
upp  hvern  að  öörum ;  fyUa  þeir  nú  kirkjuna  af  draugum  og  kom  karl  ekki. 
þeir  koma  þeim  niður  aptur,  og  fylla  kirkjuna  í  annað  sinn  og  hið  þriðja, 
og  voru  þá  fá  leiði  eptir,  og  karl  ókominn.  þegar  þeir  höfðu  komið  öUu 
fyrir  aptur,  vekja  þeir  þessa  upp,  og  kom  karl  þá  síðastur,  og  hafði  bók 
síua  undir  hcndi  sér,  og  leiddi  kviguna.  þeir  ráða  allir  á  karl,  og  vilja 
ná  til  bókarinnar;  en  karl  brást  við  hart,  og  áttu  þeir  eigi  annað  að  gjöra, 
en  verjast;  þó  náðu  þeir  af  bókinni  framanverðri  nokkrum  hluta,  yfirgáfu 
svo,  það  eptir  var,  og  vildu  koma  fyrir,  þeim  er  þá  voru  á  kreiki,  og 
tókst  þeim  það  við  alla,  nema  karlinn;  við  hann  réðu  þeir  eingu  og  sókti 
hann  eptir  parti  bókar  sinnar.  £n  þeir  vörðust  og  áttu  ærið  að  vinna; 
gekk  svo  til  dags.  £n  er  dagaði,  hvarf  karl  í  gröf  sína;  en  þeir  þuldu 
yfir  henni  fræði  sín,  og  hefir  karl  ekki  gjört  vart  við  sig  sfðan.  £n  blöðift 
færðu  þeir  félagar  sér  i  nyt  og  sömdu  eptir  þeim  fjölkynngisbók  þá,  er 
„Gráskinna'' '  cr  nefnd  og  leingi  lá  á  skólahússborði  í  Skálholti;  vann 
Bogi  þar  mest  að,  þvi  hann  lærði  miklu  mest 

þeir  félagar  vígðust  síðan  til  prestskapar;  varð  Eirlkur  prestur  á 
Vogsósum  1  Selvogi,  en  ekki  eru  nefndir  staðir  hinna.  £n  það  er  frá  þeim 
sagt  að  Magnús  gekk  að  eiga  heitmey  Boga.  £n  er  hann  spurði  það, 
fer  hann  til  fundar  viö  Magnús,  og  vissi  Magnús  það  fyrir  og  þaö  með, 
aö  ef  Bogi  sæi  hann  fyrri,  væri  það  sinn  bani.  Magnús  gekk  í  kirkju  og 
stóð  á  hurðarbaki,  og  lét  segja  Boga,  er  hann  reið  í  hlað,  að  hann  værí 
í  kór  að  gjöra  bæn  sína.  Bogi  gekk  f  kirkju  og  inn  á  gólf,  og  sér  Magnús 
hann  fyrri,  og  fagnar  honiun  nú  vel.  Hann  tók  þvf  glaðlega,  og  er  hann 
reið  burt,  fylgdi  Magnús  honum  á  veg.  Aö  skilnaði  tekur  Bogi  upp  pela, 
og  býður  Magnúsi  að  súpa  á.  Hann  tók  viö,  tók  úr  tappann  og  skvettir 
i  andlit  Boga,  en  hann  féll  dauður  niður.  Fer  Magnús  sfðan  heim  og 
segir  ekki  fleira  af  honum.  jþegar  Eirikur  á  Vogsósum  frétti  þenna  atburð, 
brá  honum  við  og  mælti:  „Já,  já,  heillin  góð''  (það  var  vana  ávarp  hans') 
„allir  vorum  við  þó  börn  hjá  Boga.''  þó  þeir  félagar  hefðu  farið  dult  með 
fjölkynngis-Iærdóm  sinn,  leið  ekki  á  laungu,  áður  það  komst  f  orð,  að 
Eirfkur  á  Vogsósum  værí  göldróttur;  því  boðaði  biskup  honum  á  sinn 
fund  og  sýndi  honum  „Gráskinnu"  og  bað  hann  gjöra  grein  fyrir,  hvort 
hann  kynni  það,  sem  á  henni  væri.  Eirfkur  fletti  upp  bókinni  og  mælti: 
„Hér  þekki  ég  ekki  einn  staf  á,''  og  það  sór  hann  og  fór  heim  sfðan. 
Sagði  hann  svo  sfðan  kunnfngja  sfnum,  að  hann  þekti  alla  stafi  á  bókinni, 
nema  einúngis  einn,  og  bað  hann  segja  frá  þvf,  þegar  hann  væri  dauður, 
en  ekki  fyrr. 


1.  Önnur    ,,GráskinDa**   var   til  i  Hólaskóla,    sjá  sögana    Guðbjartur  flóki  og 
Hólabiskup,  509.  bls. 

2.  I  sögunum,  sem  komnar  eru  úr  Múlasýslu,  er  sagt,  a6  séra  Eirikur  hafi  haft 
fyrir  ávarpsorð:  „bamið  mitt" 
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Bókin  í  Selvogskirkju-garðiJ  (Austan  úr  Múlasýslu.)  þegarséi'a 
Eirikur  var  ný-kominn  aö  Vogsósuni,  fór  hann  að  húsvitja  i  sókn  sinni. 
þar  var  á  einum  bœ  gamall  maður  og  blindur,  sem  þrándur  hét;  hann 
kunni  margt  í  fomum  fræöum.  Séra  Eirfkur  gaf  sig  á  tal  vi6  hann  og 
segir:  „Eg  veit,  að  þaö  er  bók  í  Selvogskirkju-garði,  sem  mikill  fróðleikur 
er  á;  en  ekki  veit  eg,  hvar  helzt  hún  er  f  garöinum,  annars  mundi  eg 
vera  búinn  að  reyna  að  ná  henui."  þrándur  sagðist  vera  orðinn  svo  gamall 
og  sjónlaus,  að  hann  gæti  ekki  visað  honum  á  bókina;  en  ef  hann  hefði 
verið  á  uppréttum  fótum  og  jafii-heilskygn,  sem  prestur,  mundi  hann  ekki 
hafa  þurft  að  láta  segja  sér,  hvar  hún  væri  f  kirkjugarðinum ;  en  kvaðst 
þó,  ef  prestur  vildi  leiða  sig  út  f  garð  sjávar  megin  kirkjunnar,  sk'uli  reyna 
að  komast  eptir,  hvar  bókin  sé.  Prestur  tekur  þá  f  hönd  þrándi,  og  leiðir 
Í5ann  út  f  kirkjugarð  sjávar  megin  kirkjunnar.  þegar  þrándur  er  þar 
kominn,  tvfstfgur  hann  með  allri  kirkjuhliðinni ,  og  er  hann  stfgur  niður 
hægra  fæti  f  einum  stað,  segir  hann,  ef  bókin  sé  ekki  hér  undir,  viti  hann 
ekki,  hvar  hennar  sé  að  leita.  Séra  Eirfkur  setur  á  sig  þenna  blett,  sem 
karl  vfsaði  til,  og  leiðir  sfðan  karlinn  aptur  til  bæar,  þakkar  honum  fyrir 
og  geftir  honum  glaðníng  að  skilnaði.  Eptir  það  geingur  séra  Eirikur  inn 
f  kirkju  einn  saman,  og  þylur  þar  eitthvað  fyrir  munni  sér.  Stefiiír  hann 
þángað  til  sfn  öllum  hinum  framliðnu  úr  kirkjugarðinum,  þeim  megin  kirkj- 
unnar,  sem  karl  hafði  honum  til  vfsað,  fyrst  þeim,  sem  þar  lágu  grafnir 
frá  tvftugs-aldri  til  fertugs-aldurs.  Eoma  þeir  þá  allir  inn  f  kirkjuna. 
En  er  prestur  sér,  að  einginn  þeirra  hefir  neitt  meöferðis,  vfsar  hann  þeim 
út  aptur.  þvf  næst  stefnir  hann  öllum  firamliðnum  frá  fertugs-aldri  til 
sextugs-aldurs  inn  f  kirkjuna,  og  hafa  þeirekki  heldur  neitt  meðferðis,  og 
þvf  vfsar  hann  þeim  einnig  á  bug  aptur.  í  þriðja  sinn  stefhir  prestur  inn 
til  sfn  ðllum  framliðnum  fi'á  sextugs-aldri  til  nfræðs,  og  tinast  þeir  inn  i 
kirkjuna,  Sfðast  þeirra  geingur  einhver  mannrola,  og  sér  prestur,  að  hún 
hefir  eitthvað  undir  hendinni,  og  færist  hún  eins  og  hinir  innar  að  presti. 
Prestur  gripur  þá  til  þess,  er  hún  bafði  undir  hendinni;  þvf  hann  sér,  að 
það  er  bók,  og  nær  hann  f  eitt  blaðið;  en  vofan  vildi  ekki  láta  laosa 
bókina.  Áttust  þeir  þá  við,  séra  Eiríkur  og  vofan,  um  stund,  svo  að  bókin 
datt  á  kórgólfið,  en  vofan  varð  fyrri  til  að  ná  henni  aptur,  og  hljóp  þegar 
út  með  hana,  svo  séra  Eirikur  hafbi  ekki  meira  af  bókinni,  en  það  eina 
blað,  er  hann  hélt  á.  Prestur  sagðí  svo  frá  sfðan,  að  af  þessu  eina  blaöi 
hefði  hann  numið  meiri  kunnáttu,  en  af  öllu  ððru,  er  hann  hefði  lært,  og 
hélt,  að  þó  hann  hefði  náð  allri  bókinni,  hefði  hún  orðið  sér  ofurefll. 

Handbókin.*  (úr  Selvogi.)  Margir  ýngissveinar  fóru  til  Eiriks  prests, 
og  báðu  hann  kenna  sér.   Hann  reyndi  þá  mcð  ýmsu  móti,  og  kendi  þeim, 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  151.  bls. 

2.  Sbr.  Ðr.  Maurers  Isl  Volkss.  160.  bls. 
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er  honum  sýndist  Meöal  annara  var  einn  piltur,  er  falaöi  kennslu  í  galdri, 
Eiríkurmœlti:  „Vertuhjámér  tii  sunnudags  og  fylg  mér  þá  til  Krýsuvíkur, 
síðan  skal  og  segja  þér  af  eöa  á."  þeir  ríöa  af  stað  á  sunnudaginn,  en 
er  þeir  koma  dt  á  sand,  mælti  Eiríkur:  „Eg  hefi  þá  gleymt  handbókinni; 
hún  er  undir  koddanum  mfnum;  farðu  og  sæktu  hana,  en  Ijúktu  henni 
ekki  upp/'  Pilturinn  fer,  og  sækir  bókina,  og  riður  út  á  sand.  Kú  lángar 
hann  til  að  lita  í  bókina,  og  það  gjörir  hann.  þá  k*  ma  að  honum  ótal 
púkar  og  spyija:  „Hvað  á  að  gjöra,  hvað  á  aðgjöra?"  Hann  svarar  skjótt: 
„Fléttið  reipi  úr  sandinum.*'  þeir  setjast  við,  en  hann  heldur  á  fram,  og 
nær  presti  úti  í  hrauni.  Hann  tók  við  bókinni  og  mælti:  „þú  hefir  lokiö 
henni  upp.'^  Pilturinn  neitar  því.  þeir  fara  nú,  sem  ætlað  var;  en  á 
heimleiðinni  sá  prestur ,  hvar  púkar  sátu  á  sandinum ,  þá  mælti  hann : 
„Vissi  eg  það ,  að  þú  laukst  upp  bókinni ,  heillin  góð ,  þó  þú  neittír;  en 
snjallasta  ráð  tókstu,  og  væri  vert,  að  kenna  þér  nokkuð.^'  Er  svo  sagt, 
að  hann  hafi  kent  honum. 

Glófarnir.  (úr  Selvogi.)  Annan  pilt,  sem  kennslu  falaði,  sendiprestur 
fram  i  Strandarkirkju-garð ,  og  kvaöst  hafa  skilið  þar  eptir  glófa  sína. 
Pilturinn  fer  og  finnur  glófana;  en  er  hann  viU  taka  þá,  kvika  ffngumir. 
Hann  varð  hræddur,  og  fer  aptur  og  segir  presti.  Hann  mælti:  „Farðu 
heim,  heillin  góð;  þér  get  eg  ekki.  kent." 

Uppvaknfngurinn.-  (úr  Selvogi.)  Tveir  piltar  komu  einu  sinni  til 
Eirfks  prests,  og  báðu  hann  að  sýna  sér,  hvemig  hann  færi  að  vekja  upp 
drauga.  Hann  bað  þá  fylgja  sér  til  kirkjugarðs.  þeir  gjðrðu  svo.  Hann 
tautar  eitthvað  fyrir  munni  sér,  og  kom  þá  moldargusa  upp  úr  leiði.  En 
piltum  brá  svo  við,  að  annar  hló,  en  annar  grét.  Eiríkur  mælti  við 
hann:  „Far  þú  heim,  heillin  góð,  og  þakkaðu  fyrir,  að  þú  heldur  vitinu; 
hinum  væri  gaman  að  kenna.''  £n  ekki  er  þess  getið,  hvort  úr 
því  varð. 

Tryppið.  (M.  G.)  Einusinni  komu  tveir  menn  til  Eirfks,  og  báöu 
hann,  að  kenna  sér  galdur.  Eiríkur  sagðist  ekki  kunna  galdur,  „en  vera 
megið  þið  hjá  mér  í  nótt,'^  segir  hann.  þeir  þágu  það.  Um  morguninn 
kemur  Eirfkur  til  gestanna,  og  biður  þá,  að  gánga  út  með  sér  til  skemt- 
unar.  þeir  gjöra  svo.  Komu  þeir  þá  að  hesthúsi  á  túninu,  og  geingu 
inn  f  það.  þar  sáu  þeir  inni  tryppi  eitt,  sem  löðraöi  alt  utan  i  einhverrí 
slepju,  og  var  mjög  viöbjóðslegt.  þá  segir  Eirfkur:  „þið  verðið  aö  sleikja 
alla  slepjuna  af  tryppinu  þvf  ama,  piltar,  ef  eg  á  að  geta  kent  ykkur 
nokkuð.^^  H  segir  annar  gesturinn:  „Ekki  lángar  mig  svo  mikið  tíl  að 
læra  galdur,  að  eg  getí  unnið  það  til,  að  karra  slfkan  fjanda.''  „Ekki 
held  eg,  aö  eg  horfi  f  það,''   segir  hinn,  og  ætlaði  undir  eins  aö  byrja. 
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„þess  þarf  ekki,  heillin,"  segir  Eiríkur,  „þú  mátt  ekki  læra  neitt;  l>ví  þú 
svffist  ekki  neins.''    Hinum  manninum  kendi  hann. 

Aörir  segja,  að  Eiríkur  hafi  kent  þeim  manninnm,  sem  ekki  ætlaöi  aö 
horfa  í,  a6  sleikja  tryppiö,  en  hinum  ekki. 

Tarfurinn.  (M.  G.)  Einu  sinni  kom  piltur  til  Eiríks,  og  bað  hann, 
aö  kenna  sér  galdur.  „Eg  kann  eingan  galdur,  heiUingóö,"  segir  Eiríkur, 
„en  vera  máttu  í  nótt"  Maðurinn  þá  það*  jþetta  var  um  vetur.  Ávök- 
unni  kemur  prestur  til  piltsins,  og  bíður  hann,  að  festa  tarfi  sínum,  sem 
hafi  slitíð  sig  upp.  Pilturinn  játar  því,  og  fer  út  i  fjósíð.  þar  var  lángur 
ránghali  inn  að  gánga,  og  lagði  inn  í  hann  daufa  skímu.  Hann  heyrði, 
að  tarfurinn  lét  illa,  og  bölvaði  í  ákefð.  Ei  að  síður  fer  pilturinn  inn. 
£n  þegar  hann  kemur  inn  í  ránghalann,  sér  hann  tvo  menn,  og  stóð  sinn 
hvoru  megin  við  veggina  í  ránghalanum.  þeir  voru  höfuðlausir,  og  börðust 
með  blóðugum  lúngunum.  Piltinum  varð  bilt  við,  og  hrökk  út  aptur. 
HIjóp  hann  inn  til  Eiríks,  og  sagði,  að  Qandinn  væri  laus  í  igösinu  hans, 
Qg  gœfi  hann  ekki  um  að  gánga  í  greipar  honum.  „Jæja,  heillin  góð,'' 
segir  Eiríkur,  „þá  verður  þú  að  fara  burtu  aptur  á  morgun.'' 

Annar  maður  kom  seinna  i  sömu  erindum  til  Eiriks,  sem  hann  lagði 
Bömu  þraut  fyrír.  Sá  var  ekki  smeykur,  og  sagði  þegar  hann  sá  draugana : 
„þið  megiö  vera  að  ykkar  vinnu,  piltar,  þó  eg  gángi  snöggvast  á  milli 
ykkar."  Batt  hann  svo  tarfinn,  og  gekk  vel.  þegar  hann  fór  út  aptur, 
sá  hann  hvergi  draugana.  En  þar  sá  hann  trédrumba  tvo,  semdraugamir 
höföu  verið.  þegar  hann  kom  inn  aptur,  sagði  Eiríkur:  „Bastu  tarfinn, 
heillin  góð?''  „Ó  já,  vist  batt  eg  hann,''  segir  hinn.  „Sástu  ekkert  á  leið 
þinni?"  segir  Eiríkur.  „Ekki  get  eg  talið  það,"  segir  hinn.  Eiríki  líkaði 
þetta  svo  vel,  aö  hann  tók  manninn  og  kendi  honum. 

Förukerlíngin.  (M.  G.)  Einu  sinni,  sem  optar,  komu  tveir  menn 
til  Vogsósa-Eiríks,  og  báðu  hann,  að  kenna  sér  galdur.  Hann  segist  ekki 
kunna  galdur,  en  vera  megi  þeir  hjá  sér  um  nóttina.  þeir  þágu  það. 
Um  morguninn  biður  Eiríkur  gestina,  að  ríða  með  sér  út  á  túnið  kríng 
am  bæinn,  sér  til  skemtunar.  þeir  gjöra  svo.  En  þegar  þeir  voru  skamt 
komnir  frá  bænum,  mætir  þeim  kerlíng  ein  gömul.  Hún  haföi  bam  á 
brjósti,  og  bað  Eirík,  að  greiða  eitthvað  fyrir  sér.  Eiríkur  brást  reiður 
við,  og  sagðist  ekki  bera  við,  að  gefa  henni  neitt.  Kerlíng  sagðist  vera 
ekkja,  og  eiga  mikið  bágt,  og  bar  sig  mjög  aumkunarlega.  Eiríkur  varð 
því  bistarí  við  hana,  og  sagði,  að  sér  væri  farið  að  leiðast,  að  heyra  jarm- 
inn  í  þcssum  bónkjálkum,  „og  væri  réttast  að  drepa  ykkur,  ólukku  hús- 
gángarnir.^'  þetta  og  fleira  sagði  Eiríkur  við  konuna;  en  hún  bað  hann 
því  innilegar.  þá  segir  Eiríkur  við  mennina:  „þið  verðið  að  drepa  fyrir 
mig  kerlínguna  þá  arna,  ef  eg  á  að  kenna  ykkur.^'  þá  segir  annar  gestur- 
inn:  „Aldrei  hugsaði  eg  það,  Eirikur,  að  þú  værír  svona  guðlaus  maður, 
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og  mun  eg  aldrei  vinna  slfkt  ódœði,  hya6  sem  í  bo6i  vœri/^  „Ekki  held 
eg,  aö  eg  geti  látið  þetta  fæla  mig  frá  honum  séra  Eiríki/^  segir  hinn 
gesturínn,  „og  er  eg  fús  á,  aö  drepa  kerlínguna;  þvíþað  er  öldúngis  rétt 
gjört,  aö  drepa  þá,  húsgángana  þá  ama.  Eg  held,  að  þeir  megi  þakka 
fyrir,  aumíngjamir  þeir,  að  fá  að  losast  við  lífið."  Eiríkur  rak  þenna 
mann  frá  sér,  og  sagöist  ófáanlegur  til  að  kenna  slíkum  illmennum;  en 
hinn  tók  hann  og  kendi.  Eiríkur  haföi  gjört  mönnunum  sjónhverfíngu  til 
að  reyna  þá;  því  í  rauninni  sáu  þeir  einga  kerlíngu. 

Uólgángan.  (M.  G.)  Einu  sinni  baö  únglingsmaður  séra  Eirfk,  að 
lofa  sér  að  fara  með  honum  eitt  laugardagskvöld,  er  prestur  hvarf  frá 
bœnum.  Prestur  skoraðist  leingi  undan  því,  og  sagði,  hann  mundi  ekki 
hafá  mikil  not  af  því.  Maðurínn  sókti  því  fastar  á ,  og  hét  Eirikur  loks- 
ins,  að  verða  við  bón  hans  einhvem  tíma.  Nokkm  síðar  fer  prestnr  og 
tekur  manninn  með  sér.  þá  var  veður  fagurt  og  bjart  þeir  geingu  út 
á  túnið  að  hól  einum.  Prestur  slær  sprota  á  hólinn.  Lýksthann  þá  upp, 
og  kemur  þar  út  kona,  roskin.  Hún  heilsaði  Eiríki  kompanlega,  og  bauð 
honum  inn.  þar  kom  og  út  stúlka,  úngleg,  og  bauð  hún  fylgdarmanni 
prests  inn.  þeir  gjörðu  svo,  og  komu  í  baðstofu.  Hún  var  bygð  á  palli, 
og  sat  þar  Qöldi  manna  alt  í  kríng.  þeir  Eiríkur  sátu  yztir  við  dyröðm 
megin,  og  Eirikur  þó  innar.  Einginn  talaði  hér  orö  frá  munni,  og  þókti 
fylgdarmanni  prests  það  kynlegt.  Konurnar  geingu  út  báöar,  og  komu 
inn  aptur  að  Iftilli  stundu  liðinni.  Höfðu  þær  þá  hnff  og  trog  f  hendi 
sér,  og  geingu  að  hinum  yzta  manni  hinu  megin  við  dyrnar.  Tóku  þær 
hann,  og  lögðu  niður  við  trogið,  og  skáxu  hann  f  það,  eins  ogkind.  Sföan 
tóku  þœr  þann  næsta,  og  svo  hvem  að  öðrum  eptir  röðinni,  og  fór  alt  á 
sömu  leið.  Einginn  reyndi  til  að  veija  sig,  og  allir  þðgðu.  Ekki  sást 
það  á  Eirfki,  að  hann  kipti  sér  upp  við  þetta,  en  nóg  þókti  fylgdarmanni 
hans  um.  Sá  hann,  að  þær  mundu  ekki  ætla  aö  hætta,  kvennsumar,  fyr 
en  allir  væru  skomir;  þvf  þegar  þær  komu  að  £ii*fki,  tóku  þær  hann  og 
skám,  eins  og  hina.  þá  æpti  maðurínn  upp,  tók  til  fótanna,  h^óp  á  dyr 
og  komst  út.  Hiijóp  hann  þá  heim  til  bæjaríns,  og  þóktist  eiga  fótum  Qör 
að  launa.  En  þegar  hann  kom  að  bœjardyrum,  stóð  Eirfkur  prestur  í 
dymnum,  ög  studdi  höndum  á  dyradróttina.  Hann  brosti  við,  þegar  hann 
sá  manninn,  og  segir :  „þvf  hleypur  þú  svona  ákaflega,  heillin  ?^^  Maðurinn 
vissi  ekkert,  hvað  hann  átti  að  segja ;  þvi  nú  skammaðist  hann  sfn,  af  þvf 
hann  sá  nú,  að  prestur  mundi  hafa  gjört  sér  sjónhverfingu.  þá  segir 
Eiríkur:  „Eg  hugsaði  það  alténd,  heillin  góð,  að  þú  mundir  ekki  mega 
sjá  neitt.'^ 

Gandreiðin.  (Úr  Sdvogi.)  Einu  sinni  hvarf  Eiríkur  prestur,  og  vissi 
einginn,  hvar  hann  var  nokkra  daga.     Ameöan   voru  piltar  2,   sem  voru 
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til  kennslu  hjá  honum,  sendir  iram  í  kirkju,  og  er  þeír  Ijúka  henni  upp, 
sýnist  þeim  Eiríkur  prestur  liggja  höfuðlaus  á  gólfinu.  Ánnar  vill  þreifa 
á  honum,  en  hinn  þverbanna6i  það.  Degi  síðar  kom  Eiríkur  aptur  og 
þakkaöi  hann  piltinum  fyrir,  að  hann  lét  hann  ósnertan.  Evaðst  hafa  faríð 
á  gandreið  á  Vestfjörðu  aö  finna  kunnfngja  sína,  „hefði  eg  nú  verið  snertur, 
þá  heíði  eg  aldrei  komizt  í  samt  lag  aptur/' 

Hestastuldurinn.  (Sbr.  Dr.  Maurers  la].  Volkss.  159.-60.  bls.) 
Séra  Eiríkur  varaöi  bœði  smala  og  aðra  stráka  í  Selvogi  við  því,  aö 
taka  hesta  sina  í  leyfisleysi,  og  kvaö  þeim  mundi  gefast  það  illa.  Enda 
vöruðust  allir  smalar,  að  snerta  reiðhesta  hans.  Tveir  dreingir  brugði 
þó  út  af  þessu.  En  jafnskjótt  og  þeir  voru  komnir  á  bak,  tóku  hestarnir 
undir  sig  sprett,  og  stefndu  rakleiðis  heim  að  Vogsósum,  og  réðu  dreingir 
ekkert  við  þá.  þeir  ætiuðu  þá  að  fleygja  sér  af  baki ,  er  þeir  gátu  ekki 
stilt  hestana,  en  þess  var  ekki  heldur  kostur,  þvi  brækur  þeirra  voru 
fastar  við  hestbökin.  „þetta  tjáir  ekki/'  segir  annar  þeirra,  „við  verðum 
að  losa  okkur  af  hestunum;  annars  komumst  við  í  hendurnar  á  honum 
séra  Eiríki,  og  af  því  verðum  við  ekki  öfundsverðir.^^  Síðan  tekur  hann 
upp  hníf  hjá  sér,  og  sker  alla  klofbótina  úr  brókum  sínum,  og  komst  við 
það  af  baki.  En  hinn  hafði  annaðhvort  ekki  lag  til  að  koma  þessu  bragði 
við,  eða  hann  þorði  ekki  að  skemma  brækur  sfnar.  Hestamir  hlupu  heim 
aðVogsósum,  annarmeð  strákinn  æpandi,  en  hinn  með  bótína  fasta  á  sér. 
Prestur  var  úti,  er  hestaruir  komu  í  hlaðið ;  strauk  hann  þá  bótina  af  baki 
hins  lausu  hests,  en  sagði  við  dreingínn,  er  reið  hinum:  „það  er  ekki 
gott,  að  stela  hestunum  hans  Eirfks  f  Vogsósum.  En  faröu  af  baki,  og 
taktu  aldrei  optar  hesta  mfna  leyfislaust.  Lagsmaður  þinn  var  úrræðabetri 
en  þú,  og  ætti  hann  skilið,  að  honum  væri  sýndur  stafur;  þvf  hann  er 
laglegt  mannsefhi.^^  Nokkru  sfðar  kom  hann  og  til  prests.  Sýndi  hann 
hoÐum  þá  bótína,  og  spurði,  hvort  hann  þekti  hana.  Pilturinn  lét  sér 
ekki  bilt  við  verða,  og  sagði  presti  eins  og  &rið  ha£ii.  Prestur  brosti  og 
bauð  honum  til  sfn*  það  þá  hinn  með  þökkum.  Var  hann  leingi  hjá 
presti  sfðan,  og  honum  mjög  fylgisamur,  enda  er  sagt,  að  prestur  hafi 
kent  honum  margt  f  fornum  fræðum.'  —  í  frásögn  séra  Magnúsar  Grfms- 
sonar  sál.  er  þess  getiö,  að  dreingurinn,  sem  losaði  sig,  hafi  ekki  viljaö 
yfirgefa  lagsmann  sinn  og  teymt  hestínn  með  bótína  á  bakinu  heim  á 
hlaðið.  Eiríkur  hafi  þá  ávarpað  þá  og  sagt:  „Hvernig  þykir  ykkur  að  rf öa 
Vogsósa-klárunnm,  piltar?''  „Dágott,^'  segir  sá,  sem  laus  var;  enhinnbar 
sig  illa  og  bað  prest  að  losa  sig,  og  gjörði  prestur  það.  Hann  tók  og 
dreinginn  úrræðagóða  og  kendi  honum.    þær  sagnir  eru  og,  sem  segja. 


1.  Selvogsmenn  einir  segja,  að  dreingur  }>essi  hafi  ekki  viljaÖ  fara  á  fund  prests. 
£n  frásðgn  t»es8i  er  annars  tekin  eptir  almennri  sögn  á  Suðuriandi. 
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að  dreÍÐgurinn  hafi  ekki  verífi  nema  einu,  *  er  stal  hestinum  frá  Eirfk 
presti,  og  losaöi  sig  af  honum,  eins  og  fyrr  er  sagt.  En  séra  Sveinbjöm 
6u6mundsson  í  Móum  hefir  sagt,  að  dreingimir  hafi  veriö  3,  og  allir 
stolið  hestum  Eiríks.  Um  2  þeirra  fór,  sem  fyrr  er  getið,  en  hinn  þriðji 
reiö,  þar  sem  klettar  skúttu  fram  yfir  veginn;  hann  tók  því  þaö  ráð,  er 
hann  gat  ekki  fleygt  sér  af  baki,  að  hann  grípur  í  klettinn,  lyptir  sér  upp 
af  hestinum,  til  að  frelsa  sig,  og  lætur  hestinn  fara  leið  sfna.  þegar 
Eiríkur  prestur  komst  aö  þessu  bragöi,  sagði  hann,  að  hægt  mundi  að 
kenna  þessum  pilti;  því  hann  kvaðst  hafa  búið  svo  um,  að  hann  gœti  ekki 
komizt  ofan  af  hestinum,  en  ekki  hefði  sér  hugsazt,  að  hamla  því,  að  hann 
skyldi  ekki  heldur  komast  upp  af  honum. 

Osinn  ófœr.  (Sögn  úr  Selvogi.)  Einu  sinni  vom  vermenn  nótt  á  Vogs- 
ósum ,  og  ætluðu  þeir  til  róðra  suður  f  Hafnir.  Eiríkur  sagði  við  þá : 
„OjöríÖ  nú  svo  vel,  piltar  mfnir,  og  lofið  mér  þvi,  að  fÍBBra  mér  dálftinn 
bita  af  heilagfiski,  þegar  þið  komið  aptur  úr  verínu  f  vor.'*  þeir  kváðust 
mundu  verða  latir  á  að  bera  það,  og  neituðu  þvf  allir  nema  einn;  hann 
sagðist  ætla  að  bera  dálftinn  bita,  ef  hann  gœti,  þó  ekki  yrði  það  mikið. 
Eiríkur  þakkaði  honum  ummæli  sfn,  vfkur  honum  afsföís  ogmælti:  „þegar 
þið  komið  austur  að  Herdfsarvík  f  vor,  skaltu  halda  á  fram,  þó  þér  verði 
sagt,  að  Ósinn  sé  ófær.'^  Eptir  þetta  fara  þeir  út  f  Hafnir ,  og  aflaði  sá 
bezt,  sem  lofaði  að  færa  presti  f  soðið.  Um  vorið  voru  þeir  félagar  allir 
samferöa  austur  aptur,  og  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  koma 
að  Herdfsarvík;  þar  var  þeim  sagt,  að  Ósinn  væri  ófær,  sem  satt  var;  þvi 
leysfng  var.  En  sá,  sem  heilagfiskið  bar,  skeytti  þvf  ekki  og  hélt  á  fram, 
og  hlógu  hinir  að  honum  bæði  fyrir  burðinn  og  áframhaldið.  En  það  er 
frá  honum  að  segja,  að  þegar  hann  kemur  austur  á  Vfðasand,  finnur  hann 
þar  Eirík  prest  þeir  heilsast  og  spyrjast  tfðinda;  maðurínn  spyr,  hvemig 
Ósinn  sé,  en  prestur,  hvort  hann  hafi  nokkuð  meðferðis  til  sfn.  „Lftið  er 
það,'^  segir  maðurínn.  þá  mælti  Eiríkur:  „Gaktu  á  eptirmér,  og  horfðu  í 
bak  mér,  og  ífttu  ekki  af  því,  fyrr  en  eg  segi  þér."  Maðurinn  gjörir  svo, 
og  gánga  þeir  nú  um  stund,  uns  prestur  segir:  „Lfttu  nú  við.*'  Hann 
gjörði  svo,  og  sá  Ósinn  belja  f  vexti  miklum  að  baki  sér,  þvf  hann  var 
kominn  yfir  hann.  Gaf  hann  svo  presti  3  górðúnga  af  heilagfiski,  og  fór 
leiðar  sinnar;  en  þeir  félagar  hans  lágu  víku  f  Herdfsarvfk,  áður  þeir 
kæmist  yfir  Ósinn. 

Snjóbrúin.  (M.  g.)  Einu  sinni  komu  lestamenn  að  Vogsósum. 
þeir  komu  úr  kaupstað,  en  gátu  ei  komizt  á  fram;  þvf  ósinn  var  ófær, 
svo  þeir  urðu  að  taka  af  um  miöjan  dag.  Eirfki  þókti  góður  sopinn.   Hann 

1.  Svo  hefir  Sighvatur  hreppstjúri  Amason  undir  EyaQöllum  sagt  Dr.  Maurer,  Isl. 
Volkis.  160.  bls. 
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kemur  til  feröamannanna,  og  spyr,  bvort  t»eír  geti  ekki  gefi6  sér  hress- 
íngu.  þeir  segja  allir  nei,  nema  einn;  hann  tekur  upp  hjá  sér  flosku,  og 
gefur  presti  að  8Úpa  á.  þá  segir  Eiríkur  við  hann:  „þú  skalt  taka  af 
rétt  viö  ósinn,  fara  þér  seint,  og  spretta  ekki  af.  En  þegar  hinir  eru 
búnir  aö  spretta  af  og  hepta  hestana,  þá  skaltu  láta  upp  í  snatri,  og  skal 
eg  þá  reyna,  aö  koma  þér  yfír  um.^'  Maöurinn  gjörir  þetta.  Og  þegar 
hann  er  aö  enda  við  aö  láta  upp,  kemur  Eiríkur;  því  hann  haföi  &riö 
heim  á  milli.  Fer  hann  þá  á  undan  manninum,  og  segir,  að  hann  skuli 
koma  á  eptir  sér.  þeir  koma  þá  að  ósnum,  þar  sem  snjóbrú  er  á  honum. 
Eirikur  segir,  að  óhætt  muni  að  fara  snjóbrúna,  þó  hún  sé  ekkí  þykk. 
Fer  hann  á  undan,  en  maðurinn  á  eptir,  og  gekk  þeim  vel  yfir.  Snýrþá 
Eiríkur  aptur.  þegar  hinir  feröamennirnir  sáu  þetta,  taka  þeir  hestana, 
leggja  á,  og  láta  upp,  og  ætla  að  nota  snjóbrúna.  En  þegar  þeir  koma 
aö  ósnum,  er  þar  eingin  snjóbrú,  og  ósinn  bráðófær,  eins  og  áður,  svo 
þeir  máttu  snúa  við  aptur,  taka  ofan,  spretta  af,  flytja  hestana  og  hepta, 
reisa  tjald  og  liggja  kyrrir.  —  En  fyrir  þá  sök  gjörði  Eirfkur  þeim  þenna 
grikk,  að  hann  vissi,  að  þeir  neituðu  sér  um  brennivín  af  nizku,  en  ekki 
af  getuleysi. 

Brenniví nskúturinn.  (M.  G.)  Einu  sinni  komu  vermenn  til  Eiríks. 
þá  var  kalt  veður,  og  frost  mikið.  þeir  báðu  prest  að  gefa  sér  í  staup- 
inu,  en  hann  sagðist  ekkert  vín  eiga.  þeir  báða  hann  því  ákafar,  og 
sögðu,  að  ekki  mundi  vínlaust  í  Vogsósum,  ef  vel  væri  leitaö.  Eiríki 
leiddist  nauðið  i  þeim,  og  sagðist  ekki  muna,  hvort  hann  ætti  svo  lítinn 
laggadreitil  1  kútnum,  sem  hann  hefði  feingið  úm  daginn.  Fórhann  þá,  og 
sókti  kútinn,  og  fékk  þeim.  Hann  bað  þá  vita,  hvort  nokkuð  væri  í  kút- 
holunni,  og  kúga  hana.  þeír  tóku  viö,  og  heyrðu,  að  dálítið  gutlaði  á 
kútnum.  Glöddust  þeir  við,  og  supu  á  allir,  en  einatt  gutlaði  viölika 
mikið  á  kútnum,  og  það,  eptir  að  allir  höfðu  þó  sopið  á  honum  eptir  vild 
sinni.  Eiríkur  spurði,  hvort  þeir  vildu  ekki  Ijúka  þessum  seytli,  en  þeir 
sögðust  ekki  geta  það  svona  alt  í  einu.  Hann  spurði  þá,  hvort  þeir  vildu 
ekki  hafa  kútinn  með  sér.  það  þágu  þeir,  og  þökkuðu  presti  mikillega 
fyrir.  þar  nsest  héldu  þeir  á  stað.  Ðrukku  þeir  úr  kútnum,  þegar  þá  lystí, 
og  þó  var  ekki  að  heyra,  aö  neitt  miukaði  á  honum.  þegar  þetta  hafði 
leingi  geingið,  segir  einn  þeirra,  að  þetta  sé  ekki  einleikið,  og  muni  £i- 
rikur  nú  hafa  haft  einhver  brögð  í  tafli  við  þá.  Hann  þrifiir  þá  kútinn, 
og  kastar  honum  niður  á  stein.  Brotnaði  þá  kúturinn  sundur,  og  var  hann 
hvítur  innan  af  myglu.  Var  ekki  að  sjá,  að  neinn  deigur  dropi  heföi  í  hann 
komið  lánga-leingi. 

S  a  1 1  k  j  ö  t  s  k  y  r  n  a  n.  (M.  G.)  Einu  sinni,  sem  optar,  komu  vermenn 
að  Vogsósum  til  Eirlks  prests,  eptir  þaö,  að  vinnumenn  hans  vorn  famir 
til  sjóar.     Saltkjötskyrna  haföi  gleymzt  eptir  í  Vogsósum,  sem  einn  af 
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vinnumönnuin  prests  bafði  átt  aö  hafa  meÖ  sér  í  verið.  Eiríkur  biöur  nú 
einn  af  feröamönnunum ,  aö  reiöa  fyrir  sig  kymuna.  Hann  gjörir  þaö, 
tekur  kyrnuna,  bindur  hana  ofan  á  milli  á  hestinn  sinn,  og  fer  á  staö  me6 
lagsmönnum  sínum.  Hann  var  aptastur  í  lestinni,  og  hugsar  meö  sér,  aö 
þaö  sé  jafngott,  þó  hann  skoöi  i  kymuna.  Tekur  hann  þá  af  henni  lokiö, 
nœr  upp  hníf  úr  vasa  sínum,  og  sker  sér  bita,  en  kemur  honum  ekki 
upp  i  sig ;  því  stundum  varö  hnífurínn  fastur  við  kymuna,  stundum  hendin 
viö  hnífinn.  Rekur  hann  svo  hestinn,  og  geingur  sjálfur  meö  honum,  og 
er  alt  af  aö  reyna  aö  losa  sig,  þángaö  til  hann  er  kominn  aptur  á  hlaöiö  á 
Vogsósum  óafvitandi.  Stóð  þá  prestur  úti,  og  sagði:  „þú  ert  þá  svona 
gjörður,  heillin.  Gjörðu  þetta  aldrei  framar,  heillin.  Vittu,  að  það  er  frá 
honum  Eiríki  gamla,  og  far  þú  níi  leiðar  þinnar." 

Eiríkur  borgar  hestlán.'  (úr  Selvogi.)  Annað  sinn  gistu  vermenn 
á  Vogsósum,  og  komu  þar  á  laugardagskvöldi.  A  sunnudagsmorguninn 
mælti  Eiríkur  prestur  til  þeirra:  „Piltar  mínir,  vill  nú  einginn  ykkar 
gjöra  svo  vel  og  Ijá  mér  hest,  til  að  ríða  út  að  Krýsuvík  í  dag,  og  bíða 
á  meöan."  þeim  þókti  það  mikil  töf,  og  neita  allir,  nema  einn.  það  var 
úngur  maður.  þeir  hlógu  að  honum ,  og  fóru  burt  að  morgni  og  út  aö 
Krýsuvik.  Prestur  reiö  undan,  og  mætti  þeim  á  heimleiðinni,  og  hélt  á 
fram  heim,  og  þakkaði  manninum  hestlániö,  og  bað  hann  vera  i  nótt,  „en 
faröu  strax  á  morgun,  og  muntu  fá  gott  veður  og  færð  og  komast  út  í 
Vík;*  en  kom  þú  ekki  að  Krýsuvík.'*  Maðurinn  fór  að  ráðum  hans  og 
fékk  gott  veöur;  en  heim  að  Krýsuvlk  var  bilur  að  sjá.  Maðurínn  kom  1 
Grindavík  um  kvöldið,  og  rerí  næsta  dag,  annan  og  hinn  þriðja.  Að  kvöldi 
þess  dags  komu  félagar  hans,  og  höfðu  teppzt  í  Krýsuvík  3  daga  í  bil. 
En  maðurinn  hafði  þá  feingið  meir  en  hundraö  til  hlutar. 

Eirikur  og  svikni  unnustinn.  (úr  Selvogi.)  Maður  nokkur,  sem 
fór  til  vers,  gisti  um  nótt  h  Vogsósum;  hann  var  mjög  hryggur.  Eiríkur 
kallaöi  hann  afsíðis ,  og  bað  hann  segja  sér ,  hvað  að  honum  geingi.  Hann 
var  tregur  til  þess,  en  sagði  honum  loksins,  að  unnusta  sín  hefði  sagt 
sér  upp,  áóur  hann  fór,  og  baö  nú  Eirik  ásjár.  Hann  kvað  það  allóhægt. 
Um  kvöldiö  lœtur  Eiríkur  sinn  mann  hátta  í  hverju  rúmi,  og  er  sjálfur 
síöast  á  ferli.  Nú  er  baríð  aö  dyrum,  og  fer  Eiríkur  til  dyra.  þar  er 
komin  stúlka  í  skyrtu  og  nærpilsi  rennvot;  því  rigníng  var  úti.  Hún 
beilsar  presti  og  baðst  gistíngar,  kvaðst  vera  dauð  i  kulda.  Hann  lætur 
hana  koma  inn  og  spyr,  hvernig  á  ferð  hennar  standi.  Hún  mælti:  „Eg 
fór  út  í  kvöld  hálfháttuö,  þvi  mér  kom  i  hug  að  vita,  hvort  þvottur  hefði 
verið  tekinn  inn,  þegar  regniö  kom.  Eg  ætlaði  þángað,  sem  hans  var  von, 
en  viltist  í  myrkrinu,  og  komst  loksins  hingað/^    Eiríkur  mælti:   „Nú  er 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl  Volkss.  161.— 162.  bls. 

2.  þ.  e.  Grindavik. 
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ekki  um  gott  aö  gjöra,  hér  er  húsfyUir  af  fólki,  og  geturfiu  hvergi  komizt 
fyrir,  nema  ef  ^ú  vilt  fara  upp  fyrir  manninn  þama  í  ráminu/^  og  benti 
til  feröamannsins ,  sem  lá  grafkyr.  Hún  kvaöst  gjaman  vílja  þa6,  heldur 
en  deya  í  kulda.  Fer  hún  nú  upp  í  fyrir  ofan  manninn,  og  þekti  hann 
þar  unnustu  sína,  og  hún  hann.  Hún  var  hjá  honum  um  nóttina  og  kom 
þeim  vel  saman.    þar  eptir  gíptust  þau,  og  uröu  góöar  samfarir  þeirra. 

Eirikur  Og  bóndinn.  (Eptir  handríti  séra  Skúla  Gíslasonar  á  StóranúpL) 
þegar  Eiríkur  var  prestur  á  Vogsósum,  var  bóndi  einn  í  sókn  hans,  er 
aldrei  kom  til  kirkju,  gjöröi  hann  presti  þaö  til  stríðs,  að  róa  á  helgum 
dögum  um  messu,  hvenær  sem  gaf.  Einu  sinni  fór  prestur  til  kirkju  aö 
messa.  Stilti  þá  bóndi  svo  til,  aö  hann  var  að  fara  i  skinnklæði  sín,  þar 
sem  prestur  fór.  Hann  spuröi  þá,  hvort  bóndi  vildi  ekki  gjöra  það  fyrir 
sín  orð,  að  vera  við  kirkju  i  dag.  Bóndi  kvað  nei  við,  og  fór  að  íara  i 
skinnbrók  sína.  Prestur  gekk  þá  frá  honum,  og  flutti  messu,  fór  síðan 
sama  veg  heim.  Hitti  hann  þá  bónda  á  sama  stað,  var  hann  þá  í  annari 
brókarskálminni,  en  ekki  i  hinni.  Prestur  kvað  hannvist  hafa  aflað  vel,  fyrst 
hann  væri  kominn  aö  aptur.  Sneyptist  bóndi  þá  mjög,  þegar  hann  varð 
að  segja  hiö  sanna,  að  hann  heföi  setið  svona,  siðan  þeir  skildu.  Beiddi 
hann  prest  að  losa  sig.  Prestur  mælti :  „Ef  þér  þykir  kölski  of  hald- 
samur  á  þér  nú,  hvað  mun  þá  síðar  verða?^'  Siðan  skipaði  prestur  kölska 
að  sleppa  bónda.  Varð  hann  þá  laus,  og  sókti  kirkju  sina  vel  upp  frá  því. 

Peysan.  (Sbr.  Dr.  Maurera  Isi.  Volkas.  164.  — 5.)  Öllum  SÖgnum 
ber  saman  um  það,  að  Eiriki  presti  hafi  verið  send  millifatapeysa,  en  mjðg 
fer  missögum  um  þaö,  hver  það  hafi  gjört.  Sðgn  er  það  fyrír  norðan  í 
Skagafirði,  að  þaö  hafi  gjört  Stokkseyrar-Disa ,  eins  og  Gisli  Eonráðsson 
segir  í  þætti  Vogsósa-Eiriks.  Selvogsmenn  segja,  að  það  væri  kona  ein  á 
Vestfjörðum,  en  Áraesíngar  segja,  að  það  hafi  verið  kvennmaður  fyrir  norðan. 
Sama  segir  og  Runólfur  Jónsson  í  Vik,  og  að  hún  hafí  verið  prestsdóttir, 
er  áður  hafi  átt  í  brösum  við  Eirík.  Sumir  segja,  að  peysan  hafi  verið 
rauð,  en  aðrir,  að  hún  hafi  verið  fagurblá,  með  rauðum  bryddtngum;  en 
hvað  sem  öllu  þessu  líður,  er  hitt  víst,  að  Eiríki  var  send  peysan  aö  gjöf, 
og  látiö,  að  gott  eitt  geingi  þeim  til,  er  sendí,  en  raunar  bjó  það  undir, 
að  kona  þessi  vildi  reyna  kunnáttu  Eiriks.  Selvogsmenn  segja,  að  sá,  er 
peysuna  sendi,  hafi  látið  þau  ummæli  fylgja  með,  að  Eirikur  væri  i  henni, 
er  hann  færi  til  Krýsuvíkur  að  messa.  Prestur  tók  við  sendíngu  þessarí, 
leit  á  hana,  og  lagði  hana  ofan  i  kistu,  og  vildi  leingi  ekki  i  hana  fara. 
Einn  sunnudag,  er  hann  átti  að  messa  i  Erýsuvik,  var  brunagaddur. 
Fór  hann  þá  i  hana.  Prestur  haföi  mann  með  sér;  segja  sumir  það 
hafi  verið  dreingur  sá,  er  skar  setskautann  úr  brókum  sinum  til  að 
komast  af  baki  hesti  Eiriks,  semfyrrer  sagt.*  En  er  þeir  vorukomnir  át  á 

1.  Sbr.  Hestastuldinn,  560.  bls.  hér  að  framan. 
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VíKasand,  aðrír  segja  svo  lángt,  a6  þeir  sœu  kirkjuDa  f  Erýsnvík,  fór 
peysan  að  herða  aö  presti,  og  svo  leit  út,  sem  hann  væri  a6  brenna,  því 
hann  þrútnaöi  allur  upp  og  blánaði ,  og  féll  af  baki  með  froðufalli ;  mátti 
prestur  þá  ekki  mœla,  en  þreifaði  um  sig  með  hendinni  og  beuti  meðreið- 
annanni  sinum.  £n  aðrír  segja ,  aö  prestur  hafi  lagt  undir  við  hann,  er 
þeir  fóru  frá  Vogsósum,  að  ef  hann  sæi  sér  nokkuð  bregða  á  leiðinni, 
skyldi  hann  rista  utan  af  sér  peysuna.  Meðreiöarmaðurinn  grípur  þegar 
upp  hníf  hjá  sér,  er  hann  sér,  hvað  presti  liður  og  ristir  af  honum  peysuna. 
Raknar  Eirikur  þá  skjótt  við  og  mælti:  „Eg  varaði  mig  ekki  á  þessu, 
heillin  góð;  þvl  eghaföi  gjört  henni  gott.'**  þakkar  nú  prestur  fylgðarmanni 
sínum  hjáJpina,  og  kveðst  skyldi  launa.  Pilturínn  segist  ekki  ætla  til 
launa  fyrír  þetta,  en  segir,  að  presti  fari  lítilmannlega,  að  láta  stelpu  eina 
gabba  sig  þannig.  Prestur  sagði  svo  vera,  en  kvað  ekki  útséð  um  þaö. 
Eptir  þaö  tekur  prestur  peysuna,  og  snýr  heim  með  hana,  og  læsir  hana 
ofaní  kistu,  sem  áður.  Nú  segja  þeir  svo  frá,  sem  láta  Stokkseyrar-Dísu 
hafa  sent  presti  peysuna,  að  hann  hafi  sezt  við  að  vinna  og  spinna  gráa 
ull,  fitjað  uppá  og  prjónað  nærpils,  er  hann  hafi  sent  Ðísu,  og  hafi  henni 
þókt  vænt  um  það;  þvl  það  hafi  veriö  Þykt  og  skjólgott  o.  sv.  fr.  En 
hinir  segja,  að  nú  hafi  liðið  lángt  fram  á  vetur,  og  Selvogsmenn  segja,  að 
næsti  vetur  hafi  komið,  svo  ekki  bærí  til  tíöinda.  það  var  eitt  kvöld  um 
vökuna,  að  prestur  bauð  heimamönnum  sínum  vamað  á,  að  Ijúka  upp 
bænum,  þó  baríð  værí,  en  gánga  sem  bezt  frá  bœardyrum,  og  hétu  þeir 
góðu  um  það,  enda  var  þá  bilur  ákaflegur  með  frosti  og  fannkomu;  sagöi 
hann  og,  að  fáir  mundu  á  ferð  vera  1  þvf  veöri.  En  ef  baríð  værí  skyldu 
þeir  ekki  hreifa  sig,  og  ekki  segja  sér  til,  ef  hann  yrði  háttaður,  og  heyrði 
ekki  höggin,  fyrr  en  barið  værí  í  þríðja  sinni.  þegar  leið  á  nótt  fram, 
er  barið  að  dyrum,  og  urðu  þeir  þess  varir,  er  næstir  sváfu  presti,  að 
hann  segir:  „Einhver  er  þar  seint  á  ferð,  og  látum  hann  berja  f  annað 
sinn/'  £r  þá  þegar  baríð  enn  gríðarlegar,  en  hiö  fyrra  sinn.  Prestur 
segir,  að  ekki  lægi  enn  á  að  fara  til  dyra.  þá  var  baríð  hiö  þríðja  sinn, 
og  nokkru  linlegar.  Eiríkur  stendur  þá  upp  og  klæðir  sig,  og  þó  heldur 
tómlega,  fer  til  dyra  og  lýkur  upp.  Sér  hann  þar  komna  kunnkonu  sfna 
(prests-dótturína),  þa  er  haföi  sent  honum  peysuna.  Hún  var  f  skyrtunni 
einni  og  nærfatinu,  og  hélt  á  næturgagni  sfnu  f  hendinni,  og  var  nær 
dauða  en  Iffi  af  kulda.  Eirikur  heilsar  henni  kompánlega  og  segir:  „Nú 
er  ekki  meyaveður  úti ,  og  muntu  eiga  brýnt  eríndi,  heillin  góð/'  og  bauð 
henni  inn.  Hún  var  heldur  sagnafá  um  eríndi  sitt  til  hans,  en  segir  þó: 
„Eg  fór  út  f  gærkvöldi  hálfháttuð,  að  hella  úr  koppnum  mfnum;  en  svo 
var  bilurínn  svartur,  að  eg  fann  ekki  bæinn  aptur,  og  hefi  eg  veríð  að 
viUast  sfðan,  og  ekki  getað  losað  mig  við  næturgagnið''  Eiríkur  mælti:  „Eptír 

1.  Aí  t>e88u  er  t»aö  Ijóst,  að  peysan  hefír  ekki  Teriö  frá  Stokkseyrar-Ðisu,  t>vi  hyergi 
er  þess  getið,  að  hún  œttí  Eiriki  gott  upp  að  nnna. 
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á  að  hyggja,  eg  þakka  þér  fyrir  sendínguna,  heillin  gó6,  en  verr  fórst  þér, 
en  eg  átti  skiliö,  og  heíir  þú  nú  feingið  þaö  borgað,  því  eg  oUi  híngaðkomu 
þinni,  og  máttu  vita,  aö  það  er  ekki  gott,  að  glettast  vi6  Eirfk  á  Vogs- 
ósum/'  Eptir  það  sœttust  þau  heilum  sáttum.  Segja  sumir,  að  hún  bafi 
verið  á  Vogsósum  um  veturinn,  en  aðrir,  að  hún  hafi  faríð  heim  til  sín, 
þegar  hún  var  búin  að  taka  síg  aptur  eptir  hrakníng  sinn. 

Eiríkur  ogkerlingin.^  (Missðgn  úr  Selvogi.)  Einu  sinni  átti  Ei- 
rfkur  prestur  ferð  austur  yfir  þjórsá,  og  á  austurleiöiuni  kom  hann  f  búð 
á  Eyrarbakka,  að  fá  sér  á  pelann,  (þvf  honum  þókti  góður  sopinn.)  þegar 
hann  gekk  inn  f  búðina,  sáu  hann  kerlfngar  2,  er  sátu  undir  búðarveggnum. 
Önnur  spyr,  hver  þar  færi.  Hin  svarar  þá:  „þekkirðu  ekki  hann  Vogs- 
ósa-grána?  hann  er  þó  auðþektur."  þœr  feldu  tal  sitt;  en  Eiríkur  hélt  á 
fram  ferð  sinni.  Og  er  hann  kom  austur  að  Hraunsá,  sér  fylgdarmaöur 
bans  kerlfngu  koma  hlaupandi  á  eptir  þeim  og  bað  prest  bfða.  Hann 
kvað  tfmann  of  nauman  til  þess.  þeir  riða  nú  allhratt,  uns  þeir  koma  að 
þjórsá  við  Sandhólaferju ,  og  stfga  þar  af  baki.  Kemur  þá  kerlfng  þar 
enn  hlaupandi,  og  hefir  elt  þá  þángað  utan  af  Eyrarbakka  hvfldarlaust,  og 
er  uppgefin  af  mæði  og  þreytu,  og  komin  úr  ðllum  klæðum,  nema  nær- 
fötunum;  hún  staðnæmist  bjá  þeim,  er  þeir  bfða  bátsins.  Eirfkur  snýr  sér 
þá  til  kerlfngar  og  mælti:  „Snúðu  aptur,  heillin  góð,  þú  ert  búin  að  sjá 
hann  Vogsósa-grána ;  en  hæddu  ekki  optar  meinlaust  fólk.^'  Kerlíng  hverfur 
þegar  aptur;  en  prestur  sagði  förunaut  sfnum,  að  hann  bef5i  látíð 
kerlfngu  elta  sig,  til  að  leiða  henni  að  uppnefiia  og  spotta  menn. 

Eirfkur  og  biskupinn.  (M.  G.)  Biskupinn  f  Skálholti  heyrði  miklar 
galdrasögur  fara  af  Eirfki  presti,  svo  honum  þókti  nóg  um,  og  ætlaði  að 
setja  hann  frá  embættinu.  Einn  vetur  sendi  hann  18  skólapilta  til  Eiriks, 
og  áttu  þeir  að  færa  hann  ur  hempunni.  þeir  fóru  einn  góðan  veðurdag, 
og  stóð  nú  mikið  tiL  Einn  morgun  er  Eirfkur  prestur  mjðg  snemma  á 
fótum;  en  þegar  hann  kemur  iun  aptur,  dæsir  hann  mæðilega.  Hann  biður 
vinnumenn  sfna,  að  láta  einga  skepnu  út  þaun  dag;  þvf  sér  Iftist  illa  á 
veðrið.  þeir  játa  þvf.  En  skömmu  síöar  skellur  hann  á  með  mesta  illviðrí 
og  öskubil,  svo  varla  var  stætt  úti,  né  geingt  milli  húsa.  Eptir  miðjan 
dag  var  bariö  að  dyrum,  og  kemur  þá  einn  af  skólapiltunum.  þeir  hðfðu 
villzt  hver  frá  öðrum  f  kafaldinu,  og  komust  þó  allir  að  Vogsósum,  en 
aldrei  nema  einn  og  einn  f  einu,  og  voru  þeir  að  tfnast  að  bænum  allan 
daginn  fram  á  kvöld.  Eirikur  tók  vel  við  þeim,  og  gjðrði  þeim  alt  gott, 
sem  hann  gat  Urðu  þeir  þá  svo  elskir  að  Eiríki,  að  þeir  gátu  ekki  feingið 
af  sér  að  reka  erindi  biskups,  að  færa  hann  úr  hempunni,  og  fóru  svo 
búnir  heim  aptur.  þeir  sðgðu  biskupi,  hvemig  farið  hafði,  og  undi  hann 
þvf  illa,  og  kvaðst  sjálfur  skyldi  finna  Eirfk,  og  vita,  hvort  hannfæri 
'      1.  Sbr.  Dr,  Maurers  Isl  Yolkss.  162.— 163.  bis.  " 
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erincUsleysa.  Lei6  svo  vetQtinn  og  fram  á  sumar.  Fór  ^á  biskap,  og 
haföi  meö  sér  marga  sveina.  Hann  kom  aö  Vogsósum  og  tjaldaöi  fyiir 
utan  garö.  þaö  var  a  rúmhelgum  degi,  og  ætlaði  biskup  aö  bíöa  sunnu- 
dagsins,  og  taka  þá  hempuna  af  presti.  Hann  tók  mönnum  sinum  vara 
fyrir,  aö  þiggja  nokkum  hlut  af  Eiríki.  Gekk  hann  svo  heim  að  bænum, 
og  gjöröi  bo6  fyrir  prest.  Eiríkur  fiignaði  biskupi  vel,  og  var  hinn  kátasti. 
Biskup  ba6  hann,  aö  sýna  sér  kirkjuna.  Eiríkur  gjöröi  þa6,  og  dtóist 
biskup  að,  hversu  alt  var  í  gó&u  lagi.  En  meðan  biskup  var  í  kirkjunni, 
kemur  einn  af  sveinum  hans  til  a6  sælga  eld.  Hann  hittir  Eirík.  Prestur 
heilsar  honum  bliðlega,  og  tekur  upp  hjá  sér  vínflðsku,  og  bi6ur  hann 
súpa  á.  Sveinninn  viU  það  ei,  og  segir,  að  biskupinn  hafi  bannað  sér  þaö 
streingilega.  Eiríkurbiður  hann  þvi  betur,  og  segir,  það  sé  öldúngis  óhœtt. 
Lœtur  þá  hinn  undan,  og  sýpur  á.  þykist  sveinninn  aldrei  hafa  smakkað 
jafii-gott  vín,  og  biður  prest  gefa  sér  flöskuna,  til  að  hressa  biskup  á 
þessu  vini.  Eiríkur  var  fús  á  þaö.  Fer  sveinninn  til  tjaldsins  aptur.  Um 
daginn  yfir  borðum  hellir  sveinninn  á  fyrir  biskup  úr  flösku  Eirfli:s,  án 
þess  að  geta  um,  hvaðan  víniö  væri.  Biskup  drakk  úr  staupinu,  og  þókti 
gott.  En  undir  eins  á  eptir  snerist  honum  hugur  við  Eirík.  Gekk  hann 
eptir  máltíðina  heim  til  hans,  og  sat  hjá  honum  heila  viku  í  góðu  yfirlæti. 
Fór  síðan  heim,  og  varð  ekki  af,  að  Eiríkur  misti  hempuna  í  þeirri  ferð. 

Brúni  klárinn.  (M.  G.)  Einu  sinni  komu  2  góðkunníngjar  Eiríks 
prests  til  hans.  þeir  komu  sunnan  úr  Grindavík  og  ætluöu  heim  til  sln 
austur  i  Flóa,  en  voru  gángandi.  þeir  sögðu  \1Ö  Eirík,  að  nú  væri  gott 
að  hafa  hest  til  aö  hvflia  sig  á.  Eiríkur  sagði,  að  hann  ætti  brúnan  klár 
fyrir  austan  túnið,  og  mættu  þeir  taka  hann;  þeim  vœri  óhætt,  að  tvímenna 
á  klárnum;  því  hann  væri  sinaseigur,  þó  hann  sýndist  ekki  svo  feitur. 
Sagði  hann,  að  þeir  skyldu  sleppa  klámum  við  ðlfusá,  og  birða  ekki  meir 
um  hann,  því  gamli  brúnn  mundi  skila  sér  sjálfur.  þeir  þökkuðu  presti 
innilega  fyrir  greiðann  og  fóru  síöan.  Fundu  þeir  hestinn,  og  var  hann 
óskðp  magur.  þeir  fóm  samt  á  bak  honum  báðir.  EUjóp  þá  klárinn  á 
stað,  og  það  svo  hart,  að  yfir  þá  gekk,  og  voru  þeir  fyrr  komnir  austur 
að  ánni,  en  þeir  hefðu  getað  vænzt  eptir  á  beztu  hestum;  þvi  þeir  vissu 
varla  af  sér  á  leiðinni;  svo  var  hesturinn  vakur  og  bráðfljótur.  þeir  fóru 
af  baki  við  ána,  og  létu  hestinn  verða  þar  eptir.  En  þegar  þeir  litu  viö 
aptur,  sáu  þeir  þar  eingan  hest,  heldur  gamlan  og  skininn  hrosshaus,  og 
þóktust  nú  skilja,  hvemig  Eiríkur  hefði  hjálpaö  sér  með  kunnáttu  sinni. 

Margar  eru  missagnir  um  það,  er  Eirikur  prestur  á  að  hafa,  léð  ferða- 
mönnum  hesta,  ýmist  austur  i  Óseyri  eða  út  yfir  ós.  En  þessi  er  ólik 
þeim  í  því,  að  í  henni  er  hesturinn  talinn  brúnn,  en  annars  eru  þeir  gráir 
aö  lit,  sem  hér  segir.  Einu  sinni  komu  2  menn  aö  Vogsósum,  er  ætluðu 
út  með  sjó,  ogbeiddu  séra  Eirik  að  Ijá  sér  hesta,   til  að  ríða  yfir  ósinn, 
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sem  er  skamt  fyrir  neöan  túnið,  svo  þeir  þyrftu  ekki  aÖ  ya6a.  Prestar 
visaði  þeim  á  2  hesta  gráa  fyrír  utan  túnið  (Selvogsmenn  segja,  aö  hest* 
amir  hafi  átt  að  standa  á  búsabaki  og  hnýtt  upp  í  þá  snæri) ,  en  tók 
þeim  vara  fyrír,  að  slá  í  t»á;  sagði  hann,  að  þeir  mættu  ekki  einúngis 
ríða  þeim  út  yfir  ósinn,  heldur  og  út  fyrír  sand,  og  sleppa  þeim  þar. 
Tóku  SYO  mennimir  hestana  og  riðu  þeim,  eins  og  œtlað  var.  En  nú  fer 
tvennum  sögnum;  þvl  Dr.  Maurer  segir  svo  frá  (Isl.  Volkss.  161.  bls.) 
eptir  séra  Sveinbirni  Guðmundssyni  i  Móum,  að  þegar  þeir  voru  kommr 
út  i  ósinn  á  hestunum,  þóktu  þeim  þeir  seinvœðari,  en  þeir  vildu,  en 
mundu  ekki  eptir  viðvörun  prests  og  slógu  i  þá.  í  sama  bili  urðu  hest* 
amir  undir  þeim  sinn  að  hvom  hrossrifi,  en  mennimir  stóðu  sjálfir  í  vatn- 
inu,  eins  og  það  var  djúpt  til.  En  séra  Skúli  Gislason  segir,  að  þegar 
menn  þessir  hafi  slept  hestunum,  hafi  annar  þeirra  í  athugaleysi  slegið  í 
lendina  á  öðrum;  hafi  hann  þá  þegar  horfið,  en  skininn  hrosskjálki  hafi 
leigið  íyrir  fótum  mannsins.  Selvogsmenn  geta  þess  ekki,  heldur  6n  séra 
Magnús  Grímsson,  að  Eiríkur  hafi  varað  mjnnina  við,  að  slá  i  hestana,  en 
þegar  þeir  hafi  leyst  út  úr  þeim,  hafi  þeir  ekki  séð  neina  hesta,  heldur 
að  eins  eitihvert  hrossbein. 

Eirikur  frelsar  konur  frá  óvættum.  (Sögn  úr  SelTogi.)  1.  Bóndi 
nokkur  úr  Landeyum,  sem  var  kunníngi  Eiríks  prests,  kom  eitt  vor  sunnan 
úr  Njarðvíkum  i  lok  riðandi,  þvi  hann  hafði  haft  hjá  sér  hestinn  um  ver- 
tfðina.  Hann  kom  að  Vogsósum;  Eiríkur  er  úti,  fagnar  honum  vel  og 
mælti:  „Ertu  vel  riðandi,  heiUin  góð?''  Bóndi  kvað  það  ekki  vera,  kvaö 
hestinn  bæði  magran  og  iUa  jámaðan.  Eiríkur  mælti :  „þú  þarft  þó  að  flýta 
þér  heim,  þvi  kona  þin  liggur  fyrir  dauöanum/'  Bóndi  mælti:  „Hvað  er 
nú  til  ráða?'^  Eiríkur  geingur  að  hestinum,  skóðar  undir  honum,  hrækir 
neðan  i  hófana,  og  mælti  siðan:  „Farðu  á  bak  og  ríddu,  meðan  hesturinn 
þolir;  má  vera,  að  hann  sé  seigur.  þegar  þú  kemur  i  hlaðið,  munta 
heyra  út  hljóðin  konu  þinnar;  far  þú  inn  hvatlega,  heilsa  ekki,  en  mæl 
snðggt:  Eiríkur  á  Vogsósum  viU  finna  þig,  og  vit,  hverju  þá  fer/^  Bóndi 
þakkar  honum  ráðin  og  fer  af  stað;  ber  hesturínn  hann  skjótar  yfir,  en 
hann  varði,  og  kom  hann  heim  á  þeim  sama  degi,  heyrir  þegar  hljóð  kon* 
unnar,  og  fer  að  öllu,  sem  Eirikur  réð  honum.  Við  það  brá  konunni,  svo 
að  hún  varð  innan  stundar  heilbrígð.  þetta  sama  kvöld  var  baríð  á  dyr 
á  Vogsósum  allstórkostlega.  Eiríkur  fer  til  dyra,  og  var  litla  stund  úti 
og  kom  svo  inn  aptur.  Var  hann  þá  spurður,  hver  komið  hefði.  Hann 
mælti:  „það  var  einhver,  sem  átti  eríndi  við  mig.*'  þegar  bóndi  fór  í 
veríð  aptur,  launaði  hann  Eiriki  vel  hjálpina. 

2.  Nýkvæntur  bóndi  í  Vestmannaeyum,  úngur  og  efiiilegur  misti  konu 
sina  á  þann  hátt,  að  einu  sinni  sem  optar  fór  hún  snemma  á  fætur,  en 
bóndi  var  i  rekkju;  hún  fór  að  lifga  eldinn  að  vana,  en  var  nú  leingur 
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burtu,  en  hún  var  vön,  svo  að  bónda  leiddist.  Fer  hann  þá  á  ii»tur,  og 
fer  aö  gá  aö  henni  og  finnur  hana  ekki  í  bænum.  þá  fer  hann  út  um 
kotin  a6  spyrja  aö  henni,  en  enginn  haföi  oröiö  var  viö  hana  þann  morgun. 
Er  hennar  nú  leitað  með  mannsö&uöi  þann  dag  og  hvem  eptir  annan  og 
finnst  hún  ekki.  Bónda  varö  svo  mikiö  um  hvarf  hennar,  að  hann  lagöist  í 
rekkju,  og  neytti  hvorki  svefas  né  matar.  Liðu  nú  stundir  fram,  og  var 
hann  œ  því  aumari,  sem  hann  14  leingur,  og  féll  honum  það  þýngst,  aö 
vita  ekkert,  hvað  að  konu  sinni  hefði  oröið  að  bana,  t»ví  vita  þóktíst  hann, 
að  hún  mundi  dauð  vera,  og  líkast,  að  hún  væri  komin  í  sjóinn.  Héldu 
menn,  að  bóndi  mundi  veslast  upp  og  deya,  þvi  hversu  sem  menn  reyndu 
til  að  hugga  hann,  var  honum  æ  þýngra*  Loksins  kom  einn  kunníngi 
hans  til  hans  og  mælti :  „Ætli  þú  reyndir  ekki  til  að  fara  á  fætur,  ef  eg 
gœti  ráðið  þér  það  ráð,  er  von  vœri  að  dygði  til,  að  þú  yrðlr  þess  vísari, 
hvað  orðið  hefir  af  konu  þinni?'^  „t»að  vildi  eg  vinna  til,  ef  eg  gœti/' 
mœlti  bóndi.  Maðurinn  svarar:  „Hrestu  þig  nú  og  fiAr  á  fætur,  og  nærðu 
þig;  fÍEur  síðan  á  land  og  út  í  Selvog,  til  Eiríks  prests  á  Vogsósum;  bið 
hann,  að  grenslast  eptir,  hvað  orðið  er  af  konunni.^'  Bóndi  gladdist 
nokkuð  við  þetta,  klæðist  síðan  og  matast,  og  hressist  smámsaman, 
þar  til  hann  treystist  að  fara  í  land,  og  segir  ekki  af  ferðum  hans, 
fyrr  en  hann  kemur  að  Vogsósum.  Er  Eiríkur  þá  úti  og  fagnar  honum 
vel,  og  spyr  að  erindum.  Bóndi  sagði  sem  var.  Eiríkur  mælti:  „Ekki  veit 
eg,  hvað  orðið  hefir  af  konu  þinni ;  en  ef  þú  vilt ,  þá  vertu  hér  nokkra 
daga,  og  sjáum,  hvað  gjöríst^^  það  þekkist  bóndi.  Líða  nú  2  dagar  eða  3. 
þá  lætur  Eiríkur  leiöa  heim  hesta  tvo  gráa ;  annar  var  dáfallegur,  en  hinn 
\jótur  og  magun  þann  hest  lét  Eiríkur  söðla  handa  sér,  hinn  handa 
bónda  og  mælti:  „Við  skulum  ríða  út  á  Sand*"  Bóndimælti:  „Farið  ekki 
ábak  horgrind  þessari;  hann  ber  yður  ekki.^^  Eiríkur  lét,  sem  hann  heyrði 
það  ekki.  Ríða  þeir  nú  af  stað,  en  stormur  var  og  regn  mikið.  þegar 
þeir  koma  út  íyrir  ós,  fer  hinn  horaði  hestur  að  hvetja  sporið,  og  dró 
fljótt  undan.  Bóndi  reið  eptir,  sem  hann  mátti,  en  Eirikur  hvarf  honum 
brátt.  þó  hélt  hann  á  fram,  þar  til  hann  kom  út  undir  Geitahlíð,  að 
steinum  þeim,  er  Sýslu-steinar  heita  og  skilja  Arnes-  og  Gullbríngusýslur. 
þar  er  Eiríkur  fyrir  og  hefir  lagt  bók  allstóra  ofan  á  hinn  meiri  steininn. 
Ekki  kom  dropi  á  hana  og  ekki  blakti  blað  í  henni,  þó  bæði  værí  húða- 
rígning  og  ofviðrí.  Eirikur  gekk  andsælis  kríngum  steininn  og  mælti  eitt- 
hvað  fyrír  munni  sér,  og  segir  siðan  við  bónda:  „Taktu  eptir,  hvert  þú 
sérð  konu  þína  koma/'  Eemur  nú  Qöldi  fólks  utan  að  steininum,  og  gekk 
bóndi  hríng  úr  hríng  fyrir  hvem  mann,  og  fann  ekki  konuna.  Hann  segir 
Eiríki  það.  Hann  mælti  þá  við  folkið:  „Faríð  í  friði,  hafið  þökkfyrir  hér- 
komuna.'^  þeir  hvería  burt  þegar.  Eirikur  fletti  nokkrum  blöðum  í  bókinni, 
og  fór  nú  alt  sem  fyrr.  Beynir  hann  hið  þríðja  sinn  og  fer  það  eins. 
þegar  flokkur  þessi  er  burt  farinn,  mælti  Eiríkur:  „Var  hún  ids  ekki  i 
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neinttm  hópnum?^^  Bóndi  kvað  það  ekki  venu  )>á  rofinar  Eirikur  og  mælti: 
„Nú  vandast  rá6iö,  heillin  góö;  hefi  eg  nú  stefot  hingaö  yættom  öllum  af 
jðrö,  úr  jörö  og  úr  sjó,  sem  eg  man  eptir/'  Nú  tekarhann  kver  úr  barmi 
sínnm,  lítur  i  þaö  og  mælti:  „Eptír  eru  hjónin  í  Háuhliö/^  Hann  leggar 
kverið  ofan  á  bókina,  og  gekk  andsælis  kringum  steininn,  og  tautar  sem 
fyrr.  þá  koma  þau  og  bera  glersal  miUi  sin;  í  honum  sér  bóndi  konn 
sina.  Eirikur  mælti  við  þau:  ,,Illa  gjöröuð  þið  að  taka  konuna  frá  mann- 
inum;  farið  aptur  og  hafið  óþökk  fyrir  starf  ykkar,  og  gjörið  slikt  ei  optar." 
þau  fara  þegar,  en  Eírikur  brýtur  glersalinn,  tekur  konuna  og  bækumar 
og  fer  á  bak  með  alt  saman.  Bóndi  mælti:  „Látið  mig  reiða  konuna; 
hesturinn  ber  ykkur  ekki  bæði.'*  Eiríkur  kvaðst  mundi  sjá  fyrir  því,  fer 
af  stað  og  hvarf  austur  i  hraunið.  Bóndi  fer  leið  sina  austur  að  Vogsósum, 
og  er  Eirikur  þar  kominn,  og  um  nóttina  lætur  hann  konuna  sofa  f  rúmi 
sinu,  en  sjálfiir  lá  hann  fyrir  framan  stokkinn.  Að  morgni  bjóst  bóndi  til 
ferðar.  Eirikur  mælti:  „það  er  ekki  ráðlegt,  að  sleppa  konunni  við  þig 
svona,  og  vil  eg  fylgja  henni  heim.^'  Bóndi  þakkar  honum.  Fer  prestur  á 
bak  hinum  magra  klár,  setur  konuna  á  kné  sér  og  fer  af  stað.  Bóndi  fer 
eptír  og  vissi  ekki  fyr  til  Eiriks  en  hann  kom  út  i  eyar;  þá  er  hann  þar 
kominn  með  konuna.  Háttar  bóndi  hjá  henni  um  kvöldið,  en  Eirikur  vakti 
yfir  henni  næstu  3  nætur.  Siðan  mælti  hann :  „Ekki  er  vist,  að  ðllam  heffii 
þókt  skemtilegt,  aö  vaka  þessar  nætur,  og  sizt  i  nótt;''  enda  var  konunni 
óhœtt  héöan  af.  Meðan  Eirikur  vakti  yfir  konunni,  gaf  hann  henni  drykk 
á  hverjum  morgni,  og  við  það  fékk  hún  aptur  minniö,  sem  hún  hafði  áöur 
alveg  mist.   Siöan  fór  Eiríkur  heim,  og  þá  áður  góðar  gjafir  af  bónda. 

3.  Önnur  sögn  er  sú,  þessari  náskyld,  að  bóndi  úr  Ölvesi  fór  með 
konu  sina  suöur  i  Innnesjakaupstaði.  A  heimleiðinni  láu  þau  um  nótt  i 
Fóelluvðtnum.  Að  morgni  sókti  bóndi  hestana,  en  er  hann  kom  aptur, 
var  konan  burt.  Hann  leitar  hennar  og  finnur  ekki,  fer  siðan  heim  og  er 
sorgbitinn  mjög.  Var  honum  þá  ráðiö  að  leita  til  séra  Eiríks,  og  það 
gjðrði  hann.  Eirikur  mælti:  „Farðu  heim  aptur,  taktu  tjaldið,  semþið  voruð  i 
og  alt,  sem  i  þvi  var  af  umbúnaði,  og  tjaldaðu  þvi  þar  sem  það  stóð,  þegar 
konan  hvarf,  og  set  hverja  súlu  og  hvem  hæl  i  sina  holu,  svo  sem  þá 
var."  Bóndi  fer  og  gjörir  svo,  sem  fyrir  hann  var  lagt,  að  svo  miklu  leytí, 
sem  hann  getur  hitt  á,  og  er  hann  er  búinn  að  þessu,  kemur  Eirikur  og 
gengur  andsælis  kríngum  tjaldið,  fer  siðan  inn  og  bað  bónda  gæta  vel  að,  ef 
konan  kynui  að  koma.  Litlu  siöar  sér  bóndi  ógurleganfjölda  koma  að  tjaldinu. 
en  ekki  sér  hann  konuna,  og  er  aðkomendur  voru  komnír  svo  margir,  að  nmdrum 
gegndi,  kallar  Eirikur  út  úr  tjaldinu,  og  spyr,  hvert  konan  sé  komin.  Bóndt 
.  neytar  því.  Eirikur  kom  þá  út,  og  leit  yfir  hópinn,  bað  þá  &ra  og  hafa  þokk 
fyrirkomuna;  hverfiir  þá  hópurinn  þegar.  Eirikurmæltí:  „Hér  komuallír 
vættír  af  landinu^  nema  hjónin  úr  Heröubreið."  Fer  hann  nú  inn  aptor 
og  liggur  leingi,  áður  þau  koma  og  leiða  konuna  milli  sin.     þá  kemar 
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hann  út,  teknr  konuna  frá  Þeim  og  mælti :  „FaríÖ  nú  aptur  og  láti6  konuna 
kyrra;  það  er  illur  siður,  að  taka  konur  frá  mönnum,  eða  annaö  fólk  úr 
bygöum;  látið  gamla  Eirik  aldrei  frétta,  aö  þið  gjðríð  það  optar,  og  lofið 
þvl  nú/'  þau  gjöra  t>aö,  þó  treg  væru,  og  fara  síðan  burtu,  en  bóndi  fór 
heim  með  konuna,  og  fylgði  Eiríkur  honum,  og  fór  heim  síðan;  en  kon- 
unnar  var  aldrei  síðan  vitjað  af  óvættunt 

S  a  k  a  m  a  ð  u  r  i  n  n.  (M.  G.)  i  landnorður  frá  Vogsósum  er  hellisskáti  í 
hrauninu,  skamt  frá  alfaravegi;  hann  er  kallaður  Gapi.  Ferðamenn  liggja 
opt  1  helli  þessum,  eins  og  í  sæluhúsi.  í  helli  þessum  leyndí  Eiríkur 
prestur  sekum  manni  heilt  sumar.  Maðurinn  var  austan  af  Sfðu,  og  haföi 
þar  orðið  mannsbani,  svo  það  átti  að  drepa  hann.  þeir  sem  um  veginn 
fóru  sáu  aldrei  hellinn  Gapa  þetta  sumar;  því  Eiríkur  hafði  brugðið  yfir 
hann  hulu,  og  eins  vörðu  þá,  sem  stóð  á  hólnum  hjá  honum,  og  mundu 
þó  margir  eptir  hvorutveggju.  Sakamaðurínn  haföist  þama  við  i  hellinum 
um  sumaríð,  og  geingu  lýsíngar  á  honum  um  allar  sveitir,  og  skipun,  að 
taka  hann  iastan,  hvar  sem  hann  næðist.  Eiríkur  prestur  fékk  einn  af 
seðlum  þessum.  Sendi  haun  þá  manninn  sjálfan  með  hann  austur  á  Slðu, 
en  einginn  gat  þekt  hann.  Eiríkur  lét  hann  skila  því  með,  að  maðurínn 
helði  náðzt  í  Selvogi,  og  sæti  hann  nú  í  Qötrum,  og  vœrí  geymdur  í 
Strandarkirkju.  þángað  skyldu  þeir  sækja  hann  hið  allrafyrsta.  Maðurínn 
fór,  lauk  erindi  sínu,  og  sneri  svo  suður  aptur  í  helli  sinn.  En  Síðumenn 
brugðu  við,  og  fóru  suður  í  Strandarkirkju.  }>ar  fundu  þeir  manninn  i 
^ötrum.  Var  hann  þá  fluttur  austur,  og  átti  nú  að  höggva  höfuðið  af 
honum;  því  svo  hafði  hann  dæmdur  verið.  En  þegar  til  kom  beit  ekki 
öxin,  og  beyglaðist  eggin  í  hverju  höggi.  Hættu  þá  Siöumenn,  og  fluttu 
hann  á  skip,  og  ætluöu  að  senda  hann  til  Danmerkur ;  þvi  þar  œtluðu  þeir 
öxunum  aö  bíta.  En  þegar  þeir  komu  með  hann  út  á  skipið,  hvarf  hann, 
og  var  þar  þá  steindrángi  einn  með  böndum  á.  Urðu  skipverjar  þá  æfir 
við  Síöumenn,  og  ráku  þá  burtu  með  sneypu,  en  vörpuðu  sökudólgi  þeirra 
fyrir  borð.  Síðumenn  sáu  nú,  hversu  Eiríkur  hafði  gabbað  þá,  og  vildu  hefna 
sin.  Feingu  þeir  til  þess  mann  á  VestQörðum,  og  sendi  hann  Eiríki  kött. 
Stóð  Eirikur  þá  úti  á  hlaði,  þegar  kisa  kom,  og  ætlaði  hún  að  hlaupa  um 
háls  honum,  og  drepa  hann.  En  þá  var  bjá  Eiríki  maður  sá,  sem  forðum 
sókti  kveríð,  og  hjálpaði  hann  Eiríki  til  að  drepa  köttinn.  Sagt  er,  að 
Eiríkur  hafi  sent  Vestfirðingnum  draug,  sem  honum  hafi  orðið  að  bana. 

Stokkseyrar-Dísa.  (Eptir  sögnum  af  Eyrarbakka.)  Kona  þessi  bjó 
á  Stokkseyrí,  og  hét  hún  fullu  nafni  þordís  Markúsdóttir.  Sagnir  Bakka- 
manna  um  Disu  sýna  það,  að  hún  á  lýsing  þá  skilið,  sem  henni  er  áður 
gefin';  þó  hafa  henni  farízt  sumir  hlutir  ekki  ómannlega,  og  skal  hér  nú 
geta  nokkurra  dæma  um  Disu. 

1.  Svo  er  illa  iim  hana  ritað,  ,,aö  húu  værí  galdrasnapur,  hrekkvis  og  drykkjurútur  j'' 
sbr.  Dr.  Maarers  Isl.  Volkss.,  164.  bls. 
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Ma6fir  er  nefodur  Snorri;  hann  bjó  f  Stómhá^,  og  fór  hann  einu 
sinni  ferö  austur  í  Parta.  Segír  ekki  af  ferðum  hans  fyrri  en  hann  var 
kominn  aptur  út  á  móts  vi6  Stokkseyri.  þaö  var  um  miöja  nótt  í  túngls- 
Ijósi.  þá  sér  hann  þar  í  kirkjugarðinum  einn  mann  eða  jafnvel  tvo.  Hann 
skiptir  sér  ekki  af  þessu,  en  geingur  niður  að  sjó,  og  svo  út  með  strönd- 
inni.  Og  þegar  hann  er  kominn  góðan  spöl  út  fyrir  Stokkseyri  nœrri  út 
að  Hraunsá,  snýr  hann  aptur  firá  &ijónum  upp  á  flatimar.  þá  sér  hann  tvo 
elðhnetti  veltast  með  miklum  hraða  út  eptir  bökkunum,  þar  til  hann  misti 
filjónar  af  þeim.  En  skðmmu  eptir  þetta  barst  sú  saga,  að  Stokkseyrar- 
Dísa  hefti  vakið  upp  tvibura,^  og  sent  vestur  á  Vestfirði,  en  ekki  er  getiö, 
í  hvað  erindum. 

Dísa  haföi  tekið  dreing  til  uppfósturs.  Hún  hafSi  kent  honum  margt  f 
fomum  frœðum,  enda  var  hann  natinn  við  það  nám,  og  hnýsinn  mjðg  um 
sUka  hluti.  Fór  hann  svo  frá  henni  og  reisti  bú  þar  á  Eyrarbakka,  er 
hann  var  orðinn  fiilltíða  maður.  Einhveiju  sinni  fer  Dísa  f  kaupstað  út  á 
Eyrarbakka  og  flytur  skreið,  að  því  er  mönnum  sýnist,  á  4  hestum  eða  5, 
aðrir  segja  á  14.  En  er  hún  kemur  út  undir  kaupstaðinn,  mœtir  henni 
fóstursonur  hennar  og  segir:  „Hart  reiðir  þú  á,  fóstra.^'  Hún  svarar-. 
„Haltu  kjapti ;  of  mikið  hefi  eg  kent  þér,  strákur.''  Sfðan  skilja  þau,  og 
heldur  hvort  sinn  veg.  Dfsa  leggur  inn  skreiðina  hjá  Bakkakaupmanninum, 
og  er  ekkert  fundiö  að  vðm  hennar.  En  þegar  fara  á  að  flytja  Stokkseyrar- 
fiskinn  út  f  skipið  seinna  um  sumariö,  er  hann  allur  orðinn  að  grjóti. 
þóktust  menn  þá  vita,  að  Dfsa  hefði  leikið  þetta  með  fjölkynngi  sinni,  en 
kaupmaður  treystist  ekki,  að  fá  réttfngu  mála  þeirra  af  Dfsu. 

það  var  eitt  sumar  undir  það  að  Eyrarbakka-skip  átti  að  fara  þaðan 
til  útlanda,  að  skipverjar  komu  klæðum  sfnum  f  þvott  I\já  konu  einni  þar 
á  Bakkanum.  Hún  þvoði  fötin  einn  góðan  veöurdag,  og  breiddi  þau  svo 
út  til  þerrís.  Um  kvðldiö,  er  hún  œtlaði  að  hirða  fötin,  voru  þáu  öll 
horfin.  þetta  var  kent  Stokkseyrar-Dísu,  að  hún  hefði  með  fjðlkynngi  látið 
fötín  hverfa  heim  til  sfn,  en  einginn  þorði  eptir  að  gánga. 

Einu  sinni  voru  tveir  bændur,  anuar  á  Skúmstððum,  en  annar  á  Stóru- 
háeyri;  þeir  áttu  sinn  áttærfuginn  hvor,  sem  þeir  létu  gánga  á  Eyrarbakka. 
Dfsa  lét  um  sama  leyti  teinæríng  gánga  á  Stokkseyrí.  £n  þegar  hún  frétti, 
að  skipum  þeirra  gekk  tðluvert  betur  að  fiska,  en  hennar,  brá  hún  sér 
um  miðja  nótt  út  á  Eyrarbakka,  tók  öll  færin  úr  báðum  skipunum,  bar 
þau  austur  að  Stokkseyri,  og  fleygði  þeim  upp  á  bæardyralopt,  og  lét  þau 
Uggja  þar,  þángað  tíl  þau  fúnuðu  og  urðu  ónýt.  En  um  morguninn  kemur 
hún  út,  og  geÍDgur  fram  á  sjávarbakkann.  Sér  hún  þá  bæði  skipin  fora 
út  sundið,  og  mælti  hún  þá:  „Hjálpað  hefir  fjandinn  þeim  til  að  komast 
út  á  sjóinn  fyrir  þessu." 

1.  Sumir  segja,  að  t»að  hafi  yenð  böm  hennar  trö,  er  hún  hafi  drepi6  ia  hor. 
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Bóndi  nokkor  bjó  i  Dyergasteini  í  Stokkseyrarhverfi,  og  átti  dóttnr 
eina  efiiilega.  Ðísa  baö  hann  om  stúlkuna  fyrir  þjónnstastúlku,  en  hann 
neitaöi  þvi  þverlega,  og  gruna6i  nú,  a6  hún  mundi  ver6a  sér  stórrei6. 
Einu  sinni  var  Þa6  í  rökkrinu,  að  bóndi  fór  a6  rffa  i-úm  sitt,  sem  var 
þversum  fyrir  ba6stofiigaflinum ,  og  setti  þa6  aptur  saman  annarsta6ar  i 
ba6stofdnni.  Eona  hans  spur6i  hann  ,  hva6  þetta  ætti  a6  þý6a;  hann  kva6 
hana  þa6  eingu  skipta,  og  8ag6i,  a6  hún  skyldi  sjá  þa6  næsta  morgun. 
En  þegar  folki6  vakna6i  um  morguninn,  sá  þa6y  a6  broddstafur  einn  mikill 
stó6  inn  um  gluggann  i  ba6stofugaflinum  og  lángt  ni6ur  i  gólfi6,  þar  sera 
rúmi6  haf6i  staÖi6,  og  héldu  menn,  a6  þetta  mundi  án  efa  vera  af  völdum 
Stokkseyrar-Disu. 

Sýslumannsekkja  bjó  einhverju  sinni  á  Stórahrauni.  Stokkseyrar-Disa 
ba6  hana  a6  \já  sér  hest  og  sö6ul  út  a6  Hli6arenda  til  BrynjóllEB  nokkurs, 
er  þar  bjó.  Hann  var  göldróttur  mjög,  og  áttu  þau  opt  i  brösum  saman. 
Ekkjan  þor6i  ekki  annaö,  en  a6  ^á  henni  hestinn.  Nú  lei6  og  bei6;  Disa 
skila6i  ekki  hestinum;  en  hálfum  mánu6i  si6ar  fannst  hann  dau6ur  austur 
vi6  Hraunsá,  en  sö6ullinn  allur  brotinn  austur  vi6  Bjamavör6u,  sem  er  þar 
spölkom  fyrir  austan  á  sjávarbakkanum.  Ekkjan  þor6i  ekki  a6  tala  neitt 
um  þetta;  þvi  henni  stó6,  eins  og  öUum,  mikill  ótti  af  Disu.  En  hálfii 
ári  si6ar  kom  Disa  aö  Hrauni,  og  spur6i  konuna,  hvort  hún  vissi  nokku6 
um  hann  Jarp.  Hún  8ag6i  svo  vera.  Disa  fékk  henni  þá  12  spesiur  og 
sag6i,  a6  þa6  skyldi  vera  borguninn  fyrir  hann. 

Ma6ur  nokkur,  a6  nafiii  Filpus,  bjó  einu  sinni  i  Einarshöfii.  Á  gaml- 
árskvöld  kemur  bann  einu  sinni  út,  og  sér  lest  koma  utan  sandana*  ^gar 
lestin  kemur  nœr,  sér  hann  kvennmann  gánga  spðlkom  á  eptir,  og  þekti 
hann,  aö  þa6  var  Stokkseyrar-Disa.  Hann  gekk  i  veg  fyrir  lestina,  og 
mælti  til  hennar:  „t>reytt  hlýtur  þú  a6  vera,  þar  sem  þú  getur  ekki  fylgt 
lestinni;  viltu  ekki,  a6  jeg  Ijái  þér  hest  austur  eptir.^'  „Eg  tek  mér  til 
stærstu  þakkar,'^  mælti  hún.  Lét  hann  þá  lei6a  hest  út  úr  hesthúsinu, 
lag6i  á  hann  litil(jörlegt  rei6veri,  og  fékk  henni.  Hún  sté  ábakog  mælti: 
„þú  skalt  ekki  þurfa  a6  hugsa  neitt  um  hestinn;  fiutu  fyrstnr  á  fætur  á 
morgun,  og  gaktu  út  i  hesthúsiö.  þar  muntu  finna  hestinn,  og  i  faxi 
hans  dálitinn  hlut,  sem  þú  skalt  eiga  fyrir  lánið  á  honum.  Svo  leingi 
sem  þú  átt  hlut  þenna,  mun  ekkert  geta  granda6  þér,  hva6  sem  þú  a6- 
hefzt'^  Bóndi  gjðröi  eins  og  hún  sag6i,  fór  út  i  hesthúsið  um  morguninn, 
sá  hestinn,  leitaði  i  faxi  hans,  og  &nn  þar  rauðan  stein,  vafinn  i  lérepts- 
tusku.  Hann  tók  steininn  og  lét  á  botninn  á  peningakistli,  er  hann  áttí. 
Hann  hélt  vinnumann  einn,  a6  nafhi  Simon,  sem  stal  kistlinum  firá  honum 
og  steininum  i.  En  af  þvi  hann  hafti  steininn,  gat  einginn  ná6  peningunum 
frá  honum.  Enn  lifa  niðjar  Simonar  i  4.  Ii6,  og  er  mælt,  a6  einn  þeirra 
hafi  steininn. 

Fer6amaöur  nokkur  kom  einu  sinni  a6  Stokkseyri,  og  ba6  Disu,  a6 
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gefii  sér  að  drekka.  Hún  gjör6i  þaö,  og  spurði  hann  um  lei6,  hvort  hann 
Tildi  ekki  selja  sér  hestinn,  sem  bann  reiö.  „það  gjörí  eg  ekki/'  mœlti 
hann;  „þvi  þetta  er  bezti  hesturínn  minn;  honum  farga  eg  ekki/'  „Hvar 
ætlarðu  að  á  í  nótt?''  mœlti  hún.  „Hj^  Baugstöðum/'  svaraði  maðurínn. 
Síðan  kvaddi  bann  hana  og  hélt  leiðar  sinnar  og  tjaldaði  hjá  Baugstööum. 
En  hann  þorði  ekki  að  sofna  um  nóttina,  heldur  horfði  út  um  tjaldiö  út 
eptir  bðkknnum.  þegar  góöur  tími  er  liöinu,  sér  hann  að  Dísa  kemur 
utan  bakkana,  og  geingur  beinlínis  að  hesti  bans.  Hann  hleypur  strax 
niður  að  sjó,  og  út  meö  honum,  til  að  vera  í  vegi  fyrir  henni.  Bráðnm 
sér  bann,  hvar  kerlíng  kemur  ríðandi,  og  stefnir  á  hann.  £n  hann  ræðst 
þegar  að  henni,  og  setur  hana  af  baki;  glíma  þau  svo  um  stund,  en  svo 
lauk,  að  Dísa  hafði  miður.  þá  leysir  bann  skóna  af  henni,  og  gefur  henni 
ráðníngu  með  þeim.  þá  mœlti  Disa:  „þetta  var  mannlega  gjört;  koro  þú 
til  mín,  hvenær  sem  þú  ert  á  ferð;  þú  munt  varla  hafa  verra  af  því.'' 

Missögn  af  Jóni  sterka.'  (Borgfirzk  frásögn.)  í  eina  tíð  var  kaup- 
maður  nokkur  í  Keflavík;  um  nafo  hans  er  ekki  getiö;  hann  hélt  vinnu- 
mann  (Assistent),  er  Jón  hét.  Einu  sinni  ferðuðust  þeir  báöir  inn  í 
Reykjavík,  þar  var  þá  nýkomið  útlenzkt  skip  á  höfnina;  þeir  sáu,  hvar 
skipherra  gekk  upp  bryggju  með  mjðg  mikinn  kassa  (  fánginu.  þeir  geingu 
á  móti  honum  og  kvöddu  hann,  hann  tók  því  og  mælti:  „Hver  íslendínga 
mun  vera  svo  hraustur  að  afli,  að  hann  beri  kassa  þenna  eins  hraustlega, 
og  eg?^^  Jón  var  mjög  hraustur  maður,  svo  fáir  vissu  afl  hans;  hann  tók 
við  kassanum,  og  bar  hann  mikið  léttílegar^  en  skipherra.  Af  þessu  reiddist 
skipherra,  og  sagðist  skyldi  senda  Jóni  pilt  næsta  sumar  til  að  glíma  við. 
Jón  tók  því  ekki  Qarrí,  ef  það  værí  mennskur  maöur.  Skr>mmum  tíma  hér 
eptir  fór  Jón  tíl  séra  Eiríks  í  Vogsósum,  og  sagöi  honum  frá  þvi,  er 
gjðrzt  haföi,  og  bað  hann  liðs.  Séra  Eiríkur  sagöi,  aö  skipherra  myndi 
senda  honum  einn  hinn  versta  blámann,  tíl  aö  glima  viö,  og  tók  það  til 
bragðs,  að  hann  vafói  blautum  skinnum  utan  um  Jón  hátt  og  lágt,  svo 
hvergi  varð  hendi  á  fest.  Siöan  gekk  Jón  tíl  Reykjavikun  Var  þá  skip- 
herra  þar  fyrir  með  einn  mikinn  blámann,  og  hleypti  honum  þegar  að  Jóni. 
Jón  tók  hraustlega  á  móti  og  færöist  leikurínn  aö  miklum  steini;  Jóu 
h^óp  öfugur  yfir  steininn,  svo  blámaðurínn  datt  á  fram  ofan  á  steininn, 
og  gekk  Jón  þar  af  honum  dauðum.  Nú  þókti  skipherra  ekki  betur  fara, 
og  hét  Jóni  að  senda  honum  rakka  sinn  til  viöureignar.  Jón  lét  það  svo 
vera,  en  fór  til  séra  Eiríks,  og  sagöi  honum  frá  þessu,  og  bað  hann  leggja 
sér  ráð.  Séra  Eiríkur  sagöi,  að  þaö  mundi  ekki  verða  hundur,  er  skip- 
herra  sendi,  heldur  bjarndýr,  og  fékk  Jóni  lánga  staung  meö  miklum 
broddi  framan  i  ððrum  endanum.  Siöan  fór  Jón  til  Beykjavíkur;  var  þar 
þá  skipherra  fyrir,  og  hélt  i  mikiö  bjamdýr,  og  otaði  því  þegar  að  Jóni. 
Jón  varö  fyótarí  til  og  lagði  bjamdýriö  i  gegn  meö  staunginni;  féll  það 

1.  Sbr.  823—93.  bls.  á  undaoL 
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þá  dautt  niður.  A6  því  búnu  gekk  skipherrann  til  Jóns,  og  ba6  bann 
meö  bliöum  oröum  aö  koma  meö  sér  út  á  skip.  Jón  gjöröi  svo,  og  leiddi 
stýrimaöur  hann  o£Ein  i  káetu,  lauk  þar  upp  kistu,  og  tók  upp  úr  henni 
miklu  stœrri  bók,  en  Jón  haföi  nokkurn  tíma  áður  séö,  sýndi  Jóni  hana 
og  sagöi,  að  hann  skyldi  útvega  sér  aðra  eins,  og  hafa  mikinn  peníngasjóð 
i  staðinu}  en  ef  hann  gæti  það  ekki,  skyldi  þaö  kosta  líf  hans.  Jónhugði 
vandlega  að  bókinni,  en  þekti  þó  eingan  staf  á  henni.  því  nœst  fór  Jón 
til  séra  Eiríks,  og  sagði  honum  frá  öUum  viðskiptum  þeirra.  Séra  Eiríkur 
sýndi  honum  allar  þær  bækur,  er  hann  hafði,  og  var  eingin  lík.  Síðan 
myndaöi  séra  Eirfkur  stafi,  og  spurði  Jón,  hvort  þeir  mundu  vera  Ifkir 
þeim,  er  á  bókinni  voru.  Hann  kvað  svo  vera.  Séra  Eiríkur  sagði,  að 
þá  vandaðist  málið,  og  sagði,  að  þær  bœkur  væru  ekki  nema  2  til  i  heimi, 
og  ætti  prófasturinn  sinn  í  undirheimi  aðra,  og  væri  hún  ófáanleg,  ea 
samt  mundi  hann  verða  að  reyna,  og  kvaðst  mundi  veita  Jóni  það  liö,  er 
hann  gæti.  Siðan  ritaði  hann  prófastinum  bréf,  og  sagði  Jóni  aö  fara  með 
það,  en  fékk  honum  knýtiskorn  nokkuð  rautt  og  sagði,  þaö  mundi  velta  á 
undan  honum,  en  hann  skyldi  halda  í  endann  á  þvi  alt  þar  til,  er  hann 
kæmi  að  húsi  miklu,  „þar  skaltu  berja  á  dyr,''  sagði  séra  Eirlkur;  „þá 
mun  koma  út  kona;  henni  skaltu  fá  bréfíö,  en  varast  skalt  þú  að  yrða  á 
hana  að  fyrra  bragði.'^  Jón  íylgdi  dyggilega  öllu  þvi,  er  séra  Eirikur  lagöi 
fyrir  hann,  og  fylgdi  knýtinu  eptir,  þar  til  það  nam  staðar  við  dyr  á  húsi 
miklu.  En  það  var  nær  veturnóttum.  Jón  drap  á  dyr  og  að  vörmu  spori 
kom  fríð  og  fagurlega  búin  kona  til  dyra,  og  tók  við  bréfinu  af  Jóni,  og 
leiddi  hann  í  stofu,  er  upp  Ijómuð  var  af  gulli  og  gimsteinum.  Siðan 
vísaði  hún  honum  til  prýðilegrar  rekkju.  En  er  Jón  var  í  rekkju  kominn, 
lagðist  konan  upp  i  hviluna  hjá  honum,  og  sváfu  þau  þar  saman  um  lángan 
tima.  Eitt  sinn  snemma  aö  morgni  dags  yrti  konan  f  fyrsta  sinni  á  Jón, 
og  spurði  hann,  hvort  honum  þækti  ekki  komið  mál,  til  að  afljúka  erind- 
unum.  „Nú  er,'^  sagöi  hún,  „sumardagur  fyrsti^  og  hefír  þú  hér  dvalið  f 
allan  vetur.  Nú  ef  þú  vilt  fylgja  mfnum  ráðum,  munum  viö  gánga  fyrir 
prófEistinn,  er  bréfið  var  til,  eg  hefí  fyrir  laungu  feingið  honumþað;  hann 
er  faðir  minn;  eg  mun  gánga  fyrir,  en  þú  á  eptir,''  og  gjöra  þau  svo. 
Hún  kvaddi  föður  sinn  bliðlega.  Hann  tók  þvf  vel  og  spurði  hana,  hvaö 
það  væri,  er  á  baki  hennar  stæði.  Hún  sagði,  að  þar  væri  vetrartðku- 
maður  sinn,  er  heíði  komið  með  bréfið  frá  séraEirfki.  Hannmœlti:  „Yiltu 
nokkuð  láta  greiða  hans  erindi?^^  Hún  kvað  svo  vera,  og  bað  hann  með 
blfðum  orðum,  að  láta  hann  fá  bókina.  Hann  kvaðst  aldrei  hafa  ætlað  að 
láta  hana  sér  úr  hendi.  En  hún  kvað  Iff  hans  liggja  víð.  Sfðan  gekk  Jón 
firam^  og  kvaddi  prófást  virðulega,  og  bar  honum  kveðju  séra  Eiríks. 
PrófEistur  sagði :  „6uð  blessi  hann,  góðamann;  það  er  nú  ekki  lángt,  sfðan 
við  fundumst'^  Sföan  fékk  prófastur  Jóni  bókina,  og  bað  hann  vel  fara. 
Eonan  fylgdi  Jóni  til  dyra,  og  óskaði  honum  heilla  og  hamfngju.  Jón  tók 
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leifitoga  siim,  og  komst  sto  til  séra  Eiríks.  Séra  Eiríkur  sagfii:  ,^Nú 
skalt  þú  fara  meö  bókina  til  Beykjavikar;  því  skipherrann  liggur  þar  á 
höfaimd;  þú  skalt/^  sagöi  séra  Eirfkiir,  „f&  þér  lánga  tréspim,  gánga  fram 
á  bryggjusporö,  og  rétta  stýrimanni  bókina  á  spírunni,  og  taka  viö  fésjóönum 
á  hana  aptur,  gánga  síöan  bvatlega  upp  af  bryggjunni,  og  líta  ekki  til 
baka,  fyrr  en  þú  stígur  á  jörö.'^  Jón  gjðröi  svo;  en  er  hann  var  búinn  aö 
þessu,  og  kominn  upp  af  bryggjunni,  heyröi  hann  mikinn  brest,  og  er  hann 
leit  viö,  sá  hann  skipið  ekki,  en  í  staö  þess  var  mikill  eldslogi  þar,  er 
skipi6  var.  Jón  fór  til  séra  Eiriks  og  spuröi  hann ,  hvaö  valda  myndi. 
Séra  Eirikur  sagöi,  aö  þegar  bækumar  heföu  komiö  hver  vi6  a6ra,  hef5i 
kviknaö  f  skipinui  því  þær  hefóu  þá  náttúm,  að  þær  mættu  aldrei  koma 
hvor  vi6  a6ra,  og  nú  væri  prófEtsturinn  i  undirheimum  búinn  a6  ná  þeim 
báeum,  og  kynni  vel  aö  var6veita  þœr.  Jón  þókti  veri6  hafa  hinn  mesti 
Iánsma6ur,  og  lýkur  svo  þessari  sögu. 

Eirikur  krafinn  kaupsta6arskuldar.  (Ur  Selvogi.)  HafnarQar6ar 
kaupmenn  sendu  Eiríki  presti  eitt  sinn  skuldaheimtu-bréf ,  .og  bá6u  hann 
koma  og  borga  80rd.,  er  hann  heföi  leingi  veriö  skuldugur  um.  Nú  var 
hann  i  vanda  staddur,  þvi  hann  átti  ekkert,  til  að  borga  meö.  Hann  reið 
þó  su6ur  og  finnur  kaupmenn,  og  spyr,  hverníg  á  því  standi,  a6  hann  sé 
skuldugur.  t>eir  báöu  hann  sjá  það  i  bókinni.  Hann  tók  við,  og  leit  á, 
og  mælti:  „Eg  sé  þa6  ekki,  heillin  góð;  eg  sé  svo  illa;  eg  verð  að  fara 
út  að  glugganum.^^  þeir  lofa  honum  það.  Hann  vikur  sér  frá  þeim  og 
að  glugganum,  horfir  á  bókina  um  stund,  og  mælti  siðan:  „Jafnt  er  sem 
eg  vissi,  eg  á  hér  inni  80rd.,  en  er  ekki  i  neinni  skuld.  Nú  skal  eg 
kœra  ykkur  fyrir  lygina,  eða  þið  megið  bœta."  þeir  lita  á  bókina  og 
bregöur  í  brún,  er  þeir  sjá,  aö  bókstafimir  haía  snúizt  i  dálkunum,  og  aö 
prestur  segir  satt  þeir  urðu  óttaslegoir  og  buðu  honum  lOOrd.,  til  að 
kœra  þá  ekki.    Hann  játar  því,  og  gaf  þeim  siðan  upp  helmíng  bótanna. 

Tyrkjar  koma  í  Selvogi.  (úr  Seivogi.)  Einu  sinni  var  Eiríkur 
staddur  í  bú6  i  Ha&arfirði.  Hann  leit  út  um  gluggann,  og  mælti  til  kaup^ 
mannsins :  „Já,  Já,  heillin  góð,  það  eru  ekki  góöir  gestir  komnir  i  Selvog 
núna,'\  hleypur  út  siöan  og  á  bak,  og  riður  austur  i  Selvog.  Í  Selvogi 
var  þaö  til  tíöinda,  að  tyrkneskt  skip  kom  þar  inn  undir  land,  og  kemur 
bátur  að  landi  og  lendir,  þar  sem  heitir  Sigurðarhúsabót.  Jón  hét  bóndi 
f  Sigurðarhúsum  (það  er  fyrir  austan  Strönd).  Jón  fór  til  fimdar  viö  hina 
útlendu.  þeir  taka  hann  og  afklæöa,  slógu  hríng  um  hann  og  otuðu  aö 
honum  korðum  sínum,  en  sköðuðu  hann  þó  ekki.  Nú  tekur  að  hvessa,  og 
fara  Tyrkjar  í  bátinn,  og  sleppa  Jóni.  þeir  róa  út  á  Strandarsund,  þar 
stanga  þeir  um  stund.  þá  hefir  skipið  slitiö  upp  og  drifur  til  hafs;  báts^ 
menn  róa  siðan  eptír  skipinu  og  náðu  því  ekki,  meðan  til  sást.  Jón  fer 
í  klœöi  sín  og  litast  um«     Hann  sér  þá  Eirik  prest  vera  að  gánga  um 
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gólf  {  Strandarkirkja-garSi.  Jón  fer  þángaÖ,  og  heilsast  þeir;  segir  Jón 
Eirfki  hrakníng  sinn.  Eiríkur  mælti:  „þú  áttir  ekki  a6  fara  til  þeirra, 
heiUin  gó6 ;  þú  áttir  ekkert  erindi  til  þeirra.  En  þvi  drápu  þeir  þig  ekki, 
a6  þeir  mnndn  þaö  ekki,  fyrr  en  þeir  komu  út  á  sund,  þá  vildu  sumir 
snúa  aptur,  aö  drepa  þig,  og  varð  það  þeim  til  sundurþykkju  og  dvalar. 
Um  sf6ir  ré6u  þeir  af  að  halda  á  fram;  en  ekki  er  víst,  þeir  nái  skip- 
inu  aptur.  Farðu  nú  heim,  heiUin  góö,  og  farðu  ekki  optar  á  fund  óþektra 
útlendra.'^  Jón  fer  heim,  en  Eiríkur  fer  upp  á  Svðrtubjörg  og  hleður  þar 
vörðu  og  mælti  svo  fyrir,  að  meðan  sú  varða  stæði,  skyldu  Tyrkjar  aldrei 
gjöra  grand  í  Selvogi.  þessi  varða  stendur  enn  á  Svðrtubjörgum ,  og  er 
hún  hlaðin  að  mynd  sem  lambhússgaflhlað,  og  einhlaðin  að  ofanverðu  úr 
óhentugu  hleðslugrjóti ;  snýr  flatvegur  hennar  eptir  bjargabrúninní  og  er 
tæpt  mjög.  Hún  er  mosa  vaxin  og  lítur  út  fyrír,  að  hafa  staðið  leingi, 
og  er  þar  þó  vindasamt;  enda  hafa  Tyrlgar  aldrei  komið  i  Selvog  síðan. 

Tyrkjar  koma  í  Krýsuvík.  (úr  Selvogi.)  Annað  sinn  komu  Tyrkjar 
undir  Erýsuvíkurberg  og  geingu  upp,  þar  sem  síðan  heitir  Ræníngjastígur. 
þá  var  sel  hjá  Selöldu  og  fóru  Tyrkjar  þángað,  drápu  matseljuna,  en  eltu 
smalann  heim  að  Erýsuvík.  þá  var  sunnudagur,  og  var  Eiríkur  prestur 
að  messa  í  Erýsuvíkurkirkju.  Segja  sumir,  að  hann  værí  fyrir  altarinu, 
en  hitt  mun  sannara,  að  hann  værí  f  ræðustól,  er  smalinn  kom  hlaupandi 
í  kirlguna  og  mælti:  „Tyrkjar  komu,  og  drápu  matseljuna,  og  eltu  mig 
híngað."  Prestur  mælti:  „Viljið  ekki  lofa  mér  að  gánga  fram  í  dymar, 
góðir  menn?"  Menn  játtu  þvf.  Eiríkur  geingiir  fram  f  dyr  og  Iftur  út, 
og  sér  Tyrkja  koma  á  túninu.  Hann  mælti  til  þeirra:  „Faríð  nú  ekki 
leingra,  drepið  þama  hver  annan;  værí  annardagur^  eða  eg  ööruvf si  búinn, 
munduð  þið  éta  hver  annan.'^  þar  böröust  þeir  og  drápust  niður,  og  heitir 
þar  siðan  OrrustuhóII,  eða  RænfngjahóII,  en  Rænf ngjaþúfur ,  þar  sem  þeir 
eru  dysjaðir.  Eptir  það  hlóö  Eiríkur  vörðu  á  Amarfelli,  og  mælti  fyrir 
henni,  sem  hinni,  að  meðan  hún  stæði,  skyldu  Tyrlgar  aldrei  granda 
Erýsuvík.    Sú  varða  stendur  enn  (1859). 

Gunna  önundardóttir.*  (Sögn  í  Garðí.)  Fyrrum  bjó  nefndarmaður 
einn  á  Eirkjubóli  á  Suðurnesjum,  er  Vilhjálmur  hét.  A  dögum  hans 
skyldi  hafa  veriö  þar  f  koti  hjá  kona  sú,  er  Guðrún  hét  og  var  önundar' 
dóttir.  H&n  átti  aö  gjalda  Vilhjálmi  skuld  að  Eirkjubóli,  en  hafði  þaö 
ekki,  er  gjalda  skyldi.  Er  þá  sagt,  að  Vilbjálmur  hafi  tekið  pottinn  hennar 
f  skuldina.  Litlu  sfðar  kom  Gunna  heim  aö  Eirkjubóli  og  bað  um  að 
drekka.  Fólk  sá,  að  henní  var  brugðið,  og  var  henni  fært  helgað  messuvfn. 
Hún  spyr,  hvem  þremilinn  hún  eigi  aö  gjöra  víð  þetta;  dembdi  hún  því 
niður,  en  greip  vatnsfötu  og  slokaði  svo  mikið,  að  fólk  undraðist  stórum; 
gekk  hún  sfðan  heim.    Maður  sá,  er  hjá  henni  var,  haföi  róið  þenna  dag. 

1.  Sbr.  Ðr.  Maorera  Isl.  Yolkss.  152.— 153.  bls.  * 
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En  er  hann  kom  heim,  var  Gunna  dau6  {  bæli  sínu.    Var  þá  smíöað  utan 

um  hana  og  Ifkiö  fært  til  Útskála-kirkju.    £n  er  þeir,   sem  báru  likiö, 

komu  miöja  Iei6,  þókti  þeim  kistan  furöulétt;  þó  var  ekki  atbugaö  um  þaö 

meira.  En  þegar  veri6  var  a6  taka  gröfina,  er  sagt,  að  Gunna  bafí  sézt  á 

milli  þángkastanna  á  Útskálum  og  sagt:  ,,Ekki  þarf  djúpt  aö  grafa;  ekki 

á  leingi  að  liggja.''    Eptir  þetta  lagðist  sá  orörómur  á,  að  mjög  reimt 

vœri  á  Skaganum/   og  til  og  frá  þar  um.    Nokkru  síðar  var  Vilbjálmur 

víö  samkvæmi  inn  á  Útekálum ;  var  hann  þar  fram  eptir  kvöldinu,  og  vildi 

þá  heim.    En  þar  eð  þessi  orðrómur  lá  á,  var  honum  boðín  fylgð.     £n 

hann  var  hugmaður  og  þá  kendur  nokkuð,    og  þá  því  ekki  fylgðina,   en 

kom  ekki  heim   um  kvðldið.    Daginn  eptir  fannst  hann  í  Hrossalág  á 

Skaganum,  illa  útleikinn.    Var  hann  fluttur  í  bænahús  á  Kirkjubóli   og 

feiugnir  tveir  menn,  til  að  vaka  yfír  honum.    Nær  miðri  nóttu  komu  þeir 

iua,   og  feingust  ekki  til  að  fara  út  aptur.    Aðra  nótt   voru  aðrir  tveir 

feingnir;   þeir  vöktu  að  visu  sömu  nóttina  út,  en  feingust  ekki  til  þess 

Icingur.    Var  þá  feinginn  til  þess  presturinn  frá  Útskálum,  og  hafí  hann 

sagt  það  þá  örðugustu  nótt,  sem  hann  hefði  lifað.  Síðan  var  líkið  Vilhjálms 

jarðað,   og  bar  þá  ekki  á  neinu.    En  reimleikinn  ágerðist  eptir  þaö,  og 

sáu  allir  Gunnu  bersýnilega;  reið  hún  húsum  og  fældi  fénað.    Sfðan  voru 

ferngnir  tveir  menn  hínir  ötulustu,  og  sendir  til  séra  Eiríks  á  Vogsósum, 

og  hann  beðinn  hjálpar.    Hann  tók  þeim  stutt,  og  veitti  afisvör,  uns  þeir 

feingu  honum  átta  potta  kút  af  brennivini,  er  þeir  höfðu  með  sér.  Hýrnaði 

hann  þá  í  svari  og  fékk  þeim  siðan  hnýti  og  seðil  með  tveimur  hnútum 

og  bað  fá  Gunnu.    þeir  gerðu  sem  fyrir  þá  var  lagt,  og  tók  Gunna  við, 

og  leysti  af  hnútana,  og  leit  á.    Er  þá  sagt,  að  henni  hafi  orðið  þetta  aö 

oröi:  „A  andskotanum  átti  eg  von,  en  ekki  á  Vogsósa-kallinum ;   en  ekki 

tjáir  viö  að  standa."    Hafi  hún  látið  hnýtið  renna  fyrir,   en  elt  það,  þar 

til  hún  kom  að  hver,  sem  er  á  Reykjanesi;  hafi  hún  hlaupiö  þar  sifelt  f 

krfng,  uns  hnýtið  var  endað,  og  þá  stúngizt  ofan  í  hverinn,  og  heitir  þar 

síöan  Gunnu-hver.  • 

Óvættur  á  Grænafjalli.  (Austan  úr  Mýrdal.)  Eitthvert  sinn  gjðröi 
Eirfkur  orðsendfng  austur  til  Fljótshlföar,  aö  þeir  skyldu  safna  GrænaQalI, 
(sem  er  afréttur  Hlfðarmanna)  viku  fyrr,  en  vant  væri.  En  þeir  skeyttu 
ekki  boðum  þessum,  og  fóru  ei  á  fjall,  fyrr  en  vant  var.    En  er  þeir  voru 

1.  )>.  e.  Garðsskagi. 

2.  Sera  Sigurður  Brynjólfsson  á  Útskálum,  sem  útvegaði  ^ssa  sögu  ^ar  syöni,  segír, 
að  Vilhjálmur  á  Kirlgubóli  hafi  veríð  Sigurðsson  og  lögréttumaður,  og  að  hann  hafi  fundict 
örendur  við  sjávarlón  á  Skaganum;  hafí  hannkvöldinu  áður  faríð  frá  grepti  systur  sinnar 
á  Útskálum  og  veríð  kendur.  þetta  var  áríð  1706.  En  um  veturínn  1707  dóu  ]>att  sonur 
hana,  Helgi  YiUvjálmsson,  sem  átti  Gróu  Gisladóttir  (systur  Ólafs  biskups),  og  kona 
YiUÚálms,  Si\jálaug  (fráfali  peirra  vac  og  kent  Gunnu;  en  Ukast  er  til,  að  t»aa  faafi  dái5 
6r  stóru-bóln). 


EmSTAKIR  GALDRAMENN.  579 

a6  safna,  uröu  þeir  varir  viö  þá  nýlundu,  að  einhver  óvættur  var  kominn 
að  svonefndu  „Keri"  á  fjallinu  (Ker  þetta  er  gljúfur  mikið  og  djúpt); 
stökk  óvættur  þessi  kríng  um  KeriÖ  með  þvílíkum  óhljóðum,  að  alt  fé  stðkk 
saman  i  hnappa,  en  hestar  allir  ærðust  og  stukku  fram  í  bygð.  Gekk 
þetta  leingi,  þartil  óvætturinn  steyptist  ofan  t  Kerið;  varð  þá  kyrt,  sem 
áður.  Siðan  ráku  menn  saman  féð  og  er  i  almæli,  að  þá  hafi  Oræna- 
Qall  verið  safnað  sauðlaust,  en  aldrei  fyrr  eða  siðar,  einúngis  var  einn 
vénkahrútur,  sem  eptir  varð,  því  hann  einn  kipti  sér  ekki  upp  við 
hljóðin. 

DraugarniráHafnarskeiði.  (úr  Selvogi.)  Eptir það „Gothenborg" 
braut  við  Hafnarskeið,  var  þar  leingi  reimt  og  sáust  þar  opt  2  draugar  á 
gángi  saman,  og  var  að  þeim  mikið  mein.  Menn  fóru  á  fiind  Eiríks  prests, 
og  báðu  hann  ráða  þá  af.  Hann  mælti:  „Eg  getþað  ekki,  heiUin  góö;  en 
reyna  vil  eg  að  gjöra,  það  eg  get."  Hann  skrifar  bréf  og  bað  færa  draug- 
unum.  Menn  þessir  taka  við  bréfínu,  og  fara  austur  á  Hafiaarskeið. 
Draugamir  koma  móti  þeim;  en  þeir  fá  þeim  bréfið.  þeir  fara  að  lesa 
og  leiðrétta  hvor  annan,  og  heyrðu  menn  til  þeirra  þessi  orð:  „Det  er 
HekkelQeld,  Hekkel(jeld.''    þeir  lögðu  af  stað  og  fóru  í  Heklu. 

Svo  segja  sumir  menn,  að  Eiríkur  léti  stiUa  svo  til,  að  drangamir 
sneru  mót  austri,  er  þeir  tækju  við  bréfinu,  og  að  hann  léti  sendimann 
f&  þeim  bréfið  öfiigt,  svo  það  sneri  rétt  fyrir  drauganum.  þeir  spyrja  þá : 
„Hvor  er  det  Djævel  Hekkelfjeld?"  Maðurinn  benti  i  austur  þegjandi,  og 
fóru  þeir  þegar  af  stað. 

Skrímslið  í  Arnarbæli.  (M.  G.)  Einu  sinni  kom  skrímsl  upp  úr 
Ölfusá,  og  lagðist  á  yzta  Qósbásinn  í  Amarbæli.  það  hafði  sex  fætur,  og 
þorði  einginn  að  fara  f  Qósið  fyrir  því;  svo  var  það  Ijótt  og  voðalegt. 
Var  þá  Eríkur  sóktur.  En  þegar  hann  kom  í  hlaðið  á  Amarbæli,  kom 
skrímslið  út  úr  fjósinu,  og  skreið  niður  {  ána.  Eiríkur  fylgdi  því,  og  hefir 
það  ekki  sézt  siðan. 

Órotinn  maður  í  Strandarkirkju-garði.  (úr  SeWogí.)  Einu 
sinni  rak  dauðan  mann  af  sjó  i  Selvogi  og  vissi  einginn,  hvaðan  hann  var. 
Hann  var  grafinn  á  Strönd.  Síðan  var  annar  maður  jarðaður  við  hlið  hans. 
þá  fiindu  likmcnn,  að  hinn  sjórekni  var  órotinn  og  lá  á  grúfa.  Honum 
var  snúið  við.  Síöan  var  grafið  við  hina  hlið  hans  miklu  sfðar;  þá  var 
hann  enn  órotinn  og  lá  á  grúfu.  Enn  var  honum  sni\ið,  og  setti  Eirikur 
prestur  spýtu  upp  úr  leiöi  hans,  og  mælti  svo  íyrir,  að  ekki  skyldi  grafa 
við  hllð  hans,  meðan  spýtan  stæöi;  en  er  hún  væri  fallin,  væri  það  óhætt 
Spýta  þessi  er  fallin  fyrir  nokkrum  áram  (1859). 
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Lángan.*  (M.  G.)  Einu  sinni  rak  lairngu  á  fjðru  Selvogsmanna. 
þeir  tóku  þá  saman  rá6  sín,  og  vildu  reyna  kunnáttusemi  Eiríks  prestS) 
hvort  ekki  mætti  viUa  honum  sjónir.  t>eir  fóru  þá  til  hans,  og  sögðu, 
aö  ein  sveitarkerlíngin  sfn  vœri  dáin,  og  báðu  hann  að  sýngja  yfir  henni. 
Hann  tók  því  vel.  Smíðuðu  þeir  þá  líkkistu,  og  létu  þar  í  launguna,  og 
bjuggu  um,  eins  og  vant  er  að  búa  um  lik.  Fluttu  þeir  siðan  kistuna 
heim  að  Strandarkirkju,  og  tóku  gröfina.  Nú  kom  prestur,  og  œtlaði  aö 
tala  nokkur  orð  yfir  kistunni,  áður  en  hún  vœri  borin  út  úr  kirkjunni. 
En  þegar  hann  hafSi  talað  fá  ein  orð,  snýr  hann  sér  að  líkmönnunum,  og 
segir : 

„Sœðið  er  af  soltum  qó, 
sálina  finn  eg  hvergi; 

er  það  lánga  yfirið  mjó, 

eingin  sveitarkerlíng  dó." 
Sneri  hann  þá  frá,   og  varð  ekki  meira  af  líksaungnum,  en  bœndur 
fóru  heim  aptur.    þóktust  þeir  nú  vissari  eptir  en  áður  um  það,  að  Eiríki 
presti  þyrfti  ekki  alt  að  segja. 

Eirikur  liðinn  og  lesinn  til  moldar.*  (úr  Seivogi.)  Svoersagt, 
að  fyrir  andlát  sitt  hafi  Eiríkur  prestur  dysjað  fomesl^ubsBkur  sfnar  í 
Kálfsgili  í  Urðarfellum;  þau  eru  norður  af  Svðrtubjörgum.  Aður  Eiríkur 
dó,  bað  hann  færa  líkama  sinn  í  kirkju,  þegar  er  hann  dœi,  og  leggja  í 
kistu,  og  bað  menn  vaka  yfir  líkinu  hina  fyrstu  nótt  og  kveykja  3  \jós  á 
kistulokinu,  og  mundu  þau  ekki  leingi  lifa;  en  þess  bað  hann  þá  gæta, 
að  kveylga  jafnskjótt  aptur,  ef  eitt  dæi,  svo  ávalt  væri  eitt  li&ndi;  því 
ella  mundu  iUir  andar  taka  sig.  En  ef  Ijós  lifSi  alla  hina  fyrstu  nótt  á 
kistu  sinni,  þá  heföu  þeir  ekkert  vald  yfir  sér.  þetta  var  gjört,  og  liföi 
ávalt  eitthvert  Ijósið  alt  til  dags.  Svo  haföi  Eiríkur  sagt,  að  ef  hann  yrði 
sáluhólpinn,  þá  mundu  daggardropar  koma  úr  heiðu  lopti,  á  meðan  lík  hans 
væri  lesið  til  moldar,  og  er  sagt,  að  svo  hafi  orðið. 

það  er  ðnnur  sðgn  um  dauða  Vogsósa-Eiriks,  að  þegar  hann  var  að 
bana  kominn,  tiltók  hann,  hverjir  vera  skyldu  líkmenn  að  sér.  Sagði  hann, 
að  gjðra  mundi  haglél  mikið,  þegar  hann  væri  borinn  út  til  kirlgunnar, 
en  bað,  að  ekki  væri  kistan  sett  niður,  frá  því  hún  værí  tekin  upp,  fyrr 
en  í  kirkjunni.  Sagði  hann,  að  þá  mundi  upp  stytta  élinu.  £n  þá  mundu 
sjást  fuglar  tveir,  annar  hvitur,  en  annar  svartur,  yfir  kirkjunni,  og  mnndu 
þeir  rifast  mjðg.  Bað  hann  þess,  að  ef  hvíti  fuglinn  sigraði,  og  næði  að 
setjast  á  kirkjubastina,  þá  græfu  menn  sig  í  kirkjugarði,  en  ef  sá  svarti 

1.  Sbr.  Dr.  Maurera  M.  Volksg.  166.  bls. 

2.  Sbr.  Sœmandar  á  banasœnginni  og  Kirkjugarösleg  Sœmundar  i 
sögunam  af  Sœmondi  fróða,  502.  bU.,  Kálfur  deyr,  i  sögunum  af  Káifi  AmaByni, 
506.  bls.,  og  Ðauði  Hálfdánar  prests,  i  sögunam  af  sðia  Hálfdáoi  i  Felli,  520.  bls. 
&ij4  enn  íiemur  Dr.  Maorers  IsL  Yolkss.  166.— 167.  bls. 
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heföi  sigurinn,  og  settist  á  kirkjuna,  Þá  skipaöi  hann  að  dysja  sig  utan- 
garös;  því  þá  væri  úti  um  sig.  þetta  kom  alt  firam,  þegar  Eiríkur  prestur 
dó,  bæði  um  élið  og  fuglana,  og  vann  binn  bvíti  fiiglinn  sigur  á  þeim 
svarta,  svo  Eiríkur  var  grafinn  í  kirkjugarði.  * 

Páll  ISgmaðup  Yidalín.  (f  1727.)  (Eptir  faaodriti  Skúla  presto  Gisliisonar 
á  stóranúpi.)  Fáll  lögmaður  Vídalín  var  jQölkunnugur.  Er  svo  sagt,  að  bann 
bafi  baft  50  anda  i  þjónustu  sinni;  bjálpuðu  þeir  bonum  opt  í  málaferlum 
bans,  til  að  sjá  út  ráð  mótstöðumanna  sinna  og  komast  iyrirþá.  Stundum 
sendu  mótstöðumenn  bans  bonum  sendíngar,  en  bann  tók  þær  allar,  og 
urðu  þær  að  þjóna  bonum  uppfrá  því.  Hættast  var  hann  einn  sinni  kominn 
á  ferð  í  baustmyrkri.  Sóktu  þá  að  honum  3  sendíngar  i  einu,  en  svo 
lauk,  að  bann  tók  þær  allar,  kvað  hann  þá  vlsu  þessa: 

„Dimt  mér  þókti  Dals-  við-t  á, 

dró  af  gaman  að  háUu; 

að  mér  sóktu  þijótar  þá 

þrír  af  satans  hálfii.'^ 
Ekki  gjörði  Páll  ððrum  mein.  {hS  er  mælt,  að  bann  bafi  átt  í  erjum 
við  prest  sinn,  er  sagan  segir  að  bafi  verið  séra  Halldór  Hallsson;  vildi 
bann  fá  Hólmfriðar  dóttur  Páls;  en  hann  syqjaði  honum  ráðubagsins. 
Gjörði  Páll  þá  presti  ýmsar  glettur,  reyndi  til  að  glepja  minni  bans  í 
stóhium,  og  bafði  bifliuna  bjá  sér  i  kirkjunni,  til  að  geta  vitnað  upp  á 
prest,  ef  bann  færi  með  rángan  lærdóm  og  baffc  bann  svo  af  embætti.  En 
prestur  sá  við  bonum,  svo  ekki  varð  á  bonum  baft,  og  er  mælt,  að  þeir 
hafi  sætzt  að  lokum.  Mælt  er  að  Páll  bafi  sagt,  að  einginn  niðja  sinna 
skyldi  gjalda  þess,  þó  bann  befði  verið  fjölkunnugur,  þvi  svo  skyldi  hann 
gánga  frá  öUu,  að  bðm  sín  þyrftu  ekkert  að  óttast,  ef  þau  létu  ekki  beita 
eptir  sér.  HóUnfriður  dóttir  bans  braut  þó  út  af  því;  en  Páll,  sonur 
bennar,  varð  þó  ekki  lánggæður,  þvi  að  hann  beingdi  sig  erlendis. 

Brot  fr&  séra  Þorleifl  Skaptasynl.     (Eptir  handrítí  Qjábnars  Jónssonar  i 

á  Minni  -  ökrum.)    þorleifur  Skaptason  var  leingi  prestur  að  Múla  i  þing-  j 

eyarsýslu,  og  prófastur  i  sömu  sýslu  nokkur  ár;*  þókti  bann  mjög  fyrír  j 

prestum  á  sinni  tið  i  Norðurlandi  flestra  hluta  vegna;  hann  var  maður  | 

mikiU  vexti  og  tröUaukinn  að  manndómi,  raddmaður  mikiU  og  mælsku-  { 

maður,  sterkorður  og  andbeitur,  þvi  var  bann  kjörinn  af  biskupi  Steini,  til 
aö  vigja  svo  kallað  Siglu^arðarskarð,  er  liggur  miUi  Fljóta  og  SigluQarðar 
yfir  Qallgarð  þann,  er  sýslur  skilur.  £r  það  fjallgarður  mikiU  og  Uðandi 
brattur  að  vestan,  en  forbrekki  mikið  að  austan  og  brekkan  sneidd  króka- 
götum.    FjaUið  að  ofiEin  er  tindum  vaxið  og  klettum  belblám.    Brún  þess 

1.  þessi  sðgn  er  frá  Magnúsi  presti  Grimssyni. 

2.  Séra  þorleifiir  var  prestor  á  Múla  frá  1724  til  1748,  og  háraSsprofastur  frá  1734, 
jiángað  tíl  hann  dó  (1748). 


582  EINSTAKIE  GALDRAMEÍW, 

hÍÐ  efeta  er  svo  þunn,  sem  saumhögg.  Gegnum  eggina  liggja  sem  dyr, 
auðsjáanlega  höggnar  af  fomaldarmönnum,  meö  standberg  á  btóar  síður. 
Gegnum  dyrnar  eru  hér  um  bil  4  hestleingdir,  en  vel  klyfjafrítt  á  breidd. 
Yfir  skarði  þessu  hafði  legið,  síðan  í  heiðni,  andi  nokkur  iUkynjaður,  er 
birtist  í  strokkmynduðum  skýstólpa,  er  kom  úr  lopti  niður,  ofan  yfir  hvað 
helzt  sem  undir  varð,  maöur,  hestur  eða  hundur,  og  lá  þaö  dautt  samstundis. 
Annmarki  þessi  varaði  fram  á  daga  þorleifs  prófásts  Skaptasonar ;  feröaöist 
hann  þángað  með  ráði  biskups  og  nokkrir  prestar  með  honum  og  vildis- 
menn.  Hann  hlóð  altarí  úr  grjóti  annarsvegar  i  skarðinu  og  hélt  þar 
messugjörð  með  vígslu  og  stefndi  þaðan  voudum  öndum,  og  í  skarð  þaö 
eöa  hraungjá,  er  sunnar  nokkru  liggur  í  Qallsbráninni,  og  kallast  Afglapa- 
skarð.  þykir  þar  æ  síðan  ískyggilegt;  hefir  og  nokkrum  sinnum  mönnum 
orðið  þángað  geingið  í  viUu  og  bana  beðið.  Siglufjarðarskarð  hefir  aldrei 
síðan  orðið  mönnum  aö  meini;  mœlti  séra  t>orleifur  svo  fyrir,  að  hver, 
sem  yfir  skarðið  færi,  skyldi  gjöra  bæn  sina  við  altarið  og  mundi  þá-vel 
duga.     Sér  þessa  altaris  merki  enn  í  dag. 

t>að  var  sögn  manna  í  þann  tíma,  að  séra  i>orleifur  mundi  skilja 
hrafoamál;  drógumennþað  af  ýmsum  líkum,  og  vist  er  það,  að  hannhefir 
rítað  bæklíng  einn  litinn,  sem  nokkurs  konar  leiðarvísi  að  taka  til  greina 
aðferð,  misfiug  og  tilbreytíng  á  krasmáli  hrafna;  þann  rítlíng  mun  nú 
vart  að  finna.  Séra  þorleifur  tók  nú  fast  að  eldast.  það  var  einn  dag  á 
hausti,  aö  séra  þorleifur  bjóst  að  ríða  heiman  frá  Múla  niður  til  Húsa- 
víkur  kaupstaðar,  og  verkmaður  einn  með  honum.*  þeir  höfðu  hesta  2  með 
reiðíngi  og  böggum  á,  og  vildu  þeir  heim  aö  kvöldi.  Vegurinn  er  lángur, 
en  allgóður  víðast  og  fljótfarinn.  Torfœrur  eru  eingar  á  leiö,  utan  svo 
kallaður  Mýrarlækur,  sem  fellur  úr  fióa  nokkrum  i  Laxá  og  liggur  á  sandi, 
dreifður  mjög  grunt,  þar  hann  kemur  í  ána.  Séra  þorleifur  reið  úr  garöi 
snemma  morguns  og  fylgdarmaður  hans,  og  meðan  þeir  lásu  ferðabæn  sina, 
flaug  hraÍQ  yfir  höfuð  presti  og  skrœkti  mjög.  Prestur  leit  við  hrafninum 
og  mælti,  svo  samferðamaður  heyrði:  „þetta  lýgur  þú,  bölvaður  þjófurinn. 
Ekki  verður  þetta.''  En  þá  þeir  höfðu  lokið  bæn  sinni,  spyr  samferða- 
maöur  prest,  hvað  krurami  hefði  skrækt.  Prestur  unni  manninum  sem 
dánumanni  og  sagði:  „Svokvaðkrummi:  þú,  prestur,  skalt  að  aptni  liggja 
dauður  í  Mýrarlæk,  og  eg  skal  útkroppa  augu  þín."  Prestur  kvað  þetta 
markleysu  eina  og  kjaptaflapur  krumma,  og  trúði  samferðamaður  því.  þeir 
riðu  í  kaupstaðinn  og  bjuggust  heim  í  veg  að  áliðnum  degi.  Veður 
þykknaði  mjög,  er  að  kvöldi  leið,  og  er  kvöldaði,  voru  þeir  mjög  á  leið 
komnir  upp  með  Laxá.  þá  mælti  prestur  við  förunaut  sinn:  „Eg  vil 
senda  þig  hér  á  bæi  2  undir  hlíðina  að  erindum  mínum,  en  eg  mun  láta 
hestana  setja  á  raeðan  upp  með  ánni,  og  skaltu  svo  ríða  sniðhalt  í  veg 
fyrir  mig,  að  ei  verði  nein  bið.*'  Maðurinn  gjörir  sem  boðiö  var,  og  skilja 
þeir.    Maðurinn  lýkur  erindi  prests,  og  riður  sniöhalla  leið,  eptir  því  sem 
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hann  hélt,  aö  prestur  mundi  á  lei6  kominn.  Mætir  bann  þá  heBtunum  á 
vegínum,  er  vildu  heim,  en  prestur  var  ei  með.  Ríður  þá  maðurinn  til- 
baka  niöur  meö  ánni,  þar  til  hann  kemur  aö  Mýrarlæk.  Stendur  þar  þá 
hestur  prests,  en  hann  sjálfur  liggur  i  lækjarósnum  upþ  í  lopt,  og  fiýtur 
ekki  vatnið  yfir  andlit  honum.  Prestur  var  ðrendur  og  sat  hrafh  á  höíði 
honum,  og  haí&i  kroppað  út  annað  augað. 

Oaldra-Loptur.  (Eptír  handríti  séra  Skúla  Gíslasonar  á  Stóraoúpi.)  Loptur  hét 
skólapiltur  einn  á  Hólum;  hann  lagði  alla  stund  á  galdur  og  kom  öörum 
til  þess  með  sér,  þó  ekki  yrði  meira  úr  því  fyrir  þeim,  en  kuklið  eitt 
Æsti  Loptur  skólabræður  sína,  til  að  gjöra  öðrum  ýmsar  galdraglettur,  og 
sjálfur  var  hann  forsprakkinn.  Einu  sinni  fór  Loptur  heim  til  foreldra 
sinna  um  jólin ;  tók  hann  þá  þjónustustúlku  á  staðnum,  og  jámaði  hana,  og 
lagði  við  hana  beizli,  og  reið  henni  svo  1  gandreið  heiman  og  heim;  lá 
hún  leingi  eptir  af  sárum  og  þreytu,  en  gat  eingum  frá  sagt,  meðan  Loptur 
lifði.  Öðru  sinni  bamaði  Loptur  vinnukonu  á  staðnum  og  drap  hann  þá 
bamsmóður  sina  með  gjömíngum;  henni  var  ætlað  að  bera  aska  inn  i  eldhús 
og  úr  því;  vora  þeir  til  fiýtis  bomir  á  nokkurs  konar  trogmynduðu  verk- 
færí,  er  hét  askafloti,  og  tók  marga  aska  í  einu,  lét  Loptur  opnast  gaung 
fyrir  henni  í  miðjum  vegg,  svo  hún  gekk  inn  í  þau.  En  sökum  þess  að 
stúlkan  varð  þá  hrædd  og  hikaði,  hreif  galdurínn,  svo  að  veggurinn  luktist 
aptur.  Laungu  seinna,  þegar  veggurínn  var  rífinn,  fannst  í  honum  beina- 
grind  af  kvennmanni  uppstandandi  með  aska-hrúgu  í  fánginu,  og  ófullburða 
bamsbein  í  holinu.  þorleifíir  prófastur  Skaptason  vandaði  um  við  Lopt, 
þvi  að  hann  var  dómkirkjuprestur  um  þær  mundir.  En  Loptur  skipaðist 
lítt  við  það;  bektist  hann  siðan  stundum  til  við  prófast,  en  gat  ekki  gjört 
honum  neitt  mein,  því  að  hann  var  svo  mikill  guðsmaður  og  kunnáttu- 
maður  um  leið,  að  ekkert  óhreint  gat  grandað  honum.  Einhvem  tíma  reið 
prófastur  til  kirkju  og  átti  að  fara  yfir  Hjaltadalsá  í  leysíngu  og  vexti; 
varð  hesturínn  þá  staður  og  hræddist,  svo  að  prófiEistur  varð  að  gánga  af 
honum  í  miðrí  ánni;  greip  hann  hempupoka  sinn  og  óð  til  lands;  sakaði 
hann  ekki  og  fiutti  messu  um  daginn.    l>á  var  þessi  visa  kveðin: 

„Furðar  mig  á  fréttum  þehn, 

fótgángandi  var  hann; 

þegar  hann  kom  til  Hóla  hehn, 

hempuna  sina  bar  hann.'^^ 
Ekki  létti  Loptur,  fyrr  en  hann  hafði  lært  alt,  sem  var  á  Gráskinnu 
og  vissi  það  út  i  hörgul;  leitaði  hann  þá  fyrír  sér  til  ýmsra  galdramanna, 
en  einginn  vissi  þá  meir  en  hann.  Hann  gjðrðist  nú  svo  fora  og  illur  í 
skapi,  að  allir  skólapiltar  urðu  hræddir  við  hann;  þorðu  þeir  ekki  annað, 
en  að  láta  alt  vera,  sem  hann  vildi,  þó  þeim  stæði  stuggur  af.    Einhvera 

1.  Sik  Arb.  £bp.  IZ,  á0.--41.  bls. 
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tíma  Bnemma  vetrar  kom  Loptur  a6  máli  viö  skólapilt  eimi,  sem  haiin 
vis8i  a6  var  huga6ur,  og  ba6  hann  að  hjálpa  sér  til  a6  vekja  upp  biskupa 
þá  hina  fornu*  Hinn  taldist  undan ;  en  Loptur  kvaöst  H  mundi  drepa  hann. 
Skólapilturinn  spuröi,  hvert  gagn  hann  mætti  vinna  honum,  þar  sem  hann 
kynni  eisgan  galdun  Loptur  sagöi,  aö  hann  þyrfti  ekki  annaö  en  standa  í 
stöplinum  og  halda  i  klukkustreinginn,  hreifast  hvergi,  en  horfa  stðöugt  á 
sig,  og  taka  í  klukkuna,  jafnsnart  og  hann  gæfi  honum  merki  meö  hend* 
inni.  „Vil  eg  nú,"  mælti  Loptur,  „segja  þér  gjörla  af  áformi  mínu;  þeir, 
sem  eru  búnir  að  læra  galdur,  viðlíka  og  eg,  geta  ekki  haft  hann,  nema 
til  ills,  og  verða  þeir  allir  að  fyrirfarast,  hvenær  sem  þeir  deya;  en  kunni 
maður  nógu  mikið ,  þá  hefir  djöfiillinn  ekki  leingur  vald  yfir  manninum, 
heldur  verður  hann  að  þjóna  honum  án  þess  að  fá  nokkuð  í  staðinn,  eins 
og  hann  þjónaði  Sæmundi  íróða,  og  hver  sem  veit  svo  mikið,  er  sjálfráður 
a6  því,  að  nota  kunnáttu  sína,  svo  vel  sem  hann  vill.  þessarí  kunnáttu 
er  nú  á  dögum  ekki  auðið  aö  ná,  siðan  Svarti-skóli  lagðist  af,  og  Gottskálk 
biskup  grimmi  lét  grafa  Rauðskinnu  með  sér;  vil  eg  þvi  vekja  hann  upp 
og  særa  hann,  til  að  láta  af  hendi  Rauðskinnu  við  mig ,  en  þá  munu  allir 
hinir  gðmlu  biskupar  risa  á  fætur,  þvi  að  þeir  munu  ekki  þola  eins  miklar 
særingar  yfir  sér  og  Gottskálk,  og  mun  eg  láta  þá  segja  mér  þá  forneskju, 
sem  þeir  vissu  í  lifanda  lífi,  og  kostar  þaö  mig  ekki  mikla  fyrirhöíh;  því 
aö  það  má  pjá  það  á  svipnum,  hvort  maðurinn  hefir  kunnað  galdra,  eða 
ekki.  En  hina  seinni  biskupa  get  eg  ekki  vakið  upp,  þvi  að  þeir  eru  allir 
grafiiir  með  ritninguna  á  brjóstinu.  Ðugðu  nú  vel  og  gjörðu  eins  og  eg 
legg  fyrir  þig,  og  hríngðu  hvorki  of  fljótt,  né  of  seint;  því  að  við  því 
liggur  stundleg  og  eillf  velferð  min;  skal  eg  þá  launa  þér  svo  vel,  að 
einginn  annar  skal  þér  fremri/'  þeir  bundu  nú  þetta  fastmælum,  og  fóru 
á  fætur  skðmmu  eptir  háttatima  og  upp  í  kirkju.  Túnglskin  var  úti,  svo 
bjart  var  i  kirkjunni;  nam  skólapilturinn  staöar  i  stðplinum,  en  Loptur  fór 
uppi  prédikunarstól  og  tók  að  særa.  Kom  bráöum  maöur  upp  úr  gólfinu 
með  alvarlegum  og  þó  mildum  svip  og  hafði  kórónuá  hðfði;  þóktist  skóla- 
pilturinn  vita,  að  þar  mundi  kominn  hinn  elzti  biskup;  hann  sagði  viö 
Lopt:  „Hættu  vesall  maður,  meðan  tóm  er  til;  þvi  að  þúngar  munu  þér 
bænir  Gvendar  bróður  mfns,  ef  þú  ónáðar  hann.*'  Loptur  sinti  því  ekki,  og 
hélt  áfram  að  sœra.  Komu  nú  allir  hinir  gömlu  biskupar  i  rðð  upp  úr 
grðfum  sinum  i  hvítum  sloppum  með  krossmark  á  brjósti  og  staf  i  hendi. 
Allir  skiptu  þeir  eitthvað  litið  orðum  við  Lopt,  en  ekki  er  getið,  hvað  það 
var.  þrír  þeirra  hðfðu  kórónur  á  hðfðinu,  hinn  fyrsti  og  seinasti  og  sá, 
sem  stóð  f  miðið  (Ilklega  Guðmundur  Arason,  þó  það  skakki  nokkru.) 
Einginn  forneskja  duldist  meö  neinum  þeirra*  Gottskálk  þrumdi  þetta  af 
sér;  tók  þáLoptur  að  særa  fyrst  að  marki  og  sneri  máli  sínu  aö  Gottskálki 
einum;  sneri  hann  þá  iðrunarsálmum  Davíös  uppá  djöfulinn,  og  gjðrði 
játníngu  fyrir  alt,  sem  hann  hefði  vel  gjðrt.   Stóðu  þá  þrír  hinir  kórónuöu 
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biskupar  leisgst  frá^  meö  upplyptum  höndum  og  sneru  andlitinu  móti  Loptí, 

en  hinir  horföu  undan  og  á  þá.  Heyröust  H  dunur  miklar  og  kom  upp 

maöur  meö  staf  í  vinstri  hendi  og  rauðri  bók  undir  hinni  hægri,  ekki  hafði 

hann  krossmark  á  brjósti,  leit  hann  óhýru  auga  til  biskupanna,  en  horfSi 

glottandi  til  Lopts,  er  særöi  Þá  sem  fastast.    Gottskálk  færðist  hóti  nær 

og  sagði  háöslega:  „Vel  er  súngið,  sonur,  og  betur,  en  eg  hugði,  en  eigi 

nærð  þú  Bauðskinnu  minni.^^    Loptur  umhverföist  þá  og  hamaðist,  og  var 

sem  aldrei  heföi  hann  sært  fyrr.     Snerí  hann  þá  blessunarorðunum  og 

£Giðir-vori  upp  á  djöfuUinn;  kirkjan  hrikti  ðU  og  lék  á  reiðiskjálfi.  Virtist 

skólapiltínum,  sem  Gottskálk  þokaðist  nær  Loptí,  og  rétti  með  semíngi  að 

honum  eitt  hom  bókarínnar,  hafði  hann  áður  veríð  smeykur,  en  skalf  nú 

af  ótta  og  sortnaði  fyrir  augum;  virtist  honum  sem  biskup  brygði  upp  bók- 

inni  og  Loptur  réttí  fram  höndina,  hugði  hann  þá  að  hann  gœfi  sér  merki, 

og  tók  í  klukkustreinginn;  hvarf  alt  þá  ofan  í  gólfið  með  þys  miklum. 

Loptur  stóð  stundarkom  höggdofá  í  stólnum  og  lagði  höfuð  í  höndur  sér, 

stumraði  slðan  hægt  ofan  og  fann  lagsmann  sinn,  stundi  hann  þá  við  og 

mæltí:  „Nú  fór  verr,  en  skyidi,  og  get  eg  þó  ekki  gefið  þér  sðk  á  því. 

Eg  máttí  vel  bíða  dðgunar,  mundi  biskup  þá  hafa  slept  bókinni  og  lagt 

hana  sjálfur  upp  til  mín;  því  að  ekki  hefði  hann  unnið  það  tíl  að  náekki 

aptur  gröf  sinni  og  ekki  heldur  leyfzt  það  vegna  hinna  biskupanna;  en 

hannvarð  drýgrí  en  eg  í  viðskiptum  okkar,  þvf  að  þegar  eg  sá  bókina  og 

heyröi  frýunarorð  hans,  gjðrðist  eg  svo  óður,  að  eg  hugðist  að  ha£a  hana  strax 

með  særíngum  og  ránkaði  eg  fyrst  við  mér,  þegar  svo  lángt  var  komið,  aö 

hefði  eg  farið  einu  særíngarstefi  leingra,  þá  mundi  kirkjan  hafa  sokkið, 

og  það  var  það,  sem  hann  ætlaðist  tíl.    Eg  sá  i  sama  bili  í  andlit  hinna 

krýndu  biskupa,   og  varð  felmt  við,  en  vissi,  að  þú  mundir  falla  í  ómegin 

við  klukkustreinginn,  og  hún  þá  gefa  hljóð  af  sér,  en  bókin  var  svo  nærri 

mér,  að  mér  virtist  eg  geta  náð  henni,  enda  kom  eg  við  horn  hennar  og 

munaði  ekki  ððm  en  því,  að  eg  hefði  náð  svo  góðu  haldi  á  henni,  eins  og 

þurfti,  tíl  að  fella  hana  ekki  niður.    En  svo  verður  að  fara,  sem  auðið  er, 

og  er  útséð  um  velferð  mína,  en  laun  þin  skulum  við  samt  láta  liggja  í 

kyrþey."  Loptur  varð  nú  hljóöur  mjðg,  og  því  næst  sturlaður,  svo  að  hann 

þoldi  ekki  að  vera  einn,   og  kveykja  varð  Ijós  fyrir  hann,  Þegar  rðkkva 

tók;  fór  hann  að  mæla  fyrir  munni  sér:   ,,Sunnudaginn  í  miðföstu  verð 

eg  i  helvítí  og  kvölunum.''    Var  honum  þá  ráðið  að  flýa  tíl  prests  eins  á 

Staðastað;  hann  var  þá  aldraður,  var  hann  trúmaður  mikill  og  klerkur 

beztí ;  batnaði  ðllum  sturluðum,  eða  þeim,  sem  höföu  orðið  fyrir  gjðrníngum,  ef 

hann  lagöi  höndur  yfir  þá.   Loptur  leitaði  sér  þá  hælis  hjá  honum ;  kenndi 

prestur  i  brjósti  um  hann  og  tók  við  honum ;  lét  hann  aldrei  viö  sig  skilja 

nótt  né  dag,  úti  né  inni.  Hresstist  nú  Loptur  mikið ;  en  þó  varö  presti  aldrei 

ugglaust  um  hann ;  stóð  honum  mesti  stuggur  af  því,  að  Loptur  vildi  aldrei 

biöjast  fyrir  meö  honum.  þófylgdiLopturprestí,  þegar  hann  vitjaöi  sjúkra  og 
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freistaöra,  og  var  þá  viftstaddur.  Bar  það  þó  opt  við,  svo  prestur  fór  aldrei  svo 
aö  heiman,  aö  hann  heíði  ekki  hempu  sina,  brau6  og  vín,  kaleik  og  patína 
meö  sér.  Svona  leiö  nú  þángaö  til  laugardaginn  fyrir  sunnudaginn  1  miö- 
föstu;  var  Loptnr  þá  sjúkur,  og  sat  prestur  fyrir  framan  hann,  og  hresti 
hann  me6  kristilegum  samræðum.  En  um  dagmálabil  komu  honum  or6 
frá  vini  hans  í  sókninni,  að  hann  vœri  kominn  aö  andláti  og  Ó8ka6i,  a6 
prestur  vildi  þjónusta  sig  og  búa  sig  undir  gu6rækilegt  andlát.  Prestur 
gat  hvorki  né  vildi  neita  því.  Leitaöi  hann  þá  til  vi6  Lopt,  hvort  hann 
gæti  ekki  íylgt  sér,  en  hann  kvaðst  hvergi  mega  hrærast  fyrir  verkjum  og 
óstyrkleik.  Prestur  kvað  honum  lika  duga  mundi,  ef  hann  kæmi  ekki  út 
undir  bert  lopt,  meðan  hannværi  burtu.  Loptur  lofaöi  því;  blessaði  prestur 
síðan  yfir  hann  og  mintist  við  hann,  og  fyrír  bæardyrum  féll  hann  á  kné 
og  baðst  fyrir,  og  gjörði  krossmark  fyrir  þeim.  Heyrðu  menn  hann  þá 
mæla  fyrir  munni  sér:  „Guð  má  vita,  hvort  þessum  manni  verður 
bjargað,  og  hvort  ekki  liggja  krðptugri  bœnir  móti  honum  en  mínar." 
Prestur  fann  síðan  manninn,  er  hann  var  sóktur  til,  veitti  honnm  alla 
þjónustu  og  var  viðstaddur  við  andlát  hans;  en  siðan  flýtti  hann  sér  af 
stað  og  reið  hart  mjög,  sem  þó  var  ei  venja  hans.  þegar  prestur  var 
farínn,  hrestist  Loptur  brátt.  Veður  var  hið  fegursta  og  vildi  hann  því 
fyrír  hvern  mun  komast  út.  Karlmenn  voru  farnir  til  vers,  og  ekki  aðrír 
heima,  en  konur,  og  úngmenni,  er  ekki  tjáði  að  letja  hann.  Loptur  gekk 
nú  til  annars  bæar;  þar  var  aldurhniginn  bóndi,  heldur  óþokkasæll,  er  var 
hættur  að  róa,  hvatti  Loptur  hann  til  að  hvolfa  upp  litlum  bát,   er  hann  j 

átti  og  róa  lítiöútfyrír  landsteina  og  renna  færí  sér  til  skemtunar ;  létbóndi 
að  orðum  hars.   Logn  hélzt  allan  daginn,  en  til  bátsins  hefir  aldrei  spurzt  j 

síðan,  og  þókti  það  undarlegt,  að  ekki  rak  af  honum  svo  mikiö  sem  árar-  i 

blað.  Maður  þóktist  sjá  það  af  landi,  að  grá  hönd  loöin  hefði  komið  upp, 
þegar  báturínn  var  kominn  út  fyrir  landsteinana,  og  hefði  tekiö  um  skut- 
inn,  þarsem  Loptur  sat  og  dregið  svo  altsaman  í  kaf.  * 

Séra  Snorrl  á  HúsafellL  (Eptir  bandrití  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi.) 
Sagt  er,  að  séra  Snorrí  á  Húsafelli  hafi  veríð  kunnáttumaður,  og  gætti  þess, 
þegar  hann  var  í  skóla.  Skólabrœður  hans  öfunduðu  hann  af  afli  hans 
og  glfmum  og  ð6rum  listum;  svikust  þeir  eitt  sinn  að  honum  og  gátu 
hrundið  honum  fram  af  hamrí  nokkrum  ofan  í  Hvítá.  En  um  kvöldi6 
kom  hann  inn  í  skólann;  urðu  piltar  þá  hræddir  og  héldu  hann  værí  aptur 
gcfnginn,  en  hann  kastaði  gamanyrðum  upp  á  þá  og  þakkaöi  þeim  fyrír 
seinast  Hann  var  feinginn  til  að  gjörast  prestur  í  Aðalvík,  því  bændur 
þar  vestra  voru  fjölkunnugir  og  létu  presta  sína  illa,  sökum  þess  þeir 
settu  ofan  í  við  þá  fyrír  galdrana.  Sumir  bændur  voru  svo  fornir  í  skapi 
að  þeir  sóktu  hvorki  kirkju,  né  helgar  tíðir;   komu  þeir  saman  að  Horn- 

\,  Sbr.  Ðr.  Maurers  Isl.  YoUas.  102.— 103.  bls. 
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bjargi  og  afleysti  þar  hveijir  aöra  einu  sinni  á  ári.  Yoru  þaö  þá  skríptamál 
þeirra:  „£g  er  eins  og  eg  var  í  fyrra,  og  eingubetri/'  Margir  vildu  ekki 
heldur  láta  fœra  sig  að  kirkju  andaöa,  eða  hafa  helgan  saung  yfir  sér.  Ef  prestur 
þeirra  vönduðu  um  þetta,  drápu  þeir  þá  með  fjölkynngi.  Séra  Snorri  tók  þegar 
aö  semja  siðu  bænda,  þegar  hann  kom  vestur,  en  þeir  brugðust  iUa  við.  Ðrápu 
þeir  fénað  fyrir  presti  og  ásóktu  sjálfan  hann.  £u  þar  báru  þeir  ætiö  lægri 
hlut,  hvort  sem  kom  til  kunnáttu  eöa  karlmennsku,  enda  gjörði  hann 
stundum  mótstöðumönnum  sínum  þær  giettur,  að  hann  hvolfdi  undir  þeim 
og  bjargaði  þeim  svo,  eða  lét  þá  sitja  í  aflamissi.  Hann  kom  öllum  þeim 
sendíngum  fyrir,  er  þeir  sendu  honum,  svo  þeir  komust  seina^t  i  þrot  með 
þær.  £inn  var  verstur  af  mótstööumönnum  hans.  Bóndi  þessi  var  eitt 
sinn  að  smlðum  niðri  við  sjó  fyrir  framan  bæ  sinn  og  prestur  líka;  risti 
bóndi  þá  rúnir  á  kefli,  og  fylgdi  þeim  sú  náttúra,  aö  hver,  sem  las,  varð 
blindur.  Lét  hann  það  síðan  reka  upp,  þar  sem  prestur  var  fyrir.  Prestur 
varaöist  ekki  hrekk  þennan,  las  rúnirnar  og  varð  blindur,  en  þá  greip  hann 
til  kveðskapur  síns  og  kvað  af  sér  blinduna.  Síðan  skóf  hann  allar  rúnir 
af  keflinu,  fleygði  því  út  og  mælti:  „Farðu  til  húsbónda  þíns  aptur  og 
vertu  bani  hans,  ef  hann  ætlar  aptur  að  haía  þig  til  íls."  Bóndi  sá  fljótt 
keflið,  greip  hann  það  og  ætlaði  nú  að  rista  þær  rúnir,  er  skyldu  ríða 
presti  að  fullu.  £n  hnífurinn  rendi  út  af  keflinu,  og  fyrir  brjóst  bónda, 
svo  á  kafi  stóð;  varð  það  hans  bani.  þó  lauk  svo,  að  séra  Snorrí  flúði 
að  vestan  aö  fáum  árum  liðnum,  mest  af  þvi  honum  þókti  viðurhluta  mikið 
að  iðka  galdur,  enda  beitti  hann  honum  aldrei  sfðan.  þókti  Hornstrend- 
ingum  samt  mikil  eptirsjá  f  honum  og  létu  presta  sfna  betur  sfðan.  Séra 
Snorri  bannaði  börnum  sfnura  að  láta  heita  eptir  sér,  þó  brá  eitt  þeirra 
út  af  þvf  og  var  það  Snorrí  sá,  er  heingdi  sig  á  Bessastöðum. 

Hjálmar  Jónsson  nefnir  helzt  til  Jón  blóta  og  þorgils ,  að  f  eijum 
hafi  átt  við  séra  Snorra.  Hallvarður  Hallsson  á  Horni  þreytti  og  forneskju 
við  prest.  Frá  Halli  segír  Hjálmar  að  hann  hafí  verið  bannsúnginn  f  Skál- 
hoItiafFinni  biskupi  fyrir  galdur,  (semþó  er  ósönn  sögusögn),  en  samadag 
og  bannsetnfngin  fór  fram  f  Skálholti,  horfði  Hallur  f  gaupnir  sér  og  kvað  vfsu : 

„Margir  nefna  á  Homi  Hall, 

hafi  sá  blendna  trúna, 

skrýtilegt  er  skrattaspjall 

hjá  Skálholts  klerkum  núna." 

Séra  HSgnt  Sigurðsson.  (1717—1770.)  (Eptir  sögn  húsfrú  Hólmfriöar 
þorvaldsdóttur  og  sðra  Jóns  Högnasonar,  scm  frá  Högna  eni  komin  i  (jóriöa  liö.)  Séra  Högni 
var  fyrstprestur  á  Kálfafelli  f  Homafirði  1717;  1722  varð  hann  prófastur  f 
allri  Skaptafellssýslu  alt  til  1739;  1726  fékk  hann  veitfngii  fyrir  Stafafelli  f 
Lóni,  og  þann  stað  hélt  hann  til  þess  1750,  að  honum  var  veittur  Breiða- 
bólstaður  f  Fljótshlfð   og  dó  hann  þar  1770.     Högni  prófastur  þókti  f 
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mörgum  hlutum  mikilhæAir  maöur  og  merkilegur,  og  þó  fomfróSur,  og  fór 
vel  meö  kumiáttu  sína  og  bektist  aldrei  til  við  menn  a6  fyrra  bragöi;  þó 
var  hann  ekki  mjög  vínsæll  maöur  af  alþýöu.  Einna  mest  bar  á  ertíngum 
Jóns  sýslumanns  ísleifssonar  vi6  hann,  en  þó  fínnst  þess  ekki  geúb,  aö 
séra  Högni  hafi  leitaö  á  hann  aptur,  en  var6ist  að  eins  áleitni  Jóns,  og 
klekti  nokku6  á  honum  a6  lokunum.  En  Jón  var  bæ6i  miskyntur  nyög 
og  þókti  göllkynngisma6ur  á  þeirri  tí6.  Einu  sinni  um  vetur ,  þegar 
séra  Högni  var  ekki  heima,  kom  upp  eldur  í  heygarðinum  og  Qósinu 
hjáhonum  á  Stafafelli;  en  hvort  tveggja  var  spölkomfrá  bænum.  Einginn 
vissí  neina  von  til  þess,  a6  þar  hefði  eldur  eða  Ijós  komið  nærri  til  ikveykju; 
en  eldur  sá  varö  ekki  slöktur,  og  brann  hvorttveggja  til  kaldra  kola, 
heyin  og  Qósið.  En  svo  vildi  til,  að  um  sama  leyti,  sem  þessi  brenna 
varð,  var  eldurinn  dauður  í  bænum  á  Stafafelli,  og  vildu  menn  nota  bruna- 
eldinn  til  að  kveykja  við  hann,  og  ná  eldi  i  bæinn.  En  jafnóðum  slök- 
naði  sá  eldur  aptur  á  leiðinni  milli  Qóss  og  bæar,  og  svo  kulnaði  lit  bruna- 
eldurinn,  að  &ra  mátti  eptir  eldi  á  aðra  bæi.  Eptir  þetta  kom  Högni 
prófastur  heim,  og  varð  vel  við  skaða  sínum.  En  yfir  því  einu  kvartaði 
hann ,  hvað  ílt  og  örðugt  hann  hefði  átt  með  að  verja  fólkinu  sínu  að 
kveykja  við  brana-eldinn,  og  bera  þaðan  eld  í  bæinn;  því  það  sagðihann, 
að  ef  því  hefði  tjónkast  það,  mundi  allur  bærinn  ha£a.  brunnið  til  kaldra 
kola,  sem  fjósið  og  heyin.  —  það  var  öðru  sinni,  að  séra  Högni  ætlaði  út  í 
hérað  það,  sem  Nes  heitir  og  skilur  þai}  Almannaskarð  frá  Lómnu«  Prestur 
var  þá  gángandi  og  kom  að  Erossalandi;  þar  bjó  kona  sú  sem  Hólmfríður 
hét.  Hún  átti  rauöan  hest  góðann  og  bað  prófastur  hana  að  Ijá  sér  hann. 
Hún  var  fús  til  þess.  þá  segir  séra  Högni  við  Hólmfríði,  er  hann  fór  á 
stað:  „Annarhvor  okkar  Bauðs  kemur  ekki  aptur,  Fríða  mín.'^  Hún  svarar: 
„Guð  láti  alt  gánga  skaplega  til  og  láti  Rauð  ekki  koma  aptur.^^  Síöan 
fer  prófastur,  sem  leið  liggur  upp  á  Almannaskarð;  en  hæst  á  skarðinu  datt 
hesturinn  dauður  undir  honum.  þegar  hann  gekk  frá  hestinum,  kvað  hann  þetta: 

„Hér  liggja  hrossbein 

harðan  við  sandstein 

en  Högni  ber  hægt  mein.*' 
Hvorttveggja  þessi  áleitni  við  Högna  prófast  var  bæði  af  honum  og 
öðrum  kend  Jóni  ísleifssyni.  Og  enn  er  þessi  saga  um  eljaraglettur  þeirra. 
í  bæardyrunum  á  Stafafelli  var  hella  ein,  sem  skrapti  nokkuð,  þegar  á 
hana  var  stigið.  Eitt  kvöld,  er  allir  voru  háttaðir  í  Stafafelli,  heyröi  séra 
Högni  að  hellan  gjökti  til,  eins  og  um  væri  geingið.  Hann  fór  þegar  á 
fætur,  og  fram  ár  húsi  því,  sem  hann  svaf  í,  og  gekk  þar  um  gólf  fyrir 
framan  dyrnar  alla  nóttina.  þegar  komið  var  í  fjósið  á  Stafafelli  um  morg- 
uninn,  lá  ein  kýrin  dauð  á  básnum.  þegar  farið  var  að  gera  hana  til,  var 
hún  öU  innan  skinns  blá  og  marin  og  lét  prófastur  ekki  hirða  neitt  af 
henni  nema  annað  lærið  skipaði  hann  aö  taka  og  heingja  upp  í  eldhús,  en 
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bannaöi  a6  taka  á  þvi,  fyni  en  hann  segöi  sjálfar  til.  Var  svo  læri6  geymt 
lon  og  don  heilt  ár  e6a  leingur,  uns  Jón  sýslamaöur  kom  að  Stafafelli  og 
gisti  þar  nótt.  þá  sMpaði  séra  Hðgni  aö  sjóða  kýrlærið  góöa,  og  var  svo 
gjört  Var  þaö  síðan  borið  á  borö  fyrir  sýslumann  ásamt  ööru.  Prófastur 
var  þá  ekki  við,  eptir  því  sem  sumir  segja.  £n  þegar  Jón  œtlaði  að  renna 
niöar  fyrsta  bitanum,  sem  hann  skar  af  lærinu,  stóö  hann  í  honum,  svo 
hann  kom  honum  hvorki  upp  né  niður.  Var  þá  sóktur  séra  Hðgni  og 
kom  hann  þegar  til  Jóns,  og  slær  svo  mikið  hðgg  miUi  herða  honum, 
að  bitinn  hrðkk  fram  úr  Jóni  með  blóðgusu.  þá  sagði  Jón:  „Farðu  nú 
bölvaður,  séra  Hðgni,''  því  honum  féllst  allur  ketill  í  eld,  er  hann  sá 
blóðið  úr  sér,  sem  kom  upp  á  bitanum  og  með  honum,  sem  sagt  er  um 
alla  galdramenn.  £n  ðnnur  sðgn  er  sú,  að  Jón  hafi  ekki  látið  fyrsta  bit- 
ann  af  lærinu  upp  i  sig,  heldur  hafi  hann  gefið  hundinum  sínum  hann,  og 
drapst  hann  þegar  í  sðmu  sporum.  þegar  Jón  sá  það,  er  sagt  hann  hafi 
sagt  við  prófast,  sem  eptir  þeirri  sðgusðgn  sat  við  borðið  hjá  honum: 
„Lángrækinn  ertu,  séra  Hðgni.''  Síðan  átu  þeir  báðir  af  lærinu  og  varð 
ekU  meint  af,  því  ólyQanin  itti  ðll  að  fylgja  fyrsta  bitanum.  £ptir  það 
vita  menn  ekki  til,  að  Jón  hafi  bekkzt  til  við  próf&st  né  heldur  að  prófiEtstur 
hafi  launað  honum  ^óshðldin  með  öðra  en  þessu. 

Séra  YlgfÚs  Benedlktsson.  (Austaii  úr  Múlasýsla.)  Séra  Vigfilis,  sem 
sfðast  var  prestur  á  Eálíáfellsstað  í  Austur-Skaptafellssýslu,  og  miðaldra- 
menn  muna  eptir,  var  fyrst  prestur  á  Stað  i  Aðalvik. '  þar  í  sókn  voru 
þá  enn  margir  galdramenn,  sem  áttu  í  iUdeiIum  við  prest,  en  einkam  voru 
það  bræður  tveir.  £inn  laugardag  fór  prestur  meö  þeim  bræðrum  ^óveg 
út  í  ey  eina  með  Iðmb  sín.  þegar  þeir  komu  að  eynni,  settu  þeir  upp 
lömbin,  og  fylgdi  prestur  þeim  upp  á  eyna;  en  þeir  bræður  voru  eptir  í 
bátnam.  þegar  prestur  kemur  aptur  ofan  af  eynni,  þángað  sem  báturinn 
átti  að  vera,  voru  fðrunautar  hans  allir  á  burt,  og  skildu  prest  einan  eptir. 
Eona  séra  Vigfúsar  hét  Málfríður;  hún  var  skýrleikskona  hin  mesta,  og 
þókti  vita  jafnlángt  nefi  sinu,  og  því  var  hún  sögö  gðldrótt  Hún  var 
komin  niður  að  sjó,  er  þeir  bræður  lentu  á  bátnum,  og  spyr  hún  þá,  hvar 
B^ra  Vigfús  sé.  þeir  segja,  að  hann  sé  að  bt|a  til  ræðu  fyrir  n^orgi^ndag-r 
inn,  og  glotta  við.  Hún  segir,  að  vel  megi  svo  verða,  að  hann  tali  viö 
kollinn  á  þeim  á  morgun.  Skilja  þau  við  þaö;  fara  þeir  heim  til  sín,  og 
hirða  ekki  um  prest.  Snemma  daginn  eptir  koma  þeir  bræðar  til  kirkju, 
og  þegar  þeir  koma  inn  í  kirkjuna,  er  presturinn  kominn  fyrir  altarið,  og 
Meldar  yfir  þeim  eins  mergjaða  hegningarræðu,  og  þeir  áttu  skilið.  £ptir 
fliegsuBa  segir  Málfríður  við  þá:  „Ná  feingu  þið  ræðu ,  sem  þið  þurftað 

I.  Haim  fókk  Stað  1757,  nœst  eptir  séra  Snorra  Bjömsson,  og  var  ^ar  prestur  i  18 
ár,  þar  til  hann  fökk  Einholt  i  Aastui^SkaptafellssýsIa  1775,  |»ar  var  hann  til  1787,  t»á 
fékk  hann  KálfafeUsstaó,  aísalaði  sér  þvi  brauöi  1802,  og  dó  1822. 


500  EINSTAKm  OALÐRAMENN. 

með,  og  samboöin  var  tilverknaði  ykkar/^  þeir  sðgöust  ekki  ha&  enn 
þakkað  prestinnm  fyrir  ræöuna,  enþeir  skuli  gjöra  það  einhvern  tíma  seinna. 
Alt  sumarið  eptir  komu  þeir  ekki  til  kirkju,  fyrr  en  á  fyrsta  sunnudag  f 
vetri  komu  þeir  báðir.  Svo  var  ástatt,  að  annar  þeirra  bræðra  var  kvæntur, 
og  sat  því  1  kór;  hinn  var  ókvæntur,  og  sat  frammi  í  kirkju.  Málfrfður 
tekur  eptir  þvf ,  að  bræðumir  eru  alt  af  að  glotta,  hvor  framan  f  annan,  meðan 
súngið  er  fyrir,  ogpresturer  fyrir  altarinu;  en  þegar  hann  ernýkominn  upp 
i  stólinn.  gángaþeir  út  báðir.  Líðurnú  nokkurstund,  þángað  tilprestur  er 
kominn  fram  í  miðja  ræðu  sfna,  þá  kallar  prestskonan  til  manns  síns  og  segir : 
„Gaktu  út,  Fúsi;  ekki  mun  sfðar  vænna.^'  Prestur  hættir  þar  í  ræðunni, 
sem  hann  var  kominn,  geingur  út  úr  kirkjunni  og  upp  fyrir  garð.  Sér 
hann  þá,  hvar  annar  þeirra  bræðra  er  að  kynda  undir  potti,  en  hinn  er 
að  rista  einhveija  galdrastafi.  Prestur  geingur  þar  að,  og  œtlar  að  hella 
úr  pottinum.  En  þá  er  kona  hans  komin  þar,  og  segir,  aö  hann  skuli 
ekki  gjöra  þetta;  en  tekur  sjálf  pottinn,  og  hellir  því,  sem  f  honum  er 
ofán  yfir  höfuðið  á  ððrum  þeirra  brœðra,  en  kastar  pottinum  af  hendi  í  hinn, 
svo  að  þeir  liggja  þar  báðir  steindauðir  eptir.  Malfrfður  hélt  á  eptir,  aö 
ekki  mundi  sfðar  hafii  betur  farið;  þvl  þeír  hefðu  œtlað  sér  að  drepa  séra 
Vigfús  f  stólnum  með  gðldrum  sfnum. 

Meðan  séra  Vigfús  var  prestur  á  Stað,  átti  hann  ávalt  að  sæta  þúngum 
búsifjum  af  galdramðnnum,  og  seinast  hlaut  hann  að  sœkja  þaðan;  því 
hann  var  ekki  orðinn  óhræddur  um  líf  sitt  fyrir  þeim.  £n  ekki  létu 
þeir  hann  óáreittan  að  heldur;  því  bæði  á  meöan  hann  var  i  £in- 
holti,  og  eins  eptir  það,  að  hann  fékk  Eálfafellsstað,  sendu  þeir  honum 
sendfngar;  en  kona  hans  gat  optast  annaðhvort  snúið  þeim  aptur  aðþeim, 
er  sendu,  eða  hamlað  þvf,  að  þær  gjðrðu  honum  mein.  En  það  er  haft 
eptir  Fúsa  presti,  að  sendfngar  þeirra  Aöalvfkfnga  mundu  gjðra  út  af  við 
síg,  ef  hann  lifði  konu  sfna.  En  til  þess  kom  ekki;  þvf  hún  lifSi  honum 
leingur,  og  dó  hann  f  góðri  elli. 

Villan.  Einu  sínni  ætlaði  séra  Vigfús  um  vetrartíma  suður  á  land,  eptir 
það  hann  var  kominn  austur.  Hann  kom  á  áliðnum  degi  á  bæ  þannf  Öræfum, 
er  heitir  á  Hnappavðllum,  og  ætlaði  að  ná  um  kvöldið  inn  að  Hofi,  og  er 
það  ekki  leingra  en  svo,  að  það  er  riðið  á  klukkustund.  Á  HnappavöUum 
var  honum  boðin  fylgd  inn  að  Hofi.  En  hann  lézt  ekki  þurfit  hennar  við, 
og  fer  svo  af  stað.  í  dögun  nóttina  eptir  er  guðað  á  glugga  á  Litla-Hofi, 
en  þtó  er  kot  rétt  hjá  Hofi;  þar  bjó  þá  bóndi  sá,  er  Bjarni  hét,  og  Ingi- 
bjðrg  kona  hans.  Hún  fór  þegar  til  dyra,  er  guðað  var,  og  varö  hissa,  er 
hún  sá  prest  um  það  leyti  á  ferð.  Hann  biður  hana  að  lofa  sér  að  vera, 
því  hann  sé  dæstur,  og  hafi  átt  örðugt  með  að  komast  þángað,  og  biður 
konuna  að  láta  Ijós  loga  hjá  sér,  það  sem  eptir  sé  næturinnar,  og  gjörir 
hún  það.     En  það  er  af  Málfríði  konu  hans  að  segja,   að  hún  leggur  sig 
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fyrir  {  rökkrinu  þetta  sama  kvöld,  en  hrekkor  t»egar  upp  aptur  og  segir: 
„Nú  á  Fúsi  minn  bágt;''  grípur  hún  t»á  gráa  tusku  út  úr  barmi  sínum, 
og  fer  aö  naga  hana,  og  er  aö  l^vi  alla  nóttina  fram  undir  dag,  og  rær 
sér  alt  af  á  meöan.  En  þegar  komið  er  undir  dag,  hœttir  hún  aö  naga 
og  segir:  „Nú  læt  eg  þaö  vera;  nú  held  eg  honum  sé  óhætf  Séra 
Vigfús  hafSi  yeriö  fátalaöur  um  þetta,  en  haföi  þó  sagt  einhverjum,  aö 
þegar  hann  kom  inn  aö  á  þeirri,  sem  Gljúfursá  heitir,  milli  Hnappavalla 
og  Fagurhólsmýrar,  hafi  hann  séö  sjón,  sem  hann  kœri  sig  ekki  um  að  lýsa 
fyrir  neinum,  og  sú  sjón  hafi  varíð  sér  upp  úr  ánni  og  komið  á  sig  villu, 
og  þegar  hann  kom  að  Litla-Hofi,  hafi  hann  komið  ofan  úr  fjallskarði 
fyrir  ofan  bæinn,  þar  sem  eingir  mannavegir  liggja  um. 

Séra  Vigfús  og  Olafur  í  Vindborðsseli.  þegar  Vigfús  var 
prestur  í  Einholti,  bjó  sá  maður  í  Vindborðsseli,  er  Ólafur  hét,  og  var 
kallaður  galdramaður.  Hann  lá  í  sífeldum  erjum  og  illdeilum  við  prest. 
Einu  sinni  ætlar  s&ra  Vigfús  að  fara  að  húsvitja  í  sókn  sinni,  og  spyr  kona 
hans  hann  að,  hvert  hann  ætli  að  húsvitja  í  Vindborðsseli.  það  segist 
hann  hafa  ásett  sér.  Hún  segist  þá  œtla  að  fara  með  honum  þángað.  Prestur 
vill  það  ekki,  og  telur  hana  af  þvl,  með  því  það  sé  ekkert  kvennfólksveöur, 
svo  hún  lœtur  þá  til  leiðast  að  fara  ekki,  en  segir :  „Sjáðu  þá  um,  að  betur 
farí,  en  eg  ræð  þér,  að  fara  ekki  að  Vindborðsseli.''  Eptirþað  fer  prestur, 
og  húsvitjar,  og  kemur  að  Vindborðsseli  nokkru  eptir  dagsetur.  Ólafiir  tekur 
vel  á  móti  honum  og  býður  honum  inn  í  skemmu,  tekur  þar  flösku  upp  úr  kistu, 
og  setur  á  borðið,  og  býður  presti.  Prestur  sýpur  ekki  strax  á  henni;  en  eptir 
nokkum  tíma  fer  hann  að  taka  tappann  úr  henni.  Í  sama  vetfángi  er 
hrundið  upp  skemmuhurðinni;  kemur  þarinn  Málfríður  prestskona  ogsegir: 
„Drektu  ekki  úr  flöskunni ,  Fúsi  ,'^  þrífur  hana  af  honum ,  sýpur  á  henni 
sjálf  og  spýtir  á  gólfið.  En  hundur,  sem  þar  var  inni,  sleikir  upp  af  gólf- 
inu  það,  er  Málfríður  hafði  spýtt  út  úr  sér,  og  var  úr  flöskunni,  og  drapst 
rakkinn  þegar.  þá  segir  hún  við  prest:  „Nú  er  þér  óhœtt  að  drekka,  Fúsi.'' 
6jörí]>  prestur  það,  og  verður  honum  það  ósaknœmt. 

Einu  sinni  vildi  Ólafúr  þessi  fá  stúlku  nokkra  til  sín;  en  hún  vildi 
ekki  til  hans  fara.  Ólafur  hittir  hana  einhverju  sinni  eptir  það  við  kirkju 
og  biður  hana  að  kyssa  sig.  Stúlkan  vill  það  með  eingu  móti.  Hann 
kveðst  þá  muni  kyssa  hana,  hvort  sem  henni  sé  það  Ijúft  eða  leitt,  og 
gjörir  það.  En  nm  leið  og  hann  kyssir  hana  skýtur  hann  einhverri  flugu  út 
úr  sér  ofan  í  hana,  svo  stúlkan  verður  &  samri  stundu  fárveik,  og  er  ekki 
annað  sýnilegra,  en  að  hún  muni  þá  og  þegar  deya.  £r  þá  presti  sagt  til, 
og  hann  beðinn  að  ráða  bót  á  þessu,  og  að  taka  stúlkuna  til  bænar.  Prestur 
heitir  að  taka  hana  til  bænar,  og  í  bænagjörðinni  biður  hann  þess,  að  hið 
óhreina,  sem  grandi  stúlkunni,  hverfi  aptur  til  þess,  sem  það  væri  komið 
frá.    þetta  varð  að  áhrínsorði;  þvi  stúlkan  varð  þegar  heil  heilsu,  en  send- 
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íngin  hvarf  aptur  til  Ólafs,  og  fékk  hann  af  því  fótarmein,  og  lá  leingi  í 
því,  og  leiddi  þaÖ  hann  aö  síðustn  til  dau6a. 

Sendíngin*  (Missögn  am  séra  Yigfós,  eptir  Skúla  skólapilt  Magnússon  úr 
Skaptafellssýslu.)  Einu  sinni  var  úngur  prestur,  er  Vigfás  hét,  á  Staö  í  Aðalvík. 
Hann  átti  í  deilum  við  bræður  tvo  þar  í  sókninni,  er  voru  hinir  mestu 
yfirgángsmenn,  og  þóktu  kunna  margt  fyrir  sér.  Prestur  fór  ávalt  halloka 
fyrir  þeim  bræðrum,  og  þar  kom  um  síðir,  að  hann  hélzt  ekki  leingur  við 
á  Stað,  og  sókti  því  um  Einholt  á  Mýrum  í  Austur-Skaptafellssýslu,  og 
fékk  það  brauð.  En  áður  en  hann  fór  að  vestan,  haföi  hann  gjört  þeim 
brœðrum  einhvem  grikk,  svo  þeir  þóktust  eiga  sín  í  að  hefna.  Vðktu 
þeir  þá  upp  draug  nokkru  síðar,  og  sendu  presti,  til  að  drepa  hann.  þaö 
er  sagt,  að  draugur  þessi  hafi  verið  meðal-maður  á  hæö  og  skinnklæddur. 
Draugurinn  kom  að  Tvískerjum  í  Öræfum  í  rökkrinu  á  spreingikvöld,  og 
sváfii  þar  allir,  nema  bóndi,  er  Einar  hét,  og  var  kallaður  maður  sann- 
sögull  og  greindur.  Einar  heyrði  {  rðkkrinu,  að  hurðin  á  húsi  því,  er 
hann  var  í,  hrökk  upp  af  sjálfu  sér.  Fór  hann  þá  út,  en  sá  eingan;  læsti 
hann  þá  hurðinni  aptur,  og  lagðist  fyrir.  En  er  hann  hafði  legið  skamma 
stund,  heyrir  hann,  að  hurðinni  er  aptur  lokið  upp,  og  fór  alt  á  sömu 
leið,  sem  áður.  En  í  þriðja  sinn  er  hurðinni  hrundið  upp,  og  kemur  þá 
inn  maður  i  skinnklæðum,  og  heilsar  eingum.  Bóndi  spyr  hann,  hvaðan 
hann  sé.  En  hinn  kveðst  vera  af  VestQörðum.  Bóndi  spyr  hann  frétta. 
En  hinn  sagði,  að  Einar  ætti  dauða  á  úti  í  högum.  Bónda  fer  þá  að 
gruna  margt,  er  hann  heyrði,  að  Vestfirðíngur  þekti  fjármark  sitt,  og  spyr 
hann,  hvemig  hann  geti  vitað,  að  hann  eigi  ána.  Hinn  þagði  við  því. 
Bóndi  spyr  hann  þá  að  lykli,  er  tynzt  haföi  fyrir  tuttugu  árum,  og  sagði 
komumaður  honum  til  hans  og  nokkurra  fleiri  hluta,  er  bóndi  spurði  hann 
um.  Meðan  þeir  töluðust  viö,  haföi  draugur  færzt  svo  nær  bónda,  að 
honum  fannst  hann  vera  kominn  rétt  að  sér^  eða  jafnvel  oían  yfir  sig; 
herðir  hann  þá  upp  hugann  og  segir:  „Farðu  út.''  Draugur  fór  þá  út 
og  heldur  seinlega;  en  allar  dyragættir  fór  hann  með  á  herðunum,  og 
fundust  þær  í  molum  úli  um  haga  daginn  eptir.  Draugur  hélt  á  fram 
ferö  sinni,  til  þess  er  hann  kom  að  Einholti.  Nú  er  þess  getiö,  að  prestjor 
átti  fóstru,  er  li:unni  niargt,  og  eitt):^vert  kvðld  lætur  kerling  prest  sofa  f 
sínu  rúmi,  en  leggst  sjálf  í  hans.  Um  morguninn ,  er  komiö  er  á  fætur, 
sjá  menn,  að  fðtin  í  rúmi  þvi,  er  kerling  svaf  i  um  nóttina,  em  öll 
sundurtætt  og  rifin,  en  sjálf  lá  hún  fyrir  framan  rúmstokkinn  nær  dauða 
en  lífi,  og  svo  máttfarin,  að  hún  gat  varla  sagt  frá  viðureign  sinni  við 
drauginn.  En  þó  sagði  hún,  að  þeir  bræöur  mundu  varla  senda  presti 
fleiri  sendíngar. 

Frá    Rggert   hinum   ríka.      (1732  —  1819.)      (Úr  handriti  Mattíasar 
Joohamssonar.)    Eggert  var  auðmaður  mikili,  en  þar  með  gðldróttur,  og 


bgó  í.Fhttey.  á  ðndyeröri  l^.  SUl.  Umi  liaMi  er  sagt^  a6  hann  ré6 
aí  öm  og  tóu,  er  I9g{ta9t.  á  varpi  Hergjjisey;  datt  tóa  dau6  ni6ur  er 
henni  var  borin  kveðja  Eggerts.  Eggert  átti  og  í  skærum  vi6  Amfirö- 
Inga  sem  em  allra  manna  mestir  galdramenn.  Gjörðu  þeir  aÖ  honum 
galdraveður,  og  urðu  allir  forviöa,  nema  Éggert  einn;  hann  sat  við  stýri 
og  baö  menn  sfna  eigi  óttast,  og  er  minnst'  valrði;  Þreif  hann  hatt  sinn  og 
jós  sjó  yfir  höfuð  sitt  meö  hönum  og  mælti:  „Láttu  þér  nú  næga,  eg  er 
orðinn  kollvotur.**  Sýndist  hásetum  síðan,  að  logn  væri  þar,  sem  skipið 
fór,  en  eigi  gátu  þeir  sðð  spðnn  frá  sér  fyrir  roki.  En  sem  þeir  komu 
að  lendingunni  í  Hergilsey  var  þar  ólendandi,  sökum  brims.  Eggert  bað 
menn  sina  halda  örugglega  aö  landi,  og  gjörðu  þeir  nú  svo.  En  sem 
skipið  kendi  grunns,  stökk  hann  fyrir  borð  i  miðjan  brimgarðinn ,  og  dró 
upp  skipið,  biöur  siðan  háseta  aö  86^^,  en  gakk  lýálfur  beim  til  bæar. 
Hafa  hásetar  svo  sagt,  aö  þeim  sýnðíst,  þá  er  þeir  vora  aö  lenda,  sem 
maöur  sæti  &  hleíninni  fyrir  o&n  lendingana,  og  væri  hann  að  tálga  spýtu 
og  kaataði  hverjum  spæni  út  á  sjóínn,  9g  yrðu  þar  af  holskeflur,  er  skeldu 
sér  upp  á  sandinn.  —  Nú  sem  Eggert  kemur  heim,  verður  fólkið  honum 
fegið,  og  skiptir  bann  nú  klæðum;  sýndist  heimafólki,  sem  maður  stseði  í 
tc^tskorunum  og  va^i  að  gægjast  tíl  Eggerts.  £n  þegar  hann  var  búinn 
aö  bafa  fataskiptí,  stökk  hann  o&n  og  út  á  v&ll;  sáu  menn  hann  ólmast 
þar  um  stund,  ms  og  hann  glimdi,  en  einguBoa  sá,  nema  Eggert  einn. 
Nú  sem  litil  stimd  var  liðin,  geingur  E^ert  dt  á  Vaiðsteinabjarg ,  (sem 
svQ  er  kallað),  og  kemur  si6an  heim  mó6ur  og  lúinn,  en  eigi  vildi  hann 
segja  fráf  hvað  hann  ba&i  fyrir  stafiii.  Siðan  sendu  þeir  honum  draugy 
m  þegar  Egg^t  sá  draugiim j  var  hann  aö  speigla  sig  i  mjólkurfðtum  og 
^órði  i  augun.  Eggert  glimdi  við  draíugsa  og  feldi  hann,  og  réö  svo  af 
sér  sendingar  Amfirðíngai. 

Eigi  Iiöf om  vér  heyrt,  ^  Eggert  hafi  átt  a6  koma  fleirum  sendingum 
fyrir.  £n  þess  viUum  vér  geta,  aö  sumir  œtlii6u  hann  ha&  draumkonu, 
sem  léti  hann  vita  ýmislegt,  sem  fyrir  homim  lægi. 

Svo  heflr  Eggert  sagt,  aö  eitt  sinn  dreymdi  hann,  ae  honum  þókti 
kona  k<Hna  til  s(^  og  spyrja  sig,  hvort  bann  vildi,  að  hún  visaði  honum  á, 
hvar  kona  sú  væri,  er  honum  væri  ætiulð.  þóktist  hanu  játa  þvi.  Draum- 
kpnan  sagði  honum  þá,  að  hann  sk^&ra  upp  í  þorskaiQörð  tíl  bæar 
þeas,  er  Gröf  heitir,  ættí  bóndinn  þar  þqár  dœtur,  og  ein  þeirra  hefði 
vfdbrá  á  enni,  og  þeirrar  skyldi  hann  bii^a.  Og  sem  hann  vaknaði,  tók 
hann  að  ihi^a  draum  sinn,  og  leizt  honum  að  freista,  hversu  sér  félli  i 
geö  dætnr  Jóns  bónda  i  Gfröf.  Byijar  ha&n  nú  ferð  sina  og  finnur  Jón  í 
Oröf,  hefir.  upp  bónor&iö,  og  biður  hann  um  elztu  dóttur  hans.  Jón  segir 
honum  a&  sin  vegn^  megi  hann  kjóða  hvetja  þeirra  systra,  er  honum  félli 
bert  i  geð.  Egg^  hafbi  enn  eigi  sé6  þær;  geingur  nú  inn  þángað,  sem 
þær  sátu,  og  talar  við  þær.  Sér  hann  þá,  að  ein  hefir  valbrá  á  enni,  og 
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hú  kenmt  honum  draiimkMáft  f  bttg,  e^  bl6or  ha&ii  lieiitiar.    Var  þM 
auösókt,  og  varö  hún  kona  baoB,  og  unnHSt  þaa  mikiö. 

Páll  galdramaÖur.  (Eptir  handrítí  séra  Skúla  Gíslasonar  á  StóranúpL) 
Páll  hét  galdramaðar,  sem  bjó  í  koti  nokkru  hjá  Stóruborg  í  Húnavatns- 
sýslu,  og  lagðist  kot  þetta  í  eyöí  eptir  hans  dag.  Páll  drap  konu  sína  me6 
göldrum,  þannig  að  hann  risti  henni  helrúnir  á  ostsneið  og  drap  smjðrí 
yfír  og  gaf  henni  svo  að  snœöa.  £n  þetta  komst  upp  um  hann ,  og  var 
hann  dæmdur  til  að  verða  brendur,  en  það  henti  aldrei  hina  fróðari  galdra- 
menn  Hann  var  brendur  á  Nesbjörgum,  en  þegar  kannað  var  f  öskunni, 
var  hjartað  óbrunnið ;  var  það  þá  rifið  sundur  með  jámkrókum,  og  hrukku 
þá  svartar  pöddur  út  úr  því;  síðan  brann  hjartað. 

Ámiindt  galdrMnatup.  (Eptir  handrití  séni  Skúla  Gfslasonar  á  StóranúpL) 
Ámundi  hét  galdrasnáimr  nokkur  á  Kðilustððam  í  Yatnsdal.  Vissi  hann 
Utið  i  kunnáttu  sinni,  en  fór  illa  með  til  að  hrekkja  og  hræða  fölk.  EÍB- 
hvem  tíma  hitti  hann  mann,  sem  var  að  leita  að  fé;  skaut  hann  þá 
gaungustaf  sínum  aptur  á  miUi  fóta  sér  og  narraði  manninn  til  að  setja 
9ig  á  stafinn  fyrír  aptan  sig;  reið  hann  svo  af  stað  og  fram  af  Kðtlnstaöa- 
klettum ;  lá  þá  manninum  við  anngviti,  enda  hafði  Amnndi  gjðrt  þetta,  tit 
að  hræða  hann.  Af  vðldum  Ámunda  er  líka  mælt,  að  smalamaðnr  hafi 
orðið  úti  &  Sauðadalsdrögum  á  veginum  „fyrir  Axlir/^  raiUi  Yatnsdals  og 
Svínadals.  þykir  þar  síðan  vandratað  í  myrkri  og  kafaldi;  því  að  draug- 
ttrínn  villir  menn.  Um  þessarmuodir  bjó  ekkja  nokkur  áGuðrúnarstðöum; 
að  benni  sókti  Ámundi  nú  með  gðldrum  sínum;  gjðrði  hann  það  af  iUmenska 
og  rœlni,  því  að  eingar  sakir  átti  hann  viö  ekkjuna ;  hafði  fólkið  á  þessum 
bœ  eingan  firíð  á  sér,  og  sumir  segja,  að  maSurinn,  sem  úti  varö  á  Sanða- 
dalsdrögum,  vœrí  þaðan.  Nágrðnnum  Ámunda  f6r  nú  að  standa  stoggnr 
af ;  feingu  þeir  þá  Jón  fri  HeUu  norðan  af  Arskógsstrðnd  i  mótí  honum. 
Jón  þessi  hafði  numið  galdur  af  Sigurði  á  Drðum,  er  sífelt  fékkst  við  riat* 
íngar  og  rúnir.  það  er  sagt  um  hann,  að  ftngur  hafi  kalið  af  bonnm,  og 
hélt  hann  þá  keldusvínshfjððrínni  með  taung  og  skri&ði  svo  galdrarúnir,  og 
þegar  hann  dó,  reið  hann  út  um  sveitir  á  líkkistu  sinni.  Aptnr  segja 
aðrir,  að  Sigurður  þessi  og  Jón  hafi  át£t  glettnr  við,  en  hvonignr  u&nið 
á  öðrum.  Jón  kom  nú  vestur  að  Ouðrúnarstððum  að  kvðldi  dags.  Sá  hann 
þá,  hvar  beljandi  graðúngur  kom  og  stefadi  i  hann;  en  hann  hleyptí  mó- 
rauðum  rakka  undan  hempulafi  sínu  i  graðúnginn,  og  sneri  hann  H  nndan. 
Jón  var  um  kyrt  í  3  daga.  Sendi  hann  H  einga  sendfagu  fri  sér,  ea 
Amundi  sendi  honum  3,  og  tók  Jón  þœr  allar;  haíöi  Amundi  þi  ekki  fleiri 
tíl.  Seinasta  sendingin  var  flaga;  settist  hún  i  askbarm  hji  J4ni>  þegar 
hann  var  að  drekka  ngólk.  Qreip  Jón  hana  og  magnaði,  og  sendi  irft> 
Amunda  aptur.  Um  daginn  var  elduð  sápa  i  KðtlustöSom,  datt  hæltónbifi 
niður  hji  konunni,  þegar  húo  ætlaöi  að  lita  hann  í  a^k  Amunda.     Bar 
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Íttgma  a6  f  þessu,  og  skreiS  hún  iim  f  bitann;  greip  konan  upp  bitann 
^)tur  og  lét  hann  f  askinn.  Ámnnda  þókti  bitinn  góöur,  gætti  sfn  ekM 
og  gein  yfir  honnm ;  en  f  sama  biK  flaug  sendfngin  upp  f  hann.  Gaus  þá 
bló6  út  af  nðsum  og  munni  Ámunda  og  var  hann  þegar  daufiur.  Jón  yar 
sæmdur  góöum  gjöfum  af  Vatnsdœlum,  og  sneri  syo  heim  aptur. 

J6ll  frá  Hellu.  (Eptír  handrítí  Jóns  alþfngismanns  SigorðBSonar  á  Gautíöndom.) 
Ma6ur  hét  Jón,  og  var  Ouðmundsson;  hann  bjó  aö  Hellu  á  Árskógsströnd. 
Hann  var  haldinn  mjög  fjölkunnugur  og  voru  allir  góöir  menn  hrœddir  vi6 
hann,  þvf  þa6  orö  lék  á,  a6  hann  beitti  kunnáttu  sinni  meir,  til  að  gjöra  66r- 
um  flt,  en  til  a6  vinna  sér  e6a  66mm  gagn;  var  hann  þvf  harla  óþokkasæll. 

þábjó  a6  Skógum  á  þelamðrk  sá  ma6ur,  er  Jón  hét,  og  var  Hlugason; 
hann  var  ma6ur  fátœkur  og  fáskiptinn,  en  hélt  &st  hlut  sfnum,  ef  á 
hann  var  leita6;  héldu  menn  hann  kynni  og  nokku6  fyrir  sér,  eins  og  þá 
var  tftt  um  alla  þá ,  er  ekki  létu  hlut  sinn  fjrrir  yfirgángsmönnum.  -* 
þa6  var  einhverju  sinni,  a6  þeir  nafhar,  Jón  frá  Hellu  og  Jón  Hlugason, 
hittast  f  kaupsta6  á  Akureyri.  þeim  var6  sunduror6a  um  eitthva6,  er 
þeirra  haf&i  á  miUi  farí6,  og  sló  a6  lyktum  f  heitíngar  fyrír  Jóni  á  Hellu; 
kva6st  hann  mundi  finna  nafoa  sinn,  á6ur  lángt  liði.  En  hinn  kva6st  mundi 
óhræddur  þora  a6  sjá  hann,  hvar  sem  þeir  fyndust.  Lykta6i  svo  tali6  og 
fór  hvor  heim  tíl  sfn. 

þetta  var  snemma  sumars.  En  seint  á  eingjaslœtti  var  þa6  einhverju 
sinni,  að  Jón  bóndi  á  Skógum  var  heima  að  hir6a  hey  og  koma  f  garð 
me6  konu  sinni.  Jón  bóndi  átti  rau6a  kú,  mesta  dánumannsgríp.  Hún  hafSi 
borí6  snemma  um  sumari6,  og  var  þa6  vani  hennar  a6  gánga  heim  út 
haga  um  daga,  tíl  aö  láta  mjalta  sig.  þenna  dag,  er  Jón  bóndi  var  a6 
hir6a  heyið,  kom  kusa  heim,  sem  hún  var  vðn,  og  þó  heldur  f  fyrra  lagi. 
Bóndi  var  að  tyrfa  heyið,  er  kusa  kom,  og  var  kona  hans  hjá  honum. 
Hún  vill  fara  að  mjólka  kúna,  en  bóndi  bannar  henni  þa6.  Segir,  að  ekki 
skuli  mjólka  kusu  f  dag.  Geingur  hún  banlandi  í  krfng  um  heyið,  með 
jágri6  dragsítt  og  spreingfult  af  mjólkmni.  Er  húsfreya  aptur  og  aptur  að 
ámálga  það,  aö  hún  vill  n^alta  kusu.  En  bóndi  bannar  henni  það  með 
ðUu.  Líöur  svo  dagur  a6  kvöldi.  Og  er  bóndi  hefir  lokið  heyverkum,  fer 
hann  Inn  l  bœ,  og  lokar  bænum  sem  rammlegast,  og  bannar  öUum  mönnum 
að  Ifta  út  það  kvðld,  eða  þá  nótt.  Kýrin  geingur  baulandi  í  krfng  um  bæ- 
inn,  og  er  húsfreya  f  illu  skapi  af  þvf,  að  mega  ekkí  mjólka  hana.  Hús- 
freyu  verður  Iití6  út  um  baðstofugluggann,  og  sér,  að  kýrín  stendur  undir 
húsvegg  á  táninu,  og  er  hún  þá  illileg  mjðg,  svo  henni  býður  viö  að  sjá 
hana.  þar  hðfðu  veríð  drepnir  hundar  tveir  fyrir  fám  dðgum,  og  lágu 
hræ  þeirra  f  dæl  nokkurrí  á  túninu.  það  sér  húsfreya,  að  hundamir  fara 
á  fætur  me6  geltí  og  ólátum  að  kusu,  og  drífíi  þeir  hana  noröur  frá  bænum, 
og  að  Utílli  stundu  Uðinni  er  alt  horfið.    Og  þókti  ðllum  undarlegt  hvarl 
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henDar,  nema  Jóni  bónda.  Hann  var  rólegur  og  g}ör6i  eingan  rekstor  aft 
um  hvarf  hennar.    Leiö  svo  fram  á  vetun 

það  var  einhverju  sinni  að  Skógum  um  veturinnr  að  Jón  bóndi  sat  i 
baðstofu  og  vanu  að  tóskap.  Honum  var  heitt,  og  lét  bann  taka  úr  skjá* 
gluggann ,  svo  kul  kœmi  í  baöstofu.  En  að  lítilli  stundu  liðinni  kemur 
fluga  inn  um  gluggagatið  og  sveimar  innan  um  baðstofuna,  og  t>ó  mest  i 
kring  um  Jón  bónda.  Hann  lætur  sér  ekki  bilt  við  verða;  tekur.bann  flösku 
undan  höf5alagi  sínu,  og  heldur  stútnum  að  flugunni.  Flugan  forðast  leíDgi 
flðskuna.  £n  þó  fór  svo  að  lyktum,  að  Jón  kom  flugunni  í  floskuna,  og 
rekur  hann  tappann  sem  slgótast  i  hana,  og  bindur  fyrir  ofan  með  kapalskæni. 
Siðan  ber  hann  flöskuna  fram  i  kistu  sina,  og  ræöir  ekki  um  við  nokkurn 
mann.    Liður  svo  fram  á  vor. 

það  var  einhverju  sinni  um  voríð,  að  flökkudreingur  nokkur  kom  að 
Skógum  og  beiddi  Jón  bónda  viðtöku  næsta  ár.  þá  var  hart  manna  á  miUi 
og  óhægt  til  vista.  Jón  bóndi  lézt  mundi  veita  honum  viðtöku,  ef  hann 
færí  íyrst  sendiför  nokkra  fyrír  sig.  Dreingur  lézt  þess  albúinn.  Fær 
Jón  bóndi  þá  dreingnum  flösku,  og  segir  honum,  að  hann  skuli  fiBira  meö 
hana  út  á  túngarðinn  á  Hellu  og  skilja  hana  þar  eptir.  £n  áður  en  hann 
skilji  við  flöskuna,  segir  Jón  dreingnum,  að  hann  skuli  taka  af  henni  yfir- 
bindiuguna  og  úr  henni  tappann;  siðan  skuli  hann  snúa  stútnum  beim  að 
bænum,  cn  varast  sem  mest  að  gánga  fyrir  flösku  stútinn,  eða  snúa  honum 
að  andliti  sér.  Siðan  skuli  hann  halda  aem  hraðast  heim  aptur.  Dreíngnr 
fer  að  öUu,  sem  fyrír  hann  var  lagt,  og  skilur  hann  flðskuna  eptir  á 
tángarðinum  á  Hellu.  þetta  vará  áliðnum  degi,  og  segja  sumir  menn,  að 
Jón  bóndí  á  Hellu  sæti  á  steini,  sem  var  á  hlaðinu  á  Hellu,  og  að  flugan 
hafi  komið  þar  á  honum,  og  faríð  ofan  i  hann,  en  upp  úr  honum  hafí 
komið  blóðgusa  og  hann  hnigið  siðan  dauður  niður  af  steininum. ' 

£n  aðrír  segja  svo  frá,  að  það  væri  um  kvöld,  sem  dreingurínn  skildi 
flöskuna  eptir  á  túngarðinum  á  Hellu.  Jón  bóndi  var  kominn  inn,  og  voru 
komnir  gestir  hjá  honum.  Hann  beiddi  að  taka  úr  skjágluggann,  svo  kul 
kæmi  i  baðstofuna.  En  cinn  gesturínn  gáði  að  þvi,  að  þegar  búið  var  að 
taka  skjáinn  úr,  kom  fluga  í  baðstofuna,  og  i  sama  bili  setti  hóstalgölt  að 
Jóni  bónda;  fór  flugan  um  leið  ofan  i  hann.  Jón  bóndi  kallar  upp  um 
leið  og  segir:  „þar  fór  hann  með  mig,  og  sækið  þið  mér  prest.'^  Var  prestur 
sóktur  sem  skjótast,  og  er  þess  ekki  getið,  hvort  Jón  niði  prestsíundi,  eða  ekki. 

£n  frá  Jóni  bónda  Illugasyni  er  það  að  segja,  að  þetta  sama  kvöld 
sat  hann  á  rúmi  sinu  og  horfði  um  stund  i  gaupnir  sén  Segir  hann  þá  upp 
úr  þðgninni:  „Já  gjðrið  þið  það,  sækið  þið  honum  prest.^'  þaö  var  laungu 
seinna,  að  einhver  haföi  orðið  til  að  bciglza  Jóni  bónda  Illqgasyni  um  það,  að 
hann  heföi  orðið  banamaður  Jóns  frá  Hellu,  Qg  að  hann  hefði  m^  þvi  fyrirgjört 
eilifri  velférð  sinni.    Er  þá  sagt,  að  Jón  bándi  kvæði  stoku  þessa: 

1.  Arb.  EBp.  YIL  i8. 
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„Jeg  mun  koma  jafat  sem  þú 

og  Jón  frá  Holla 

fyrir  kóng*  í  hiranahöllu. 

Hvað  er  að  [gefa  sig  viö*  ðUu?" 

Jón  grál.  (Eptir  handrítí  Sæbjarnar  Egílssonar  á  Elippstað  f  Múlasýsla.)  Jón, 
sem  kallaður  var  grái ,  var  bóndi  á  Ðalhúsum  í  Eyðaþínghá.  Hann  átti 
kunnÍDgja,  er  hét  þorleifur,  og  bjó  hann  í  Austdal  f  Seyðisfirði.  þorleifur 
átti  hest  brúnann,  alinn.  Jón  frétti  þetta,  og  sendi  honum  orð,  að  se^ja 
sér  hestinn.  þorleifur  neitaði  þvf;  en  ekki  fundust  þeir  Jón  nokkurn 
tfma  eptir.  Einn  vetur  fór  Jón  að  finna  þorleif ,  og  kom  seint  um  kvðld 
að  Austdal,  beiddist  gistíngar,  og  tók  bóndi  vel  við  honum,  og  ræddu  þeir 
margt  saman.  þar  kom  tali  þeirra,  að  Jón  spyr  hann  um  hest  hans  hinn 
brúna,  og  segist  þorleifur  hafa  tekið  hann  til  eldis  að  vanda.  Jón  vildi 
sjá  hestinn  og  leyfði  þorleifur  það  fdslega.  Sfðan  fóru  þeir  út  í  hús,  og 
tekur  Jón  að  strjúka  hestinum  og  hæla  vænleik  hans,  og  sagði:  „Hann 
verðUr  ekki  á  horleggjunnum  í  vor."  þorleifíir  játti  þvf,  og  fóru  þeir  heim. 
Um  morguninn  er  Jón  árla  á  fótum,  og  býst  til  burtferðar.  Þegar  hann 
er  farinn,  geingur  þorleifur  að  hirða  Brún;  en  er  hann  kom  inn  f  húsið, 
sér  hann  hestinn  dauðan.  Hann  lét  ekkert  á  þvf  bera,  og  var  honum  það 
hægt,  því  fátt  fólk  var  á  bænum.  H  sagði  hann  það  konu  sinni,  og  vildi 
hún  láta  birkja  hestinn,  en  hann  vildi  ekki.  Leið  svo  veturinn.  Voriö 
kom  og  snjór  losnaði.  þá  var  það  eitt  sinn,  að  brúni  folinn  stóð  á  hlaðinu  í 
Austdal  fyrir  bæardyrum,  og  var  bundinn.  þá  spyr  konan  jH)rleif,  hvert 
hann  ætlaði  að  riða;  en  hann  kvaðst  mundi  f  hérað.  Rfður  hann  burt  og 
kemur  ekki  að  bæum ,  fyrr  en  f  Ðalhúsum.  Jón  &gnar  honum  vel ,  og 
segir,  er  hann  sér  Brún:  „Og  fellegur  er  hann  núna.'*  „Já,  segir  þor- 
leifur;  „eg  hefi  aliö  hann  f  vetur."  „það  sér  á,"  segir  Jón,  „og  viltu  nú 
ekki  selja  mér  hann?"  „Ekki  hefi  eg  œtlað  mér  það,"  segir  þorleifur; 
^,en  þó  mun  svo  verða  að  vera,  ef  eg  fœ  kú  á  móti.''  Jón  mælti:  „Eg 
mun  fó  þér  kú  fyrir  hann,  er  þú  kýs  þér  af  kúm  mfnum."  þessu  keyptu 
þeir,  og  fór  þorleifur  heim  með  kúna,  en  Jón  með  Brún  f  hesthús.  En 
er  hann  ætlar  f  annað  sinn  að  koma  til  hans  þángað,  og  opnar  húsdymar^ 
varp  móti  honum  óþef  miklum.  Sér  hann  þá,  að  þar  er  brúni  folinn  úld- 
inn  og  rotinn.     Ekki  þoröi  Jón  að  gleftast  við  ÍH)rleif  þenna  upp  frá  þvf. 

Öðru  sinni  fór  Jón  grái  til  skreiðarkaup  f  Húsavík,  fékk  þar  tvœr 
fiskavættir  og  ætlaði  sfðan  burt,  en  þá  brast  á  dimmviðri  ófært.  Veður 
þetta  hélzt  í  viku  og  teptist  hann  þar  þann  tfma.  Eptir  það  birti  upp, 
og  1^'óst  Jón  af  stað.  Hann  haföi  skfðagrind,  og  lagði  þar  á  báðar  fiskavætt- 
irnar,  og  ók  af  stað.  Ófærð  hafði  hann  f  mitt  læri  og  mjaðmir,  en  grindin 

1.  Aðrir  hafa:  „dóm.^* 

2.  Frá  [hafa  aðrir  {lannig:  gjöra  sér  skraf  (mas)  af. 
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flaut  En  þegar  Jón  kom  íram  íyrir  hól  þaim ,  sem  er  fyrir  framan  Uúsa- 
\ík,  sást  þaö  til  feröa  hans,  aö  hann  var  seztnr  á  grindina,  og  rann  sleö- 
inn  eins  og  áöur.  Lét  hann  svo  gánga  inn  á  Háls,  og  þafi  sáa  menn  úr 
Loömundarfiröí,  aö  maöur  fór  á  sleöa  þar  fram  hjá  um  daginn.  Hann  hélt 
heim  að  Dalhúsum  um  kvöldiö. 

Eitt  haust  um  lestaferöir  var  (jðhnent  i  EskiQaröarkaupstað.  Kom  þá 
áfelli  míkiö,  svo  vegir  teptust,  og  einginn  maöur  komst  heim.  Sátu  menn  þar 
ve&urfastir  1  viku,  og  sáu  þó  ekki  fÍBBrt  að  &ra,  er  upp  birtí.  Voru  menn 
þvi  ráöþrota.  þá  geingur  Jón  fram,  og  spyr,  hvort  þeir  vildu  launa  sér 
nokkru,  ef  hann  gjöröi  svo  greiöan  veg  á  heiöinni,  að  þeir  kæmust  heim. 
þeir  uröu  glaöir  viö  þetta,  og  lofuðu  honum  góðum  gjðfum,  ef  svo  gæti 
tiltekist  Lét  þá  Jón  týgja  hesta  sína.  Hann  haíbi  6  áburðarhesta.  Sté 
hann  svo  á  bak  og  hélt  á  leið.  Lét  hann  klyQahrossin  fara  á  undan,  en 
reið  á  eptir,  og  varð  honum  ekki  þúngfært.  En  er  menn  vissu  þetta,  fóru 
þeir  á  eptir  í  slóð  þá,  er  Jón  haföi  gjðrt,  og  varð  ekki  til  fyrirstððu;  svo 
Var  hún  góð.  þessa  braut  þraut  ekki,  fjrrr  en  á  Dalhúsum,  og  var  þi 
Jón  kominn  heim  með  allan  fiirángur  sinn.  Sagt  er,  að  bændur  hafi  e&it 
loforð  sín  við  hann. 

Einu  sinni  kom  Jón  i  HvalQðru.  Beiddi  hann  þá  eigendur  og  skurð- 
armenn  að  gefa  sér  svo  mikið  af  hval,  sem  eykuríiui  sinn  bærí.  þeir  voru 
fúsir  á  að  lita  lítibrsBði  þetta  af  hendi  rakna,  skiru  rítjur  og  réttu  að  Jóni, 
en  hann  tíndi  i  hestinn,  þingað  til  menn  héldu,  að  komnar  væru  50  vættir. 
þi  sezt  Jón  upp  i,  og  riður  þingað  til  hann  var  kominn  að  vallargarði 
sinum.    þar  sðkk  hesturínuy  en  Jón  sat  eptir  i  hvalhrúgunni. 

Jón  glól.  (Vestíink  8ögn.)  þeir  Jón  glói  i  Goðdal  og  Jón  prófiBStnr 
Pilsson  i  Stað  í  Steingrímsfirði  ^  ittust  ýmsar  glettur  við;  þókti  prófiuti 
Jón  fist  mjðg  við  fomeskju  og  fjðlkynngi  og  vandaði  mjðg  um  hittu  hans; 
mælti  hanu  það  eitt  sinn  viö  hann  i  Ealdrananesi,  að  hann  mundi  til 
vitis  fara,  nema  hann  hafiiaði  galdrí,  og  kvað  lokka  hans  of  fágra  til  að 
brenna  þar.  Jón  kvað  hann  iðrast  mundu  þeirra  orða,  iður  hann  kæmist 
heim  til  sín.  Prestur  fór  siðan  heimleiðis,  en  er  hann  kom  i  Grænaness- 
sand  (aðrír  segja  i  Selirodda),  féll  hestur  prófasts  dauður  niður,  en  hann 
lét  draga  hestinn  með  reiðtýgjum  út  i  í^orð  og  fór  fótgingandi  heim  til  sín. 

það  er  enn  í  munnmælum ,  aö  Jón  glói  (er  sumir  nefiia  Glófaxa) 
værí  einu  sinni  í  hesthraki  og  leitaði  fyrír  sér  við  kirkjufund  i  Kaldrana- 
nesi,  og  gekk  honum  illa  að  fi  hestinn  linaðan.  Loksins  hét  Jón  pró£astur 
nafna  sínum  að  Iji  honum  hest  og  sendi  honum  hann  síðar;  notaði  Glói 
hest  þann  sumarlingt,  en  um  haustíð  skilaði  hann  prófasti  hestinum  og 
spurði,  hvaö  linið  ætti  að  kosta:  „það  i  ekki  að  kosta  annað,  en  það/' 
sagöi  prófastur,  „&ð  þú  hafnir  galdri,  en  kona  þin  hætti  að  nota  snakkinn 
(tilberann),^^  og  sést  af  þvi ,  að  bæði  hafa  þau  hj6n  feingist  við  fomeskju. 

1.  þar  var  hann  prestor  1739—1767,  dó  1771. 


Tblá6i  sjfámMar  JUcobs&on  mæltist  einliveiDa  suni  til  þess  ví6  Jóa 
glóa,  aö  kann  sýndi  sér,  hvenig  hanD  fsm  að  vekja  upp  dauöa  menn, 
Jén  w  leingi  tregur,  en  lét  fró  obi  siðir  tilleiöa8t  Gekk  Jón  þá  út  i 
kirkjttgarðinn  á  Felii  í  KoUafir&i,  þar  sem  sýslumaður  bjó,  og  fór  a6  vekja 
app.  £n  sýslumafiur  horfti  á  a6íarir  hans  út  am  stofuglugga  sinn,  er  gegnt 
var  kirkjagarðL  £a  er  Jén  hafK  vaki&  app  hinn  dau6a,  og  hann  stóö 
gagnvart  stoiiiglagganam,  var6  sýshunanni  felmt  viö,  kalla6i  til  Jóns,  og 
baö  hann  i  öllom  haming}ttbænum  a6  koma  draagnum  ni&ur  aptur.  £n 
þaö  veitti  Jóni  svo  ervitt,  aö  mælt  er  hann  drægi  þa&  til  dauða. 

Oaldra-Brandur.  (Eptir  haadrítí  Qisla  KonráðssoiiarO  Brandur  bjó  í 
þykkvaskógi  (Stóraskógi),  og  var  Egilsson  (aðrir  segja  £inarsson).  Hann 
var  kallaður  hinn  Qölkunnagasti  maður.  Sagt  er,  a6  margt  ilt  ættost  þeir 
vi6,  hann  og  Kolbeinn  Orímsson  á  Lóni,  þvi  þeir  voru  uppi  á  sðmu  timum, 
en  Kolbeinn  var  uppi  á  dðgum  Brynjóifii  biskups  Sveinssonar  í  Skálholti. 
Sagt  er  að  Brandar  vekti  ui^  kerlingu,  semHaukadals-Haldóra  er  kölluö; 
og  er  sagt,  aö  hún  hafi  verifi  svo  rameOd,  þegar  hann  kom  henni  upp, 
að  hann  hafi  or6ið  aö  bijóta  annan  lærlegg  hennar,  og  eptir  þa6  átti 
hán  jafiian  a6  sjást  iiölt  og  seinfiua.  Sagt  er  að  Brasdur  seadi  Kolbeini 
marga  dranga,  og  væri  Haldóra  siðost  þeirra,  og  þvi  sé  orðtækiö: 
„Haukadals-Haldóra  höktir  á  eptir;''  sé  það  úr  visu  þeirri,  sem  Kolbeinn 
hafi  kveðiö,  sem  taldi  nðfii  draoganna,  en  Kolbeinn  kom  þeim  ðUum  fyrir 
me6  kveðskap. 

Ma6ur  hét  Bjami  og  var  Sveinsson;  hann  bjó  á  Vatni  i  Haukadal; 
Stóriskógur  i  Náhli6  á  land  a6  vatninu  að  sonnan,  en  VaUi  aö  noröan. 
Bjami  bað  Brand  aö  leggja  saman  við  sig  um  vei6ina  i  vatninu;  vom 
þdr  og  góðir  vinir;  er  og  mælt,  aö  Bjami  næmi  miki6  af  Brandi;  i 
vatninu  hefir  jafiuin  verið  góð  veiði.  £n  bráðum  fór  Bjama  aö  gruna 
um  brðgð  Brands,  og  þóktist  sjá,  aö  hann  hefti  fjðlkynngi  i  frammi,  þvi 
hversu  niikil  mergð  silúnga  sem  honum  virtist  vera  i  ádráttunum,  urðu 
þeir  þó  allfáir,  þegar  til  skipta  kom,  og  þa&  þó  honum  virtust  þeir  koma 
hundm&um  saman  i  land;  var  eins  og  veiöin  hyrfi  nálega  öU  saman  á 
Skóginn.  Bjami  vildi  ekki  deila  um  þafi  vi&  Brand,  og  tók  þaö  ráö  að 
haia  lagnet  við  norðurhom  vatnsins,  sem  hann  lag&i  mefi  krókstjaka,  og 
tóku  margir  þafi  eptir  honom,  sem  áttu  vei&i  i  vatninu;  vildi  hann  þá  ekki 
eptir  þa&  leggja  saman  vi&  Brand  a&  draga  i  ósinn,  og  þa&  þó  Brandur 
beimti  þa&  af  honum.  þóktist  nú  Brandur  vita,  a&  hann  veiddi  nor&an  til 
við  vatnið,  og  hugði  hann  þvi,  að  hrekkja  Bjama.  t>a6  var  dtt  kvöld,  að 
Brandur  fór  til  Kvennabrekku,  og  dvaldi  þar  alleingi  við  uppvakningu.  Brandur 
fékk  komið  upp  draognum,  og  var  hann  mikill  f]rrir  sér.  Skipaði  bann  draugnum, 
að  ftm  i  net  Bjama;  skyldi  hann  þýngja  þau  svo,  að  Bjami  þreyttist  að 
draga,  en  þegar  minnst  varði,  skyldi  hann  stðkkva  yfir  hðfa6  Bjama,  og 
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mundi  þá  duga.    En  þar  er  nú  firá  að  segja ,  a6  Bjami  gekk  til  vatosins, 
a&  yitja  um  net  sín;  voru  þau  þá  æriö  þúng,  og  eitt,  svo  yfir  tók;  fðr 
Bjama  aö  gruna,  siö  ekki  mnndi  aU  með  feldi;  tók  bann  þá  til  »nna  ráSa, 
og  stefhdi  þvi  á  burt,  sem  þýngdi  netíðk   Sá  bann  þegar  flixu  eína  á  eyri 
vi6  vatniö,  undan  gili  því,  sem  Reka^il  beitir;  haföi  sendíngin  ekki  þora& 
nœr  Bjama;  stefiidiBjami  henni  þá  til  sín,  og  fór  hán  það  mjðg  nauöug. 
Spyr  hann  hana  nú  tíðinda,  og  hver  hefði  sent  haaa,  og  varð  hún  aö  segja 
honum,  eins  og  var.    Sagði  Bjarai  þá,  að  draugurinn  skyldi  aldrei  hi^ 
frið,  hvorki  í  jörð  né  á,  fyrr  en  ba&n  helði  dr^ið  Bnnd  eða  einhvera,  sm 
honum  væri  kœrastur.    Ðraugurinn  sagði  það  ekki  vera  sitt  meðfæri,   að 
sækja  að  Brandi  í  bæinn.    Bjami  heimti  þá,  að  hain  imn  á  gtutetti  svo 
með  öllu  yrði  myrkt  í  baðstofunni.  En  þess  er  að  geta,  að  þenna  dag  var 
Brandur  heima  i  Skógi,  og  var  honum  allórótt;  þókti  honum,  sem  sér 
mundi  ekki  hafa  geingið  alt  aö  öskum  i  vi6ureigninni  við  Bjama.     Fyrra 
hluta  dags  var  hann  inni,  og  bauð  hann  ðllum  heimamömram  sínum  að 
vera  inni,  en  fara  alls  ekkert  út;  en  þegar  leið  á  daginn,  dimdi  svo  i 
gluggana,   að  ekki  sáust  handaskil  i  baðstofiivBÍ;  geldc  þá  Brandnr  loks- 
ins  út,  og  varð  hann  þegar  að  taka  á.aióti  ðraugnum,  og  komst  Brandur 
ekki  i  bœinn  aptur,  heldur  hðrfiiði  í  hesthús  eitt  og  varðist  þaðan.  Brandiar 
hafði  pilt  einn  til  fósturs,  sem  Bergur  hét,  og  uuni  hann  dreingnum  mjðg; 
hann  var  úti  þenna  dag,  og  lék  sér  í  Skógakots  tnó.  Draugurinn  særði  Brand 
mjðg,  svo  hann  hörfaði  undan.  Sókti  þá  draugurion  þar  að,  sem  dreingurinn 
var,  og  drap  bann,  og  &nnst  hann  blár  og  blóöugur  eptir  bann.   þókti  Brandi 
þetta  hið  mesta  mein ;  tók  hann  þó  Berg  og  ílutti  hann  i  besthúsið,  magnaði 
hann  og  skipaði  honum  að  fara  og  drepa  Bjarna,  ef  kostur  vœrí  á,  eða  að 
ððrum  kosti,  að  drepa  allar  kýr  hans.    Fór  Bergur  þá  á  stað.     Nú  er  að 
segja  frá  Bjarna,  að  honum  gerðist  ómótt,  og  svefnhðfgi  kom  yfir  hann, 
eins  og  að  honum  sækti;  fór  hann  þá  út,  og  var  honum  enn  órótt;  síðan 
fer  hann  o£an  að  vatninu,  til  að  vita,  hvort  hann  sæi  þar  eingin  missmiði. 
En  þegar  hann  kom  ofan  að  vatninu,  leit  bann  heim  til  bæaríns;  Q4si6 
var  ábak  við  bæinn;  sáBjami  þá,  að  strákur  einn  skauzt  þar  inn.  Bjami 
hljóp  þá  heim,  og  varð  hann  þcss  var,  að  þetta  var  Bergur,  og  var  hann 
búinn  að  dr^pa  eina  af  kúm  hans,  en  mdra  gat  hann  ekki  aðgert,  áður 
Bjami  kæmi  að.  Sendi  hann  Berg  nú  aptur  Brandi.  Fór  hann  þá  að  Skógi 
og  sókti  að  Brandi,  og  það  svo  mjög,  að  aldrei  mátti  hann  fara  að  heimai^ 
þvl  þá  drap  hann  bæði  heimamenn  hans  og  fénaö.     Fylgdi  dmugur  þessi 
Brandi  siöan.     Sagt  er  að  Brandur  flytti  lik  Bergs  i  Haukadalsvatn ,  og 
fœru  þeir  báðir  í  vatniö,  Brandur  og  ^jami,  þegar  þeir  voru  danðir.   Áttu 
þeir  opt  aö  vera  að  kasta  Bergi  milli  sin,   og  brast  þá  isinn  af  vatninu, 
og  það  þó  hðrkufrost  værí.  i»tó  er  sðgn,  að  Brandur  byggi  áðor  f  Lax&rdal, 
og  heföi  þá  undir  ábýlisjðrö  sina  land  undan  Stóraskógi,  en  siðan,  þegu- 
hann  var  kominn  að.Stóraskógiy  bafÍtt'.bAnn  ^ama  landiö  undir  Skóg:  ajptar. 
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Einhverlu-  siÐni  var  þaö,  að  smali  Brands  sá  inn  um  rifii  á  hási  einn,  sem 
Brandur  var  í;  sá  hann  þá  Brand  taka  upp  úr  kistu  einni  léreptsstránga 
stóran,  rekja  hann  í  sundur  og  taka  úr  honum  mannshðfu6  með  miklu 
fairi;  setti  baim  þaö  á  kné  sér;  kembdi  því  vandlega  og  las  siðan  yfir  því 
þolur  sinar,  sem  sveininn  ekki  gat  numið;  varö  þaö  þá  að  heilum  manni. 
Skipaðí  Brandur  honum  þá  að  iáat  við  gest,  sem  færi  að  garði.  Ekki 
vissi  dreingur  meir,  en  það  þóktist  hann  vita,  að  sending  Brands  mundi 
hafa  sigrað,  þvi  hún  kom  inn  aptur,  og  veitti  Brandnr  henni  sama  um- 
búnaö.  Æríö  íll  þókti  aðsókn  Brands;  er  það  sagt,  aö  vinnukona  ein  fór 
út  i  Qós  á  bæ  einum  þar  vestra;  sá  hún  þá  1  auðum  bási  höfuðkúpu  af 
manni  með  kjálkunum  og  tugði  sem  ákafast.  Stúlkan  varö  mjðg  hrædd, 
og  hljóp  inn  í  baðstofíi.  Bóndí  var  háttaður;  heyrðist  þá  barið  eitt  högg 
mikið.  Bóndi  bað  þá  vinnukonuna  að  fara  til  dyra>  til  að  vita,  hver  það 
væri,  en  hún  lézt  ekki  þora  það;  heyrðist  þá  enn  barið  eitt  högg,  ógurlega 
mikiö,  og  skniðnfugur  um  leið;  fór  þá  bóndi  út,  og  voru  þá  fjalir  allar 
hrundar,  sem  festar  hðfðu  verið  í  bæardyrunum  til  lopts;  en  ekki  varð 
annaö  að  meini  1  það  sinn,  en  snemma  morguninn  eptir  kom  Brandur. 
Branður  var  auðugur,  og  hélt  marga  vinnumenn.  Einu  sinni  voru  þeir  og 
smali  Brands,  sem  var  unglíngur,  að  slá  túnið;  kemur  þá  Brandur  til  þeirra, 
og  bauð  þeim  út  í  glímu,  en  einginn  þeirra  vildi  takast  á  við  hann.  Loks- 
ins  neyddi  hann  smalann  til  að  glíma  viö  sig.  þegar  þeir  hðfóu  glimt 
um  hriö,  féll  Brandur,  og  var  þegar  ðrendur,  og  urðu  afdrif  hans  þannig; 
var  lík  hans  síðan  boriö  heim.  þá  var  sá  siður,  að  sauma  líkblæur  utan 
aö  likum,  og  skyldi  jafnan  bíta  úr  nálinni,  en  ekki  slíta.  Fór  nú  vinnu- 
kona  ein  að  sauma  utan  um  likið,  en  þegar  hún  ætlaði  að  bíta  úr  nálinni 
fyrsta  nélþráöinn,  datt  hún  niður  dauð.  Tók  þá  önnur  vinnukona  við,  þar 
sem  hiu  hætti,  og  fór  það  á  sðmu  leið.  Vildi  þá  éingin  ráðast  til  að 
sauma  þaö,  sem  eptir  var,  nema  dóttir  Brands,  gjafvaxta  mey,  sem  hét  Ouð- 
rún;  kuk  hún  við  að  sauma  utan  um  likið,  og  sagði  síðan :  „Hvað  ætla  mér 
veröi  nú  aö  sðk."  þá  sagði  líkið :  „þú  ert  ekki  búin  að  bfta  úr  náJinni 
ennþá.^^  þá  sagði  hún:  „þá  skal  slita,  en  ekki  bíta,  bðlvaður,^'  og 
stakk  þegar  nálinni  i  iljar  honum.  Yarð  henni  ekki  meint  við  apturgaungu 
Brands,  og  þókti  hún  jafnan  rðsk  kona. 

Í  vðröu  einni,  skamt  frá  Skógi^  fundust  margar  mannakúpur,  og  sðgðu 
m|nn,  að  Brandur  hefði  ætlað  þœr  til  fjðlkynngis. 

Sœmundar  prestur  Hélni. '  (Tekið  eptir  sögn  manna  i  Borgarfiröi.)  Sæm- 
nndur  Hólm  var  í  mðrgum  hlutum  ólfkur  ððrum  mðnnum  og  undarlegur  f 
háttum.  Hann  átti  að  vera  kominn  af  álfum,  og  margar  sögur  eru  af 
honum  undarlegar.  Galdramaður  átti  hann  og  að  hafa  verið,  og  er  þessi 
ein  galgrasaga  af  honum. 

1.  Prestitf  a!6  HelgafeUi  178&-1819,  dó  5.  april  1821.  ' 
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Simundttr  lærði  i  Hélaskóla.  þar  áttí  haan  marga  ðfiuidameiii  og 
vildu  margir  af  skólabræðrum  hans,  aö  hann  yrði  fyrir  einhverri  hneysa. 
Einu  sinni  bar  svo  við,  að  klukkan  mikla,  Líkabaung,  féll  niftvr,  og  sás 
menn  ekki  ráð  til  að  koma  henni  upp  aptur  á  rambaldana.  Vildi  þá 
sk<ilameistarínn  gjöra  mannsöfiiuð  tíl  að  festa  upp  klukkona.  Sœmnndnr 
heyrði  það,  og  sagði,  að  það  gæti  einn  maður  gjört  það  heyrðn  öfiuidar- 
menn  hans  og  vildu  nú  láta  hann  verða  sér  til  minkunar.  Hertn  þeir  sú 
á  honum,  svo  hann  gekkst  undir  að  koma  upp  klnkkunni  aleinn.  Lofoön 
þeir  honum  kaupi  fyrir,  ef  hann  yrði  búinn  að  koma  klukkunni  upp  á 
ákveðnum  degi,  en  ella  skyldi  hann  skömm  af  hafa.  Nú  leið  svo  fram  að 
hinum  ákveðna  degi,  að  ekki  átti  Sæmundur  við  klukkuna,  og  gjðrðn  félagar 
hans  mjög  gys  að  þessu.  Hann  lét,  sem  heyrði  hann  það  ekki.  Daginn 
fyrír  hinn  ákveðna  dag  kallaði  skólameistarínn  Sæmund  fyrír  sig,  og  sporti, 
hvort  hann  vissi  nokkurt  ráð  tíl  að  eftia  loforð  sitt  Sæmundur  lét  Utið 
yfir  því  og  fór  burL  —  Um  kvöldið  var  myrkt  mjög.  Um  nóttína  fer 
Sæmundur  út,  en  um  morguninn  er  hann  í  rúmi  sínu.  Var  þá  klnkkann 
upp  komin  um  morguninn  og  vissi  einginn  hvemig  Sæmundttr  hefbi  orkað 
slíku.  £n  hann  sagði  eingum  neitt  um  það  annað,  en  að  hann  hefti  om 
nóttina  farið  út  í  fjós  og  látið  moð  i  meis. 

Johannes  á  Klrkjubólt.  (Eptir  luuidríti  Béra  Benedikts  þórbanonar  á 
Brjánslœk.)  Jóhannes  hét  maður  og  var  Ólafsson;  hann  bjó  á  Kirlgubóli  i 
Arnarfirði,  og  varð  gamall,  og  lifði  fram  yfir  miðja  19.  öld.  Hann  var  hald- 
inn  galdramaður,  og  þóktí  þar  mörg  raun  á  verða,  og  eiga  Amfirðingar 
ýmsar  sögur  um  það.  Jóhannes  átti  mðrg  böm,  sem  öll  dóu  úng  og 
vofeiflega,  var  það  kent  galdrakukli  Jóhannesar.  í  grend  við  Jóhannes  bjó 
eitt  sinn  Guðrún  sk*álda,  systír  Jóns  prests  Vestmanns  Jónssonar,  ÚlfiasoBar. 
Guðrún  var  haldin  ákvðeöaskáld,  og  heit  í  anda.  Hún  var  f&tæk;  átti  hún 
eina  kú  undir  baðstofiilopti  sínu.  Einu  sinni  sagði  hún  svo  firá,  að  hún 
heíói  séð  strákdraug  koma  inn  í  baðstofuna,  og  ætlaði  hún  Jóhannes  mundi 
hafa  sent  hann.  Sá  hún  nú,  að  draugurinn  ætiaði  undir  loptið  til  kýrinnar, 
„og  dró  eg  mig  þá  ofan,"  mælti  Guðrún,  „en  hann  fór  burt  og  kom  ékki 
aptur.''  Einu  sinni  veiktist  kýr  á  bæ  í  grend  við  Jóhannes.  Héldu  menn, 
að  það  mundi  vera  af  óhreinum  anda.  Var  nú  leitað  til  Jóhannesar,  og 
hann  beðinn,  að  reka  hinn  illa  anda  út  af  kúnni.  Jóhannes  mælti,  að  íajið 
skyldi  í  Qósið,  og  kallað  hátt  þessum  orðum:  „Jóhannes  á  Eirkjubóli  biður 
að  heilsa  kúnni.''  þetta  var  gjört,  eins  og  hann  mælti  fyrir,  og  batnaði 
kúunr.  A  Álptamýri  hjá  Markúsi  presti  þörðarsyni  varð  það  eitt  sumar, 
að  peningur  allur,  kýr  og  ær,  skemdust  núðg  af  undirflogum  á  dal  þeim, 
sem  Krákudalur  heitir.  Ætluðu  menn,  aö  meinvættur  mundi  valda.  Var 
þá  leitað  ráða  til  Jóhannesar;  en  hann  mæltí  svo  fyrir>  að  amali  akyldi, 
þegar  hann  ræki  féð  á  dalinn,  kalla  hástðfum  þessum  orðom;  „Jöhunes 
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Ólaftaon  á  Kirlijubóli  biður  aö  heilsa  dalbúanum/'  Var  nú  syo  gjört,  og 
gKMíst  aö  ifjárskemdunum,  en  mœlt  er,  aö  Jóhannes  hafi  á  eptir  svarað 
tíl,  að  slíkt  skyldi  hann  aldrei  optar  gera. 

Tjaldanes  heitir  jörð  í  Amarfiröi;  hún  er  kirkjujörð  frá  Alptamýri. 
Jörö  þessa  falaöi  Jóhannes  til  byggíngar  af  séra  Markúsi,  en  fékk  ekki. 
En  þegar  Jóhannes  firétti,  að  prestur  leið  af  aðsókn  dysbúans,  mœlti  hann: 
,,Jeg  skyldi  ha&  stu^aö  við  dreingnum  hans,  ef  hann  heföi  bygt  mér 
Tjaldanesið/' 

Arnpör  á  Sandl.  (Eptír  handríti  frá  Jóni  Borgfiröing.)  >  A  Sandi  bjó  leingi 
sá  maður,  sem  Arnþór  bét.  Hann  þókti  á  sinni  tlð  vera  einhver  hinn 
öruggasti  kunnáttu-  eða  galdramaður,  og  var  hans  opt  leitað  úr  nálægum 
sveitum,  bæði  til  að  setja  níður  drauga  og  fleira.  Einu  sinni  vildi  þaö  til 
á  Hólum  í  Laxárdal,  að  þar  hvarf  bam  fárra  vetra,  og  brátt  var  sent 
ofiui  til  Amþórs  að  spyrja,  hvar  bamið  vœri  niður  komið.  Amþór  fór  síðan 
upp  að  Hólum,  og  bað  þá  konan,  móðir  bamsins,  hann  að  ná  aptur  baminu. 
Hann  var  þar  síðan  um  nóttina.  þar  eru  margar  fagrar  klappir,  eða 
klettar,  rennsléttar  fi-aman,  og  tignarlegar  á  að  líta.  Um  morguninn  spyr 
móðirin  eptir  baminu;  sagðist  Amþór  að  sönnu  vita,  hvar  það  væri  niður 
komið,  en  að  það  vœri  ekki  til  neins,  að  ná  því  aptur,  því  það  vœri  svo 
heillað,  að  það  yrði  aldrei  mönnum  sinnandi,  en  hún  bað  hann,  hvað  sem 
gilti,  að  ná  barninu.  Hann  var  þar  svo  aöra  nótt.  En  um  morguninn 
segir  hann  konunni,  að  baminu  geti  bann  náð,  en  lifandi  fáist  það  ekki; 
en  hún  kvaðst  heldur  vilja  fá  líkið,  en  það  væri  bjá  álfum.  Svo  er  hann 
þar  þriðju  nóttina,  og  þá  fer  hann  upp  að  klöppunum  og  heimtaði  bamið 
fitst ;  brast  þá  suudur  klöppin,  og  kona  gekk  þar  út,  og  bar  barnið  á  hand- 
legg  sér;  en  þegar  hann  heimtaði  baraið  á  ný,  sló  hún  því  við  bergið, 
svo  heilinn  hraut  út,  og  kastaði  svo  líkinu  til  Amþórs  ;  hann  færöi  það 
móðurínni,  sem  tók  við  því  fegins  hendi,  og  launaði  Amþórí  þángað- 
komuna. 

Eitt  kvöld  var  það ,  aö  Amþór  bjó  sig  eins  og  hann  ætlaðí  burtu, 
samt  fór  hann  ekki,  heldur  sat  á  rúmi  sínu  og  lagði  vetlínga  sina  bjá 
sér.  En  þegar  leið  leingra  fram  á  kvöldvökuna,  komu  12  menn  inn  á 
baðstofiigólfið ,  bláklæddir.  þá  tók  Arnþór  vetlínga  sina  undir  eins ,  stóð 
upp  og  gekk  meö  þeim.  þeir  voru  úr  Litlufjömbjargi ;  (bjarg  þetta  er 
vestan  við  Fljótsósinn) ,  og  veríð  sendir  til  að  sækja  hann  til  að  sitja  yfir 
huldukonu,  sem  lá  á  gólfi,  og  gat  ekki  fætt.  Amþórí  fómst  Ijósmóður- 
verkin  vel  úr  hendi,  og  var  síðan  í  vinskap  við  þá,  er  bjuggu^þessu 
bjargi ;  en  það  var  sðgn  manna  að  þar  væri  heilt  hulddolks  kóngsríki,  og 
heföi  það  nokkum  skipastól  á  vík  einni  þar  nálægt  Um  þetta  leyti  hvarf 
bara  þar  úrKöldukinn.  þeir,  sembaraið  mistu,  fóru  undir  eins  til  Amþórs, 

^—  ■' ..   ■      ■  .  ■■   ■        1     ■    ■        ■».    I     ■       ■   ■  .  I      .  ■  I  ■!  ^ 

1.  SögivjMðor  œtla  eg  mnm  Yeni  J^dm  J^haimeBOB  á  Finiistöftiim  i  Einn, 


601  EmSTAEm  GALDRAMENN. 

og  Vigfúsar  prests,  sem  H  var  á  þóroddsstoðum  f  Kinn,  og  spurða  þá, 
hvar  bamið  vœri  niöur  komiö,  og  bá6a  þá,  að  ná  því,  en  þeir  sögðu,  að  ekki 
væri  til  neins  aö  ná  því,  því  það  væri  orðið  svo  umbreytt,  en  glettu  gæta  Þeir 
gcrt  þeim ,  sem  heföu  tekið  það,  og  aö  stuttum  tfma  liðnum  sprakk  fram  og 
hrundi  partur  einn  af  fyrmefhdu  bjargi,  sem  var  heimili  þess,  cr  bamið  tók. 
Fyrmefiidur  Vigfús  prestur  var  galdramaður  og  kunníngi  Arnþórs,  og  ein- 
hverju  sinni  hjálpuðust  þeir  að,  að  setja  niður  draug  i  fen  eður  pitt  f 
}>órstaðarmýri ,  og  varð  hans  aldrei  vart  framar.  Einu  sinnivora  Amþóri 
sendir  12— 16  sveinar  af  Vesturlandi,  og  áttu  þeir  að  taka  bœinnSandapp 
með  Arnþóri,  og  öUu,  er  honum  íylgdi,  og  flytja  vestur,  en  þeir  komust 
ekki  nema  að  Fljótinu,  geingu  þar  um  gólf  og  mæltu  fyrir  munni  sér: 

„Arnþór  á  Sandi, 

eg  vil  finna  þig; 

dregst  að  höndum  vandi, 

komdu  og  findu  mig." 
£n  Arnþór  kom  ekki  að  heldur,  en  þegar  honum  leiddist  úr  þeim 
nauðið,  fckk  hann  rauöan  sokkbol  hjá  konu  sinni,  fór  með  hann  út  á  haug, 
og  tíndi  hann  fullan  með  saur;  kom  hann  honum  síðan  til  sendimannanna 
og  skipaði  þeim  að  fara  til  baka,  og  færa  sokkbolinn  þeim,  sem  sendi  þá.  Með 
það  sneru  þeir  aptur.  En  á  leiöinni  vestur,  á  heiöi  einni,  mætti  þeim  maður^  sem 
sá  til  þeirra,  að  þeir  voru  sffeldlega  að  fljúgast  á  um  sokkbolinn,  þvi  hver  um 
sig  vildi  bljóta  þá  sæmd,  aö  geta  afhcnt  hann  husbónda  sínum,  þegar  þeir  kæmu 
heim.  Arnþór  átti  vinkonu  eina;  var  það  huldukona,  semáttiheima  f  steini 
lángt  á  fjalli  vcstur  frá  bænum  Björgum.  Hana  heimsókti  hann  opt,  þvf  hún 
var  mjög  fróð,  og  gat  stundum  sagt  honum  það,  sem  hann  ekki  vissi, 
cnda  þó  fróður  væri.  Arnþór  var  henni  næsta  kær.  Eitt  haust  var  það,  að 
eldur  sást  f  hrauninu,  suður  frá  bænum  á  Sandi,  þar  sem  Stiggeyrar  heita. 
Hvertkvöld,  þegardimma  tók,  var  einsog  bál  væri  þar  kynt,  en  einginn 
vissi,  hver  bálinu  mundi  valda.  En  þegar  þetta  hafði  sézt  nokkur  kvðld, 
fór  Arnþór  að  hitta  vinkonu  sfna,  og  spurði  hann  hana,  hvemig  á  eldi 
þessum  stæöi,  en  hún  kvað  hann  það  eingu  skipta,  og  bað  hann,  að  forvitn- 
ast  ekkert  um  eld  þenna,  hversu  opt  sem  hann  sæi  hann.  En  nokkm 
seinna  eitt  kvöld,  þegar  eldurinn  kom  upp,  þoldi  Amþór  ekki  leingur  við 
fyrir  forvitni,  og  gekk  á  stað  suður  með  hrauni,  og  þegar  hann  nálægöist 
eldinn,  sá  hann,  að  karl  sat  við  eldinn,  ekki  mjög  litiU  með  stóran  jám- 
staí  með  krók  á  enda  f  hendi,  sem  hann  skaraði  að  eldinum  með.  £n 
þegai*  hann  kom  enn  nær,  stóð  karlinn  á  fætur  skjótlega,  og  reiddi  stafinn 
að  Arnþóri,  en  í  þvf  bili  kom  vinkona  hans  að,  og  hjálpuðust  þau  siðan 
aö,  að  fyrirkoma  karlinum,  svo  hans  varð  aldrei  siöan  vart;  en  fult  áttu 
þau  f  fángi  með  hann ,  því  hann  var  hraustur  vel ,  og  illur  viðureignar. 
þegar  Arnþór  lá  banaleguna,  sagði  hann  svo  fyrir,  að  þegar  hann  væri 
dauður,  skyldi  fara  með  Ifk  hans  eins  og  vanalegt  væri,  og  kistuleggja,  en 


hreifiL  .8í6a2i  kiatii&a  ekkí  ár  8tað,  heldur  segja  prQsti  til,  og  mundi  bauu. 
þá  koma,  og  vorða  líkinu  samferöa  til  legstaöarins,  og  lagði  Aroþór  ríkt  á, 
að  þeasari  fyhrsogn  sinui  væri  vel  fylgt,  aö  öðrum  kosti  kvað  haan  ekki 
mundi  Þuríia,  að  hafa  íyrir,  að  jarða  sig.  En  það  bar  til  Þess,  aö  einhver 
vættur,  líklega  vinkona  hans,  hafði  beðið  hann,  að  eptirláta  sórlikamaan, 
e&a  leyfa  sér,  að  uá  honum,  þegar  hann  væri  dauðun  Arnþór  vildi  ekki 
leyla  þetta,  en  hún  haföi  heitið,  að  ná  honum  samt,  og  þess  vegna  haf5i 
hann  þessa  fyrirsögn  um  meðferð  á  likinu;  lika  haföi  hann  sagt  prcsti  frá 
öUu  saman*  Nú,  þegar  Arnþór  var  dauður,  var  farið  með  líkið  að  öllu 
eins  og  hann  hafði  sagt,  en  þegar  fara  átti  á  stað,  að  sækja  prestinn,  gerði 
þvílíkt  manndráps  veður,  að  ekki  var  kviku  úti  líft,  og  gekk  þetta  i  þrjú 
skipti,  þegar  sækja  átti  prestinn,  og  var  því  alt  af  snúið  aptur.  Loksins 
var  lagt  á  stað  með  líkið,  og  var  veður  gott,  en  þegar  l(kfylg(^Í9  var 
komin  suöur  fyrir  völlinn^  þar  sem  heitir  í  Erubb,  mætti  pi*esturinn  þeim, 
og  gekk  hann  þá  undir  eins  að  kistunni,  og  lyfti  upp  einu  horninu,  og 
spuröi  þá,  sem  með  fóru,  þvi  þeir  væru  að  flylja  kistuna  tóma.  Var  kistan 
þá  slegin  upp,  og  var  hún  tóm.  Prestur  veitti  þeim,  sem  kistuna  höföu 
tekið,  þúngar  átölur  tfrir  þat,  að  þeir  bíðu  hans  ekki,  og  hreyföu  kistunni 
nokkttð,  fyrr  ea  hann  kom.  í  vallarhomi  á  Sandi  heitir  drauga-tópt,  því 
þar  hafti  Amþór  einhveiju  sinni  sett  uiður  draug. 

Heyvbuiaii.  (£ptír  handriti  þorvarðar  Ólafissonar.)  Einu  siuni  var  bóudi 
á  bæ;  hanu  var  auðugur  að  fé  og  starfemaður  mikill.  Haun  átti  dóttur 
eiiia  bama;  hún  var  gjafvaxta  orðin,  er  þessi  saga  gjörðist.  Eíhileg  var 
MÚ3  og  vel  að  sér,  og  starfskona  svo  mikil,  að  menn  undruðust,  hvað  miklu 
hún  gat  af  kastað.  það  vissu  menn,  að  hún  haföi  eitt  siun  heitið  því,  að 
eiga  eingan  mann,  nema  þann,  sem  hún  hefði  ekki  við  að  raka  eptir  l 
túni.  Einu  sinni  kemur  förukarl  til  bónda  i  byrjun  túnasláttar  og  falar 
kaupavinnu.  Bónda  lízt  ekki  vel  á  manninn,  en  lætur  þó  til  leiðast  að 
taka  hann  einn  eða  tvo  daga  fyrst,  og  reyna  hann.  Fara  menn  nú  að 
hátta  um  kvöldið,  því  liðið  var  á  dag,  þegar  maðurinn  kom,  og  er  förumað- 
urinniátinn  sofa  hjá  lúkugati.  Sofa  menn  nú  af  um  nóttina  og  ummorg- 
uninn  &ra  allir  á  fætur  til  sláttar.  Nú  líður  fram  að  dagmálum,  og  vaknar 
ekki  förumaður.  Búrdyr  voru  undir  loptinu  nálægt  rúmi  því,  sem  hann 
svaf  í.  þegar  búið  er  að  mjalta,  skellir  húsfreya  búrhurðinni  svo  fast,  að 
forumaður  rumskar.  Fer  hann  fram  af  þessu  að  klæða  sig,  en  er  þó  mjög 
leingi  að  því,  og  um  hádegi  kemur  hann  út  og  signir  sig,  dregur  orf 
með  læri  allóliðlegt,  og  spyr  bónda,  hvar  hann  eigi  að  bera  niður.  Honum 
er  vísað  1  völl  f  túninu,  sem  VítisvöIIur  var  kallaður;  er  nú  ekki  laust  við, 
að  sláttumenn  hendi  spaug  að  kaupamanni.  Fer  hann  nú  að  slá.  Menu 
taka  eptir  því,  að  fljótt  stækkar  bletturinn,  svo  alla  undrar,  því  jörð  þókti 
ætið  óþjál  í  Vítisvelli.  Um  miðmundabil  fer  bóndadóttir  að  raka  hjá  kaupa- 
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manni,  og  geingur  seint  á  Ijána.  Hún  fer  nú  Kir  utanyfirfðtmn  og  keppíst 
Yi6,  sem  hún  orkar,  en  hefir  ekki  7Í6  a6  heldur.  Um  nónbil  Ueypor  hin 
heim,  sækir  fiilla  grautarfðtu  og  ber  til  kaupamanns,  og  kastar  átta  spón- 
um  í  slœgjuna  hjá  fötunni.  þá  mœlti  kaupma6ur:  „Á  einn  a6  sleikja?'* 
Bóndadóttir  svarar:  „Svei  þér  nú;  þetta  varstu  meiri  mér/^  Var  svo  sagt, 
a6  kaupama6ur  hef5i  8  púka  sér  til  hjálpar  yí6  sláttinn,  en  bóndadóttir 
7,  og  að  hún  hafi  aldrei  8é6  þann  ittunda.  Er  svo  mælt,  a8  sí6an  færi 
kaupamaður  úr  lörfum  sínum  og  hafi  hann  innan  undir  veri6  skraatbúinn 
maöur  og  hinn  ásjálegasti.  Bar  hann  bónor6  sitt  upp  við  bóndadóttur 
og  fékk  hennar,  og  bjuggu  þau  sí6an  á  bæ  þessum  eptír  fd6ur  hennar  og 
endar  svo  saga  þessi. 

Sklprelkhm,  (Eptir  luuidriti  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpl.)  Einu  simd 
sist  skip  frá  landi  á  YestQörðum;  var  þa6  harla  stórt,  og  haga6i  seglam 
undarlega.  Eomust  menn  a6  raun  um,  a6  þetta  var  rœníngjaskip;  vart 
fólk  á  næsta  bæ  hrætt  mjög,  og  rá6gjðr6i  a6  flýa.  Gamall  maður  var  þar 
á  bænum,  og  sagði  hann,  að  gömlum  fauskinum  værí  ekki  vant,  hann  skyldi 
vera  úti  og  vaka,  til  að  taka  við  gestum,  en  alt  fólk  annað  fiira  inn  og 
hátta,  en  líf  þess  lægi  við,  sem  út  kœmi.  Fólkiö  gegndi  þessu ,  því  það 
vissi,  að  karl  var  Qölkunnugur,  enda  var  komið  kvöld  og  farið  a8  skjrggja ; 
þetta  var  að  áliðnu  sumri.  þegar  er  fólkið  var  háttað,  skall  á  ofsa-veður, 
svo  það  brakaði  1  hveiju  tré ,  og  var  eins  og  alt  ætla6i  ofiin  að  gánga. 
Um  morguninn  valt  sjórínn  kolmórauður,  en  ofve6rinu  var  létt  af.  t>egar 
að  var  hugað ,  sást ,  að  karl  mundi  hafa  sezt  upp  á  Igall ,  er  var  skamt 
frá  flæðarmáli;  haf&i  hann  fokið  ofan  af  honum,  og  lamizt  til  bana,  en 
skipið  haföi  molazt  í  spón  og  allir  skipveijar  &rizt;  en  Vestfiröíngar 
bjuggu  leingi  að  rekanum. 


4  FLOKKUR. 

NÁTTÍJRUSÖGVR. 


„Nái6  er  nef  augam,'^  þar  sem  galdrarnir  eiga  hlut  að  máli,  sem  um 
hefir  veriö  rætt  í  fyrír&randa  flokki,  og  sðgur  þær,  sem  gáoga  af  hmum 
huldu  öfium  náttúrunnar.  TöfrabrögÖin ,  sem  einginn  kann  lag  á,  nema 
kunnáttomaöurínn  einn,  eru  aö  miklu  leyti  undir  þyí  komin,  aö  hann  berí 
skynbragö  á  náttúruðflin,  sem  ö6rum  mðnnum  eru  ókunnug,  og  þó  verður 
alls  ekki  meö  vissu  ákveðiö,  hvað  almenníngi  sé  kunnugt,  og  hvaö  hinum 
einstöku.  Hins  vegar  svipar  náttúrusðgunum  mjðg  til  annara  atríða  í 
munnmœlum,  þar  sem  mðrg  dýr,  sem  kynjasðgur  fara  af,  gánga  nœst 
óvœttum,  með  því  sogur  fara  ekki  einúngis  af  sérstðkum  eiginlegleikum 
þeirra,  heldur  og  af  uppruna  einstakra  skepna  og  hluta  i  náttúrunni,  og 
saertír  þannig  sambandið  við  yfimáttúrlegar  verur.  Eins  eiga  náttúru- 
sðgur  náskylt  við  kreddur;  því  nálegakemur  einhver  kredda  fyrir  í  hverri 
þeirra.  Af  þessum  ástæðum  þykir  þó  réttara,  að  taka  þær  sðgur  hérfram 
sér  í  lagi,  semlúta  að  náttúrunni  og  náttúru  viðburðum,  en  að  sleingja 
þeim  saman  við  hin  áviknu  atríði,  enn  þótt  hér  sé  æríð  vandhæfi  á,  hvað 
taka  eigi,  og  hverju  eigi  að  visa  annarstaðar  til  sætis. 

1.  GREIN. 

DT&ABÖaUB. 

a)  Að  nokkm  leyti  á  hér  heima  sú  lýátrú,  að  ýmislegt  útvortis  á 
nýfæddu  bami  tákní  bæði  andlega  og  líkamlega  hæfilegleika,  sem  það  muni 
haía  á  síðan.*  þess  hefir  áður  veríö  getið,  að  það  bara,  sem  borið  værí 
í  signrkufli,  yrði  gæfumaður,'  og  eins  þess,  að  draugar  áræddi  ekki  framan 
afi  sambrýndum  mðnnum,  né  þeim,  sem  hefðu  loðinn  kross  á  bijóstinu.^ 
það  er  og  trú  manna,  að  þau  bðrn,  sem  fæðast  með  (tveimur)  tðnnum, 
verði  skáld;  þær  tennur  heita  „skáldagemlur/'  Einnig  segja  menn,  að 
þeir  verði  góð  skáld,  sem  sé  svo  tángulángir.  að  þeir  nái  með  henni  upp 
í  neflð  á  sér  (miðsnesið).    Um  hendur  manna  er  það  trú,  að  saman  forí 

1.  Eingmn  skyldi  íiirða  sig  á  }»▼!,  að  maðarína  að  likamlegam  eigialegleikam  til  er 
tilinn  með  ðýraaam,  {>ar  sem  hann  er  &litinn  efsti  liðorínn  i  skðpnaarfestinni, 

2.  Sjá  II,  3.  grein,  355.  bls. 

3.  Sjá  ni,  1.  grein,  405.  bls. 
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„stutt  hðnd  og  stelvls  maSur,"  og  „laung  höad  og  lyginn;"  en  ^ó  er  sá 
kallaöur  „fíngralángur/'  sem  þjófgeíinn  er.  Fattar  fingur  eru  nefndar 
„smíöafíagur^'  á  sveinbörnum,  en  „saumafingur'^  á  meybömum.  ^ 

b)Fleiri  sögur  og  merkilegri  eru  um  ferfætlingana,  enmanninn, 
og  skal  hér  fyrst  getið  bjarnarins.  Um  hann  er  þaö  almenn  sögn,  að 
hann  sé  svo  heitrar  nittúru,  að  hann  kenni  aldrei  kulda,  og  er  sá  eigin- 
lagleiki  hans  kallaöur  bjarnylur.  þenna  sama  eiginlegleika  er  sagt,  aö 
sumir  menn  hafi,  en  þaö  eru  þeir  einir,  sem  bomir  eru  á  bjamdýrsfeldi, 
og  er  það  talið  vist,  að  þeim  verði  aldrei  kalt  í  fornsögum  er  og  getið 
bjamyls.  * 

BJojrn  á  born.  (Eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns.)  það  er  sagt  um 
bjöminn,  að  hann  sé  maður  í  álögum,  og  eigi  birnan  börn,  en  þau  verði 
að  húnum,  ef  hún  nær  að  slá  yfir  þau  hramminum.  Frá  þvi  hefir  verið 
sagt,  að  í  Grenivik  á  Grimsey  hafi  maður  einu  sioni  komið  út,  og  séð 
birnu,  sem  bar  sig  hálf  aumlega.  Hann  sókti  henni  inn  kúanyólk,  og  gaf 
henni.  Seinna  um  kvöldið,  þegar  hann  fór  að  taka  til  heyið,  lá  hún  í 
hlöðunni  og  var  að  gjóta.  Hann  náði  þá  einum  únga  hennar,  og  var  það 
almennilegt  meybarn.  Fór  maðurinn  svo  inn  með  barnið,  og  ól  það  upp 
nokkra  stund;  óx  hún  og  dafoaði  vel,  en  sókti  mjög  dt  þegar  hún  var 
komin  á  legg,  og  til  sjávar.  Loksins  tókst  henni  að  komast  út  á  is  á 
vikinni;  kom  þá  biman  að,  og  brá  yfir  hana  hramminum;  við  það  brá 
henni  svo,  að  hún  varð  að  bjarndýrshún. 

GrimBeyingurlnn  og  bjarndýrlð.  (Eptir  Ungsmannsgamnl  I,  Reylcjavfk, 
1852,  24.-26.  bis.)  Einu  sinui  vildi  svo  til  um  vetur,  að  eldur  dó  í  Grímsey, 
svo  ekki  var  kveykt  upp  á  nokkrum  bæ.  þá  vom  logn  og  frosthðrkur 
svo  miklar,  að  Grimseyarsund  var  lagt  með  isi  og  kallað  manngeingt. 
Grimseyingar  réðu  það  þá  af,  að  senda  menn  til  meginlands,  til  að  sælga 
eld,  og  völdu  til  þess  þrjá  hina  vöskustu  menn  i  eynni.  Hófu  þeir  ferðina 
snemma  morguns  i  heiðriku  veðri,  og  fylgði  þeim  fjðldi  eyarskeggja  út 
á  ísinn,  b&ðu  þeim  lukkulegrar  ferðar  og  fljótrar  apturkomu.  það  segir 
nú  ekki  af  feröum  sendimanna,  fyrr  en  þeir  á  miðju  sundi  koma  aö  vök 
einni,  sem  ekki  sá  fyrir  endann  á,  og  var  svo  breið,  að  tveir  gátu  með 
nanmindum  stokkiö  yfir  hana,  en  einn  treysti  sér  ekki  til  þess.   þeir  réðu 

1.  þetta  era  munnmœli;  on  ^að  yrði  heUarlángor  kapitali,  ef  hðr  ætti  að  tillina  oll 
{4U1  einkenni,  sem  talin  era  á  Ukama  mannsins,  eptir  temperamentunum ,  i  náttúrafraiðis 
og  lækningabókunum  eldrí,  sem  auðsjáanlega  era  útlagöar  á  fyrrí  öldum.  þcssleiöis  er 
t  d.  margt  i  Hamrendabók,  sem  eg  kalla  svoy  af  pwi  Qg  heii  feingið  hana  frá  Gaðmandi 
bónda  Jónssyni  á  Hamrendum  i  Stafholtstángom;  hún  er  mestfl&eg^  „skrifuð  að  nýn^ 
om  miðja  18.  Old. 

2.  Háyarðar  saga  ísfírðings.    Hólum  1756,  39.  bls. 
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hoDum  þá  að  hyer&  aptur  til  eyariQnar,  og  héldu  ifram  ferö  simii;  en 
hann  stóö  eptir  á  vakarbarminum  og  horföi  á  eptir  þehn.  Honum  var 
nauöugt  að  hverfa  aptur  viö  svo  búiö ,  og  ræður  því  af  að  gánga  með 
vökinni,  ef  hún  kynni  að  vera  mjórri  í  einum  stað  en  öðrum.  þegar  á 
leið  daginn,  fór  að  t»ykkna,  og  gekk  upp  sunnanátt  með  stormi  og  regni, 
Ísinn  tók  aö  leysa  sundur ,  og  maðurinn  varð  loks  staddur  á  jaka  einum, 
sem  rak  til  hafs.  Um  kvöldið  ber  jakann  að  stórri  spaung ,  og  geingur 
maðurinn  upp  á  hana.  Sér  hann  þá  bjarndýr  skamt  frá  sér,  sem  liggur 
þar  á  úngum.  Hann  var  orðinn  kaldur  og  svángur,  og  kveið  nú  fyrir 
lífinu.  þegar  bjamdýrið  sér  manninn,  horfir  það  á  hann  um  hríð;  síðan 
stendur  fað  upp  og  geingur  til  hans  og  alt  í  kríngum  hann,  og  gefor 
honum  merki,  að  hann  skuli  leggjast  niður  í  bælið  hjá  úngunum.  Hann 
gerir  það  með  hálfum  huga.  Sfðan  leggst  dýrið  niður  hjá  honum,  og  breiðir 
sig  út  yfir  hann,  kemur  honum  á  spenana  og  lœtur  hann  sjúga  sig  nneö 
úngunum.  Nú  líðar  nóttin.  Daginn  eptir  stendur  dýríð  upp,  geingur 
spölkorn  frá  bælinn  og  bendir  manninum  að  koma.  þegar  hann  kemur 
út  á  ísinn,  leggst  dýrið  niður  fyrir  fætur  hans ,  og  bendir  honum  upp  á 
bakið  á  sér.  þegar  hann  er  kominn  þvf  á  bak,  stendur  dýríð  upp,  hristir 
sig  og  skekur,  uns  maðurinn  dettur  niður.  það  gjörði  þá  ekki  frekari  til- 
raun  að  sinni;  en  manninn  furðaði  mjög  á  þessum  leik.  Nú  liöu  3  dagar, 
og  lá  maöurinn  á  næturnar  1  bæli  dýrsins,  og  saug  það,  cn  á  hverjum 
morgni  lét  það  hann  fara  sér  á  bak,  og  hrísti  sig,  uns  hann  gat  ekki 
leingur  haldið  sér.  I^'órða  morguninn  gat  maöurinn  haldið  sér  á  baki 
dýrsins,  hvemig  sem  það  hristi  sig.  þá  leggur  það  á  áliönum  degi  til 
sunds  með  manninn  á  bakinu,  og  syndir  með  hann  til  eyarinnar.  þegar 
maðurinn  kemur  1  land,  geingur  hann  upp  á  eyna,  og  bendir  bjamdýrinu 
að  koma  á  eptir  sér.  Hann  geingur  heim  til  sín  á  undan  því,  og  lætor 
þegar  mjólka  beztu  kúna  i  fjósinu,  og  gefur  dýrinu  að  drekka  nýmjólk, 
eins  og  það  vildi;  sfðan  geingur  hann  á  undan  þvi  til  fjárhúss  síns,  lætur 
taka  tvo  vænstu  sauðina  og  drepa,  bindur  þá  saman  á  hornunum,  og  lætur 
þá  um  þvert  bak  á  dýrinu.  þá  snýr  það  til  fýávar  og  syndir  it  til 
únganna.  £n  þá  var  gleði  mikil  f  Grfmsey,  þvf  meðan  eyarmenn  horfðu 
undrandi  á  eptir  bjarndýrinu,  sáu  þeir  skip  koma  úr  landi,  er  sigldi 
hraðbyrí  til  eyarinnar;  vœntu  þeir  þar  hinna  sendimannanna  með  eldinm 

BJarndýr  glímir  vi6  tunnvu  (Eptir  sama  kveri,  59.— 61.  bls.)  Undir 
bröttum  hálsi  á  YestQörðum  stendur  bœr  einn;  þar  bjó  einu  sinni  rikur 
bóndi,  sem  átti  stóran  bjall  uppi  á  hálsbrúninni ,  er  hann  geymdi  í  bæði 
fiskætí  og  ýmsa  aðra  muni.  Frá  bænum  lá  beinn  vegur  upp  á  hálainn 
rétt  fram  bjá  lyallinum.  Yegurínn  var  djúpur  og  leit  út  eins  og  traðir, 
þvf  stórgrýti  var  raðað  beggja  megin,  en  sléttur  var  hann  í  botninn.  Bóndi 
verður  þess  var ,  að  á  kveldin ,  þegar  dimt  er  orðið ,  kemur  bjarndýr  og 
I.  39 
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geÍQgur  rakleiðis  Qpp  vegiim  aö  hjallinttm;  sókti  það  í  fisk  bónda,  og 
hafði  þegar  gjðrt  honam  allmikið  tjón.  Hann  hugsar  þá  upp  rá6,  ttl  að 
veDJa  báagsa  af  fiskátinu.  Hann  lætur  búa  til  afarstóra  tunnu,  sem  fylti 
rétt  upp  í  veginn,  þegar  henni  var  velt  niður  hálsinn,  fyllir  hanaþar  með 
grjóti  og  býr  vel  um  botninn.  Nú  lætur  hann  tunnuna  liggja  á  hálsbrún- 
inni,  þarsem  tröðin  byrjaði,  og  bíður  sjálfur,  uns  bángsi  kemur.  Hann 
kemur  í  sama  mund  og  vant  er,  og  geingur  grunlaus  upp  hálsinn.  £n 
þegar  hann  er  rétt  að  kalla  kominn  upp,  veltir  bóndi  tunnunni  á  móti 
honum.  Bángsi  kemst  þá  ekki  leingra.  Tunnan  sókti  með  ákefð  niður 
brekkuna,  en  bángsi  streyttist  við  af  öllum  kröptum  að  stöðva  á  henni 
ferðina.  Hannmátti  ekki  snúa  sér  við,  því  þá  var  tunnan  óðar  í  hælunum 
á  honum,  ekki  gat  hann  heldur  stokkið  yfir  hana,  þvi  hannvarð  að  neyta 
allrar  orku  til  að  spyma  á  móti  henni,  svo  hún  ekki  skyldi  velta  oían  á 
haon.  Með  þessum  aðburðum  var  hann  að  glíma  við  tunnunaallanóttina; 
smángakaöi  hann  sér  aptur  á  bak  undan  henni,  uns  bæöi  voru  komin 
niður  á  jafn  sléttu.  Var  þá  bángsi  kominn  að  niðurfalli  af  þreytu.  Hann 
snautaði  þá  i  burtu  og  leit  homauga  til  tunnunnar,  en  bóndi  hló  á  eptir 
honum,  og  hafði  upp  frá  því  bjall  sinn  í  friði  fyrir  honum. 

DýrhóU.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  Norömanns.)  A  Lágheiði  i  Ulafsfirði  er 
hæð  ein,  sem  Dýrhóil  heitir.  Hann  dregur  nafn  af  því,  að  einu  sinni  lá 
þar  bjamdýr.  Meðan  dýrið  hélt  sig  þar,  gekk  maður  einn  yfir  heiði  með 
atgeirsstaf  í  hendi.  þegar  dýrið  varð  var  við  manninn,  stóð  það  upp  og 
hristi  sig,  en  lagðist  aptur,  er  það  sá  atgeirsstafinn.  Nú  gekk  maðurinn 
inn  í  HeiðarhöII  (-hóU?),  og  mætti  þar  manni  einum  úr  Fljótum,  sem 
œtlaöi  út  í  Ólafsfjörð.  Maöurinn,  sem  utan  að  kom,  varaði  hinn  við  bjam- 
dýrinu,  og  léði  honum  geirsstaf  sinn.  Síöan  gekk  maðurinn  út  heiði,  og 
er  hann  kom  út  að  Dýrhól,  stóð  bjamdýriö  upp.  Gaf  það  sig  ekkert  aö 
honum,  en  tók  á  rás  inn  heiði,  og  linti  ekki  fyrr,  en  það  náði  manninum, 
sem  inn  yfir  gekk,  skamt  fyrir  frauian  þrasastaði  og  drap  hann  þar. 

BSm  borln  á  bjarndýrsfeldl.  (Sera  Skúli  Gislason  eptir  Páli  Ólafssyní.) 
Einu  sinni  snemma  vetrar  lagði  hafís  mikinn  að  Lánganesi,  og  komu  möi^ 
bjamdýr  á  land  með  honum.  Einn  bœr  var  þar  afskektur  á  nesinu,  er  lá 
þó  mjög  vel  við  sjávarútveg  og  trjáreka.  þaðan  kom  einginn  maður, 
hvorki  til  kirkju  né  annara  bæa,  frá  því  með  jólaföstu  og  fram  að  miðjum 
vetri,  og  hugðu  menn  að  bjamdýrin  heföi  orðið  heimilisfólkinu  að  skaða. 
Únglíngsmaður  var  þar  1  sveitinni  18  ára  gamall,  smiður  góður,  röskur  og 
hugaður.  Hann  smíðaði  sér  lagvopn  mikið,  og  fór  svo  kvöld  eitt  í  túngls-- 
Ijósi  til  að  vitja  bæarins.  Var  það  hér  um  bil  á  miðjum  þorra.  þegar 
hann  kom  að  bænum,  var  þar  alt  brotið  og  bælt;  hann  fann  blóðuga  fáta* 
rœfla  af  fólkinu ;  líka  var  fjósið  brotið  upp,  og  kýmar  drepnar  og  uppétnar« 
Seinast  bvarflaöi  hann  upp  í  dyralopt;  var  það  óbrotið  og  stfgi,  sem  upp 
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á(5  þv<  lA.  líann  litaðíst  ura  og  horfSi  út  um  loptsgluggann.  Hann  sá  l>á, 
hvar  bjamdýrahópur  kom  ncöan  frá  sjó ;  haföi  hann  tölu  á  þeim  og  voru 
þau  18.  Eitt  fór  á  undan,  og  var  það  lángstærst,  og  rauöskinnótt  þaö 
varö  fljótt  vart  mannsins  af  lyktinni,  og  hljóp  meö  mikilli  grimd  upp  í  stíg- 
ann ,  og  ætlaöi  að  slá  til  mannsins  meö  hramminum ;  en  hann  lagðí  þaö 
undir  bóginn  í  hjartastað,  og  var  það  bani  dýrsins.  Síöán  drap  hann  12 
önnur  dýr  þar  1  stfganum.  Sneru  hin  þá  undan  og  litu  ekki  við  mann- 
inum,  þó  hann  egndi  þau  upp  á  sig  og  veitti  þeim  eptirför.  Síöan  fékk 
hann  menn  til  að  gjöra  dýrin  til.  Mælt  er,  að  hann  hafi  reist  bú  á  jörð- 
unni  um  vorið,  og  keypt  hana  fyrir  það,  sem  hann  hafbi  upp  úr  dýrunum. 
Yarð  hann  nýtur  bóndi;  sagt  er,  að  hann  hafi  haldiö  einum  feldinum  eptir, 
og  öll  bðm  hans  fæðzt  á  honum,  og  höfðu  því  öll  bjarayl. 

Vandhœfi  á  bjamardrapl.  (Séra  Skúlí  Gíslason  eptir  £mari  darg,  karli 
á  Skaga.)  þegar  búið  er  að  sœra  bjaradýr  til  ólffis  og  það  er  lagzt  fyrir  til 
að  deyja,  er  það  níöfngsverk,  að  vcita  því  áverka  eptir  það.  þessu  til 
sönnunar  er  þaö  sagt,  að  fyrir  næstu  aldamót  viltust  Skagamenn  a6  einu 
bjiyriidýrí,  og  drápu  það.  þegar  það  fékk  banasárið,  lagðist  það  á  skafl, 
og  sleikti  sár  sín.  En  þá  veitti  einn  þvf  nýan  áverka,  og  varð  sá  hinn 
samí  6)ánsmaður  upp  frá  þvf.  það  er  og  haft  í  munnmælum,  að  ef  bjam- 
dýr,  aem  ]agt  er  til  ólffis,  rekur  upp  org  eitt  eða  fleiri,  áöur  en  það  deyr, 
þá  er  það  trú,  að  þaö  kalli  með  þvi  ættíngja  sína  til  hefnda  eptir  sig,  og 
eigi  að  koma  þángað  jafn-mörg  bjaradýr  áríð  eptir,  eins  og  orgin  voro, 
sem  þa5  rekur  upp  árið  fyrír,  og  vinna  á  þeim,  sem  björninn  eða  bimuna 
hafa  unnið  árið  fyrir. 

i^ál  er  að  mæla.*'  (Eptir  almeonri  sögusögn  i  Borgarfirði.)  A  nýársnótt 
verða  margir  hlutir  undarlegir.  þaö  er  eitt  að  kýr  mæla  þá*  mannamáli 
og  tala  saman.  —  Einu  sinni  lá  maöur  úti  f  fjósi  á  nýársnótt  til  þess  að 
heyra,  hvað  kýrnar  töluðu.  Hann  heyrir  þá  að  ein  kýrín  segir:  „Mál  er 
aö  mæla."*  i>á  segir  önnur:  „Maður  er  f  fjósi.''  „Hann  skulum 
vér  æra,"  segir  þriðja  kýrin.  „Áður  en  kemur  Ijósið,"  segir  hin 
fjóröa.  Frá  þessu  gat  maöurinn  sagt  morguninn  eptir,  en  ekki  fleira,  því 
kýraar  höíöu  ært  hann. 

Kýrnar  á  prettándanótt.  (Ur  Eyaíirði.)  A  þrettándanótt  tala  allar 
kýr.  Á  þfngeyrum  f  Húnavatnssýslu  dvaldist  eitt  sinn  fjósamaður  eptir 
þessa  nótt  f  fjósinu,  þégar  Q^saverkum  var  lokið,  og  leyndist  í  moðbás,  til 

1.  Sumir  segja,  að  k>T  tali  á  Jónsmessunótt,  sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  YoUcss.  170.  bls., 
og  enn  aörir  á  {»rettándanótt  (sbr.  KTœði  Eggerts  Ólafssonar,  220.  bis.,  Búrdrifa-Tisor, 
5.  Yisu),  dns  og  næsta  saga  á  eptir  sýnir,  sem  sýnist  fera  skeytt  saman  af  ^sari  aögu 
og  af  einni  kúapulunnl 

2.  Aírir:  mæra. 
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aö  vita,  hvort  þetta  væri  satt,  og  hya6  kýmr  tölQÖa.  Hann  bei6  { básnom 
fram  undir  miðnœtti,  og  varð  einkis  var;  kýmar  lágu  og  voni  aö  jórtra. 
£n  um  miönœttisskeið  stóö  sú  kýrin  upp,  sem  nœst  var  dyrum  annars 
vegar  i  fjósinu,  og  sagði:  „Mál  er  að  mæla/'  þá  stóð  önnur  upp,  sem 
næst  henni  var,  og  sagði:  „Maöur  er  í  fjósi/'  Siðan  stóð  upp  hver  af 
annari,  og  töluöu  nokkuð.  Hin  þriðja  sagði:  „Hvað  mun  hann  vi\ja?'' 
Hin  Qórða:  „Forvitni  sína/'  Hin  fimta:  „Ærum  við  hann,  ærum  viö  hann/' 
Hin  sjötta:  „Tölum  þá  og  tölum  þá/'  Hin  sjðunda:  „Fýkur'  ífossa,  segir 
hún  Erossa/'  Hin  áttunda:  „Eg  skal  fylla  mína  hít,  segir  hún  Hvít." 
Hin  níunda:  „£g  stend  á  stálma,  segir  hún  Hjálma/'  Hin  tiunda:  „Eg 
skal  halda,  segir  hún  Skjalda.'^  Hhi  ellefti:  „Eg  ét,  sem  eg  þoli,  segir 
hann  boli.''  Eptir  þaö  sleit  hin  fyrsta  sig  upp,  og  þá  hver  af  annarí.  En 
fjósamaðurinn  hljóp  í  rángala ,  sem  lá  úr  fjósinu  og  inn  í  Qósheyið,  og  út 
um  gat  á  heyinu,  og  komst  svo  f  bæinn.  Um  morguninn  sagöi  hann  tiðindin. 
£n  þegar  komi6  var  í  fjósið,  voru  allar  kýmar  lausar. ' 

Skoffín  og  Skuggabaldur.  (Söra  Skúli  Oislasoii  eptir  EÍDarí  BjamMyÐi  á 
Mœlifeiii.)  Skoifín  er  sagt,  að  sé  afkvæmi  tóu  og  kattar,  og  er  köttiur- 
inn  móðir.  Yerða  skoffín  því  ætíö  drepin,  áður  en  þau  komast  upp.' 
Skuggabaldrar  eru  í  föðurætt  af  ketti,  en  i  móðurætt  af  tóu,  og  eru  þeir 
eins  ^kæðir  að  bíta  og  stefhivargar,  e6a  refir,  sem  galdramenn  magna  til 
aö  rífa  annars  fé,  og  ekki  kveykja  menn  byssur,  þegar  á  þá  er  hleypt 
Einn  skuggabaldur  hafði  eitt  sinn  gjört  sauðfé  Húnvetninga  mikinn  skaða. 
Fannst  hann  loks  í  holu  einni  við  Blöndugil,  og  varö  þar  drepinn  me6 
mannsöfnuði.  Sagði  skuggabaldurinn  í  því  hann  var  stúnginn:  „Segöa  henni 
Bollastaða-kisu,  að  hann  skuggabaldur  hafi  verið  stúnginn  1  dag  í  gjánni.*' 
þetta  þókti  undarlegt.  Kom  bani  skuggabaldurs  að  Bollastöðum,  og  var 
þar  nótt.  Lá  hann  uppi  í  rúmi  um  kvðldið,  og  sagði  frá  þessari  sögu. 
Gamall  fressköttur  sat  á  baðstofubita.     En  þegar  maðurinn  hermdi  orö 


1,  Tekur  hafa  aörir. 

2.  Orð  7.  kyrinnar  og  |ia&an  út  til  bola  eða  hins  11.  sýnast  vm  tekm  úr  þulu  e6a 
þulnbroti,  sem  menn  kunna  1  Borgarfirðí,  og  {lannig  hljóðar: 

„Hvar  á  að  tjalda?  segir  hún  Slgalda. 
SubvLT  við  ána,  segir  hún  Grána. 
Suður  við  fossa,  segir  hún  Krossa. 
£g  skal  fjósið  fínna,  segir  hún  Kinna. 
Eg  skal  éta  i  mina  hit,  sogir  hún  Hvit. 
£g  skal  éta,  sem  eg  t»oli,  segir  hann  boli. 
£g  skai  éta  sjáifur,  segir  hann  litU  kálfur. 
þar  sefur  bolabarn  á  bássteini 
me6  moö  fyrir  múla, 
og  eínginn  ^h  svæfir." 
8.  Um  I>etta  fer  t»ó  tvennum  sögnum;  sjá  nœstu  sðgo  á  eptir. 
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skuggabaldurs,  hljóp  kötturíim  á  hanu,  og  lœsti  hann  í  hálsinn  meö  klóm 
og  kjapti,  og  náðist  kötturinu  ekki  fyrr,  en  hðfuöið  var  stýft  af  honum; 
en  þá  var  maðurínn  dauður. 

Skoffíili  sknggabaldur  og  uröarkottur.  (Eptír  Sigurð  málara  Gu8- 
muDdsson.)  Skoffin  er  skepna  sú,  eða  óvættur,  er  verður  úr  hana  eggi;  þvi 
þegar  hanar  verða  gamlir,  eiga  þeir  eitt  egg,  og  eru  þau  egg  miklu  minni, 
en  öDQur  hœnu  egg.  £f  haua  eggi  er  úngað  út,  verður  úr  því  sú  mein- 
vœttur,  að  alt  liggur  það  þegar  dautt,  er  hún  lítur,  svo  er  augnaráð  hennar 
banvœnt.  Einhverju  sinni  bar  svo  til  við  kirkju  á  einum  stað,  að  jafnóðum 
og  fólkið  gekk  út,  að  loknu  cmbœtti,  valt  hver  um  þveran  annan  dauður 
niður.  Hinirráðsettari  i  söfnuðinum  og  aðgætnari  tóku  bráðum  eptir  þessu, 
og  þó  einkum  djákninn.  Stöðvar  hanu  þá  fólkið,  sem  út  er  að  þyrpast, 
og  tekur  það  til  bragðs,  að  hann  bindur  spegil  á  staung  lánga,  stendur 
qilfur  ínni  i  kirkjudyrunum ,  og  réttir  staungina  upp  með  kirkjuþilinu 
framanverðu  svo  hátt,  að  hann  ætlast  á,  að  stángarendinn  með  speglinum 
taki  upp  fyrir  kirkjubustina.  Siðan  bað  hann  alla  út  gánga,  og  varð  þá 
eingum  meint  við.  HafSi  hann  oröið  nærgætur  um  það,  hvað  ylli  mann- 
dauðanum,  þvi  skoffin  hafSi  staðið  uppi  á  kirkjubustinni ,  og  séð  alla,  sem 
út  geingu,  og  þvi  dóu  þeir,  þar  sem  hver  var  kominn.  En  þegar  djákni 
rétti  upp  spegilinn,  sá  það  sína  eigin  mynd,  en  það  er  þeirra  kvlkinda 
bráður  bani,  ef  svo  ber  að. 

Sama  náttúra  fylgir  og  skrýmsli  þvi,  er  skuggabaldur  heitir;  það  er 
kynblendingur  af  ketti  og  tóu,  en  aðrír  segja  af  ketti  og  hundi.  þá  er  og 
hið  3.  kvikindi ,  er  þessi  náttura  fylgir,  og  er  það  urðarköttur ,  sem  lagzt 
hefir  á  ná,  og  verið  samfleytta  þijá  vetur  neðanjarðar  i  kirkjugarði.  Eingin 
skepna,  hvorki  menn  né  málleysingjar  mega  standast  augnaráð  neinna 
þcssara  meinvætta,  og  liggja  þegar  dauöir,  er  þeir  verða  fyrir  tilliti  þeirra. 
lllvœttum  þessum  verður  og  ekkert  að  aldurtila,  nema  ef  þær  sjá  eigin 
mynd  sina,  eða  ef  skotið  er  á  þœr  með  silfiirhnöppum,  og  þvi  krossað 
fyrir  byssukjaptinn,  áður  en  af  er  hleypt. 

Ffnngálkii.  (Eptir  sögn  Hafaamanua  i  Gullbringusýslu.)  Finngálkn  er  það 
dýr  kallað,  sem  köttur  og  tóa  geta  saman.  Er  það  grímt  mjög,  og  öllum 
vargí  skaðlegra  fyrir  sauðfé  manna,  og  skotharðast  allra  dýra.  Vinnur 
eiogin  kúla  á  linngálknið,  og  verður  það  ekki  skotið  nema  með  silfurhnapp 
eða  silfurkúlu.    þaö  er  og  stygt  nyög,  og  ákaflega  frátt  á  fœti. 

Einu  sinni  lagðist  finngálkn  á  sauðfé  Hafaamanna  i  GuIIbringusýslu, 
og  annara  þar  nærlendis.  Hélt  það  sig  mest  umhvcrfis  Osanna,  seni  kallaðir 
eru,  og  gjörði  tjón  mikið.  Reyndu  menn  til  á  allar  lundir  að  drepa  finn- 
gálknið,  en  það  tókst  ekki,  og  gekk  svo  leingi,  þángað  til  loksins,  að 
maður  einn,  sem  vissi  jafn  lángt  nefi  sinu,  hitti  upp  á  þvi,  að  hann  makaði 
hellu  eina,  við  Ósabotnana,  með  hunángi.  Vissi  hann,  að  finngálkn  er  mjðg 
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BÓlgið  i  sœtindi,  helzt  hunáng.  Síöan  lagöi  maðurinn  sig  í  lejni,  skaxnt 
frá  hellunni.  Dýrið  rann  i  hunángslyktina,  og  fór  aö  sleikja  helluna.  Skaut 
þá  maöurinn  dýriö ,  og  haföi  silfurhnapp  af  bol  sinum  fyrir  kúlu.  þókti 
öllum  mjög  vænt  um  verk  þetta.  Hellan  er  siðan  kölluö  Hunángshella,  og 
er  hún  við  landsuðurhom  Osanna,  hjá  alfaraveginum  milli  Keflavfkur  og 
Hafna.» 

c)  þá  er  aö  minnast  nokkuð  á  fuglana,  l>ó  of  fátt  sé  mér  kunnugt 
Bögulegt  um  þá.  Mörgum  hefir  þókt  það  meinlegt,  að  þeir  hafa  ekkert 
skilið  fugla,  og  það  því  fremur,  sem  margar  fróðlegar  sögur  hafa  farið  af 
þvi  bœði  að  fomu  og  nýu,  hversu  margvísir  þeir  væri,  og  segðu  mðnnum 
ýmsa  hluti  orðna  og  óorðna.  En  til  þess  að  skilja  fuglamál^,  hitfa  frtSðir 
menn  fundið  það  ráð ,  að  taka  smirilstúngu ,  en  hún  er  blá ,  og  láta  hana 
liggja  i  hunángi  2  daga  og  3  nætur,  þegar  hún  er  síöan  borin  undir  túngu- 
rótum,  skilur  sá  fuglamál,  sem  hana  ber  þar;  en  ekkl  má  bera  hana 
annarstaður  í  munninum,  þvi  sá  fugl  er  eitraður. 

Örnin.  Hún  hefir  nú  skipt  um  kynferöi  sifct,  því  áöur  var  hún  karl- 
kyns,  en  nú  er  hún  orðin  kvennkyns;  þar  að  auki  er  opt  stytt  nafn  hennar, 
og  hiin  kölluð  ,,assa.''  Viö  þaö  nafu  hennar  og  þann  eiginlegleika,  að  hún 
situr  opt  laungum  tímum  samau  á  sama  staö,  loöir  sá  talsháttur,  aö  sagt 
er,  að  sá  sé  „þaulsœtinu  eins  og  assa,''  sem  tefur,  þegar  hann  kemur  ein- 
hverstaðar.  H  fugl  þessi  hafi  breytt  kyni,  helduí'  hann  þó  þeirri  tign  sinni, 
að  hann  er  enn  kallaður  „fuglakóngur/'  líklega  af  því  assa  er  fugla  stærst. 
i>að  er  alkunnugt  um  örnina,  að  hún  situr  tíðum  á  árbökkum,  þar  sem  lax 
geingur  í.  Geingur  henni  þaö  til  þess,  að  hún  hremmir  laxinn,  ef  hann 
syndir  svo  nærri  bakkanum,  að  hún  nái  til  hans  með  annari  klónni,  en 
haldi  sér  með  hinni  í  bakkann,  étur  hún  hann  allan  að  framan  aptur  að 
gotrauf,  en  ekki  leingra.  Sé  laxiun  stærri  cn  fjórðiingslax,  hefir  assa  ekki 
bolmagn  á,  að  draga  hann  að  sér,  því  siður  að  ná  honum  upp  á  bakkann. 
Er  það  því  sagt,  að  opt  hafi  menn  fundið  örn  fasta  i  bakka  á  annari  klónni, 
en  með  hina  í  stórum  laxi.  Ef  örain  er  lífs,  þegar  aö  er  komið,  þykir  það 
eitthvert  vissasta  lánsmerki  að  taka  hana  úr  þeirri  beyglu,  þar  sem  hún 
bángir  milli  lifs  og  dauða,  þvi  hún  getur  ekki  losaö  af  sjálfedáðum  klóna 
úr  laxinum  aptur,  en  lif  bennar  er  í  veði,  ef  hún  losar  hina  klóna  úr 
bakkanum;  þvi  þá  færir  laxinn  hana  í  kaf.  i  annari  grein  er  sagt,  að  assa 
sé  stundum  upp  á  mennina  komin,  en  það  er  i  því,  að  ef  efri  skoltur  araar- 
nefisins,  sem  beygðist  mjög  niður  fyrir  hinn  neðri,  vex  til  muna,  og  beygist 

1.  Sjá  lýsíng  á  finngálknum  í  Fas.  II,  243—246,  og  III,  473.-475.  bls.  Aí  finn- 
gálkn  sé  einhverskonar  hamhleypa  má  enn  fremur  rú5a  af  orðum  Snorra-eddu  (II,  122. 
og  212.  bls.),  t>ar  sem  „njkrat  eða  fínngálknat*'  er  talinn  löstar  i  kveðskap  óg  bvorttveggja 
dtt,  og  sagt,  að  Ólafur  hvítaskáld  kalli  „þat  finngáUmat,  er  likum  er  skipt  á  eí^uia  I6t  t 
enni  sömu  viso.'^  Sbr.  vðaregistríð  viö  Njálu  undú'  finugálkn^ 


iim  leið  meir  a6,  |»á  fer  svo  um  si&ir,  aö  krókUriDn  leodir  iQn  u&dirnefirs 
skolti  nefsins,  svo  að  bún  getur  lítiö  sem  ekki  opnaö  nefið  og  alls  ekki 
náð  til  bráðar.  þe^  svo  er  komiö,  er  ekki  annað  fyrir  i^áanlegt,  en  hán 
deyi,  ef  þá  vill  ekki  svo  til,  að  þar  beri  menu  aö,  sem  hún  er,  sem  geti 
höggvið  eða  tálgað  af  henni  nefkrókinn,  þvi  þegar  svo  er  komið,  er  hún 
gæf  sem  hundur.  Er  það  og  talið  eins  mikið  auðnumerki,  aö  geta  hjálpaö 
henni  i  þessum  kröggum,  eins  og  aö  geta  losað  hana  úr  laxinum.  Eins 
og  öll  kvikindi  eiga  einhvern  óvin,  eins  á  assa  hann,  þar  sem  músarrind* 
iUinn  er,  og  er  hún  allhrædd  við  hann,  „þó  hann  sé  lægri  á  leggjunum/' 
Sú  er  sðk  til  þess,  að  mælt  er,  að  þegar  örnin  flýgur,  sé  hún  tdlþúng  á 
sér,  og  verði  því  að  neyta  allrar  orku  til  aö  geta  flogið  svo  hátt,  sem 
henni  likar;  af  því  er  það  og  sagt,  að  þegar  hún  er  á  flugi,  rembist  hún 
svo  mikiö,  að  opinn  standi  á  meðan  þarfagángur  hennar,  og  þetta  viti  rínd- 
illinn,  og  sæki  hann  þá  mjög  aptan  að  og  neðan  undir  stél  össu,  og  leitist 
við  að  fljúga  inn  í  hana  að  aptan  til  að  særa  hana  þar.  i^essari  sögu  til 
sanninda  er  það  taliö,  að  arnir  hafi  fundizt  dauðar  með  músarrindil  dauðan 
í  þarfagánginum.  Frá  kóngstign  ðssu  kunna  menn  fátt  að  segja,  en 
aptur  nokkuð  flciri  af  úngum  hennar  og  eggjum.  Ein  sögn  er  það,  að  ef 
látið  er  gull  í  arnarhreiður,  er  hún  hefir  nýorpið,  komi  úr  öðru  egginu 
lausnarsteinn,  en  úr  hinu  flugdreki ;  og  er  þessi  saga  sögð  þar  um  til  sann- 
indamerkis.  Maður  hét  Jón;  hann  bjó  á  Lambhaga  í  Borgarfirði.  Hann 
var  ágætur  skotmaður ;  það  er  sagt,  að  hann  hafi  gert  það  til  leiknis,  til  að 
reyna,  hvort  það  væri  satt,  aö  dreki  kæmi  úr  arnareggi,  að  hann  lagði  gull  undir 
arnarhreiður,  annaðhvort  í  Leirárey  eða  Bakkahólma.  Fleiri  voru  í  vitorði  um 
þetta,  og  vöruöu  þeir  hann  við  að  gjöra  að,  þvf  ílt  gæti  af  því  hlotizt.  Jón  sagðist 
mundi  ábyrgjast  alt  það  tjón,  sem  af  því  leiddi,  ográða  óvættina  af  dögum,  ef 
til  þess  kæmi.  Jón  vitjaði  síðan  um  hreiörið  við  og  við;  en  einu  sinni 
þegar  hann  kom,  sá  hann  dálítinn  dreka  nýskriðinn  úr  ððru  egginu.  Eptir 
þaö  leið  mánaðartfmi,  að  ekki  varð  vart  við  neina  hreiflngu  á  honum.  Einn 
dag  þar  á  eptir  sáu  menn,  að  dreki  þessi  flaug  úr  hreiðrinu  og  upp  i 
Bakkanes,  og  sat  þar  stundarkorn ;  sfðan  flaug  hann  upp  þaðan,  en  hremdi 
um  leið  veturgamalt  tryppi  f  nesinu,  og  flaug  með  það  í  klónum  suöur  yfir 
Leirárvoga,  suður  í  Arkarlækjames.  Við  þessi  undur  urðu  menn  hræddir, 
og  skoruðu  nú  á  Jón,  að  efna  nú  orð  sfn  og  fyrírkoma  drekanum.  Jóni 
tókst  það  og  loksins  eptir  lánga  mæðu ;  en  það  sagði  hann  siðan,  að  ekkert 
skot  hefði  unnið  á  drekann,  fyrr  en  hann  hefði  skotið  á  hann  með  silfur- 
hnðppum,  sem  hann  skar  af  peysunni  sinni.  *  Ef  maður  vill  glepja  sjónir 
fyrir  ððrum,  skal  taka  arnarfjöður  úr  vinstra  væng  og  leggja  undir  dýnuna, 
sem  hinn  situr  á.*  t^að  er  og  enn  sðgn,  að  þau  bðrn,  sem  drekki  meðan 
þau  eru  úng,  mjólk  með  fjððurstaf  af  arnarfjöður,  verði  ákaflega  minnisgóð. 

1.  £ptir  sögusögn  séra  Jóaa  Jakobssonar  1  Ásnm,  er  óizt  upp  á  Melum. 

2.  Úr  Hamrendabók. 
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þar  sem  arnarkló  er  höfö  í  smi^ijasveifinni,  og  haldiK  am,  þegar  blásið  er, 
þar  á  aldrei  smiöja  aö  brenna^  það  er  ráð  við  Þvf,  að  ekki  sé  stolið  frá 
manni  þeim  hlut,  sem  maður  viU  ekki  missa,  að  maður  liðar  sundur  gall- 
spora  arnarinnar  um  miðjan  hælinn  á  henni  lifandi,  og  lætur  blóðið,  sem 
þar  af  rennur,  drjúpa  í  leirker  eða  glerker.  þar  f  skal  rjóða  lausnarstein 
þann,  sem  heldur  allri  náttúru  sinni,  láta  hann  sfðan  blóðugan  f  glerflöska, 
og  nýtt  messuvfn  þar  saman  við.  þetta  skal  standa  óhreift  f  7  vikur,  en  aö 
þeim  liönum  má  taka  upp  flöskuna  á  hinni  somu  stund  dags,  sem  hún  var 
byrgð  á.  Skal  þá  taka  Ijöðurstaf,  dýfa  honum  f  það,  sem  f  flöskunni  er, 
og  bregða  honum  á  eða  undir  þann  dauðan  hlut,  sem  kyr  skal  liggja.* 

Hrafninn  eða  krummi  er  kunnugri  fugl,  en  frá  þurfi  að  segja,  og 
eins  það,  að  hann  er  ráofugl  eiahver  sá  mesti,  og  svo  kveður  ramt  að  þvf, 
að  sagt  er,  að  hann  horfi  ckki  f  að  höggva  augun  úr  öðrum  nöfnum  sfuum, 
þegar  hann  er  húngraður  og  harðindi  gánga,  og  þaðan  er  þessi  orðs- 
háttur  upp  kominn:  „þá  fer  að  harðna  á,  þegar  hver  hrafninn  kroppar 
augun  úr  öörum."  þaö  er  og  alkunnugt,  að  þegar  hrafn  kemst  f  dautt 
hræ  á  vfðavángi,  étur  hann  ávalt  fyrst  úr  því  augun,  og  þvf  er  hann  kall- 
aður  „augnavargur,"  og  sagt,  aö  sá,  sem  gráðugur  er,  „láti  eins  og  argur 
augnavargur."  En  þvf  er  krurami  jafnan  svo  gráðugur  og  soltinn,  aö  sagt 
er,  „að  ekki  sé  nema  ein  f  honum  görnin,  og  dríti  hann  þvf  jafn-skjótt, 
og  hann  éti.  Sagt  er  það  og  til  dæmis  um  græðgi  hrafnsins,  að  hann  éti 
sjálfur  eggin  undan  sér  á  vorin,  þegar  hart  er  og  kalt,  svo  hann  treysti 
sér  ekki  til  «ð  sitja  á  þeira,  og  eins,  þegar  undan  honum  er  steypt,  þ.  e. 
þegar  hreiðrið  er  felt  niður  raeð  cggjunmn  og  öllu  saman.  Krummi  verpr 
fyrst  allra  fugla  á  vorin,  sumir  .segja  nfu  nóttum  fyrir  sumar,  en  aðrir,  að 
hann  fari  þá  að  „draga  f  hreiörið,"  þ.  c.  búa  það  til.  Af  þvf  hanu  er 
ránfugl,  verður  hann  opt  á  vorin  nærgaunguU  lambám  um  sauöburðinu, 
þvf  þá  er  opt  lítið  um  æti,  en  hann  hyggur  gott  til  glóðarinnar,  að  fá  sér 
volgt  larabaket,  eða  þá,  ef  miður  tekst,  volgar  hyldir.  þegar  hann  verður 
djarftækur  til  lambanna,  sem  opt  hefir  borið  viö,  og  drepur  þau,  þá  er 
steypt  undan  honum  i  hefndaskyui.  það  er  surara  manna  sögu,  að  hrafn- 
ar  eigi  þíng  með  sér  tvisvar  á  ári,  vor  og  haust,  og  semi  þeir  á  vorþfngum 
sín  á  milli,  hvernig  þeir  skuli  hegða  sér  á  sumrin;  en  almenn  sögn  er 
það,  að  þeir  haldi  reglulegt  hreppamót  á  haustin.  A  haustþfngum  skipa 
þeir  sér  niður  á  bæi  tveir  og  tveir,  karlhrafn  og  kvennhrafn,  og  er  það 
kallað,  að  þeir  „seti  niður,*'  eins  og  sveitanefndir  skipa  hreppsómögum  í 
niðursetu  um  hreppinn.  Ey  fari  svo,  að  ekki  veröi  jafnmargir  karlhrafuar 
og  kvennhrafuar  á  sama  hrafnaþíngi,  er  sagt,  að  hiuir  hrafnarnir  leggist 
allir  á  hinn  staka  að  þfnglokum,   elti  hauu  og  drepi,   hvort  sem  nokkur 

1.  Eptír  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  170.  bls. 

2.  Úr  Hamrendabók. 
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bœr  er  til  fyrir  hann  til  niöorsetu,  eða  ekki.  Hrafhar  þeir,  sem  ni6ur  eru 
settír  á  hvem  bæ,  eru  ýmist  kallaSir  „heimahrafnamir'^  eöa  „bsearhrafn- 
amir/^  Eptir  þvi  þykjast  menn  og  hafa  tekið,  að  tveir  og  tveir  hrafnar 
haldí  sig  jafnan  á  vetmm  að  hveijum  bæ,  til  að  tína  úr  sorpi  þvf, 
semút  er  snarað,  og  ef  aðra  hrafha  beri  þar  að,  ýfist  heimahrafnarnir  við 
þeim,  og  hætta  ekki  fyrr,  en  þeir  flæma  bún-hrafhana  burtu.  Heima-  . 
hrafiiar  er  sagt  að  sé  mjög  reglusamir;  fara  þeir  á  hverju  kvðldi,  þegar 
dimma  tekur,  burt  frá  bænum,  og  í  bæli  sín,  en  eru  uppi  aptur,  þegar 
birtir,  og  vitja  þá  um,  hvort  þeim  hefir  nokkuð  fénazt  við  bæina  á  næt- 
urnar.  }>að  þykir  þvi  alls  ekki  einleikið,  ef  annaðhvort  sést  eða  heyrist 
til  hraíhs  á  náttarþeli,  og  ætla  menn  að  það  sé  illir  andar,  eða  slœmar 
fylgjur*  í  hrafnslíki;  þeir  hrafnar  em  kallaðir  „nátthrafnar ,"  og  af  þvl 
sumum  rúmlötum  monnum  er  illa  við  gesti  þá ,  sem  seint  eru  á  ferð,  ber 
það  við,  að  þeiremkalIaðirnáttbrafQar.  Afþví  „víða  fiýgur  hrafn  yfir  gmnd,*' 
verður  hann  margs  vis,  og  þvi  er  sagt,  „að  hann  segi  tiðindin/^  Ef  þetta 
ber  að  á  vortíma,  meðan  jörö  er  að  leysa,  og  hættur  eru  sem  mestar, 
segja  menn,  að  „hann  sé  að  segja  til  þess,  sem  ofan  i  hafi  dottið,"  af 
fénaði  þess  bœjar,  þar  sem  hann  er  i  niðursetu,  ef  hann  gargar  áfergjulegar, 
en  annars.   þetta  ætla  menn,  að  hann  gjori  í  þakkar-skyní  fyrir  veturvistina. 

Krumniasaga.  (Eptír  handríti  séra  Svb.  Gttðmundssonar,  nú  i  Móum  á 
Kjalarnesi.)  í  Vatnsdal  fyrir  norðan  er  mœlt,  að  nokkrir  bæir  hafi  farizt  af 
skriðum,  sem  fallið  hafi  úr  Vatnsdallsiyalli.  Meðal  þessara  bsea  var  einn,  ^ 
sem  hét  6uIIberastaðir.>  Bóndadóttiriu  á  Gullberastððum  hafði  haft  þá 
venju,  að  gefa  bæjarhrafninum  ætíð,  þcgar  hún  boröaöi.  Einu  sinni  þegar 
hún  cptir  venju  rétti  honum  út  um  gluggann  það,  sem  hun  ætlaði  að  gefa  I 

honum,  þá  vildi  krummi  ekki  taka  við.  Stúlkuna  furðaði  á  þessu,  og  fór 
út  með  það.  Krummi  kom  mikið  nálægt  henni,  en  vildi  þó  ekki  þiggja 
matinn,  en  lét  einatt  liklega,  svo  stúlkan  elti  hann  út  í  túnið,  spölkorn 
frá  bænum.  £n  þegar  þau  voru  komin  þángað,  heyrir  hún  dunur  miklar 
uppi  i  fjallinu,  og  alt  i  einu  féll  úr  þvi  skriða  sem  rann  báðu  megin  við 
þau  kí^mma  og  bóndadóttir,  en  kom  ekki  á  þann  blett,  sem  þau  voru  á. 
Bærinn  þar  á  móti  varð  fyrir  skriöunni,  og  tók  hún  hann  af  með  öllu, 
sem  í  honum  var,  lifandi  og  dauðu.  Launaði  krummi  þannig  bóndadóttur  . 
matinn.  En  orsökin  til  þess,  að  skriðan  féll  ekki  yfir  blettinn,  sem  þau 
kmmmi  og  bóndadóttir  stóðu  á,  var  sú,  að  þegar  Guðmundur  biskup  helgi 
einu  sinni  fór  þar  um,  þá  hafði  hann  tjaldað  á  bletti  þcssum.  En  áðnr 
enn  bann  tók  sig  upp  þaðan,  vígöi  hann  tjaldstaöinn,  eins  og  hann  var  opt 
vanur  að  gjöra,  og  þvi  gat  þar  einginn  siðan  orðið  fyiir  neinu  grandi. ' 

1.  Sbr.  II.  Flokks  3.  greiu,  358.  bls.  á  undan. 

2.  Eptir  þessu  atríði  um  Guðmand  bisknp  œttí  sagan  réttast  beima  i  V.  flokks  2. 
grein;  en  eg  set  hana  hér  sem  dæmi  upp  á  ^akklátsemi  krommai  )»ó  að  einaíg  m«ttl  $ptir 
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Hpappsnes.  (Eptir  almeimri  sðgn  ReykdæUnga  f  BorgarfirM.)  þegar  6u6- 
mundur  biskup  var  á  feröum  sínum  um  BorgarQörð,  kom  hann  að  Reyk- 
holti,  og  dvaldi  þar  nokkrar  nœtur.  Hann  hafði  með  sér  sveina  marga. 
Einn  þeirra  hétHrappureðaHrafh.  Hann  var  hestamaður  biskups.  Hrappur 
kom  á  bœ  einn  i  dalnum  til  að  spyrja  að  hestum,  sem  hann  vantaði.  Hann 
&nn  stúlku  á  bœnum,  og  sat  hrafn  á  bœarbustinni  og  krúnkaði  mikið. 
Hk*appur  lézt  af  monti  kunna  fuglamál,  og  segirvið  stúlkuna:  ,,l»essi  hrafn 
segir  þig  feiga.'^  „Ekki  mun  það  vera/^  segir  stúlkan,  „en  hann  er  að 
segja  þér  frá  þvf ,  að  á  morgun  um  þetta  leyti  ætli  hann  að  éta  úr  þér 
augun."  Hrappur  lagði  eingan  trúnað  á  þetta  og  fór  leiðar  sinnar.  Leitaöi 
hann  hestanna  þann  dag  allan,  en  um  nóttina  drukknaöi  hann  f  Reykjadalsá. 
Morguninn  eptir  fannst  hann  rekinn  á  eyrí  þeirri  við  ána,  sem  nú  heitir 
Hrappsnes,  eða  Hrafhsnes.  Vaðið,  sem  þar  er  á  ánni,  er  og  kent  við  hann 
sfðan,  og  kallað  Hrappsvað,  eða  Hrafnsvaö.  þegar  Hrappur  fannst,  var  hann 
óskaddaður  að  öllu,  nema  hrafnarnir  vorn  búnir  að  kroppa  úr  honum  augun.' 

Sveinn  logmaður  og  frú  Íngibjorg.  (Arb.  Esp.  XI,  lO.  bls.;  sbr.  Ðr. 
Maurers  Isl.  Yolkss.  170.— 171.  bls.)  Til  hÍDs  sama  bcndir  vfsa  Sveins  lögmanas 
Sölvasonar,  sem  bann  kvað  við  íngibjörgu  Siguröardóttur,  frú  Gisla  biskups 
Magnússonar  á  Hólum,  er  hann  sá  og  heyröi  til  hrafns  á  vindbana-staung 
yfir  húsi  þvf,  sem  hún  var  f.    Hann  kvað: 

„Hrafn  situr  á  bárrí  staung, 

höldar  mark  á  taki: 

ei  þess  veröur  æfin  laung, 

sem  undir  býr  þvf  þaki." 
£n  hún  var  ekki  leingi  að  hugsa  sig  um,  og  kvað  f  móti: 

„Eingin  hrakspá  er  það  mér, 

þó  undan  gángi  eg  nauðum; 

en  ef  hann  kvakar  yfir  þér 

ekki  seinna  dauðum.'' 

6u6  borgar  fyrir  hrafninn.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns.) 
Einu  sinni  fór  maður  frá  Staðarstað  út  Búðum,  fann  á  heimleiðinni  grá- 
sleppu,  tók  hana  upp  og  lét  í  poka  sinn,  og  reið  svo  heim  eptir.  Vinnuraenn 
frá  Staðarstað  voru  f  verí  og  lágu  við  út  f  Lágubúð,  en  voru  þá  á  sjó, 
þvf  vertfð  var  nýbyrjuð,  og  réru  fyrsta  vertfðarróður  uni  daginn.  þegar 
maðurinn  fór  heimleiðis,  reið  hanu  hjá  sjóbúðunum  f  Lágubúð,  og  ^átu  þá 
2  hrafnar  á  Staðarbúöinni.  Virtist  þá  manninum  —  og  segir  hann,  aö  sér 
hafi  oröið  það  ósjálfrátt  —  annar  hrafnanna  biöja  sig  um  bita.    En  hann 

1.  Hér  nm  bil  sama  saga,  en  alveg  sami  spádómur  og  ömefni,  er  prentað  i  „Safhi 
til  sögu  Islands  og  islenzkra  bókmenta.*'  I.  Kh.  1856,  78.  bls.  En  yav  segir,  a6  Oddur 
Gottskálksson  hafí  spáS  {lessu  af  hrafnsgargt  fyrir  vinnumanni  sinnm.  þar  er  neínd 
Hrafnseyrí,  )>a6  sem  hér  er  kallað  Hrappsnes  elSa  Hrafiisnes. 
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SágMst.^ert  ha&,  þvf  hann  nmndi  ekld  eptir  grásleppnnni.  HrafiDinn 
sagöi  jú,  hann  heffti  þaö  í  pokanum  sínum.  Fór  þá  maöurinn  aö  leita, 
&nn  grásleppuna  og  gaf  honum  bita.  Síöan  spuröi  maöurínn  krummai 
hyort  þeir  mundu  afla  vel  f  dag,  Staöarpiltar.  Krummi  sagöi  jú,  þeir 
mundu  fá  tvœr  lúöur  vænar.  Fór  svo  maöurínn  heim,  og  gat  um  þetta 
við  fólkiö.  En  það  hló  aö  honum  fyrir  heimskuna.  Um  kvðldiö  fóf 
maöur  þessi  alt  aö  einu  meö  tvo  reiöfngshestai  til  aö  sækja  á  aflann  til 
yermanna,  og  höföu  Staöarpiltar  feingiö  um  daginn  tvær  lúöur  mjðg 
stórar. 

„Hver  á  flak«  hver  á  flakt^*    (Eptírsama.)  Einu  sinni  heyröi  mafiur, 
sem  skildi  hrafhamál,  tiltveggja  hrafoa,  sem  voru  að  tala  saman,  oghékk 
þar  hji  þeim  heilagfiskisflak.    t>á  segir  annar  hrafhinn: 
,,Hver  á  flak,  hver  á  flak?'' 

Hinn  svarar;  ,,EoIbeinn,  Kolbeinn.'^ 

þá  segir  si  fyrri:  „Eropp'  í,  kropp'  f." 

Enn  er  þess  getiö  um  hrafha,  aö  þeir  hafi  ankannalæti  nilægt  jörS, 
og  sæki  niöur,  eins  og  Igói,  og  annaö  þess  konar ;  er  þi  sagt,  a6  þeir  séu 
a6  vama  fri  jðröunni  vondum  öndum. 

Lóunnar  veröur  getið  f  V.  flokks  1.  grein  (^á  og  enn  fleira  um  liana 
1  Feröabók  Eggerts  580.-581.  bis.)  Rjúpunnar  veröur  og  getið  aö  nokkru  í 
V.  flokks  2.  grein;  en  hér  skal  þess  getiö,  hvemig  það  er  undir  komi6| 
aö  „rembast,  eins  og  ijúpan  við  staurinn.'^  þessi  talshittur  er  svo  til 
orðinn,  að  þegar  maður  finnur  fyrst  i  vorm  rjúpuhreiður,  skal  ekki  taka 
eggin  undan  henni,  heldur  lita  hana  verpa  við.  £n  þaö  mi  með  þvi  móti, 
aö  maður  setji  Iftinn  staur  upp  i  endann  niðuri  sumir  segja,  f  mitt  hreiðrið 
milli  eggjanna,  en  aðrir  utan  við  breiðrið,  og  hinir  þríðju  segja,  að  þaö 
nægi,  að  leggja  tréspæni  f  hreiðrið,  svo  hærra  beri  i  þeim,  en  eggjunum. 
þegar  búið  er  að  þessu,  og  maðurinn  er  geinginn  burtu,  sezt  rjúpan  i 
eggin,  og  verpir  við,  þingað  til  hún  hefir  orpið  svo  mörgum  eggjum,  aö 
staurinn  fer  f  kaf,  eða  að  eggjahrúgan  taki  jafiihitt  honum,  sé  hann  settur 
fyrir  utan  hreiðrið,  og  þaðan  er  orðskviðurinn  dreginn,  og  er  hann  einnig 
hafður  um  það,  sem  ðrðugt  veitir  að  koma  a£  Sagt  er  að  ijúpan  haldi  i 
fram  að  verpa,  þingað  til  hún  hefir  orpið  19  eggjum,  en  deyi  að  hinu 
tuttugasta.  Skal  þvi  ha&  gætur  i,  að  taka  burt  staurínn  og  eggin  úr 
hreiðrinu,  þegar  19  eru  komin;  þvf  níðingsverk  þykir  það,  að  pinta  fyrst 
rjúpuna  með  þessu  til  að  verpa,  og  lita  hana  sfðan  bíða  dauða  af  þvf. 
Sagt  er,  að  jafiian  standi  i  stöku  rjúpueggin,  og  ef  maður  finni  fyrst  egg 
i  æfi  sinni  f  ijúpuhreiðri,  eigi  hann  aö  eignast  jafnmörg  böm  i  sfðan. 
Aðrir  segja,  að  einu  gildi,  hvaða  hreiður  maður  finni  fyrst,  bamatalan  fari 
eins  eptir  eggjaQðldanum  fyrir  það.  Ekki  mi  hafa  ijúpnafiður  i  sœng,  sem 
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ólétt  kotia  sefur  á:  þtf  þá  getur  hún  elcki  alifi  bami6.    Ef  þúngnð  kona 
boröar  rjúpnaegg,  verfiur  barnift,  sem  hún  geingur  ine8,  freknótt.' 

Steindcpillinn  er  áöur  nefndur  til  þcss,  að  hann  valdi  undirflogi, 
eg  hcíi  einkum  hcyrt  á  ám,  en  Eggert  Olafsson  segir  bæöi  á  kúm  og  &m,' 
í  hefndarskyni  iyrir  þaó,  ef  eggin  hans  eru  ómökjð  á  vorin.  En  Mohr 
hefir  heyrt  þá  trú  hér,  aö  gamlir  menn  hafí  fælt  börn  frá  a6  hrellahann, 
eða  ómaka  steindepilshreiður,  með  því  aö  segja  þeim^  aö  fíngumir  á  þeim 
stirönuðu  upp  eða  kreptust,  ef  þau  snertu  cggin  hans  eða  úngana.  ^ 

Krían.  Hún  kemur  hér  við  land  á  vorin  og  um  krossmessu,  og  fer 
sföan  aptur  um  krossmessu  á  haustin,  eöa  f  miðjnm  septembermánuöi. 
En  þótt  hún  komi  stundum  hfngað  fyrir  vorkrossmessu ,  ftcr  hún  ekki 
málið,  fyrr  en  hún  hefir  smakkaö  silúngs  eða  laxhreistur,  en  það  er  ekki 
fyrr  en  á  krossmessudag,  að  hún  stfngur  sér  eptir  hreistrinu,  ^  og  „þá  fær 
krían  málið",  og  lætur  þá  drjúgum  til  sín  taka  eptir  svo  lánga  þögn  frá 
því  sumrinu  áður,  þarsem  nýtt  skeið  byrjar  í  Iffi  hennar  við  krossmessu, 
eins  og  fyrír  vinnafólkinu,  sem  hefir  vistaskipti  þann  dag.  Eins  og  krían 
befir  hér  skamma  dvöl,  eins  er  hún  fljót  að  fleim.  Hún  er  ckki  eggja- 
sjúk  leingur  en  3  mínútur,  og  flýgur  þegar  upp,  er  hún  hefir  orpið,  og 
sjaldan  situr  hún  drukklánga  stund  i  einu.  Til  þessa  hvorutveggja  er 
jafhað  og  sagt  um  þann,  sem  er  auðhrygður  og  auögladdur,  að  „hann  sé 
eins  og  kría  verpi,"  og  um  þann ,  sem  aldrei  hefir  ró  f  sér  að  sitja  kyr, 
að  „hann  sé  eins  og  þegar  kría  sezt  á  stein."  það  er  sögn,  að  krían 
hafi  3V0  lánga  vœngi  og  stélQaðrir,  að  hún  sé  5  álnir  alt  í  kTíng,  þegar 
mælt  er  mn  f  hvert  vik  og  hvem  krika.*  Ef  maður  bcr  á  sér  krfuhjarta, 
verðnr  sáhimi  sami  hvers  manns  hugljúfi.  ^* 

Hegrinn.  Sá  fugl  er  heldur  sjaldséöur  hér;  cn  ef  sjómenn  sjá  hann 
segja  þeir,  að  hann  boði  gott  fiskiár.^  Hegraklær  hafa  laungum  þókt 
miklir  girndargripir,  af  því  aö  önnur  þeirra  drcgur  að  þeim,  sem  á,  fé  úr 
sjó,  en  önnur  úr  jörðu.  Xlær  þcssar  skal  raaður  fá  sér  meö  því  að  skjóta 
þær  undan  hegranum  á  flugi,  og  taka  þær  f  húuna  sina  eða  hattinn  sinn, 
áður  en  þæ.r  snerta  jörð,  því  annars  missa  þær  fjárdráttaraflið ;  þó  má 
ekki  skjóta  báðar  klœrnar  undan  sania  hegranum,  því  þaö  þykir  níðíngsverk, 
og  talið  víst,  að  sá  verði  ólánsmaður,  sem  það  gjörir,  heldur  skal  skjóta 
stna  klóna  undan  hvomm,  hægri  og  vinstri. 

1.  Almennar  sagnir,  cn  helzt  cptir  Jóni  málaflutnlngsmanni  Guðmiindssyai  i  lleylgavik 
og  Hólmfríöi  konu  lians,  Sigurði  málara  og  séra  Jóni  Norðmann. 

2.  FeriSabók  Eggerts  684.  bU.;  sbr.  III.  flokks  2.  grein,  Tilberi,  432.  bls.  á  tmdan. 

3.  Mobr  53.  blg.  . 

4.  Sbr.  Atla,  Kh.  1834^  39.  blg.,  24.  greiu. 

5.  Feröabók  Eggerts,  57G. — 577.  bls. 
G.  Sæbjðni  Egílsson  á  EHppstað. 

7.  FerCabók  Eggcrts,  084.  Ws.  -.*."'.• 


Straumandarsteggi.  Um  hann  veit  eg  ekkert  sögalegt,  nema 
það,  að  ef  maður  tekur  höftið  hans  og  þurkar,  og  ber  á  sér,  ver  það 
mann  öllu  iUu  eðli  og  óuátturu.  ^ 

Hani.  þess  befir  áður  verió  getiö,  að  skoffin  kæmi  úrhanaeggi,  því 
hanar  eiga  egg,  þegar  þeir  veröa  gamlir.'  £f  maöur  tekur  spora  undan 
vinstra  hanafæti  og  ber  á  sér,  ber  maður  sigur  í  hverju  máli.  £f  hjarta 
er  tekiö  úr  alsvörtum  ketti,  og  ístra  úr  alhvítum  hana,  blandað  saman  og 
boriö  í  augun,  verður  maður  skygn  og  sér  jafnt  á  nótt  sem  degi.^ 

Hrossagaukurinn.  það  er  trú  manna,  að  hrossagaukurinn  geti 
ekki  hneggjað,  eða  fái  ekki  málið,  sem  kallað  er,  fyrr  en  hann  er  búinn 
að  fá  merarhildir  að  éta  á  vorin.  Skal  þá  taka  mark  á  því,  i  hverri  átt 
maöur  heyrír  hann  hneggja,  þvi  það  er  fróöra  mamia  sögn,  að  hann  spái 
um  forlög  manna,  eins  og  segir  í  visunni: 

„Heyló  sýngur  sumarið  inn, 
semur  forlög  gaukurínn, 
áður  en  vetrar  úti  er  þraut, 
aldrei  spóinn  vellir  graut." 
Má  þannig  marka,  hvað  fyrir  manni  liggur,  af  því,  hvar  gaiikurimi 
fyrst  heyrist  hneggja.    £ptir  því  er  fGurið,   hvar,   eða  í  hverrí  átt  maöttF 
fyrst  heyrir  til  hrossagauksins  á  vorin,  og  er: 

„í  austri  ununargaukur^ 
í  suðri  sœls  gaukur 
í  vestri  vesals  gaukur 
í  norðri  náms  gaukur. 
Uppi  er  auös  gaukur^ 
niðrí  er  ná  gaukur." 
Brot  úr  visum  um  hrossagaukinn: 

„í  suðrinu  ef  saungfuglinn  leikur, 
af  sællífinu  verðurðu  keikur; 
fuUur  muntu  og  feitur  út  gánga 
Qarlagist  þá  hallæríð  stránga. 

í  útsuðri^  ef  gaukurinn  gólar 
giptast  þeir,  sem  einsamlir  róla, 
en  þeir  giptu  missa  sinn  maka 
[munu  sorg^  fyrir  gleðina  taka. 

1.  Sœbjöm  Egilsson  á  Klippstaö. 

2.  Sbr.  „Skoffin,  skuggabaldur  og  arðarköttur/'  i  ferfætlingum  613.  bls. 

3.  Sœbjöm. 

4.  Aðrír  segja:  auSs  gaukur. 

5.  Aðrir:  ununargaukur. 

6.  Afinr:  i  nónstað. 

7.  Frá  [hafa  aðrlr:  mæðu. 
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£f  baim  faefir  náttmála-nuldur 
nálgast  mun  þá  sorganna  buldur, 
máttu  þig  Yiö  mótlæti  búa, 
muntu  verða  þessu  aö  trúa. 

í  hánoröri  ef  heingir  hann  niður^ 
hausinn  klæmar  vængi  og  fiður 
orgar  svo  i  ofboði  mesta 
ekki  mun  þig  spekina  bresta. 

Í  skýunum  ef  skellur  hans  hlátur, 
skaltu  veröa  glaður  og  kátur. 
Auðurinn  f  gaupnir  þér  geingur, 
gleðst  þá  hinn  fátœki  dreingur. 

Undan  þér  ef^  umlandi'  geingur, 
ekki  muntu  1í£gi  þá  leingur; 
drottin  mun  þig  draga  til  sinna, 
dauðinn  mun  á  flestöUum  vinna.'^ 

Máríatla.  þenna  fugl  kalla  sumir  Máríatlu,  sumir  Maríuerln,^  og 
enn  sumir  „Maríu  litlu."  þegar  heyrist  til  hennar  fyrst  á  vorin,  er  þaö 
víst  að  vænta,  að  skip  eru  komin  einhverstaðar  við  land  frá  útlöndum,  og 
er  sagt,  að  hún  komi  með  þeim.  Ef  maður  vill  vita,  hvar  hann  muni 
dvelja  næsta  ár,  getur  María  litla  gefið  það  í  skyn,  og  á  maður  þá  aö 
segja  við  hana,  þegar  maður  sér  hana  fyrst  á  vorin: 
„Heil  og  sæl,  Marfa  litla  mfn. 

Hvar  er  hún  svala,  systir  þín? 

Er  hún  á  útlöndum  að  spinna  lín? 

það  mun  hún  vera,  hún  svala,  systir  þin. 

[eg  skal  gefa  þér  berin  blá, 

ef  þú  visar  mér  á, 

hvar  eg  vera  á 

f  vor  og  i  sumar, 

í  vetur  og  i  haust.* 
N&  ef  Maria  litla  flýgur  upp  á  meðan,  er  það  vottur  þess,  að  hún 
viU  ekki  spá;  en  ^úgi  hún  ekki  upp,  meðan  þetta  er  mælt  fram,  segja 
sumir,  að  spyrjandinn  sé  feigur;  en  aðrir  segja,  að  þá  skuli  fleygja  i  hana 

1.  Abrír  hafa:  t»á. 

2.  Aðrir:  ýlfrandi. 

8.  Ferðabók  Eggerts,  583.-4.  bls. ;  Mohr,  58.  bls. 

4.  Frá  [hafa  a6rír  þannig: 

,,En  segða  mér  nú,  María  liUa  mín, 

hvar  á  eg  aö  vera  vetur,  sumar,  vor  og  haast?" 
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dnhyerju,  helzt  ileppum  úr  skó  sínum,  og  skuli  sá,  sem  fleygir,  flytja  sig 
í  þá  áttina,  sem  hún  flýgur  þá  í,  það  vor,  eöa  hiö  næsta,  og  muni  þeim, 
sem  svo  gjörir,  vel  farnast.  ^  Til  þess  aö  vinna  í  kotru,  skal  taka  mári- 
ötlutÚBgu,  og  þurka  viö  sólu,  mylja  siöan  saman  við  messuvín,  og  láta  í 
teníngsaugun,  og  er  þá  vís  vinníngur.  Sagt  er  að  máriatlan  geti  ekki  orpið 
fyrrí  á  vorin,  en  hun  hefir  feingið  sér  hár  af  hreinni  mey  til  að  verpa 
eggjum  sínum  á,  og  er  það  hverri  mey  fyrir  beztu,  að  verða  vel  við  nauð- 
þurft  hennar.  En  ólánsmaöur  verður  sá,  sem  ómakar  eggín  hennar.  Ef 
hreiöri  hennar  er  lokað  fyrir  henni,  hefir  hún  ráð  til  að  opna  það  (sjá 
Lásagras  í  nœstu  grein  á  eptir  í  þessum  flokki.) 

Músarrindill  eða  músarbróðir.  Eins  og  Eggert  Olafsson  segir, 
er  þessi  fugl  nefndur  svo,  af  því  að  hann  Ifkist  músinni  að  mörgum  háttum, 
sést  sjaldan  á  daginn,  heldur  sig  í  dimmum  holum  í  jöröunni  og  er  þjóf- 
gefinn  mjög.  Eínkum  hvinnskast  hann  í  ket,  þar  sem  það  hángir  í  rótinni. 
Af  þessu  öllu  hefir  komið  sú  ótrú  á  honum,  að  bann  væri  illur  andi,  og 
þvi  hafa  sumir  tekið  það  til  bragðs,  aö  setja  krossspitur  i  eldhússtromp- 
ana,  i  þvi  skyni  að  hann  dirfðist  ekki  að  koma  nærri  krossinum,  heldur 
en  annað  óhreint,  til  aö  stelast  i  ketið.  Um  birtínguna  og  i  rökkrinu  er 
hann  helzt  ofanjarðar,  og  sýngur  lágt  „tirriri.^^'  þenna  eiginlegleika 
hefir  hann  fram  yfir  músina,  systur  sina.  Yms  hjátrá  hefir  verið  hðíð  hér 
að  auki  á  fiigli  þessum.  Er  það  eitt,  að  ef  hjarta  úr  músarrindli  væri 
látið  i  hnifs-skapt,  yrði  sá  skurður  ólæknandi,  sem  maður  skæri  sig  með 
þeim  hnif.'  Með  þvi  má  vita  hugsanir  annars,  ef  maður  tekur  hjarta 
músarbróður,  og  heingir  i  þurt  veður,  til  þess  hart  er  orðið,  bindur  þaö 
siðan  i  klæði  og  ber  i  hendi  sér,  meðan  maður  talar  við  manninn.  þá 
verður  maður  jafnskygn  á  nótt  sem  degi,  ef  maður  þvær  sér  úr  heitu  blóði 
músabróður.'*  Til  að  stínga  svefnþorn,  skal  taka  höfuð  músabróður,  og 
heingjaþað  upp  yfir  höföi  á  sofandi  manni.  Vaknar  hann  þá  ekki,  fyrr  en 
það  er  tekið  burtu.  * 

Eeldusvin.  Mér  er  það  mein,  að  eg  hefi  svo  litið  um  það  heyrt, 
þó  Eggert  Ólafsson  kannist  við  nógar  sögur  um  það.  ^     Hann  hefir  orðið 

1.  TekiS  eptír  almeanri  sögn  i  Borgarfirði  og  Amessýslu. 

2.  Ferðabók  Eggerts,  585.  Mohr  segír,  að  saangur  hans  sé  bæði  hár  og  fagor,  sem 
kanarifíigla.  Sbr.  Kvœði  Eggerts,  221.  bls.,  17.  yísu  i  Búrdrifu-visu  m  um  krossbundna 
gluggann. 

3.  Mohr,  54.  bls. 

4.  Sœbjöm.  Hamrendabók  segir,  að  maöur  skuli  þvo  sig  framan  i,  og  bezt  i  kring^ 
um  augon  úr  blóði  úr  flasðarmús. 

5»  þannig  Sæbjörn.  En  Hamrendabók  segir  svo  frá  svefnþorni:  „Tak  hondshjarta 
og  lát  i  holana  á  þvl  smásalt,  og  lát  liggja  með  3  nætur,  svo  blóðið  fari  úr  ^vi;  her6 
siðan  i  vindi,  og  heing  upp  jrfir  sofandi  manni." 

6.  Ferðabók  Eggerts,  227.-228.  bls, 

I.  40 
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var  vi6  þá  sðgn,  aö  keldasvíniÖ  ætti  a6  vera  hálft  ormnr,  og  gœti  l»ví 
smogiö  1  jörö  niður,  hversu  harður  sem  jarðvegurinn  væri,  þvf  flogið  getur 
það  ekki.  En  eg  hefi  heyrt,  að  það  væri  af  verri  toga  spunnið,  og  hafa  raenn 
ráðið  það  af  því,  aö  þogar  menn  hafa  séð  það  ofan  jarðar,  hefir  það  óðara 
horfið  sjónum,  og  ætla  menn  það  sé  óhreinn  andi,  sem  fari  niöur  í  gegnum 
heila  jöröiua,  hvar  sem  standi.  Galdratrú  hefir  og  verið  mikil  á  því,  og 
úr  því  var  keldusvínsfjöörin  tekin,  sem  fjölkynngismenn  rituðu  römmustu 
galdrastafi  með.  Ein  sögn  um  keldusvínið  er  þetta:  Sá,  sem  nær  því,  á 
að  sofa  einn  f  skemmu  eða  úthýsi,  og  hafa  keldusvínið  hundið  við  höföalag 
sitt.  Um  nóttina  rekur  það  upp  .3  skrœki  ein  öðrum  meiri,  og  drepst  við 
hinn  seinasta.  Fáir  þola  hinn  fyrsta,  færri  hinn  annan,  og  því  nær  eingir 
hinn  þriöja.  En  þeir,  sem  hann  þola,  verða  lánsmenn  mestu  og  auðmenn.  En 
ef  menn  annaöhvort  flýa  burt  eða  drepa  fuglinn,  verða  þeir  ólánsmenn  eða 
skammlífír. 

d)  Skorkvikindi.  Til  þeirra  skal  telja  fyrst  og  frepist  galdra- 
fluguna,  og  nýtur  hún  mest  í  þvf  nafns  síns,  og  þess  annars,  að  Eggert 
Olafsson  telur  það  vist,  aö  fáfróðir  nienn  hafi  ætlað,  að  hún  hafi  verið  höfó 
til  galdra,  ^  þó  mi  fari  eingar  sögur,  það  eg  veit,  af  henni.  Hún  er  ná- 
skyld  mýflugunni.  Af  mýflugunni  segja  náttúrufræðínganiir  að  séu  til  2 
íegundir.  Aðra  kalla  þeir  þeyflugu,  og  er  það  sú,  sem  köUuð  er  reka- 
mý  í  héruöum  þeim,  sem  næst  liggja  mestu  mývargssveitunum,  af  því 
hana  rekur  þángað  undan  vindi  þegar  hvast  er,  enhinaraý  eðaraývarg.' 
Vart  raun  almenníngur  gjöra  þeirra  flugna  nokkurn  mun,  og  skal  þvf  geta 
hér  mývargsins  án  greiuarmunar. 

Mýbitið  er  hvervetna  hér  á  landi  talin  einhver  versta  plága,  sem 
hugsazt  getur,  bæði  fyrir  menn  og  málleysfnga;  en  einkum  eru  það  tvö 
bygðarlög,  sem  eiga  hvað  þýngst  undir  þessu  böli  að  búa,  Grafnfngurinn  f 
Arnessýslu,  og  Mývatnssveit  f  jþfngeyarsýslu,  og  næstu  sveitir  þar  f  grend, 
þegar  vindur  feykir  þángaö  mýinu.  þó  er  og  vfða  annarstaðar  talsvert 
mýbit,  helzt  þar  sera  veiðivötn  eni  eða  skógar;  þvf  eins  og  silúngurinn 
sækist  eptir  flugunni  á  vötnum,  eins  sækir  flugan  f  silúngshreistrið  sem  á 
vatninu  flýtur.  Er  þvf  optast  sAmfara  góðri  veiði  mikið  mýbit.  Á  báöum 
fyrmefndum  stöðum  verður  svo  myrkt  f  lopti  af  mývarginum,  að  varla  sér 
til  sólar  f  heiðskfru  veöri,  eöa  svo  virðist,  sem  ský  dragi  fyrir  hana,  þegar 
mýbitstorfurnar  fljúga  upp,  sem  Jónas  heitinn  Hallgrfrasson  kvað  um  „Sogiö" : 

„Og  svo  var  margt  af  mýi  — 

mökk  fyrir  sólu  ber  — 

1.  FerÖabók  hans,  604.  bls.;  sbr.  Mohr,  95.-96.  bls.  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss. 
171.  bls. 

2.  Sjá  Mohr,   94.-95.  og  98.— 101.  bls.    Sbr,  FerÖabók  Eggerto,  603.--4.  bls.  og 
712.— 718.  bls. 
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að  þóröur  sortnaöi  sjálfur, 

og  sópaöi  íraman  úr  sér."^ 
A  báöum  stöfiunhm  gánga  menn  og  skepnur  blóðrisa  undan  vargi 
þessum,  sera  fer  upp  í  öll  skilníngarvit,  sem  opin  standa,  svo  ekki  verður 
viö  spornaö,  en  blóðið  lagar  úr  á  eptir.  þessi  meinvættur  hefir  þókt  svo 
mikill  ófögnuöur  og  illur,  aö  menn  hafa  ekki  getað  ímyndað  sér,  að  guö 
hafi  skapað  mýfluguna,  sem  gjörir  svo  mikið  mein  af  sér,  heldur  hafi  hún 
kviknaö  1  skegginu  á  kölska,  og  því  er  mýbitiö  kallaö  „skegglýsnar  skratt- 
ans.*'  Auk  þess,  sem  áður  er  talið,  er  fátt  til  frásagna  af  „mýinu  í  Grafn- 
fngnum,"  nema  alkunnar  sögur  um  kerlíngarnar,  sem  misskildu  hver  aðra;* 
en  frá  Mývatni  er  þessi  saga  komin,  sem  hér  fylgir.  Einu  sinni  var  meiri 
mývargur  við  Mývatn  og  nálœgar  sveitir  um  fráfærualeytið ,  en  nokkur 
mundi  þá  dæmi  til,  svo  að  hvorki  höfðu  menn  né  skepnur  viðþol  fyrir 
honum.  H  var  uppi  1  Reykjadíil  nyrðra  maður  sá,  sem  GuÖbrandur  hét, 
en  sumir  kölluðu  hann  Drauga-Brand  eða  Galdra-Brand,  enda  var  hana 
talinn  Qölfróður,  og  ákvæðaskáld ,  og  þókti  mikilhœfur  í  sumu,  þótt  hann 
væri  fátœkur.  Af  þvl  Brandur  fékk  ekki  síður  smérþefinn  af  mýbitinu,  en 
aðrir,  kvað  hann  einu  sinni  í  logni  og  sóiskinsmollu-hita,  þegar  mývarg- 
urinn  var  sem  verstur,  vlsu  þessa: 

„Gylfi  hœða  galhvassan 

gefi  vind  á  landnorðan, 

með  óveðri  magnaðan, 

mývarginn  svo  drepi  hann.** 
En  svo  brá  við,  er  hann  hafði  kveðið  vfsuna,  að  þá  rak  á  norðangarð, 
sem  hélzt  f  viku  með  svo  roiklu  frosti  og  kafaldi,  að  kviðsnjór  varð  á  jafh- 
sléttu  krfngum  Mývatn,  fé  fenti  vfða  eða  króknaði,  og  tvœr  konur  urðu  úti. 
En  ekki  sást  ein  fluga  við  Mývatn  eptir  það  um  sumariö.^ 

þá  er  brúnklukkan.  Hún  er  alt  að  þvf  þumlúngur  á  leingð, 
svortá  lit  með  hvftan  díl  að  aptan,  og  lifír  f  vatni;  hún  er  svo  eitruð, 
að  hverri  skepnu,  sem  gleipir  hana  að  óvörum  ofan  f  sig,  er  vfs  bani  bú- 
inn,  þvf  hún  smýgur  f  gegnum  innfflin,  þángaö  til  hún  lœsir  sig  inn  f  lifr- 
ina,  og  hættir  ekki  fyrr  en  hún  hefir  étið  hana  upp,  enda  deya  þá  menn 
og  málleysfngar,  þegar  svo  er  komið,  ef  henni  verður  ekki  ælt  upp  áður.* 
Ekki  þurfa  menn  að  huggs^  sig  með  þvf,  að  hún  drepist  af  hitanum  niðrí 
manni;  þvf  sagt  er,  að  hún  þoli  3  grasagrautarsuður.    það  er  bránklukk- 

1.  Ljóðmœli  Jónasar  Ilallgrimssonar  239.  bls.  Sog  heitír  yatnsfall  þa6,  sem  rennar 
6r  þingvallavatni  fram  i  Ölfusá,  og  aðgreinir  Grimsnes  og  Grafning.  Ofarlega  i  þvi  er 
gigur  einn  hjá  Kaldárhöfða,  sem  bæM  Orimsnesingar  og  Grafningsmenn  hafa  haft  þá  trá 
á,  að  mýbit  kæmi  uppúr  á  vorin. 

2.  Sú  saga  á  heima  i  Kýmnisögiim. 

3.  þessa  sögu  sagði  mér  séra  þórður  Araason  á  MosfeUi  eptir  kerlingu  frá  Mývatni . 

4.  Sjá  Ferðabók  EggerU,  600.-601.  bls.,  Mohr,  87—83.  bU.  og  Dr.  Maurers  Isl. 
Yolkss.  171.  bls. 
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unni  til  málbóta,  aö  aldrei  á  annað  illyrmi  a6  haldast  við  í  því  vatni,  sem 
hún  er  í.  Líks  eðlis  er  vatnskötturinn^  og  smokkormurinn,  eptir 
almennings  sögn,  að  þeir  leitast  viö  aö  komast  ofan  i  mann,  ef  maður 
drekkur  úr  því  vatni,  sem  þeir  eru  í. 

e)  Nœst  er  að  geta  lagardýranna,  og  er  það  sannast  að  segja,  aö 
af  þeim  fara  miklu  meiri  sögur  og  hjátrúarfyllri ,  en  af  skorkvikindum.  í 
þessu  atriöi  er  allörðugt  að  gjöra  greinarmun  á  milli  yiirnáttúrlegra  vera, 
og  þess,  sem  er  dýr  í  raun  réttri,  einmitt  af  þvf,  að  vatnsandarnir  eru 
vanir  að  bregða  á  sig  ýmsum  dýralíkum,  og  smokka  sér  þannig  í  leyíis- 
leysi  inn  undir  dýrarikið.  t>að  er  trú  um  öll  sjóskrýmsli,  hvort  heldur  þau 
eru  dýr  eða  andar,  að  þau  þekki  nafii  sitt,  og  komi  undir  eins  og  þau 
eru  nefhd.  £n  einkum  á  þetta  við  í  „sjóvitum,''  sem  svo  eru  nefnd;  en 
þeim  er  svo  varið,  að  sá  hefir  gert  sig  sekan  að  sjóviti,  sem  nefnir  á  sjó 
nafn  einhverrar  slikrar  óvættar,  og  egnir  hana  með  því  að  skipinu.  þykir 
þá  öðrum  skipverjum  hans  sem  hann  hafi  fyrirgjört  mötunni  sinni,  og  eigi 
þeir  þvi  að  taka  hana  og'skipta  milli  sin,  ef  þeir  komist  til  lands  heilir 
á  hófi,  en  hann  skuli  éta  þurt  til  vertíöarloka.  í  þessari  visu  eru  upptalin 
nokkur  sjóvíti: 

„Varastu  búra  hross  og  hund, 

haltu  svo  fram  um  lánga  stund; 

stökklinum  stýrðu  frá, 

nautið  ekki  nefua  má, 

nokkur  maður  sjónum  á."* 
þó  eru  sjóvíti  miklu  fleiri  eu  þetta,  og  er  það  einhver  algildasta  var- 
úðarregla  á  sjó,  að  nefiia  aldrei  hval,  heldur  ávalt  „stórfisk"  við  hvem  hval 
sem  maður  á,  þvi  undir  eins  og  maður  uefnir  eitthvert  þeirra  nafna,  sem 
sjóvíti  sætir,  kemur  sá  hvalur,  sem  nafnið  á,  og  vill  granda  skipinu,  ef 
honum  gaguast  það  fyrir  reyðarhvölum ,   sem  verja  jafuan  skipin  fyrir  ill- 
hvelum,  bægja  þeim  frá,  og  liggja  ofan  á  þeim,  en  einkum  er  til  þess 
nefiad  steypireyðurin,  sem  hér  segir.   Svo  er  sagt,  að  eitt  sinn  hafi  reyður 
varið  skip  heilan  dag,  og  verið  orðin  mjög  móð.     En  um  kvöldið,  þegar 
&rið  var  á  stað  i  land,  kastaði  einn   hásetinn  steini  i  blásturshol  henni, 
svo  hún  sprakk.  En  seinna  fékk  hann  ókennileg  veikíndi,  svo  hann  rotu- 
aði  lifandi,  og  þókti  það  vera  hefnd  fyrir  ódreingskap  hans.  ^  t>að  er  annars 
talin  almenn  regla,  að  þegar  steypireiöur  ver  sklp  i  sátri,  skuli  ekki  sitja 
leingur,  en  að  hún  hafi  farið  tvo,  aðrir  segja  þrjá,  hringa  kringum  skipið, 
og  leggist  hún  þá  ekkí  frá,  skuli  annaðhvort  kíppa,  cða  halda  i  land,  því 
þá  sé  illhveli  neðan  sjávar  eöa  í  nánd.    BæÖi  af  þvi ,  aö  reyðarnar   þykja 

1.  Sjá  Feröabók  Eggerts,  601.  bls.  Sbr.  um  báöa  Dr.  Maurers  Isl.  Volk33, 171—1 72.  bls. 

2.  Aaðkenda  orðin  i  yísunni  eru  alt  sjóviti  og  iUhTeli  yið  þau  kend. 
8.  Séra  SkúU  Giaiason  eptir  frásögn  Jóns  nokknrs  Asmundssonar. 
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mestu  bjargyættir  viö  iUhvelum,  og  eins  af  hinu,  að  sumstaöar  er  þa6  víst 
að  vænta,  að  þær  leggi  kálfum  sfnum  á  fjörðum  inni,  hafa  íslendingar, 
meðan  sá  manndómur  var  í  þeim,  hlifzt  við  aö  skutla  eða  elta  þœr  á  land 
sjálfar,  en  bæði  hafa  þeir  gert  það  við  kálfa  þeirra,  og  hvötu  fiskana,  * 
þvi  þángað,  sem  reyðurínn  má  vera  i  næði  með  kálfinn,  kemur  hún  æfin- 
lega  áríð  eptir. '  það  segja  menn  að  sé  einkenni  á  ðllum  illhvelum,  aö 
einginn  reykur  komi  upp  úr  þeim,  þegar  þau  blása,  heldur  vatnsýrír  einar, 
en  upp  af  góðum  hvölum  leggur  reyk  mikinn,  þegar  þeir  blása;  eru  það 
alment  kallaðir  skíðisfiskar,  en  hinir  tannfiskar. 

það  hefir  verið  trú,  og  er  enn,  að  illhvelin  sé  svo  gráðug,  að  þau 
taki  skip  með  mönnum  og  öllu  saman  í  gin  sér,  brjóti  skipið  i  sroá  mola, 
en  gleypi  mennina;  þvi  þeir  eru  svo  sólgnir  i  mannaket  og  svo  þaulsætnir, 
þar  sem  þeir  hafa  einu  sinni  komizt  á  það  æti,  að  sagt  er  að  þeir  haldi 
sig  þar  heilt  ár,  eða  leingur.  Fiskimenn  varast  þvi  að  róa  lánga  tíma 
eptir  á  þau  mið,  sem  iUhvelí  hafa  grandað  skipum  og  náð  mönnum.  Mörg, 
ef  ekki  öll  illhvelin  eru  talin  óætisfiskar,  og  bannað  i  lögum  aö  leggja 
suma  þeirra  sér  til  munns.^  Eg  skal  nú  neftia  nokkur  iUhveli,  sem  getið 
er  i  munnmælum.  Búri  ætla  menn  að  sé  hvalur  sá,  sem  Danir  nefiia 
„Kaskelotten."  Um  hann  hefi  eg  eingar  sögur  heyrt,  en  í  illhvela  tölu  er 
hann  talin.^  Hrosshvelið  segja  sumir  að  sé  i  hestsliki,  hneggi  eins  og 
hestur  og  hafi  tagl,  sem  hestar,  og  vingsi  þvi,  er  það  kemur  nærrí  skipum, 
með  miklum  boðaföllum.  Af  hundhvelinu  kann  eg  eingar  sögur.  Eatt- 
hvelið  hefi  eg  heyrt  að  ætti  að  blása  eins  og  köttur,  þegar  það  andar 
frá  sér,  og  vera  með  veiðihárum  (kömpum)  um  kjaptinn.  Um  stökk- 
ulinn  er  það  almenn  trú,  að  hann  hafi  blöðkur  fyrír  báöum  augum,  fastar 
við  hausinn  að  ofan,  og  sjái  hann  þvl  ekkert  fram  undan  sér,  nema  þvi 
að  eins,  að  hann  stökkvi  upp  úr  sjónum,  sem  menn  segja  að  hann  gjörí 
svo  hátt,  að  hann  ekki  að  eins  þurki  sig  upp  af  sjónum  algjörlega,  heldur 
sjái  bæði  láglendi  og  litil  fjöU  undir  sporð  hans,  og  þvi  er  hann  stökkull 
kallaður.  Sér  hann  þá  niður  undan  blöðkunum  og  fram  undan  sér  um  leiö, 
og  með  þvi  einu  móti  hefir  hann  sjón,  og  færíst  um  leið  áfram  við 
hvert  stökk  um  4  bárur.  þá  varúð  skal  hafa  á,  til  þess  aö  egna  ekki 
stökkul  að  skipi,  að  maður  má  aldrei  nefna  hann  annað  á  sjó  en  léttir,  ^ 

1.  Feröabók  Eggerts,  646.  bls. 

2.  þannig  er  sagt ,  aö  Arnfirðingar  eigi  optast  vísa  von  á  reyðarkálfiniim  á  hverju 
hausti,  nndan  reyði  þeirri,  sem  þar  leggur  á  hveiju  sumri  á  firðinum>  með  ^vi  að  þeir 
vinna  hann  1  septembermánuði. 

3.  Grágás  Kh.  1852,  36.  bls.  bannar  að  éta  hrosshval  og  náhval  og  rauðkembing; 
sbr.  Konúngsskuggsjá^Sorey  1768)  130,— 132.  bls. 

4.  Um  búrann  er  sagt  á  BreiðafírM,  að  hann  hefír  stærstan  haus  allra  hvala.  Hann 
grandar  skipum  á  þann  hátt,  að  hann  leggur  sinn  skolpt  á  hvort  borð ,  og  klippir  akipið 
sundur  1  miðju.    (Guðbrandur  Vigfússon.) 

5.  Sbr.  Mohr  17.  bls.  sem  pó  hefir  heyrt  söguna  gagnstœtt  þessu  nm  blindni  og  fijón 
gtökkttlsins. 
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þyf  hann  er  hœttulegt  íllhveli,  og  leitast  viö  að  færa  alt  i  kaf,  sem 
hann  sér  fljóta,  og  því  stekkur  hann  upp  úr  sjónum,  aö  hann  er  þá 
aö  skygnast  uni ,  hvort  hann  sjái  ekkci  t  á  floti ,  sem  hann  geti  fleygt  sér 
yfir,  skip  eöa  annaó.  Til  þessaökomastundanofsókn  stökkulsins,  erutvöráö 
helzt,  annað  þaö,  að  fleygja  út  tómum  kiit  vatnsheldum,  eða  dufli,  sem 
flýtur  vel,  og  lofa  honum  að  eltast  við  þaó, '  því  sagt  er,  aö  hann  hætti 
ekki  fjTFÍ  að  henda  sig  yfir  það,  en  hann  spreingi  sig,  því  kúturinn  eöa 
duflið  kemur  jafn  óðara  upp  aptur,  þó  hann  færi  það  siiöggvast  i  kaf.  En 
á  meðan  fá  skipverjar  iióg  undanfæri.  Annað  ráö  er  það,  ef  stökkullinn 
eltir  skip,  að  halda  beirit  uudir  ^ól,  þvf  hann  sér  þá  ekki  skipið  fyrir  sól- 
arglampanum,  þó  hann  stökkvi  f  lopt  upp. 

Jón  tikargjóla  og;  stokkullinn.  (Kptír  sugii  á  lim-uesjnm.)  Maður  hét 
Jón,  og  var  kallaður  ,.tíkar{ijóla,'^  og  bar  það  til  þes.s,  að  þegar  hásetar 
hans  mögluðu  um  aÖ  róa,  af  því  hanu  væri  svo  hvass,  var  það  viðkvæði  Jóns 
allajafna,  að  þeir  skyldu  ekki  vera  að  því  arna,  það  væri  ekki  nema  svo 
litil  tikargjóla;  en  Jón  var  sjósóknari  hinn  mesti,  og  kunni  ekki  að  hræðast 
Einu  sinni,  sem  optar,  reri  hann  með  hásetum  sfnum  til  Sviðs  á  Faxaflóa. 
En  skamma  stund  höfðu  þeir  setið,  áður  en  stökkulliun  kom,  og  ásókti 
þá  svo,  að  þeim  gagnaðist  ekki  að  sitja,  og  Jón  varð  nauðugur  viljugur  að 
halda  undan  í  land,  enda  tjáði  honum  ekki  annað  fyrir  hásetum  sfuum, 
sem  urðu  lafhrœddir.  Daginn  eptir  var  logn  og  gott  sjóveður;  reri  Jón 
og  haíbi  með  sér  kiilubyssu,  sem  hann  átti,  því  hann  var  bezta  skytta. 
þegar  þeir  voru  komnir  f  sátur,  segir  Jón:  „Komi  mi  andskotans  stökkuU- 
inn,  ef  hann  er  nokkur  til  f  sjónum.*'  Hásetarnir  urðu  forviða  við  þetta, 
og  sögðu:  „Guð  fyrirgefi  þér  Jón,  að  tala  sjóviti  í  logninu.'  £n  á  sömu 
stundu  sjá  þeir,  hvar  stökkullinn  kemur,  og  stefnir  á  þá.  Jón  gripur  þegar 
byssuna  og  hleypir  af  í  þvi  stökkullinn  létti  sér,  svo  hann  skeldist  á  auga- 
bragði  niður  f  sjóinu  aptur,  og  tók  á  rás  undan  til  hafs ;  það  merktu  þeir 
á  blóðrákinni,  sem  eptir  hanu  varð  f  sjónum;  en  sá  stökkull  ómakaði  þá 
aldrei  framar. 

Brlgða.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  NorÖmanas.)  Á  Faxaflóa,  2  vikur  fram 
undan  Staðarstað,  er  sker  eitt,  sem  Brigða  heitir.  Um  það  er  sú  saga 
vestra,  að  einu  sinni  hafi  fest  iUhveli  eða  stökkul  á  því  skeri;  úldnaði 
hvalurinn  þar  og  olli  drepsótt  í  sveitinni.  Var  það  þá  tekiö  til  bragðs, 
að  fólk  safnaðist  til  kirkju,  eu  prestur  fór  í  stól,  og  baðst  þar  fyrir  meö 
söfnuðinum.  Kom  þá  vestanveður  svo  mikið  með  stopsjó,  að  illhvelinu 
skolaði  af  skerinu,  en  (irepi)^óttinui  létti  af. 

1.  Jón  Eiríksson  fyrtiir  f»ess  i  ne^anmálsgrein  vi5  VM.  bls.  af  Konúngsskuggsjá,  a^ 
sumir  kaUi  hrosshveli^  „dettir,"  sprettfisk,  stökkul,  blöðruhval;  eptir  því  ætti  |>að  J>á  alt 
að  vera  einn  tiskur. 
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Nauthveliö  á  aö  vera  stærst  allra  illhvela,  aö  undanteknum  lýng- 
bak;  það  heitir  og  „fjósi/'*  Nauthveli  er  það  kallaö  af  því,  að  það  öskri 
sem  naut,  bœöi  úti  á  rumsjó,  og  eins,  þegar  þaó  fer  meö  landi  fram,  og 
hejTÍr  kýr  baula,  baular  það  á  móti ;  en  viö  org  þess  verður  beljunum  svo, 
aö  þær  gánga  á  hljóðið,  og  hlaupa  í  sjóinn,  og  hafast  aldrei  aptur.  ^ 

Lýngbakur  er  alkunnur  hvalur  úr  fornsögum,  og  ekki  er  trútt  um, 
að  ekki  fari  enn  sögur  af  honCim  í  munnmælum ;  flest  allar  eru  þær  sniðnar 
eptir  hinum  cldri.  Hann  á  að  vera  stærstur  allra  hvala  i  sjó,  og  þvf 
sýnist  hann  vera  eya,  er  hann  er  ofansjávar ,  og  hefir  mönnum  sýnzt ,  sem 
þar  á  sé  vaxið  lýng,  og  því  er  hann  kallaður  lýngbakur.^ 

Sverðfiskurinn  er  og  vondur  fiskur;  hann  liggur  á  því  lúalagi, 
að  leggjast  í  kjalfar  skipa  á  sjó  og  elta  þau,  og  grandar  þeim,  ef  hann 
nær  til  þeirra.  Nafn  sitt  dregur  hann  af  þvf,  að  upp  úr  bakinu  á  honum 
er  ýkjahátt  bæxli  og  þunt,  sem  líkist  sverði  til  aö  sjá.  Með  því  ber  hann 
sjóinn  til  beggja  hliða,  þegar  ílt  er  í  honum. 

Bauðkembíngur  heítir  illhveli  eitt;  er  það  sagt,  að  hann  hafi  rauö 
hár  eptir  hryggnum,  og  þaðan  sé  dregið  nafn  hans ;  eingar  sögur  þekki  eg 
um  hann.  "* 

þá  er  enn  náhvalurinn.  Bæði  Konúngsskuggsjá^  og  Eggert  Olafs- 
son*^  segja,  að  hann  sé  svo  ómannskaBður,  aö  hann  forðist  menn.  Að  vísu 
hefi  eg  ekki  heyrt  þess  getið,  að  hann  grandi  skipum  á  sjó,  en  hitt  telja 
menn  vist,  að  hann  leggist  á  nái,  þar  sem  menn  hafa  farizt  í  sjó,  og  því  heiti 
hann  náhvalur  eða  náhveli.   Úr  þeim  fiski  er  hin  nafntogaöa  náhvalstönn.^ 

Hyalurinn.  (Eptir  Olavii  Reisei  Island.  Eh.  1780,  2.  Deel,  607-8.  bls.)  OlaVÍUS 
segir  svo:  „Árið  1775,  nóttina  milli  23.  og  24.  Júlim,  fór  eg  á  báti  útúr 
Veiðileysufirði  í  þoku  og  þykkviðri ,  og  stóð  það  þángað  tíl  morguninn 
eptir  kl.  8^2,  að  sólskín  kom  og  dreifði  snögglega  þokunni,  svo  að  vel 
sást  um  alla  bygðina,  nema  að  eins  í  fjarðarmynninn.   þar  var  að  sjá  skrokk 

1.  Mohr,  17.  bl3. 

2.  Sbr.  I.  flokks  2.  grein  um  nykur  i  Grimsey,  136.  bls.  á  undan. 

3.  Sbr.  Fas.  II,  248.-249.  bls.  og  Mohr,  17.  bls. 

4.  Konúagsskuggsjá  129.— 30.  og  132.bls„  Mohr  s,  st.,  og  FerSabók  Eggerts,  545.  bls. 

5.  130.— 132.  bls. 

6.  Ferðabók  hans,  546.-546.  bls. 

7.  þetta  pru  ]>au  illhveli,  sem  eg  hefí  oröi6  var  að  sjómenn  eru  helzt  hræddir  við,  og 
kemur  mér  ^k  jafnframt  til  hugar,  a5  sú  hjátrú  standi  1  sambaudi  við  hættu  {>á,  sem 
sjómönnumer  búin  af  illhvelum,  að  ætíð  skyldi  kirkja  standa  opin,  meðan  á  ajó  er  verið, 
og  allra  helzt,  ef  presturinn  sjálfur  var  á  sjó;  j»ó  má  vcl  vera,  að  \>'x^  hafi  átt  að  vera 
vöm  við  í>vi,  að  hvesti,  svo  presturinn  kæmist  að  landi,  eins  og  öunui'  Logilja  sýnist  benda 
enn  ][jósara  á,  sú  nefnilega,  að  ekki  mætti  viðra  bækur,  meðan  á  sjó  var  verið,  {>vi  ]>á 
átti  hann  að  bák-júka  eins  og  vant  er,  ef  bækur  eru  látnai*  út,  eða  t>að  kemur  steypiregn. 
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einn  kolsvartan  ofan  á  sjónum ,  sem  tók  yfir  tvo  þriðjúnga  af  flaröar- 
breiddinni,  en  hann  er  nærbæfis  y^  vika  sjávar  á  breidd.  Skepna  þessi 
Uktist  mikiÖ  stórhveli  og  hvarf  stundum  aö  nokkru  í  sjó  niöur,  en  stnndum 
rétti  bún  sporöinn  upp  i  loptiö  og  bægslin,  og  stundum  hausinn  allann. 
þó  blæalogn  væri,  urðu  þeir,  sem  raeö  mér  voru,  lafhræddir,  og  ætluöu, 
fyrir  fult  og  fast,  aö  þetta  væri  iUhveli,  og  einkum  lýngbakurinn,  sem  svo 
er  frá  sagt  í  fomum  sögum,  aö  sé  eins  og  eya.  tíl  sýnnar,  og  þurfi  ekki 
a6  éta  optar  en  3.  hvert  ár,  en  þá  hámi  hann  í  sig  alt,  sem  a6  kjapti 
kemur,  fiska  og  fugla,  sædýr  og  annað  þesskonar.  Yið  héldum  því  að 
landi,  og  geingum  upp  á  hæ6  nokkra;  þaðan  sáum  viö  sömu  sjón  ogáður, 
ekki  leingra  að,  en  fjórðúng  mílu  frá  sjónum;  og  virtist  okkur  þa6  vera 
reglulegur  hvalur.  Hóf  hann  stundum  nokkuö  af  skrokknum  frá  sjónum 
hér  um  bil  álnarhátt,  en  lá  þó  í  sjónum  að  öðru  leyti.  Sýndist  okkur 
hann  nú  miklu  Ijósari  álits,  en  áöur.  Loksins  hvarf  hann  okkur  sjónum 
alt  í  einu  um  kl.  9.*" 

Fleiri  lagardýr  eru  það  enn,  sem  ekki  er  vandræöalaust  við  a6  eiga. 
Tel  eg  fyrst  til  þeirra  selinn  og  selamóðurina.  Sagt  er  a6  selamóðir 
sé  hvervetna,  þarsem  margir  selir  halda  sig  að  jafnaði,  og  að  hún  sé 
meinvættur,  sem  éti  það  alt  upp,  sem  nærrí  henni  komi.  Einu  sinni  er 
sagt ,  að  selamóöir  hafi  synt  upp  i  Hvítá. '  Frá  uppnma  selsins  er  svo 
sagt,  að  þegar  Faraó  Egyptalandskonúngur  veitti  Móse  og  Gyðfngum  eptir- 
för  yfír  Rauðahafið  og  drukknaöi  þar  með  öllu  liöi  sinu,  sem  kunnugt  er 
úr  biflíunni,  varð  konángur  og  allir  liösmenn  hans  að  selum,  og  þvi  eru 
beinin  i  selnum  svo  lik  mannsbeimmi.  Siöan  lifa  selimir  sem  sérstök 
kynslóð  á  mararbotni,  en  hafa  alla  mannlega  mynd,  eðli  og  eiginlegleika 
innan  i  selshömunum.  Eggert  Ólafsson  kallar  þá  sæfólk.  ^  En  það  var 
þeim  lagt  til  liknar,  að  þeir  skyldu  komast  úr  selshömunum  á  Jónsmessu- 
nótt,  aðrir  segja  á  þrettánda  dags  nótt  jóla,  enda  fara  þeir  þá  á  land,  og 
taka  á  sig  mannsmynd,  sýngja  og  dansa  sem  mennskir  menn. 

Selshamurinn.  (Séra  Skúli  Gislason ,  eptir  sögn  úr  Mýrdal.)  Einu  sinni 
var  maður  nokkur  austur  i  Mýrdal,  sera  gekk  hjá  klettum  vi6  sjó  fram  að 
morgni  dags  fyrir  fótaferð;  hann  kom  að  hellisdyrum  einum;  heyrði  hann 
glaum  og  danslæti  inn  i  hellinn,  en  sá  mjög  marga  selshami  fyrir  utan. 
Hann  tók  einn  selshaminn  með  sér,  bar  haun  heim,  og  læsti  hann  ofan  í 
kistu.  Um  daginn  nokkru  seinna  kom  hann  aptur  að  hellisdyrunum;  sat 
þar  þá  úngleg  kona  og  lagleg;  var  hún  allsber  og  grét  mjög.     þetta  var 

1.  Sjá  enn  freniiir  ímyndun  Olaviiisar  nm  sjón  jjessa  á  G08.— 9.  bls. 

2.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  34.  bls.;  sjá  seinna  í  t»essari  grein:  Selurinn  og 
skatan  1  Lagarfljóti. 

3.  Feröabók  hans,  531.— 535.  bls  ,  og  segir  hann,  að  sækýr  sóu  frá  Jjví  fólki  komnar, 
en  eg  hefi  heyrt  a?*  j>ær  ættu  að  vera  komnar  frá  marbendlum;  sjá  1.  flokks  2.  grein, 
131.  bls.  á  undan. 
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selttríim,  er  átti  hamimi,  er  maðurÍÐn  tók.  MaÖurinD  lét  stúlkuna  fá  föt, 
huggaöi  hana,  og  tók  hana  heim  meö  sér.  Var  hún  honum  fylgisöm,  en 
feldi  skap  sitt  miður  viö  aöra.  Opt  sat  hún  samt  og  horfði  út  á  sjóínn. 
Eptir  nokkum  tfma  fékk  maöurinn  hennar,  og  fór  vel  á  með  þeim,  og 
varð  bama  auðið.  Haminn  geymdi  bóndi  alt  af  læstan  niður  í  kistu,  og 
hafði  lykilinn  á  sér,  hvert  sem  hann  fór.  Eptir  mörg  ár  reri  hann  eitt 
sinn,  og  gleymdi  lyklinum  heima  undir  koddabrún  sinni.  Aðrir  segja,  að 
bóndi  hafi  farið  með  heimamönnum  sinum  til  jólatíða,  en  kona  hans  hafi 
verið  lasin  og  ekki  getað  farið  með  honum;  hafi  honum  gleymzt  að  tal;a 
lykilinn  úr  vasanum  á  hverndagsfötum  sínum,  þegar  hann  hafði  fataskipti; 
en  þegar  hann  kom  heim  aptur,  var  kistan  opin,  konan  og  hamurinn  horf- 
inn.  Hafði  hún  tekið  lykilinn,  og  forvitnazt  í  kistuna,  og  fundið  þar  ham- 
inn;  gat  hún  þá  ekki  staðizt  freistinguna,  kvaddi  börn  sín,  fór  í  haminn 
og  steyptist  í  sjóinn.  Áður  en  konan  steypti  sér  í  sjóinn,  er  sagt  hún  hafi 
mælt  þetta  fyrir  munni  sér: 

„Mér  er  um  og  ó, 

eg  á  sjö  böra  í  sjó, 

og  sjö  böm  á  landi.'' 
Sagt,  er  að  manninum  féllist  mjög  um  þetta.  þegar  maöurinn  reri  síðan 
til  fiskjar,  var  selur  opt  að  sveima  1  kríngum  skip  hans,  og  var  eins  og 
tAr  rynnu  af  augum  hans.  Mjög  var  hann  aflasæll  upp  frá  þessu,  og  ýms 
höpp  bára  upp  á  fjörur  hans.  Opt  sáu  menn  það,  að  þegar  börn  þeirra 
hjóna  geingu  með  sjávarströndinni ,  synti  þar  selur  fyrir  framan  í  sjónum, 
jafnfitimt  sem  þau  geingu  á  landi  eða  f  fjömnni,  og  kastaöi  upp  til  þeirra 
marglitum  fiskuni  og  fallegum  skeljum.  En  aldrei  kom  móöir  þeirra  aptur 
á  land.  > 

Sú  er  trú  á  selnum,  að  ef  hann  kemur  f  móti  skipi,  þegar  byrjuð  er 
sjóferð,  skuli  snúa  aptur,  því  það  sé  ills  viti,  en  það  sé  góðsviti,  ef  hann 
haldi  f  sömu  átt  og  skipið,  eða  leggist  í  kjalfarið.  Séra  Jón  Norðmann 
segir  svo:  „29.  Maf  1847  fórum  við  Grímseyíngar  á  stað  um  kvöld  f  blœa 
blíða  logni  og  bezta  útliti.  Kom  þá  á  firðinum  selur  á  raóti  okkur.  Fóra 
Bvo  eyarmenn  að  tala  um,  að  þetta  væri  ills  viti,  og  var  af  ráðið  að  halda 
vel  austur  á,  svo  við  gætum  þó  náð  Flatey,  ef  ekki  vildi  betur  til. 
Héldum  við  svo  norðaustur,  en  hlutum  að  snúa  aptur;  feingum  við  þá 
vondan  garð,  og  náðura  aptur  þaunglabakka  í  Fjörðura.  Sé  þetta  stöðug 
regla,  get  eg  ekki  gjört  mér  það  skiljanlegt  öðru  vísi  en  svo,  að  selurinn 
annaðhvort  leiti  undan  veðri,  eða  til  lands,  þegar  von  er  á  vondu  veðri.*'  — 
Enn  er  þaö  sögn  um  selinn,   að  hann  sé  undur  forvitinn,  en  einkum  sé 

1.  Dr.  Maurer,  sem  einnig  hefir  tekiö  þessa  sögu  eptir  frásögn  séra  Bjaraar  þorláks- 
sonar  á  Hösknldsstöðum,  ber  hana  saman  við  sögnr,  sem  gánga  á  þýzkalandi  af  „Schwan- 
jungfrauen^^  (syanmeyum),  Isl.  Yolkss.  173.  bls.  Sbr.  Færeysku  söguna:  Kópakona  i 
AntJquar.Tidsskrift  1849— 1851,  190 — 193.  bls.  og  mismuninn  neðanmál8ál93.— 194.bl8. 
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haiin  nærgauDgull  viö  óléttar  konur,  og  sjái  hann  fyrr  á  þeim,  en  nokkur 
noaður  merki  þúnga  með  þeim,  og  eius  ef  hann  sér  eitthvað  rautt;  syndir 
hann  þá  si  og  æ  fram  og  aptur,  þar  sem  hann  sér  aunaöhvort  á  landi 
upp ,  en  fylgir  jafnt  og  þétt  því  skipi ,  sem  hann  veit  af  þúngaðri  konu 
í,  eða  sér  á  rauóan  lit.  En  mest  ofboö  og  hnýsni  kemur  á  hana,  ef  haun 
sér  ólétta  konu  í  rauöu  fati,  eða  með  rauða  svuntu. 

þessu  næst  cr  að  minnast  á  skötuna  og  skötu  móður  ina. 
SkötumóÖir  er  saniskonar  óvættur  að  sínu  leyti  með  skötum  eins  og  sela- 
móðir  í  selaflokki.  *  Séra  Jón  Norðmaim  hcfir  þá  sögu  eptir  móðurmóður 
sinni,  en  hún  hafði  hana  eptir  séra  Jóui  þorlákssyni,  þjóðskáldinu  mikla, 
að  einu  sinni  þegar  hann  var  á  sjó  fyrir  vestan  með  öðrum  á  báti,  kom 
þar  skötumóöiriu  og  lagöi  böiöin  beggja  megiu  upp  á  borðstokkana ,  og 
ætlaði  svo  að  draga  bátinn  í  kaf.  Séra  Jón  greip  þá  stóra  sleddu,  sem 
lá  í  bátnum,  og  risti  af  henni  böröin,  svo  húu  hafði  sig  á  burt*  þegar 
skata  er  dregin  úr  sjó,  er  það  sumstaðar  siður,  að  skera  af  henni  halann, 
skera  hann  svo  aptur  í  þrent,  og  kasta  einum  partinum  aptiur  fyrir  bátinn, 
öðrum  út  á  stjórborða,  og  hiuura  þriðja  út  á  bakborða. 

Helgasti  fiskur  i  sjó.  (Eptir  „Tydfordryf^  Jóds  Guðmandssonar  lærba.) 
Eptir  því  aö  St.  Pétur  skyldi  svar  greiða,  hvert  fií^kakyn  helgast  eöa 
náttiiruríkast  hann  héldi  í  sjónum  vera,  þá  skyldi  hann  sinum  aungli  hafa 
út  kastaö,  og  beðið  guð  aó  sýna  sér  þann  fisk,  og  þá  haföi  hann  dregiö 
skötu,  hverri  hann  aptur  slepti,  þókti  það  Ijótur  fiskur,  svo  sem  óætur. 
Aptur  kotn  og  einninn  skata,  og  í  þriöja  sinui;  hana  lét  hann  inn,  og 
krufói,  og  fann  í  henni  pípur  þær  eða  piinga,  sem  síðan  heitaPétursbuddur.^ 
—  í  sumum  skötum,  einkum  hinni  litlu  tindaskötu,  eru  tvær  pfpur,  vaxnar 
meö  hryggnum,  sem  aðrar  liafa  ekki;  þar  í  verða  þessar  buddur,  hverjar 
eptir  9  mánuði  skulu  af  henni  út  getast.  Síðan  skal  hiin  þar'  yfir  liggja 
sem  fugl  á  eggjum  (hvort  þaö  eru  9  vikur  eða  mánuðir  hefi  eg  ei  sann- 
lega  heyrt  né  lesið),  utan  að  sönnu  vcrða  buddurnar  svartar  á  þeim  tfma, 
og  síðan  rekur  þær  tómar  nóglegar  á  Hornströndum ,  og  opnar  á  öðrum 
enda,  sem  hulinhjálmssteinninn  hefir  út  farið,  er  margir  œtla  að  útleiöist 
úr  Pétursbuddunni.  —  þeir  göralu  héldu  skötu  hafa  flestar  náttúrur  af 
fiskakynum,  9  neytar  og  9  ónáttúrur;  hinar  fyrstu,  að  hún  veri  dauðan 
mann  9  nœtur,  en  uppéti  hann  aðrar  9,  sem  málsháttur  er  af.   Sú  ónáttára 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  M.  bls. 

2.  Sbr.  seiuna  í  j>essari  grein:  „Selurinu  og  skatan  1  Lagarfijóti." 

3.  SumstaÖar  er  Petursbuddan  kölluö  Petursskip,  og  er  ckki  óUklegt.  að  til  bafí  veri^ 
saga  um  yaJÖ^  að  buddan  hafí  veríð  fískibátur  sánkti  Péturs,  |>ó  ekki  hafí  eg  getað  náb  i 
hana,  og  buddan  sé,  eins  og  hún  litur  út,  heldur  ólöguleg,  til  |iess  aö  vera  skip,  \>\i  húD 
er  hylki  i  lögun  líkt  og  börur  me6  kjálkum  ,  og  standa  út  úr  henoi  Qórír  ángar  e6a 
pddar,  tveir  fram  og  tveir  aptur.    Buddan  er  hol  innan  og  opin  i  aoiiaÐ  endann. 
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fylgir  því,  ef  hún  er  étin  síðast  matar  að  kvöldverði,  þá  lýgur  hún  upp  á 
þann  saklausa,  þó  mannsmorö  sé.  Hún  skal  heilnænmst  að  niorgun-veröi 
eða  miðdegis,  og  þó  ekki  fyrst  matar,  heldur  þar  næst,  aldrei  þó  seiuast 
roatar. 

þá  er  einn  flyðruuióðirin.  Hiin  er  og  talin  voða  gestur  niikiU, 
þó  ekki  sé  mönnum  kunnug  hryðjuverk  hennar.  Séra  Jón  Norðmaun  segir 
svo:  „Frá  því  var  mér  sagt  vestra,  að  einhvern  tíma,  ekki  alls  fyrir  laungu, 
var  maður  við  fisk,  og  kom  í  mikið  heilagfiski.  það  var  á  fertugu  djúpi. 
Dró  hann  þá  fyrst  eintómar  smáláður,  svo  smástækkuðu  sprökkurnar,  og 
grynti  um  leið,  uus  haun  dró  stórlúður  á  10  faöma  djúpi.  þorði  hann  þá 
ekki  að  haldast  þar  leingur  við,  því  hann  þóktist  vita,  að  þar  mundi  vera 
undir  flyðrumóðir  með  fjölskyldu  sinni,  sem  hann  hefði  dregið  svo  margt 
af  um  daginn,  en  hún  mundi  valda  þvi,  að  svo  mjög  gryuti  á  færinu.  það 
er  liklegt  þó  ekki  viti  eg  sögur  um  það,  að  heilagfiskið  hafi  feingiö  það 
nafn  sitt  af  sánkti  Pétri,  sem  var  svo  voldugur  fiskimaður.'' 

Loksins  er  þá  laxamóðirin  eptir.  Hún  er  talín  voðalega  stór 
skepna,  og  er  alt  hió  saraa  með  löxum,  sem  flyðrumóöirin  með  lúðum,  en 
eingar  fara  sögur  af  meingjörðura  hennar.  ,,Frá  því  var  mér  og  sagt," 
segir  séra  Jón  Norðmaim,  ,,að  í  Laxá  í  Hnappadalssýslu  hafi  fyrrum  verið 
mikil  laxveiði  og  silúngsveiði.  Hylur  einn  var  i  ánni  og  jarðhús  í,  og  var 
þar  óvenjan  öU  af  silúngi  og  laxi,  en  náðist  aldrei.  Var  það  þá  til  bragðs 
tekið,  að  sel  var  hleypt  í  hylinn,  og  haft  band  á  honum,  en  menn  voru 
fyrir  neöan  með  net.  Fældi  selurinn  svo  fyrst  fram  smásilúngana,  síóan 
komu  fram  laxarnir,  og  veiddu  menn  hvorutveggja.  Loksins  komu  tvær 
ógnar  stórar  skepnur  fi-ara  úr  jarðhúsinu ;  það  voru  laxamæöurnar.  Ösluðu 
þær  fram  ána,  rifu  öll  netin,  og  héldu  af  út  í  sjó.  þá  er  sagt,  að  hafi 
tekið  fj'rir  veiðina  í  Laxá.'* 

Enn  er  að  minnast  nokkurra  smáfiska  í  sjó  og  í  vötnum,  sem  minna 
sópar  aö,  en  hinum  fyrtöldu.  Eg  nefni  þá  fyrst  hlýrann.  Hann  er  í 
ætt  við  steinbítinn ,  og  kallaður  bróðir  hans.  ^  Hann  hefir  sér  það  til 
ágætis,  eins  og  aðrir  fiskar,  að  hann  hefir  tvær  kvarnir,  og  fylgir  þeim 
manni  lán  mikið,  sem  ber  gæfu  til  að  ná  þeim.  Svo  er  þvf  varið,  að 
hlýriun  hleypir  niöur  úr  sér  kvörnunum,  um  leið  og  hann  kemur  upp  úr 
sjónum.  Eu  hver  sem  þá  cr  svo  fimur,  og  kunnáttusamur,  að  hann  geti 
komið  höndunum  undir  hlýrann,  og  náð  kvörnunum,  honum  fylgir  þaðan  í 
frá  lán  og  lukka  á  landi  og  sjó.  Um  upsann  er  sú  trú,  aö  minnstakosti 
sumstaðar,  að  sá  verði  aldrei  fisklaus,  sem  eigi  upsa  1  eigu  siuni.  Til  eru 
bæði  ódrættir  í  sjó  og  óætisfiskar  í  vötnum,  og  tcl  eg  til  dæmis  af 
ódráttunum  blágómuna.  Vestfirðíngum  þykir  hún  sú  ókind,  að  þeir 
skera   á  færið,    þegar    húu   kemur   í    Ijósmál,    heldur    en    að    innbyfða     ' 

1.  Mohr,  6i.  bls.  ~ 
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hanaJ  En  þessir  eru  taldir  óætisfiskar  1  vötnum:  „hrökkállinn,* 
öfugugginn*^  og  loösilúngurinn/'  Einginn  maður  er  svo  djarfur,  aö 
leggja  sér  hrökkál  tíl  munns,  enda  munu  þess  fá  dæmi,  aö  hann  hafi 
veiðzt.  Hann  er  álnarlángur  og  heldur  sig  hclzt  í  forarpyttum  og  stöðu- 
vötnum,  en  tó  einnig  í  rennandi  vatni.  Ef  einhver  skepna,  stórgripir  eða 
menn,  stíga  fæti  sínura  í  það  vatn,  sem  hann  er  í,  hríngar  hann  sig  utan 
um  fótinn  og  skellir  hann  sundur,  eða  sker  hann  inn  að  beini,  og  þykjast 
menn  hafa  tekíö  eptir  því,  að  hestar  hafi  komiö  haltir  upp  úr  vötnum,  og 
hafi  annaðhvort  mist  neðan  af  einura  fætinum  ura  mjóalegginn  eða  verið 
skomir  þar  inn  i  bein  alt  1  kringum  fótlegginn.  þó  vinnur  hann  ekki  á 
sauðarfætinum,  þvf  hann  er  of  mjór  til  þess,  aö  hann  geti  krept  sig  utan 
um  hann.''  Ekki  ber  mönnum  saman  um,  hvernig  á  því  standi,  að  hann 
stýfir  sundur  fætur  manna  og  gripa,  Eggert  Olafsson  segir,  að  hrökkállinn 
sé  svo  eitraður,  að  hann  éti  sundur  fótínn.  En  Mohr  hefir  heyrt  það  sagt 
hér  á  landi,  að  hann  hafi  ugga  hvassa  sem  sagartennur,  og  með  þeim  skeri 
hann  sundur  hold  og  sinar  inn  að  beini. ^  Öfugugginn  er  sagt,  að  sé 
eins  og  silúngur,  að  öUum  skapnaði,  nema  hvað  hann  er  kolsvartur  á  lit, 
og  að  uggarnir  snúi  öfugt  áhonum,  og  af  því  dregur  hann  nafn  sitt.  Hann 
er  svo  baneitraður,  að  hver,  sem  er  svo  vanvar  að  smakka  á  honum,  hann 
h'ggur  þegar  dauður  eptir.  Sama  er  að  segja  um  loðsilúnginn,  sem  mér  er 
enn  ókunnugra  um.  En  hér  set  eg  nú  sögur  sína  um  hvern  þessara  óætisfiska. 

Öfu^ggl.  (Eptír  norðlenzkrí  og  vestfírzkrí  sögn.)  Bær  er  nefndur  Kaldrani, 
er  lá  nærri  fjöllum;  annar  bær  var  þaðan  býsna  iángt  burtu,  og  er  eigi 
getið,  hvað  hann  hét,  en  nær  var  hann  bygðuni.  Báðir  þessir  bæir  höfðu 
silúngsveiði  í  vatni  nokkru  allstóru,  er  var  á  milli  bæanna.  Eitt  sinn 
heyrðu  menn  á  þeim  bænum,  sem  ekki  er  nafhgreindur,  að  komið  var  upp 
á  baðstofu-glugga  um  kvöld,  og  þetta  kvcðið: 

„Mál  er  að  gana, 

[geislar  flana.^ 

[Liggur  lífs  andvana 

lýðurinn  á  Kaldrana,^ 

[utan  sú  eina  seta,^ 

sem  ekki  vildi  eta.''^ 

1.  þessar  sagnir  frá  hlýranum  eru  tekuar  eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns. 

2.  Sbr.  Mohr.  63.  bls.  og  Ferðabók  Eggerts,  596.  bls. 

3.  Ferðabók  Eggerts,  s.  st. 

4.  Séra  Skúli  Gislason  eptir  Páli  Ólafssyni. 

5.  Ferðabók  Eggerts,  596.  bls.,  og  Mohr,  62.-63.  bls. 

6.  Frá  [hafa  aðrir  |>annig:  ,.ma6urinn  hárvana." 

7.  Frá  [hafa  aðrir  }>annig:  „alt  liggiur  andvana 

fólkið  á  Kaldrana." 

8.  Seta  á  að  ^ýða  sama  sem  „niðursetníngur." 

9.  Sumir  sleppa  5.  og  6.  yisuorði,  en  tvitaka  i  }>eirra  stað  i.  visuori). 
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E6a  svo*: 

„Mál  er  að  gala 

haaknum  hálfvana. 

liggur  allur  lifs  andvana 

lýöurinn  á  Kaldrana. 

Át  af  óvana, 

át  sér  tíl  bana. 

Liggur  allur  lifs  andvana 

lýðurinn  á  Kaldrana. 
Kviknaöi  þá  umrœða  af  þessum  hendíngum;  þðktu  öllum  þœr  undar-  ^ 
legar,  og  lögöu  ýmist  til.  £n  bóndi  sagði,  að  menn  skyldu  fara  aö  morgni 
að  Kaldrana,  og  vita,  hvað  þar  væri  tiðinda.  Leið  svo  af  nóttin;  en  að 
morgni  komandi  var  farið  að  Kaldrana,  og  fundust  þar  allir  bæarmenn 
dauðir,  nema  bam  eitt,  sem  þar  var  f  niðursetu.  þeir,  sem  að  komu, 
sáu,  að  heimamenn  höfðu  allir  verið  að  matast;  þvi  sumir  sátu  enn,  þótt 
dauöir  væru,  með  silúngsfötin  i  knjám  sér,  en  aðrir  höföu  rokið  um  koU 
með  silúngsstykkin  i  höndunum.  Húsfreyu  fimdu  þeir  dauða  á  eldhúss- 
gólfínu;  hafði  hún  fallið  fram  yfir  pottinn,  og  réðu  menn  af  þvi,  að  hún 
mundi  hafa  farið  að  borða  úr  pottinum,  þegar  hún  var  búin  að  færa  upp 
og  skamta  hinu  fólkinu.  þessi  atburður  þókti  öUum  kynlegur;  þvi  eingir 
sáust  áverkar  á  hinum  dauðu.  Var  þá  niðursetningurinn  spurður,  hvemig 
þetta  heföi  orðið,  og  sagði  hann,  að  fólkið  hefði  dáið,  þegar  það  fór  aö 
borða,  en  hann  sagðist  ekkert  hafa  viljað,  og  ekki  heldur  borðað  neitt 
af  silúngnum.  Var  silúngurinn  þvi  næst  aðgættur,  sem  af  var  neytt, 
og  sáu  menn,  að  þaö  var  öfuguggi,  en  ekki  silúngur;  en  öfuguggi  hefir 
jafnan  þókt  drepvænt  óæti. 

LoÖsilúngur.  (Eptir  haadriti  þóröar  bónda  Árnasonar  á  Bjamastööam.) 
l^rándarholt  hét  bær  i  Flókadal  í  Borgarfjarðarsýslu.  Hjá  bœnum  var  vatn 
eitt,  er  uefndist  þrándarvatu.  Sagt  er,  að  2  menn  hafi  veitt  fisk  i  vatni 
þessu  og  borðaö  hann,  en  dáið  af  þvi,  og  hefir  ekki  verið  veitt  f  vatninu 
eptir  það.  Á  Arnarsvatnsheiði  er  vatn,  er  nefnist  Ounnarssonavatn;  þar 
var  fyrr^um  veiðimannaskáli,  og  er  sagt,  að  2  bræður  hafi  legið  i  skálanum  k. 
til  silúngsveiði,  og  hafi  þeir  fuudizt  dauðir  með  diskana  f  knjánum,  þegar  . 
að  þeim  var  komiö.  £n  þegar  betur  var  skoðað,  sást,  aö  silúngurinn,  sem 
þeir  höföu  étið,  var  loðfiskur.  Bræður  þessir  voru  Gunnarssynir.  Af  þessu 
er  vatnið  kallað  Gunnarssonavatn,  og  hafa  menn  ekki  veitt  f  þvf  sfðan. 

Loksins  skal  hér  getið,  að  margar  sögur  hafa  farið  af  ormum  og 
skrýmslum,  sem  sézthafahéroghvarbæði  f  vötnumáíslandiog  f  sjónum. 
TilþeirrasagnaerbrekkusnfgiIIinn,  eða  þó  ðllu  heldur  lýngormurinn 

undirrótin.    En  um  brekkusnigilinn  er  það  almæli,   að  ef  maður  nái  með 

*        

1.  Seinni  visan  er  hér,  eins  og  hún  er  höfð  i  Dalasýálu. 
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fingrinum  í  horn  það,  scm  stendur  fram  úr  mi6jum  hausi  hans,  mitt  á 
milli  ijeirra  fjögra  homa,  sem  á  honum  eru  og  mest  ber  á,  þá  komi  það 
alt  fram,  sem  maður  óskar  sér,  á  meðan  maður  heldur  f  homið.  En  til 
þess  aö  koma  brekkusniglinum  til,  að  rétta  fram  miðhornið,  því  hann  er 
tregur  á  því,  skal  bera  gullhríng  að  hausi  hans,  og  hafa  yfir  þenna  formála 
um  leið: 

„BrekkusnígiU,  brekkusnfgill, 

réttu  út  miöhorn, 

eg  skal  gefa  þér  guUhríng 

á  hvert  eitt  þitt  hora.'" 
Sumir  segja  og,  að  hvort  sem  maðúr  leggi  gull  undir  brekkusnígil,  * 
eða  lýngorm,  vaxa  bæði  ormurinn  og  gulliö,  uns  ormurinn  verður  ákaflega  . 
stór  og  mannskœður,  ef  ekki  er  nógu  snemnia  aðgætt  og  ormurinn  drep- 
inn;  en  ormurinn  er  svo  elskur  aö  gullinu,  að  fyrr  lætur  hann  drepa  sig 
á  þvf,  en  flæma  sig  af  þvf;  þaðan  er  kominn  talshátturinn  um  nirfla,  sem 
fastheldnir  liggja  á  gulli,  þyki  á  fé  sfnu,  ,,að  þeir  lúri  á  þvf  sem  ormur 
á  guUi/'  En  sé  þeir  ormar  látnir  halda  Iffi,  hefir  það  optast  oröið  niður- 
staðan,  að  orminum  með  gullinu  hefir  verið  snaraö  í  vatnsfbll  eöa  stöðuvötn, 
og  hafast  þeir  þar  œ  við  sfðan.  þess  konar  ormur  er  f  Lagai-fljóti  f 
Múlasýslu,  og  kannast  bæði  séra  Stefán-"^  og  Eggert*  Ólafssynir  við  hann, 
enda  skal  hans  þegar  getiö.  Annar  á  að  vera  f  Skjálfanda^óti ,  þriöji  i 
Hvitá,  fjórði  f  Skorradalsvatni.  Lfkur  ormur  er  sagt  að  sé  f  Surtshellir, 
og  því  á  þucu  landi.  En  flestar  slfkar  frásögur  eru  mjög  Ifkar  þvf,  sera 
sagt  er  um  lýngorm  þóru  borgarhjartar ,  f  sögu  Ragnars  loðbrókar.*^  A6 
lyktum  set  eg  hér  sögur  um  ókindurnar  f  Lagarfljóti. 

Orrnurlnn  í  Lagarfljóti.  (Eptir  sögn  skólapilta  úr  Múlasýslu  1845.)  }>aÖ 
bar  til  einu  sinni  f  fornöld ,  að  kona  nokkur  bjó  á  bæ  eiDum  f  Héraðinu 
við  Lagarfljót.  Hán  átti  dóttur  eina  vaxna.  Henni  gaf  hún  gullhrfng.  t>á 
segir  stúlkan:  „Hveraig  get  eg  haft  mest  gagn  af  gullinu  þvf  arna,  móðir 
mfn?"  „Legðu  það  undir  lýngorm,*'  segir  konan.  Stúlkan  tekur  þá  lýng- 
orm,  oglætur  guUið  undir  hann  og  leggur  ofan  f  trafeskjur  sfnar.  Liggur 
ormurinn  þar  nokkra  daga.  En  þegar  stúlkan  fer  að  vitja  um  eskjurnar, 
er  ormurinn  svo  stór  orðinn,  að  eskjurnar  eru  farnar  að  gliðna  f  sundur. 
Verður  stúlkan  þá  hrædd,  þrffur  eskjurnar  og  kastar  þeim  með  öllu  saraan  f 

1.  Formálinn  er  cptir  handriti  sóra  Jóns  Norðmanns. 

2.  Ferðabók  Eggerts,  715.  bls. 

3.  Kvæöi  séra  Stefáns  Ólafssonar.  Kh.  1823,  8.  bls. 

4.  FerÖabók  hans,  793.-797.  bls.  Á  þessum  stab  er  og  getiÖ  margra  annara  óvsetU 
í  Lagarfljóti,  sem  her  veröur  og  drepiö  á,  og  sýna  slíkar  sagnir  bezt  af  öllu,  hversu  náiö 
er  nef  augum,  og  aS  bágt  se  aö  greina  kynjasogur  íir  nátturunni  frá  sögum  um  anda  þá, 
sem  i  vötnum  búa.  « 

5.  Fas.  II,  237—239.  bls. 
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fljótiö.  Líða  svo  lángir  tímar,  og  fara  menn  nú  a6  verfta  varir  viö  orminn 
í  fljótinu.  Fór  hann  þá  a6  granda  mönnura  og  skepnum,  sem  ytír  fljótíð 
fóru.  Stundum  teggðist  hann  upp  á  fljótsbakkana  og  gaus  eitri  ógurlega,  . 
þókti  þetta  horfa  til  hinna  mestu  vandræða,  en  einginn  vissi  ráð  til  að 
bæta  úr  þeini.  Voru  þá  feingnir  til  Finnar  tveir.  Áttu  þeir  aö  drepa 
orminn  og  ná  gullinu  þeir  steyptu  sér  1  fljótiö,  en  komu  bráðum  upp 
aptur.  Sögðu  Finnarnir,  aö  her  væri  við  mikið  ofurefli  að  eiga,  og  vœri 
ekki  hægt  að  bana  orminum,  eða  ná  gullinu.  Sögðu  þeir  að  annar  ormur 
væri  undir  gullinu,  og  væri  sá  niiklu  verri  en  hinn.  Bundu  þeir  þá  orm- 
inn  með  tveimur  böndum.  Lögðu  þeir  annað  fyrir  aptan  bæks^lin,  en  annað  . 
aptur  við  sporöinn.  Ormurinn  getur  því  eingum  grandað,  hvorki  mönnum 
né  skepnum,  en  við  ber,  að  hann  setnr  upp  kryppu  úr  bakinu,  og  þykir 
það  jafhan  vita  á  stórtíðindi,  þegar  það  sést,  t.  d.  haröæri  eða  grasbrest. 
þeir  sem  einga  trá  leggja  á  orm  þenna,  segja,  að  það  sé  froðusnakkur, 
og  þykjast  hafa  sagnir  um  það,  að  prestur  nokkur  hafi  ekki  alls  fyrir  laungu 
róið  þar  þvert  yfir,  sem  ormurinn  sýndist  vera,  til  að  sanna  með  því  sogu 
sina,  að  hann  sé  einginn.  ^ 

Sclurinn  Og  skatan  í  Lagaríljótl.  (Eptir  soguBögn  Málasýslumanna 
1847.  M.Gs.)  Straumur  heitir  bær  á  norðurbakkanum  á  Lagarfljóti  1  Kirkju- 
bœarsókn.  Fram  undan  bænum  liggur  skata  ein  í  fljótinu.  Hún  hefir  níu 
hala,  og  er  hinn  mesti  óvættur.  Skata  þessi  gjörði  mörgími  manni  mein, 
þvf  hún  lá  á  ferjustað.  Loksins  kom  þar  kraptaskáld  að,  og  kvað  sköt- 
una  fasta  niður  við  botninn  í  fljótinu.  Síöan  hefir  hún  eingum  manni  mein 
unnið.  —  það  er  til  sannindamerkis  ura,  hversu  skata  þessi  er  eitruð,  að 
svo  bar  til  einu  sinni,  eptir  að  hún  var  fost  kveðin,  að  sakamaður  nokkur 
synti  upp  fljótið.  Kom  hann  þá  við  skötuna  með  stóru  tánni,  og  varð 
honum  kynlegt  við.  Hann  fór  undir  eins  á  land,  og  sá  að  táin  var  svört 
og  upp  blásin.  Hjó  hann  þá  af  sér  tána.  þessi  vfsa  hefir  verið  kveðin 
mn  skötuna: 

„Skatan  liggur  barða-breiÖ 
und  báru-glaumi, 

snýr  upp  hrygg  og  eingu  eirir 
undan  Straumi.''* 
Önnur  óvættur  er  sá  f  Lagarfljóti  sem  margt  mein  hefir  gjort.     það 
er  selur  einn  stór  og  mikill.     Hann  liggur  undir  fossinura  í  Lagarfljóti, 
utar  en  skatan.   Hann  var  og  að  lyktum  kveðiim  fastur  við  klettinn  undir 
fossinum;  þar  liggur  hann  og  má  sig  eingum  til  meins  hreifa.*^ 


1.  Sjá  Dr.  Maurers  Isl   Volkss.,  175.  bls.  KvæÖi  séra  Stpfáns,  8.  bls.,  og  FerÖabók 
Eggerts,  793.  bls. 

2.  Sbr.  Ljóömæli  séra  Stefáns  Ólafssonar,  8.  bls.,  59.— 61.  eríndi. 
8.  S.  Bt.  8.-9.  bls.,  62.-66.  erindi. 
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SkpýmsUn  i  LagarflJótÍ.    (Eptir  bréfi  Hans  sýBlamanns  Wiam  i  MálaBýda 

1750.)   þessi  skrýmsli  hafa  opt  sézt,  en  einkum  1749  og  1750.     Frá  því 

um  vorið   1749   og   til  þess  haustið    1750  sáust  þau  öðru  hvoru  af  valin- 

kunnum  mönnum.  Pétur  lögsagnari  í  noröurparti  Múlasýslu  og  tveir  menn 

aörir  sáu  eitt  frá  Ketiistööum  á  Völlum,  en  einga  mynd  gátu  þeir  deilt  á 

því.   Aörir  tveir  menn  fóru  saman  samdœgurs,  og  hitt  bar  fyrir  þá  Pétur, 

upp  eptir  Hellunum.    þeir  sáu  fyrir  utan  Arneiöarstaöi  skepnu  nokkra  íara 

upp  eptir  fljótínu,  á  vöxt  viö  stóran  sexœríng,  og  fór  hún  hart  mjög ;  þetta 

sama  sá  og  alt  fólkið  i  Hafursgerði,  sá  bœr  er  skamt  þaðan.    þriðji  maö- 

urinn  fór  cinnsaman  sömu  leið ,   og  hinir  tveir ;  hann  sagöist  og  hafa  séð 

eitt  skrýmslið  skamt  undan  landi  sem  sel,  en  leit  út  á  belginn,  sem  skata, 

þegar  hún  er  dregin  úr  sjó;  þessi  skepna  stakk  sér    þegar  aptur   meö 

miklum  boðaföllum.   þessir  þrír  menn  komu  að  Arneiðarstöðum  um  kvöldið, 

og  sögðu  frá  því,   sem  fyrir  þá  hafði  borið.     £n  á  meðan  þeir  yoru  að 

segja  frá  þessu,  sáu  þeir  allir  í  einu  skrýmsli  þar  niður  undan  bænum; 

var  það  fyrir  víst  30  til  40  faðma  á  leingd  meö  háum  hnúk  upp  úr  bak- 

inu,  og  einn  þeirra  þóktist  sjá  ánga  fram  úr  þvi  og  aptur,  sem  lágu  lángt 

út  í  fljótið.  Alt  voru  þetta  sannsöglir  menn  og  vandaðir.    Auk  þessa  haföi 

alt  Ameiðarstaða  fólkið  séð  skrýmslið  bæði  fjarri  og  nærri  landi  þar  undan 

bænum,  en  hefir  það  aldrei  getað  séð  svo  skapnað  þess,  að  það  hafi  getað 

lýst  honum  greinilega.     Eptir  þetta  sá  alt  fólkið  í  Hrafhgerði  þrjá  hnúka 

upp  úr  fljótinu ,  alt  að  því  heilan  dag,  og  vatnaði  i  milli  þeirra  allra  mörg 

hundruð  faðma,   eptir  því  sem  bóndinn  hafði  frá  skýrt.     Einu  sinni  var 

Hans  Wium  nótt  á  Arneiðarstöðum,  en  um  morguninn  voru  prestarnir  séra 

Hjörleifur,  séra  Magnús  og  séra  Grimur  þar  og  staddir,  og  sáu  þeir  allír 

í  stillilogni  og  bezta  bliðviðri  blástur  rétt  yfir  undan  i  fljótinú,  sem  hval- 

blástur,  en  þó  var  hann  öUu  meiri.    t>á  voru  menn  farnir  út  eptir  ^ót- 

inu  1  flutníug,  og  sáu  þeir  skamt  þaðan,  sem  blásturinn  var,  við  líkt  og 

varða  væri  upp  úr  fljótinu.  þðgar  þeir  höfðu  horft  á  það  nokkra  stund,  tók  þaö 

til  rásar  upp  að  landí.  Aldrei  hafa  þó  orðið  meiri  brögð  aö  þessum  sjónum, 

en  vorið  og  sumarið  1750;  því  þá  sáust  skrýinslin  í  ánum  upp  frá  fljótinu, 

þrjd  uadan  Hrafokelsstööum,  tvö  í  hestliki,  með  bráska  upp  úr  hnakkanum 

og  hnúð  á  hrygguum,  og  voru  þau  svört  til  sýndar.  Eitt  þeirra  rétti  upp 

tvær  trjónur,  og  vatnaöi  yfir  á  milli.     þár  að  auki  lagöist  eitt  á  land  fyrir 

utan  Yiðivelli,  og  sáu  það  þrir  menn.     Annað  lagðist  á  land  hjá  Hreiðar- 

stöðum,  og  sagði  bóndinn  þar  svo  frá  þvi,  að  það  hefði  verið  sem  stærsta 

hás.     Miklu   optar  hafa  slik  skrýmsli  sézt  i  Lagarfljóti,  og  þar  á  meðal 

vorið  1819.    Sást  það  þá  fyrst  við  isbrúnina,  þar  sem  fljótið  var  autt  við 

landið,  fram  undan  Hafursá.    það  var  eptir  ágizkun  þeirra,   sem  þaö  sáu, 

hér  um  bil  tvær  til  þrjár  teigshæðir  frá  landi,  grátt  á  að  sjá  og  1  logun, 

sem  hestur  stæði  á  höfði  og  lendin  upp  ;  en  hvorki  sáu  þeir  fætur  né  ánga 

neina  út  úr  því.    þetta  sást  fyrst  á  laugardag;   svo  fluttist  það  meö  ofur 
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bægrí  ferö,  móti  straumi  og  hægum  vindi,  upp  á  móts  yi6  HallormstaÖ,  og 
þar  hyarf  þa6  loksins  sunnudaginn  nœstan  eptir.  Meðan  á  t»essu  stóð,  var 
isinn  að  reka  út  eptir  á  fljótinu.  Sjónarvottar  a6  þessu  voru  þeir  séra 
Gunnlaugur  á  Hallonnstaö  og  Hinrik  á  Hafursá  og  margir  fléiri.  Einn 
þeirra,  sem  þetta  sáu,  vildi  skjóta  i  þaö;  en  binir  vildu  ekki  lófa  honum 
það.  Ekki  var  neinn  bátur  viö  höndina,  enda  mundu  fáir  þeirra,  sem  sáu 
skrýmsliö,  hafa  árætt  út  að  því;  þvf  þeir  voru  eingar  kempur,  nema  þa6 
heföi  veriö  sá,  sem  vildi  skjóta  á  það.* 

Í  Jökulsá  á  Brú  hetir  og  sézt  líkt  skrýmsli  fyrír  oían  brúna  frá  Qórum 
bæum:  Giljum,  Teigaseli,  Skeggjastöðum  og  Hvanná.  Sagt  er  a6  það  hafi 
verið  nokkru  stærra  en  hestur,  svart  á  lít,  en  likast  1  vaxtarlagi  íslenzkum 
bát.  Fór  það  upp  eptir  ánni  á  móti  straumi,  og  i  einum  stað  kom  það  á 
grynníngar,  og  höföu  þar  orðiö  mikil  umbrot;  en  einginn  treystist  a6  hyggja 
nákvæmar  að  því. 

Ormsbœli.  (Eptir  Olavii  Reise  gjennexn  Island.  Kh.  1780,  2.  Ðeel.  468.  bls.) 
Flatt  sker  austanvert  viö  Papey  fyrir  Suður-Múlasýslu  heitir  Ormsbœli. 
|>að  er  í  mæli,  aö  þar  hafí  legiö  ormur  á  guUi  eða  dreki  til  foma, 
þángað  til  HoUeudíngur  einn,  sem  Eumper  hét,  skaut  á  bælið  með  fall- 
byssum,  til  þess  að  hrekja  orminn  af  guUinu  og  ná  því  sjálfur.  t>ess  er 
ekki  getið,  hversu  mikiö  guU  Kumper  fann  í  Ormsbœli,  en  hitt  er  sagt, 
að  ormurinn  hafi  fyrst  fiúið  tilOrmsskers,  og  þaðan  inn  á  Hamarsfjörð,  og 
ætla  menn ,  að  hann  hafi  tekið  sér  þar  varanlegan  bústað  á  firðinum ,  og 
korai  í  \jós  fyrir  stórtíöindum,  eins  og  ormurinu  í  Lagarfljóti,  og  skrýmslið 
Hvammsfirði  fyrir  vestan,  og  því  er  sagt,  að  menn  þori  ekki  að  róa  til 
fískjar  á  hvorugum  staðnum. 


2.  GREIN. 
GRA8ABÖGUB. 

Eins  og  munnmælasögur  gánga  af  einstökum  dýrum,  eíns  fara  og  sögar 
af  grösum ;  en  af  þvi  miklu  minna  kveður  að  grasalífinu,  en  dýralifínu,  eru 
sögumar  um  grösin  miklu  færrí  og  efnisminni,  en  um  dýrín.  t>essara  grasa- 
tegunda,  sem  nú  verða  nefnd,  hefí  eg  að  eins  heyrt  getið  í  munnmælum. 

m}  Af  viðartegundum  hafa  einna  mestar  sögur  faríð  af  reyai- 
viðnum,  enda  hefír  verið  allmikil  trú  á  honum  bæði  að  fornu  og  nýu, 

1.  FrásÖgnin  um  skrýmslin,  sem  sáust  1819  i  Lagaríljóti,  er  tekin  eptir  bréfi  úr 
Múlasýslu,  dagsettu  16.  Juni  s.  á. 
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og  jaSmé  alt  fram  á  yora  daga,  Ha»n  hefir  baft  ^Hhverskoimr  helgi  á 
Bér,  og  merkilegt  er  það,  að  hann  skyldi  veröa  Ásaþór  tíl  lí£s,  er  hann  óö 
yfir  ána  Vímur  til  Geirröðargaröa ,  og  er  því  reynir  sfðan  kallaöur 
gjálfsagt  i  heiöurs  skyni  „björg  þórs/'  sem  Edda  segirJ  þó  er  það  enn 
helgara  og  háleitara,  sem  stendur  um  hann  í  Sturlúngu,  þar  sem 
Geirmundur  heljarskinn  sá  ávalt  Ijósið  yfir  reynilundi,  sem  vaxinn  var  í 
hyammi  einum,  er  Skarðskirkja  á  Skarösströnd  var  síðan  bygð  í.  Af  þvi 
hann  var  heiðiun  maður,  var  honum  Ijós  þetta  ekki  aö  skapi,  en  svo  vold- 
Ugur  og  rikur  höfðíngi  sem  Geirmundur  var,  dirföist  hann  alt  um  það 
ekki  að  uppræta  reyniruuniun,  en  óskaði  sér  að  eins,  að  hann  vœri  hoi^finn 
burt  úr  landeign  sinni,  og  fékk  ekki  viðgjört  að  heldur,  og  hýddi  smala- 
mann  sinn  harðlega  fyrir  það,  aö  haim  lamdi  fé  Geirmundar  með  reyniviö- 
arhrislu.'  Seinna  á  öldum  hefir  hann  þókt  einhver  óbrigðulasti  sakleysis- 
vottur,  þegar  hann  hefir  sprottiö  á  leiðum  þeirra  manna,  sem  sökum  hafá 
verið  bornir,  og  afteknir,  án  þess  að  hafa  geðið  sannsýknu  sina  í  lifanda 
Iffi,  og  eru  um  það  þessar  sögur.  Á  fyrri  öldum  er  sagt,  að  systkin  tvö 
hafi  verið  f  Yestmannaeyuni  af  góðum  ættum.  £n  svo  fór,  að  stúlkan  varö 
barnshafandi  f  fi^ðurgarði ;  af  þvf  þau  systkinin  unnust  mjög,  Ijóstuðu  skæðar 
túngur  því  upp,  að  bróðir  stúlkunnar  mundi  eiga  þúngann  með  henni. 
þessi  kvittur  kom  og  fyrir  lögsagnarann  f  eyunum,  og  fór  hann  þegar  til 
að  ransaka  málið.  þaö  tjáöi  ekki,  þó  bróöirinn  afsakaði  sig  frá  þessum 
glæp,  og  vitnaði  það  hátt  og  dýrt,  að  hanu  værí  saklaus,  né  heldur  hitt, 
þðtt  systir  hans  bæri  hann  undan  öUum  sökum  og  samlegi  við  sig,  og 
nefhdi  til  atinan  mann,  sem  þávarfarínn  úr  eyunum.  Og  með  þvf  þá  var 
alment  mjög  rfkt  geingið  eptir  um  blóðskammir  hér  á  landi,  þó  yfirvalds- 
menn  hefði  ekki  annað  en  ósannaðan  grun  fyrir  sér,  feldu  þeir  hvern  Iff- 
leysisdóminn  á  fætur  öðrum  á  þá  sakbomu,  og  svo  fór  hér.  þau  systkin 
voru  dæmd  til  dauða  og  dóminum  fullnægt.  En  sagt  er,  að  þau  hafi  bæði 
beðið  guð  þess  grátandi  á  aftökustaðnum  að  sanna  sakleysi  sitt,  eptir  að 
þau  væru  Ifflátin,  þó  meunirnir  hefðu  ekki  viljað  trúa  þvf  f  lifanda  Iffi; 
einnig  hafi  þau  átt  að  biðja  foreldra  sfna  að  sjá  til  þess,  að  þau  feingi  að 
liggja  saman  f  Landakirkjugarði.  Eptir  það  voru  þau  tekin  af ,  og  eptir 
lánga  mæðu  og  liklega  miklar  fégjafir  til  kirkju  og  kennidóms,  sem  þá 
var  alltftt,  var  foreldrunum  leyft  kirkjugarðsleg  fyrir  börn  sín,  en  þó  máttu 
þau  ekki  bæði  liggja  f  sömu  gröf,  heldur  skyldi  grafa  annað  sonnan  megin 
kirkjunnar,  en  hitt  fyrir  norðan  hana,  og  var  svo  gjört.  þcgar  finam  liðu 
tfmar,.  fóru  menn  að  taka  eptir  þvi,  að  sfn  reyniviðarhrfslan  óx  upp  úr 
hvoru  leiði  þeirra  systkina,  og  hækkuðu  þær  ávait  eðlilega,  uns  limar 
þeírra  tóku  saman  yfir  kirkjumœninn,  og  var  svo  virt,  að  með  þvi  að  láta 

1.  Sjá  Snorra-eddu  I,  28G.—  288.  bls. 

2.  Sturlúngasögu  I,  Eh.  1817,  3.  kap.,   5.-6.  bls.     Sú  trú  helzt  og  enn  aostar  i 
Skaptafellssýslu,  aö  ekki  megi  lemja  fénaö  með  reynÍFÍð. 
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reynihrísliir  þessar  vaxa  á  lei5um  þeirra,  Bem  eÍÐgínn  vissi  til,  að  nokkurs 
manns  hönd  hef5i  gróöursett  tar,  vildi  guö  lýsa  sakleysi  systkinanna  fyrir 
hinum  li&ndi.  En  hitt,  aö  hríslumar  beygöust  hver  að  annari  yfir  kirkju* 
mœninn,  og  sameinuöu  þar  blöð  sin  og  limar,  þókti  benda  til  hins  saklausa 
og  ástúölega  samkomalags  systkinanna  1  lifanda  lífi,  og  laungunar  þeirra, 
aö   mega  liggja  bæði  i  einni   grðf  eptir  danðann.     Svona  uxu  og  stóðu 
reynitré  þessi  um  lánga  tima,  þángað  til  Hund-Tyrkinn  kom  með  hemaði 
í  Vestmannaeyar  öndverðlega  á  17.  öld,  rændi  þar  fé  og  mönnum,  og  að- 
hafðist  þar  mörg  hryðjuverk,  sem  kunnugt  er;   eitt  af  þeim,  segir  sagan, 
hafi  þaö  verið,  að  Tyrkir  hjuggu  upp  bæði  reyniviðartrén  í  Landakirkju- 
garði,   og  hótuðu,  að  þeir  skyldu  aptur  koma  í  eyarnar  með  ekki  minni 
ránskap   og  heraað,  en  þeir  fóru  þá,   þegar  tré  þessi  vœra   orðin  jafnhá 
aptur  í  næsta  sinn.     En  ekki  hafa  menn  sögur  af,  að  trén  hafi  nokkum 
tíma  sprottið  eptir  þetta,  og  er  það  talin  mesta  mildi  guös,  því  ef  svo  hefði 
&rið,  mundu  Tyrkir  hafa  efnt  orð  sin.  Önnur  saga  mjög  Uk  þessari  geingur 
í  Eyafirði  um  systkin  tvö,  sem  dæmd  voru  til  dauða  fyrir  blóðskömm  og 
aftekin  f  Möðrufellshrauni.     þau  sögðust  ávalt  vera  saklaus.     þegar  þau 
vom  komin  á  aftökustaðinn,  báðu  þau  til  guðs,  að  hann  vildi  þó  að  minnsta 
kosti  sanna  sakleysi  þeirra  eptír  dauðann'.  Siðan  voru  þau  tekin  af,  og  ox 
upp   úr  blóði  þeirra  reynitré,^  og  af  þessum  viði  er  sagt  að  nægð  hafi 
verið  þar  áður,  en  nú  er  eingin  hrisla  eptir  í  því  bygðarlagi.    Miklu  fleiri 
sögur  fara  af  reyniviðnum.     Hann  er  kallaður  heilagt  tré,  og  er  sú  saga 
til  þess,  aö  til  foma,  þegar  komið  var  að  reynitré  á  jólanótt ,   bmnnu  Ijós 
á  öUum  greinum  hans,  og  slokknuðu  þau  ekki,  hversu  mjög  sem  vindur 
blés.     Litur  það  svo  út,  sem  það  hafi  átt  að  vera  nokkurskonar  imynd 
jólatrésins,  sem  alsiða  er  í  útlöndum  að  kveykja  og  prýða  með  aldinum  og 
öðm  skrauti  úngum  og  öldruðum  til  inægju,  en  einkom  &  jólanóttina,  og 
sumstaðar  er  farið  að  tíðkast  hér  á  landi  f  kaupstððum.     Ef  maður  ætlar 
aö  rifa  upp  reyniviðarhrislu ,   og  leitar  að  henni  í  þvf  skyni,  þá  finnur 
hann  hana  ekki,  þó  hann  viti,  hvar  hún  á  að  vera,  og  finni  hana  endramœr, 
þegar  hann  vill.  Reynir  má  varla  hafa  til  neinna  hluta.  £f  hann  er  hafður 
fyrir  eldivið,   vekur  hann  óvild  milli  þeirra,  sem  sitja  umhverfis  eldinn, 
enn  þótt  þeir  áður  hafi  verið  beztu  vinir;  ef  hann  er  hafður  til  húsagerðar, 
geta  konur  ekki  orðið  léttari  f  því  húsi,  né  heldur  aðrar  skepnur  eða  kvikindi 
komizt  fráfóstrí  sinu  eðaþrifizt.  Ef  reynir  er  haföur  til  skipssmiða  eða  skips- 
áhalda  nokkurra,  þá  ferst  það  skip,*  nema  einir  sé  hafður  með  í  sama 

1«  það  er  trúlegt,  að  fleiri  sögusagnir  séu  um  {^enna  aama  atburð  i  Ejafirðl;  að 
múmata  kosti  aýnist  Qisli  Bryiy61f8Son  hafa  fjlgt  annari  og  miklu  óbreinni  sögn,  en  ^si 
er,  sem  tekin  er  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.,  177.  bls.,  og  Sigur&i  málara,  sem  hejrt 
hafði  sögona  öidúngis  eins  i  Eyafirði  og  Dr.  Maurer  befir  bana. 

2.  Eptir  Mobr,  186.— 7.  bls.,  og  Ðr.  Maurers  Isl.  Yolkss.,  178.  bls.,  og  handriti  séra 
J6ns  Norðmanns. 
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skipL  £f  reynir  er  öðru  megin  keipnagli  f  skipi,  en  ekki  bá6u  megin,  H 
hvolfir  því.  Af  þessu  síöast  talda  er  þaö  auösœtt,  hvers  vegna  smnir  al- 
múgamenn  hafí  sagt,  ,,að  reynir  væri  bölvaður/'^  af  því  þeim  hefir  ekki 
þókt  hœttulaust,  eptir  hjátrúnni,  aö  færa  sér  hann  i  nyt  á  nokkum  hátt, 
og  er  þaö  allíklegt,  að  það  valdi  þvi,  að  hann  hefir  feingiö  að  standa  ó- 
höggvinu,  þarsem  hanu  hefir  vaxiö  hér  á  landi,  og  átt  ólíkt  meirí  fríð  á  sér, 
eu  birkiskógaruir,  svo  að  Eggert  Ólafsson  segir,  aö  hann  hafi  verið  orðinn 
G  og  8  álna  hár  í  Hestfiröi  viö  ísafjorð,*  þegar  hann  fór  hér  um  land 
um  og  eptir  miöja  fyrri  öld. 

Eiuir  og  reynir.  þó  ekki  megi  Iiafa  reynivið  til  skipasmíöa,  sem 
nú  var  sagt,  er  hættulaust  að  hafa  hann  til  þess,  ef  einir  er  hafður  í 
sama  skípiö.  Svo  stendur  á  því,  að  einir  og  reynir  eru  megnustu  óvinir; 
einirinn  vill  upp  meö  skipið  í  loptiö,  en  reynirinn  vill  draga  það  niður  í 
sjóinn,  og  er  það  gott,  því  annars  feykti  skipinu  á  sjónum,  svo  það  mundi 
oflaust  á  öldunum,  ef  einirinn  mætti  einn  ráöa,  en  reynirinn  þýngir  það 
niöur  og  heldur  því  hóflega  föstu  í  bylgjunum,  þar  sem  einirinn  togar  í 
það  aö  ofan.  Skal  því  hafa  einir  í  hástokki,  en  reyni  við  kjöl  eða  kjal- 
síður.  Annaö  er  það  atriöi  sagt  frá  ósaralyndi  þessara  viða,  að  ef  þeir  eni 
settir  sinn  hvoru  megin  í  stórt  tré,  þá  svípti  þeir  trénu  sundur  á  milli 
síu,  og  kljúfi  það  að  endilaungu;  svo  eiga  þeir  illa  saman.  Ef  einir  og 
reynir  eru  í  sama  húsi,  þá  brennur  það.  Ef  einir  og  reynir  eru  sinn 
hvoru  megin  á  sama  hesti,  þá  snarast  af.  Ef  einir  og  brennigras 
(notrugras,  urtica  urens)  er  lagt  saman  í  kístu  að  kvöldi,  er  sitt  komið 
í  hvom  enda  að  morgni. 

Um  blóðeik  er  áðurgetið,^að  hana  máekkitilskipahafa,  þvíþaðskip 
ferst.  —  Seljunni*  fylgir  sú  náttúra,  að  þar  sem  hún  er  höfó  í  baö- 
stofii  eða  bæarhúsi,  getur  maður  hvorki  dáið,  né  kona  alið  bam,  né  heldur 
fénaöur  komizt  frá  fóstri  sínu,  ef  selja  er  höfö  í  útihúsi.  Ekki  má  heldur 
tálga  selju  eða  hðggva,  því  þá  sker  maður  sig  eöa  heggur  til  meiðsla,  og 
gróa  öll  þau  sár  seint  og  illa,  ef  þau  gróa  nokkurn  tíma,  og  í  mæli  er 
það,  að  það  hafi  veríð  seljuhnyðja,  sem  Grettir  hrepti  af  áverkann,  sem 
hann  dró  til  bana.  Ekki  þykir  heldur  óhætt  að  hafa  selju  til  eldsneytis, 
því  þegar  henni  er  kynt,  verða  brestir  svo  miklir  í  eldinum,  að  undrum 
þykir  sæta.  Af  þessu  er  það  allviða  títt,  að  rekamenn  láta  seljurapta  liggja 
óhirta  við  sjó,  velta  þeim  hvorki  undan,  né  hirða  um,  þó  út  taki  aptur, 
þvl  þeim  þykir  selja  versta  tré  af  guði  gefið. 

1.  Sjá  Kvseöi  Eggerts  Ólafssonar,  45.  bls.,  66.   erindi  i  Munaðardœlu,  20.  og  21., 
neöanmálsgrein. 

2.  Sjá  Fer^abók  Eggerts  436.  bls.,  og  Feröabók  0.  Olavii  (Kh.  1780),  23.  bls. 

3.  Sjá  IUugi  smiöur,  414.  bls.  á  nndan. 

4.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  178.,  og  s^ra  Jón  Norðmann. 
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b)  GrSfl.  þjófarótJ  l>jófarót  er  gras  eitt  með  hvítleitu  blómi. 
Er  það  mælt,  að  hún  sé  vaxin  upp,  frarseni  þjófur  hefir  veriö  heingdur, 
og  sé  sprottin  upp  af  náfroöunni  upp  úr  honum.  £n  aðrír  segja,  að  hún 
sé  sprottinn  upp  af  þjófadysinni.  Rót  grass  þessa  er  mjög  ángótt.  þegar 
þjófarót  er  tekin,  verður  að  grafa  út  fyrir  alla  ángana  á  henni,  án  þess  að 
skerða  nokkurn  þeirra  nokkurstaðar,  nema  miðángann  eða  meginrótína,  sem 
geingur  beint  í  jörð  niður;  hana  verður  að  slíta.  En  sú  náttúra  fylgir 
þeim  ánganum,  að  sér  hvert  kvikindi,  sem  heyrir  hvellinn,  þegar  hann 
slitnar,  liggur  þegar  dautt.  þeir,  sem  grafa  þjófarót,  binda  því  flóka  um 
eyru  sér.  En  til  þess  að  þeir  s6  því  ugglausari,  aö  þeir  heyri  alls  ekkert, 
hafa  þeir  þó  þá  varúð  við,  að  þeir  binda  um  rótina,  og  hinum  endanum 
við  hund,  sem  þeir  hafa  með  sér.  þegar  þeir  eru  búnir  að  undirbúa  alt, 
hlaupa  þeir  frá  greptinum,  og  þegar  þeir  þykjast  komnir  nógu  lángt  burtu, 
kalla  þeir  á  hundinn.  Slitnar  þá  ánginn,  við  það,  að  hundurinn  gegnir  og 
ætlar  aö  hlaupa  til  mannsins ;  en  hundurinn  drepst  þegar  í  stað ,  er  hann 
heyrir  slithvell  rótarinnar.  Sfðan  er  rótin  tekin  og  geymd  vandlega.  Gras 
þetta  hefir  þá  náttíiru,  að  það  dregur  að  sér  grafsilfiir  úr  jörð,  eins  og 
flœðarmús  dregur  fe  úr  sjó.  En  þó  verður  fyrst  að  stela  undir  hana 
peníngi  bláfátækrar  ekkju  á  miUi  pistils  og  guðspjalls  á  einhverri  af  þremur 
stórhátiðum  ársins.  En  ekki  dregur  rótin  aðra  penioga,  en  þá,  sem  sam- 
kyns  eru  þeim,  er  undir  hana  var  stolið  í  fyrstu;  sé  það  t.  d.  áttskildíngur, 
dregur  huu  eintóma  áttskildíoga  o.  sv.  fr.  Ekkert  vandhæfi  hefi  eg  heyrt 
að  sé  á  því  að  geyma  cða  verða  af  með  rót  þessa;  því  fleygja  má  henni, 
hvar  og  hvenœr  sem  vill,  að  ósekju. 

Lásagras  eða  fjögra  laufa  smári.  því  grasi  fylgir  sú  renta 
með  nafhi ,  að  það  lýkur  upp  hverri  læsingu,  sem  það  er  borið  að.  Til 
þess  að  ná  því,  eni  tveir  vegir.  Annar  er  sá,  ef  kapalhyldir  eru  teknar  i 
fardðgum,  og  grafnar  i  jörðu  nærri  mýri,  þar  sem  nokkuð  er  rakt,  svo 
sem  fet  djúpt,  og  torfan  látin  ofan  yfir  aptur.  Ef  svo  er  vitjað  um  á 
Jónsmessunótt,  munu  grðsin  vaxin.  *  Eptír  sögnum  úr  Múlasýslu,  sem  nefna 
gras  þetta  fjögra  laufa  smára^  (parís  quadrifolia,)'*  á  hann  ekki  að 
vera  vaxinn  fyrr  en  á  þriðja  ári.  Siöan  skal  taka  smárann  og  herða  í 
vindi,  en  varast  aö  láta  sól  á  hann  skina,  og  bera  hann  á  hálsi  sér  i  silki- 
tvinna;  lýkst  þá  upp  hver  lás  fyrir  þeim,  sem  gras  þetta  hefir.  Hin  að- 
ferðin  er  nokkuð  meiri  vandkvæðum  bundin.  Maöur  skal  gjöra  dyra- 
umbúning  allan  með  hurð  skrá  og  lykli,  og  setja  fyrirmáriötluhreiður,  og 
læsa,  meðan  márfatlan  er  ekki  i  hreiðrinu.  þegar  hún  keniur  að  hreiðrinu, 

1.  Eptir  stúdent  M.  Gislasyni  og  Guðm.  Bjarnasjni. 

2.  þannig  bæði  kver  af  Yestfjðrðum  og  Hamrendabók.     Vestfjaröakverið  nefnir  jurt 
]>essa:  „herba  omnia  reserans,"  en  Hamrendabókin  „gras,  sem  öUu  upp  lýkur/* 

8.  Handrít  Sæbjamar  á  Klippstað. 
4.  Mohr,  179.-180.  bls. 
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3.  GREIN. 

BTEINABÖGUB. 

Talsvert  meiri  hjátrú  loöir  við  stcinaríkið,  en  við  grasaríkið;  en  þó 
er  þess  að  gæta,  að  nokkrir  þeir  blutir  eru  taldir  með  stcinaríkinu,  sem 
heyra  undir  hin  náttúruríkin.  þegar  talaö  er  um  náttúrusteina,  eru  þaö 
þessleiðis  steinar,  sem  menn  ætla  að  hafi  meira  töfra-magn,  en  algeingir 
steinar.  Margar  sögur  hafa  þvf  myndazt,  bæði  um  uppruna  þeirra  og 
margháttaða  krapta. '  þrír  staðir  hafa  verið  orðlagðastir  á  íslandi  fyrir 
náttúrusteína.  Fyrst  er  Drápuhlfðarfjall,  skamt  fyrir  sunnan  Helga- 
fell  í  Snæfellsnessýslu;*  þegar  sólskin  er,  leggur  guUIeitan  Ijómann 
af  þvf  og  hvað  mikið  regn  sem  er,  þá  sýnist  ætið  sólskin  á  Ðrápuhlfðar- 
íjalli.  Sagt  er  að  í  fjallinu  sé  vatn  eitt  lítið,  en  afar  djúpt,  og  að  á  því 
syndi  allskonar  náttúrusteinar  á  Jónsmessunótt  Er  þar  ekki  að  eins 
óskasteinn,  heldur  og  lausnarsteinn  og  hulinhjálmssteinn.  Annar  staðurinn 
er  Kofri;  það  er  einstakur  og  hár  fjallstindur  upp  úr  öðrum  lægri 
Qallgarði  á  Arnamesi  við  Alptafjörð  í  ísafjarðarsýslu.  þar  skal  safna 
náttúrusteinum ,  einkum  á  Jónsmessunótt  við  tjörn  þá,  sem  er  uppi  á 
tindinum;  þar  er  sagt  að  finnist  bæði  óskasteinar,  og  aðrir  fásénir  hlutir, 
en  nálega  er  þar  öllum  ófært  upp  að  komast*''*  Hella  ein,  sem  sumir 
segja  að  sé  hol,  er  í  Kofra;  hún,  getur  af  sér  hverskonar  náttúru  á  Jóns- 
messunótt.  Sú  hella  heitir  steinamóðir.  Aðrir  scgja,  að  samskonar 
hella  eigi  að  vera  uppi  í  tjörninni  á  Baulu.  þá  er  hinn  þriðji  staöur;  þaö 
er  TindastóII  á  Keykjaströnd  í  Skagafirði  vestan  megiu  fjarðarius. "• 
í  Tindastól  austan  og  norðanverðum ,  f  eða  uppundan  Glerhallavík ,  skamt 
fyrir  sunnan  Bolabás*  er  brunnur  luktur  háum  hömrum  á  alla  vega,  og 
gulllitað  vatn  f.  Bæði  f  þeim  brunni,  og  umhverfis  hann,  er  sagt  aö  séu 
allskonar  náttúrusteinar,  og  þar  á  meðal  óskasteinninn.  Allir  uáttúrusteinar, 
sem  þar  f  eru,  er  sagt  aö  komi  upp  á  Jónsmessunótt,  og  bregði  þá  á  leik 
o&n  á  brunninum,  og  f  krfng  um  hann,  en  þess  á  milli  liggi  þeir  neðst  á 
brunnbotninum.  Bezt  er  þvf  að  sæta  þessu  lagi  til  að  ná  f  steinana;  cn 
þó  er  svo  örðugt  að  komast  að  brunni  þessum,  aö  ekki  verður  þángað  farið, 
nema  gandreið. 


1.  Sbr.  Feröabók  Eggerts,  -402.— 404.  bls. 

2.  S.  st  288.-293.  bls. 

3.  Sbr.  FerÖabók  0.  Olavii,  23,  bls. 

4.  Tindastóls  er  áður  getið  1  luettíuum  af  HáJfdáui  í  Felli,   III,  3.,  518.  bls.  a 
undan,  og  verður  enn  getiö  V,  4,  „Vcgurinn  austan  undir  Tindastúl.'* 

5.  Bolabás  er  sagt  að  liafí  veríð  bústaður  sjóskrimsla  til  forna,  sjá  Feröabók  0.  Olavii, 
246.-247.  bla. 
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Lausnarsteinninn.  Fleiri  en  einni  sögu  fer  um  Það,  hvar  sá 
steinn  fœst;  l>ví  áður  er  feess  getið,  að  hann  sé  í  vatninu  í  DrápuhlíðarQalli, 
en  aðrar  sagnir  segja,  aö  hann  vaxi  í  sjónum,  og  reki  því  á  ýmsum  stöðum 
á  laud.  Aðferðin  til  að  ná  honum  er  fessi:  Maður  skal  fara  í  amar- 
hreiöur  Vítusmessunótt  (þ.  e.  15.  júni),  og  múlbiuda  únga  hennar  meðan 
þeir  eru  ófleygir  i  hreiðrinu.  þegar  örnin  keraur  heim,  og  finnur  þá  svo 
stadda,  leitar  hún  allra  bragða  til  að  losa  af  þeim  múlinn,  og  dregur 
allskonar  náttúrusteina  í  hreiðrið,  sem  hiin  hyggur  að  megi  létta  þes.^u  af 
iingunmn.  Loksins  sækir  hún  lausnarsteininn ;  margir  segja  hún  komi  með 
þrjá  steina  seinast  með  ýmsum  litum  og  beri  hún  hvem  eptir  annan  aö 
nefi  únganna,  og  leysi  lausnarsteinninn  skjótt  múl  þeirra. '  Ef  þá  cr  ekki 
maðurinn  viðstaddur  aö  taka  steininn,  fer  assa  með  hann  á  fertugt  djúp, 
og  sekkur  honum  þar  niður,  svo  einginn  skuli  hafa  lians  not,  þcgar  úngarnir 
eru  lausir  orðnir.  *  Steinn  þessi  er  til  ýmsra  hluta  nytsamlegur,  en  einkum 
er  það  talinn  beztur  kostur  hans,  að  hann  leysi  konu,  sem  á  gólfi  liggur, 
vel  og  fljótt  frá  fóstri  sínu,  og  þarf  þá  ekki  annað,  en  annaðhvort  leggja 
hann  á  kvið  hennar,  eða  henni  er  gefið  vatn,  aðrir  segja  yolgt  franskvín 
hvítt  að  drekka,  sem  steinninn  hefir  legiö  í,  eða  verið  skafinn  í.  Stein 
þenna  skal  gcyma  í  hveiti  ef  hann  á  ekki  að  missa  náttúru  sína,  og  vefja 
hann  i  óbornu  hvítu  lerepti  eða  liknabelg.  Sumir  hafa  ætlað  að  steinar 
þessir  vœru  aðrir  hvatir  cn  hinir  blauðir,  og  úngi  hiuir  blauða  aptur  öðrum 
út  af  sér.'*  þessi  sama  Iijátni  um  fjölgunarmagn  steina  þessara  er  sagt 
aó  hafi  verið,  að  minnsta  kosti  í  fornöld,  í  Noregi  og  á  Færeyum,^  og 
heitir  hann  þar  „vettenyre''  (viðarnýra  ?).  Færeyska  nafuið  lætur  og  nærri 
því,  sem  menn  cru  uú  orðnir  alment  sannfærðir  um  á  Islandi,  og  Eggert 
Olafsson  hefir  tekið  fram,  að  það  sem  nefnt  hefir  verið  lausnarsteinn,  er 
alls  ekki  steinn,  heldur  ávöxtur  eöa  hnot  af  tré  (mimosa  scandens), 
sem  rekur  hér  og  hvar  upp  með  öðrum  rekavið  á  Vesturlandi. 

1.  Sbr.  sögurnar  í  .jAntiqvarisk'J'idsskrift,"  1849 — 51.  205.— 20(j. bls.  eptir Hammers- 
h«aimb,  og  Færöernes  Historie,  3G9. — 370.  bls.  eptir  Niels  Winther,  munnmæli  Færcyinga 
ura  ^sigursteininn."  A  þýzkalandí  kvað  og  vera  líkar  sögur  segir  Dr.  Maurer,  Isl. 
Volkss ,  180.  bls. 

2.  I  Hamrcndabók  scgir,  aÖ  örninni  verði  svo  mikiÖ  um,  {>egar  mállinn  losni  aí 
úngunum,  að  hún  spymi  lansnai-steininum  af  feginleik  ofan  úr  hreiðrinu. 

3.  þá  hégilju  hefi  eg  séð  eptir  Jón  GuÖmundsson  læröa  fyrstan  manna  hér  á  landi 
i  „Työsfordryf-^  hans,  en  seinna  hafa  hjátrúarfuUir  menn,  eins  og  hann,  eflt  hana  og 
iitbreitt,  svo  að  Iiún  hefir  orðið  æði  almcnn,  sem  sjá  má  af  Ferðabók  Eggerts,  er  margt 
.segir  af  steini  þessum,  423.-425.  bls.,  og  {>ar  á  meðal  ^að  að  Einglendingar  hafi  haft 
mikla  tni  á  honum,  að  hann  ^jálpaði  konum  i  barnsnauð,  og  ætlar  að  Islendingar  hafi 
einraitt  feingið  }>aðan  þessa  trú,  um  leið  og  Einglendingar  höfðu  hér  verzlun  sina  á 
15.  ðld.  Dr.  Maurer  bendir  og  til  {>ess  i  Isl.  Yolkss.  181.  bls.,  að  nokkur  áhrif  muni 
frásögn  Plinius  um  steininn  aetites,  i  Natur.  hist.  XXXVI,  cap.  XXI  (Silligs  útgáfa, 
§.  149-151,  356.-357.  bls.),  hafa  haft  á  {>essa  trá  hér  á  landi. 

4.  Peter  Clausen,  Norges  Ðeskrivelse,  124.  bls.,  en  Debes  neitar  j>vi  i  Fœröa 
reserata.    þó  hefir  Dr.  Maurer  einmiU  orðið  var  við  sömu  trúna  á  Fimyum  1868. 
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Hulinhjálmssteiuiiinn  dregur  nafu  af  liulinhjálmi,  eöa  huliös- 
hjálmi,  sem  sögur  gánga  af  bæði  í  norrænni  og  þýskri  goöafræði.  Mjög 
snenima  hefir  það  tíðkazt  a  norðurlöndum ,  að  neyta  hulinhjálms  til  ýmsra 
galdrabragða,  sem  gjöra  máttu  menn  og  hluti  ósýnilega,  t.  d.  til  að  magna 
með  honum  ský,  er  lögðu  myrkva  eða  huln  yfir  alt,  semfalið  áttiaðvera.' 
Ilulinhjálmssteinn  er  dökklifrauður  að  lit.  Geyma  skal  hann  undir  vinstra 
armi.  En  ef  uiaður  vill  neyta  hans,  og  gjöra  sig  ósýnilegan,  skal  maður 
fela  hann  í  vinstra  lófa,  vafðan  í  hárlokk  eða  blaði,  svo  ekki  sjái  á  hann 
neinstaðar;  verður  sá  hinn  sami  ósýnilcgur  ámeðan,  cn  scr  þó  sjálfur  alt, 
sem  fram  fer  í  kríng  um  sig.  Ýmsum  sögnum  fer  um  það,  hvernig  maður 
skal  fá  sér  hulinhjálmsstcin,  og  set  eg  hér  því  fy^rst  almennustu  aðferðina, 
sem  sagt  er,  að  hafi  vcrið  til  þess  höfö.  Maður  skal  taka  glænýtt  hraftisegg 
úr  hreiöri,  sjóða  það,  og  bera  volgt  aptur  í  hreiðrið.  þegar  hrafninn  kemur 
aptur  að  hreiðrinu,  og  hann  finnur  þau  missmíði,  sem  á  eni  oröin,  fer  hann 
og  útvegar  sér  þann  stein,  sem  gjöri  eggin  aptur  hrá,  (cn  sá  uáttáru- 
steinn  er  sagt  að  sé  í  ey  einni  í  Rauðahafinu)*  og  vcrður  aldrei  úr  þvi 
eggi  hulinhjálrassteinn.  En  geti  maöur  tekið  cggið,  soðið  það  og  komið 
því  aptur  í  hreiöriö,  án  þess  krummi  verði  var  viö,  liggur  hann  á  því 
ómakslaust  eptir  scm  áður.  En  þegar  hann  getur  ckki  klakið  út  egginu, 
grefur  hann  það  niður,  eða  tekur  það  burtu,  og  skal  þá  taka  það  áður. 
Vcrður  þá  svo  sem  stcinn  innan  f  því.  „þetta  dugir  til  hulinhjálms;*'-^  en 
aðrir  segja,  að  eggið  alt  vcrði  að  svörtum  steini.'*  Olafur  Sveinsson  i 
Purkey,  sem  flestar  hégiljur  hefir  rita-ö,  og  cnn  flciri  segja,  að  hrafnseggiö 
skuli  taka  á  fóstudaginn  lánga,  og  sjóða  það  þanuig,  að  hvcrgi  lcggi  gufu 
af  því.  Bezt  sé  að  sjóða  það  í  tvciniur  sanihvolfdum  munnlaugum  nýum, 
sem  barmarnir  falli  vel  saman  á,  en  strjúka  þó  vandlega  áður  barmana 
mcð  leiri,  svo  hvergi  komist  gufan  út.^  Margar  flciri  aðferðir  eru  til  aö 
ná  hulinhjálmssteini,  og  set  eg  þær  hér,  sem  eg  hefi  heyrt.  1.  Maður 
skal  taka  hrafnsúnga,  sem  kominn  er  rétt  að  flugi,  heingja  hann  á  snæri, 
sem  fast  er  á  spýtu  upp  yfir  hreiðrinu,  og  stínga  upp  í  hannginkefli,  svo 
hann  geti  ekki  étið.     Eptir   þrjá  (aðrir   segja  tvo)   daga  skal  vitja  um 


1.  Sjá  Fms.  II,  198.  kap.,  141.  bls.,  og  Fas.  III,  219.  bls.  í  SögQ  Herraubs  og  Bósa, 
11.  kap. 

2.  þetta  atriöi  um  steininn  í  RauÖahafseyunni  er  tekið  úr  Hamrendabók ,  sem  hefir 
t>ar  a6  auki  um  hann  þá  hcgilju,  a^  hver  sem  láti  undir  þaun  stein  blö6  af  laurustré  og 
áhræri  (meó  honum)  ,,}>anu,  sem  i  fángdsi  er  haldinn,  eba  viö  lás  læstur,  |>á  fari  hlekkir 
af  |ieim  fánga.*'  Sé  |>eim  steini  haldiö  i  muuni  sér,  gefur  hann  skilning  á  fuglamáli,  eða 
fuglakvaki.  Hór  fara  sögurnar  um  lausnarsteininn  og  hulinhjálmssteiuiim  mjög  saman, 
svo  eins  vel  sýnist  hér  eiga  vi6  sigursteinur  Færeyinga  sem  á6ur  er  getið. 

3.  Svo  segir  Hamrendabók. 

4.  Eptir  sögu  i  Borgarfíröiy  sbr.  Ðr.  Maurers  Isl.  Volkss^  182.  bls. 

5.  þessa  söma  aðferð  neliiir  sóra  Jóu  Norömaon. 
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úngann,  og  mun  þá  finnast  i  gini  hans  sá  steinn  „sem  þig  kann  hylja/^' 

2.  í  kjóahreiðri  er  steinn;  „ef  Þú  berð  þann  stein  á  þér,  séstþú  ekki/** 

3.  Í  hreiðri  músarbróður  finnst  steinn  með  ýmsum  litum,  ef  þú  ber  hann 
á  þér,  verður  þá  ósýnílegur.  •*  4.  Tak  himnuna,  sem  nœst  innan  úr  skunn- 
inum  á  amareggi,  og  ber  næst  höfði  þér  í  hvirfli,  þá  sést  maður  ekki. 
5.  Ef  maður  ber  á  sér  amarfúlegg,  eða  spreingi  það  i  höfuð  sér,  veröur 
roaður  eins  ósýnilegur;  þess  vegna  flytja  gamiar  arair  fúlegg  sín  til  hafs 
þrem  nóttum  eptir,  að  þœr  hafa  orpið,  en  hinar  ýngri  skilja  þau  eptir, 
hulin  í  hreiðrínu,  af  því  þær  þekkja  ekki  gagnsemi  þeirra.^  Hér  að  auki 
er  þéss  getið,  að  hulinhjáUnssteinar  finnist  opt  við  sjó,  ár  og  læki  og  á 
víðavángi,  og  er  su  varúð  við  það,  að  maður  standi  á  honum,  þángað  til 
makinn  hans  kemur.  Helga,  amma  séra  Jóns  Norðmaons,  var  einu  sinni  með 
fleirí  börnum  að  leita  að  steinum.  Fann  hún  svo  einn,  sem  henni  leizt  vel  á, 
og  lét  hann  upp  í  sig.  Sáu  þá  hin  bömin  hana  ekki,  og  voru  að  spyrja, 
hvar  hún  vœrí;  hún  sagðíst  vera  hjá  þeim,  og  sá  þau;  en  þau  sáu  hana 
ekki  að  heldur,  fyr,  en  hún  kastaði  steininum.  ^  Einhverstaðar  var  maður 
á  ferð,  og  fann  stein  (í  Svæðiskrók)  og  lét  hann  upp  i  sig.  Hundur 
hans  fór  þá  að  ærast  og  leita  að  honum,  af  þvi  hann  sá  hvergi  manninn. 
Svo  gekk  maðurínn  áfram,  þángað  til  hann  þurfti  að  gjöra  að  skó  sinum, 
og  lagði  hjá  sér  steininn  á  nieöan.  £n  þegar  hann  var  búinn  aö  gera  aö 
skónum,  var  steinninn  horfinn,  og  úr  því  sá  hundurinn  hann.  ®  Sumir  halda, 
að  hulinhjálmssteinn  leiðist  út  úr  Pétursbuddunni ,  sem  er  i  skötunni,  og 
einkum  í  hinni  litli  Tindaskötu,  og  þó  helzt  úr  þeim  skötum,  sem  hafa 
tvær  pípur  vaxnar  með  hryggnum,  sem  aðrar  hafa  ekki  þar  Báöur  þessar 
pipur  skal  taka  úr  skötunni  eptir  góumánuð,  eða  þær  fæðast  af  heuni;  síðan 
skal  hún  þar  yfir  liggja,  sem  fugl  á  eggjum  1  niu  vikur;  verða  þá  budd- 
umar  svartar,  og  finnast  tómar,  reknar  af  sjó,  með  gati  á  öðrum  enda, 
þarsem  steinninn  hefir  út  farið,  en  gljáar  eru  þær  innan.^ 

Óskasteinninn  heitir  svo,  af  því  að  hvers  sem  maður  óskar  sér, 
þegar  maöur  hefir  hann,  fær  maður  ósk  sína  uppfylta.  Ýmsum  sögum  fer 
einnig  um  það,  hvernig  hann  fáist  1.  Óskasteinn  finnst  við  sjó,  að  half- 
follnu,  þegar  túngl  er  19  nátta  og  sól  í  fullu  suðrí.  Leita  þú  hans  á 
páskamorguninn,^  ber  hann  undir  túngurótum  þér  og  mæl  til  þess,  er  þú 

1.  Svo  segir  Sæbjörn  á  Klippstaö,  og  Dr.  Maurer,  182.  bls.,  eptir  Purkeyar-Olafi. 

2.  Sama  heimild. 

3.  Eptir  bandriti,  sem  Davið  DaTÍðsson,  Tiunumaður  i  Stóradal,  1859  Idöi  mér. 

4.  Sœbjörn  á  Klippstað. 

5.  Eptir  bandríti  séra  Jóns  Xorbmanns,  sem  getur  (»ess,  a6  amma  sín  baii  átt  mikiÖ 
af  steinum,  eins  og  sumum  Islendfngum  Tar  títt  að  fomu  fari;  sbr.  Ferðabók  Kggerts, 
403.  bl8. 

6.  Eptir  sama  bandríti. 

7.  Sbr.  ,.Uelgasti  fiskur  i  sjó,''  IV,  1.  gr.,  634.  bls.  á  undan. 

8.  Liklega  af  þTi  að  ,Jiátið  er  til  heUla  best.'' 
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alla  hra6isáÐgaÐa  i  hreiðrinu  og  fleygir  Þeim  burta,  en  kreyatir  einn  til 
dauös,  og  festir  hann  þar,  og  lœtur  'ginkefli  í  kjapt  honum,  svo  hálsínn  sé 
opinn.  Ef  hrafninn  er  þá  iöulega  viö  hreiðríð,  sœkir  hann  þenna  stein,  og 
lætur  i  gin  úngans.  Skal  svo  vitja  um  hreiðrið  að  tveimur  eða  þremur 
dögum  liðnum,  cr  únginn  þá  endurliJhaður  og  rauður  steinn  lítill,  sem 
bann,  i  kjapti  hans.  „Tak  steininn  en  gef  úngann  lausan/'  Lífsteinn  finnst 
og  þar  sem  jörðin  veltist  um  og  skrugga  fellur;  hann  er  rauður  á  lit  og 
dálítill;  hann  fínnst  á  háfjöUum  þar  grandar  ekki  eldur,  sem  lifsteinn 
er  inn  borinn. '  Einu  sinni  var  maður,  sem  hafði  lífstein  á  sér,  undir  hol- 
hendinni,  svo  að  hann  skyldi  ekki  deya  Maðurinn  varð  á  skipreika,  og 
spurðist  ekki  til  hans  i  mörg  ár.  Loksins  rak  hann  einhverstaðar  mátt- 
farinn.  Menn  voru  við  sjávarströndina,  þar  sera  hann  bar  að  landi,  og 
spuröi  hann  þá,  hvort  þeir  hefðu  ekkí  hníf  á  sér,  og  bað  þá  að  spretta  til 
undir  holhendinni  á  sér.  Var  svo  gjört;  dó  maðurinn  þegar  og  varð  a6 
glætu.  * 

LifBÍelnar.  (Eptír  handrití  þ.  Amasonar  bónda  á  Bjarnastöðum.)  Oddur  biskup 
Einarsson  var  einu  sinni  á  vísitazíuferð  nótt  í  Kalraannstúngu,  en  það  var 
á  aðfaranótt  Jóns  messu  skírara.  Um  morguninn  fyrir  sól  fór  hestadreingur 
hans  aö  smala  hestum  þeitra  biskups.  Hann  fór  norður  á  eingjar,  og 
norður  yfir  Norðlíngafljót,  og  upp  í  hálsinn  fyrir  austan  Fljótstúngu.  þar 
varö  fyrir  honum  hellusteinn.  Á  hellusteininum  voru  nokkrir  smásteinar, 
sem  voru  á  sífeldum  hlaupum  um  helluna.  þeir  ýmist  hoppuðu  hver  yfir 
annan,  eða  hlupu  hver  í  kríng  um  annan,  eins  og  þegar  lömb  leika  sér 
um  stekk.  þeir  voru  bleikleitir,  en  þó  með  ýmsum  litum  og  á  ýmsri 
stærö.  Hltinum  varð  starsýnt  á  þetta  furðuverk.  þegar  hann  hafði  horft 
i  þaö  stundarkom,  tók  hann  einhvem  minnsta  steininn,  fór  með  hann 
heim  og  sýndi  biskupi.  Biskupi  þókti  vænt  mjðg  um  steininn  og  sagöi 
það  yæri  „iífsteinn,^^  og  hellan  „lifsteinahella.^'  £n  þar  af  má  marka,  hvaö 
biskupi  þókti  vænt  um  steininn ,  að  hann  gaf  piltinum  fyrír  hann  tuttugu 
hundraða  jörð,  og  lét  á  sér  heyra,  að  sér  hefði  þókt  vænt  um,  ef  hann 
heföi  fært  sér  helluna  með  öllu  saman.  þá  hefði  hann  mátt  biöja  konúng 
einhverrar  bænar,  hverrar  helzt,  sera  hann  heföi  viljað.  Vildi  þá  pilturinn 
fára  aptur  á  stað  og  sækja  helluna,  en  það  sagði  biskup  að  mundi  verða 
til  einkis;  því  nú  væri  hellan  með  steinunum  sjálfsagt  horfin  og  búin  að 
flytja  sig,  þar  eð  hún  heföi  mist  einn  steininn.  þar  að  auki  sagði  hann, 
að  lífsteinahella  sæist  ekki  nema  á  Jónsmessumorgun. 

Skruggusteinn.  Ef  maður  hefir  hann,  sér  maður  út  um alla  ver- 
öld;  hann  kemur  úr  lopti  ofan  í  þramum,  og  hefir  þaðan  nafh  sitt.  (Jón 
Asgeirsson.)  ______ 

1.  Eptir  handriti  Ðaviðs  og  Sæbjamar. 

2.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns. 
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Fésteinn  (=fékyörn?).  Hann  er  skapiur sem sauðartúnga,  hvítur 
að  lit  meö  litlum  hrufum,  og  er  i  öörum  endanum,  þeim  mjóa,  svört  rák. 
Hann  vex  utan  á  vömbunni  í  sauðfé.  þú  skalt  taka  hanu  og  heröa,  og 
geyma  í  hirzlu  þinni.  Hann  finst  opt  viö  sjó  þá  túngl  er  9  nátta;  geym 
hann  og  mun  aö  gagni  koma.  Annar  fésteinn  er  ímóalóttur  aö  lit,  og  rétt 
hnöttóttur ;  hann  finnst  rekinn  af  sjó.  Hann  skal  geyma  í  hvítu  og  óbornu 
lérepti. ' 

Stefnir.  Um  þann  steinn  skrifa  lœrðir  menn  og  sérilagi  Salómon, 
aö  ef  hann  er  tekinn  og  heingdur  þar  yfir,  er  þú  vilt  illu  frákoma,  þá 
skaltu  taka  hann  á  Jónsmessunótt.  Er  hann  ofan  mjór  og  hvítur  að  lit. 
Hann  hefir  9  náttúrur,  og  eru  allar  góðar,  nema  ein,  og  er  þaö  sú,  að  ef 
maður  drekkur  af  honum,  fær  hann  köldu,  og  er  eigi  gott  að  lækna,  nema 
hann  sé  skafinn  í  heita  mjólk,  og  gcfinn  þeim,  sem  forgreip  sig  á  honum. 
Önnnr  hans  náttúra  cr,  ef  hann  er  heingdur  yfir  fjárhúsdyr,  þar  sem  fé 
geingur  undir,  þá  missist  einginn  sauðun  ef  alt  er  með  sama  marki.  þríðja 
hans  náttúra  er,  ef  hann  er  heingdur  þar  yfir,  sem  glettingar  eru  á  grip, 
þá  hlífir  hann  því.  Fjórða  hans  náttúra  er  sú,  ef  hann  er  heingdur  við 
skipsþóptu,  granda  því  aldrei  stórfiskar.  Fimta:  hcingdur  f  hús,  sem  mýs 
eru,  eða  önnnr  kvikindi,  finst  af  honum  ódaun,  svo  þau  flýja  í  burt.  þessi 
steinn  finnst  opt  á  eyðifjöllum.    Leita  þú  að  honum  á  Jónsmessunótt.  * 

Hirundosteinar.  a)  þeir  eru  opt  þrír  í  einu  og  finnast  í  svölu- 
maga;  einn  þeirra  er'rauður,  annar  svartur,  þriði  hvftur.  Hver  sem  hefir 
hinn  rauða  í  munni  sér,  og  kyssir  mey  eina,  þá  fær  hún  brennandi  gimd 
til  hans.  Hver  sem  hefir  hinn  svarta,  verður  aldrei  á  mat  svikinn;  en 
hver  semhefir  hinn  hvíta,  veröur  aldrei  í  hel  sleginn.  b)  Calcedonius; 
þessi  steinn  er  lítiU  og  Ijótur.  Hann  hefir  tvær  tegundir:  svartur  og  rauður; 
hann  finnst  (  svölulifur  eöa  maga.  Hinn  rauði  er  við  tímgameínum,  hann 
læknar  vitstola  menn,  og  af  lángvarandi  sóttum;  hann  gjörír  mann  og 
mælskan,  þekkan  og  vinsælan.  Hann  á  að  vefjast  1  líni,  og  bera  hann  á 
sér,  og  með  sama  hætti  skal  fara  með  hinn  svarta.  Hann  stillir .  reiði 
höfðíngja  og  framkvœmir  sitt  erindi,  og  stendur  á  móti  heitíngum.  Ef 
þessi  steinn  er  borinn  í  líni ,  scm  rautt  er  í  saumað ,  eða  ofið  (  uppistöðu, 
þá  er  hann  lækning  við  köldu,  og  stillir  vondan  vessa.  c)  Svölusteinn 
finnst  líka  í  þeirra  höföi ;  hann  er  og  mcð  purpuralit  og  margskonar  fleiri 
litum.  Ef  hann  er  látinn  í  lín  Qða  kálfskinn,  og  borinn  undir  vinstri  hendi, 
þá  læknar  hann  gamlar  sóttir;  hann  gj(')rir  mann  glaðan  og  þekkan.  Hann 
dugir  móti  dýrum,  reiöi,  helzt  ef  hann  cr  svartur;  þá  á  að  taka  hann  í 
Augusto,  og  eru  þeir  tveir.^ 


1.  Eptir  handríti  Daviðs. 

2.  Sama  heimild. 

3.  Eptir  sama. 
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Agat  Sá  steinn  segir  Eggerts  Ólafsson  sé  skildur  sartðrbrandi,  en 
miklu  smágjörfari  að  efni.  *  Mikla  trú  hafa  Íslendíngar  haft  á  kynjamagn 
hans,  en  einkum  þeir,  sem  byggja  Homstrandir,  enda  eru  þær  taldar  óöals- 
land  og  aöalheimkynni  drauga  og  galdra,  og  þar  segir  Mohr  hann  finnist 
stundum  enda  komi  hann  þar  í  góðar  þarfir.*  Bæði  Eggert  og  Mohr  geta 
þess  að  hjátrúarfullir  menn  segi,  að  hann  hafi  24  náitúrur;  af  þeim  telur 
Eggert*  þessar;  1.  Að  þeim,  sem  beri  hann  á  sér,  skuli  ekki  granda  galdur, 
2.  ekki  heldur  eitur;  3.  þar  sem  kveykt  er  á  honum  í  húsum,  fælir  hann 
burtu  apturgaungur  og  drauga,  4.  ef  hús  era  reykt  með  honum,  varnar 
hann  næmum  sóttum;  5.  orma  á  hann  að  fæla,  og  Mohr**  bætir  hinni 
6.  við,  að  sá,  sem  hafi  á  sér  agat,  sökkvi  ekki,  þó  hann  detti  i  vatn,  og 
lætur  það  nærri  því,  sem  honum  er  enn  talið  til  gildis,  að  hann  verndí  þá, 
sem  beri  hann  á  sér,  við  sjávarháska ,  og  þegar  reykt  er  með  honum,  verji 
hann  kýr  fyhr  gjörningum.  þannig  er  sagt,  að  ekki  séu  allar  disirdauöar 
enn  fyrir  Strandamönuum  og  ísfírðingum  með  trúna  á  honum/  Eggert 
hefír  og  tekiö  þaö  fram,  að  Íslendíngar  álití  að  svarta  agatið  sé  svartur 
rafur,  og  Mohr,  að  þaö  dugi  karlmönnum,  en  hið  hvíta  (það  er  gulur 
rafur  eða  hvitur)  dugi  kveunfólki.  Purkeyar-Olafur  getur  þess  um  stein 
þenna,  að  hann  sé  ekki  að  eins  vöm  við  eitri  allskonar,  húngri  og  þorsta, 
heldur  verði  sá,  sem  hefir  hann  á  sér,  glaðvær  og  góölyndur,  hugljúfi  hvers 
manns  og  njóti  höfðíngja  hylli ;  hann  segir  að  steinninn  ráði  honum  heilræði, 
og  auki  afl  hans.  *^  Líklega  er  það  sami  steinninn,  sem  stöku  menn  hér 
og  hvar  hafa  imyndað  sér,  að  öll  sin  heppni  til  sjávar  væri  undir  komin. 
Jón  bóndi  Daníelsson  i  Vogum,  sem  áður  er  getið,  ^  var  i  miklu  áliti,  bæði 
hjá  Vogamönnum  sjálfum  og  öðrum,  sem  þar  réru  á  vegum  hans,  fyrir 
kunnáttu  sina  og  þekkingu  á  mörgu,  og  leituðu  þeir  þvi  tiðum  ráða  til 
hans  i  vandræðum  sinum ,  og  eins ,  ef  þeir  öfluðu  iUa.  Lagði  hann  þeim 
optast  þau  ráð  sem  dugðu.  Opt  gaf  hann  þeim  steina  og  annað  þesskonar, 
en  hann  bað  þá  geyma  vandlega,  og  segja  eingum  frá,  að  þeir  heíðu,  né 
heldur  hvaðan  þeir  væru,  og  mundu  þeir  verða  varir  meðan  þeir  geymdu 
steinana  vel.  Einn  formaður  i  Vogum  var  sá,  sem  jafnan  var  óheppinn 
með  afla;  hannleitaði  einu  sinni  i  vandræðum  sinum  til  Jóns,  og  bað  hann 
kenna  sér  ráð  við  þeirri  óheppni.  Jón  sagði  honum,  að  ekki  mundi  gott 
við  þvi  að  gjöra,  en  ráð  gæti  hann  þó  kent  honum.  Skyldi  maðurinn  fara 
með  austurtrog  út  i  Mölvík  undir  Vogastapa  (hún  er  niöur  undan  Grims- 

1.  Sjá  Ferðabók  faans,  419.  bls. 

2.  Mohr,  334.-335.  bls. 

3.  Ferðabók  hans,  422.  bls. 

4.  Ferðabók  Eggerts,  335.  bls. 

5.  Dr.  Maurer  Isl.  Volkss.  183.  bls.,  eptir  sóra  Birni  þorlákssjmi. 

6.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  VoUcss.,  184.  bls. 

7.  Sjá  II,  3.  grein,  393.-394.  bls.  á  undan:  „Vogadraugurinn'*  og  III,  l.grein, 
426. — 427.  bls.  á  undan:  „Draummabur  og  draumkoua.'' 
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hól,  sem  á6ur  hefir  veriö  neMia)  og  koxna  meö  þa6  fiilt  af  malarsteinmn 
og  íÍBera  sér;  mnndi  þá  varla  fara  svo,  a6  þar  væri  ekki  í  einhver  happa- 
steinn.  Síöan  fór  mafiorinn,  sem  honnm  yar  sagt,  og  fteröi  Jóni  fult  austur- 
trogið.  Jón  fór  aö  leita  í  þvi,  og  fann  seint  þann  stein,  sem  honum 
likaöi.  Brá  hann  ýmist  á  þá  túngunni,  eða  þefaði  af  þeim,  og  stundum 
hvorttyeggja.  Loksins  fann  hann  einn,  er  honum  líkaöi,  þann  stein  fékk 
hann  manninum  og  sagöi,  aö  hann  skyldi  hafa  hann  ja&an  meÖ  sér,  er 
hann  réri  til  fiskjar,  og  mundi  hann  þá  varla  fara  fýluferö,  en  muna  sig 
um  það,  aö  láta  ekki  á  þessu  bera  viö  nokkum  mann.  Eptir  þetta  brá 
svo  við  í  hvert  sinn  sem  maðurinn  réri,  að  hann  hlóð  og  dró  mcð  háseta 
sinum  stanzlausan  fisk,  því  þeir  voru  ekki  nema  tveir  á.  þegar  þetta 
hafði  geingið  svo  um  stund,  getur  formaðurinn  ekki  að  sér  gjört,  og  segir 
háseta  sfnum  frá,  hvað  Jón  Daníelsson  hafi  gefið  sér,  og  sýnir  honum  stein- 
inn ;  þar  með  segir  hann  frá  því,  að  Jón  hafi  beðiö  sig  að  láta  þetta  ekki 
vitnast,  og  biður  hann  fyrir  alla  lifandi  muni,  að  láta  það  ekki  fara  leingra, 
en  satt  hafi  karlinn  sagt,  og  fleira  viti  hann  en  almenníngur.  En  eptir 
þetta  brá  svo  við,  að  formaður  þessi  fékk  aldrei  bein  úr  sjó  það  sem  eptir 
var  vertfðarinnar,  né  upp  þaðan,  og  kendi  hann  það  mælgi  sinni,  sem  Jón 
hefti  varað  sig  við.' 

Surtarbrandur  er  sagt  að  eigi  við  kveisu  og  verkjum,  ef  hann  er 
hitaður  og  lagður  á  verkion. '  Ef  hann  er  mulinn  smátt,  ver  hann  fðt  fyrir 
möl  og  öðrum  skorkvikindum^  hann  ver  og  undirflogi  á  fénaöi,  ef  hann  er 
látínn  í  jgósveggi  eða  kvíaveggi  á  stöðli.^  Hrafntinnu  kaila  útlendar 
þjóðir  „svart  agat;''  um  hana  er  það  sagt,  að  hún  kveyki  iUdeiIur,  þar 
semhún  er  í  hús  borin.  það  er  sagt  af  blóðstemnusteininum,  að  hann 
stilli  vel  blóðrás,  eins  og  nafn  hans  bendir  á.^  Alabastureraf  marm- 
arakyni.  Hann  gefur  sigur  og  vinsældir,  þeim  sem  hann  bera.^  Tak 
segulstein,  myl  smátt  saman  við  hrátt  deig  og  messuvín,  og  baka  á 
eldi,  og  gef  þeim  að  éta,  sem  þú  grunar  um  þjó&að.  Ef  i  honum  stendur, 
er  hann  þjófiir,  en  ekki  annars.'^ 

1.  Ðr.  MaaTer  hefír  }iessa  sðga  dálitíð  öðmyisi  á  184.  bls.,  en  PáU  Einarsson  á 
MeðalfeUi  sagði  mér  hana  éptír  Jóni  ^álfnm. 

2.  Ferðabók  Eggerts,  163.  bls.  og  Mohr,  388.  bls. 
8.  Ferðabók  Eggerts,  152.— 163.  bls. 

4.  Hamrendlkbök. 

5.  Dr.  Maorers  Isl.  Yolkss.,  184.  bls. 

6.  Handrit  Sœbjamar. 

7.  Hasnrendabók. 
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4.  GEEIN. 
LOPTSJÓNIB  OO  TÚNOLSÖOUB. 

þar  sem  nú  er  búiö  aö  minnast  dýranna,  grasanna  og  steinanna,  þykir 
næst  aö  geta  hér  hins  fáa,  sem  mér  er  kunnugt  um  náttúruviðburöi  him- 
insins  og  túnglsins.  Um  frifiarbogann,  sem  og  heitir  regnbogi,  er 
það  almenn  sögn,  að  sá,  sem  geti  komizt  undir  annan  endann  á  honum, 
svo  að  manni  sýnist  bogaendinn  standa  niður  í  hvirfil  sér,  eigi  ráð  á 
hverri  ósk,  sem  hann  vili  óska  sér,  á  meðan  hann  stendur  undir  friðar- 
bogafætinum.  ^ 

Stundimi  sjást  eldshnettir  í  loptinu  svo  bjartir,  sem  leiptur  vœri,  og 
svo  stórir,  sem  túngl  í  fyllíngu.  Svona  var  að  minnsta  kosti  hnottur  sá, 
sem  Eggert  Ólafsson  sá  hér  28.  Augúst  1756.  Slikir  hnettir  heita  viga- 
hnettir,  og  hefir  alþýða  ætlað,  að  þeir  mundu  boða  mannfall  og  styijöld 
i  öðrum  löndum,  þegar  þeir  sæust.  þegar  slikar  loptsjónir  eru  aflángar 
að  lögun  og  nokkur  kyrð  á  þeim,  heita  þær  vigabrandar,  og  þykja 
boða  alt  hið  sama  og  vigahnettimir.  * 

Yigabrandur  er  svo  til  kominn,  að  Vilmundur  hét  kappi  mikiU; 
hann  vann  margar  orrustur  og  hólmgaungur,  og  átti  sverð  ágæta  vopn. 
Seinast  var  hann  sigraður,  og  höggnar  af  honum  hendur  og  fætur;  lét 
hann  þá  bera  sig  aö  ánni  Tiber,  og  kastaði  i  hana  eða  lét  kasta  sverði 
sinu,  því  hann  unni  eingum  að  bera  það,  og  mælti  svo  um,  að  merki  sverðs- 
ins  sæist  á  himninum  iyrir  stórtíðindum.  Siðan  hefir  merki  það  sézt  á 
himni ,  sera  Vigabrandur  heitir ,  en  aldrei  nema  íyrir  stórtiðindum ,  eins 
og  Vilmundur  mælti  fyrir. 

í  kringum  túngliö  er  opt  hríngur,  og  heitir  hann  rosabaugur; 
þykir  hann  vita  á  storm ,  regn  eða  snjó  og  því  verra  veður,  sem  hann  er 
stærri.  Ymsa  hluti  fleiri  þykir  mega  marka  á  þvi,  hvernig  túnglið  snúi 
eða  liti  út.  Ef  vaxandi  túngl  synist  snúa  álmunum  til  jarðar,  en  krypp- 
unni  upp,  er  sagt  að„túnglið  grúfi",  ogað  einhver  skipskaðinn  muni  verða 
á  þvi  túnglinu  þvi  arna.  Ef  túngliö  er  rauðleitt  útlits,  boöar  það  styrjöld 
og  mannfall.  þegar  túngl  fer  aö  sjást  eptir  kveykingu,  og  að  eins  sést 
litil  röud  af  þvi ,  en  mótar  þó  fyrir  allri  umgjörð  þess ,  er  það  kallað,  aö 
það  sé  „mánabert,"  og  veit  þaö  á  storma  og  stórviðri. 

Hjásólir  eöa  aukasólir,  það  eru  Ijósdilar  i  kringum  sólina,  eru  ekki 
sjaldsénar  á  Suöurlandi.  Ef  tvær  hjásólir  sjást  i  einu,  sin  hvoru  megin 
sólarinnar,  önnur  á  undan  sól,  en  hin  á  eptir,  er  það  kaliað,  að  „sólin  sé 
i  úlfakreppu,"  eðaað  „þaö  fari  bæði  á  undan  og  eptir  sól,"  ogerhvort- 

1.  Ðr.  Maurcr  í  Isl.  Yolkss.  185.  bls.  ber  t>etta  saman  vi&  sðga,  sem  geingar  áþýska- 
landi  ,,yon  dem  RegenbogenschUsselchen. 

%.  Sjá  Ferðabók  Eggerts  770.  og  911.  bls.  Dr.Maurers  Isl.  YolkBS.  89.  og  186.  bla. 
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tyeggja  orÖatQtækiÖ  dregiö  af  úliiumm  SköU,  sem  átti  að  gleipa  sólina 
ogHata,  sem  átti  a6  taka  túngliö.^  Stundum  er  þettakallaö  „gílaferö,'^  og 
hjásólin,  sem  fer  á  undan  sól  „gíll/'  Hann  þykir  íUs  viti  meö  veöur,  ef 
ekki  f er  einnig  á  eptir  sólu,  en  sú  hjásól  erennköUuö  úlfur,  og  er  þaöan 
dreginn  talshátturinn :  „Sjaldan  er  gíll  fyrir  góöu,  nema  úlfur  á  eptir 
renni/^  —  Ef  vel  er  tekiö  eptir,  má  sjá,  að  túnglið  likist  mannsandliti 
meö  enni,  nefi,  augum,  munni  o.  s.  fr.  og  sama  er  að  sagja  um  sólina,  þó 
sést  það  ekki  eins  glöggt  á  henni,  þvf  hún  er  bæði  bjartari  og  fegri. 
En  það  er  andlitsmynd  Adams,  sem  er  á  túnglinu,  en  Evu  á  sólinni.' 

Umtúngliösér  í  lagi  er  þessi  saga.  Einu  sinni  var  sauðaþjófur,  sem 
settíst  niður  á  afviknum  stað  með  feitt  sauðarlæri  (aðrír  segja  bríngu- 
koll)  i  hendinni,  sem  hann  haföi  stolið  og  ætíaði  að  snæða  það  þar  í  mak- 
indum.  En  túngliö  skein  skært  og  bjart,  því  eingin  skýská  var  á  loptí. 
þjófurínn  ávarpaði  þá  túnglið  þessum  ósvífnisorðum,  og  rétti  um  leið  upp 
á  móti  því  hnifinn  með  ketbita  á  oddinum: 

„Viltu,  túngl, 

þér  á  munn 

þenna  bita  feitan?'^ 
þá  svaraði  honum  aptur  rödd  af  himni: 

„Viltu,  hvinn, 

þér  á  kinn 

þenna  lykil  heitan?" 
í  sama  bili  féll  glóandi  lykiU  úr  háloptí  beint  niður  á  kinn  þjófsins, 
og  brendi  þar  á  hann  brennimark,  og  bar  hann  ðrið  eptir  æ  síðan.  Sagan 
er  alkunn  bæði  á  Suðurlandi  og  Norðurlandi,  og  sagt,  að  af  þessu  hafi  sá 
siður  veríð  tekinn  upp,  sem  algeingur  var  á  fyrri  öldum,  aö  brennimerkja 
þjófa,  en  þó  var  það  gjört  á  ennið,  en  ekki  kinnina.^  —  Fyrsta  túngl  i 
sumrí  er  kaUað  sumartúnglið  eða  sumartúngUö  fyrsta.  þegar  maður 
sér  þaÖ  allra  fyrst  á  vorin,  skal  maður  gánga  þángað,  sem  menn  eru  fyrír, 
en  hvorki  láta  á  þvi  bera  við  þá,  að  maður  hafi  séð  sumartúnglið,  né  yrða 
á  neinn  að  fyrra  bragði,  heldur  biða  þess,  aö  annar  ávarpi  sig,  og  setja 
á  sig,  hvemig  þeim  £Eira  orð  tíl  sín.  þegar  hann  er  svo  ávarpaður,  sem 
séð  hefir  túnglið,  er  það  kaUað  „að  svara  einum  í  sumartúnglið;''  enmikið 
þykir  undir  þvi  komið,  hvernig  það  er  gjört.  Sé  manni  t.  d.  boðnar  góðar 
nœtur,  þá  er  sá  feigur,  sem  svarað  er,  og  þar  fram  eptír,  eptír  því  sem  í 
orðunum  Uggur.  „Varaðuþig,  hann  er  valtur,''  sagði  vinnukona  við  stúiku, 
hún  ætlaði  að  setjast  á  kistU.  þessu  var  henni  svarað  í  sumartúngUð,  og 
um  somaríð  sagði  unnustin  henni  upp,  o.  sv.  fr.  t>vi  þykir  orðheill  mikils  varðandi 

1.  Bjk  Snoiraredda  12.  kap.  58.  bls.;  sbr.  Orímnismál,  39.  er. 

2.  Söia  Skúli  Qialason  eptír  frásöga  Páls  Ólafssonar;  sbr.  Ðr.  Maurers  Isl.  Yolkss. 
186.  bls. 

3.  þessi  sðgn  er  ahnenn ;  sbr.  Dr.  Ifanrers  Isl.  Yolkss.  185.  bls. 
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i  þeim  efEium;  þvl  svo  á  hveijam  a6  vegna  a&  simriiiu,  sem  homim  er 
awaö  i  smnartúngl  á  vetri  e6a  yorið  fyrir.^ 


5.  GREIN. 
SJÓB. 


Um  sjóínn  þekki  eg  að  eins  þessar  sagnir.  Fyrst  er  þaö  jafnsönn 
sem  almenn  sögn,  en  einkum  i  brimlendingum,  aö  þrjár  öldur  miklar  fylgist 
jafhan  aö,  hver  á  eptir  annari,  og  heita  þœr  ólag,  en  bilið,  sem  verður  á 
miUi  þeirra,  heitir  lag.  Fyrsta  aldan  er  ávalt  mest  þeirra  þriggja,  en 
hinar  minni.  Einginn  skyldi  hugsa  til  að  leggja  að  landi  með  fyrstu  ólags- 
öldu,  eða  verða  svo  seinn  að  taka  lagið  (nota  hléð  milli  ólaganna) ,  að 
fyrsta  ólagsaldan  nái  honum;  ekki  tjáir  heldur  að  leggja  að  landi  með 
annari  ólagsöldu,  þvi  þá  er  enn  hin  þriðja  vis.  En  þriðju  ólagsöldu  skai 
kappkosta  að  fylgja,  og  „róa  þá  lífróður",  til  þess  að  eiga  lagið  i  hönd  á 
eptir ;  er  þá  jafnan  lifsvon ,  og  að  lagið  endist ,  til  að  lenda  á  og  bjarga 
skipi.  í  laginu  eru  eins  3  bárur,  og  í  ólaginu,  en  allar  minni,  og  stundum 
þó  4;  heitir  þá  Qórða  báran  aukabára.  Stundum  verður  ekki  lag  eða  hlé 
milli  ólaga  i  lánga  tima,  svo  að  24,  18,  12  eða  6  ólagsöldur  fylgjast  að.  * 
það  er  önnur  sögn,  að  þegar  eitt  skip  hefir  farizt  i  lendingu,  hvort  sem 
það  hefír  hitt  ólag,  eða  þvi  hefir  borizt  á  af  öðrum  orsðkum,  þá  komi  kyrö 
á  sjóinn  stundarkom  á  eptir,  ogheitir  súkyrð  dauðalag,  svo  þeim  lendist 
vel,  sem  þá  leggja  að  landi  á  eptir,  þegar  sjórinn  hafi  feingið  sitt;  er  það 
kallað  að  lenda  á  dauðalagi  þeirra,  sem  drukknað  hafa.  þá  eru  og  nefndir 
násjóir;  sjást  þeir  stundum,  þegar  á  sjó  er  verið,  og  þykja  œfinlega 
boða  skipreika.  Násjóir  eru  annaðhvort  3,  6  eða  9;  falla  þeir  hver  áfætur 
öðrum,  og  eru  auðþektir  á  litnum,  þvi  ýmist  eru  þau  rauðleitari  (fyrir 
vestan),  eða  blárri  (fyrir  austan),  en  sjór  er  vanalega.  Náöldur  eru 
enn  kallaöar;  sagt  er,  að  þær  séu  tvœr  i  senn,  og  falli  ðnnur  frá  landi, 
en  önnur  að ,  og  þegar  þær  mætast ,  verður  dynkur  mikill ,  og  heitir  það 
náskellur.  t>að  boðar  og  skipreika.  þá  er  nefht  náhljóð  i  q'ó,  og  er 
■ """^ — ~"~~~ — *~~" — ' —  ■ '  '  t 

1.  Almenn  sögn.  Auk  t»essa,  sem  nú  hefír  Teríð  sagt  um  túngli5,  hafa  menn  teklð 
miki&  mark  á  aldrí  þess,  t»að  er  að  skilja  um  lán  og  lánglifi  {>ess  bams,  sem  fœðist, 
^egar  túngl  er  svo  og  svo  margra  nátta,  um  lif  og  dauóa  t>eirra,  sem  sjúkir  ver5a, 
nm  blóðtðkur,  fyrírtœki  og  framkvœmdir,  sem  alt  mun  vera  bégiUar  úr  útlendnm  lœkn- 
Ingabókum,  og  tíl  merkis  um  {»a$,  að  trú  á  túnglaldrí  sé  svo  undirkomin ,  tei  eg  ^,  að 
Hamrenda-bók  hefir  fyrh' yfirskript  yfir  ^im  kafia:  De  lan»  proprietatibus. 
Alt  hið  sama  er  að  segja  um  „Merigakveríð^S  sem  svo  er  kaUað,  og  sem  tiltekor  lán  og 
Uf  hvers  manns  eptir  ^vi,  undir  hvaða  merki  1  dýrareiminni  maðor  er  fœddor, 

2.  Olavu  Beise,  19.  bls.  um  Skálavik  1  IsaQarðaivýsla. 
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það  alt  aimafi,  en  heyrist  í  kirlrjugörfiuin.  ^  Yestfirfiingar  sega,  a6  þa6 
fylgi  násjónom,  og  er  þaö  yeinhljó6  i  sjónum,  áþekt  dautoveini  deyandi 
manns.  Náhyó6  heyrist  opt  á  landi,  og  bo6ar  manna  drukknun,  eins  og 
hitt,  sem  á6ur  er  tali6. 


6.  GKEIN. 
ÖBNEFNABÖGUR. 

Mjðg  opt  fara  sögur  af  ymsum  ömefoum ;  en  Qarri  fer  þvi  þó,  aö  þœr 
heyri  allar  undir  náttúrusögur.  Slíkar  sögur  heyra  því  að  eins  undir  náttúru- 
sögumar,  aö  þœr  lýsi  einhverjum  sérstökum  eiginlegleikum  ömefnanna, 
og  samkvæmt  þessu  skal  tilgreina  hér  nokkrar  ömefhasögur,  þar  sem  þó 
öðrum  er  þegar  skipað,  og  verður  skipað  annarstaðar  til  sætis.* 

A  Hofi  á  Ejalarnesi  er  æfagamall  dómstaður  og  blótstaður.  þar  er 
bmnnur  einn,  sem  aldrei  er  byrgður,  og  sem  ekki  má  heldur  byrgja.  S& 
er  sðgn  um  brunn  þenna,  að  á  meðan  hann  sé  opinn,  varist  hvert  barn 
brunninn,  og  jafnvel  úngbðmin  snúi  frá  honum  og  krœki  lángar  leiðirút 
fyrir  hann.  En  ef  brunnurinn  er  byrgður,  sé  þess  víst  að  vænta  að  eitt- 
hvert  bam  detti  i  hann,  og  dmkkni.  Mðrg  dæmi  þykjast  menn  vita  tíl 
þessa.^ 

E&ti  tindur  á  Hombjargi  á  Strðndnm  heitir  Eálfatindur,  og  er 
na£DÍ6  svo  tilkomi6,  að  frændur  tveir  bjuggu  á  Homi,  næsta  bœ  við  Hom- 
björg.  Var  annar  pá&trúarmaður,  en  hinn  haiði  tekið  Lúterstrú,  og  þrættust 
mjðg  um  það,  hvor  trúin  væri  betri;  því  hvor  hélt  með  sinni  trú.  Eom 
þeim  svo  að  lokum  ásamt  um,  að  þeir  skyldu  reyna  krapt  trúar  sinnar. 
þeir  frœndur  áttu  báðir  alikálfiG^  og  með  þá  fóm  þeir  uppá  efstu  gnýpu 
bjargsins,  og  beiddust  þar  fyrir.  Sá  sem  hafði  Lúterstrú,  beiddi  gu6  þri- 
einan  aö  bjarga  kálfi  sinum,  og  hinn  beiddi  Mariu  mey  og  alla  helga 
menn  að  varðveita  kálfinn  sinn.  Yar  svo  kálfunum  báöum  hmndið  o&n 
fyrir  bjargið.  En  þegar  að  var  komið,  var  kálfur  þess,  sem  Lúterstrú 
haföi,  lifandi  og  var  aö  leika  sér  i  fjðmnni,  en  hinn  var  horfinn,  svo  ekki 
sást  eptir  af  honum  nema  blóðslettur  einar.  Játaöi  þá  páiatrúarmaðurinn, 
að  Lúterstrú  væri  betri,  og  snerist  til  hennar.  Síðan  heitir  þar  Eálfatindur, 
sem  kálfimum  var  hrundið  fram  af.^  Sú  sðgn  er  um  Bæarbjarg  á 
Lánganesi,  aö  þó  menn  eða  skepnur  farí  þar  fram  af,  verði  þeim  ekkert 
meint  við,  enda  er  sagt,  að  Guðmundur  biskup  góði  hafi  vígt  bjargið.^ 

1.  ^k  226.  og  228.  bls.  á  ondaii. 

2.  Sját.d.III.flokksa6ra  grein  li  nndan  (innan  om  ammœlin)  og  yi.flokk  á  eptir. 
8.  Eptír  Dr.  Maoim  IsL  Yolkfls.  186.  bls. 

4.  Eptir  handxiti  séra  Sveinbjaniar  Ejólfnonar  i  Amesi  k  StrOndom. 

5.  Eptír  FeOMk  Olavii  481.— 2.  blB. 
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Eíim  af  hYemnam  hjáReykhólum  á  Reykjanesi  hdtirGullhver.  En 
svo  er  sagt  a6  nafioiö  sé  tilkomiö,  a6  heima  á  Reykhólnm,  sem  er  býsnakipp 
frá  hvemum,  hafi  einu  sinni  týnzt  guUhríngur,  og  hafi  hann  fimdizt  q»tar  í 
hver  þessum;  er  þaö  því  trú  manna,  aö  samrennsli  sé  undan  bœnun 
neöanjarðar  og  í  hverinn,  og  sé  þar  í  einu  af  bæarhúsunum  auga  upp  úr 
þessum  undirgángi.  Upp  úr  þessu  auga  er  sagt  að  leggi  undarmiMn  yl, 
og  í  einn  sta5  í  bæarhúsunum  á  Reykhólum  sækja  hundar  og  kettir  mjog, 
af  því  þar  sé  heitara  en  annarstaðar.  Annar  hver  hjá  Reykhólum  heitir 
þjófahver.  Sú  sögn  er  um  hann,  að  einu  sinni  hafi  þjófiir  ætlað  að 
sjóða  i  hvernum  sauð,  sem  hann  hafði  stolið,  en  að  hverinn  hafi  sólgið 
hann  i  sig  með  sauðnum  og  ðUu  saman.  * 

Skrifla.  í  Reykbolti  í  Borgarfiröi  er  hver  sá,  sem  Skrifla  heitir. 
Hún  á  fyrrum  að  hafa  verið  fram  1  Geitlandi,  og  sýna  menn  þar  enn 
hveragrjótið,  og  lækarfarveginn.  Flutti  Skrifla  sig  úr  Geitlandinu,  skömmu 
áður  en  hraunið  brann,  sem  þar  er,  og  hvíldi  sig  í  Aslaugum  í  Hálsasveit. 
i>aðan  flutti  hún  sig  að  Reykholti,  þar  sem  nú  er  hún.  —  þaö  er  náttúra 
Skriflu,  að  hún  gýs  ákafar,  en  hún  er  vön,  þegar  ókunnugir  menn  eru  af 
forvitni  að  skoða  hana,  og  er  henni  þá  mjög  gjamt  til  að  þeyta  á  þá  log- 
heitum  vatnsgusum,  þó  þeir  standi  ekki  allnærri  henni.  Skrífla  þolir  einga 
hnýsni  eða  forvitni  um  sína  hagi.' 

Draugahver.  Hjá  Grafarbakka  í  Hrunamannahrepp  eru  margir 
hverir.  Skamt  þaðan  er  bær,  sem  heitir  Reykjadalur;  þar  bjó  kona  i^ðl- 
'kunnug.  Hún  ðfundaði  konuna  á  Grafarbakka  af  hvemnum,  sem  spömðu 
henni  eldivið.  Vakti  hún  svo  upp  draug,  og  skipaði  honum  að  sækja  einn 
góöan  hver  fram  að  Grafarbakka,  og  koma  með  hann  upp  að  Reylgadal. 
Draugurínn  fór,  tók  upp  einn  hverinn  og  bar  hann  í  höndum  sér,  eins  og 
strokk*  En  þegar  hann  var  kominn  nokkuð  á  leið,  dagaði  hann  uppi ;  slepti 
hann  þá  hvemum,  og  er  hann  síðan  nokkuö  lángt  frá  hinum  hverunum, 
og  heitir  Draugahver.^ 

A  ymsum  stöðum  á  Islandi  era  kallaöar  „tvíbytn^r;"  það  era  vðtn, 
sem  sagt  er  að  hafi  samrennsli  undir  jörðinni ,  en  svo  djúp ,  að  einginn 
finnur  botn  í.  þannig  era  kyamir  tvær  í  þorskafirði,  sem  kallaðar  era 
Kóngavakir.*  þorska^örður  þessi  sé  svo  grunnur,  að  maður  geti  ríðið 
yfir  hann  um  ijöra;  er  sagt  að  þessar  vakir  séu  ómælandi  djúpar,  og 
hafi  menn  rent  í  þær  120  faðma  laungu  færi,  með  sðkku  á,  aðrir  segja 
heilli  foratunnu,  og  ekki  náð  til  botns.  Ekki  leggur  heldur  sjóinn  á 
þessum  stað,   ems  og  nafnið  bendir  einnig  á,   eða  mjðg  seint  og  sjaldan. 

1.  Eptír  Dr.  Maurers  IsL  Yolkss.  186.— 187.  bls, 

2.  Séra  Magnúa  GrimBSon  eptír  sdgn  Beykdnlinga  i  Borgarfirði. 
8.  Eptír  sögn  Jóhamig  prófasts  Bríems  i  Hmna. 

4.  Dr.  MaororB  Isl.  YolkBs.  187.  bls.;  ^ar  era  |^  kallaðar  OKra  nafioi  „E6>löDga?akir/ 
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Frá  þessmn  Tökum  í  þorskafirði  er  sagt  aö  sé  samreimsli  vi6  ísaQðrÖ, 
og  því  sé  jafiihátt  í  sjÓÐmn  á  báömn  stööunmn,  bæði  me6  a6£Alli  og  út&lli. 
Til  merkis  um  samgaungmr  fjaröanna  er  það  sagt,  aö  einu  sinni  hafi  stór- 
flyðra ,  sem  komiö  hafi  á  aungul  í  Ísafir6i ,  en  rifi6  sig  af  aptur,  komið  i 
Ijós  á  þessum  staö  i  þorskafirði  me6  aunglinum  í  sér.  —  Nálægt  Víöivöllum  í 
Blönduhli6  í  Skagafirði,  er  pittur  einn,  i  mýri  þar  út  á  klðppunum;  hann 
heitir  BáÖskonupollur.  Sagt  er,  a6  ráðskonan  frá  Yíöiyöllum  hafi 
dotti6  í  hann  og  hafi  hún  sí6ar  fiindizt  rekin  út  á  Borgarsandi  á  Reykja- 
strðnd,  og  samrennsli  ne6anjar6ar  hafi  boriö  hana  þángað.  ^ 

Á  einn  rennur  saman  við  Selá  í  Suðurmúlasýslu,  hún  kemur  frá  Lóns- 
hei6i,  sem  skilur  Lónið  og  AlptaQðrðinn,  og  heitir  Heiðará;  um  hana  er 
það  í  irásogur  fært,  að  £æstar  drepsóttir,  sem  um  landiö  gánga,  hvort  sem 
þœr  koma  að  norðan  eöa  sunnan,  hafi  komizt  yfir  hana,  o^  er  hún  þó 
ekki  nema  3  mílur  á  leingd.' 

Tjörnin  i  Hróarsskör6um.  Hróarsskörð heita  norðan  i  Haíhar- 
Qalli  í  Borgarfjaröarsýslu.  þar  er  tjöm,  sem  sagt  er  aö  fylgi  sú  náttúra, 
a8  þegar  kastað  sé  ofan  i  hana  steini,  þá  komi  hann  aptur  á  land  upp  úr 
tjðminni.  Easti  maður  í  annað  sinn  steini  i  tjöraina,  kemur  hann  upp 
aptur  og  i  þann,  sem  kastaði,  og  meiðir  hann.  En  kasti  maöur  steininum 
i  tjömina  i  þriðja  sinn,  kemur  hann  enn  upp  aptur  og  drepur  þann,  sem 
svo  þrálátur  er  að  kasta.' 

Margir  stórfossar  vestast  í  Ðalasýslu  og  í  Baröastrandarsýslu  i  nánd 
við Gilsflörð  eru  kallaðir  Gullfossar^'^og  víðar annarstaðar  t.  d.  hjá Kleif- 
um  i  BárÖardal,  eins  l  Hvítá  á  Suðurlandi.  Tildrögin  til  þessara  nafna 
eru  án  efa  einhverjar  fomar  sögur  um  fólgið  fé  undir  fossum  þessum,  því 
alt  að  einu  hafa  sögur  farið  af  þvi,  að  fé  hafí  veríð  fólgið  hér  á  landi  i 
stórám  og  einkum  i  fossum,  eins  og  Niflúnga  auður  á  að  vera  fólginn  i 
Rin,  eptir  fomum  sögum.^ 

Ekki  eru  óviða  á  íslandi  þeir  staðir,  sem  mikil  trú  hefir  verið  á,  að 
ekki  mætti  fara  svo  fram  hjá,  að  maður  hefði  þar  ekki  nokkra  viðdvöl 
annaðhvort  til  að  biðjast  fyrir,  eða  til  að  greiða  þar  eitthvað  af  hendi,  og 
mun  hvortveggja  vera  í  því  skyni ,  að  manni  famist  vel,  eins  og  beinlínis 
er  tekið  fram  um  suma  þeirra.  Áður  er  þess  getið,  að  einginn  &ri  svo 
um  Njarðvikurskriður  í  Múlasýslu,  að  hann  lesi  þar  ekki  faðirvor 
framfallandi ,  ®  og  eins  um  bænagjðrð  þeirra  viö  Gvendaraltari ,  sem  fara 

1.  Eptir  handrití  séra  Jóns  Norðmaniis. 

2.  Ferðabók  Olavii  407.  bls. 

8.  Eptir  sögn  séra  Jóns  Jakobssonar  i  Asum. 

4.  Á  Skarðsströnd  og  Saurbæ  er  QoUfoss  i  Skarðsá,  Báðardalsá,  Fagradalsá,  og  á 
Kleifum  i  Oilsfirði  (stór  og  fallegor)  og  enn  vi6ar. 

5.  Eptir  Ðr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  187.  bls. 

6.  Sjá  I.  flokks  2.  grein  ,,Naddi,''  139.-140«  Us.  á  imdaiL 
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upp  og  ofiui  af  Drángey.^  Hmn  þriöji  staöur,  sem  ^essi  bæaakvöb 
liggur  á  vegfareDduiD ,  er  Úlfsey  i  Búiandsnesseyum.  Á  þeirrí  ey 
er  fonmiaims  haugur,  sem  iiklega  liefir  lieitaö  Úlfar.  Eingimi  maÖur 
má  þar  svo  fæti  á  land  stfga,  aö  hann  sýngi  ekki  eitt  vess  vi6 
hauginn,  gjöri  þar  bæn  sína,  e6a  leggi  einn  stein  í  Úl&haug.*  þa6  er 
vist  að  á  tveimur  Iiinum  fyrst  n^du  stööum  þykir  svo  mikil  lífshætta  a6 
fGira,  a6  ekki  veiti  af,  þó  maður  sé  vel  undirbúinn,  bva6  sem  a8  höndum 
kann  aö  bera.  £n  þesskonar  getur  ekki  verið  orsökin  til  þess,  þar  sem 
torfærulaus  og  greiður  vegur  líggur  á  þuru  landi,  og  þó  er  veg&rendum 
þar  eingu  siður  skyld,  að  greiða  nokkuð  af  hendi,  ef  þeim  á  vel  að  famast, 
en  að  gjöra  bæn  sína  á  fyrnefndum  stöðum.  Sumstaðar  er  þetta  gjört, 
þegar  maður  fer  í  fyrsta  sinni  einhvem  veg,  en  sumstaðar  f  hvert  sinn 
sem  sami  vegur  er  farinn.  Nálega  er  í  öllum  slikum  stöðum  annaöhvort 
steinahrúgur,  sem  liklega  hafa  myndazt  af  þessum  greiðslum,  og  er  sumt 
af  þeim  kölluð  dys,  eða  þá  stórir  steinar,  með  svo  mörgum  smásteinum 
uppá,  sem  á  þeim  tollir.  Tveir  steínar  þessleiðis  eru  fyrir  norðan,  og 
heitir  hvor  um  sig  „Greiði'' ,  ^  af  þvf  þeir  sem  um  veginn  fara  eiga  a6 
leggja  3  steina  hvor  upp  á  þá,  og  alt  eins  er  meö  dysimar,  t  d.  Hlþurk- 
udys  á  Skarðströnd,  eða  steinahrúgumar,  að  hvor  maður  skal  leggja  f  þær 
þrjá  steina  af  hestbaki.  Eins  má  greiöa  annað  en  steina  til  sumra  þessara 
staða  að  minnsta  kosti,  t.  d.  skó,  eða  skóbót,  vetlíng  eða  sokkaband,  tág 
eða  hrislukvist,  en  þó  nægir  ef  steinar  em  greiddir  allstaðar,  sem  eg  veit 
til  nema  f  íleppsdal,  þar  skal  greiða  i  skileyrí. 

Aður  er  getið  um  Úlfshaug,  og  að  þángað  skuli  greiða  einn  steuu 
Djáknadys  er  annar  staðurinn,  það  er  f  Hamarsfirði,  skamt  fyrir  innan 
Háls ;  þar  hittust  einu  sinni  prestur  og  djákni.  þeir  börðust  þar  og  drápu 
hvor  annan.  Voru  þeir  dysjaðir  þar,  sem  þeir  fundust  og  heitir  það 
Djáknadys.  Hver,  sem  f  fyrsta  sinni  riður  hjá  dysinni ,  skal  kasta  í  hana 
þremur  steinum,  annars  vill  honum  eitthvert  slys  til.^ 

Fjölskylduholt^  heitir  hæð  ein  eða  hryg^  á  miðrí þorskaQarð- 
arheiði,  en  sú  heiði  er  milli  þorskafjarðar  að  sunnan  og  ísaQarðar,  eða  Lánga- 
dals,  að  norðan,  og  er  að  leingd  hátt  á  aðra  þfngmannaleið  milli  bygða. 
þetta  svo  ne&da  Fjölskylduholt  er  á  miðri  heiðinni,  og  skiptir  þar  vðtnum 
i  8u6ur  og  norður;  holtið  er  breitt  og  flatt,  en  þa6,  sem  þvi  er  til  ein- 
kennis,  er  ótölulegur  vörðugrúi,  sem  viðbmgðið   er,  og  kallað  eitt  af  þvi, 


1.  Sjk  I.  flokks  3.  grein,  145.  bls.  á  nndan. 

2.  Sbr.  Fei^abók  Olayii  466.  bls. 

8.  Annur  ^dira  er  li  Hrafnadal  fajá  Spákonnfellsborg,  á  Teginum  út  á  Skagahdði, 
en  hinn  fram  á  fjollvaa  snður  af  SkagaQarðadðlnm. 

4.  Eptír  BöguBðgn  á  ferð  1847.  M.  6. 

5.  Eptír  handrití  MattUaaar  JócJmaiMonar  Bkólapilts. 
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siem  ekki  megi  kunna  tðlu  á.*  £n  svo  er  vör&ugrúi  þessi  undirkominn, 
að  þaö  hefir  frá  alda  ö61i  veríð  skyldi  allra  ferðamanna,  er  farí6  ha&  hi6 
fyrsta  sinn  heiöi  þessa,  a6  auka  tðiuna  með  nýrrí  vör6u,  eöa  þá  a6  minnsta 
kosti,  að  setja  tvo  eða  þrjá  steina  saman  á  holtinu. 

í  QðUunum  austan  við  Reykjadal  f  Ólafsfirði,  ætla  sumir  í  Fljótum  og 
ÓlaMröi  að  sé  dalverpi,  er  heiti  íleppsdalur,  á  hann  að  vera  alsettur 
klettum  i  kríng,  en  ein  gjá  sem  ofan  megi  komast.  Fyrmeir  var  það  trú 
manna,  að  mikiö  af  þvi  afréttafé,  sem  vantaði  á  haustin  færí  í  þenna  dal 
og  geingi  þar  sjálfala,  og  höfðu  menn  sögur  um,  að  einhver  hefði  farið 
þángað,  og  komið  aptur  með  ósköp  af  fé.  það  sögðu  menn  og,  að  einginn 
gæti  upp  úr  dalnum  komizt,  nema  því  að  eins,  að  hann  skildi  þar  eptir 
ílepp  úr  skó  sinum.* 

Víða  eru  stórír  hellar  hér  á  landi,  og  eru  sögur  til  um  það,  að  þeir 
sé  miklu  stœrrí,  en  menn  viti  nú  til  eða  hafikunnað.  Einn  er  í  Siðuhól 
hjá  Breiðabólstað  í  Yesturhópi,  og  er  sagt  að  hellirínu  sé  svo  lángur,  að 
hann  nái  út  á  Vatnsnestá.  Sagt  er,  að  maður  nokkur,  sem  var  eltur  af 
óvin  sinum,  hafi  flúið  inn  i  hellinn,  og  komið  út  úr  honum  aptur  á  fyr- 
nefndum  stað.^  Viðlíka  saga  er  um  helli  einn  á  Hellum  áLandi,  og  er 
nú  hafður  bæði  fyrir  fjós  og  heygarð,  og  sé  það  hvorttveggja  að  vera  af- 
hellar  f  hellismynninu,  þar  sem  heygarðshellirinn  byrjar;  sagt  er  að  þessi 
hellir  liggi  vestan  undir  öllu  Skarðsfjalli ,  og  út  fyrir  þjórsá,  og  kunna 
menn  þá  sögu  um,  að  einu  sinni  hafi  alikálfur,  sem  gekk  í  heyhellinum  á 
Hellum,  sloppið  um  f  aðalhellirinn.  En  fjósamaðurínn  varð  var  við  þetta 
og  elti  hann  lánga  leið ,  að  þvf  sem  hann  f myndaöi  sér ,  til  útnorðurs, 
þángað  til  hann  heyröi  ógurlegan  vatnsnið  yfir  höfði  sér.  þar  skildi  með 
kálfinum  og  honum,  þvf  kálfiirínn  hélt  áfram,  en  maðurinn  þorði  ekki 
leingra,  og  snerí  þar  aptur,  og  ætlaði  að  það  mundi  hafa  veríð  þjórsá 
eptir  vegaleingdinni,  sem  hann  hefði  heyrt  belja  yfir  hðföi  sér.  £n  kálfur- 
inn  kom  nokkru  seinna  fram  á  Stóranúpi  f  Eystrahrepp.  ^ 

Lángstærstur  allra  hella  á  Íslandi  er  þóSurtshelIir,  eptirþvf,  sem 
sðgur  hafa  faríð  af,  og  Eggért  Ólafsson  hefir  getið  þess,  að  sér  hefði 
mælst  hann  839  faðmar  á  leingd.^  Almenn  sðgn  er  það,  að  annarendinn 
á  honum  sé  á  Lánganesi  norðast  og  austast  á  íslandi.  En  Ðr.  Maurer 
hefir  heyrt,  að  enn  væru  tveir  armar  aðrir  á  helli  þessum,  og  lægi  annar 
þeirra  út  á  Reylganesi,  útsuðurhomi  landsins,   en  hinn  norður  og  vestur 


1.  Almenn  aögn  er  )iað  nyrðra  að  þrent  'sé  óteljandi  á  íslandi:    eyar  og  sker  i 
BreiðaiirÓi,  vötnin  á  Tvidœgra,  og  hólamir  i  Yatnsdalshólum. 
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á  Homi,  nyrðst  á  landinu.  *  Sagt  er  og,  aö  einu  sinni  hafí  Ifflaus  saka- 
maður  foröaö  lífinu  með  þyí  aö  flýa  í  Surtshelli  undan  fjandmðnnum  sinum, 
sm  eltu  hann,  og  hafí  hann  hlaupið  jafht  og  þétt  nótt  og  nýtan  dag,  og 
komið  loksins  fram  austur  á  Lánganesi;  voru  H  skór  hans  fullir  af  sandi, 
en  þegar  að  var  gætt,  var  þetta  gullsandur.  Sagðist  maðurinn  leingi 
nokkuð  hafa  vaðið  í  þúngum  sandi  upp  fyrir  ökla  líkast  eins  og  í  œgisandi 
á  sjávarströnd. ' 

1.  Isl.  Volkss.  188.  bls. 

2.  Séra  Magnús  Grimsson  eptir  söga  Ðorgfirðinga. 
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